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SERENISSIMO 

DELPHINO. 


Si  quis  hoc  opus  solo  ex  nomine,  vel  auctorem  operis  ex 
una  fortuna  aestimabit,  Serenissime  Princeps,  putabit 
fortasse  me  vel  sapientiee  tuae  non  raeminisse,  vel  dignita- 
tis,  qui  Fabulas  oflferam  Tibi,  et  velim  Te  in  summa  alti- 
tudine  glorias  coUocatum  cum  liberio  fabulari.  Si  tamen 
vel  de  his  Fabellis,  vel  de  Scriptore  Fabellarum  judicabis, 
non  ex  illorum  sensu,  parum  sano  et  integro,  sed  ex  illo 
gustu  acutissimo,  qui  Tibi  est  innatus  ac  ingenitus,  sic 
opus  ipsum  suscipies,  sic  auctorem  ipsum  complecteris, 
ut  putes  nec  operis  tenuitatem  tuae  sapientiae,  nec  auctoris 
humilitatem  dignitati  tuae  posse  quicquam  officere. 

Non  dubitabis  profecto,  Serenissime  Princeps,  cum 
eo  liberto  confabulari,  cui  ad  Augustum  Imperatorem  erat 
aditus  perfacilis,  cuique  sua  virtus,  non  libertatem  modo, 
sed  opes,  honores,  et  summorum  Principura  araicitiara  con- 
ciliavit ;  qui  non  rainus  habuit  fiduciae  ut  mores  dissolutos 
carperet  Optimatum,  quara  artis,  ne  exulceraret  animos ; 
qui  ita  fuit  accoramodatus  ad  erudiendam  plebem  propter 
siraplicem  et  quasi  nudam  Apologorum  venustatera,  ut 
dignissimus  fuerit  Imperatorum  araicitia  et  consuetudine 
propter  excelsara  quandam  et  politiorem,  tum  vitae,  tum 
sententiarura  elegantiam. 

Delph.  et  Var.  Clas.  Phadr.  A 


2  EPISTOLA. 

Sic  age  cum  Phaedro,  ut  Athenienses  et  Roraani  terra- 
rum  domini  solebant  agere  cum  servis,  quibus  inter  Satur- 
nalia  dabant  aliquam  ludendi  secum,  epulandi,  colloquen- 
di,  imperandi  potestatem.  Neque  vero,  quanquam  ille 
est  Fabularum  artifex,  habebis  comitem  indignura  Tui. 
Quot  enim  edidit  Fabulas,  tot  satyraa  sunt,  in  quibus  vel 
abstrusioris  Philosophia;  utilissima  capita  jucundissime 
tractavit,  vel  callide  adumbravit  aetatis  suae  corruptissima 
tempora,  et  conatus  est,  sermone  belluis  attributo,  homines 
emendare.  Provocavit  eos  ad  ipsum  naturae  tribunal,  ut 
quod  in  se  mali  aut  boni  nolebant  agnoscere,  id  in  feris  con- 
templati  fugerent  aut  optarent.  Nam  quis  in  cane,  fidem ; 
in  agno,  lenitatem  ;  in  formica,  laboris  assiduitatera  com- 
mendari  audiat ;  nec  in  homine  daranet  continuo  perfidiam, 
crudelitatem,  ignaviam  ?  Aut  quis  accuset  in  lupo,  rapa- 
citatem;  dolos,  in  vulpe ;  in  leone,  saevitiam ;  nec  ista  omnia 
in  unum  saepe  hominem  confluxisse  indignetur  ? 

Quod  si  referre  volueri*  animura,  Serenissime.Prin- 
CEPS,  ad  illas  rerum  imagines,  cognosces  totam  de  mori- 
bus  disciplinam,  totam  civilem  scientiam  iis  contineri, 
quarura  altera  vitam  debet  omniura  inforraare,  utraque 
tuam.  Cogita  enim,  et  ipse  tecum  reputa,  quot  et  quantis 
virtutibus  instructum  esse  Te  oporteat,  ut  teneas  Regni 
Christianissimi  clavum,  et  Parentis  tui  sedem  tanta  aequi- 
tate  stabilitam,  tot  victoriis  conspicuam,  tot  auctam  Pro- 
vinciis.  Debes  Te  Gallis,  quorum  ut  summus  est  in  suos 
Reges  amor,  summa  veneratio,  ita  summara  necesse  est 
esse  Regura  in  regendis  illis  pietatem,  integritatera,  aequi- 
tatera.  Sedebis  in  luce  Europae,  in  oculis  clarissimi  Im- 
perii,  atque  in  auribus  universarum  late  gentium  ac  na- 
tionum  positus.  Intuebitur  in  Te  incredibilis  civiura  et 
populorum,  cum  sociorum,  tura  etiara  hostium  multitudo. 
Convertent  se  tuos  ad  nutus  infinitae  urbes,  innumerabiles 
Provinciae,  ac  virtutes  omnes  tuas  tanquara  ex  edito  quodam 
Theatro  suspicient. 

Accedit  ad  hanc  difficultatera,  SerenissimeDelphine, 
sustinenda  Tibi  Ludovici,  bello  et  pace  Maximi,  fama. 
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tantarum  et  tot  virtutum  splendore  collecta.  Vides  quam 
sit  ejus  longe  lateque  diffusum  nomen ;  vides  quo  vultu, 
quo  supercilio  Gentes  omnes,  Civitates,  Principes,  Impe 
ratores,  Europam  denique  totam  solus  convertit  et  coramo- 
vet;  quanta  armorum  suorum  felicitate  modo  suos  tegit, 
modo  lacessit  improbos,  modo  se  et  llegnum  lacessitus 
ulciscitur;  quam  tacile  inconstantiam  fortunae  consilio- 
rum  prudentia  moderatur,  et  victorias  jura  per  sua  castra, 
quorum  numero  terras  et  maria  occupat,  sic  dividit  et 
partitur,  ut  uni  Ludovico  victoria  videatur  ubique  labo- 
rare.  Aspicis  qua  fortitudine  contra  exteros,  qua  fide  pro 
sociis,  qua  humanitate  cum  suis  omnia  gerere  consuevit. 

Hanc  Tibi  viam,  Serenissime  Princeps,  Ludovicus 
aperuit.  Te  ad  has  laudes,  quasi  quadrigis  volantem 
admiramur.  Tuum  est  illud  curriculum,  in  quo  insistere, 
ut  summopere  gloriosum  est,  ita  arduum  atque  difficile.  In 
hac  autem  dignitate  quos  alios  auctores  agendi  et  regnandi 
sapientius  consulas,  quos  sequare  tutius,  quam  qui,  licet 
mortui,  Principes  tamen  etiamnum  admonent,  neque  pos- 
sunt  adulando  decipere.  Sunt  enimvero  in  aula  Regum 
versuti  innumeri  homines,  diurna  consuetudine  ad  servilem 
assentationem  exercitati,  qui  Principi,  non  ex  animo,  sed 
sui  commodi  gratia,  famulantur.  Norunt  illi  solas  fortunae 
vias,  nihilque  ejus  causa  preetermittunt ;  et  quoniam  eorum 
cupiditati  veritas  adversatur,  solent  illam  ab  accessu  Prin- 
cipum  procul  amandare. 

Ne  committe,  Serenissime  Peinceps,  huic  hominum 
generi  partem  uUam  existimationis  tuae.  Monitores  ad- 
hibe  potius,  quos  olim  Socrates  Regibus  oflferebat.  Anti- 
quos  intelligo  scriptores,  qui  Principibus  prseferunt  facem ; 
qui  dubitantes  confirmant,  errantes  revocant ;  et  adeo  non 
adulantur,  ut  egregia  fidelitate  et  acerbitate  salutari  impune 
plerumque  saeviant.  Jam  vero  cum  multi  sunt  ejusmodi 
scriptores,  tum  nuUus  fere  est  utilior  Tibi  quam  Phae- 
drus.  Fabellas  habet  cum  philosophiae  praeceptis  miro 
quodam  artificio  conjunctas,  in  quibus  nativus  rerum 
depictarum  lcpos  ad  oxcellcntem  morum  disciplinam  sic 


4  EPISTOLA. 

accessit,  ut  nec  praeceptorum  severitas  elegantise  fabu- 
larum,  nec  fabularum  exilitas  praeceptorum  majestati  de- 
trahat  cisiicquam. 

Has  ergo  fabulas,  Serenissime  Princeps,  diurna 
manu,  has  nocturna  versabis ;  eoque  diliges  vehementius, 
quod  non  tam  mea,  quam  Illustrissimi  Ducis  Montau- 
SERii  raanus  ofFerat.  Ille  vires  mihi,  ille  suppeditavit 
animos,  ille  impulit  ut  auderem  hac  in  parte  studiorum 
tuorum  Tibi  prodesse  quodammodo.  Tu  fave  novo  huic 
labori,  quem  et  eo  jubente  suscepi,  et  te  annuente  confeci. 
Erit  haec  meorum  votorum  summa,  si  videbor  obsequio  te 
non  inani  coluisse,  sed  contulisse  aliquid  ad  excolendum 
tanti  Principis  ingenium,  in  quo  fortunam  Imperii  Chris- 
tianissimi,  spem  maximi  Regis,  Gallorum  vota,  totius 
Orbis  expectationem  Deus  Optimus  Maximus  felicissime 
deposuit. 

Tibi  Devotissimus 

PETRUS  DANET. 
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C/UM  ante  hos  viginti  et  quatuor  annos  Editionem  Phse- 
dri,  cum  selectis  Variorum  Notis,  quibus  meas  adjeceram 
Observationes,  in  lucem  emisissem ;  ego  quidem  vebementer 
gaudebam,  animadvertens,  opellam  meam  qualemcumque 
Viris  doctis  non  displicuisse,  immo  vero  a  plurimis  mag- 
nos  huic  impertitos  esse  plausus.  Neque  etiam  subsequenti 
tempore  defuerunt  elegantiae  et  doctrinae  laude  conspicui 
viri,  qui  meam  Phaedri  Editionem  reliquas  utilitate  supe- 
^are  censerent.'  Ego  vero,  ut  ingenue  fatear,  et  usu  edoc- 
tus,  et  Virorum  doctorum  sufFragiis  monitus,  mox  intelligere 
coepi,  non  pauca  in  hocce  opusculo  esse  vel  manca,  vel 
non  satis  accurate  exposita,  quo  maxime  referendi  Codi- 
cum  Mss.  nec  non  Editionum  et  Versionum  Indices; 
qudedam  qua?,  etsi  utilia,  interpretando  tamen  Phaedro 
parum  inservire  viderentur;  nonnulla  etiam,  qiiae  essent 
aut  male  digesta,  aut  non  satis  lucide  explicata ;  nonnulla 
denique  textus  loca,  parum  emendate  edita.  Maxime 
erat  optandum,  ut  Notae  criticae  a  rehquis  separatae  com- 
paruissent.  Nunc  demum  enim  intelligebam,  tali  Nota- 
nim  permixtione  usura  libri  redditum  esse  difficiliorem  et 
molestiorem.     IIoc  igitur  erat  in  votis,  ut,  si  quando  nova 

NOTiE 

•  Vid.  Eschenbiirgii  V.  Cl.  Hand-     Zeit.  ann.  1785.  t.  ii.  p.  195.   Lange 
buch  derklassischen  Literatur  p.  248.     in  praef.  ad  Phsdrum  p.  xv, 
Edit.  8.   Censor  doctus  io  Allg.  Litt. 
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Phaedri  Editio,  me  curante,  in  vulgns  ederetur,  ea  quidem 
hisce  occurreret  omnibus,  et,  si  fieri  posset,  novis  aucta 
incrementis  prodiret.  Quibus  votis  an  nova  Editio,  quam 
linguse  Latinae  et  Literaturae  antiquae,  nec  non  historias 
literariae  cupidis,  maxime  Scholarum  magistris  oflfero, 
respondeat,  de  eo  quidem  doctrina  praestantes  et  aequi 
rerum  aestimatores  nunc  judicent. 

Maximam  curam  in  eo  posui,  ut  textum  darem,  quan- 
tum  fieri  poterat,  castigatum  et  purum.  Etsi  enim  recensio 
Burmanniana,  adhuc  a  multis  recepta,  laudis  palmam  prae- 
ripere  videbatur  reliquis;  tamen  mihi  erat  persuasum, 
Burmannum,  qui  toties  vulgatam  lectionem  contra  novas 
Richardi  Bentleii  et  Francisci  Harii  conjecturas  recte 
tuitus  erat,  non  raro  sine  necessitate  eandem  neglexisse,'' 
aliasque  Lectiones,  passim  etiam  elegantiores,'  substi- 
tuisse.  At  vero  cum  existimem,  a  vulgata  librorum 
scriptorum  Lectione  non,  nisi  urgente  necessitate,  esse 
recedendum;  et  Criticorum  esse,  textum  auctoris,  non 
ipsum  auctorem  emendare ;  vulgatam  Lectionem,  ubi- 
cumque  a  Burmanno  sine  causa  videretur  esse  neglecta, 
reposui :  quo  in  genere  passim  recentiores  Editores  prae* 
iverant.  Accedebant  Lectiones  Codicis  Perotti,  qui,  a 
Dorvillio  in  Itaiia  repertus,  in  manus  demum  veniebat 
Burmanni,  Editione  hujus  majori  cum  novo  Commentario 
jamjam  impressa,*^  ita  quidem,  ut  viro  docto  non  Ijceret, 
meliores  dicti  Codicis  Lectiones  in  suos  vertere  usus. 
Istas  igitur  Lectiones,  quas  jam  olim  me  recepisse  con- 
stat,  quasque  ex  parte  alii  post  me  erant  amplexi,  istas  et 
in  hac  Phaedri  Editione  recepi,  Atque  etiam  Anonymum 
Nilantii,  quem  dicunt,  denuo  diligenter  excutlendum  esse 
putabam.  Non  paucae  enim  bonae  notae  Lectiones  fabulis 
ijlius  confirmantur,*  et  passim  habet  Lectiones,  a  multis 

NOTjE 

•>  Vid.  e.   c.  lib.  i.  fab.  4.  6.   fab.      fab.  6.  13.  lib.  iv.  fab.  6.  41.  et  alibi. 
6,  %.  fab.  13.  10,  fab.  23.  2.  &c.  ^  Leidae  1727.  4. 

<=  Vid.  lib.  I.    fab.  18.  5.    lib.  ii.         «  Sic   etiam   in  fab.   3.  Anonymi 
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neglectas,  sed  paulo  penitius  inspiciendas  et  ponderandas, 
quo  referendus,  ne  desit  exempliim,  locus  lib.  i.  fab.  2. 16.  ut 
taceam  de  aliis.  Neque  silentio  praetermittendus  est  Ro- 
mulus  Divionensis,  cujus  fabulas  cum  textu  Phaedri  dili- 
genter  contuli ;  nec  sine  fructu.  Hunc  enim  et  firmandis 
melioribus  Phaedri  lectionibus,  et  passira  emendando  poe- 
tae  inservire  posse  intellexi.  Porro  inspexi,  pro  eo  ac 
debui,  Editiones  Phaedri  criticas,  post  meam  Editionem 
juris  factas  publici,  Brotierii,  Desbillonii,  Bipontinam, 
quos  Phajdrum  e  sua  ipsorum  recensione  edidisse  constat. 
Hasce  Editiones  maxime,  quibus  adjungenda  est  Tzschuck- 
iana,  in  textu  denuo  recognoscendo  magno  mihi  usui  fuisse, 
fateor ;  etsi  non  unam  earum  lectionem  rejiciendam  duxe- 
rim.  Legi  praeterea  non  paucos  Criticorum  illustriorum 
libros,  quorum  videndorum  ante  hos  xxiv.  annos  in  ador- 
nanda  Phaedri  Editione  mihi  non  data  fuerat  potestas ;  legi 
etiam  Virorum  doctorum  Observationes,  post  haec  tempora 
scriptas,  et  quicquid  textui  Phaedri  vel  emendando,  vel 
illustrando  inservire  posset,  excerpsi.  Jam  vero  Lectiones 
Varias  cum  Codicum  Mss.  veterumque  Editionum,  tum 
conjecturas  Virorum  dootissimorum  enumeravi,  non  paucis 
tamen  omissis,  quas  memorare  et  refellere  non  erat  tanti. 
Singularem  autem  in  eo  collocavi  operam,  ut,  si  fieri  posset, 
rei  criticae  amantes  notitiam  Lectionum  Codd.  Mss.  habe- 
rentcertam:  qua  in  causa  prfeter  Notas  Heinsii,  Gudii, 
Schefi*eri,  Rigaltii,  Burmanni,  non  parum  mihi  profuerunt 
Editiones  Brotierii  et  Desbillonii,  quoruin  alter  Codicem 
Pithoei  nuper  denuo  contulit;  alter  non  ima  Collectione 
Variarum  e  Codd.  Mss.  Lectionum  usus  est....Non  raro 
addidi  rationes,  ex  quibus  Lectiones  vel  defendendas  vel 
rejiciendas  putarem,  optimorum  Criticorum  opera  usus, 
quorum  unicuique  to  suum  reddere  studui,  non  paucis  ad- 
jectis  de  meo.     Nulli  autem  temere  obsecutus  sum ;  nec 

NOTyE 

legitur/duce  improba,  coU.  PhaEdri  lib.     praeteream  alia. 
I.  fab.  1.  3.  ubi  vide  V.  L.  ut  eilentlo 
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quicquam  in  textu  Burmanni  mutavi  sine  rationibus  idoneis; 
nil  sine  auctoritate  librorum  scriptorum;  nil  denique  e  con- 
jectura,  nisi  ubi  Codd.  Mss.  plane  essent  corrupti  atque 
interpolati.  Innuraerabilem  ac  paene  incredibilem  conjec- 
turarum  multitudinem  novis  augere  nou  ausus  sum,  etsi  vel 
hoc  in  genere  qualecumque  periculum  facere  poteram,  si 
quorundam  Criticorum  audaciam  imitari  libuisset.  Nam 
puto,  post  tot  virorum  doctorum  ausus,  in  tanta  librorum 
scriptorum  inopia,  hodie  innovationem  oranem  in  textu 
Phaedri  e  conjectura,  periculi  et  dubitationis  habere  pluri- 
mum,  nisi  lux  aflferatur  conjecturis  e  Codicibus  Mss.  a 
viris  doctis  nondum  collatis,  sed  aliquando  in  lucem  pro- 
ferendis ;  id  quod  nunc  sperare  vix  ausim.  Quod  reliquum 
est,  fabulam  alias  25.  Libri  iv.  cum  Brotierio  et  Bipon- 
tinis  Epilogum  fieri  jussi  Libri  iii.  cujus  Prologo  ad  Euty- 
chum  optime  respondet;  pariterque,  ne  Libri  v.  Prologus 
esset  duplex,  Libri  iv.  nuUus,  illius  prologum  priorem  huic 
reddidi  suumque  Epilogum,  qui  Libri  v.  Fab.  5.  et  6. 
vulgo  interpositus  legitur.  Sic  quidem  L.  iv.  totum  Parti- 
culoni,  Librum  v.  Phileto  sacrum  esse  volui.*^  Sed  fabula 
alias  20.  Libri  iii.  non  sine  ratione  facta  est  Libri  iv. 
prima. 

^  4^  «  »  *  * 

Huic  Editioni  prajfixi  Vitam  Pheedri  ex  Phcedro.  Cum 
enim  omnia,  quae  pertinent  ad  vitam  et  fata  Phaedri,  la- 
teant  crassis  occultata  et  circumfusa  tenebris  ;  ipsae  fabulae 
unicus  fons  putandae  sunt,  ex  quo  vitam  ejus  hauriamus. 
In  ea  autem  conscribenda  ea  potissimum  utilitati  mihi 
fuerunt,  quae  Scheflferus,  Funccius,  Fabricius,  Crusius, 
Anglus,  Desbillonius  de  poeta  nostro  memoriae  prodiderunt, 
ita  ut  placita  eorum  sub  exaraen  vocarem,  novasque  passim 
conjecturas  proponerem,  fultus  argumentis,  ut  ego  quidem 
arbitror,  non  ineptis. 

NOTiE 

f  Cf.  Bipontinornm  Not.  liter.  de  Fliaedro  p.  xxxiii.  sq. 
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Restat,  ut  Viris  Dlustribus,  Excellentissimis,  Clarissimis, 
Eruditissimis,  Fantoribus  atque  amicis  aeternum  colendis, 
qui  pro  siio  in  bonas  literas  amore,  et  pro  sua  in  me  volun- 
tate  et  humanitate,  non  pauca,  quae  ad  rem  meam  facere 
viderentur,  suppeditaverunt,  publice  gratum  sij^nificem 
animum.  Laudibus  omandi  hoc  nomine  sunt :  Boettigerus, 
Sacri  Supremi  Senatus  a  Consiliis,  et  Gymnasii  illustris 
Wimarieusis  Director,  multis  variisque  modis  de  Phaedro 
promeritus;  Briiggemannus,  Sacri  Senatus  a  Consiliis  et 
Concionator  Aulicus  apud  Stettinenses,  qui,  blando  hortatu 
cel.  Schiitzii  excitatus,  Schedulas  suas,  ad  rem  literariam 
Phaedri  spectantes,  humanissime  mihi  transmisit,  e  quibus 
Notitia  literaria  de  Phaedro,  maxime  si  rationem  habeas 
Literaturae  Anglorum  et  Italorum,  ampla  cepit  incrementa ; 
Dassdorfius,  Bibliothecae  Electoralis  Dresdensis  Praefectus; 
Henr.  Carol.  Abr.  Eichstadt,  Ser.  Ducis  Saxo-Meiningensis 
a  Consiliis  Aulae,  Professor  Jenensis  et  Societatis  Latinae 
Director;  Geisslerus,  Ser.  Ducis  Gothani  a  Consiliis  Aulas 
et  Bibliothecae  Praefectus,  cui  terra  levis  sit;  Heynius, 
Magnae  Britanniae  Regis  a  Consiliis  intimis  justitiae  et 
Professor  Gottingensis ;  Fridericus  Jacobs,  Gymn.  ill. 
Gothani  Professor ;  Langerus,  Ser.  Ducis  Brunsvicensis  a 
Consiliis  Aulae  et  Bibliothecae  Guelferbytanae  Praefectus,  a 
quo  e  Bibliothecae  Guelferbytanae  cimeliis  mutuum  accepi 
Codicem  Fabularum  Romuli  Divionensem,  nuuc  primum 
editum,  nec  non  Editionem  fabularum  ejusdem  Romuli 
Ulmensem,  quam  cum  dicto  Codice  contuli,  Variis  Lectio- 
nibus  textui  subjunctis ;  Schiitzius,  Ser.  Ducis  Saxo- 
Wimariensis  a  Consiliis  Aulae  et  Professor  Jenensis ;  E. 
A.  Schmidius,  Bibliothecae  Ducalis  Wimariensis  ab  Epi- 
stolis ;  Vulpius,  Bibliothecae  Wimariensis  ab  Epistolis  alter; 
Wagnerus,  Gymnasii  Merseburgensis  Corrector.  Qui  onmes 
summi  amicissimique  Viri  sive  ex  publicis,  quibus  prae- 
fecti  essent,  biliothecis,  sive  e  lauta  sua  supellectile  prae- 
stantissimorum  et  rarissimorum  librorum  benignissime  mihi 
copiam  fecerunt,  pro  quo  viris  praestantissimis  hoc  loco 
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gratias  ago  quas  debeo  maximas,  habebo  autem  immor- 
tales. 

Tu  vero,  benevole  Lector,  vale  et  conatui  nostro  fave ! 
Scripsi  Wimariae,  ipsis  Kalendis  Maii  cioiocccii. 

J.  G.  S.  SCHWABE, 

Gymnasii  illnstris  Wimariensis  Corrector, 
6.0C.  Lat.  Duc.  quae  Jense  floret  Sodalis. 


VITA    PH^DRI 

EX    PHiEDRO/ 


AUCTORE 


J.    G.    S.    SCHWABE, 


Ph^drum  fuisse  Thracem,  non  pauci  virorum  doctissi- 

morum  sunt,  qui,  duce  Pithoeo,  statuant.*    Provocant  enim 

ad  ipsa  Phaedri  verba :'' 

Ego,  quem  Pierio  mater  enixa  est  jugo, 
In  quo  tonanti  sancta  Mnemosyne  Jovi, 
Foecunda  novies,  artium  peperit  chorum,  &c. 

et  ad  locum  alium :" 

Ego,  literatae  qui  sum  propior  Graeciae, 
Cur  somno  inerti  deseram  patriae  decus  1 
Threissa  cum  gens  numeret  auctores  suos, 
Linoque  ApoUo  sit  parens,  Musa  Orpheo. 
Quibus  addunt  locum  Strabonis  :■•  'Atto  8g  roO  (x,e\ous,  xa»  toO 

NOT^ 

'  In  enarranda  vita  Fhaedri  ea  po-  ad  probandiim  idoneis. 

tissimum  in  iisus  meos  verti,  qnae  viri  »  Schefferus  in  Vita  Phaedri :  Fa- 

d^cti,  Funccius,  Joannes  Schefferus,  bricius  in  B.  L.  t.  ii.  p.  25.  Ed.  Er- 

Jo.  Alb.  Fabricius,  F.  Jos.  Dcsbillo-  nest.  Funccius  de  Senect.  L.  L.  c.  3. 

nius,  Crusiiis,  Anglus,  de  bocce  poe-  §.  8.  alii. 

ta  memoriae  prodiderunt ;  itaquidem,  ^  Prol.  lib.  iil.  17-19. 

ut  placita  eorum  disquisitioni  subji-  <=  Prol.  lib.  iii.  54-67. 

cerem,    novasqne    passim    auderem  ^  Geograph.  lib.  :|^  p.  722.  Edit 

conjecturas,  sustentatus   argumentis  Amstel.  1707.  f. 
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j5w9jw.ou,  xa)  Toov  opyavm,  xai  ^  fiovaixrj  itSia-a.  Spaxlot  xa)  'A(riS.Tis 
VtvofiKyTai'  driXov  8'  ex  re  twv  tovoov,  hv  oTf.al  Afoucra»  TeTlfirjVTai. 
Jliepia  ydp,  xu)  "OXvpiTrog,  xa)  IIlfjLvXu,  x«j  Asl^ridpov  to  naXatov  ijy 
Opaxia  %«;§/«  xa)  oprj,  &c.  ex  qiio  probare  student,  Pieriam 
montemque  Pieriuin  olimfuisse  regionem  montemque  Thra- 
ciae.  At  rectius  Phaedrus  Macedonia  ortus  tuisse  creditur. 
Etsi  enim  priscis  temporibus  (to  iraXaiov)  mons  Pierius 
Thraciae  fuit  ascriptus ;  subsequenti  tamen  tempore  incole- 
batur  a  Macedonibus,  teste  eodem  illo  Strabone,  qui  verbis 
paulo  ante  citatis  haec  subjungit,  vuv  Ss  l^owo-i  MaxeUvti,  quae 
quidem  verba  Schefferus  reticuit.  Atque  etiam  cum  Pau- 
sanias*'  commemoret,  fuisse  olim  Pieri,  Macedonis,  nomen 
uni  e  Macedoniae  montibus  iuditum ;  Plinius  autem^  et 
Mela^  Pieriam  appellent  Macedoniae''  regionem ;  cum  de- 
nique  omnes  antiqui  Geographiae  scriptores  Macedoniam  a 
Thracia  distinguant:  dubitari  nequit,  jugum  Pierium,  de 
quo  Phaedrus  verba  facit,  situm  fuisse  in  Macedonia,  et 
Phaedrum  Macedonem,  non  Thracem,  esse  appellandum.' 
At  enim  Phaedrus  loco,  supra  memorato,^  se  ipse  *  Thracem' 
vocat.     Et  ego  haec  verba  minime  id  significare  contendo, 

NOTiE 

•  Descript.  GraBC.  lib.  ix.  cap.  29.  igitur  fieri  potuit,  ut  iste  mons   ab 

t.  lli.  p.  88.  ex  Edlt.  CI.  Facii.  XpSvifi  aliis  Thessalije,  ab  aiils  Macedoniae 

Se  SffrfpSv  (paffiUUpovMaKeB6va,a,<p' ov  ascriberetur.  Sed  jngnm  Pierium,  de 

KalMaKeS6(nv  0i>v6iJ.aaTairh6pos,  rovrov  quo  ioquitur  Phaedrus,  accipiendnm 

i\66vra  es  &f(nrihs,  ivvea  re  Mo6(ras  «a-  pro  ea   montis  illius   parte,   quaa  ad 

raari](ra(T6ai,  Kal  ra  ov6ixara  ra  vvv  fie-  Macedoniam    pertinebat.     Scribit  e- 

TaOeVflaj  (T<picri.  nim,  se  literatae  propiorem  esse  Grae- 

'  Hist.  Nat.  lib.  iv.  10.  cise.     Per  consequens  fuisset  Grae- 

f  De  Situ  Orb.  lib.  ii.  3.  'Hic'  (in  cus,  si  in  altera,  quae  Thessaliae  erat, 

Macedonia)   '  Musarum    parens   do-  natus  esset:  cf.  Desbillon.  Pra-f.  p.  v. 

niDsqne  Pieria.'  *  Lege  de  hac  re  erudite  disputan- 

•^  Piinius  H.  N.  lib.  iv.  8.  coll.  not.  tem    Desbillonium,    in    Disp.   i.    de 

f.  refert  inontem  Pierum  ad  Thessa-  Vita  Phaedri  p.  iv.   sq.    pra-fix.  Ej. 

liam.     Dicit  enim  :  '  Pliera%  quarnm  Editioni    Phaedri.       Thracem   fnisse 

a  tergo  Pierns  ad  Macedoniani  pro-  Phaedrnm,  jam  ante  Deslxlionium  ue» 

tenditur.'     Auctoribus  Mela  1.  c.  et  gavit  Deniseus,  qui  Gallici^  virgibus 

Cellario  Orb.  Ant.  t.  i.  p.  836.  coll.  Phaedri   fabnlas    leddidit.    V.    infra 

Mapp.   Gfogr.    p.   828.   Pieria    fuit  Vers.  Gall.  ann.  1708.  et  •  Memoirde 

provincia     Macedoniae;     mons     au-  Trevoux' d.  a.  p.  790. 

tem  Pierus  situs  erat   in    confiniis  i  Prol.  lib.  iii.  54-57. 
Macedoniae    et   Thessalise.     Facile 
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quod  volunt,  qui  secus  sentiunt.  Nam  recte  vidit  Desbil- 
lonius,''  ea  ita  esse  interpretanda  :  E]^o  decus  patriae  meae, 
quae  literata?  Graeciae  propior  est,  nolo  per  inertiam  dese- 
rere,  cum  Threissa  gens,  quaravis  a  Graecia  sit  multo  re- 
motior,  suos  tanien  auctores,  Linum  et  Orphea,  numeret. 
Neque  etiam,  judicante  eodem  viro  docto,  temporibus  Lini 
et  Orphei  Macedoniam  Thraciae  partem  fuisse  credidit 
Diodorus  Siculus.  Is  enim,'  Macedonem,  a  patre  suo 
Osiride  huic  regioni  praepositum,  Macedoniae,  ante  Lini 
et  Orphei  tempora,  nomen  dedisse,  memorias  prodidit,  scri- 
bens  :  xa»  Moixs^ova  f/Lsv  rov  vlov  onrohmelv  ^a,(rt)\.eot  rrjg  Stir'  extivov 
frpo(j-oiyopsuSsi<rrjg  MotKsdoviag.  Quae  cum  ita  sint,  Phaedrus  fuit 
Macedo,  neque  magis,  quam  Pindarus,  Thebis  natus,  prop- 
terea  Thrax  dici  potest,  quod  Strabo"*  scriptis  suis  tradidit, 
Thraces  olim  tenuisse  Boeotiam. 

Fuerunt,  qui  verba :  *  Ego,  quem  Pierio  mater  enixa  est 
jugo,'  improprie  et  poetice  a  Phsedro  dici  putarent."  Sed 
jam  olim  animadvertit  Funccius,"  haec  ita  intellecta  non 
apte  cohaerere  cum  sequentibus.  Cum  enim  Phaedrus,  se 
*  in  ipjsa  schola  natum'  esse,  dicat ;»'  Musae  autem,  artium 
omnium  et  literarum  Deae,  in  monte  Piero  crederentur  esse 
genitae ;  facile  vides,  Pagenstecherum  et  viros  doctos,  qui 
eum  sequuntur,  non  esse  audiendos.  Istam  Pagenstecheri 
sententiam  cl.  Jacobs  in  dissertatione  peculiari  de  fabula- 
toribus  Ijatinis  (Vide  Nachtrage  zu  Sulzers  Theorie,  T.  vi. 
P.  I.  p.  34.)  sic  confutat:  *  Diejenigen,  vvelche  diesen  Wor- 
ten(Prol.  iii.  17.)  einen  metaphorischen  Sinn  unterlegen, 
haben  den  Zusammenhang  nicht  gehorig  erwogen.  Phae- 
dnis  fiihrt  die  Griinde,  die  seine  Anspriiche  auf  den  Namen 
eines  Dichters  begiinstigen,  der  Reihe  nach  an.  Seinen 

NOT^  ' 

*  Vid.  1.  c.  p.  V.  niis  in  Indice  ad  Edit.  Phaedri,  voc. 

•  T.i.  20.  p.  23.  Edit.  Wesseling.        Pierins  C.   H.  Scbmid.  in  Not.  l.  ad 
"  Loc.  <it.  t6v  t«  'EAcKwi/a  Kadifpt»-     Crusii  Vitt.  Poet.  Rom.  t.  i.  p.  342. 

aa»  Tois  Moiffais  &p^Kfs  ol  ttjv  Boiotrlay  vers.  Gerro. 

ixoucfiaavTfs.  <■  De  immineoti  L.  L.  Senect.  c. 

"  Pagtiisteciierus  in  Vit.  Phap.dri,  3.  §.  8. 

laudans  Persii  Sat.  Prol.  v.  1.  Uni-  p  Prol.  lib.  ili.  20 
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Geburtsort,  ein  poetiscHes,  durch  die  Gegenwart  der  Musen 
begunstigtes  Land,  stellt  er  an  die  Spitze.  Zunachst  kommt 
er  auf  seine  Erziehnng,  *  in  ipsa  natus  pnene  schola ;'  auf 
seinen  Charakter,  der  keinen  von  den  Flecken  hat,  die  mit 
den  Musenkiinsten  unvertriighch  sind.  Man  gebe  dem 
ersten  Satze  eine  metaphorische  Bedeutung,  und  die  ganze 
Anordnung  der  Gedanken  ist  zerstort.' 

Quo  anno,  qnibus  parentibus  natus  sit  Phaidrus;  utrum 
casu,  an  sorte  nascendi  factus  sit  servus,  definire  non 
audeo  :  verurataraen  conjecturam  virorura  doctissimorum 
silentio  praetermittere  non  licet.  Cum  enim  Suetonius^ 
narret,  C.  Octavium,  Augusti  patrem,  Macedoniae  Praeto- 
rem,  Bessos  ac  Thraces  magno  fudisse  praelio  :  conjiciunt 
hinc,  potuisse  evenire,  ut  Phaedrus  cum  aliis  captivis  Ro- 
mam  duceretur.'  Hisce  autem  positis,  Phaedrum  putant 
paucis  ante  annis  natum  esse,  quam  Jul.  Caesar  summa 
potiretur  imperii.^  Eodem  enim  anno,  quo  Thraces  fusi 
sunt,  Q.  Cicero  fuit  Proconsul  Asias,  Caesar  autem  Romae 
gessit  consulatum.*  Quae  quidera  conjectura  veri  non  est 
similis,  recte  observante  Fabricio ;"  quoniam  inter  Caligulae 
imperium  et  illud  tempus,  quo  C.  Octavius  Thraces  fudit, 
intercedunt  plus,  quam  lxx.  anni.  Quid  ?  quod  Phaedrus 
regnante  Claudio  adhuc  vixisse,  et  aliquot  fabularum  libros 
composuisse  videtur,  ut  e  sequentibus  constabit.  Neque 
dissentit  a  nobis  Desbillonius,  cujus  placita  non  alienum 
videtur  hoc  loco   commeraorare :"     *  Etenim  hoc  pacto,' 

NOTiE 

9  Aug.  cap.  3.  t  Crnsins  1.  c.  p.  34$.  Saeton.  Oct. 

^  V.  SchefFeriis    in  Vit.  Phaedri :  cap.  3. 

Schumannus  in  Diss.  deVit.  et  Script.  "  Bibl.  Lat.  t.  il.  p.  25.  Edit.  Er- 

Phaedri,  edit.  in  Nov.  Acerr.  Philo-  nest. 

log.  Hal.  1715.  8.   p.  170.  sq.  MUIIe-  »  Disp.  i,  de  Vit.  Phaedricit.  p.  vi. 

rus  in  Einleit.  ziir  Kenntniss  der  al-  Mea  qnidem  sententia  locus,  quem 

ten  Lat.  Schriftstell.  t.  v.  p.  8.  Cru-  mox  afFert  Desbillonius,  non  tempore 

sius  I.c.  p.  343.  Jo  Fabririus  in  Hist.  Sejani    sed    Calignlae    srriptus    est. 

Bibl.  Fabric,  P.  VI.  p.  319.  Nam    Fab.  alias  25.    lib.  iv.    cum 

•  Crusins  in  Vit.  Phaedri,  quae  ex-  Brotierio  et  Bipontinis  Editor.  epi- 

tat.  1.  c.  p.  342.  Miillerus  I.  c.  t.  v.  logum  fierijussilib.  iii.cujus  prologo 

p.  6.  ad  Eutychom  beue  respondet. 
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inqait, '  Phaedrura  tempore  Sejani,  quo  se  scripsisse  testa- 
tur,  septuagenario  majorem  fuisse  oportuerit ;  quod  veri 
simile  non  videtur.  Ipse  enim  Lib,  iv.  Epil.  16.  (Epil.: 
L.  III.  16. 17.  nostrae  Edit.)  de  se  loquens,  sic  unum  e  suis 
patronis  admonet: 

Olim  senio  debilem 
Frustra  adjuvare  bonitas  nitetur  tua. 
Tunc  ergo  non  crat  neque  senex,  neque  senio  proximus. 
Prajterea  si   abductus   eo   tempore   in  servitutem  fuisset, 
captum  esse  cum  victis  vel  Thracibus  vel  Bessis  dicendum 
foret,  qui  barbari  longe  ab  Auctoris  nostri  patria  (Macedo-, 
nia)  erant  ad  septemtrionem  reraoti.' 

Phaedrus,  a;tate  puerili  captus,  nescio  quo  casu,  Romam 
deportatus  Augusto  imperatori  mancipatus  est,  qui  eum, 
ob  raorum  probitatem  atque  ingenii  elegantiam,  bonis  literis 
curavit  instituendum,  et  manumissum  libertate  donavit.t, 
Literis  autem  Latinis  Romas  imbutum  fuisse  Phaedrum, 
vel  ex  EpQ.  L.  iii.  33.  sq.  (alias  Lib.  iv.  25.  33.  34.) 
potest  intelligi,  quo  loco  ex  Ennii  Telepho  versum  memo- 
rat,  quem  se  puerum  quondam  legisse  testatur,  hujus 
sententiae : 

Palam  mutire  plebeio  piaculura  est. 
Jam  vero  si  perpendamus,  scripsisse  poetam  fabulas  La- 
tine,  i.  e.  serraone  terso  atque  polito,  eunderaque  usura  esse 
genere  dicendi  simplici  et  faceto,  veterem  urbanitatem  re- 
dolente;  vix  credibile  est,  aliquera  ad  talem  serraonis 
Latini  peritiara  alicubi  pervenire  potuisse,  nisi  Romae,  et 
longo  quidera  ab  iueunte  pueritia  usu.^  Quomodo  servus 
factus  sit  Augusti,  lateor  me  nescire.  Sed  dubium  potest 
esse  nullum,  Octavium  Augustum  nostrum,  cura  perpoli- 
visset  literis  ingeniura,  asseruisse  libertati,  atque  adeo 
Phaedrura  Octavii  Augusti  fuisse  iibertura.  In  libris  enim 
fabularum  Mss.  expressis  verbis  Augusti  vocatur  libertus.t 

NOTyE 

t  Harlesii  Notit.  Ltterat.  Rom.  p.     '  Pbaedri  Ang.  Lib.  secundus  incipit.' 
435.  Cnisius  I.  c.  p.  3«0.  V.  Gud.  In  M».  Rein.  post.  1.  v.  fab. 

7  Desbillonii  Disp.  cit.  p.  vi.  sq.         10. '  Pbatdri  Aug.  Hberti  liber  qaiutus 
i  In  Cod.  Pithcei  Bcriptum  est:     explicit  feliciter.'  Vid.  Brot. 
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Sed  Octavium  Augustum  intelligendum  esse,  testis  est  ipse 
Phaedrus,  memorans  litem,  a  Divo  Augusto  dijudicatam, 
addens : 

Narrabo,  memoria  quod  factum  est  mea.^ 
Non  pauci  tamen  sunt,  qui  Ptiaedrum  libertatem  Tiberio 
Augusto  debere  existiment  ;*  a  quibus  recte  dissentit  Des- 
billonius,''  qui  praeter  arguraenta,  et  a  me  paulo  ante  notata, 
hoc  in  medium  protulit:  *  Mihi,'  inquit,  *  conjecturade  Octa- 
vio  longe  probabilior  videtur.  Etenim  manumitti  Phaedrum 
oportuit  ob  elegantiam  ingenii,  sermonisque  Latini  peri- 
tiam:  quas  artes  et  profuisse  nemiui  apud  Tiberium,  horum 
temporum  historia  satis  ostendit,  et  aliquo  vix  in  honore 
fuisse  illo  regnante,  versibus,  Sejano  adhuc  superstite  com- 
positis,  ipse  indicat:*=  ubi  fatetur,  quamvis  insigniter  in  arte 
sua  se  exercuerit,  fastidiose  tamen  in  Musarum  coetum 
recipi/ 

Phaedrus  igitur  tempore  Caesaris  Octavii  Augusti,  cujus 
memoria  et  recordatio  ei  erat  jucundissiraa,  vixit  rebusque 
secundis  usus  est.  Post  Augusti  obitum,  Tiberio  imperium 
administrante,  in  magnam  incidit  calaraitatera,  odio  maxi- 
me  Sejani,  qui  pro  arbitrio  cuncta  gerebat  sub  Tiberio,  et 
nostrum,  fictis  accusatum  criminibus,  damnaverat.  Con- 
queritur  enim  Prol.  Lib.  iii.  40 — 43. 

Quodsi  accusator  alius  Sejano  foret, 

Si  testis  alius,  judex  alius  denique ; 

Dignum  faterer  esse  me  tantis  malis. 
Qui  factum  sit,  ut  iu  odium  Sejani  incurreret,  pro  certo 
aiBrmari  non  potest.  Conjicit  Schefferus,  Phaedrum,  ab 
Augusto  libertate  donatum,  primo  Augustum,  et  mox  eo 
defuncto  posteros  illius  amasse  et  coluisse :  quos  inter  cum 
extiterit  primum  Agrippa,  deinde  Germanicus,  non  potuisse 

NOT^ 

»  Lib.  iii.  fab.  10. 8.  39.  serv.  1.  ii.  c.  19.   ut  omiltam  alios. 

»  Scheffeius  in  Vit.  Phsedri.     OI.  Morhof.  de   Patavin.    Livii   p.   157. 

Borrichius  de  Poijt.  p.  55.  Lipsius  ad  heeret  ambiguus,  PhaedruraLibertum 

Senec.  Consol.  Polyb.  cap.  27.  Buch-  Augusti  vel  Tiberii  appcllans. 

nerus  Orat.  t.  ii.  Or.  2.  c<rtl.  Fabri  *  Disp.  cit.  p.  vii. 

Thes.  V.  Phmdrus;  etA.  Schotti  ob-  «=  Prol.  lib.  ni.  41.  23. 
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deessc  rationem  Sejano,  criminandi  Phaedrum  apud  invi- 
dentem  atque  suspicacem  principem  Tiberium.  Sed  haec 
non  magnam  veri  speciem  habere  et  longe  petita  mihi 
videntur.  Immo  vero  Phaedrus  auctorem  calamitatis  suae 
se  ipse  fatetur,''  scribens : 

Servitus  obnoxia 

Quia,  quae  volebat,  non  audebat  dicere, 

AfFectus  proprios  in  fabellas  transtulit, 

Calumniamque  fictis  elusit  jocis. 

Ego  illius  pro  semita  feci  viam, 

Et  cogitavi  phira,  quam  reliquerat, 

In  calamitatem  deligens  qusedam  meam. 
Quibus  e  verbis  colligi  potest,  scripsisse  Phaedrum  fabu- 
las,  quibus  Sejani  aliorumque  iras  concitaret ;  etsi  simula- 
ret,  sibi  non  mentem  esse  notare  singulos ;    Prol.  iir.  40- 
50.     Verba  enim, 

In  calamitatem  deligens  quaedam  meam, 
non  interpretanda  sunt :  NonnuIIa  applicans  ad  mala,  quae 
passus  sum,  quod,  praeter  alios,  vult  Crusius,  Anglus;* 
sed  ita :  Unde  mihi  per  calumniam  inimicorum  postea  cala- 
mitas  fuit  conflata.  Idem  hoc  Phaedrus  fabula  de  Cane 
et  Venatore*^  ad  Philetum  significare  videtur.  Canis  enim 
ille  venaticus,  fortis  olim  adversus  omnes  feras,  nunc  annis 
ingravantibus  languens,  quem  adumbrat  alium,  quam  ipsum 
fabulae  auctorem  ?s  Quanquam  haec  fabula  etiam  alio  modo 
explicari  potest,  uti  suo  loco  monstrabitur.  Ac  mea  quidem 
sententia  Phaedrus  post  Tiberii  secessum  in  Capreas  insu- 
lam,  vivo  Sejano  et  florente,  duos  priores  fabularum  libros 
in  lucem  emisit.  Non  enim  unam  alteramve  fabulam  sibi 
amicisque  tantura  composuisse  mihi  videtur,  traditam  de- 
indc  in  manus  multitudinis,  quae  est  Desbillonii  sententia.'' 
Namque  non  una  ratione  inducor  ad  credendum,  Phaedrum 

aoTJE 

^  Prol.  lib.  in.  34-40.        "  '  Lib.  v.  fab.  10. 

«  Vit.  Phaedri,  quse  extat.  l.c.  T.  I.         *  Hanc  sententiam  tuettir  Desbil- 
p.  344.  vers.  Germ.  cf.  Jacobs  I.  c.  p.      lonius  Disp.  cit.  p.  xi.  ubi  vide. 
3.5.not.  o.  '■  Disp. cit.  p.  X. 

Dclplt.  et  Var.  Clas.  PJuedr.  B 
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scripsisse  omnibus,  non  singulis,  ut  luculenter  docebunt 
seqnentia.  Contra  facile  admitto  conjecturam  Brotierii, 
maxime  Desbillonii,  qui  non  sine  causa  statuunt,  Libri 
primi  fabulam  6.  dc  Sole  et  Ranis  ad  invidiam  Sejano 
faciendam  pertinuisse ;  quod  Liviam,  sive  Livillam,  Drusi 
Neronis  Germanici  filiam,  Caio,  Augusti  nepoti,  mox  Druso, 
Tiberii  filio,  nuptam,  ausus  esset  uxorem  sibi  postulare,* 
et  ista  ambitione  tam  insolenti  vulgi  rumorem,  odium  pro- 
cerum,  Tiberii  ipsius  suspiciones  excitasset.  Quam  sen- 
tentiam  hac  video  niti  interpretatione  'J"  *  Liviam  adulterio 
corruperat  Sejanus,  perpuleratque,  ut  Drusum  maritum, 
Tiberii  filium,*  veneno  tolli  sineret :  atque  ambo  sperave- 
rant,  moram  omnem  fuisse  hoc  scelere  sublatam,  quo  minus 
celebres  fierent  nuptias  :  at  ranae,  id  est,  universae  familiae 
Romanae,  quarum  Sol,  Sejanus,  omnes  lacus,  id  est,  omnes 
domos  exhauriebat,  Jovcm,  i.  e.  Tiberium  efiicaci  tandem 
querela  commoverunt,  ut  nefarium  inceptum  disturbarct.* 
Qua  fabula  lecta,  excanduit  Sejanus  in  ultionem ;  cumque 
intellexisset,  Phaedrum  fabula  Lib.  i.  2.  de  Ranis  regem 
petentibus,  ipsum  carpere  Tiberium,  forte  cupide  arripuerit 
istam  occasionem  ulciscendi  injuriam,  ex  altera  fabella 
nuper  acceptam ;  et  accusator,  testis,  ac  judex  laesas  majes- 
tatis  reum"'  Phaedrum  damnare  tentavit.  Atque  hic  obser- 
vat  Desbillonius,"  potuisse  Tiberium  parvo  illo  tigillo,  quod 
Ranae  inquinant  omni  contumelia,  non  inepte  designari: 
Romanos  enim  ac  prae  ceteris  duces  exercituum  militesque, 
et  multo  etiam  magis  socias  gcntes  his  potissimum  tempo- 
ribus  aspcrnari  eum  coepisse ;  quod  imperii  clavum  dese- 
rere  videretur,  et  ignavus  *  Caprearum  angusta  in  rupc 
sederet,'  °  atque  otiaretur,  tutore  Sejano.    Tunc  etiam,  auc- 


NOT^ 

*  Tacit.  Annal.  iv.  39.  40.  qiiens  :  *  Legem,'  inquit,  *  niajestatis 

^  Desbtlloniiis  1.  c.  p.  x.  rediixerat.'    CoU.  Desbiilon.     Disp. 

'  Tac.  I.  c.  cap.  3.  8.  coll.  cap.  9-  de  vita  Piiaedri,  p.  x.  sq. 

11.  "  Disp.  de  vita  Phap.dri,  p.  xi. 

"  Tac.  ADnal.  i.  72.  de  Tiberio  !o-  «  Juvenalis  Sat.  x.  93. 
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tore  Tacilo/  *  contumeliae  in  eum  dictae ;    et  jfluxa  senio 
mens  et  continuo  abscessu  velut  exilium  aliquanto  post  a 
Fulcinio  Trione  objecta/    Non  tamen  crediderira,  Phae- 
drum,  omissa  crudelitate,  solum  ignaviam  atque  inutilitatem 
Tiberii  fabula  memorata  deridere  voluisse,  quod  volunt 
Desbillonius  et  Tristanus  (Histoir.  des  Empereurs,  loco 
mox  citando).    Crudelis  enim  esse  non  destitit :  non  igitur 
alium  per  hydrum  notavisse  videtur  poeta,  quam  huncce 
Imperatorem,t  nisi  quis  malit  intelligere  Sejanum,  instru- 
mentum  crudelitatis  suae.    Neque  objici  potest  a  cl.  Jacobs 
in  erudita  dissertatione  de  Fabulatoribus  Latinis,  (v.  Nach- 
trage  zu  Sulzers  Theorie  T.  vi.  P.  i.  p.  34.)  Jiydrum  istum 
de  Caligula  non  posse  intelligi,  quia  fabula  de  ranis  Graecae 
sit  originis.     Quae  enim  si  vera  essent,  vix  liceret  conten- 
dere,  Tiberium  a  Phaedro  per  hydrum  notatum  fuisse.     Sed 
quis  possit  dubitare,  poetam  fabulas,  ab  ^Esopo  inventas, 
et  a  se  versibus  senariis  politas,  genio  saeculi  accommoda- 
visse,  eundemque  sub  antiquis  illis  fabulis  res  sua  memoria 
gestas  voluisse  adumbrare  ?    cum  ei  mens  esset,  ut  ipse 
testatur  Prol.  iii.  50.  *  vitam  et  mores  hominum  ostendere.' 
Praeter  Sejanum  subsequenti  tempore  non  pauci  erant 
potentes,  qui  Phaedri  fabulis  se  laesos  putarent,  iramque 
evomerent  in  auctorem,''   quos  hic  tamen  nominare  non 
audet;  id  quod  luculenter  apparet  ex  Epil.  Lib.  iii.  29. 
sqq.' 

Sed  difficulter  continetur  spiritus, 

Integritatis  qui  siacerae  conscius 

A  noxiorum  premitur  insolentiis. 

Qui  sint  requires :  apparebunt  tempore. 

Ego  quondam  legi  quam  puer  sententiam^^ 


NOT^ 

B  Annal.  iv.  42.  et  vi.  S8.  Ub.  i.  fab.  2.  24. 

t  Jam.  olim  Hensingerus  vidit,  Ti-  i  Desbillon.  1.  c.  p.  ix.  Prol.  iil. 

berinm,  non  Caligulam,  significari  per  45-47.  coll.  Epil.  m.  29.  sqq. 

hydrnm.     Vide   Addenda  ad   Edit.  '  Alias  lib.  iv.  fab.  25.  29.  »qq. 
Heusinger.  ann.  1772.   Not.  K.  et  ad 
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t  Palam  mutire  plebeio  piaculum  est,  v* 

Dum  sanitas  constabit,  pulchre  meminero. 
Qui  locus  probat,  Phaedrum,  invidiae  calumniaeque  ma- 
chinationibus  oppressum,  fictarum  causarum  reum  esse 
factum.  Ac  primum  quidem  Sejanum  accusatorem,  simul- 
que  testem  ac  judicem  habuit.*  Hoc  deinde  extincto,  alii, 
sive  a  Sejano  incepta  persecuturi  Phaedrumque  ultioni 
mactaturi,  sive  propria  simultate  inflammati,  omnem  move- 
runt  lapidem,  ut  affligerent  nostrum  et  perderent.  li  sunt, 
contra  quos  supplex  et  reus,  etsi  integritatis  conscius, 
implorat  misericordiam  Eutychi,  patroni  sui,*  hocce  tempore 
forte  judicum  numero  habendi,"  scribens : 

Stultum  admovere  tibi  preces  existimo, 

Proclivis  ultro  cum  sit  misericordia. 

Saepe  impetravit  veniam  confessus  reus, 

Quanto  innocenti  justius  debet  dari? 

Tuae  sunt  partes ;  fuerunt  aliorum  prius : 

Dein  simili  gyro  venient  aliorum  vices. 

Decerne  quod  religio,  quod  patitur  fides,  &c. 
Sed  tota  res  jacet  in  tenebris,  et  vix  sperare  licet,  haec 
unquam  in  hicem  evocatum  iri. 

Non  iElium  Sejanum,  eundem,  qui  sub  Tiberio  suara 
latissime  potentiam  exercebat,  Phsedrum  perstringere,  cen- 
set  Cannegieterus,''  sed  potius  hominem,  moribus  ejus  non 
dissimilem.  *  Nam  si,'  inquit, '  ipsum  Sejanum  intelligas,  qui, 
quaeso,  ausus  est  homo  libertinus  eum,  sub  saevissimo  prin- 
cipc  crudeliter  dominantem,  tam  acerbe  perstringere  in 
carmine  publico  ?  aut  si  hoc  cst  Phaedrus  ausus,  vitae  suae 

NOT/E 

'  Prol.  lib.  in.  41.  42.  aeqiio  et  bono  praescriptisque  legum 

»  Epil.  lib.  III.  20-26.  coll.  Desbil-  esse   dijndicatinos.    Cf.  Desbillonii 

lonii  Disp.  de  Vita  Phaedri,  p.  ix.  Disp.  cit.  p.  viii.  Non  tamcn  vero  si- 

"  Versns  enim,  *  decerne  quod  re-  mile  videtur  Burmanno  ad  loc.  Phae- 

ligio,  qnod  patitur  fides,'  intelligen-  dri  cit.  Eutychum,  liberti  nomen  ge- 

dus,  observante  Desbillonio,  de  reli-  rentem,  judiciis  prjcfuisse. 

gione  jndiciorum  et  fide  jurisjurandi,  *  In  Diss.  de  lEt.  et  Stylo  Aviani 

qiio  se  Komanorum  jndices  astringe-  p.  270.  sq.  insertaEj.  Edit.  Aviani. 
bant,  lites  sese  et  coQtroversias  ex  ' 
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prodigus,  qui,  quaeso,  factum,  ut  tantam  linguae  licentiam 
impunitam  tulcrit  ?  tulisse  autem  videtur,  quod  interposito 
tempore  reliqui  fabularum  libri  prodierunt.  Nam  non  om- 
nes  simul  esse  editos,  facile  largior  Hario,  auctori  Epistolae 
criticae.  At  vero  nequaquam  in  eo  assentior,  quod  eodem 
in  loco  ad  Prol.  Lib.  iii.  monet,  Sejano  jam  damnato  eum 
librum  esse  scriptum.*  Nam  si  post  damnationem,  etiam 
post  mortem  scriptus  est;  eodem  enim  die  damnatus  in 
Senatu  et  ad  supplicium  raptus  est  Sejanus,  Dion.  lviii. 
p.  628.  At  vero  vixisse  illum  Phaedri  Sejanum,  ac  magna 
auctoritate  et  potentia  praeditum  fuisse,  cum  illa  scriberet 
poiJta,  haec  verba  vincunt : 

Quodsi  accusator  alius  Sejano  foret, 
Si  testis  alius,  judex  alius  denique. 
Quomodo  *foret'  Sejano  mortuo  conveniet?' 

Cujus  quidem  argumenti,  speciosi   profecto,  vis  facile 
infringi  potest,  si  fingas,  Prologum  Libri  iii.  vivo  quideni 
Sejano  literis  consignatum,  sed  demum  post  Phaedri  mor- 
tem  juris  factum  esse  publici.    Quam  sententiam  sustentari 
possc  censeo  loco  Phasdri,  Prol.  Lib.  iii.  vs.  29-32. 
Librum  exarabo  tertium  ^sopi  stylo, 
Honori  et  meritis  dedicans  illum  tuis. 
Quem  si  leges,  laetabor :  sin  autem  minus, 
Habebunt  certe,  quo  se  oblectent  posteri. 
Cum  enim  Phaedrus   verba  tantum  faciat  de  Eutycho  et 
posteris,  quorum  ad  manus  fabulae  Libri  iii.  transmittendae 
sint;  suspicari  possis,  poetam  noluisse,  ut  ab  aliis,  tunc 
viventibus,  legerentur,  cum  e  fabulis  Libri  i.  et  ii.  antehac 
editis,  magna   cepisset  incommoda.      Itaque,  suo  ipsius 
damno  edoctus,  providisse  putandus  est,  ne  scripta  sua  in 
posterum  se  vivo  in  publicum  emitterentur.^    Quae  si  ad- 
mittantur,  facile  intelligitur,  Phaedrum,  vivo  adhuc  Sejano, 
scribere  potuisse  ad  Eutychum,  *  Quodsi  accusator  alius 

NOTjE 

«  Librnm  iii.  post  Sejani  statim     ad  Pha;dri  lib.  i.  fab.  2.  24. 
ruiuam  exaratiim  esse,  statuebat  Ha-         '  Conf .  Desbillonius  ad  Prol.  lib.  iii. 
riu8,  probante  Burmanuo,  qucm  vide     32.  '         . 
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Sejano  foret;'   ita  quideni,  ut  non  esset,  quod  metueret 
hominem  crudelitate  barbarum. 

Contra  Librum  fabularum  i.  et  ii.  quibus  poeta  Sejanum 
et  alios  ad  iram  provocavit  maximam,  ut  ego  quidem 
arbitror,  vivo  Sejano  et  florente  in  vulgus  edidit;  etsi 
Desbillonius,  ut  supra  dictum  est,  aliter  sentiat.  Namque, 
recte  notante  Cannegietero,"  *  Prologus  Libri  i.  et  multa 
alia  arguunt,  non  paucis  scripsisse  fabulas  suas  Phaedrum, 
sed  omnibus ;  neque  tantum  ad  privatum  dolorem  lenien- 
dum,  sed  et  ad  famam  publice  aucupandam.  Quorsum 
enim  solicitae  illae  •jrpotpao-eis  ad  lectorem,  non  initio  solum 
et  fine,  sed  et  in  mediis  libris,  quibus  nil  opus  ad  amicos  ? 
Quid?  cum  in  Prologo  Libri  iii.  2.3.  fastidiose  se  in  coetum 
recipi  queratur;  et  in  Epilogo  Lib.  iv.  5.  6.  Particulonis 
nomen  dicat  chartis  victurum  suis, 

Latinis  dum  manebit  pretium  literis  :" 
ex  tacitis  amicorum  laudibus  hanc  gloriaj  immortalitatem 
eum  sperasse  vix  putandus  est,  immo  vero  ex  publicis 
virorum  doctissimorum  suffragiis.    Porro  qui  illa  conve- 
nient  ex  Prologo  Libri  iii.  45-50. 

Suspicione  si  quis  errabit  sua, 
Et  rapiet  ad  se,  quod  erit  commune  omnium, 
Stulte  nudabit  animi  conscientiam. 
Huic  excusatum  me  velim  nihilominus  : 
Neque  enim  notare  singulos  mens  est  mihi, 
Verum  ipsam  vitam  et  mores  hominum  ostendere, 
nisi  omnium  manibus  versatos  hos  Phaedri  libellos  existi- 
mamus  V  Quae  Cannegieteri  conjectura  confirmatur  judiciis 
variis,  quse  de  fabulis  suis  facta  esse  ipse  Phaedrus  fatetur, 
et  quae  comprobant,  non  singulis,  sed  omnibus  compositas 
et  publicatas  esse  fabulas.    Scribit  enim  Prol.  iv.  17. 18. 
Mihi  parta  laus  est,  quod  tu,  quod  similes  tui 
Vestras  in  chartas  verba  tranfertis  mea. 

NOTiE 

«  Diss.  de  iEtat,  et  stylo  Aviani,        •  Alias  Hb.  v.  fab.  5.  43.  44. 
p.  270. 
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Nec  defuere  hisce  temporibus,  qui  Phaedri  fabulas  bona 
quaedam  habere  non  diffiterentur,  sed  ea  ex  vEsopo  mutua 
accepta ;  cetera  ut  excogitata  sint  a  Phaedro,  ita  mala  et 
inepta  esse.''  Aiii,  cum  nil  possent  aliud,  brevitatem  et 
obscuritatem  fabularum  accusabant."  Fuerunt  denique, 
qui  fabuias  componere  non  auderent,  sed  vindicarent  sibi, 
quod  inventum  erat  a  Phoedro.  Hoc  enim  voluit  Lib.  iii. 
fab.  13.'*  fortasse  etiam  Libri  i.  fab.  3. 

Cujuscumque  generis  calamitas  fuerit,  in  quam  odio  et 
persecutione  Sejani  Phaedrus  fuit  praecipitatus,*  certum  est, 
divitias  neutiquam  eum  reddidisse  calamitosum.  Cum  enim 
videret,  pecunias  hisce  temporibus  multis  esse  pemiciei, 
opum  parandarum  studium  omne  ex  animo  delevit,  seu,  ut 
ait  Prol.  in.  21.  curam  habendi  penitus  corde  erasit.  Id 
quod  innuit  Lib.  v.  fab.  4.  7.  8.  ubi  scribit  post  enarratam 
fabulam  de  Asino,  detrectante  hordei  comedere  reliquias, 
quo  saginatus  porcus  Herculi  deinde  immolatus  fuit : 
Hujus  respectu  fabulae  deterritus 
Periculosum  semper  reputavi  lucrum . 
Et  profecto  tunc  opulentissimum  quemque  a  Tiberio  variis 
criminationibus  circumveniri  solitum,  praeter  alios,  Sueto- 
nius^  et  Tacitus^  docent,  teste  Scheflfero.''  Neque  etiam 
dubium  est,  Phaedrum,  calamitatem  magno  ferentem  animo, 
rehiedium  adversus  eam  petiisse  e  literis,  et  ad  molliendum 
dolorem  scripsisse  reliquos  fabularum  libros.' 

Scripsit  Phaedrus  versibus  senariis  fabularum  ^sopia- 
rum  Libros  v.  Sed  de  aetate  qua  vixit,  et  de  tempore  quo 
exaravit  fabulas,  non  una  est  virorum  doctissimorum  sen- 
tcntia.    Gudius  aetatem  ejus  ad  Tiberii  principatum  refe- 

NOT^ 

i>  Lib.  IV.  fab.  20.  1-5.  coll.  Schef.  vinciila  publica  Phaedrum  conjectHin 

fero  in  Vit.  Phaedri.  fuisse,  forte  colligi  potest  e  lib.  iii. 

'  Lib.  III.  fab.  10.  59.  60.  fab.  9.  34.  coll.  Epil.  Iil.  15.  sqq. 

•1  Vid.  Schefferus  in  Vita  Phaedri.  f  Tiber.  cap.  49. 

*  Capitis  periculum  vitaeque  discri;        «  Annal.  lib.  vi.  c.  19. 
men   subiisse,   conjicit   Desbillonius        ••  Vid.  Ej.  Vita  Phaedri. 
Disp.  cit.  p.  VIII.  ex  Epil.  iii.  20-26.         «  Prol.  lib.  lii.  41-44. 
(Aliai  lib.  iv.  fab.  25.  20-26.)     In 
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rendam,  ipsumque  Valcrio  Maximo  aliisque  cjus  aevi 
scriptoribus  ajqualera  fuisse  censcbat.''  Existimabat  autem^ 
has  fabellas  demum  post  Tiberii  mortem  publici  juris  fac- 
tas  ;^  cum  non  vero  simile  videatur,  illum  ausum  fuisse, 
fabulis  suis  viventem  imperatorem  immiscere,  quod  quam 
periculosae  aleae  opus  esset,  alia  ejus  temporis  monumenta 
ei  probare  videbantur;  deinde  quod  fabulam  de  Ranis 
regem  petentibus,  et  a  Jove  hydrum  consecutis,  Caligulae 
tempora  respicere  putabat:  nam  Tiberium  de  Caligula, 
successore  suo,  dicere  solitum,  *  exitio  suo  omniumque 
Caiura  vivere :  et  se  natricem  populo  Romano,  Phaeton- 
tem  orbi  terrarum,  educare,  teste  Suetonio."'"  Speciem  ha- 
bent  argumenta  Gudii ;  sed  taraen  certum  est,  quid  respon- 
deam.  Namque,  ut  supra  ostendi,  Phaedrus  diserte  dicit, 
fabulas  suas  esse  fontem,  ex  quo  tot  mala,  quas  fuerit 
perpessus,  fluxerint.  Conqueritur  de  Sejano,  accusatore, 
teste,  et  judice  suo.  Alium  igitur  atque  alium  fabularum 
librum,  Tiberio  et  Sejano  viventibus,  ediderit  necesse  est. 
Deinde  habeo  persuasissimum,  Libri  i.  fab.  2.  Tiberium 
notari,  non  Caligulam.  Etenim  ad  Tiberium,  post  secessum 
in  Capreas  insulam  vitam  degentem  inertem  atquc  desidio- 
sam,  et  per  Sejamim  insatiabilem  explentem  crudelitatem, 
cum  parvum  tigillum,  tum  hydrum  non  inepte  accommoda'» 
veris;  ad  Caligulam  non  item.  (Vide  supra  notata.)  At 
enim  periculosum  erat,  viventem  imperatorera  immiscere 
fabulis. — Imprudenter  id  fecit  Phaedrus,  fateor;  at  non 
fecit  impune  ;  etsi  nesciamus,  quis  Deus  ex  machina  eum, 
si  vitae  adiit  discrimen,  liberaverit. — Burmanno  Phaedrus 
Tiberii  aetate  vixisse  videbatur,  quamvis,  cum  provectae 
adraodura  aetatis  has  fabulas  composuisse   putaret,  ut  c 

NOTvE 

k  Burmannus   in   Praef.    ad  Edit.  reurs,  t.   ii.  p.  303.  v.  Fabricius  I. 

Phaedri  ann.  1698.  et  1718.  cit.  t.  n.  p.   26.     Nec  desunt,  qui 

'  Sic  quoque  visum  Rigaltio  et  Fa-  Piiaedrum  '  parvi  tigilli '  nomine  Ti- 

bricio.  berium,    nomine  '  Ijydri'    Caligulani 

™  Calig.  cap.  11.    Pcr  hydrum  a  intellexisse    censeant.    v.  Desbillon. 

Phaedro  C.  Caligulam  notari,  conten-  Praf.  Disp.  i.  p.  vii.  coU.  Tristan.  I.  c. 
dit  etiam  Tristan.  Hist.  des  Empe- 
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Libri  iii.  Epil.  et  Lib.  v.  fab.  10.  appareat,  quo  temporc 
potissimum  scripserit,  definiri  vix  posse  contenderet.  Etsi 
vero  poeta  Epil.  Lib.  iii.  10.  (alias  Lib.  iv.  fab.  25.  10.) 
scribit :  *  vita  morti  propior  est  quotidie ;'  et  mox :  *  lan- 
guentis  aevi  dum  sunt  aliquae  reliquiae ;'  idem  tamen  addit 
vs.  16. 17.  *  olim  senio  debilem  frustra  adjuvare  bonitas 
nitetur  tua.'  Ex  quo  recte  potest  colligi,  Phaedrum  tum, 
cum  Epilogum  Lib.  iii.  literis  mandaret,  neque  senem 
fuisse,  neque  senio  proximum.  Itaque  to  *  languens  asvum' 
vs.  15.  dicti  Epilog.  non  de  senectute,  sed  vita  Phaedri,  a 
noxiorum  insolentiis  pressa  (vs.  31.)  et  moerore  confecta, 
intelligi  posse  videtur :  de  quo  suo  loco  plura  dicentur. 
Fac  etiam,  Lib.  v.  fab.  10.  de  fabulis  Phaedri,  summa 
senectute  compositis,  esse  capiendam ;  etsi  alio  quoquc 
modo  explicari  possit :  vix  tamen  poeta  fabulas  ad  unam 
omnes  £etate  decrepita  literis  consignasse  existimandus  est. 
Neque  etiam  e  Lib.  iii.  fab.  1.  hoc  tuto  effici  posse  censet 
cl.  Jacobs  in  disputatione  de  Fabulatoribus  Latinis,  supra 
citata,  ubi  laudat  Funccii  Apologiam  pro  Phaedro,  etsi 
Phaedrum,  aetate  provectum,  si  non  omnes  fabulas,  certe 
partem,  scripsisse  putet. 

Sub  Claudio  scripsisse,  et  sub  Sejani  nomine  Narcissuni 
perstringere,  conjectura  est  Cannegieteri."  Non  enim  oppor- 
tuniorem  licentiae,  quam  sibi  sumsit  Phaedrus,  locum  fuisse, 
quam  sub  imperatore  Claudio,  cujus  stoliditate  et  patientia 
plures,  in  locis  etiam  publicis  atque  in  foro,  sint  abusi  re 
pariter  ac  verbis  injurii  :p  fabulam  de  tigillo  rege,  contume- 
liis  inquinato,  huic  imperatori  esse  aptissimam  ;  convenire 
ctiam  tempori  huic  libertinonmi  potentiam.  Nam  Euty- 
chum,  Particulonem,  Philetum,  quos  amicos  suos  non  in- 
honoratos  laudet  Phajdrus,  libertinos  arbitratur  fuisse,  id 
quod  servilia  nomina  ei  indicare  videntur.  At  vero  si 
Claudio  imperante  licentiae  locus  fuit ;  si  in  locis  publicis 

HOTJE  ^ 

o  DUa.  cit.  de  £tate  et  Stylo  Avi*  >>  Exempla  dalut  Suetouius  in 
ani,  p.  270.  sq.  Claud.  cap.  15. 
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atque  in  foro  licuit  injurium  esse  ;  qui,  quaeso,  fieri  potuit, 
ut  licentia,  quam  sibi  sumserat  Phsedrus,  vitio  ei  vertere- 
tur,  isque  magnum  inde  caperet  detrimentum  ?  Sed  tamen, 
Particulonem  atque  Philetum  Claudii  fuisse  libertos,  non 
magis  negaverim,  quam  Librum  iv.  et  v.  fabularum  hoc 
regnante  a  Phaedro  conscriptos  fuisse. 

Cel.  Saxius,  ut  argumento  tituli  Prolog.  iii.  ad  Euty- 
chum,  eundem  fortassis  qui  potentissimus  Caligulae  liber- 
tus  fuit,  teste  Josepho,'^  simul  ut  loco  Senecae'^  quodam- 
modo  satisfaceret,  medio  Phaedrum  Claudii  principatus 
tempore  posuit  A.  C.  48.*  Sejano,  jam  extincto,  nostrum 
fabulas  suas  opposuisse,  conjectura  est  Jo.  Fabricii.*  Sunt 
denique  qui  poetam  imperante  Augusto  vixisse,  sed  fabu- 
las,  in  quibus  nomen  Sejani  legitur,  demum  sub  Claudio 
juris  publici  fecisse  affirment.'* 

Si  quis  iis  assentiri  velit,  quae  supra  disputavi,  nixus 
argumentis  non  penitus  contemnendis,  nuUa  potest  esse 
dubitatio,  Phaedrum  jamjam  vixisse  regnante  Octavio  Au- 
gusto.  Is  enim  eum  vindicaverat  in  libertatem,  et  facit 
Phsedrus  honorificam  nominis  ejus  mentionem.  Aureae 
tamen  aetatis  scriptoribus  poeta  propterea  non  annumeran- 
dus  est;  cum  demum  sub  Tiberio  artis  poeticae  laude 
florere  et  fabulas  scribere  coeperit.  Mortuo  enim  Augusto, 
cum  Tiberius  anno  imperii  xii.  Roma  excessisset,  nun- 
quam  eam  revisurus ;  et  petiisset  Capreas  insulam,  ubi  in 
otio  turpique  inertia  vivebat,  de  imperio  parura  solicitus ; 
edidit  Phaedrus  post  annum  Christi  xxvi.  duos  priores 
fabularum  libros,  in  quibus  conjectura  probabili  Tiberhim, 
Sejanum,  aliosque  Romanorum  potentes  notaverat.  Quo 
cum  in  acerbissimum  venisset  odium,  et  conflictaretur  cum 
fortuna  adversa,  cautior  deinde  factus,  fabulas,  scriptas  ad 

NOT/E 

4  Ant.  Jad.  lib.  xix.  c.  4.  p.  942.  <  In  Hist.Biblioth.Fabrician.  P.  vi. 

Edit.  Havercamp.  p.  319. 

'  Consol.  ad  Polyb.  cap.  27.  "  Jo.  Pet.  Millerns  in  Praef.  ad 

*  Vid.  Saxii  Onomast.  tom,  i.  p.  Edit.  Pbaedri.  Berol.  1753.  in  lacem 

241.  emisiam. 
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leniendum  dolorera,  juris  publici  non  fecit.  Sic  coraposuit, 
ut  videtur,  Librum  iii.  dedicavitque,  ut  ipse  ait,  honori  et 
meritis  Eutychi.  Qui  si  idem  est  cum  Eutycho,  opibus  et 
gratia  florente  in  aula  Caligulae,"  tertius  fabularum  liber  ad 
hujus  imperatoris  tempora  referendus  est;  etsi,  Prologum 
et  aliam  atque  aliam  hujus  libri  fabulam  e.  g.  Lib.  iii. 
fab.  2.  Phaedrum,  vivis  adhuc  Tiberio  et  Sejano,  scripsisse, 
non  negaverim.  Verumtamen  poeta  voluisse  videtur,  ut 
praeter  Eutychum  a  nuUo  alio  legerentur  Fabulae,  et  demum 
post  ipsius  mortem  in  vulgus  ederentur;  quemadmodum 
supra  vidimus  e  Prol.  Lib.  iii.  29-32.  praeeunte  Desbillo- 
nio.  Duos  posteriores  fabularum  libros,  quos  dedicavit 
Phaedrus  Particuloni  et  Phileto,  fuisse  sub  Claudio  scrip- 
tos,  facile  crediderim.  Convenit  enim  huic  tempori,  ut  ait 
Cannegieterua,  libertorum  potentia.  Videntur  autem  cum 
Particulo,  tum  Philetus,  cujus  meminit  Lib.  v.  fab.  10. 10. 
Claudii  fuisse  liberti.  Namque  apud  Gruterum^  occurrit 
'  Tib.  Claud.  Philetus,'  et  alio  loco"  *  Philetus  libertus'  in 
lapide  Brixiensi ;  Veletris  autem  in  pavimento  Ecclesiae 
Cathedralis  legitur  *  Tib.  CI.  Philetus  Lib.' "  Sed  vix  dubi- 
tandum,  libros  memoratos  non  nisi  post  Phaedri  exitum 
lucem  aspexisse.  Accepta  enim  tanta  e  fabulis  calamitate, 
an  credibile  est,  Phaedrum,  tot  aerumnas  perpessum,  de  fabu- 
lis  denuo  edendis  cogitavisse  ?  Immo  vero,  omni  liberatus 
periculo,  nihil  prius  habuerit,  nihil  antiquius,  quam  ut  in 
dulci  consenesceret  otio.'' 

Quando  vita  excesserit  Phaedrus,  non  liquet.  Qui  vero 
etsi  ad  summam  senectutem  vixisse  videtur,  ut  e  nonnullis 
fabularum  locis,  in  quibus  senectutis  suae  mentionem  facit,"^ 
non  obscure  colligi  potest ;  ad  Vespasiani,  tamen,  aut  Do- 

NOTiE 

«  Josepbus  1.  c.  Christian.  Wase  fab.  10. 10. 

lib.  de  Senario,  p.  32.  Fabricii  B.  L.  *>  Desbillonii  Disp.  de  Vita Phaedri, 

lom.  II.  p.  24.  et  26.  p.  xii. 

y  Corp.  Inscriptt.  p.  dclxxvii.  2.  '  Huc  maxime  refernnt  viri  docti 

*  Lib.  cit.  p.  cccLii.  4.  lib.  v.  fab.  10. 

*  Vid.  Not.  Gudii  ad  Ph^dri  lib.  v. 
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mitlani  tempora  in  vivis  fuisse,  quod  Pagenstcchcrus  con- 
tcndit,  vix  cst  credibile. 

Naturam  habuisse  Phaedrum  probitatis  atque  honestatis 
amantem,  tot  egregiae  ostendunt  sententiae,  quse  in  ejus 
fabularum  opusculo  leguntur.  Id  ipsum  probitatis  auimos- 
que  hominum  a  vitiis  ad  virtutem  traducendi  studium,  non 
malus  animus,  eum  ad  scribendas  fabulas  excitasse  vide- 
tur  ;  quemadmodum  e  multis  opusculi  sui  locis  luculenter 
apparet.     Sic  scribit  Prol.  Lib.  ii.  2.  3. 

Nec  aliud  quicquam  per  fabellas  quaeritur, 

Quam  corrigatur  error  ut  mortalium. 
Sed  Prol.  Lib.  i.  3.  4. 

Duplex  libelli  dos  est :  quod  risum  movet, 

Et  quod  prudenti  vitam  consilio  monet. 
Quibus  adjungo  locum  Prol.  iii.  49.  50. 

Neque  enim  notare  singulos  mens  est  mihi, 

Verum  ipsam  vitam  et  mores  hominum  ostendere. 
Huc  quoque   referendum,  quod  habet  Lib.  ii.  fab.  5.  5.  de 
ardelionum  natione,  multa  agendo  nihil  agente : 

Hanc  emendare,  si  tamen  possum,  volo. 
In  quo  tamen  studio,  mores  hominum  corrigendi,  justo 
audacior  et  parum  cautus  providusque  fuisse,  et  urbem 
principesque  nimio  sale  defricuisse  putandus  est.''  Qua3 
cum  ita  sint,  equidem  nolim  contendere  cum  Scheffero, 
primam  scribendarum  fabularum  causam  fuisse  calamita- 
tem,  in  quam  odio  et  persecutione  Sejani  inciderit  Phae- 
drus;  qui,  cum  ei  non  licuerit  aperte,  ob  adversarium  poten- 
tem,  occulte  saltem  et  sub  involucris  fabularum  fortunam 
exponere,  depingendoque  mores  ejus  et  flagitia,  velut  ultio- 
nem  sumere  de  ipso,  seque  consolari  sic  susceperit.  Ita 
enim  intelligit  locum  Prol.  Lib.  iii.  34-40.  Sed  antece- 
dentia  docent,  vero  esse  simillimum,  Phaedrum  demum, 
duobus  prioribus  fabularum  libris  in  vulgus  emissis,  in 
odium  venisse  Sejani,  auctoris   calamitatis  suae ;  adeoque 

KOTiE 
^  Dcsbillouius  1,  c.  p.  xiii. 
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primam  fabularum  conscribendarum  causam  non  fuisse 
calamitatem,  immo  vero  homines  eraendandi  desiderium. 
Ad  quod  accedebat  laudis  et  gloriae  cupiditas,  illius  maxi- 
me,  quae  est  ex  literis,  et  immortalitatis  desiderium,  quo 
inflammatum  fuisse  poetam,  haud  unus  testatur  fabularura 
locus.     Namque  Prol.  Lib.  iii.  60.  61. 

Ergo,  (inquit,)  hinc  abesto,  livor,  ne  frustra  gemas  : 

Quoniam  raihi  solennis  debetur  gloria. 
Sic  Epil.  IV.  5.  6. 

Particulo,  chartis  noraen  victurura  raeis, 

Latinis  dura  raanebit  pretiura  literis. 
Quae  docent,  tam  praeclare  de  se  sensisse  Phaedrum,  ut 
et  aliis  famam  norainis  et  imraortalitatem  dare  posse  scrip- 
tis  suis  crederet:*  ut  omittara  loca,  quae  nostrum-  praedi- 
cari  de  se,  et  nominari  a  posteritate  voluisse,  raanifesto 
probant/ 


NOT/E 


*  Hoc  nomine  perstringitnr  noster 
ab  Adriano  Baillct,  in  Jngcmens  dcs 
Savans,  tom.  iv.  p.  148.  Sed  vide  ad 
Epil.  IV. 5.  6.  Desbilloninm  in  Disp.  i. 
de  Vita  Plieedri  p.  xiv.  qui  non  ita 
benigne  spnrcam  aeque  ac  indoctam 
narrationem  de  Canum  legatis  ad  Jo- 


veni,  vel  impndicam  obscoenitatem, 
cujus  vestigia  in  fabeliis  ejus  snper- 
sunt,  excusari  posse  credit.  Sed  in- 
dnlgendum  genio  saeculi,  ut  mihi  qni- 
dem  videtur. 
f  Vide  -e.  c.  Prol.  iii.  32. 
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Joanncs  Cardmal.  Bona  in  Notitia  Auctorum. 

Phjsdrus  Thrax,  Augusti  Caesaris  libertus,  fabularum, 
quas,  ut  ipse  ait  lib.  v.  auctoritatis  gratia  ^sopias  nuncu- 
pavit,  libros  quinque  conscripsit  lambicis  versibus  cultissi- 
mis  et  elegantissimis. 

Thomas  Reinesius  Eponymol.  inedit. 

Phaedrus  Thrax,  Augusti  Lib.  fabulas  ^sopi  pulcherri- 
mis  versibus  Latinis  reddidit. 

Jacobus  Bidermannus  e  Soc.  Jesu  UtopiaB  lib.  i.  pag.  3. 

Phaedrum  horis  subsccivis  per  proximos  priores  dies  legi, 
Tiberii  principis  libertum,  doctum  cetera  scriptorem  et  fa- 
bulatorem  sane  non  inficetum  ;  quique  probioris  aliquantum 
indolis,  quam  hodie  pleraque  fabularum  commenta ;  aut 
verius  aevi  nostri  dedecora  :  in  quibus  legcndis  praeter  bo- 
nas  horas,  morum  quoque  animorumque  dispendium  est. 

Jo.  Pricaeus  notis  in  Apuleii  Apologiam  pag.  18. 
Phaedrus  lepidissimus  Fabularum  Scriptor. 

Caspar  Barthius  Adversar.  lib.  xxx.  cap.  22. 
Ingcnuas  Phaedri  fabulas  a  prima  pueritia   in  deliciis 
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habui.     Et  immortali  amore  prudentiam,  in  tam  suavibus 
verbis  et  fabulis  abditam,  dignam  esse  quis  neget  ? 

Idem  Adversar.  I.  xxxv.  c.  21. 

De  Phaedri  fabulis  ita  judicant  doctorum  plerique,  esse 
ingennae  Latinitatis,  neque  mentiri  aevum  Tiberii.  In  quo- 
rum  ego  prorsus  opinione  sum,  licet  unam  et  alteram  subdi- 
titiam  et  insititiam  esse  jam  olim  notarim. 

Augustus  Buchnerus  in  libris  de  commutata  ratione 
dicendi. 

Phaedrus  elegantissimus  Fabularum  iEsopicarum  poeta. 

Idem  Oration.  Tom.  ii.  Orat.  2. 

Phaedrus  elegantissimus  Fabularum  ^sopicarum  poeta, 
libertus  Tiberii  Caesaris  doctissimus. 

Idem  Epist.  Tom.  ii.  Ep.  71.  ad  Janum  Gruterum. 

Phaedri  elegantes  et  purissimae  Latinitatis,  sic  Barthius 
censet,  Fabulas  tenere  semper  amavi.  Et  quidni?  cum 
illas  nemini  non  eruditorum  hactenus  in  deliciis  esse  vi- 
derem. 

F.  Vavassor  de  ludicra  dictione  pag.  205. 

Phaedrum  igitur  habemus,  Augusti  libertum,  sive  Octa- 
viani  sive  Tiberii,  qui  et  nomine  ipso  hilaritatem  prae  se 
fert,  et  profitetur  libelli  sui  dotem  alteram  e  duabus  esse, 
ut  risum  moveat,  et  fictis  fabulis  jocetur.  Idem  quam  pro- 
prie  de  communibus  et  quotidianis  rebus,  quas  alii  tracta- 
runt  scriptores  nuUi,  loquitur!  quam  sincere  et  ab  omni 
peregrinitate  atque  insolentia  reraote !  quam  presse,  nec 
moleste  tamen !  quam  solute,  nec  licenter !  quam  emendate 
literateque,  ac  bene,  ut  verbo  dicam,  Latinc !  In  quo  genere 
quid  possct,  et  agnovit  ipse,  et  aequales,  qui  aetate  vivebant 
cadem,  cum  cjus  verba  in  suas  chartas  transferrent,  satis 
tleclararunt.  Mcmini  cquidem  Jacobum  Sirmondum  nar- 
rare  mihi  solitum,  cum  Pctrus  Pithoeus  hos  Phaedri  ^Eso- 
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piarum  fabularum  quinque  libros  Lutetiae  edidisset  primum, 
ct  ad  se  Romam  pro  veteri  amicitia  muneri  misisset ;  per- 
cussos  illico  Roraanos  novitate  voluminis,  atque,  ut  gens 
est  *  emunctae  naris,' 

Natura  nunquam  verba  cui  potuit  dare, 
suspicari  coepisse  num  quidnam  partus  iste  recens  ac  sup- 
posititius  esset,  qui  tanto  intervallo  appareret,  tamque 
delituisset  diu :  verumtamen  libro  perlecto  toto,  neminem 
dubitasse,  quin  setatem  redoleret  Augusti,  ac  summam  illam 
facilitatera  styli  et  scripturae,  et  beatara  copiam  repraesen- 
taret ;  tuncque  vixisset  auctor,  cum  laus  bene  loquendi 
temporum  potius,  quam  hominura  fuit ;  ibique  etiara  apud 
Caesarera  servisset,  ubi  sedem  ac  domicilium  eruditio  col- 
locasse  videretur ;  qua  in  domo  filiae  et  neptes,  intimi  et 
familiares,  servi  et  liberti  literas  egregie  didicissent.  Ete- 
nim  memoria  sua  Phaedrus  rem  memorabilem  ait  delatam 
ad  centuraviros,  de  qua  divus  Augustus  ab  iis  ascitus  ju- 
dex,  quod  ipsi  satis  verum  non  dispicerent,  judicarit.  Alio 
quodara  loco  Sejanura  male  nescio  quid  de  se  meritura 
significat.  Unde  colligitur  hunc  Octavii  teraporibus  exti- 
tisse  et  Tiberii.  Cujus  etiara,  quantum  subodorari  licet, 
improbos  mores  passim  expressit,  libidincm,  sumtus,  ava- 
ritiam,  rapinas,  vulpinam  vafritiem,  cum  leonina  feritate 
et  violentia  conjunctam.  Quare  miror  vehementer,  cur 
aflSrmarit  Seneca,  iEsopios  logos  esse  intentatum  Romanis 
ingeniis  opus :  cum  Phaedrum  hunc  haberet,  quem  oppo- 
nere  posset  toti  Graeciae.  Nam  quod  clarissima  lumina 
superioris  saeculi  duo,  Petrus  Pithoeus  et  Justus  Lipsius, 
prodiderunt,  vere  id  a  Seneca  dictum  ;  quia  Phaedrus  non 
genere  aut  ortu  Romanus,  sed  Thrax,  sicut  ipse  testatum 
reliquit,  esset :  minus  ea  probabilis  videtur  expositio  Se- 
necae.  Quasi  vero  Roraanis  ingeniis  opus  intentatum,  sit 
quicquam  aliud,  quam  literis  nondura  illustratum  nec  ela- 
boratum  opus :  aut  comoedia  fuerit  carmen  intactum  Ro- 
manis,  quamvis  id  solus  natione  Afer  Terentius  tractasset: 
aut  si  percenseret  Seneca,  qui  philosophiam  scriptores 
Latine  explicassent ;.  de  eo  se  numero  eximeret  ipse;  prop- 
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terea  quod  natione  foret  Hispanus,  patria  Cordubensis.  At 
non  exemit  Quintilianus,  qui,  quo  loco  de  philosophis  egit 
Latinis,  his  illum  potissimum  annumeravit ;  cum  inter  ora- 
tores,  et  poetas,  et  alios  diversi  generis  scriptores  potuisset 
referre.  Citius  dixerim  Senecam  vel  parum  hic  attendisse, 
quid  scriberet :  vel  istud,  ut  alia,  oblitum  prorsus,  memo- 
riae  vitio  peccasse.  Nam  maligne  ab  eo  et  invide  praeteri- 
tum  Phaedrum,  quasi  pro  nihilo  putaret,  aut  in  honore  ac 
pretio  noUet  esse,  a  cujus  munditia  et  nitore  abesset  tam 
procul ;  etsi  non  alienum  videtur  crimine,  quod  ei  Quintilia- 
nus,  et  Suetonius,  ac  Tacitus  etiam  inferunt ;  nolira  tamen 
facile,  ac  nulla  ratione  manifesta,  de  tanto  viro  credi.  Xlhid 
verisimilius,  iniquissimis  Tiberii,  Caligulae,  Claudii,  Nero- 
nis  temporibus,  cum  scripta  edictis  abolerentur  et  senatus- 
consultis,  si  cui  Poetee  aut  historico  verbum  excidisset 
opportunum  delationi  et  calumniae ;  cum  ne  liberae  quidem 
relictae  cogitationes ;  et  opinio  tacita  de  principe.  sicunde 
vel  ex  vultu  argui  posset,  majestatis  rea  fieret;  libellum 
fabulanm,  cujus  in  apologis  plerisque  mera  illius  saeculi 
tyrannis  notaretur,  suppressum  fuisse  continuo,  ac  eva- 
nuisse  tandem,  et  ignoratum  a  Seneca,  et  reliquae  posterita- 
tis  oculo  subductum.  Ita  fuit  tanto  thesauro  fatale,  ut  usque 
ad  ajtatem  nostram  defossus  lateret:  aut,  quemadmodum 
de  se  auctor  futurum  praesensit,  ut  in  sterquilinio,  sic  tan- 
quam  margarita  pretiosissima,  jaceret ;  non  quia  non  intel- 
ligeretur,  sed  quod  ne  compareret  quidem. 


Olaus  Borrichius  in  Dissertationibus  de  Poetis. 

Phaedrus  Thrax  aevo  Tiberii  inclaruit,  notissimus  ob  ex- 
qnisitos  illos  iambos,  quibus  fabulas  ^sopicas  illigavit, 
libere  in  mores  saeculi  sui,  sed  tecte  invectus.  Hunc  qui 
Oct.  Augusti  Libertum  credunt,  non  advertunt  satis,  artes 
Sejani  ab  eo  attactas,  quas  utique  Tiberii  imperium  ape- 
ruit,  non  Octaviani.  Dictio  ejus  piira  est,  et  emendata,  nec 
indigna  quam  imitentur  Linguae  Latinae  candidati. 

Delpk.  et  Var.  Clas.  Phedr.  C 
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Idem  de  variis  Linguae  Latinse  aetatibus. 

Subrogati  Atlantes  alii,  et  ipsi  fortes  fidique,  qui  anti- 
quam  gloriara  ita  sustinuere,  ut  in  illis  vel  nihil,  vel  parura 
aut  peregrinitatis  aut  invisi  senii  internoscas :  Paterculum 
designo,  Curtium,  Celsum,  Phaedrura,  &c. 

Daniel  Georgius  Morhofius  in  libro  de  Patav.  Livian. 
pag.  158. 

-  Phaedrus  Augusti  vel  Tiberii  libertus,  gente  Thrax,  .^so- 
pi  Fabulas  Latinis  versiculis  descripsit  adeo  nitidis  et  lima- 
tis,  ut  nil  Romanius  dici  scribique  possit. 

Idem  Polyhistor.  part.  ii.  pag.  61. 

Ne  fabulas  quidem  ipsas  hic  excipimus,  estque  eo  in 
genere  nihil  Phaedri  fabulis  elegantius. 

Joann.  Petr.  Titius  Manuduction.  ad  excerpendum. 

Esse  sane  Phaedri  Fabulas  maximi  pretii,  vei  ex  eo  in- 
telligi  potest,  quod  tam  multi  tanti  nominis  viri  illustrare 
eas  superiori  et  nostra  eetate  dignati  sunt. 

Christ.  WagenseHus  in  Pera  librorum  Juvenilium. 

Haesi  nonnihil  ambiguus,  quo  maxime  antiquo  et  inge- 
nuo  libro  Filium  puerum  Latinitati  initiarem.  Cumque  nec 
severitas  Epistolarum  Ciceronis,  nec  alius  Auctor  prolixus, 
ac  in  rerura  verborumque  amplitudinera  diffusus,  videretur 
tantillo  captui  convenire,  Quintiliani  consilio  locum  dan- 
dum  esse  mecura  statui,  qui  aetati  nondum  Rhetorem  ca- 
pienti,  ^sopi  fabellas,  sermone  puro,  et  nihil  se  supra 
modum  extollente,  narrare,  ac  nutricularum  fabulis  substi- 
tuere  suadet.  Quamobrem  Phaedrum,  quo  nemo  ^sopi 
Apologos  magis  scite  magisque  diserte  elocutus  est,  Prae- 
ceptorem  filio  exponere,  et  elegantiores  expressiones  edis- 
cendas  committere  jussi.  Simul  occasionem  semper  cap- 
tabam,  monendi  puerum,  quid  ^sopus  per  fabellas  quassi- 
verit,   et  quantum  ad  errores  mortalium  corrigendos  eae 
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faciant ;  ut  sic  mature  virtutis  et  probitatis  praeceptis  tene- 
ram  mentem  imbuerem. 

Christoph.  Cellarius  in  Curis  posterioribus  de  Barba- 
rismis,  &c. 

Phaedrus,  Augusti  Libertus,  Tiberio  remp.  administrante, 
Sejani  odio,  fortuna  adversa  conflictatus,  scripsit  politissi- 
mas  Fabulas  tum  ultioni  sui,  tum  etiam  solatio,  quod  utrum- 
que  ex  prooemio  Lib.  iii.  apparet.  Scioppii  judicium,  qui 
Infam.  pag.  69.  in  Phaedro  nescio  quid  barbari  subodora- 
tur,  non  magis  se  doctis  probavit,  quam  illius,  qui  in  Livio 
deprehendit  Patavinitatem.  Principem  ergo  locum  in  hoc 
saeculo  et  proximum  Poetis  Augusteis,  non  tantum  tempo- 
ris  ratione,  quo  vixit,  sed  etiam  styli  ornatu,  quem  Fabiilis 
expressit,  jure  ipsi  meritoque  assignamus. 

Jo.  Albertus  Fabricius  in  Bibliotheca  Latina. 

Phaedrus  Thrax,  Augusti  Imperatoris  Libertus,  sub  Ti- 
berio  Imperatore  versibus  senariis  suavissimis  expressit 
libros  quinque  Fabularum  ^sopiarum. 

Paulus  Colomesius  in  Animadversionibus  ad  Gyraldi 

Dial.  VII.  de  poetis,  p.  402. 
Tersissimus  ille  Fabularum  JEsopiarum  imitator  Phae- 
dnis. 

Phaedrus  ipse  de  se  lib.  v.  fab.  6.  42. 
chartis  nomen  victurum  meis. 


Latinis  dum  manebit  pretium  literis. 

Particulo,  aliique,  de  quibus  Phaedrus  Prol.  lib.  v. 
Vestras  in  chartas  verba  transfertis  mea. 

Martialis  iii.  Epig.  20.  de  Canio. 
An  aemulatur  improbi  jocos  Phaedri? 
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Avienus  in  praefat.  fabularura  suarum. 

Phaedrus  etiam  partem  aliquam  quinque  in  libellos  re- 
solvit. 

Septi.  Florens  Christianus  in  Cann.  ad  Pithoeum  de 
Phaedro  loquens. 

de  stylo  atque  tempore, 

Par  proximusve  Laberio  vel  Publio. 

Rittershusius  in  epist.  dedicatoria  Phaedri. 

Fabellas  continet  opusculum  expositas  sermone  Latino  et 
puro  atque  genuino,  in  quo  multas  antiquae  elegantiae 
uotas  impressas  cernere  est,  multas  legere  sententias,  ad 
quaslibet  vitae  partes  utilissimas. 

Idem  in  Epist.  ad  Camerarium,  ubi  et  de  Camerarii 
Bongarsiique  judicio,  hoc  modo. 

De  hoc  libello  idem  ego  tecum,  et  cum  politissimo  viro, 
Jacobo  Bongarsio,  sentio,  elegantem  esse  cumprimis,  et 
florente  etiam,  ac  pura  lingua  Latina  scriptum,  ac  sup- 
parem  esse  judico  hunc  Phaedrum  Laberio  ac  Publio  Syro 
Mimographo. 

Lipsius  ad  Senec.  Consol.  Polyb.  c.  27. 

Phaedrus,  Tiberii  Libertus,  jam  condiderat  (logos  ^Esopi) 
et  pulcherrimis  versibus  Latinos  fecerat,  qui  extant. 

Rigaltius  in  dedic.  ad  Thuanum. 

Haec  ratio  fabulares  liberti  jocos,  vemula  urbanitate  ama- 
biles  argutias,  placere  tibi  posse  persuasit. 

Idem  paulo  post. 

Habe  igitur  imperatorium  libertum,  quem  inter  rustican- 
dum  suaviter  fabulantem,  imo  graviter,  et  quidem  paucis 
philosophantem  admireris. 
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Laur.  Pignorius  epist.  13. 

Etiam  ego  venire  possim  in  literarum  plausum,  Velut  lo- 
quitur  elegantissimus  fabulator  Phaedrus. 

Schottus  Observ.  Humanar.  ii.  c.  19. 

Adjicio,  pereruditos  extitisse  libertos  Tiberii,  Phaedrum, 
-^sopiarum  lepidum  scriptorem,  &c. 

Schoppius  in  Paradox.  liter. 

Similiter  apud  Phaedrum,  cultissimum  fabularum  scripto- 
rem,  legimus. 

Idem  in  Infamia  Famiani,  p.  S6. 

Eum  tamen  scriptorem  (Phaedrum)  velut  domo  barbarum, 
et  sermone  non  parum  saepe  plebeium,  non  nisi  cum  dis- 
crimine  ac  delectu  imitandum  intelligo. 

Idem  in  Consultatione  ii. 

Phaedrum  tamen  et  Hyginum  velut  elegantiae  minus  stu- 
diosos  plebeia  plusculum  usurpasse  apparet. 

Demsterus  ad  Rosinum. 

Phaedrus  Thrax,  Tiberii  libertus,  fabularum  luculentus 
scriptor. 

Tanaquillus  Faber  in  Praef.  ad  Notas  Phaedr. 

De  dicendi  genere  si  roges  quid  sentiam,  dicam  equidem, 
et  quasi  me  censor  rogaret,  ex  animi  sententia.  Neminem 
arbitror  a  felici  illa  Terentii  simplicitate  propius  abesse.  Et 
mox:  Nemo  e  veteribus  ingenio  fuisse  videtur  ad  illam 
Terentii  semper  lenitatem  magis  facto,  quam  Phasdrus : 
quod  et  necesse  fuerat;  ea  enim  est  apologorum,  atquc 
adeo  fabellarum  omnium  natura,  ut  scrmonc  non  debeant, 
nisi  facili  placidoque,  tractari. 
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Multorum  aliorum  judicia  collegit  cruditissimus  Axenius, 
quae  videre  apud  ipsum  potes.  Addo  unicum,  nimis  dis- 
crepans  a  ceteris,  sed  tamen  dignum  legi,  ut  liqueat,  nil 
tam  bene  dici,  ut  non  inveniat  adversarium. 

Scriverius  ad  iii.  Ep.  Martial. 20.  ubi  poeta:  An  aemu- 
latur  improbi  jocos  Phaedri. 

Possuntne  magis  decoquere  de  judicio,  ac  magis  ludere  de 
otio  suo  viri  docti,  qui  existimant,  fabulatorera  Phaedrum 
a  Cl.  Pithoeo  editum,  et  cujus  Avienus  quidam  in  praefa- 
tione  fabularum  suarum  ^sopiarum  ad  Theodosium  memi- 
nit,  hunc  eundem  esse,  de  quo  loquitur  Martialis  ?  Volunt 
nos  credere  scilicet,  Libertum  illum  Augusti  Caesaris  fuisse, 
stylo  atque  tempore  parem  proximumve  Laberio  vel  Pub- 
lio  Mimo,  et  quidem,  quantum  conjiciunt,  sub  Tiberio 
vixisse,  atque  adeo  post  Sejanum  damnatum.  Nugae. 
Certe,  nisi  vehementer  fallor,  aevo  illo  dignus  censeri 
minime  potest  scriptor  iste,  cuicui  tandem  ille  alapas  et 
libertatem  debeat.  Parco  argumenta  sigillatim  apponere, 
quae  me  movent,  et  cogunt  seorsum  sentire,  foetumque 
alienissimum  pronuntiare  impellunt  a  jocis  Phaedri,  cu- 
jus  hic  Martialis  meminit.  Ostendam  fortasse  alias  plene, 
ubi  otium  erit,  et  animus  istoec  frivola  pertractandi.  In- 
terim  considera  mihi,  quae  olim  Perottus,  Pontifex  Se- 
pontinus  in  Commentariis  suis  ad  librum  i .  Martialis  con- 
signavit  ad  hunc  locum :  '  Quid  possunt  hederae  Bacchi 
dare,'  &c.  Allusit,  inquit,  ad  fabulam,  quam  nos  ex 
Avieno  in  Fabellas  nostras  adolescentes  iambico  carmine 
transtulimus, 

Olim  quas  vellent  esse  in  tutela  sua: 
et  quae  sequuntur  ibi  totis  duodecim  versibus,  et  finiunt, 

Nisi  utile  est,  quod  facimus,  stulta  est  gloria  : 
quae  ipsissima  Phaedri  illius  sunt  a  Pithoeo  primum,  et  post 
a  Rittershusio,  Rigaltio,  atque  aliis  editi,  notisque  et  scho- 
liis  illustrati.    Extant  lib.  iii.  fab.  18. 


P  H  ^  D  R  I 

AUGUSTI  LIBERTI 

FABULARUM    ^SOPIARUM^ 
LIBER    I. 


PROLOGUS. 


iEsoPUS  auctor  quara  materiam  reperit, 
Hanc  ego  polivi  versibus  senariis. 

Ego  reddidi  versibus  iambis  aex  pedum  illam  materiem  quam  auctor  JEsopUi  ex- 


*^i*  Omnes  VV.  LL.  praeter  quas  uuciDis  inclusimus,  ex  Scliwabii  Editione  desumsimus. 
t  JEsopiarum,  Omisit  Brotierius  Msopiarum,  qiiod  rednndet,  nec  reperiatiir 
in  Mss.  Pith.  ct  Rem.  sed  retineo  vulgatiim,  ob  Prol.  lib.  iv.  10.  11. — 1  Re- 
perit.  Mss.  Pith,  et  Rem.  repperit.  Sed  vide  Desbilion.  Hoc  enim  et  alia 
ejusmodi  vocabula  primam  syllabam  ancipitem  babcnt :  quae  si  producatur, 
proxima  litera  consonans  neutiquam  geminanda  est ;  id  quod  optimi  Codd. 

NOT^ 

1  JEsopus  auctor^l   Multi  ante  iEso-  perunt  (nam  videtur  earum  primus 

pum   finxere  fabulas,   ut  Homerus,  auctor  Hesiodus),  nomine  tanien  lE- 

Hesiodus,  et   Archilochus,  sed  alias  sopi  maxime  celebrantur.' 

longe  a  fabulis  .(Esopicis.     TEsopus  2  Polivi]  Dedi  novam  faciem  his 

enim  e  Phrygia  fabulator  ceteris  ma-  fabulls,quas  Graece  conscriptas  verti 

teriam  praebuit,  vel  quod  inprimis  id  in  Latinas.  Revera  enim  versus  ornat 

tractavit,   vel    quod  creditur  «iptffTo  quod  incultura  est  per  se  io  oratione 

^iinuv  ffvyypd^i  rohs  ixiBovs :  optime  pedestri ;  et  quod  scabrum  et  biul- 

omnium  acripsisse  fabulas.     Unde   ait  cum  in  serraone,  laevigat. 

Quintil.  '  Illae  quoque  fabnlae,  quae  Versibus  senariis']  lambicis  senariis. 

etiamsi  originem  non  ab  iEsopo  acce*  Sunt  enim  iambici  dimetri,   id  est, 
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Duplex  libelli  dos  est :  quod  risum  movet, 

Et  quod  prudenti  vitam  consilio  monet. 

Calumniari  si  quis  autem  voluerit,  5 

Quod  arbores  loquantur,  non  tantum  ferae ; 

Fictis  jocari  nos  meminerit  fabulis. 

cogilavit.  Est  gemina  utilitas  hujusce  libri:  quia  concitat  risum;  et  quia  instruit 
vitam.  sapientibus  monitis.  Si  quis  vero  reprekendat  maligne  quoniam  arbores  io- 
quantur,  non  solum  bellucc,  recordetur  nos  liiierefictionibus  poeticis. 


Mss.  et  Inscriptiones  antiquae  satis  ostendunt. — 3  Dos.  In  prima  Rigaltii 
Editione  legitnr:  Duplex  libellis  os  est.  Ita  et  Neveletus  ;  qua  lectione  nihil 
est  durius.  Ms.  Pith.  Duplex  libelli  mos  est.  Sic  priores  Editt.  Pith.  Rittersh. 
aiiorum,  ut  mos  sit  indoles,  qualitas.  Hanc  lectionem  tuetur  Gebhard.  Cre- 
pund.  II.  et  Praschio  placebat ;  ita  tamen,  ut  vocem  moris  acciperet  pro  lege. 
Gronov.  Duplex  fabellis  os  est,  i.  e.  duplicem  habent  faciem,  sive  persouam; 
alteram,  quae  ridicula  apparet ;  alteram,  quae  sapere  docet.  Vid.  Not.  Soheff. 
Sed  veram  lectionem,  quae  est  elegantior  reliquis,  Duplex  libelli  dosest,  habet 
Cod.  Rem.  cui  obsequuntur  Rigaltius  in  Ed.  2.  Faber,  Freinsh.  c.  Scheffero, 
et  optimi  interpretes.  Lectiouem  dos,  utpote  Latinissimam  et  Ms.  auctori- 
tate  firmatam,  probat  etiam  Claud.  Civilis,  i.  e.  Withofius,  (Vid.  Schraderum 
in  Emendatt.  libro  p.  85.)  in  Obs.  Misc.  Nov.  Vol.  i.  T.  i.  p.  114. — 4  Prudenti. 
Sic  reperit  Heinsius  in  V.  C.  Pithoei,  ut  videtur.  Tesfe  Brotierio  in  Mss. 
Plth.  et  Rem.  et  Vett.  Editt.  est  prudentis.  Alterutra  lectio  est  a  manu 
secnuda.  Placuit  recentioribus  prudenti,  quod  tuentur  Gebh.  Crep.  ii.  6. 
et  Burm.  Quae  enim,  inquiunt,  superbia  Phajdri  foret,  si  prudentem  monere 
sibi  sumeret  ?  At  recte  Brotier.  *  6ac  ratione  minime  moveor.  Verum  cura  et 
prudenti  dici  possit,  et  sit  receptum,  nihil  mutavi.'  Grunero  in  Spicileg. 
Observatt.  ad  Ph.  prudens  est  perspicax,  qui  sententiam  fabularum  assequi 
valet,  Et  hoc  sensn  defendit  prudentis,  quam  lectionem  quoque  praeferunt 
Gail.  et  Lang.  monet.  Heinsius/ouc/,  quod  insolens  videtur  Burm.  Heumannus 
in  Censur.  PhEedri  Walch.  (N.  B.  P.  xxvii.  p.  605.)  mallet  regit,(\uod,  cum 
vita  pro  hominibus  dicatur,  non  est  necesse ;  deinde,  si  regit  scripsisset  Phae- 
drus,  qui  monet  potuisset  irrepere  ? — 6  Bentleius  :  Quod  et  arbores  l.  n.  t.  /. 
Sed  Harius  ostendit,  hoc  ininime  necessarium  esse.  Omittunt  enim  poetae 
particulas  et,  etiam,  ut  apud  Ovid.  A.  A.  lib.  I.  384.  '  Corpore,  non  tantum 
sedulitate,  placet.'  Vid,  Burmann. 

NOTiE 

quatuor  pedum ;  et  iambici  tetrame-  et  aliarnm  rerum  quae  utilitatem  af- 

tri,  id  est,  octo  pedum;  et  iambici  ferunt. 

trimetri,  id  est,  sex  pedum,  quales         7  Fictis  fabulis]    Nec   inepte  vox 

sunt  versus  fabularum  Phaedri,  iiqne  illa/cfwadditur.     Maluit  proprie  lo- 

raaxime  usitati.  Nam  tetrametri  sunt  qui  Phaedr.  ut  Cic.  in  Miloniana.  Fa- 

comicorum.  bula  enim  ex  earum  vocum  numero 

3   LibelH  dos]    Metaphora  :    nam  est,  quae  verum  et  falsum  significat. 

dos  proprie  dicitur  quod  marito  cura  Unde   infra    legitur  '  vera  Fabella.' 

uxore  datur.    Sumitur  praeterea  dos  Lib.  ir.  fab.  5.  Et  apud  Graecos  ^Cfloy 

pro  eo  quod  alicui  datum  est,  vel  a  pro  Fabula  falsa,  et  vera,  usurpatur. 

uatura,  vel  ab  horainibus ;  unde  do-  Et  apud  Hom.  pro  sermone  vero  su- 

tes  animidicuntnr,  et  etiamlibroruin,  mitur. 
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FABULA  I. 


LUPUS  ET  AGNUS. 


Ad  rivum  eundem  Lupus  ct  Agnus  venerant, 
Siti  compulsi :  superior  stabat  Lupus, 
Longeque  inferior  Agnus.     Tunc  fauce  improba 
Latro  incitatus,  jurgii  causam  intulit. 

Lupus  et  Agnus  pressi  siti  accesserant  ad  eundem  rivultim.    Lupus  erat  superius, 
et  Agnus  multo  inferius.   Tunc  Lupus  prcedo,  compulsus  gtda  crudeli,  mavU  materi' 


3  Fauce  improba.  In  Cod.  Pith.  est  face  improba.  Hinc  Pithoeus,  Nevelet. 
Ursin.  Prasch.  et  olim  etiam  Rigaltius,  alii,  cum  quibns  facit  Barth.  Adv. 
lib.  xr.vii.  c.  10.  ediderunt /ace  improfra,  per/acmiramintelligentes;  sed  quod 
Burmannus  capi  posse  putat  pro  rabie  ventris.  Hanc  lectionem,  qna,  judi- 
cantibus  Bartliio  et  Gudio,  nihil  est  venustius  et  Latinius,  recte  rejiciunt 
Heinsius  et  Faber.  In  vetustissiniis  enim  membranis  non  raro  u  omittitur, 
et  profaucibus  legitur/acifcMS.  Vid.  Gebhard.  Crepund.  lib.  ii.  cap.  6.  p.  76. 
Rittershusius,  quem  sequitur  Bentlei.  legit,  fame  improba,  quod  non  ideo  im- 
probat  Burmannus,  quia  de  siti  praecessit;  sine  dubio  enim,  agni  quoque 
carne  famem  sedare,  arsisse  lupum;  sed  quia  contra  Codices  omnes  scriptos 
et  editos  nou  libenter  admittit  novas  conjecturas.  Deinde  aifame  scripsisset 
Phaedrus,  nullus  librarius  mutasset  obvium  et  facile  verbum;  cum  contra 
■KoijrriKwTfpov  et  durius  visum  rb  fauce  facile  ad  mutandum  sciolos  inducere 

Eotuisset.  Neque  etiani  ^sopus  F.  230.  Ed.  Hauptm.  Ignatius,  vulgo  Ga- 
rias,  F.  35.  et  Anon.  Nil.  F.  3.  famis  mentionem  faciunt.  Veram  lectionem, 
fauce  improba,  habet  Cod.  Rem.  Sic  ediderunt  Rigaltius  et  Faber.  Cui  lec- 
tioni,  qu%  ad  potiticam  rationem  propius  accedit  reliquis,  favet  praeter  Cod. 
Rem.  Romnhis,  (quem  vid.  infra  hb.  i.  fab.  2.)  et  locus  Virg.  ^n.  ii.  355.  sq. 
qui  *  improbam  ventris  rabieni'  et  *  fauces  siccas'  in  lupls  commemorat. 
fauce  improba  defendit  etiam  Claud.  Civilis  in  Obs.Misc.  N.  V.  I.  T.  i.  p.  114.  it. 
Cuperus  lib.  ii.  Obs.  cap.  20.  et  loca,  a  Gudio,  Burmanno,  ceteris  adducta, 
firmant  certissime  eam  lectionem.  Scioppius  legebat  e  conjectura  voce  im- 
proba,  et  jungebat  cum  iis,  quae  sequuntur,  jurgiic.  i.  quam  lectionem  deinde 
Jac.  TolUus  invenit  apud  Vincentium  Bellovac.  in  Spec.  Doctrin.  cap.  114. 
Vid.  supra  Notit.  Litt.  de  Vincent.  Bellovacens.  coU.  Excurs.  ii.  ad  vs.  3.  4. 
— 4  Editio  Didoti  stereotypa  h.  v.  ita  exhibet :  Latro  incitatus  jurgt  causam 
huic  intulit.  Latro.  Scioppius  reponit  Lucro,  inepte  ;  judicante  Burmanno, 
cum  et '  Latrones'  hipos  vocet  antiquus  Scholiastes  Statii  lib.  v.  167.  et  eadem 

NOTiE 
1  Lupus  et  Agnus]  Unde  Hor.  Ep-     tito  obtigit,  Tecum  mibi   discordia 
od.  IV.  '  Lupis  et  aguis  quauta  sor-     est,' 


4St  PHiEDRI    FABULARUM   ^SOPIARUM 

Cur,  inquit,  turbulentam  fecisti  mihi  6 

Istam  bibenti  ?  Laniger  contra  timens : 

Qui  possum,  quaeso,  facere,  quod  quereris,  Lupe  ? 

A  te  decurrit  ad  meos  haustus  liquor. 

Repulsus  ille  veritatis  viribus, 

Ante  hos  sex  menses  male,  ait,  dixisti  mihi.  10 

Respondit  Agnus :  Equidem  natus  non  eram. 

Pater  hercule  tuus,  inquit,  maledixit  mihi. 

am  rixae.  Quare,  ait,  reddidisti  aqmrn  turbidam  mihi  potanti  ?  Agnus  metums  ex 
adverso  respondit :  Quomodo,  obsecro,  Liipe,  valeo  efficere  quod  expostulas?  Aqua 
defluit  a  te  ad  meos  potus,  Ille,  confutatus  vi  veritatis,  dixit :  Sed  conviciatus  es 
mihi  sex  abhinc  mensibus.  Agnus  reponit :  Certe  ego  non  eram  procreatus.  Per 
herculem  tuus  parens,  ait,  me  incessit  maledictis.    Et  sic  invasit  et  discerpsit  morte 


ratione  venatorem  dicat  *  latronem'  Virg.  ^n.  xii.  7. — 5,  6  Libri  scripti  et 
Editt.  principes :  Cur,  inquit,  turbulentam  mihi  fecisli  aquam  Istam  bibenti! 
quod  mntarunt  varie.  Bentlei.  Cur,  inquit,  turbulentam  mihifecisti  aquam  Ob- 
slans  bibenti?  Sic  Bipontini,  nisi  quod  vs.  6.  instans  legant,  quod  ad  veterem 
scripturam  propius  aocedit.  [Observat  Anton.  instans  legi  posse  et  neglecto 
et  addito  commate  ante  bibenti.  Dicitetiam:  '  Possit  forte  legi  instans  bi- 
bendo,  qui  bibere,  non  desinis :  ve),  istic  bibenti.''\  Sed  jam  olim  Harius  et 
Burm.  rejecerunt  Bentleii  Obstans.  Longe  enim  a  lupo  distabat  agnus,  nec 
impedire  lupum  poterat,  qno  minus  biberet.  Neque,  observante  Burinanno, 
verba  GrKci,  nivfiv  avrhv  fiii  iwvra,  capi  possunt  de  agno  obstante,  (aut  in- 
stante ;)  sed  quod  tnrbulentam  faciens  aquam,  non  sineret  illum  bibere,  ut 
praetexebat,  aquam  puram.  Scheffer.  Lallemant.  Brotier.  Desbillon.  alii, 
c.  i.  t.  f.  m.  Aquam  bibenti.  Sed  malunt  critici  retinere  Istam,  et  subintelli- 
gere  aquam.  Cuningham.  legit :  Cur,  inquit,  t.  mihi  fecisti  aquam  Isthic 
bibenti? — 7  Possum.  Heins.  possim. — 8  Quereris.  Al.  querere,  quod  etiam  satis- 
facit  nietro.  In  scriptis  libris  est  queris. — 10  Antea  iegebatur:  Ante  hos 
sex  menses,  ait,  maledixisti  mihi.  Sic  Nevelet.  Sed  quia  ait,  ut  est  in  vul^ata 
lectione,  non  potest  esse  monosyilabon,  excogitavit  Gudius  Tmesin,  qua  utitur 
Phaedrus  1.  i.  fab.  27.  8.  et  quae  apud  alios  frequens  est.  Exempla  congesserunt 
Hoogstratan.  et  Gud.  Nonnulli  edideruut :  Ante  hos  sex  menses  at  maledixisli 
mihi;  mutato  ait,  quod  est  in  Mss.  Rem.  et  Pith.  in  at,  cum  versus  ait  re- 
spneret.  Sic  Lallemant.  Brotier.  Desbillon.  alii.  Meursius  hunc  versum 
sic  restitui  posse  putabat :  Ante  hos  sex  menses  maledixisti,  ait,  mihi,  quod  re- 
cepit  Ursinus.  Non  male.  Sed  Marcilius  ad  Hor.  Ep.  i.  3.  p.  119.  Edit. 
Par.  1604.  f.  Phaedrum  t^  ait  non  exprimi,  sed  intelligi  voluisse  existimat. — 
11  [Hic  tum  necessario  requiritur,  quod,  quum  in  arsi  sit  ponendum,  tm 
videtur  pronunciandum,  ut  in  Andria  Ter.  i.  1.  82.  Anton.  Yult  Bentleius 
Respondet.  In  textuni  accipit  Anton.  sed  tacite.] — 12  Hercule.  Codices 
heixle ;  versus  gratia  hercule  reposuit  Rigaltius.  Neveletus  edidit:  Pater 
hercle  t.  i.  m.  m.  Meursius  sic  rcstituere  conabatur  :  Pater  tuus,  inquit,  hercle 
maledixit  mihi.  Sic  dedit  Ursinus.  AtBentleius:  Pater  hercle  tum  tuus  i.  m.  m. 
Harius :  At  pater  hercle  tuus.    Sine  causa  uterque,  ut  docet  Burm.  Cf.  V.  L. 

NOT^ 

12  HercuW]  Adverbium  est  juran-     Hercuiem  jurare  hominibus  minime 
tis  per  Herculem.    Cum  autem  per     esset  consuetum,  primus  id  iastitait 
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Atque  ita  correptum  lacerat,  injusta  nece. 

Haec  propter  illos  scripta  est  homines  fabula, 
Qui  fictis  causis  innocentes  opprimunt.  15 

inmerita.    Hceefabula  excogitata  est  propter  iUos  qtd  obruunt  insontes  falsia  rati' 
mUtus. 


ad  lib.  III.  fab.  17.  8. — 13  Bentl.  existimabat,  male  Latine  dici  lacerat  injusta 
nece;  legebat  igitur,  mactat  i.  n.  Sed  Harius  notat,  id  aeque  insolenter  dici. 
Hic  vero  corrigit,  lacerans  injuste  necat,  quod  superflnum  videtur  Burmanno. 
Nam  quis  dubitet,  lupum  iacerasse  agnum,  nec  insecutam  fuisse  necero,  nisi 
hoc  adderetur  ? 

NOTiE 

NcBtor,  iisqne,  qni  ad  Trojam  erant,         15  Fictis  causis^   Subauditiir  de,  et 
tradidit ;  ut  Vinitor  apud  Pliilostra-     est  elHpsis. 
tum  ip  Heroicis  ait. 


FABULA   II. 

RANiE  REGEM  PETENTES. 

ATHENiE  cumflorerent  aequis  legibus, 
Procax  libertas  civitatera  miscuit, 
Fraenumque  solvit  pristinum  licentia. 
Hinc  conspiratis  factionum  partibus, 

Cum  AthencB  clarescereut  justis  institutis,  Ubertas  petulans  divisit  civiun  muUi' 
tudinem,  et  licentia  abrupit  vinculum  antiquum.    Inde  partibus  inter  se  divisis  per 

9  licenli*.  Heinsius  et  Ouvering.  mallent  lieentia.—i^  Hinc.  Heins.  Hic. 

NOTJE 

Describit  ibi  ferum  Caligulee  inge-  1  Athenee}  Urbs  erat  Grapciae  spec* 

ainm,  de  quo  olim  affiriuavit  Nero,  tatissima  et  magni  nominis,  utpote 

nt  refert  Suet.  '  Exitio  suo,  omnium-  qu%    erat   sedes   potentissimse   Rei- 

que,  Caium  Calignlam  vivere ;  et  se  publica>,  ac  prtestantissimarum  qua- 

Natricem  (serpentis   genus)   populo  rumque  artium  parens. 

Romano,  Phaetontem  orbi  terrarum  JEquis  legibus]   A  Solone  sapieate 

educare.'  Utis,  quibus  cives  erant  aequales,  et 


^  PHiEDRI    FABULARUM   iESOPIARUM 

Arcem  tyrannus  occupat  Pisistratus.  .5 

Cum  tristem  servitutem  flerent  Attici, 
Non  quia  crudelis  ille,  sed  quoniam  gravc 
Omne  insuetis  onus,  et  coepissent  queri ; 
^sopus  talem  tum  fabellam  retulit. 

Ranae,  vagantes  liberis  paludibus,  10 

Clamore  magno  regem  petiere  a  Jove, 

factiones,  Tyrannus  Pisistratus  invasit  arcem  urbis.  Cum  Athenienses  dtplorarent 
molestum  servitium,  et  ccepissent  expostulare,  non  quod  Pisistratus  esset  scevus, 
verum  quod  servitus  est  omnino  pondus  durum  iis  qui  non  consueverunt  ferre ; 
JEsopus  proposuit  hunc  apologum.    Ranee,  subsultantes  in  paludibus  apertis,  postU' 


Sic  enim  invenerat  in  margine  Cod.  Pith.  Hunc  sequitur  Bentlei.  nec  Gudio 
haec  lectio  displicet.  Eleganter  autem  Hic  ponitur  pro,  tunc.  consniratis 
factionum  p.  Gronov.  mallet :  Hinc  conspiralte  factionis  partibus.  Cf.  Not. 
Scheff. — 7,  8  Codd,  Mss.  gravis  Omnino  insueli  sonus  est.  Vid.  Gud.  Hinc 
vulgo  legitur  Omnino;  quod  vel  ad  grave,  ved  ad  insuetis  trahit  Gronov. 
Retiuuit  etiam  cum  Lallemanto  Brotier.  et  arridet  lectio  Langio,  quem  vide 
ad  h.  1.  Sed  recte  cmendavit  Heinsius  Omne,  quod  Burmannus  tuetur;  quia 
non  erat  omnino  et  sine  exceptione  grave  onus  tyrannis  Pislstrati,  sed  re  ipsa 
leve  per  ejus  clementiam  et  humanitatem  ;  sed  libertati  assuetis  omne  onus, 
etiam  leve,  videbatur  grave. — 11  Scioppius  leg\  jubet,  petierunt  Jovem;  quo.d 
viris  doctis  non  videtur  Latinum ;  sed  tuetur  Burmann.  Latinitatem  hujus 
formulee  ad  Ovid.  Met.  vii.  290.  Neque  tamen  admittendam  putat  Scioppli 
lectionem,  quia  dubiam  sententiam  faceret,  quasi  ipsum  Jovem  voluissent 
sibi  habere  ranae.  Ursinus  transposite,  petierunt  regem  a  Jove.  Marcil.  ad 
Hor.  Ep.  1. 3.  p.  119.  Ed.  Par.  1604.  F.  Clamore  magno  regem  a  Jove  petiverunt. 
Edit.  Rigaltii  ii.  Clamore  magno  regem  petiere  a  Jove,  quod  placuit  plurimis. 

NOTiE 

aequali  jure  continebantur,  ut  in  De-  doque  vox  illa  usnrpata  est,pro  Rege 

mocratia  solet.  qui  figebat  leges,  et  populis  juste 

5  Arcem  occupat  Pisistratus']  Hujus  praeerat.     Nunc  vero  ad  illos  princi- 

historiam  ita  paucis   refert   Justin.  pes  refertur,  qui  libidine  dominandi 

'  Pisistratus,  quasi  sibi,  non  patriae  duro  imperio  subditos  tenent ;  ut  in 

vicisset,  tyrannidem  per  dolum  occu-  hoc  loco  Phaedri. 

pat :    quippe  voluntariis  verberibus  7  Non  quia  crudelis  ille']  Licet  Pisi- 

domi  affectus,  laceratoque  corpore,  stratum  tyrannum  vocet,  tamen  non 

in  publicum  progreditur.    Advocata  saeviebat  in  illos,  nec  crudeliter  im- 

concione,  vulnera  populo  ostendit :  perabat.    Ita  enini  Solon  de  Pisistra- 

de  crudelitate  principuni,  a  qnibus  to  loquitur :  nal  ae  <^^(  irdinuv  rvpdr- 

baec  se  passum  simulabat,  queritur  :  vuy  fhat  $e\riaTov :  Illum  esse  omnium 

addimtur  vocibus  lacrymae.    Obtinet  tyrannorum  optimum.  Legas  praeterea 

ad  custodiam  corporis  sui  satellitnm  testimonium  Val.  Max.  lib.  v.  c.  1.  et 

aaxilium,  per  quos  occupata  tyran-  etiam  Seneca:,  iib.  iii.  De  ira. 

nide,  per  annos  trigiuta  tres  regna>  10  Liberis  paludibus]  EUipsis  prae- 

vit.'  positionis  in. 

Tyrannus'}  In  bonam  partem  quan- 
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Qui  dissolutos  mores  vi  compesceret. 

Pater  Deorum  risit,  atque  illis  dedit 

Parvum  tigillum,  missum  quod  subito  vadi 

Motu  sonoque  terruit  pavidum  genus.  15 

larunt  magna  voce  Regem  a  Jove,  qui  coerceret  sna  auctoritate  tnores  depravatos. 
Pater  Deorum  risit,  et  eis  prafecit  parvtim  tigillum,  quod  delapsum  repente  in 
«quam  territatit  motu  et  strepitu  animalia  timida.    Cum  hoc  mersum  cceno  hareret 


abJove  dederunt  Lallcmant.  Brotier.  Cnhingli.  Desbillon.  Sic  etiam  volebat 
Heinsius. — 12  Vi.  In  Mss.  Pith.  et  Eem.  legitur  ut  compesceret,  teste  Gudio 
Not.  ad  lib.  i.  fab.  11.  Sic  edidit  Nevelet.  qui  tamen  Cod.  Pitli,  vi  habuisse 
contendit  in  Not.  ad  h.  1.  Sic  Rigaltius  in  Edit.  i.  Sed  recte  reposuenint 
viri  docti  vi.  Saepius  enim  vi  cum  ut  permntasse  librarios,  nota  res.  Cf.  Bnrm. 
ad  h.  1.  et  Gndius  1.  c.  At  Ulit.  ad  Grat.  Cyneget.  vs.  240.  p.  196.  e  Cod. 
Pith.  legi  jubet:  Qui  dissolutos  mores  ut  compesceret.  Marcil.  vero  ad  Hor. 
Epp.  1.  3.  coDJicit,  mores  iis  compesceret.  Ceternm  Rigaltius  in  Edit.  i.  hnnc 
versum  loco  suo  movit,  et  post  vs.  22.  iuseruit,  improbante  Menrsio  et  aliis, 
landante  vero  Barthio  lib.  XLVii.  Adv,  cap.  10.  et  in  ipsa  Editione  sna  collo- 
cante  Hoogstratano.  Sed  ostendunt  Nevel.  et  Bnrmannns,  sunimo  jure 
locnm  suum  tneri  posse.  Quae  confirmantur  verbis  Anonymi  Nilant.  fab,  xxr. 
et  Romuli  lib.  ii.  fab.  1.  Apud  illum  enim  legitnr :  Rance  vagantes  in  liberis 
paludibus,  clamore  regem  petierunt  a  Jove,  qui  dissolutos  mores  earum  compesceret ; 
apud  hunc  :  petierunt  sibi  rectorem,  qui  errantes  corrigeret.  Sed  ipse  Rigaltius 
in  Edit,  ii,  versnm  insernit  post  vs,  11.  Heinsius  more  sno  conjicit :  Sibi  dis- 
solutos  mores  ut  (vel  qui)  compesceret.  Frnstra. — 14  Missum.  Rittershns.  immis- 
9um.  Male.  cf.  Rntg.  Onwens  Noct.  Hagan.  p.  77.  vadi.  Nevel.  Rigalt.  Ed,  n. 
Cnningh.  Ursin,  Lallem,  Brot.  Desbil,  edidernnt  vadis.  Sic  quoque  Bentlei. 
nescio  ex  quo  Codice,  forsan  Pith.  laudans  Hor.  Od.  lib.  i.  2.  1.  2.  Sed  non 
opns  est,  nt  vadis  addatnr  r<p  missum,  qnia  missum  hic  ponitur,  nt  lib.  v.  fab. 
7.  23.  et  quia  saepins  fnlmina  et  similia  missa  dicnntnr,  licet  non  addatur  ter- 
ris,  ut  recte  monet  Burm.  In  Cod.  Rem.  est  vadi,  quam  scripturam  res  ipsa 
vindicat.  Non  enim  tigilli  motns  significatnr,  qnod  immotnm  jacuit,  (JucivTt- 
rov  ^v  rh  ^i\ov,)$ed  vadi.  Cf.  Hcusinger. — 15  Motu  sonoque.  Meursins  :  Tolum 
sonore;  Gebhard.  Crep.  1.  iii.  c.  10.  Motus  sonore;  Heinsius:  vadi  Moti  sonore; 
Ideni  in  Adversar.  p.  726.  legebat :  missum  quod  subito  vadis  Motu  sonoro  t.  p. 
g.  Richterns  in  Animadvers.  crit.  p,  63.  missum  quod  subito  levi  Motu  sonoque. 
Valde  mihi  arridet  haec  lectio,  nec  dlspiicebat  Hario.  Anonymns  enim 
Nilantii,  qni  fere  verbo  tenus,  pancis  tantnm  mutatis,  hanc  fabulam  expres- 
sit,  habet :  tigillum  quod  subito  missum  levi  motu  sonoque  t.  p.  g.  Deinde  levis 
motus  sonusque  respondet  t^  parvum  tigillum.  Parvum  enim  tigillum  levem 
reddit  sonum,  etiamsi  Jupiter  sit,  qui  mittat.  Comnioduni  denique  sensqm 
babet  haec  lectio:  etiamsi  motus  et  sonns,  inde  ortns,  levis  esset ;  pavidnm 
tamen  ranarura  genns  terrebat.  Objicit  qnidem  Bnrmannns  :  si  levis  motus 
fuisset,  non  addi  opns  erat  sonoque,  qnod  idein  sit  ac  motn  sonoro,  sc.  maximo, 
qni  levis  esse  non  possit.  Ego  vero  non  video,  quare  t#  levi  motu  non  potne- 
rit  &ddi,  sonoque ;  cum  negari  non  possit,  sonum,  etsi  levis  esset,  ortnm  esse 
motn.  Neqne  opus  est,  motum  sonorum  explicare  maximum;  etsi  probe 
sciam,  de  grave  sonantibus  saepe  nsurpari.    Niliilo  vero  secius  iu  lectioue 

NOTiE 

U  Parvum  tigillum^   Ut  rem  mini-     vum.    Ita  Terentius 'minutos'  dicit 
luam  miaorem  faceret,  addidit  par-     *  pisciculos,' 
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Hoc  mersura  limo  cum  lateret  diutius, 

Forte  una  tacite  profert  e  stagno  caput, 

Et,  explorato  rege,  cunctas  evocat. 

Illae,  timore  posito,  certatim  annatant, 

Lignumque  supra  turba  petulans  insilit :  20 

Quod  cum  inquinassent  omni  contumelia, 

Alium  rogantes  regem  misere  ad  Jovem ; 

Inutilis  quoniam  esset,  qui  fuerat  datus. 

Tum  misit  illis  hydrum,  qui  dente  aspero 

Corripere  coepit  singulas :  frustra  necem  25 

Fugitant  inertes :  vocem  praecludit  metus. 

per  longius  tempus,  una  forsitan  effert  caput  tacite  e  stagno,  et  observato  rege 
excivit  socias,  quce  abjecto  metu  enatant  certatim,  et  insiliunt  petulanter  supra 
Itgnum.  Cum  hoc  conspurcassent  sordibus  omnibus,  delegarunt  ad  Jovem  postulan- 
tes  alium  regem,  quia  ille  erat  prorsus  inutilis  qui  fuerat  prcepositus.  Tunc 
Jupiter  dedit  illis  hydrum,  qui  cospit  discerpere  quasque  dente  immiti.  Nequic- 
quam  imbelles  fugiunt  mortem,  timor  impedit  vocem.    Ergo  submittunt  clanculum 


Cod.  Rem.  acqniesco. — 16  Vulgo  legitur:  Hoc  mersnm  limo  cumjaeeret  diutius. 
Heinsius  putans,  Hgnum  mergi  uon  potuisse,  legebat :  Consparsum  limo,  vel 
Obsparsum,  vel  Obsessum  limo.  Bentleius  :  Immersce  limo  cum  laterent  diutius. 
Comprehendere  eniui  non  poterat,  quomodo  lignum,  aqua  levius,  mergi  po- 
tuerit,  aut  cur  non  semel  mersuni  infra  permanserit,  aut  cur  e  stagno  caput 
protujerit  tum  rana.  Qua3  Bentleii  conjectura,  quam  sibi  valde  blandiri 
diffiteri  nolebat  Burmannus,  firmatur  Anonymo  Nilantii,  qui  habet:  mersce 
limo  cum  latercnt  diutius,forte  una  tacite  profert  amne  caput.  Kecte  vidit  Bent- 
leins ;  queni,  si  a  paucis  discesseris,  sequuntur  Bipontini,  qui  receperunt : 
Mersa  laterent  cum  limo  diutius,  addicente  Ci.  Jakob.  Cuninghamus  :  Hce 
mers<s  l.  c.  laterent  diutius.  Scd  cum  a  vulgata  lectione,  quae  Latina  est  et 
egreginm  habet  sensuni,  non  nisi  urgente  necessitate  putem  esse  recedendum ; 
nihil  enim  in  veteribus  integrum  maneret,  si  invalesceret  illa  emendandi 
licentia,  recte  observante  Brotierio  :  vulgatum  retineo,  ita  tamen,  ut  levi 
mutatione  lateret,  verbum  utique  aptius,  reponam,  iprojaceret,  praeeunte  Ano- 
nymo.  Sic  et  olini  conjecerat  Heusinger.  Qui  vero  Hoc  mersum  de  tigillo 
intelligere  vellet,  mergere  capere  debet  pro  eintauchen,  ita  ut  inferior  tigilli 
pars  leviter  limo  immersa  esset,  superior  emineret.  Non  enim  ita  immersum 
limo  latuisse  putandum  est  tigilhim,  ut  non  extra  aquam  conspici  posset, 
quia  exploratum  mox  insiliebant  ranai.  v.  Burm.  Sic  cepit  Langius.  Ita 
Sattler.  Lang  lag  er  eingetaucht  im  Schlamm.  Paulo  aliter  ad  difficultates,  a 
Bentleio  motas,  respondet  Cl.  de  Schirach.  in  Clav.  P.  i.  p.  223.— 17  Stagno. 
Praschius  mallet  hic  limo  et  16.  stagno.  Perperam,  ut  jam  olim  SchefFer.  no- 
tavit. — 18  Male  Romulns  et  Anonymus  Nilant.  advocat. — 20  Lignum.  Gudius 
et  Heinsius  e  conjectura  Tignum,  quia  paulo  ante  '  tigillnm'  dixerat  poeta. 
Sed  Cod.  Pith.  et  Rem.it.  Romuius  Lignum  habent;  Graecus  ^vXov.  Nil 
igitur  mutandum.  supra  Ms,  super  Gud. — 22  Bentlei.  Alium  rogatum  r.  m.  a. 
J....misere.  Cuniugham.  venere  ad  J. — 23  Quoniam.  Heinsius  more  suo  quia- 
nam,  quando,  vel  quod. — 26  Fugitant.  Ms.  Fiigiant.  Gud.  inertes.  Mallet 
Gudius  inermes,  ut  lib.  i.  fab.  31.  6.  sed  rectius  hic  inertes,  quia  ignaviam 
ranarum  tangit.    Vid.  Burmann.  pnEcludit.    Heiusius  voce  praduaa  metu. 
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Furtim  igitur  dant  Mercurio  mandata  ad  Jovem, 

Afflictis  ut  succurrat.    Tunc  contra  Deus : 

Quia  noluistis  vestrum  ferre,  inquit,  bonum  ; 

Malum  perferte.     Vos  quoque,  o  cives,  ait,  ^ 

Hoc  sustinete,  majus  ne  veniat,  malum. 

Mercuriutn  ad  Jovem,  ut  subveniat  miseris :  Tum  contra  Jupiter  edixit :  Sustinete 
hoc  malu7n,  quia  recusastis  frui  vestro  bono.  Sic  quoque,  o  Cives,  perferte  istiul 
malum,  ne  vobis  accidat  pejus. 

Caningham.  percludit;  conjectura  uterqne. — 30  O  cives,  Sic  legit  cum  Riti- 
tersh.  et  V.  C.  Heinsius.  Alii  omittunt  rb  o.  Marcil.  1.  c.  melins  legi  censet: 
vos  etiam,  cives,  ait. — 31  Veniat.  Hoogstrat.  eveniat.  Sic  emendaverat  Hein- 
sins ;  sed  ideni  ad  Ovid.  Ep.  iv.  113.  docuit,  venire  etiam  mala,  pcenas  et 
Mmilia  eleganter  dici,  teste  Burm.    Nulla  ergo  mutandi  ratio. 

NOT^ 

27  Mercurio']  Is  Jovis  et  Maiae  fi-  non  venit  ipsi  in  mentem :   *  Hem, 

liusfuit,  Deorum  legatus.  Recteergo  ista  virtus  est,  quando  usu'  est  qui 

Kanae  Mercurio  dant  mandata  ad  Jo-  malum  fert  fortiter.' 

▼em.  31    M<yus  ne  veniat,  malum']  Hanc 

30  Malum  perferte']   Rigaltius  non  mentem  babuit  et  Horatius ;  *  jEta» 

existimavit  dici  posse  Latine  ferre  parentum,  pejor  avis,  tulit  Nos  ne- 

bonum  suum  etferre  malnm;  idcirco  quiores,  mox  daturos  Progeniem  vi- 

per  malum  intelligit  SiffKoKov,  princi-  tiosiorem.' 
pem  truculentum.    Sed  locus  Plauti 


FABULA  III. 

GRACULUS  SUPERBUS  ET  PAVO. 

Ne  gloriari  libeat  alienis  bonis, 
Suoque  potius  habitu  vitam  degere, 

Ne  quis  velit  superbire  bonis  aliorum,  et  agere  potius  vitam  in  sua  veste,  ^sopus 

2  Suoque.  Meursius,  emendabat :  Suo  quin,  quem  sequuntur  Bentleias  et 

NOT^ 
2  Suo  habitu]  In  ea  nempe  condi-     habitns  quicquid  vel  a  natnra,  vel  a 
tioue  in  qua  nati  sumus.    Est  autem     fortuna,  cuitus  ornamentique  possi- 
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i351sopus  nobis  hoc  exemplum  prodidit. 

Tumens  inani  Graculus  superbia, 
Pennas,  Pavoni  quae  deciderant,  sustulit,  5 

Seque  exornavit :  deinde  contemnens  suos 
Formoso  se  Pavonum  immiscuit  gregi. 
IUi  impudenti  pennas  eripiunt  avi, 
Fugantque  rostris.     Male  mulcatus  Graculus 

reliquit  nobis  illud  exemplum.  Graculus,  inflatus  vano  tumore,  coUegit  plumas,  qv<e 
exciderant  Pavoni,  ilsque  se  vestivit.  Dein  spernens  snos,  aggregavit  seformosce 
turbiE  Pavonum.    Qui  eximunt  plumas  huic  volucri  inverecundo,  et  abigunt  rostris. 


Ctininghannis  ;  nec  sine  ratione.  Habet  enim  Anonymus  Nilantii  fab.  xxvi. 
ne  libeat  gloriari  quenquam  bonis  alienis,  suis  quin  potius  vivere  malle.  Sed  hac 
emendatione  non  erat  opus,  quia  post  negativam  particulam  ne,  nec,  vel  non 
passim  sequitur  et,  s.  que;  id  quod  probavit  Burm.  ad  Ovid.  Met.  in.  492. — 
5.  6  Pavoni.  Anonymus  Nilantii  pavonum  quce  deciderant ;  Vincent.  Pennas 
pavonum  qua  ceciderant ;  sed  quia  hoc  sequitur,  et  Romulus  habet  sumens  pavo- 
vis  pennas,  quwceciderant,  rectius  retinetur pafoni. — 6  Anonymus  :  seque  exinde 
ornavit,  unde  Burm.  conjici  posse  putat,  Phiedrum  scripsisse,  seque  inde  ornavit ; 
cui  lectioni  favet  Vincentius,  qui  habet,  et  inde  seornavit,  ut  inde  ponafur  pro 
pronomine.  Mallet  tamen  Burm.  hic  legere  Seque  exornavit:  inde  contemnens 
suos,  ut  inde  sit  deinde ;  vel  ideo,  quia  jam  ornatus  melior  et  niajor  sibi  vide- 
batur  et  snos  contemnebat.  Grunerus  in  Spicil.  Observatt.  ad  Phaedrum 
p.  9.  Seque  exomavit :  exin  (ex  illo  tempore)  c.  s.  Bipontini :  Seque  exornavit : 
dein  c.  s. — 7  Scripti  libri :  Immiscuit  se  formoso  pavonum  gregi.  Tum  vero 
immiscuit  debet  esse  trisyllabon.  Hanc  lectionem  tuentur  Rigalt.  in  Edit.  2. 
Nevel.  Faber,  Wasius  de  Senar.  p.  125.  Barth.  Adv.  lib.  xlvii.  c.  10.  Hein- 
sius,  Harius,  Desbillon.  al.  Se  immiscuit  pavonum  f.  g.  Marcil.  ad  Hor.  Ep. 
1.3.  p.ll9.  Immiscet  se  f.  p,  g.  Sic  Bentlei.  et  Cuninghamus.  Broticr.  et 
Lallemant.  /mmiscft  sep./.  g-.  Buchnerus  et  Rittershus.  Immiscuit  retinent, 
sed  rh  se  censent  delendum,  e  vs.  6.  repetendum,  quod  recte  durum  videtar 
Tzschuckio.  Wakefield.  ad  Lucret.  iii.  501.  pronomen  se  vult  elidi  et 
locum  sic  legi  :  Immiscuit  pavonum  formoso  gregi,  nt  immiscuit  ponatur  pro  im- 
miscuU  se,  cujtismodi  intransitivis  Lucretius  saepe  nsiis  sit,  et  Virg.  ^En.  ix. 
372.  Scioppius  et  Schefferus  nietri  causa  pavHm  substituunt,  pro,  pafonum. 
Frustra.  Burmanno  placet :  Se  miscuit  pavonum  f.  g.  Non  male.  Romulus 
enim  et  ex  hoc  Vincent.  miscuit  se  gregi  patonum,  et  Hor.  Od.  i.  1.  '  Me  hede- 
rae  Dis  miscent  superis ;'  Anonymus  autem  Nil.  miscuit  ae  Pavonum  formoso 
gregi.  Quam  dedimus  lectionem  Gudius  fecit,  addicente  Burmanno.  Sic 
enim  non  tantum  numerus  constat,  sed  auribus  etiam  rotunda  suavitate  gra- 
tior  est. — 9  Fugantque.  Heins.  Figuntque  curis  secundis  ad  Ovid.  Amor.  ii. 
5.  24.  atque  ita  Marcil.  ad  Hor.  d.  I.  jam  correxerat ;  sed  non  probat  Burm. 

NOT.E 

«lemus.  7   Formoso  se  Pavonum   immiscuit 

4  Tumens  inayii   Gracuhts  superbia']  greg-i]   [/.  se  P.  f.  g.']  Vox  illa  immis- 

iDescripsit    hoc    CorniculaE!    infortu-  cnit  hoc  loco   est  rpiffiwafios.     Ita 

nium  his   versibus  Horat.  '  Moveat  Virgil.    *  Miscueruntque   herbas  et 

Cornicula  risuni  Furtivis  nudata  co-  nou  innoxia  verba.' 
loribus.' 
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Redire  moerens  coepit  ad  proprium  genus :  10 

A  quo  repulsus  tristem  sustinuit  notam. 

Tum  quidam  ex  illis,  quos  prius  despexerat : 

Contentus  nostris  si  fuisses  sedibus, 

Et,  quod  natura  dederat,  voluisses  pati, 

Nec  illam  expertus  esses  contumeliam,  15 

Nec  hanc  repulsam  tua  sentiret  calamitas. 


Gracutua  excepius  pessime  ccepit  reverti  moestus  ad  smm  genus:  a  quo  rejectus 
pertulit  molestum  convicium.  Quidam  ex  iis,  quos  ante  contemserat,  dixit :  Si 
fuisses  contentus  nostro  loco,  et  voluisses  ferre  quod  natura  largitafueratf  neque 
passus  esses  iUud  probrum,  neque  tuum  ij^fortunium  subiret  hanc  repulsam. 


Agitur  euim  de  sedibus  novis,  in  quas  graculus,  suis  desertis,  irrepere 
Tolebat ;  primo  igitur  eripiunt  pennas,  et  tunc  nudum  fugant.  Vid.  etiam 
Burm.  Syll.  Epp.  T.  v.  p.  83.  mulcatus.  Sic  optime  Cod.  Rem.  Alii,  ut  Ursin. 
Scheif.  Nevel.  Lallemant.  Anon.  Nilant.  Didot.  in  Edit.  stereotypa,  Brotier. 
fnul^afus,  quod  frustra  defendit  Tollius. — 11  Repulsus.  Tollius:  repulsm  iris- 
tem  s.  n.  i.  e.  iguominiam  repulsae  ;  quod  receperunt  Hoogstratan.  et  Lalle- 
mant.  probante  Schulzio.  Cuninghamus :  repulsce  tristis  s.  n.  Sed  his  non  ac- 
cedendnm.  Nani  Codd.  Mss.  Rem.  et  Pith.  Vett,  Editt.  nec  non  Anonymus 
Nilant.  habent  repulsus,  atque  etiam  nota  absolute  potest  poni,  quod  ex  Prop. 
lib.  I.  18.  8.  Ovid.  Trist.  ii.  406.  aliisque  locis  probat  Burmannus. — 13  Sedi- 
bus.  Heinsio  coetibus,  vel  dotibus ;  Neveleto  vestibus  placet.  RomuUis  enim 
Ulm.  si  has  vestes,  quas  natura  dedit,  amasses ;  etiam  Romuliis  Divion.  et  Vin- 
cent.  vestes  tuas  amasses.  Sed  nil  mutandnm.  Codd.  enim  Mss.  Rem.  et  Pith. 
item  Auon.  Nil.  habent  sedibus,  qnae  lectio  est  sana  et  elegans.  Natura  enim 
nnicuique  animalium  generi  sedes,  stationes  et  rcceptacnla  dedit.  Laudat 
Burm.  Hor.  Od.  i.  2.  10.  *  Nota  quae  sedes  fnerat  columbis.'  Senec. 
Herc.  CEt.  1632.  '  sedibus  pnlsae  suis  volucres.'  Sic  Phaedrus  lib.  iv.  fab. 
23.  20.  formicae  receptacHlum  vocat  '  copiosam  domum,'  et  lib.  ii.  fab.  6.  5. 
testudinis  *  corneam  domum.'  Ita  lib.  i.  fab.  30.  7.  '  statio.'  Plura  de  hac 
re  dabunt  Notae  Burmanni.  Cf.  etiam  Gud. — 14  Voluisses.  Heinsius  potU' 
isses,  quod  non  probat  Burmann.  Superbiae  enim  voluntariae  dat  poenas 
graculus.    Habet  etiam  Auouymus  Nilant.  voluisses  pati. 


Delph.  et  Var.  Clas.  Phadr. 
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FABULA    IV. 


OANIS  PER  FLUVIUM  CARNEM  FERENS. 


Amittit  merito  proprium,  qui  alienum  appetit. 
Canis  per  flumen,  carnem  dum  ferret,  natans, 
Lympharum  in  speculo  vidit  simulacrum  suum : 
Aliaraque  praedam  ab  alio  ferri  putans, 
Eripere  voluit :  verum  decepta  aviditas,  5 

Et,  quem  tenebat  ore,  dimisit  cibum, 

Qui  concupiscit  alienum,  deperdit  jure  suum.  Intereadum  Canis  nando  per 
amnem  gestaret  carnem,  vidit  in  speculo  aquarum  suam  imaginem,  et  ratus  ferri 
aliam  prcedam  ab  alio  cane,  voluit  ipsi  auferre:   sed  voracitas  fuit  frustrata. 


2  Dum.  SchefFer.  recte  conjicit,  cum,  quod  babet  Anonymus,  et  placet 
Burmanno  ;  praefert  etiam  in  hoc  nexu  Cl.  Tzschuckius.  Vid.  V.  L.  ad  lib.  i. 
fab.  15. 10.  et  ad  1.  iii.  fab.  10 .13. — 3  Lympharum.  Anon.  JS  il.  Nympharum  specu- 
lo, omisso  in  ;  permutatione  solenni. — 4  Quia  in  hoc  versu  syllaba  deficit,  ver- 
sioni  laboranti  conjectura  alius  alia  subvenit.  Marcil.  ad  Hor.  Ep.  i.  3.  p.  119. 
deferri  putans ;  ita  edidit  Philippus.  Danetus,  secutus  Editionem  Meursii, 
perfern  putans.  Sic  et  Ursin.  et  Laurentius,  nec  non  Didot.  in  Edit.  stereo- 
typa.  Bentleius,  Aliamque  prtedam  ab  alio  cane/erri  pufans,  probante  Hario. 
Cuninghamns :  Aliamque  prcedam  ab  nlteroferri  putans;  cui  lectioni,  quae  recipi 
posset,  et  quas  placet  Fhilippo,  in  Del.  Var.  Lectt.  p.  37.  favet  Anonymus, 
apnd  quem  legitur  :  Alteramque  irrcedam  ab  allero  ferri  putans ;  nec  displicet 
Tzschuckio.  Heinsius  :  A.  p.  a.  alio  sef.  p.  id  est,  ab  alio  ac  ipse  erat ;  vel  ab 
alio  ac  se ;  Gudius  offerri;  Bipontini  cum  Marcilio,  deferri  putans.  CI. 
Schulze /mier  putans.  Plurimi  confugiunt  ad  m  non  elidenduni,  ut  Wasius 
in  Senar.  p.  68.  Barth.  Adv.  lib.  xlvii.  c.  10.  Bunnann.  Desbillonius,  al. 
Quae  litera  quia  saepius  a  Phaedro  aliisque  poetis  non  eliditur,  recte  retine- 
tur  vulgatum.  Cf.  Burmann.  Bothius  malit :  Aliamque  prcedam  ab  alio  quo 
ferri  pulans. — 6  Dimisit.  Sic  Mss.  Pith.  Rem.  Anon.  Nilantii  et  Romulus 
Ulm.  Sic  Editt.  Vett.  Merito  igitur  reposui.  Habent  etiam  Editt.  Bcntl. 
Brotier.  Bipontinor.  Desbillonii.    Burmannus  post  Ursin.  et  Scheifer.  demisity 


NOTiE 

4  Aliamque  prcedam  ab  alio']   Litera     rum.      Ita  Lucret.   '  Semina  seque 
iM  noD  eliditur  hoc  loco,  more  vete-     simul  cum  eo  commiscuit  ignis.' 


LIBER  I.   FAB.  5.  51 

Nec,  quem  petebat,  adeo  potuit  attingere. 

Nam  sivit  cadere  escam  quam  portttbat  gula,  neque  potuit  adeo  assequi  cibnm  eui 
inhiabat; 


quod  est,  deorsum  mittere. — 7  Varia  tentant  viri  docti,  qnia  versui  metri 
ratio  non  constat,  nisi  vel  adeo,  vel  potuit  dissyllabnm  sit.  Bartbius  Adv. 
XLvii.  10.  potuit ;  Hoogstratan.  a(i€o  in  dnas  syllabas  contrahunt.  Rigalt. 
in  Edit.  2.  et  Ursinus,  quos  seqnuntur  Bentlei.  Cnningham.  Brotier,  Desbil- 
lon.  transponunt  potuit  adeo:  alii  legunt  tang-er^,  quod  legitur  apud  Anony- 
mnm  Nilantii  :  recte  igitur  placet  Cl.  Tzschuckio.  Freinshem.  Nec  quem 
petebat  eo  potuit  attingere,  ut  eo  referatur  ad  ore.  Gruner.  1.  c.  p.  10.  conji- 
cit:  Nec  quem  petebat  potuit  ideo  attingere.  Cf.  lib.  ii.  fab.  8. 11.  Sedjudi- 
cante  Burmanno,  cui  obsecuti  sunt  Bipontini,  locus  relinquendns,  ut  in 
scriptis  et  editis  adhuc  lectus  est.  Praestat  enini  exhiberi  corruptum,  quam 
incertis  conjecturis  interpolatum.  Censor  doctus  tamen  in  Epbem.  liter. 
Gothan.  ann.  1799.  Partic.  62.  p.  535.  legi  jubet,  vel,  potuit  adeo  a.  vel, 
adeo  a.  p. 

NOTM 

7  Nec  adeo"]   Freinshemins  commi-  dro  genuinae  Latinitatis  scientissimo. 

seratione  uescio  qua  diictus  emendat  Quam  lectionem  secutus  sum  quoque, 

adeo,  et  reponit  eo,  referendo  ad  vo-  utpote    meliorem.     Nec  adeo  potuit 

cem  supra,  *  ore.'   Tanaquillus  Faber  verteres  Gallice,  avec  tout  cela  il  ne 

vult  retineri  voculam  adeo,  ut  concin-  put. 
ne  et  eleganter  usnrpatam  a  Phae- 


FABULA    V. 

VACCA  ET  CAPELLA,  OVIS  ET  LEO. 

NuNQUAM  est  fidelis  cum  potente  societas : 
Testatur  haec  fabella  propositum  meum. 

Consociatio  cum  potente  nunquam  est  fida :  hcee  fabula  confirmat  meain  sen 


1  Nunquam.  Heins.  Nusquam....potente.  Fr.  Harius,  potenti,  ne  tot  syllabae 
breves  concurrant.  Sed  vide  Burmann.  cui  potente  blandius  ad  aures  acci- 
dit,  quam  potenti.  [Possit  legi  cum  potente  est  societas,  ut  evitetur  concnrsus 
tot  Byllabarum  brevium.  ^n/on.j— 2  Testaiw,  Heins.  TestetWy  e  conjectura. 
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Vacca  et  Capella,  et  patiens  Ovis  injuriae, 
Socii  fuere  cum  Leone  in  saltibus. 

Hi  cum  cepissent  cervum  vasti  corporis,  6 

Sic  est  locutus,  partibus  factis,  Leo : 
Ego  primam  tollo,  nominor  quia  Leo  ; 

tentiam,  Vaccu  et  Capella,  et  Ovis  tolerans  injuriarum,  extitere  socii  Leonia  in 
sylvis.  Cum  hi  cepissent  cervum  immani  corpore,  Leo  sic  dixit,  fuclis  partilms: 
Ego  sumo  mihi  primam  partein,  quia  vocor  Leo:  concedetis  mihi  et  alteram,  quia 


— 4  Socii.  Heinsius  legit :  Sociatiiere,  vel,  ivere;  citra  necessitatem.  Bipon- 
tini  interpungnnt :  Socii  fuere  cum  leone.  In  saltihus  Hi  cum  cepissent  c.  v.  c. 
Vincent.  Beilov.  fuerunt  sociae  simulcum  leone.  At  in  Romnlo,quem  exscrip- 
sit,  est  socii. — 5  Hi.  Menrsius  :  Qui  cum  cepissent,  vel,  Ibi  c.  c.  Conjiciebat 
quoque  Hic  cum,  nt  Hic  referatur  ad  '  saltibus  ;'  quod  propter  aspei  iorem 
illam  literae  c  geminationem  non  admittit  Burmannns,  nisi  legatur  Hic 
quum.  Qui  cum  non  displicet,  et  est  elegantius.  Sed  in  Mss.  Rem.  Pith.nec 
non  Anon.  Nil.  et  Ed.  vet.  est  Hi  cum.  Nil  igitur  muta. — 7  ZVominor  quia 
Leo.  In  hac,  quie  vulgatior  est,  lectione,  uitima  vocis  quia  pi  oducenda  est : 
quo  offensi  editores  pro  sno  quisque  ingenio  conjecturis  indulgent.  Gndins, 
invitis  Codd.  Mss.  nominor  quia  Creon ;  \e:\,quiarexleo.  Sane  docta  et  spe- 
ciosa  sunt,  quse  profert  Gndins  ad  adstruendam  emendationem,  nominor  quia 
Creon,  quae  placuit  Broukhousio  et  Hoogstratano,  qui  recepit  in  Edit.  Am- 
stel.  1711.  12.  excusa.  SedBurmannus  observat  haec:  '  Creon  si  idem  notare 
possit,  ut  vult  Gudius,  quod  Rex,  pariter  frigida  et  languida  esset  ratio,  sive 
dicas,  nominor  quia  Leo,  sive  Creon.  Si  vero  proprii  nominis  vicem  fungatur, 
insolens  certe,  nomen  hominis  tribuere  animali,  ideoque,  ut  Creon  sic  dictus 
fnerit  absolute  post  regnum  acceptum,  licet  antea  habuerit  aliud  nomen,ita 
quoque  Leones  (uon  hunc,  vel  illum,  sed  omne  genus  Leonum)  Creontes  vo- 
care.  ("ujus  rei  an  exemplum  alibiextet,  vehementer  dubito.  Nam  eodem 
jure  tunc  vnlpem  liceret  Ulixem  (aquilam  vero  Creusam  v.  Desbillon.  Praef. 
p.  XXIX.)  vocare.'  Docte  et  egregierationes  singulas  Gudii  excussit  Wolfius 
ad  h.  1.  p.  96.  sqq.  Heumannus  transpositione  versui  snbvenit :  Ego  primam 
tollo,  quia  nominor  Leo.  Vid.  N.  B.  P.  xxvu.  p.  605.  quod  rejicit  Burm.  quia, 
si  ultima  in  Ego  producatnr,  tres  primae  voces  absolvent  pedes  singulos  et 
sine  uUa  cajsnra  versum  inficetum.  Deinde  meliores  poetae,  ut  et  Phaedrus, 
ultimam  in  Ego  corripuerunt.  Richterus  et  Harius :  quoniam  nominor  leo, 
quod  prae  ceteris  arridet  Hensingero  et  Cl.  Ouwens,  cuni  nihil  notius  sit, 
quam  tuin  facillinie  errare  librarios,  si  quando  similes  in  propinquo  sint  vo- 
ces.  Bentleius,  cujus  Notae  in  Phaedrum  criticae  niirum  in  modum  displi- 
cent  eidem  Viro  docto,  edidit :  nomine  hoc,  quia  sum  leo,  scabra  elisione  et 
sono,  judioante  Burmanno,  et  intrusis  duabus  voculis.  Ipse  Burmannns 
mallet :  Ego  primam  tollo  partem,  quia  dominor  leo ;  quam  conjecturam  illus- 
trat  doctissime  ;  nihiio  vero  secius  vulgatae  acquiescit.  At  vero  displicet 
Santoroco  lectio  Burmanni,  quia  sic  in  quarta  et  quinta  regione  Dactylns 
et  Anapaestus  invicem  se  exciperent ;  qnod  repugnaret  metro  Senariorum. 
Hinc  mallet  in  quarta  regione  spondeum  ponere  loco  dactyli,  ita  nt  quia  sit 
monosyllabum,  hec  modo :  Ego  tol  |  lo  pri  \  mam  par  |  tem,  quta  |  dominor  | 

NOT;E 

Ad  hanc  fabulam  pertinet  et  alia     semper  est  vicinitas  Vitanda  teuui- 
de  oUa  aenea   et  fictili,  ex  qua  sic     oribus.' 
couclusit    Faernus :     *  Potentiorura 
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Secundam,  quia  sum  fortis,  tribuetis  mihi ; 

Tum,  quia  plus  valeo,  me  sequetur  tertia ; 

Malo  afficietur,  si  quis  quartam  tetigerit.  10 

Sic  totam  praedam  sola  improbitas  abstulit. 

sum  animosus :  quin  mihi  et  tertia  obtinget,  quia  prassto  robore ;  si  quis  vestrum 
abstulerit  quartam,  mactabitur  infortunio.  Ita  sola  iniquitate  potitus  est  omni 
prceda. 


Leo.  Contrahi  posse  quia  in  unam  syllabam,  e  Terentiano  Mauro  probant 
Wasius  in  Senar.  cap.  16.  et  Barth.  Hb.  xv.  Adv.  2.  Mea  quidem  sententia 
vnlgatum  ferri  potest.  Habet  enim  Anonymus  Nil.  qui  uon  raro  Phaedri 
fabulas  verbo  tenus  expressit.  Deinde  ostendunt  Desbillon.  et  Grunerus 
1.  c.  p.  10.  Plautum  Bacchid.  iv.  4.  29.  et  Ausonium  Profess.  viii,  7.  ulti- 
mam  vocis  quia  produxisse.  Vid.  Wasius  in  Senar.  p.  228.  coll.  Not.  Pras- 
chii.  Cuninghamus  tamen,  Brotier.  et  Bipontini  legi  jubent :  nominor  quoniam 
leo.  Rutger.  Ouwens  V.  Cl.l.  c.  voce  partem  cum  Burmanno  ex  Anonymo 
inserta,  putat  legi  posse :  Ego  primam  tollo  partem,  nomen  quia  leo,  vel  leo  est. 
Qua  emendatione  vix  opns  est,  cum  partem  facile  ex  '  partibus  factis'  repeti 
possit.  Neque  etiam  insistit  Vir  doctus.  Tuendam  enim  censet  vulgatam 
lectionem  cum  vitiosa  quantitate,  donec  afferatur  conjectura,  quae  probare  se 
doctis  merito  queat. — 8  Fortis.  Withofius,  TavroXoylav  ferri  posse  negans, 
conjicit :  Secundam,  quia  sum  socius,  tribuetis  mihi ;  id  quod  me  «Jocuit  per 
literas  Cl.  Herbell.  Cui  conjecturae,  ex  mente  Withofii,  favet  Ignatii,  s. 
Gabriae  fab.  9.  in  Neveiet.  Mythol.  vEsop.  p.  368.  Sed  ravroXoyia  non 
potest  esse  ratio  emendandi. — 10  Malo  afficietur.  Bentl.  Male  accipietur  s.  q. 
q.  t.  putabat  e.nim  frustra  apud  bonos  scriptores  quxri.  Gudius,  itidem  du- 
bitans,  an  maln  affici  Latine  dicatur,  legit,  affiigetur.  Gudium  sequitur  Hoog- 
stratanus.  Sed  Incutioneiu  vulgatam  vindicarunt  Gronov.  adSenec.  de  Ira  i. 
cap.  16.  et  B  irmann.  Laudat  etiam  DesbilloniusSenec.  Benef.  lib.vr.  c.  37. 
'  Satius  erat,  duos  iniquo  malo  affici,  quam  oranes  publico.'  Si  denique 
Phaedrus  lib.  n.  fab.  11. 10.  dixit:  '  Leonis  affliguntur  horrendo  impetu,'nnm 
ideo  bic  affiigetur  scripsisse  putandus  est  i  Ita  vero  millies  emendare  solrnt 
critici. 
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FABULA  VI. 


RAN^  AD  SOLEM. 


ViciNi  furis  celebres  vidit  nuptias 
iEsopus,  et  continuo  narrare  incipit : 

Uxorem  quondam  Sol  cum  vellet  ducere, 
Clamorem  Ranae  sustulere  ad  sidera. 
Convicio  permotus  quaerit  Jupiter  5 

Causam  querelae.    Quaedam  tum  stagni  incola^ 
Nunc,  inquit,  omnes  unus  exurit  lacus, 

Msopus,  conspiciens  nvptias  famosas  latronis  finitimi,  ccepit  statim  referrt : 
Cum  Sol  vellet  olim  accipere  conjugem,  RaruB  emiserunt  suas  querimonias  ad  cce- 
lum.  Jupiter,  comtnotus  hac  vociferatione,  rogat  causam  questus,  Tum  quaidam 
inquilina  lacus  dixit :  Unus  cum  sit,  exsiccat  nunc  nostra  stagna,  et  adigit  ad 


1.  2  Bentl.  Vicini  ut  furis  c.  v.  n.  Msopus  sic  c.  n.  i.  qua  emendatione 
non  erat  opus.  Phaedrus  enira,  bene  observante  Burmanno,  non  semper 
amat  eodem  modo  loqui :  modo  particulam  addit,  ut  lib.  i.  fab.  21.  8.  lib.  iii. 
fab.  16.  8.  modo  omittit,  ut  lib.  i.  fab.  7.  2.  et  fab.  13.  5.  Sic  alii,  ut  idem 
vir  doctus  fuse  monstrat.  Etiam  Hario  displicet  ista  Bentleii  conjectura ; 
Cuninghamus  edidit :  V.  f,  c.  nuptias  videns  JEsopus  sic  c.  n.  i.  Heinsius  legit 
en  !  pro  et.  \^Msopus,  ita  legit  Anton.] — 3  Sol  cum.  Sic  Mss.  Rem.  et  prima 
manus  in  Pith.  Sed  secunda  et  imperita  manu  emendatum  est  in  Ms.  Pitb. 
solem;  cujus  rei  testem  habeo  Brotierium.  Itaque  «o2  cum  reponendum  pu- 
tavi,  quod  praeter  Meurs.  Heins.  Rigalt.  Ursin.  recte  retinent  Bcntlei.  Brot. 
Bipontini,  Desbillonius,  Cuningham.  ut  omittam  alios.  Burmannus,  obsecu- 
tus  Rittershusio,  legit :  solem  velle,  quod  pendet  a  clamorem  sustulere.  At  sol 
cum  vellet  emendavit  quoque  sua  manu  Taubmannus  in  notis,  margini  Editio- 
nis  Rittershusii  ascriptis,  quam  possidet  Bibliotheca  Eiectoral.  Dresdeusis 
splendida.    £t  jare  placere  potest  haec  lectio;  videtur  enim  elegantior. — 

NOT^ 

5  Convicio]  Convicium,  quasi  con-  tur,  sed  a  collatione  vocum.  Neque 
vociuni  dictum,  ideo  secundam  habet  significat  hoc  loco  maledictum  ant 
loDgam.    Haec  vox  non  a  vitiis  dici-     contumeliam. 
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Cogitque  miseras  arida  sede  emori : 
Quidnam  futurum  est,  si  crearit  liberos  ? 

mortem  inopes,  arefactispaludibus.    Quid  vero  tum  eveniet,  si  susceperitfilios? 


8  Cogitque.  HeiDsiiis :  Cogetque  miseras  aridce  sedi  immori,  Coget  habet  Cod. 
Pith.  ut  notavit  Neveletus  ad  marginem  p.  393.  Mythol.  iEsop.  Et  de- 
fendi  potest  e  Virg.  Ecl.  ii.  7.  et  Theocr.  iii.  9.  Sed  quia  Cogit  ab  omnibu» 
receptum  est,  non  ausus  sum  quicquam  mutare.  emori.  Ita  Mss.  Alii  mori, 
— 9  Crearit ;  Cod.  Pith.  crearet,  teste  Neveleto ;  Anonymus  Nil.  et  Romul. 
Divion.  creaverit;  at  Ulmens.  procreaverit. 


FABULA   VII. 


VULPIS  AD  PERSONAM  TRAGICAM. 


Personam  tragicam  forte  vulpis  viderat: 

O  quanta  species,  inquit,  cerebrum  non  habet ! 

Vulpes,  videns  fortuito  larmm  scenicam,  exclamat :  O  quanta  forma,  non  habel 


*^^^^*^***0^ 


1  Vulpxs.  Ita  legendum  esse,  non  mlpes,  quod  Rsepe  mutatum  fuerit  a  li- 
brariis  imperitis,  erndite  monstrat  Burm.  quem  vide;  sed  utroque  modo  ve- 
teres  locuti  sunt,  et  per  es  vel  per  m  istius  modi  vocabula  extulerunt.  Vide 
Notas  Tollii  P.  iii.  p.  .145.  Phaedri.  Sic  vulpes  facit,  vulpecula.  vuXpts  et 
vulpis  in  nominativo  inveniri,  ait  quoque  Gesner.  in  Thes.  L.  L.  h.  v.  Adde 
Bongars.  in  Lection.  Var.  ad  Justin.  lib.  xil.  quem  praeter  alios  laudat  San- 
torocus.  Barth.  ad  Stat.  Theb.  p.  441.  et  Adv.  lib.  xxvii.  c.  4.  Rigaltius  in 
Edit.  2.  et  Nevcletus  habent  vulpes.  Bcntleius  :  forte  ut  vulpis  viderat.  Sed 
y.  V.  L.  ad  fab.  praec.  v».  1,  2.-2  Habet.  Jan.  Broukhus.  teste  Hoogstratano 
ad  iib.  m.  12.  legebat,  O  q.  s.  t.  c.  n.  Aa6e«.  v.  Burm.  habes  etiam  placebat 
Scheffero,  quod  arripuit  Bentlei.  Sed  habet  retinendum.  Nam  et  Romulus 
Divion.  eodem,  quo  Phaedrus,  modo  haec  expressit :  O  quanta  species,  ait,  et 

HOTJE 

1  Persmam  tragicam]  Erat  larva,  put  obtegebant,  ut  »ic  melius  perso* 
qua  pcrsonae  in  scena  vultum  et  ca-     nam  quamlibet  sustinerent. 
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Hoc  illis  dictum  est,  quibus  honorem  et  gloriam 
Fortuna  tribuit,  sensum  communem  abstulit. 

eerebrum  !    Hcec  verba  speclant  illoa  quibus  fortuna  dedit  decus  et  claritatemj  ne- 
gavit  autem  sensum  comynunem. 


cerehrum  non  habet !  Vid.  Fabb.  Romnli  lib.  ii.  fab.  15.  Legitur  etiam  in 
Grseca  fabula:  iyKs<paXoy  ovk  ^x"-  Heinsiu»  :  O  qmnta  species!  at  cerebrum 
non  habet, 

NOT^ 

4   Sensum  communem']   Ita  Horat.  Fortasse  ex  Phaedro,  quem  scimns 

Sat.  I.  '  Communi  sensu  plane  caret.'  illa  tempestate  iectitari  solitum  Mar* 

Et  Juven.  Sat.  viii.  '  Rarus  enim  fer-  tialis  testimonio. 
me  sensus  commnnis  in  illa  Fortuna.' 


FABULA   Vni. 
LUPUS  ET  GRUIS. 


Qui  pretium  meriti  ab  improbis  desiderat, 

Bis  peccat :  primum,  quoniam  indignos  adjuvat ; 

Impune  abire  deinde  quia  jam  non  potest. 

■    Qui  expetit  mercedem  benejicii  a  ntalis,  incidit  in  dupUc&n  culpam :  primo  quia 
auxiliatur  improbis,  deinde  quia  non  potest  se  expedire  ab  illis  citra  periculum. 


2  Indignos.  Cod.  Pith.  dignos.  v.  Nevel.  Absorptum  enim  rb  in  a  praece- 
denti  quoniam. — 3  Quia  jam  non  potest.  Barth.  in  Adv.  lib.  xtvii.  10.  monet 
legendum,  jam  nunc  potest,  vel  concinnius  jam  tunc,  quod  tamen,  teste  Bur- 

NOT;E 

Hancfabulamintegramfinxitetiam     si,  capite  injecto,  os  e  gutture  sibi 
iEsopus,  '  Lupus,  gutturi  osse  infixo,     extraheret,'  &<^ 
mercedem  Grui  se  praebitorumdixit, 
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Os  devoratum  fauce  cum  heereret  Lupi, 
Magno  dolore  victus,  coepit  singulos  5 

Illicere  pretio,  ut  illud  extraherent  malum. 
Tandem  persuasa  est  jurejurando  Gruis, 
Gulaeque  credens  colli  longitudinem, 
Periculosam  fecit  medicinam  Lupo. 
Pro  quo  cura  pactum  flagitaret  praemium  ;  10 

Cum  os  devoratum  adhtBreret  gutturi  Lupi,  supei'atus  summo  dolore  coepit  indueere 
pramio  cuncta  animalia,  ut  auferrent  hoc  incommodum.  Tandem  Grus,  adducta 
juramento,  aggressa  est  curationem  Lupi  plenam  alece,  committens  longam  c»rvicem 


manno,  nemini  adhnc  persuadere  potuit.  Pntabat  autem  peccati  vocem  hic 
ambiguse  significationis  esse,  et  priore  loco  culpam,  posteriore  errorem  de- 
signare  ;  errorem  vero  in  eo  consistere,  quod  deinde  in  societatem  mali  ve- 
niens  et  liber  dimissus,  non  videt,  se  satis  magnum  beneficiuni  accepisse, 
quod  a  perfidi  hominis  consortio  integer  et  inviolatus  redire  potuit.  Hoc 
ex  Lupi  ad  Gruem  verbis  in  fine  hujus  fabulae  recte  effici  censet ;  v.  Bur- 
mann.  Heinsius  margini  ascripserat,  quianam  non  potest ;  Gebh.  Crepund. 
lib.  III.  c.  10.  conjicit,  Impune  abire  deinde  inanis  non  potest,  ut  inani«sit,  qui  ia 
opera  fuit  gratuita.  Brotier.  quia  jam  vix  potest ;  quae  omnia  vix  placebunt. 
— 4  Bentleius  mallet  legi :  Os  devoratum  fauce  cui  harebat,  Lupus,  Censebat 
enim,  in  lectione  vulgata  deesse  ad  constructionem  is,  vel  iUe.  Sed  Harius 
ostendit,  hoc  omitti  posse,  quia  rh  victus  de  alio,  quam  de  Lupo,  accipi  ne- 
queat,  aptissimum  ex  lib.  v.  fab.  3.  subjiciens  exemplum.  Quot  etiam  locis, 
observante  Burnianno,  medicina  temeraria  esset  facienda,  si  particulas  illas, 
is,  Ule,  qui,  quae  deficientes  avaKoKovBov  videntur  efficere,  ubique  intrudere 
vellemus  ?  ut  omittam,  in  emendatione  Bentleii  metrum  vix  constare,  de  quo 
fnse  disputantem  lege  Burmannum.  Ceterum  ipse  Bentleius  non  multum 
hnic  conjectnrae  tribuisse  videtur,  cum  et  alteram  Icctionem  proferat,  quam 
recepit,  Os  devoratum  fauce  cum  hcereret  Lupo  ;  citra  uecessitateni,  cum  et  lupi 
et  lupo  Latine  dici  possit ;  ut  lib.  iii.  fab.  7.  16.  ubi  nonnulli  legunt  cant. 
Cunlngbamus  :  O.  devorantif.  c.  h.  Lupo. — 5  Hunc  v.  Anonymus  Nil.  expres- 
sit  integrum.  Cuninghamus  :  Magno  is  dolore  v.  sed  vid.  V.  L.  ad  vs.  4. — 
6  Post  hunc  versum  aliquot  versus  excidisse,  suspicatur  Meursius  in 
Animadv.  ad  Phaedri  Fabb.  Sed  quae  supplere  conatus  est,  a  brevitatis 
studioso  poeta  rectius  omittuntur. — 8  Gulceque.  Faber  in  Edit.  iii.  Gula  quce 
credens. — 9  Peinculosam.    Cuningham.   FericuloBe. — 10  Pro  quo  cum  pactum. 

NOT^ 

7  Gruis']   Antique  pro  Grua ;   sic     spondit. 

apud  Ennium  mentia  pro  mens.  9  Periculosam  fecit  mediciium  Lupo'] 

8  Colli  longitudinem']  Longum  col-  Ambiguitas  in  hac  voce  periculosam; 
lum,  Hellenismus,  cujus  apud  Poetas  nec  enim  periculosa  erat  Lupo  talis 
Latinos  sunt  exempla  non  pauca.  Ut  medicina,  sed  potius  ipsi  Grui,  cui 
inf. '  Corvi  stupor'  pro  Corvo  stupido,  erat  pericnlum  ne  devoraretur  a  Lu- 
Fab.  XIII.  *  Doctorum  corda  viro-  po.  Additenim  Lupus,  '  Ingrata  es, 
rum,'  pro  doctis  viris.  '  Olli  respon-  ore  quae  nostro  caput  Incolume  abs* 
dit  suavis  souus  Egeriai,'  apud  £n-  tuleris.' 

nium :  i,  e.  Suave  loquens  Egcria  re- 
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Ingrata  es,  inquit,  ore  quae  nostro  caput 
Incolume  abstuleris,  et  mercedem  postules. 

ipsius  faucibus.    Exposcenti  vero  pretium  pro  tali  merito,  Lupus  respondit :  Itn- 
memor  es  quce  eduxeris  tuum  collnm  salvum  e  mea  gula,  et  petis  prcemium. 


In  Ms.  Rem.  corrupte  legitnr :  Pro  quo  cum  factum.  v.  Gud.  In  Cod.  Pi- 
thoeano, /uc^o.  Antea  legebatur  Pro  guo  cum /acto.  Sic  EHit.  Pith.  Nevel. 
Ursin.  Sed  quia  ;>acfum  vitio  librariorum  saepe  transiit  infactum,  ut  probant 
Heins.  ad  Ovid.  Ep.  m.  112.  et  Graev.  ad  Flor.  i.  15.  recte  emendavit  Gu- 
dius  :  Pro  quo  cum  pactum  jiagitaret  p.  Lupns  enim  singulos  illexerat  pretio, 
£t  tandein  convenerat  cum  grue  ;  praRmium  ergo  erat  pactum.  Quam  Gudii 
emendationem  deindc  confirmavit  Anonymus  Nilantii,  qui  Phaedrum  exscrip- 
sisse  recte  creditur,  apud  quem  extat  a  quo  cum  pactum  Jlagitaret  pramium. 
lUud  Anonymi  a  quo  recepit  Bentlei.  quia  Pro  quo  praecedenti  non  satis  re- 
spondere  putabat;  improbante  tamen  Burmanno,  qui  recepit  certissimam, 
nt  ait,  Gudii  emendationem.  Contra  Bentleii  lectio  placet  Heusingero ; 
nec  mihi  displicet,  cum  auctoritate  nitatur  Anonymi.  Pro  qua  ediderunt 
Brotier.  et  Desbillon.  ut  referatur  ad  'medicinam'  vs.  9.  Sed  ista  emen- 
datione  non  est  opus,  cum  Latinis  scriptoribus  ha;cce  generls  mutatio  fami- 
liaris  sit,  teste  Gifan.  in  Indic.  Lucret.  in  sanguis  et  generis  muiatio.  Vide 
quos  laudat  Burmannus. — 11  Ore  quce  nostro.  Bentlei.  ore  quce  e  nostro,  scd 
V.  Burm.  et  Epist.  crit.  Harii  p.  15.  Anon.  Nil.  ori  nostro  quod  caput  incolume 
extuleris,  cui  lectioni  favet  locus  Virg.  JEn.  iv.  698.  qa\  Burmanno  debetur, 
quem  vide.  Cuninghamus  perperam  duas  intrudit  particulas,  legens,  qu(B 
cum  ore  e  nostro  caput. — 12  Postules.  Sic  recte  reposuerunt  Rittersh.  Faber. 
Ursin.  Hoogstrat.  Bentlei.  Hensinger.  quos  et  ego  in  priori  editione  secutus 
sum.  Ita  et  Desbillonius,  Didotus  in  Editione  stereotypa,  Bipontini.  Pos- 
tulat  enjm  orationis  contextus,  ut  legatur  postules.  Non  enim  dicit  lupus  in- 
grata  es  et  postulas,  quod  volunt  SchefFer.  et  Burm.  sed  ingrata  es,  quce  (i.  e. 
cum)  caput  incolume  abstuleris,  et  postules.  Causam  reddit  cur  ingratam  dicat. 
Vid.  Heusinger.  et  Harlesii  Progr.    Brotier.  tamen  relinuit  postidas. 
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FABULA    IX. 


PASSER  ET  LEPUS. 


SiBi  non  cavcre,  et  aliis  consilium  dare, 
Stultum  esse,  paucis  ostendamus  versibus. 

Oppressura  ab  Aquila,  fletns  edentem  graves, 
Leporem  objurgabat  Passer :  Ubi  pernicitas 
Nota,  inquit,  illa  est  ?  quid  ita  cessarunt  pedes  ?  5 

Dum  loquitur,  ipsum  Accipiter  nec  opinum  rapit, 
Questuque  vano  clamitantem  interficit. 
Lepus  semiauimus  mortis  in  solatio : 

Demomtremus  paucis  versiculis  esse  ineptum  consulere  aliis,  et  sibi  non  providert, 
Passerculus  increpabat  Leporem  captum  ab  Aquila  dantem  acerbos  gemitus.  Ubif 
im/uit,  est  ista  velocitas  cognita  ?  Quid  pedes sic pigri  fuerel  Dum  diceret  haec, 
Accipiter  ipsum  arripit  incautum  et  occidit  edentem  querimonias  inutiles,    Lepiu 


2  Paucia  oatendamus.  Cnningh.  paucis  his  ostendam.  Tollius:  ostendemus.—' 
3  Bentlei.  et  Cuningh.  Oppressum  ab  aquila  ac  /.  e.  g.  sed  monet  Burm.  ista 
cmendatione  fieri  ex  versn  bene  incedente  duplicata  eiisione  horridiorem; 
deinde  non  raro  adjectiva  curaulari  omissa  copula.  Anon.  Nil.  habet  etfietu» 
dantem  ;  sed  edere  recte. — 8  Semianimus.  Bentl.  semianimis,  quod  est  usita- 
tius.  in  solatio.  Varie  tentatus  locus.  Codd.  Pith.  Rem.  et  vet.  Edit.  m 
solatio,  qnod  praeter  Gronov.  Perison.  et  Barth.  recte  probant  Kigalt. 
Bentl.  Hoogstrat.  Burmann.  Hensinger.  Brot.  Desbillonius.  Hanc  lec- 
tionem  etiam  tuetur,  etsi  panlo  alio  sensn,  Cannegieter.  ad  Avian.  p.  301, 
qui  multa  profert  exempla,  quibus  haec  Phaedri  scriptura  confirmetur,  et 
quae  probare  contendit,  solennem  esse  in  usu  praepositionis  in  casuum  ac- 
cnsativi  et  ablativi  permutationem.  Ita  Justinus  lib.  xviii.  1.  3.  '  duobiu 
parvulis  filiis,  Alexandro  et  Heleno,  in  solatio  longinquae  secum  expeditionis 
adductis,'  et  lib.  xvii.  2.  '  cujus  sororera  Lysimachus  in  matrimonium  haba- 
erat.'  In  his  tamen  locis  et  aliis  lectio  nondnm  satis  certa  esse  videtnr. 
Legunt  enim  alii,  ut  Bipontini,  in  locis  memoratis  in  solatia,  in  matrimonio. 
Alii  alia  tentaruut.    Jam  olim  solatio  suspectum  habebat  Scioppius.     Etiam 

NOTiE 

5  Quid  itd]  Locutio  elliptica,  pro,     tium  reponunt  Meursins  et  Faber,  m 

ob  quid  ita  ?  vel,  quani  ob  causam  ?        solatio  mendum  arbitrantes  ;  nec  in- 

8  Mortia  tn  aolatio]  Mortia  in  aola-     juria :    vult  praeterea  Faber    PbBe- 
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Qui  modo  securus  nostra  irridebas  mala, 

Simili  querela  fata  deploras  tua.  10 

semivivus  in  consolationem  mortis  ait :  Tu  passercule,  quijanyam  rine  cura  deri- 
deba»  meum  infortuniumy  defles  pari  questu  tiiam  sortem. 


Meursius  reponit  in  solatium,  cui  deinde  obsecutus  est  Cuper.  Obs.  lib.  ii.  20. 
ut  sit  dictum,  sicuti  in  spem,  in  contumeliam.  Frustra  autem  putabat,  iiic 
aliquid  deesse.  Vid.  Barthii  Adv.  xlvii.  10.  Nam  solent  crebro  omittere 
verbum  inquit.  Meursii  emendationem  vel  probant,  vel  retinent  Faber, 
Prasch.  Danet.  Salmas.  ad  marginem  libri,  Jordens.  nisi  quod  Faber  censeat, 
pro  solatium,  Phsedrum  antique  scripsisse  solatinm,  pro  quo  negligens  ex- 
scriptor  scripserit  solatio.  Heinsius  satis  ingeniose :  Lepus  semianimus :  mortis 
en  solatia!  ut  sint  verba  leporis.  Quae  conjectura  placet  Hario.  Simili  modo 
Sanadon.  et  Philipp.,  quos  sequitur  Lallem.  en  solatium  ;  quod  magis,  quam 
Heinsii  conjectura,  recedit  a  scriptura  Codd.  Mss.  v.  Brotier.  Freinsh.  vul- 
gatam  putat  posse  ferri,  nechiulcam  esse  orationem.  Gebhard.  Crepund.  iii. 
17.  legit  mortis  cit,  vel  init,  solatium,  quod  non  ferendum  esse  recte  existi- 
mat  Burmann.  Wopkensins  in  Misc.  Obs.  Nov.  tom.x.  p.  169.  conjicit,  ut 
fere  Faber,  mortis  in  solutia ;  sic  enim  propius  accedit  ad  veterem  scripturam, 
nt  sensus  sit :  tum  lepus  semianimus  hoc  dicto  se  in  morte  sua  solatur. 
Non  tamen  plane  repudiat  in  solatio.  Cl.  Jakob.  edidit  in  solatia.  (Accedant 
sequentia  e  Schwabii  Supplendis :  '  mortis  in  solaiio  vulgo,  cujus  lectionis 
germanitatem  Burmaunus  (Epist.  crit.  de  his  Bentleii  notis)  cum  plerisque 
doctis  addnbitans,  correxit,  Heinsio  praeeunte  :  mortis  en  solatia,  vel  solatium. 
Bothe.  Quod  Vir  cl.  scribit  de  Burmanno,  intelligendum  de  Haiio.  Harins 
enim  auctor  est  Epistolse  criticae  de  Notis  Bentleii  in  Phaedrum,  non  Bur- 
mannus.  Vid.  Epist.  cit.  ad  calcem  Editionis  Burmannianae  p.  15.  Etenim 
Burmannus  edidit  in  solatio,  quam  lectionem  tuetur  loco  Ovidii.  M.  V.  191.  et 
Lucani  viii.  314.  addens,  Heinsii  conjecturam  en  solatia,  quae  placeat  viro 
doctissimo  (Hario),  tolerabiliorem  esse,  quam  Gebhardi  lectionem,  non  fe- 
rendam,  mortis  cit  solatium.  Edidit  Bothius  mortis  en  solatium,  etsi  en  solatia 
scriptioni  propius  accedat.  V.  Not.  Burmanni  in  novo  commentario.') — 
10  Deploras.  Harius  mallet,  nunc  ploras,  quia  praecessit  modo,  et  certe  lib.  v. 
,fab.  2.  8.  10.  post  '  adjuvisses  modo'  sequitur,  '  nunc  conde  ferrum.'  Sed 
cnm  Phaedrus  vix  cogi  possit  eodem  semper  modo  loqui ;  cum  etiam  Anony- 
mus  Nil.  deploras  habeat,  retineo  vulgatum.  Aliter  contra  Anglum  disputat 
Burmann.  Cannegieter.  ad  Avian.  p.  27.  deplora.  Bartbio  Adv.  xlvii.  10. 
versui  10.  signum  interrogandi  videbatur  subdendum,  ut  sarcasmo  quodam 
lepus  passerern  roget,  ecquid  simili  querela  uti  didicisset. 

HOTJE 

drnm  scripsisse,  mortia  ui  soUttiom,  tigia  supersunt,  sed  sciolum  aliqnem 
more  veterum,  cujus  hodieque  apud  exscriptorem  aohtio  scripstsse,  omit- 
Plaut.  Terent.  Lucret.  et  CatuU.  ves«     tendo  m. 
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FABULA    X. 


LUPUS  ET  VULPIS  JUDICf:  SIMIO. 


QuicuNQUE  turpi  fraude  serael  innotuit, 
Etiamsi  verum  dicit,  amittit  fidem. 
Hoc  attestatur  brevis  ^iEsopi  fabula. 

Lupus  arguebat  Vulpem  furti  crimine : 
Negabat  illa,  se  esse  culpae  proximam  :  5 

Tunc  judex  inter  illos  sedit  Simius. 
Uterque  causam  cum  perorassent  suam, 
Dixisse  fertur  Simius  sententiam  : 
Tu  non  videris  perdidisse,  quod  petis ; 
Te  credo  surripuisse,  quod  pulchre  negas.  10 

Quisquis  manifestus  fuit  semel  mendacii  inkonesti,  ei  denegatur  fides,  etiam 
dicenti  vera.  Bretis  falmla  ^sopi  probat  illud.  Lupus  insimulabat  furti  Vul- 
pern  ;  hcec  contendebat  se  non  esse  affinem  hujus  criminis.  Tunc  Simius  consedit 
arbiter  inter  hos.  Et  cum  uterque  dixisset  pro  se,  ferunt  Simium  protulisse  tale 
judicium:  Tu  non  videris,  o  Lupe,  amisisse  quod  postulas;  et  arbitror,  o  Vulpes, 
tefuratam  esse,  quod  bene  pemegas. 


2  Etiamsicerum  dicit.  Anonym.  Nil.  etiamsiverumdicat.  Romulus  Div.  etsi 
verum  dicat. — 3  Hoc  attestatur.  Scheff.  mallet,  Hoc  et  testatur.  Cuningbam. 
eniendaudi  prurigiue  captus ;  Id  htsc  testatur. — 4  Furti.  Ms.  Pith.  forti. — 
5  CulptE  proximam.  Heins.  et  Gudius  rescribi  jubent,  culpce  obnoxiam.  Sed 
defendi  potest  vulgatum.  Bentleius:  Negabat  illa,  se  esse  culpce  huic  proxi- 
mam.  Perperam.  Certuni  enim  est  lectori,  de  qua  culpa  agatur.  v.  Bur- 
mann. — 8  Sententiam.  Cod.  Pith.  sentiam,  e  compendio.  Heinsius  sententiam 
hanc,  quod  recte  displicet  Burmanno,  cum  non  dubium  sit,  de  qua  sententia 
sermo  sit.  Bentlei.  Dixisse  hancfertur  S.  s.  Cuninghamus:  Hanc  dixe  fertur 
S.s. — 10  Surripuisse.  Ita  quoque  Anon.  Nil.  et  Romulus.  Heinsius  tamen^ 
•t  sit  mitior  numerus,  mallet  surpuisse,  exemplo  Catulli  et  Horatii.  Vid. 
Heins.  ad  Ovid.  Met.  iv.  566. 

NOTiE 

2  Etiamsi  verum  dicil,  amittit  fidem']  sit  probare  aliquid  per  juramentum, 
Id  enim  jure  cautum  est,  ne  quis  pos-     ubi  turpi  fraude  semel  innotuit. 
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FABULA    XI. 
ASINUS  ET  LEO  VENANTES. 


ViRTUTis  expers,  verbis  jactans  gloriam, 
Ignotos  fallit,  notis  est  derisui. 

Venari  Asello  comite  cura  vellet  Leo, 
Contexit  illum  frutice,  et  admonuit  simul, 
Ut  insueta  voce  terreret  feras,  5 

Expers  fortitudinis,  se  extollens  verbis,  decipit  ignotos,  et  se  prcebet  deridendum 
notis.  Cum  Leo  vellet  venari  socio  Asino,  illum  occultavit  in  vepribus,  et  praterea 
monuit,  ut  territaret  animalia  cantu  insolito,  dum  ipse  illa  caperet  infuga.    Asinus 


1,2  Bentleius  edidit:  Virtutisexpersverbisjactansgloria;\and&ns\ih. i.fab. 
4. 5.  et  fab.  12. 12.  Idem  igitur  esset,  ac  si  Phaedrus  scripsisset :  gloriosus,  vir- 
tutis  expers,  verbis  jactans.  Sed  nunc  quaeritur,  quid  jactet  gloria  ?  An  forte 
res  gestas  ?  qnae  esset  Ellipsis  inandita.  Lege  Burmannum,  qui  fuse  contra  An- 
glum  vulgatum  tuetur.  Brotier.  verbis  captans  gloriam.  Etsi  vero  '  nulla 
mihi  captatur  gloria'  Ovid.  Trist.  v.  1.  75.  dixit ;  tamen,  quia  vnlgata  lectio 
satis  defendi  potest,  recte  retinetnr.  Ignotos.  Barth.  Adv.  lib.  XLVii.  10. 
Ignotusfallit,  notus  est  derisui,  quod  displicet,  quia  notis  et  ignotis  est  in  omni- 
bus  Codd.  Confer  tamen  Ejusdem  Barthii  Adv.  lib.  xxxix.  7.  In  nonnulHs 
Fabri  Editionibus  est,  Ignaros.  Male.  v.  Gud.— 5  Cl.  Jakob.  nt  occurreret  ob- 
jectioni  Lessingianae,  edidit :  IJt  inspecuvoce  terreret  feras.  Quae  emendatio 
est  admodum  dura,  et  facit  versum  claudicantem  et  una  syllaba  breviorem. 
Vid.  Ephem.  Gotting.  ann.  1785.  Partic.  164.  Ailg.  Litt.  Zeit.  ann.  1785. 
II.  281.  Quodsi  poeta  exprimere  voluisset,  quae  sunt  in  fabula  Graeca, 
alio  modo  et  lucuientius  expressurus  fuisset.  Recte  igitur  Censor  eru- 
ditus  in  Ephem.  Lit.  Gothan.  ann.  1785.  p.  411.  so  kingeworfen  und  unvor.. 
btreitet  schreibt  kein  guter  Schriftsteller.     Displicet  etiam  ista  emendatio 

NOTiE 

^opu«  et  hanc  fabulam  attigit,  li-  quae  ad  virtutem  animi,  et  ad  fortitn» 

cet  non  eodem  modo,  ubi  dicit  Asi-  dinem  significandam  assumitnr.    Ibi 

num  pelle   Leonis  indutum   perter-  vero  usurpatur  pro  robore  et  fortitu- 

rnisse  feras  omnes  praeter  Vulpem,  dine. 

quae,audita  voce  Asini,  ait  adipsum  :  2  Ignotos']    Hic»active  vox  ista  ac- 

'  Ego  te  pariter  timuissem,  nisi  ru-  cipitur  de  iis,  qui  non  noscunt  ali- 

dentem  audivissem.'  quid. 

1  Virtutis  expers']   Vox  aequivoca, 
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Fugientes  ipse  exciperet.    Hic  Auritulus 


Langio  Prolecg.  ad  Phaedr.  p.  19.  sq.  qui  praeter  alia  ohjicit,  rh  specu,  si  ad- 
mittatur  conjectura,  capiendum  esxe  in  plnrali,  rum  non  probabile  sit,  omnes 
bestias  in  una  fuisse  specu.  Frustra.  Nam  et  in  fabuia  Graeca  una  tantnm 
memoratur  specus,  in  qua  erant  caprae  sylvestres. — 6  Fugientes  ipse  exciperet. 
Locus  varie  tentatus!  Ms.  Rem.  ut  ipse  exciperel ;  Cod.  Pith.  ipse  ut  exciperet. 
Hic  auriculas ;  quam  Ms.  Pith.  lectionem  dederunt  Nevel.  Rigalt.  in  Edit.  2. 
Ursinus ;  sed  quae  viris  doctis  metro  iambico  resultare  videtur.  Redundat 
enim  ut,  et  longiorem  una  syllaba  versum  efficit.  cf.  Brotier.  Hinc  Wasius 
deSenar.  p.  151.  Fugientes  ipse  ut  exciperet :  hic  auriclas.  Gudius,  Fugientes 
viipse  exciperet,  qui  in  defendenda  hac  lectione  longus  est;  sed  notat  Burm. 
vi  non  intrudendum  esse,  propter  locum  Cic.  Cat.  iii.  4.  '  praesto  esset  ille, 

;ui  et  fu4?ieiites  exriperet.*  Heinsius  cum  V.  C.  Daniel.  ut  pntat  delendum. 
irunerus  I.  c.  p.  13.  conjicit,  Fugientes  ipse  ut  excipere,  ut  subiutelligatur 
posset.  Heusingerus  recte  opinatur  hoc  dici :  Admonuit  asinum,  ut  insueta 
Toce  et  in  venatu  nunquam  audita,  terreret  feras,  ([nas  fugientes  ipse,  leo,  exci-^ 
peret.  An  vero  verbis,  quae  adsunt,  id  quod  auctor  voluit,  significetur, 
dubitat,  miraturque,  cur  plana  haec  facere  nemo  voluerit.  Nani  leo  asinum 
admonuit,  ut  terreret  feras  :  se  vero  ipsum  fugientes  excepturum  dixit.  Ergo 
exciperet  ipse  probum  esse  negat.  Putat  vero,  particulas  simul  ut,  non  divel- 
lendas,  sed  hoc  modo  copulaudas :  Contexit  illum  frutice,  et  admonuit,  simul 
Ut  insueta  voce  terreret  feras.  Hoc  est:  Admonuit  asinum,  simul  ac  insueta 
ille  vooe  terreret  feras,  fugientes  sese  excipere,  vel  excepturum  esse.  Ita- 
que  vs.  6.  legendns  ei  videtur  :  Fugientes  ipsum  excipere  se ;  vel  ipsum  exceptu- 
rum.  Non  ipse,  sed  ipsum  scriptum  fuisse,  illud  etiam  indicio  esse,  quod 
Neveletus  et  alii  ipse  ut  legant.  Simul  ut  pro,  simul  ac,  Ciceroni  usitatum 
esse,  notante  Hor.  Tursellino,  cui  addit  locum  Val.  Flacci  lib.  v.  549.  ex- 
cipere  pro,  excepturum  esse,  aliorum  exempla  vindicare,  quae  ipse  attulerit 
ad  Vechneri  Hellenolex.  p.  246.  Si  tamen  hoc  minus  placeat,  nihil  obstare, 
qao  minus  legatur  excepturum,  quod  breviatum  mutari  potuerit  in  exciperet, 
Quae  emendalio,  etsi  sensui  accommodata,  et  erudite  illustrata,  paulo  durior 
et  a  veteri  scriptura  nimis  longe  recedere  niihi  videtur.  Hoc  enim  modo 
multa  in  priscis  scriptoribus  loca  facili  ncgotio  sanare  possimus.  Mea  qui- 
dem  sententia  rh  simul  rectius  jungitur  cum  admonuit.  Leo  enim  contexit 
asinum  frntice,  et  simul  admonuit,  ut  insueta  voce  terreretferas.  Quare  si 
nihil  novandum  est,  statuendum  cum  Funccio  et  Auctore  Epistolae  ad  Amic. 
p.  5.,  et  terreret  etexciperet  ab  unaeademque  particula  ut  regi;  exciperet  vero 
explicandum,  excipere  posset,  quae  conjunctivi  notio  centies  occurrit;  etsi  nec 
sic  locus  mihi  satisfaciat.  Quodsi  vero  mutatio  sit  necessaria,  Auctor  Ep.  ad 
Amic.  putat  legendum,  fugientes  ipse  ut  exciperet.  Auritulus  cet.  ita  ut  ad 
Lectionem  Cod.  Pith.  ut  inseratur,  hic  vero  ouiittatur.  Sed  nollem  invitis 
libris  deleri  hic,  quod  eleganter  jungit  narrafk,  niaxime  cum  ut  absit  inCod. 
Dan. — Auritulus.  Teste  Brotierio,  in  Ms.  Pith.  est :  Hic  auriculas  Clamorem 
et  subito  toUit  totis  viribus.  Excerpta  Kigalt.  et  Cod.  Dan.  habent  auriculus. 
Hinc  locuin  vario  modo  solicitatum  constat.  Meursius  edidit  auriculanSy 
qnasi  qui  motaret  aures,  ut  luna  comiculans  apud  Animian.  Marcellin.  xx.  3. 
quae  lectio  metro  adversatur.  Neveletus,  Rittersh.  et  Rigalt.  in  Ed.  2.  cura 
Walch.  et  Gebhard.  Crep.  iii.  10.  nec  uon  Schirach.  V.  D.  in  Clav.  P.  i.  p.  30. 
legunt  tturiculas  et  vs.  sq.  Clamore  subito,  nisi  quod  Schirachius,  strenue  de- 

NOTiE 

6  HicAuritulus  Clamorem  subito  totis  tamen  si  quis  ope  veterum  exempla- 
tallH  viribua]  Hic  auriculaa  ckimore  sub-  rium  scribere  malit,  Hie  aurittdus  Cla" 
ito  toUit  retinuimus ;  non  displicebit     morem  subitum  toUit  totis  viribus. 
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Clamorem  subito  totis  tollit  viribus, 

Novoque  turbatbestias  miraculo. 

Quae  dum  paventes  exitus  notos  petunt, 

Leonis  affliguntur  horrendo  impetu.  10 

Qui  postquam  caede  fessus  est,  Asinum  evocat, 

erectis  statim  auriculis  coepit  ruilere  quam  maxime,  et  terrere  feras  hac  arte  inso- 
lita:  QucB  exterritce  dum  qucerunt  effugia  sibi  nota,  opprimuntur  impressione  hor- 
renda  Leonis.    Qui  postquam  defatigatus  est  tanta  strage,  vocat  ad  ge  Asinum  et 


fendens  auriculas,  malit,  Clamorem  subitum,  omissa  copula  et.  Quse  lectio  non 
potest  admitti.  Docent  enim  Faber  et  Burmann.  dubium  esse,  an  tollere 
auriculas,  pro  erlgere,  vel  arrigere,  Latine  dicere  liceat.  Deinde  duplex 
abiativus  illepide  videtur  dictus,  nec  venustatem,  sed  obscuritatem  affert 
sensni.  Denique  haec  lectio  vim  facit  versui.  Secundam  enim  syllabam  auri- 
cuia  habet  brevem.  Itaque  cum  in  Cod.  Dan,  sit  auriculus;  Rigalt.  Edit.  3. 
Faber,  Heins.  Hoogstratan.  alii  reposuerunt  auritulus ;  etsi  ha-c  vox  apud 
Phaedrum  solum  inveniatur.  Sed  habet  Ovid.  Fast.  vi.  469.  et  Amor.  ir. 
El.  7.  15,  '  anritus,'  pro  asino,  adeo  ut  eadem  forma  dici  possit  auritulus, 
qua  centies  Cicero,  Catullus,  alii  dixerunt  barbatulus,  nasutulus,  eruditulus, 
politulus;  et  auritulus  unice  verum  esse  videatur.  Nihilo  vero  secius  Brotier. 
tuetur  auriculas,  et  vs.  sq.  clamorem  et  subito.  Putat  enim,  vel  PhaRdrum 
produxisse  secundam  syllabam  in  auriculas,  ut  et  produxerit  in  '  quotidie' 
lib.  II.  fab.  4.  8.  quod  etiam  Scheffero  non  displicet ;  vel  geminasse  literam  c, 
ut  lib.  m,  fab,  18.  15.  id  reccidat;  vel  demum  maluisse  trochaeum  pro 
spondaeo  ponere.  Sed  fac,  produci  posse  syllabam  secundam  in  auriculas  ; 
Phaedrus  tamen  peritus  Latini  sermonis  non  fuisset,  si  scripsisset,  tollit  auri' 
culas  pro,  erigit,  arrigit.  Ex  quo  intelligitur,  quid  statuendum  sit  de  emen- 
datione  Desbillonii,  qui  omnes  voces  Cod.  Pith.  retineri,  et  salvo  metro, 
salva  et  Latinitate,  sic  legi  posse  judicat :  Fugientes  ipse  exciperet.  Auriculas 
hic  et  Clamorem  subito  toUit  totis  viribus.  Nam  voculam  hic  ante  vocalem  recte 
corripi  statuit,  ut  Virg.  JEn.  vi.  792.  Ne  dicam,  lectionem  hic  auritulus  esse 
elegantiorem,  et  ad  poeticam  rationem  accedere  propius,— 7  Clamoremsu- 
bito.  Cod.  Ms.  Rcm.  quem  Meursius  sequitur,  Clamorem  subito :  Ms.  Pith. 
Clamorem  et  subito,  quia  praecesserat  auriculas ;  Cod.  Dan.  Clamorem  subitum 
t.t.v.  Hinc  ediderunt  varie,  Nevelet,  Rigalt,  2.  Walch.  Ursin.  Clamore  su- 
hito  ;  Faber,  Hoogstrat.  Clamorem  subitum,  quod  probaut  Scheffer,  qui  antea 
legi  jnbebat  Clamores  subito,  et  Cl,  Schirach.  in  Clav.  P.  i.  p.  30.  recepit 
etiam  Didot,  Heins.  Clamores  subitos.  Sed  recte  placuit  lectio  Cod.  Rem. 
Sic  lib.  IV.  fab.  5.  29.  lib.  i.  fab.  12. 7.  fab.  15.  5.  lib.  ii.  fab.  7.  7.— 10  Affli- 
guntur.  Olim  legebatur  afficiuntur,  quod  est  in  Mss.  Pith.  et  Rem,  Edit. 
Kigalt.  2,  Nevelet,  Ursin.  Sic  quoque  Barth.  Adv.  iii.  19.  qui  frustra  affi- 
cere  explicat,  vexare,  Nam  affiiguntur  habet  Cod.  Dan.  quam  lectionem 
genuinam  omnes  fere  Critici  secuti  sunt. — 11  Qui.  Pithoeus,  cui  et  Bro* 
tier.  obseqnitur,  Hic.  Atque  etiam  Heiusius  Uic,  vel  Hinc,  vel  Ibi  con- 
jicit.  Sed  melius  in  Mss.  Pith.  et  Rem.  legitur  Qui — est.  Deest  in  Mss. 
Pith.  et  Rem.  Itaque  Gudius  m  in  asinum  non  putat  esse  elidendum, 
ut  constet  versus ;  vel  legi  posse  defessus,  absorpta  &yl\&ha,  de  &  cade,  quod 

NOTvE 

10  Leonis  affiiguntur  [afficiuntur^  tio  verior  videtur,  quanquam  primam 
horrendo  impetu^  Sic  legitur  in  quo-  retinuerim,  quia  hunc  locum  Phaedri 
dain  exemplari,  affliguntur;  quse  lec-     non  obscurat. 


LIBER    I.    FAB.   11. 

Jubetque  vocem  premere.    Tunc  ille  insolens 
Qualis  videtur  opera  tibi  vocis  meae  ? 
Insignis,  inquit,  sic,  ut  nisi  nossem  tuum 
Animum  genusque,  simili  fugissem  metu. 


G5 


15 


prcecipit,  contineat  vocem.  Tunc  Asinus  insolescens :  Quale  tibi  videtur  beneficium 
mece  vocis  ?  Insigne,  ait,  et  ita  ut  ipse  fugissem  timore  pari,  nisi  mihifuisset  per- 
tpectus  tuus  animus  et  tua  progenies. 


praecedit.  Hoogstratan.  Gudium  secutus,  delet  est. — 12  Gudius :  Jubetque 
vocem  premere :  ea  re  ille  insolens.  Contendit  enim,  in  Cod.  quo  usus  sit,  i.  e. 
Pith.  deesse  tunc,  a  Pithoeo  nimis  audacter  excogitatum.  Multis  antem  dis- 
putat  de  usu  vocularum  ea  re,  pro  ideo,  ea  de  causa.  Plurimi  tamen  tunc  re- 
tinent;  sed  Cuninghamus  edidit  contra  ille  insolens  ;  Brotier.  tunc  iste  insolens. 
— 13  opera.  Nevelet.  Ursin.  ediderunt:  Qualis  tibi  videtur  opera  hac  v.m. 
Desbillon.  Qualis  videtur  tibi  opera  hcec  v.  m.  Sed  in  Mss.  hac  abest.  V.  Gud. 
In  Cod.  Dan.  est,  Qualis  tibi  vocis  mece  videtur  opera,  teste  Rigaltio.  Recte 
reponunt  Gud.  et  Salmas.  ad  oram  libri  lectionem,  quam  dedirou^.  [Anton. 
legit :  Qualis  videtur  vocis  opera  tibi  mece.^ — 15  simili  fugissem  metu.  In  Mss. 
Pith.  Rem.  et  Vett.  Editt.  ut  Rittershus.  Nevel.  Rigalt.  2.  simili  fuissem  in 
tnetn.  Sed  recte  placuit  viris  doctis  lectio  Codicis  Danielis  simUi  fugissem 
metu.  Praecedit  enim  *  fugientes  ipse  exciperet;'  item  '  exitus  notos  pe- 
tunt.*  Fuit  etfugit  in  Mss.  saepe  confusa  fuisse,  apparet  ex  Not.  Heinsii  ad 
Ovid.  Ep.  XVII.  192.  I.  Amor.  xi.  15.  Faber,  ut  succurreret  metro  in  vulgato 
fuissem,  scribebat  fuvissem,  sicut  PJautus  fuverim,  et  Luciiius  adfuvissemus, 
ab  antiquo/uo,  extulere.    Cf.  Fabri  Notas. 


NOTJE 


.  15  Simili  fugissem  [iSimtZi  fuissem 
in]  metu]  Quod  exemplar  Danielis 
kabet,  et  sensui  Phaedri  meo  judicio 
accommodatius.  Videtur  Fabro  ratio 
(iarminis  postulare  fuvissem  similiter, 
cum  legatur  apud  Plaut.  in  Poen. 
^  Quo  geuere  gnata,  qui  pareutes  fu- 


verint,'  pro  fuerint,  Idque  a  verbo 
fuo,  quod  nec  Virgii.  ipse  in  JEn.  re- 
fugit :  *  Tros  Rutuiusve  fuat.'  For- 
mat  autem  ex  sese,  fuvi,  ad  eundem 
ferme  modum  quo  dicebatur  pluo, 
pluvi. 


Delph,  et  Var,  Cla». 


Phadr. 
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FABULA    XII. 


CERVUS  AD  FONTEM. 

Laudatis  utiliora,  quae  contemseris, 
Saepe  inveniri,  haec  exerit  narratio. 

Ad  fontera  Cervus,  cum  bibisset,  restitit, 
Etin  liquore  vidit  effigiem  suam. 

Ibi  dum  ramosa  mirans  laudat  comua,  5 

Crurumque  nimiam  tenuitatem  vituperat ; 
Venantum  subito  vocibus  conterritus, 
Per  campum  fugere  ccepit,  et  cursu  levi 

Hcecfabula  ostendit  illa  qucB  sprevimus  esse  utiliora  quam  quce  laudavimua.  Cum 
Cervus  potasset  ad  rimim,  substitit,  et  intuitus  est  suum  simulacrum  in  aquia.  Ibi 
stupens  dum  laudat  cornua  arborea,  et  damnat  nimiam  gracilitatem  tibiarum,  tur- 
batus  repente  clamoribus  venantum  ccepit  aufugere  per   agros,   et  fefellit  cane» 


1.  2  In  Cod.  Dan.  hi  versns  ita  exhibentur  :  Sape  esse  utiliora,  quce  contem- 
serisy  Ejusce  rei  testis  hac  narratio  est  ;  pro  quo  Heinsius  legi  jubet :  Sape  esat 
factu  utilia,  quce  contemseris,  Ejusce  reji  teslis  hcec  narratio  est ;  vel  ad  vestigia 
libri  scripti  melius :  Scepe  esse  utilia,  more  qua  contemseris,  Ejusce  reji  t.  h. 
71.  e.  ut  more  sit  aut  de  more,  quo  sensu  passim  occurrit,  aut  positum  pro 
stulte,  ut  lib.  III.  Prol.  47.  quae  posterior  explicatio,  judice  Burmanno, 
omni  veri  specie  caret.  Itaque  hic  rejicit  emendationem,  ntpote  minime 
necessariam.  Ferri  tamen  posse  putat  ex  Codice  quod  profertur,  Scepe  inve- 
niri,testis  est  narratio.  Bentlei.  edidit,  Scepe  inveniri,  testis  hccc  narratio  est ; 
Cuninghamus,  testis  hcec  narratio ;  Neveletus,  Laudatis  utiliora  qucB  temseria 
ScBpe  inveniri,  hcec  erit  narratio.  Nam  Cod.  Rem.  vs.  2.  habet  hac  erit 
narratio.  Scaliger  ad  oram  Editionis  Rigalt.  qua  utebatur,  ascripserat, 
sibi  hos  priores  versus  non  videri  esse  a  Phaedro  profectos,  quos  etiam 
Philipp.  omisit.  Sed  Burmannus  nondum  potest  induci,  nt  hapc  a  librariis 
profecta  credat.  Pithoeus  edidit,  exerit,  ut  vero  cst  simile,  ex  Codice. 
['  exerit  non  convenit  h.  1.  asserit,  quod  Heins.  proponit,  facilius  possit 
ferri.'  Anton.^ — 3  Ad  /on^em./RomuIus  defonte. — 4  Effigiem.  Cod.  Dan. /ag-i- 
em.  Hinc  conjicit  Heins.  Et  in  liquore  vidit  ut  faciem  suam. — 7  Subito. 
Gudius,  subitis. — 8  Levi.  SchefFerus  malkt  levis,  quod  non  damnat  Burman- 

NOT/E 

2  ExerW]  Prodit  et  notum  facit.  tantum '  pro  *  natantium.' 

7  Venantuni]  Ut  Virgil.  saepe  •  na- 
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Canes  elusit.    Sylva  tuni  excepit  feram, 

In  qua  retentis  irapeditus  cornibus,  10 

Lacerari  coepit  morsibus  saevis  canum. 

Tunc  moriens  vocem  hanc  edidisse  dicitur : 

O  me  infelicem  !  qui  nunc  demum  intelligo, 

Utilia  mihi  quam  fuerint,  quae  despexeram, 

Et,  quae  laudaram,  quantum  luctus  habuerint.  15 


celeri  cursu.  Tum  subiit  saltus,  in  quibus  retentus  comibus  ramo&is  ccepit  discenpi 
diris  dentibus  canum.  Tunc  fertur  moriens  misisse  hanc  vocem :  O  me  miserum, 
qui  nunc  tandem  video  quam  ea  me  juverint  qua  contemseram  ;  et  quam  ea,  qute 
laudaveram,  tnihi  fuerint  pemiciosa  J 


nus,  sed  tamen  vulgatam  lectionem  retinet,  quia  cursu  levi  magis  poeticnm 
est,  nt  lib.  iii.  fab.  2.  10.  'veloci  saltu,'  et  in  vulgata  lectioiie  magis  mos 
Phaedri  et  aliorum  poetarum  servatur.  Cuninghamus,  gyro  levi. — 9  Excepitr 
Anon.  Nil.  et  Romnlus  Divion.  suscepit. — 10  SchefFerus  dubitat,  an  rectius 
^it  retentus  impedilis,  ut  impedita  cornua  sint  ramis  implicatis  devincta.  Ego, 
cnm  similes  locutiones  ntroque  modo  ennntiatae  defendi  possint,  vulgatam 
retinendam  esse  censeo :  nam  cornua  feri  inter  densos  arborum  ramos  haBse- 
runt,  et  his  quasi  vinculis  ipse  impeditus  fuit  cervus.  Sic  Sallust.  Jug.  53. 
'  elephanti  impediti  ramis  arborum.'  Burmannus,  Gud.  pro  retentis  conjicit 
rrfensis,  i.  e.  repandis. — 12  Edidisse.  Cod.  J)ao.  dedisse  vocem  hanc,  pro  quo 
Heinsius  legit :  edidisse  vocem  hanc.  Sed  nil  mutandum. — 13  Intelligo.  Heins. 
intelUgam. — 14  Mss.  Pith.  et  Rem.  Ut  illa  mihi  quam  profuerint.  Itaque 
multae  editiones  :  Ut  illa  mihi  profuerint,  q.  d.  Sic  Pithoeus,  Rigalt.  2.  Nevel. 
Ursin.  prima  Burm.  Funcc.  Lallem.  Scheflf.  Brot.  Didot.  omisso  t^  quam, 
quod  videtur  esse  e  glossa.  Ut  autem  hic  est,  quantum,  et  habet  vim  inten- 
dendi.  Sed  in  Cod.  Dan.  est,  Utilia  mihi  quam  fuerint,  quod  respondet  prin- 
cipio  fabulap.  Habet  etiam  Romulus :  quce  mihi  utilia  erant,  vituperavi, 
Recte  igitur  viris  doctis  placuit  altera  Cod.  Dan.  lectio. — 15  Hic  versus 
Heinsio  immerito  videtur  delendus. 


NOTiE 

9  Elusif]  Elegantissime  dictum  de  Ferum'\  Ferus  pro  fera  nsurpatur, 

illis  flexibus,  circuitibusque  implici-  nt  Virgii.  '  In  latus  inque  feri  cur- 

tis,  et  in  se  redeuntibus,  quibus  fera:  vamcompagibus  alvum.'  Atqueetiam 

insequentes  canes  eludunt.    Vulgo,  Phaedr.  <  Tnm  gaudens  ferus  Bobus 

les  mettent  en  dtfaut,  quietis  coepit  agere  gratias.' 
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FABULA    XIII. 

VULPIS  ET  CORVUS. 

Qui  se  laudari  gaudent  verbis  subdolis, 
Sera  dant  poenas  turpes  poenitentia. 

Qui  Uetatur  se  laudari  sermonibus  fraudulentis,  solvitferme  semper  ptenas  pceni- 


1.  2  Mss.  Pith,  et  Rem.  Qui  ae  laudari  gaudet  verbis  subdolis,  Fere  dat  pw' 
nas  iurpi  pcmitentia.  Vid.  Brotier.  Contra  in  Cod.  Dan.  qnem  etiam  vocant 
schedas  regias,  s.  Vossianum,  reperit  Rigaltius,  Qui  se  luudari  gaudent  verbis 
subdolis,  Sera  dant  pcenas  lurpeis  pcenitentia,  quod  Scheffero  longe  videbatur 
rectius.  Vid.  Gud.  et  Guyeti  Notas.  Ita  factum  est,  ut  locus  vario  modo 
solicitaretur.  Pithoeus,  Rittershus.  Nevel.  Meurs.  Freinshem.  Rigalt.  Ed.  2. 
Ursin.  Schirach.  (Clav.  P.  i.  p.  88.)  Brotier.  Bipont.  Desbillon.  Miichler. 
alii,  lectionem  Codd.  Mss.  Rem.  et  Pith.  secuti,  ediderunt :  Q.  s.  l.  gaudet 
V.  s.  Fere  dat  paenas  turpi  pcenitentia ;  wtftre  sit  plerunique,  quo  sensu  occur- 
rit  apud  Ter.  Pliorm.  ii.  3.  16.  '  ruri  fere  se  continebat.'  Cf.  Desb.  ad  h.  I. 
Neqiie  tamen  lectio  turpi  pcenitentia  potest  admitti,  quia  non  est  turpe  com- 
inissorum  pcenitentiam  agere.  Gudius  quidem  poenitentiam  dici  turpem  pa- 
tat,  quia  decipiatur,  qui  verbis  subdolis  laudetur,  sed  male.  Nam  qui  deci- 
pitur,  poenas  dat  turpes,  non  poenitentiam  agit  turpem.  In  Cod.  Voss. 
scriptum  erat,  teste  Heinsio,  Sera  dant  pcenas  turpes  pcenitentice.  Sed  Cod, 
Voss.  non  alius  est,  quam  Cod.  Danielis,  (Vid.  supra  de  Codd.  Mss.  N.  3.)  in 
quo  paulo  ante  dixi  legi,  Sera  dant  pcenas  turpeis  pcenitentia.  Videtur  igitur 
lectio,  Serte  da7it  pcenas  t.  pcenitentice,  esse  a  raanu  secunda,  cum  sine  dubio  a 
manu  prima  sit  lectio,  quam  paulo  ante  protuli.  Diversie  enim  unius  ejus- 
demque  Codicis  lectiones  probant,  Codicem  Danielis  s.  Voss.  pluribus  in  locis 
a  scriptore  fuisse  correctum.  Cf.  Schirachii  Clav.  P.  i.  p.  88.  Sera  d.  p.  t. 
poenitentia  receperunt  Hoogstratan.  Santoroc.  Funcc.  Bnrmann.  Buchner.  et 
tuetur  hanc  lectionem  cl.  Lang.  in  Prolegg.  ad  Edit.  Phaedri  p.  20.  quje 
tamen  displicet  Bentleio  et  Heusingero.  Fortasse  tamen  lectio  serce  poeniten- 
tiee  ferri  potest,  si  ita  explicetur,  ut  non  sit  poena  ob  poenitentiam,  sed  poena, 
quae  consistit  in  sera  poenitentia,  quem  ad  modum  dicuotpcena  capitis.  Beot- 
leius  legit,  Fere  dant  pcenas  turpi  panitentia;  Salmasius;  Sero  dant  peenas 
turpi  pcenitentia,  vel  Sere,  pro  sero;  Cuninghamus ;  rerbis  gaudet  subdolis, 
Sera  d.  p.  torpens  pcenitentia ;  Lallemant.  gaudet  v.  s.  Sera  dat  pcenas  turpes 
pcenitentia.  Lectio  a  me  recepta,  quae  praeter  Heusingerum  etiam  placet 
Tzschuckio,  firmgitur  auctoritate  Cod.  Danielis.  Versura  autem  1.  in  plurali 
esse  efferendum,  docent  cum  Romulus   Divionensis  (lib.  i.  fab.  14.)  tum 

NOTiE 

Ad  hanc  fab.  Horatius  :  '  Plerum'  2  Seradantpaenasturpes[.,.gaudet„. 
que  recoctus  Scriba  ex  quinqueviro  Fere  dat  p.  turpi']  pcenitentia]  Non 
corvum  delndet  biautem.'  abs  re  quibusdam   rectius  videtur, 
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Cum  de  fenestra  Corviis  raptum  caseum 
Comesse  vellet,  celsa  residens  arbore  ; 
Hunc  vidit  Vulpis,  deinde  sic  coepit  loqui :  5 

O  qui  tuarum,  Corve,  pennarum  est  nitor ! 
Quantum  decoris  corpore  et  vultu  gcris  ! 
Si  vocem  haberes,  nulla  prior  ales  foret. 
At  ille  stultus,  dum  vult  vocem  ostendere, 

tudine  indecora.  Cum  Corvus  sedens  in  arbore  alta  veUet  comedere  caseutn  raptum 
de  fenestra ;  Vulpes  hunc  videns  incipit  loqui  ita :  O  Corve,  quanta  est  elegantia 
tuarum  pennarum!  Qwmtus  te  ore  et  corpore  refers!  Si  tibi  vox  esset,fores  prima 
ex  aUtibus  !    Verum  hic  malesanus,  volens  ostendere  vocem,  demisit  rostro  caseum, 


Ulmensis,  tum  Anonymus  Nil.  in  qiiibus  omnibus  iste  versus  sic  exhibetnr : 
qui  se  laudari  gaudcnt  verhis  subdolis,  vel,  ^ui  se  laudari  verbis  subdolis  gaudent. 
De  hoc  loco  v.  quoque  J.  F.  Gruneri  Observ.  in  Phaedrum.  Jen.  1745. — 
3  Fenestra.  Heins.  conjicit  canistro,  quam  emeniiationem  gatis  probabilem 
existimat  Biirm.  In  canistris  enim  panis,  edulia,  et  caeaarum  reliquiae  repo- 
nebantur.  Vide,  quae  citat,  loca  Hor.  Sat.  ii.  6.  105.  Virg.  Mn.  i.  701.  &c. 
Sed  non  satis  constat,  hic  agi  de  rehquiis  coenae ;  sed  de  caseo,  qui  forte  ve- 
nalis  expositus  erat  in  tabernae  ciijusdam  fenestra. — 5  Ms.  Rein.  Vulpis  hunc 
vidit,  dehinc  s.  c.  l,  Ms.  Wissenb.  Vulpis  hunc  vidit,  deinde  s.  c.  l.  Illud  deinde, 
praeterquam  quod  metrum  id  postulet,  vera  est  atque  huic  loco  conveniens 
lectio.  V.  Gudius.  Cod.  Dan.  teste  Rigaltio,  Vulpes  ut  vidit,  dehinc  s.  c.  l. 
Ms.  Voss.  i.  e.  Cod.  Dan.  Vulpes  ut  vidit,  deinde  s.  c.  l.  alterutrum  esse  videtur 
a  manu  secunda.  Heinsius  mallet:  Vulpes  adivil,  deindes.c.l.  Sed  recte 
hanc  eraendationem  rejicit  Burmann.  vidit  enim,  non  movendum.  vEsop. 
fab.  208.  dA.<«S7nj|  5e  tovtov  6ea(Tafi4vr] ;  et  ita  Aphthonius.  Salmasius.  Vulpes 
ut  vidit,  sic  dehine  c.  l.  Burmannus  probat  deinde  sic  ccepit,  quod  etiam  placet 
Bentleio  et  Hario.  At  non  paucae  Editiones  habent,  dehinc  sic  occoepit,  ut 
Rittersh.  Riiialt.  2.  Ursin.  Santoroc.  Hoogstrat.  prima  Burm.  al.  Sed  Neve- 
let.  edidit,  Hunc  vidit  vulpes,  dehinc  sic  ccepit  loqui. — 6  Cod.  Dan.  O  quis  pin- 
narum.  Anon.  Nil,  O  quis  t.c.p.  vigor  est. — 7  Decoris.  Cod.  Dan.  decorem,  quod 
praefert  Salmas.  ad  marginem  libri,  teste  Gudio. — 9  Heinsius  notat  ad  h.  v. 

*  Mss.  habent  laliorem  dum,  et  dum  etiam.  Lege  igitur  :  Ad  illa,  latum,  dum 
vult  vocem  intendere,  Emisit  ore  caseum.  latum  caseum,  i.  e.  qui  fertur.'  At 
Bentleius  :  '  Codex  alter  sic  locum  exhibet :  At  ille,  dum  etiam  vult  vocem 
ostendere  latiorem,  Emisit  ore  caseum.'  Sed  nescio,  in  quibus  libris  viri  docti 
istas  lectioiies  invenerint.  Namque  in  Mss.  Pith.  Rem.  et  vet.  Edit.  est : 
At  ille  stullusdum  rult  vocem,  Sfc.  teste  Brotierio.  Neque  etiam  Gud.  et  Rigal- 
tius  eas  inter  lectiones  Cod.  Danielis  memorant.  Contra  Anonymus  Ni- 
lantii  habet :  iUe  dum  vult  ostendere  vocem  latiorem  (qiiod  Burmannus  ex 
aUiorem,  Bentlei.  ex  elatiorem  depravatum  credunt)  emisit  caseum.  Unde 
dum  etiam  sit,  nescio,  quod  tamen  receperunt  Bentlei.  Cuningh.  Sana- 
don,  Pbilipp.  Lallem.  hoc  modo :    At  iUe  dum  vuU  etiam  vocem  ostendere ; 

NOTiE 

quod   exemplar    Danielis    suggerit :  minus  invidiaeque.' 
Sera  dant  paenas  turpeis  pcenitentia.  8  NuUa  ules]   Usitatior  est  ales  a- 

3  Cum  defenestra  Corvus^  Hiic  per-  piid   Poetas   ma^culino  genere  ;   ali- 

tinet  Horatianum   illud  Epist.  i.  ii.  quando  tamen  et  foeminino  iegitur,  ut 

*  Sed  tacitus  pasci  si  posset  corvus,  in  boc  loco. 
haberet  Plus  dapis,  et  rixae  niulto 
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Emisit  ore  caseum ;  quem  celeriter  10 

Dolosa  Vulpis  avidis  rapuit  dentibus. 

Tum  demum  ingemuit  Corvi  deceptus  stupor. 

*  *  *  * 

Hac  re  probatur,  ingenium  quantum  valet, 

quem  Vuipes  versipellis  statim  arripuil  dente  avido.  Tunc  stupidus  Corvus  delusus 
dedit  gemitum.  Hcec  fabula  probat  quid  possit  ingenium,  et  sapientiam  semper 
prcBstare  tirtuti. 

nisi  quod  Bentlei.  ediderit :  At  ille  dum  etiam  v.  vuH  ostendere.  Frustra. 
Tueri  enim  potest  stultus  locum  suum,  probante  Bnrmanno.  Mox  enim 
respondet  t^  corn  stupor ;  et  Phaedrus  similiter  loquitur  lib.  i.  fab.  15.  7. 
*at  ille  stultus.'  Cum  etiam  in  libris  scriptis  inveniatur  haec  vox,  mihi  qui- 
dem  non  temere  ejicienda  videtnr.  Neque  opus  est  emendatione  Heinsii, 
vocem  intendere ;  nam,  ex  mente  Bentleii  atque  Burmanni,  non  corvus  volu- 
isse  tollere  totis  viribus  vocerfi  putandus  est.  Sufficiebat,  si  modo  aperiret 
08 ;  etsi  dicat  Graecus  :  fieydha  fKpayev.  Multo  minus  Gebhardi  voce  os 
tendere  placere  potest.  Vid.  Ej.  Crepund.  lib.  iii.  10. — 10  Emisit.  Sic  legitar  in 
Codd.  Mss.  Pith.  Rem.  Anon.  Nil.  Editt.  Vett.  multisque  aliis.  Alii,  ut 
Lallem.  Dimisit ;  Salmas.  Demisit.  At  Burmannus,  quem  sequitur  01. 
Schulze,  legi  jubet  Amisit ;  nam  emittere  usurpari  dicit,  ubi  volentes  et 
conscii  facti  nostri,  aliquid  aut  e  manu,  aut  ex  ore,  ut  vocem,  aut  oculis,  ut 
lacrymas  mittimus,  sed  amittere,  ubi  quasi  imprudentibus  et  insciis,  et  invitis 
aut  negligentibus  aliquid  elabitur ;  emittere  vero  hic  esse  removendura,  quia 
non  sponte  credendum  sit  corvum  emisisse  caseum,  qui  decepto  et  im- 
prudenti  elapsus  sit.  Sed  cum  in  altera  fabula  Graeca  sit  Pa\(bv  rh  Kptas, 
fjLeyd\a  eKpayev ;  in  altera  ^i\f/as  rb  Kpeas  fieydXus  ^KeKpdyei ;  apud  Aphtho- 
nium  vero  rhv  rvphv  iK0a\i)v,  aveKpaye ;  atque  etiam  Romulus  habeat,  ore 
patefacto  ohlitus  caseum  dejecit;  corvus  dedita  opera  caseum  abjecisse  pu- 
tandus  est,  quo  melius  vocem  posset  ostendere.  Dixit  autem  Phaedrus 
emittere  ore  caseum,  ut  Caes.  de  B.  G.  i.  25.  'scutum  manu  emittere,  et  nudo 
corpore  pugnare,'  quo  loco  emittere  est  abjicere.  Itaque  recentiores  Edito- 
res  recte  retinent  vulgatnm  Emisit,  ut  Brotier.  Bip.  Desbillonius,  Langius. 
Aptius  etiam  putat  Cl.  Tzschuck.  propter  sequens  ore,  et  impetum  motae 
vocis.  At  vero  recte  etiam  dicitur  amisisti  ore  caseum,  ut  Plaut.  Mil.  GI.  ii. 
5.  47.  '  amisisti  manibus  praedam.' — 12  Tum  demum.  Mss.  Tunc.  v.  Heinsius  : 
Anon.  Nil.  tunc  demum;  sed  Roinulus,  nunc  corvus  ingemuit. — 13.  14  In  Codd. 
Pith.  et  Rem.  scriptum  est :  Hac  re  probatur,  quantum  ingenium  valet;  in  Cod. 
vero  Pith.  rh  et  vs.  14.  abest,  ita  ut  legatnr  Virtute  semper  prcevalet  sapientia. 
Hos  duos  versus  delendos  et  spurios  notavit  ad  marginem  Heinsius,  quia 
Phaedrus,  quo  fabulae  pertineant,  saepe  ante  ipsam  narrationem,  raro  post 
narratam  prodit  fabulam,  non  vero  utroque  simul  loco.  Heinsii  sententiam 
jam  olim  probabant  Bentleius  et  Harius,  quos  deinde  alii  secuti  sunt,  ut 
Sanadon,  et  Philippus,  qui  illos  versus  expunxerunt;  Kohlius  in  Comment. 
crit.  Pentadec.  i.  Loc.  49.  p.  116.  ejiciens  non  solum  vs.  13. 14.  sed  etiam 
antepenultimum,  nuUo  profecto  jure  ;  Heusingenis,  qui  vs.  13.  14.   uncis 

NOT^ 

12  Tum  Corvi  deceptus  stuporl  Tnnc     quos,  ut  dixinuis  ad  fab.  2. 
Corvus  stiipidus  deceptus  ingemuit.         13  Ingenium  quantum  valef]   [Q.  t. 
Sic  Catull.  *  Talis  iste  meus  stupor,     ».]  Hic  non  m  necat  more  antiquo. 
nihil  videt,  nihil  audit.'  Hic  loquendi         14  Virtute]   Id  e»t,  vi  et  fortitu- 
modus  usitatissiraus  est  apud  anti-     dine. 
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Virtute  et  semper  prasvalet  sapientia. 


inclusit ;  Lessingins,  Tzschuckius,  ut  omittani  alios.    Bunnannus,  etsi  ei  non 
multum  placeant  hi  versus,  tantum  sibi  tamen  non  permittit ;  sed  cum  Ne- 
veleto  transpositione  niederi  aliquantum  versui  primo  credebat  (ingenium 
quantum  valet),  secundum  versum  facile  abire  patiebatur.    Gudius,  cui  olim 
accedebam,  veisum  13.  utpote  a  glossatore  additam,  ejiciens,  vs,  14.  corvo 
tribuit.     Legit  autem,  cum  et  in  Cod.  Pitb.  desit:   Virluti  semper  prcevakt 
sapientia.    Nam  vs..l3.  pntabat  esse  irrepticium,  formatum  ex  Ausonii  dis- 
ticho  in  Severum  Pertinacem  (vid.  not.  Gud.  ad  h.  1.);  in  Cod.  fabularum 
^sopiarum  Wissenburgensi  ne  volam  quidem  hujus  versus  extare;  suaveet 
elegans  esse  in  Phaedro,  si  quid  araplius  prseter  irpofivdiov  et  iviiiiOiovlectorem 
e  fabula  moncre  velit,  id  plerumque  nno  yvufiiK^  versiculo  ad  finem  fabulae 
aliis  disserendum  committere,  ut  lib.  i.  fab.  26.  12.  iii.  7.  27.  m.  17.  12.  iil. 
n.  7.  'ingemnit '  autem  idem  valere,  ac  cum  gemitu  dicere  ;  id  quod  exera- 
plis  firmare  studet.     Cl.  Schirachio  Clav.  Poiit.  P.  i.  p.  291.  Gudius  optime 
jndicasse  videtur.     Ista  enim  emendatione  elegantiam  fabulae  natam  esse 
contcndit ;  elumbem  reddi  sententiam,  si  inter  vs.  12.  et  14.  interponatur 
vs.  13.  secundum  hanc  Gudii  lectionem  sensum  fabulas  etiam  bene  sibi  con- 
ttare,  ob  ipsam  sententiam,  quam   ei  praeposuerit  Phaedrus  ;   neque  enim 
corvum  sibi  virtutem,  sapientiam  vulpi  tribuere,  quemadmodum  Bentleius  in- 
terpretatus  sit;  sed  queri,  sibi,  qnamvis  praestanti  et  voce  et  ceteris  fere 
rebus   omnibus,   ut  putat,  tamen  hic   defuisse   sapientiam.      Duce   Gudio 
Hoogstratanus  vs.  13.  e  sua  editione  ejecit,  atque  etiam  Richterus  suspectum 
habet.     Ursinus,  praeeunte  Rittershusio,    edidit,  virtuti  pramdet,  probante 
Salmasio  ad  JE\,  Spart.  p.  97.  et  ad  oram  libri :  it.  iu  Exercit.  Plin.  p.  6, 
At  Barthius  ex  Cod.   Pith.  legi  jubet ;     Virtute  semper  prcevalet  sapientia. 
Adv.  lib.  XV.  cap.  2.  et  ad  Gratii  Cyneg.  p.  36.  et  ad  Theb.  iv.  662.     Ex- 
plicat  autem   Virtute  per  robur,  vires ;  quemadmodum  et  alii  interpretati 
sunt,  ut  Salmasius  locis  paulo  ante  citatis.     Alii  alia  tentarunt.    Buchne- 
rus   Virtutem  et  semper  p.  s.  suspicatur ;  Grunerus,  Obss.  in.  Phaedr.  p.  14. 
legit  et  interpungit :  Hac  re  probatur,  ingenium  quantum  valet.      Virtute  at 
sentper  p.  s.  ut  Phaedri  meus  sit :    quamvis  haec  fabula  doceat,  multuni 
saepius  valere  ingenium,  i.  e.  cailiditatem,  qua  vulpes  caseum  acceperat : 
tamen   sapientia  plus  semper  virtute,   quam  callidita»  dolis   efficere    po- 
test.    Bipontini  vs.  13.  et  14.  a  reliquis  separatos  ediderunt;    sic  tamen 
interpuDgnnt :    Hac  re  probatur  ingenium :  quantum  vaiet  Virtute,  ita  semper 
pravalet  sapientia.     Desbillonius,  retinens  vs.  13.tantummodo  vs.  14.  spurium 
habere  videtur.     Sed  etiani  sunt,  qui  istos  versus  genninos  judicent,  ut  Bro- 
tier.  Jakob.  Lallemant.     Legit  autem  et  interpungit  Brotier.  H.  r.  p.  i.  q. 
valet.     Virtute  s.  p.  s.     Ita  et  Lallem.  nisi  quod  hic  ediderit  qmntum  ingenium, 
ut  m  non  elidatur,  quemadmodum  volunt  Faber,  Prasch.  Rittershus.  Func- 
cius.     Si  qnid  ego  judico,  versus  13.   et  14.  recte  a  viris  doctis  Phaedro 
indigni  et  insititii  habentur.    Ut  enim  taccam,  neque  in  Romulo  Div.  neque 
Ulm.  neque  apud  Romulum  et  Anonymum  Nilantii  istorum  versuum  ullum 
extare  vestigiuni,  (quibus  quoad  vs.  13.  adjungere  possis  Codicem  Wissen- 
burgensem,)  in  quo  ultima  pars  fabulze  sic  redditur:  'Tunc  vero  corvus  in- 
gemuit,  stupore  deceptus  :  multi  quod  viribus  non  possunt,  sapientia  expli- 
cant ;'  omisso  v.  13.  non  pauca  saue  impediunt,  quo  roinus  statuamus,  versus 
niemoratfls  a  Pha;dro  esse  profectos.     Virtuti  enim  quis  aptus  hic  locus  sit, 
vix  potest  intelligi ;  nam  eam  frustra  in  corvo  quaeras.     Deinde  rh  valet  vs.  13. 
etpreevalft  vs.  14.  siue  efficacitate  repetitum,ofFendit  aures.    Porro  nunquam 
in  una  eademque  fabula  reperitnr  et  Promythium  et  Epimythiuui.     Sedjam 
in  prologo  fabulae  vim  vere  cxposnerat  Phaedrus.    Neque  etiain  quantnmvalet 
hoc  nexu  Latine  dici  potest ;  dicenduni  erat  quantumraleat.     Deni<|tie  cnm 
Mopientia  sic  ad  calliditatem  et  astutiam  pertineat,  recte  dubitat  Ci.  Tzscbuck. 
an  ita  dicere  liceat.     Quodsi  vero  proprie  inteUigatur,  et  sapientia  et  virtus 
a  fabula  sunt  aliena.    Cf.  Burm.  et  Tzscbucke. 
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FABULA     XIV. 
EX  SUTORE  MEDICUS. 


Malus  cum  Sutor>  inopia  deperditus, 

Medicinam  ignoto  facere  coepisset  loco, 

Et  venditaret  falso  antidotum  nomine  ; 

Verbosis  acquisivit  sibi  famam  strophis. 

Hic  cum  jaceret  morbo  confectus  gravi  5 

Cum  Cerdo  imperitus,  oppressus  paupertate,  incepisset  exereere  medicinam  i» 
loco  nbi  non  erat  notus,  atque  venderet  medicamentum  pro  vero  antidoto,  comparavit 
tibi  nomen  prcestigiis  verborum.     Cum  hic  decumberet  affectus  morbo  gravi,  Rex 


1  Deperditus.  Bentlei.  proterritus.  Sed  proterrere  est,  injecto  terrore  in 
fngatn  dare,  quod  hic  nnllum  locnm  Iiabet,  notantibus  Hario  et  Burmanno. 
Sutor  enim,  videns  se,  imperitia  suae  artis  nobilem,  quaestus  amplius  facere 
non  posse,  sponte  deserit  patriam,  sperans,  se  ignoto  loco  medicnm  posse 
agere,  et  rera  facere.  Cf.  Burm.  Schefferus  mallet  inopiaque  perditus,  citra 
necessitatem,  cum  deperditus  probum  sit.  Bothius  :  '  Cum  perditus,  immo 
etiam  deperditus  egestate,  amore,  luxu,  bene  dicatur,  de  autem  significationem 
simplicis  verbis  tantum  augeat,  Burmannus  vulgatam  retinet,  cui  astipulor.' 
— 4.  5  Lessingius  Zur  Gesch.  der  jEsop.  Fab.  p.  245.  hos  versus  suppositi- 
tiis  annumerat.  Sed  jam  olim  Kohlius,  Comment.  crit.  Pentadeo.  i.  Loc.  49. 
vs,  5.  spurium  judicavit ;  etsi  veniam  det  quarto.  Cum  enim  iste,  salvo  et 
incolumi  sensu  contextus,  non  tantum  abesse  queat,  sed  etiam,  si  recipia- 
tur,  sensum  alioqui  bonum  satis  et  commodum  disturbet ;  cur,  inquit,  nobis 
religiosit,  eum  exturbare  ?  Kohlio  assentit  CI.  Jakob.  qui  vs.  6,  putat  de- 
lendum,  nec  sine  ratione ;  probantibus  Censoribus  eruditis.  Vid.  A.  L.  Z. 
ann.  1785.  ii.  281.  Coll.  Ephemer.  Gothan.  ann.  1785.  p.  411.  Etsi  vero  hic 
versus  salvo  sensu  contextus  et  salva  fabulse  vi  abesse  potest ;  ego  tamen 
tantum  mihi  non  permitto,  ut  duos  Phaedri  versus  ejiciendos  censeam  ;  etsi 
probe  sciam,  vs.  5.  non  carere  difficultate.  Quodsi  enim  omnes  versus  in 
priscis  scriptoribus,  maxinie  in  Phaedro,  vel  spurii  et  supposititii,  vel  inter- 
polatijudicandi  essent,  qui  ant  rectius  possuntexprimi,  aut  superflui  ineptive 
videotur,  quot  qnaeso  cssent  vel  emendandi,  vel  ejiciendi !  At  vera  artis  cri« 

NOTjE 

2  Ignoto  loco']  Peregrino  in  loco  ubi  verborum.  Metaph.  Strophae  enim 
eura  nemo  noverat.  proprie  laquei  sunt   dficipiendis  et 

4  Verbosis  strophis']   Id  est,  laqueis     captandis  feris  aptae,  a  «rrpe^,  verh>. 
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Rex  urbis,  ejus  experiendi  gratia 

Scyphum  poposcit :  fusa  dein  simulans  aqua 

Antidoto  miscere  illius  se  toxicum, 

Combibere  jussit  ipsum,  posito  praemio. 

Timore  mortis  ille  tum  confessus  est,  10 

Non  artis  uUa  raedicae  se  prudentia, 

Verum  stupore  vulgi  factum  nobilem. 

Rex  advocata  concione  haec  edidit : 


civitatis,  exploraturus  illius  scientiam,  petit  calicem,  in  quem  infundens  aquam 
finxit  se  miscere  venenum,  ciim  antidolo ;  deinde  jussit  exhaurire,  proposita  mer- 
cede.  Tum  Sutor  fassus  est  metu  mortis  se  non  evasisse  medicum  ulla  arte  et 
exercitatione,  sed  sibi  acquisivisse  hanc  famam  inscitia  vulgi.    Rex  vocatis  civibus 


ticae  ratio  postulat,  ut  textum,  non  ipsum  auclorem  emendemus.  Si  vs.  5. 
exturbetur,  narratio  claudicat.  Male  enim  ista  cohaerent :  '  Verbosis  acqui- 
sivit  sibi  famam  strophis...Rex  urbis  ejus  experiendi  gratia  Scyphnm  popos- 
cit.'  Itaque  si  quid  ejiciendum  est,  non  vs.5,  sohis,  etiam  4.  debetejici,  qnod 
volebat  Lessingius.  Sed  retineo  utrumque.  Nec  desunt,  qui  malint  Phap.- 
drnm  oscitantiae  arguere,  qnam  temere  duos  ejicere  versus. — 9  Combibere. 
In  Codd.  Mss.  est :  Bibere  jussit  ipsum  posito  prcemio,  quae  varie  supplere 
conati  sunt  viri  docti.  Vulgatum  est  Hoc  bibere,  quod  est  in  Editione  Pi- 
thoei.  Neveletus  edidit  B?7>erej.  i.  p.  p.  raallet  tamen  Hoc  bibere.  Heinsius 
Obbibere ;  sed  nondum  satis  tuta  est  hujus  verbi  Latinitas  ;  neque  etiam 
verosiniile  videbatur  Gronovio,  ex  integra  voce  priorem  syllabam  evannisse. 
Richterus  in  Spec.  Obs.  crit.  et  in  sua  Phacdri  editione  ingeniose  profecto 
coDJicit  Ebibere.  Dicit  enim,  librarios  plerumque  literas  versnum  initiales 
omisisse,  ut  videlicet  eas  minio  pingerent.  Quae  conjectura  ita  placuit 
Bentleio,  Brotierio,  Lallem.  Desbillon.  ut  reciperent  in  contextum.  Sed 
recte  observat  Burmannus,  Phaedri  fabtdas  olim  non  per  versus  di^positas, 
sed  continun  sermone  conscriptas  fuisse  a  monachis,  ut  e  Nilantii,  Romuli,  et 
aliornm  fahulis  appareat,  quas  varie  <>tiam  interpolarint.  Atque  etiam 
Brotierins,  qui  Cod.  Ms.  Pithoei  in  manibushabuit,  testatur,  Phaedri  fabnlas, 
nt  prosam,  non  ut  versus,  a  librariis  descriptos  fuisse.  Gronovius  docet, 
ultimam  syilabam  in  toxicum  potuisse  absorbere  sequentis  vocis  primam, 
nnde  ille  facit,  Tum  bibere  ;  quod  rejicit  Burmannus.  Quae  enim  esset  sca- 
brities,  deinde  simulans,  cet.  Tum  biberf.  jussit,  et  mox  sq.  iterum  versu  ille 
tum  confessus  est?  Quare  mollius  judicat  toxicum  Combihere  jussit,  laudans 
Hor.  Od.  1.  37.  28.  Ovid.  Met.  vii.  287.  Nihilo  vero  secius  vulgatum  ser- 
vari  posse  putat,  qvia  jubere  bibere,  dare  bibere  fere  solennes  snnt  locutiones. 
Equidem  Combibere  jussit  recepi  cum  Bipontinis.  nec  immerito. — 11  Medicce. 
Mss.  Pith.  et  Rem.  medicum;  sed  medicee  est  ex  emendatione  Heinsii  et 
Gronov.  Vnlgatum  tamen  praetcr  Nevelet.  Rigalt.  2.  Ursin.  al.  retinent 
Lallem.  Brot.  Uesbiil. — 13  Edidit.  Ita  pro  addidit  primus  Gronov.  legi  vo- 
Init,  quae  conjectura  etiam  in  mentem  venit  Heinsio,  quibus  deinde  obsecuti 
snnt  alii,  iuaxime  Burmann.  Brotier.  Bipontini,  al.  Gudius  et  Wolf.  tuentur 
addidit  sc.  iis,  quae  advocata  in  concione  sntor  ipse  fatebatur :    pntat  enira 

NOT^ 

6  Rexur&M]  Qui  summam  tenet,et     vocabantur  singularum  urbiura  ree- 
regit  in  Urbe.    Atque  sic  antiquitus     tores. 
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Quantae  putatis  esse  vos  dementiae, 

Qui  capita  vestra  non  dubitatis  credere,  15 

Cui  calceandos  nemo  coramisit  pedes  ? 
Hoc  pertinere  vere  ad  illos  dixerim, 
Quorum  stultitia  quaestus  impudentiae  est. 


sic  arguebat :  QmntcB  existimatis  vos  esse  stultitice  qui  non  timetis  committere  illi 
vitam  vestram,  cui  nuUus  credidit  pedes  calceis  induendos  ?  Affirmaverim  vere  hoc 
spectare  illosquorum  attdacia  facit  rem  ex/atuitate  muititiidiuis. 


Wolfius,  procul  dubio  regem  prius  coegisse  ipsum  sutorem  publice  confiteri, 
quae  privatim  regi  fuerat  confessHS,  vel  ipsum  ea  concioni  exposuisse  :  non 
extra  veri  speciem,  judicante  Burraanno;  non  enim  Piiaedrnm  solere  omnia 
exequi,  et  illa  verba  edere  et  addere  solenniter  librarios  confudisse.  Mihi 
tamen,  si  addidit  retineatur,  et  paulo  ante  memorata  supplenda  sint,  narratio 
paulisper  claudicare  videtur.  Alia  res  esset,  si  Pliaedrus  dixisset :  Concione 
advocata  combibere  jiissit  ipsum  cet.  Rex  haec  addidit.  Desbillonius  paruit 
lectioni  vulgatae,  addidit. — 15  Dubitatis.  Heinsius  dubitetis  e  conjectura, 
quod  non  est  spernendum. — 16  Commisit.  Sic  vnlgo  legitur  ex  Cod.  Pith. 
recte  ;  metro  id  postulante.  Meursius  et  Faber  mallent  commissit,  quod  per 
archaismum  est  pro  commiserit,  ut  pugnassit,  pro  pugnacerit.  In  Editione 
Pithcei  et  Rittersh.  est  commiserit :  sed  Freinshem.  ScheflF.  alii  recte  probant 
vulgatum  commisit,  ut  sensus  sit:  vos  niuic  ei  committitis  capita  vestra,  cui 
nemo  antehac  commisit  pedes,  seu,  ut  ait  Gronov.  voluit  locare  calceos  fa- 
ciendos.  Heins.  conjirit  committat. — 17  Hoc  pertinere  vere.  Sic  vulgo  legitur. 
Burmannus,  cui  vocalisrepetitio  ingrata  videbatur,  edidit :  Hoc  pertinere  ad 
ilhs  vere  dixerim,  ut  vere  cuni  rij)  dixerim  conjuujgatur.  Cui  nonnulli  obse- 
quuntur  ;  sed  retineo  vulgatum  cum  Lallemant.  Brotier.  Bipontinis,  Desbillo- 
nio ;  quod  defendit  Burmann.  e  Ter.  Andr.  V.  3. 14.  *  eodem  die  istuc  ver- 
bum  vere  in  te  accidit ;'  nisi  quis  velit  vere  in  loco  Phaedri  jungerecum 
dixerim. — 18  In  Mss.  Pith.  Rem.  et  vet.  Edit.  hic  versus  ita  exhibetur : 
Quorum  stuUiti(£  qiuBstus  impudentia  est.  Hoc  testatur  Brotier.  At  Gudius 
in  Ms.  Cod.  qui  non  alius  est  quam  Pithoei,  ait  se  reperisse  imprudentia, 
quam  lectionem  tuetur  e  vs.  11.  Iiiijus  fabulae,  it.  e  lib.  ii.  fab.  3.  6.  lib.  iv. 
rab.  5.  48.  An  forte  alterutra  lectio  est  a  manu  secumla  ?  Neveletus  edidit : 
Quorum  stultitiw  qucestus  imprudentia  est.  Sic  quoqne  prima  Rigaltii ;  quae 
lectio  Fabro  non  displicet.  Gronovius  et  Harius  stulliiia  nominativo  casu 
positum  credunt,  hoc  sensu,  ut  ipsa  stultitia  et  imperitia  sit  quaestus,  i.  e. 
quaestum  praebeat  impudentibus.  Sed  ipsi  diffidnnt  huic  expo.sitioni ;  hinc 
malunt  quasstui.  Sic  Freinshemius,  legi  jubens,  Quorum  stullitia  quastui  im- 
pvdenticB  est.    Quaestui  autem  dicuntur  homines  esse,  ex  quibus  alii  quaestum 

NOT^ 

15  Capita  vestrd]    Cum  caput  sit  enim  opponit  pedes. 

praecipua  corporis    pars,    usitatissi-  18   Quorum  stultitia  quastua  tmpu- 

mnm  est  apud  Cic.  ut  vox  illa  usur-  dentia  esf]  Id  est,  qui  ita  fatui  sunt, 

petur  pro  vita.    Elegantissime  autem  ut  quaestus  ad  impudentes  devolet; 

hoc  loco   usurpatur  propter  sequen-  vel,  ut  iis  sit  quaestiis,  qui  gnaviter 

tem    vocem,   pedes,   augetque   dicti  impudentes  snut:  ita  Georg.  Grae- 

acrimouiam,  ex  oppositione.    Capiti  vius. 
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capiunt.  Liv.  lib.  iv.  30.  de  sacrificulis  '  quibus  quseBtni  snnt  capti  supersti- 
tionibus  animi.'  Quastui,  qnod  inultis  aliis  placet,  praefert  Richterus  et  in 
contextum  recepit,  approbante  Heumanno;  haec  ita  explicant:  quorum 
stultitia  inipudentes  homines  utuutur  ad  quaestum  suum.  Vid.  N.B.P. 
XXVII.  p.  606.  Bipontini  ediderunt :  Quorum  stuUitia  quceslui  imprudentitE 
est.  Sed  durns  vldetur  Burnianno  duorum  dativorum  concursus,  qui  stul- 
titia  ablativum  esse  putat,  i.  e.  per  quorum  stultitiam.  Deinde  vis  fa- 
bulae  significat,  praeferendum  esse  impndentia.  Fac  enim,  in  libris  scrip» 
tis  legi  imprudentia,  pro  impudentia;  qnid  ad  rem  ?  Constat  inter  omnes, 
has  voces  saepe  confundi.  Itaqne  Ursin.  Bnrmann.  Lallemant.  Brotier. 
Desbillon.  alii  recte  edidernnt :  Quorum  stultitia  queestus  impudenticB  est. 
Hanc  lectionem  etiam  probant  Faber,  Grapvins,  Scheffer.  Cl.  Tzsrhuck. 
Rittershus.  legit :  Qunrum  stultitice  qucestus  impudentia  est,  ut  sonsns  sit,  qui 
per  impndentiam  snam  quapstum  et  lucrnm  facinnt  apnd  honiines  stultos  et 
imperitos.  Sed  recte  non  satis  Latinum  videtur  Schefiero  qucestum  stultitics 
interpretari,  quaestum  apud  stultos.  Est  enim  quaestus  stultitiae,  qnem  facit 
stultitia,  quo  sensu  repugnat  antecedentibus.  Heinsius  conjicit,  Quorum  e 
stultitia  qucBstus  impudenticB  est,  quae  conjectura  iinnatur  a  Liv.  xxv.  1.  Cf. 
Burmanni  Notas  ad  h.  v. 


FABULA    XV. 


ASINUS  AD  SENEM  PASTOREM. 

In  principatu  commutando  civium 

Nil  praeter  domini  nomen  mutant  pauperes. 

In  mutatione  imperii,  inopes  mutant  scepitu  nihil  aiiud  nisi  ntmen  sni  domini. 


1.  2  Citium.  Rittersh.  Nevelet.  Rigaltii  3.  Faber,  TTrsin.  Brotier.  al.  ha- 
bent  scepius.  In  Codice  enim  Pith.  erat,  cammutando  dfiMms<ppitt«;  alternm 
a  glossatore  ascriptum.  scepius  autem  spectat  ad  sequens  mutant,  ferrique 
potest ;  esse  etiam  in  Cod.  Rem.  testatur  Brotier.,  Sed  plarnit  viris  doctis 
ctetum. — 2  Prceter  domini  nomen.  fieve^eiua  edidit  prceter  domnii  mores,  quod 
est  in  Codd.  Pith.  et  Rem.  Itaquoque  Ursin.  et  Brotier.  qni  tnetnr  mores, 
quia  Romani  Augustnm  et  Tiberiiim  experti  fuerint  diversis  sane  moribus  ; 
diversi  quoque  fuerint  Caligula    et  Claudius,   alter  insanus,  aiter  hebes. 

NOT^ 

1  In  principatu  commutando']  Ele-  dicit  Augustnm,  licet  mutato  impe- 
gans  in  hanc  fabulam  exemplum  poli-  rio,  eadem  magistratuum  vocabula 
ticam  legere  est  apud  Tacitum,  ubi     retinuisse,    '  Ne    dimissis,'    inqutt, 
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td  esse  verum,  parva  haec  fabella  indicat. 

Asellum  in  prato  timidus  pascebat  Senex. 
Is,  hostium  clamore  subito  territus,  6 

Suadebat  Asino  fugere,  ne  possent  capi. 
At  ille  lentus  :  Quaeso,  num  binas  mihi 
Clitellas  impositurum  victorem  putas  ? 
Senex  negavit.     Ergo  quid  refert  mea, 
Cui  serviam,  clitellas  dum  portem  meas  ?  10 

Hac  parva  fabula  exerit  illud  esse  certum.  Senex  pavidus  pascebat  Asinum  in 
prato.  llle  conterritus  adventu  repentino  hostium  hortabatur  Asinum  ad  fugam, 
ne  caperentur.  Verum  hic  gradiens  lente:  Dic,  amabo,  num  credis  victorem  mihi 
daturum  binas  clitellas?  Senex  negavit  id  factuium.  Quid  mea  igitur  interest  cu- 
jus  sim,  cum  debeain  semper /erre meas  clitellas? 


Sed  hanc  lectionera  rejicit  Censor  eruditns  in  Ephem.  Gotting.  ann. 
1784.  Partic.  67.  cum  aberret  longius  a  mente  poetae.  Rigaltii  2. 
Axen.  Freinsh.  Walch.  propter  domini  mores.  quae  lectio  Scheffero  placet, 
hoc  sensn  :  nil  mutant  propter  domini  mores ;  cum  sint  iidem,  et  illius 
qui  decedit,  et  illius  qui  subsequitur.  At  vero  propter  non  est  in  li- 
bris  scriptis.  Heinsius  mores  mutat  in  sortem.  Nomen  primns  edidit  Bon- 
garsius,  testibus  Scheffero  et  Ursino,  cui  recte  viri  docti  obsecuti  sunt, 
quia  nullus  sensus  esset,  si  legeretur  Nilprater  domini  mores  m.  p.  cum  pau- 
peres  possint  suos  mores,  non  domini  niutare  ;  sed  dominorum  novorum 
mores  possunt  facile  mutatos  deprehendere.  Vid.  Burmann.  et  Wolf.  Vindic. 
Gud.  p.  86.  sq.  Conjiciebat  etiam  Heins.  Nil  prceter  dominum  more  mutant 
pauperes. —  4  Timidus.  Meursius  tumidus,  i.  e.  impotenter  dominans,  ultra 
necessitalem  et  coutra  raentem  Phaedri.  Recte  enim  timidus,  propter  ea, 
quae  sequuntiir,  de  consilio  fugae  asino  dato.  Cf.  Fabri  et  Scliefferi  Not. 
Bentleiiis,  emendandi  prurigine  captus,  libris  invitis,  legit,  pro  timidus,  qui- 
dam,  quod  recepit  Brotier.  *  timidus  pascebat  senex.  Cum  nuiUim  aptius  sit 
seni  epitlieton,  nescio  quid  in  mentem  venerit  viris  doctis,  vel  tumidus,  vel 
quidam  siipponere,  de  quo  Phaedrus  nunquam  cogitavit.  Non  tamen  ideo 
repudiari  debet,  quia  quidam  semper  a  Phaedro  adjectivo,  non  substantivo 
jungitur.  Quid  enim  est,  quaeso,  «enex,  nisi  adjectivuni?  a-que  ac  maritus, 
^arruJus, /Jftu/ans,  quibus  omuibus  vir,  aut  homo  subest.'  Burmann. — 6  Asino. 
Burmanno  persuasum  est,  Phaedrum  scripsisse,  Suadebat  asinum  fugere,  de 
qno  docte  disputat;  sed  tamen  a  vulgatis  mutandis  abstinet.  Mittanius 
haec ;  legaiit  Notas  Burmanni,  quorum  interest,  coU.  Tzschuck.  qiii  nescit, 
an  Burm.  vere  velit  asinum....possent.  Bentl.  posset,  invito  Burmanno,  qnem 
vide. — 10  Dum  portem.  Cl.  van  Bergen.  Obs.  crit.  C.  xxvi.  p.  56.  putat  le- 
gendum  vel,  dumporto;  quia  dum  indicativum  aniat,  si  pro  quamdiu,  vel  donec 
ponitur,  vel  cum  portem,  quod  mallet,  laiidans  Burmannum  ad  lib.  iii.  fab. 
10.  13.  ubi  hic  docet,  particulas  cum  et  dum  saepe  esse  permutatas.    Sic 

NOTiE 

*  quidein  finem  esse  railitiae,  sed  apud  8  Clitellas'}  Clitellae  sunt  instrn- 
vexilliim  retentos,  alio  vocabulo,  cos-  menta  lignea  in  quibus  coUigatae  sar- 
dem  labores  perferre.'  cinae  imponuntur  asinis. 
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lib.  III.  fab.  10. 13.  olim  legebatur  dum;  et  lib.  i.  fab.4.  2.  nonnulli  praefernnt 
c«m,  ut  sno  locoindicavi.  Pari  modo  hic  legi  posset  cum  portem  c.  m.  t[uod 
habet  sensum  commodiorem  maxime  si  quis  ponderare  velit,  quse  observ. 
Drakenb.  ad  Liv.  i.  40.  fin. 


FABULA    XVI. 


CERVUS  ET  OVIS. 


Fraudator  hominem  cura  vocat  sponsum  improbum, 
Non  rem  expedire,  sed  malum  dare  expetit. 

Cumfraudator  se  obstringit  malo  prcede,  cupitfacere  malum,  non  absolvere  nego- 


1.  2  Nullus  vexatior  variis  conjecturis  locus  toto  in  Phaedro.  Codex  Pi- 
thoei  hos  versus  ita  exhibet :  Fraudator  homines  cum  avocat  sponsore  improbo, 
Non  rem  expedire,  sed  mala  videre  expedit.  Sic  edidit  Neveletus,  nisi  quod 
altero  versu  ca7)e<i<  legat.  Contra  in  Cod.  Dan.  Fraudator  nomen  cum  locat 
aponsore  improbo:  quap  varie  emendare  ausi  sunt  Critici.  Vulgo  legitur: 
Fraudator  nomen  cum  locat  sponsu  improbo,  Non  rem  expedire,  sed  mala  vidtre 
expetit.  sponsu  improbo  est  e  conjectura  Kittershusii.  Ex  interpretatione 
Gronovii,  Hartmanni,  aliorum,  rh  nomen  locare  adhibetur  de  debitore,  qui 
accepto  mutuo  vel  merce  alteri  obligatur,  qui  suum  tamquam  debitoris  no- 
men  locat,  &t  patitur  apud  aliura  e.«se  in  tabulis,  iu  quas  referimus,  si  cui 
mutuamur  aut  vendimus  in  diem  ;  quod  appellatur  '  nomina  facere'  apud 
Cic.  Off.  III.  14.  Sed  et  nomenfacere  dicitur  creditor,  qui  credit  alteri  peca- 
niam  vel  niercem,  ejusque  nomen  in  libro  suo  notat,  quod  in  tabulis  suis  ex- 
pnngit  creditor,  quando  alter,  quod  debet,  solvit.  Unde  '  noraen  expun- 
gere'  apud  Plaut.  in  Cist.  i.  3.  40,  sq.  '  nomen  expedire'  Suet.  de  ill. 
Gramm.  C.  11.  *  nomen  explicare'  Cic.  ad  Att.  xm.  29.  est,  debitum  solvere. 
Sic  Cicero  dicit  '  exigere  nomina,'  pro,  ad  dissolutionem  cogere;  *  habere  ia 
nominibus,'  cet.  Vid.  Clav.  Ernesti  in  nomen  et  expedire.  sponsus  improbus 
idem  est,  quod  sponsor  malae  fidei.  Abstractum  pro  concreto.  rem  expedire 
Pithoeus,  Gronov.  aliique  viri  docti  explicant,  pecuniam  mutuo  acceptam 
fiolvere  et  reddere.  mala  videre  si  retineatnr,  exponi  debet  per,  procurare,  de 

NOT^ 

1  Fraudator']   Qui  in  fraudem  cre-  Sponsum    improbum]      Sponsorem 

ditornm    et    eorum    fraudandornm  non   locupletem,   qui   non    est  sol- 

causa  quid  fecit  gessitve,  fraudator  vendo. 

dicitur.  2  Non  rem  expedire,  std  malum  dare 
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Ovem  rogabat  Cervus  modium  tritici, 

tium.    Cervm  petebat  ab  Ote  modium  frumenti  sponsu  lupi :  sed  hac,  pratiment 


qna  verbi  significatione,  apud  Ciceronem,  Terentium,  alios  non  rafo  obvia, 
Btirmannus  laiidat  Heins.  ad  Ovid.  A.  A.  i.  vs.  587.  et  Victor.  ad  Cic.  Att. 
V.  Ep,  1.  Hunc  iri  usum  adduci  quoque  solet  ex  Tnsc.  Qiia?st.  iii.  '  aliquid 
videamus  cibi,'  ubi  in  recentioribiis  Editiouibus  est  proiideamus.  Sed  de 
lectionis  vulgatas  veritate  merito  viri  docti  dubitant.  nomen  locare  hoc  sensu 
insolitum.  Sponsoris  enim  potius  est,  quam  veri  debitoris.  Vix  alias  inve- 
nitur  de  debitore  ;  est  enim  pro alio  nomen  suum  profiteii ;  deinde  mala  videre 
recte  suspectum,  nec  satis  Latinum  videri  potest.  Quare  tutius  videbatur 
Kohlio,  locum  ita  explicare :  cum  fraudator  locat  (commodat)  nomen  suum 
(alteri,  mutuum  aliquid  sumtiiro)  sponsu  improbo  (sponsione  frauduienta,j 
non  rem  expedire,  (debitum  a  debitore  non  solutiim  dependere  fidemque 
suam  liberare,)  sed  mala  videre  expetit  (ex  alterius,  creditoris,  incommodo 
8uum  comparare  vel  commodum,  vel  gaudium  studet).  Quam  interpreta- 
tionem  illustrat  verbis  Cic.  in  Verr.  iv.  42.  *  nomen  suum  alicui  commodare 
ad  translationem  criminis,'  (eiiies  andern  Verbrechen  auf  sich  nehnien). 
Etiam  Cl.  Tzschuck.  vulgatam  lectionem  ferri  posse  putat,  si  ita  cxplicetur, 
ut  fraudator  sit  non  debitor,  cervus,  sed  sponsor,  i.  e.  lupus,  qui  cervo  loca- 
bat  nnmen  suum  improba  sponsione.  Tzschuckius  conjicit :  Fraudator  no- 
men  cum  vocat  sponsum  improbum,  ita,  ut  improbum  conjiingatur  cum  vocat,  et 
nomen  cum  sponsum.  Sed  sic  constructio  nimis  turbatur,  recte  observante 
Censore  docto,  (Vid.  A.  L.  Z.  ann.  1791.  i.  87.)  qui  huic  loco  sic  studet 
mederi,  ut  retineat  vulgatam,  nisi  qiiod  vs.  2.  in  fine  legat  expedit,  quod  est 
in  Cod.  Pith.  pro  expetit,  hoc  sensu  :  Wenn  ein  Betruger  Geld  aufnehmen  will, 
und  einen  betriigerischen  Burgen  stellt,  dann  wdre  es  sehr  unklug,  sein  Geld  hinzu- 
zahlen ;  klug  vielmehr  ist  es,  den  Betrug  zu  tnerken,  sich  vor  Schaden  und  Gefahr 
2u  htiten.  Jam  olim  Gudius  vs.  2.  ad  creditorem  trahebat,  legens  expedit, 
pro  expetit,  qiiasi  creditori  non  utile  esset,  expedire  pecuniam,  i.  e.  dare  mu- 
tuam  fraudatori,  sponsore  improbo.  Sed  non  sine  causa  accedo  viris  doctis, 
Burmanno  et  Beckio  V.  C.  (De  Interpret.  Vet.  p.  86.)  quibns  displicet  in- 
grata  illa  verbi  expedit  repetitio.  Ineleganter  profecto  dixisset  Pheedrus, 
rem  expedire  non  expedit ;  etsi  Gudio  in  nativa  hujus  verbi  significatione  lu- 
sisse  videbatur.  Placuit  tamen  haec  lectio  Bipontinis,  qiii  hunc  locum  ita 
constituunt :  Fraudator  homines  cum  aditat  sponsore  improbo,  Non  rem  expedire, 
sed  mala  videre  expedit.  Cui  lectioni  etsi  favent  libri  scripti,  verba  tamen, 
homines  cum  aditat,  sensum  duriuscule  et  subobscure  exprimere  niibi  viden- 
tur.  Mihi  quidem  conjectura  Burmanni,  quam  recepi,  iuprimis  placet ; 
cum  satis  prope  ad  prima;  scripturae  vestigia  accedat,  et  ista  lectioue  sensus 
Phaedri  constare  videatur.  Eandem  adoptavit  Bentleius,  et  Heusingerus 
eam  reliquis  Criticoriim  praefert  conjecturis.  Sic  fere  Desbillonius,  qui  re- 
cepit :  Fraudator  homines  cum  advocat  spotisum  improbos,  Non  rem  expedire,  sed 
tmla  videre  expetit.  Contra  Brotierius  edidit :  Fraudator  homines  cum  advocat 
sponsu  improbo  cet. — ...mala  ridere,  pro,  mala  videre,  inallet  vSchefFerus;  vide 
Burmanui  Syll.  Epp.  T.  V.  p.  10.  pro  qiio  Censor  doctus  (Vid.  A.  L.  Z.  ann. 
1785.  II.  281.  coll.  Not.  Burm.)  l^i  jubet,  male  ridere.  Quce  lectio  ingeniosa 
non  displicet.  Graevius  e  Schedis  Dan.  legendum  existimat:  mala  dare  expetit. 

NOTiE 

[tnala  videre']  expetit]    Sensus  istius     enim  est:    Non  sincere  agere,  sed 
versus  est  subobscurus ;   aliud  enim     aliquod  architectari  malum  vult. 
significat  quam  verba  sonant.    Talis 
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Lupo  sponsore  :  at  illa  praMnetuens  dolum  : 

Rapere  atque  abire  semper  adsuevit  Lupus ;  5 

Tu  de  conspectu  fugere  veloci  impetu : 

Ubi  vos  requiram,  cum  dies  advenerit? 

fraudem,  dixit :  Lupus  solet  semper  suhripere  et  secedere ;  tu  vero,  o  Cerve, 
soles  abire  ex  oculis  summa  velocitate :  ubi  vos  quaram  cum  dies  aderit  praestituta 
soIutioniP 


(Vid.  Burmauni  Syllog.  Epp.  iv.  42.)  At  Cl.  Jiirdens.  legit  male  videre,  videre 
explicans,  providere.  Alii  alia  tentarnnt.  V^id.  e.  c.  Praef.  Cl.  Jakob.  ad 
Phaedr.  p.  xvi.  sqq.  coll.  Ephem.  Liter.  Gothan.  ann.  1785.  p.  411.  Cuning- 
hamus  conjicit :  Veterator  nummos  cum  rogat  s.  i.  et  vs.  2.  malum  edere  ;  Ursi- 
nns :  Fraudator,  nomen  sponsore  locat  cum  improbo,  N.  r.  e.  sed  mala  videre  ex- 
petit.  Cannegieter.  ad  Avianiim  p.  24.  Non  rem  expedire,  at  se  malafide  expC' 
tit.  Sahnasius :  Atarus  nomen  dum  locat  sponso,  vel  sponsu  improbo.  Legant, 
quoruin  interest,  lectoies  Notas  Burmanni,  c.  Notis  reliquorum  Interpre- 
tiimin  Ejusdem  Edit.  c.  N.  Varr.  maxime  SchefFeri,  Heinsii  et  Gudii.  [An- 
ton.  legit  homines  cum  vocat  sponsum  improbos,  Non  rem  expedire,  sed  mala  addere 
expetit.]  — 4  Dolum.  Pro  vulgato  dolum,  quod  est  in  Mss.  Pith.  et  Rem.  «t 
aeque  Latinum  est,  Burmannus  ex  Heinsii  conjectura  edidit  doli.  V.  Heins. 
ad  Ovid.  I.  Met.  323.  '  metuens  pericli'  dixit  Virg.  iEn.  lib.  v.  716.  Gru- 
nerus  tamen  l.  c.  hanc  emendationem  non  putat  esse  necessariam.  Cai  recte 
suffragantur  Brotier.  Bipont.  Desbillon.  Langius,  qnem  vide. 


FABULA    XVn. 

OVIS,  CANIS,  £T  LUPUS. 

SoLKNT  mendaces  luere  poenas  maleficf. 
Calumniator  ab  Ove  cum  peteret  Canis, 

Fraudulenti  solent  dare  panas  mendacii.    Cum  Canis  sycophanta  repeteret  ab 


1  Malefict.  Sic  pluriraae  Editiones,  etiam  Brot.  Bipont.  Didot.  Dcsbilion. 
recte  legunt,  e  conjectura  Heiiisii,  pro,  malfficii.  At  Bentleius  mendaces  ma- 
{e/i£08  intelligere  videtur.  Nonnullic  Editt.  ut  Nevelet.  Ursin.  maleficii  re- 
tinent ;  sed  illud  metro  accommodatius. — 2.  3  Cuninghamus  hunc  locnm  ita 
coustituit :  C.  panem  ab  ove  c.  p.    Cani»  q.  c.  se  contenderet. — commendasse.  Sic 
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Quem  commendasse  panem  se  contenderet ; 

Lupus,  citatus  testis,  non  unum  modo 

Debere  dixit,  verum  affirmavit  decem.  5 

Ovis,  damnata  falso  testimonio, 

Quod  non  debebat,  solvit :  post  paucos  dies 

Bidens  jacentem  in  fovea  prospexit  Lupum  : 

Haec,  inquit,  merces  fraudis  a  Superis  datur, 

Ove  panem  quem  affirmabat  te  illi  dediase  servandum,  Lupua  vocatus  in  testem 
asseveravit  non  deheri  solum  unum  panem,  verum  decem.  Ovis,  condemnata  hac 
affirmatione  mendaci,  reprcesentavit  quod  non  debebat.  Aliquot  interjectis  diebus, 
Ovis  vidit  Lupum  prostratum  infovea.  Dti,  inquit,  rependunt  hoc  pramium  ma- 
Uficii, 

habent  Mss.  Pith.  et  Rem.  nec  non  vet.  Edit.  qiiae  lectio  placet  Neveleto, 
Rigalt.  in  Ed.  2.  Gronov.  Gud.  Albino,  Gallico  interpreti,  Schirachio  Clav. 
P.  I.  p.  67.  mnUisque  aliis.    Eam  recepere  Funcc.  Brotier.  Bipont.  Desbill. 
Sed  in  Cod.  Dan.  est  commodasse,  qnod  cum  Rigaltio  in  Ed.  3.  Heiusio,  Fa- 
bro,  Ursino,  aliis  retinuit  Burniann.    Nam  non  servandos  se  dedisse  panea 
calumniatum  lupnm,  sed  mutuos  dedisse  credebat.    Sic  olim  conjecit  Rit- 
tersh.     Sic  Salmasius  ad  marginem,  Bentlci.  Lallemant.   Jordens.    Didot. 
Gul  lectioni  favent  prsEter  Ms.  Dan.  Anonymus  Nilantii  fab.  6.  apud  quem 
leguntur  hapc  :  debes  tnihi  reddere  panem,  quem  dederam  mutuo,  et  mox  :   scio 
panem  commodatum  ovi.      Sic   fere  Romulus  Nil.  fab.  4.     Nam  apud   Ro- 
mulum  Div.  hacc  fabula  non  legitur.     Praeterea  sequentia  debere  et  solvit 
postulare  videntur  commodare.     Vid.  Cl.  Tzschuck.  coll.  Not.  Guyet.    Nihilo 
vero  serius  commendare  praeferendum  putavi.    Vero  enim  est  similius,  com- 
modare  esse  a  librario,  qni  verbum  commendare,  paulo  difiicilius  hoc  sensu, 
non  intellexit.     Atqne  etiam  ovis,  cui  canis  servandum  tradiderat  panem, 
utique  dici  potest  de6er£  cani?   contenderet.  SchefF.  et  Heins.  mallent  conf£n- 
derat — se.     In  Ms.  Pith.  et  Edit.  Pith.  est  sese ;  sed  corrigit  Salmasius  se. 
V.  Gud.— 5  Debere.    Mss.  Pith.  Rem.  et  Vett.  Editt.  Deberi.    Sed  in  Ms. 
Dan.  s.  Voss.  (est  enim  unus  idemque  Codex)  Debere  legitur.     Sic  ediderunt 
Ursin.  Bipontini,  Jordens.    Facile  autem  irrepere  poterat  Deberi,  propter 
sequens  dixit.     Heinsius,^  qnem  sequuntur  Sanadon  et  Philipp.  conjicit :    non 
unum  modo  panem  debere,  verum  cet.  v.  Brotier.    Etiam  Rnrmannus,  quem 
dixit  et  affirmavit  in  uno   versu  oifendit,  ex  sententia  Heinsii  legi  jubet  : 
Panem  dehere,  verum  affirmavit  decem  ;    etsi  receperit  vulgatnm  Deberi,  quod 
placet  Cl.  Gail.  Desbillonio,  aliis.    Tum  vero,  si  legatur  Debere,  subintelli- 
gendum  ovis. — 8  Bidens.  In  Ms.  fragmento  Petav.  i.  e.   Cod.  Dan.   Videns 
jacentem  prospexit  infovea  lupum.    Vid.  Not.  Schefferi.    Unde  Heinsius  emen- 
davit  bidens,  cui  igitur  egregia  hujus  loci  restitutio  debetur.     Permntatio 
enim  literarnm  h  etv  solennis.  N.  SchefF.  et  Burm.  Mss.  Pith.  Rem.  et  pris- 
cae  Editt.  etiam  Ursin.  hahent  ovis,  inconcinna  repetitione.     Male  Benti.  h. 
V.  ita  expressit :    Forte  ut  jacentem  in  forea  compexit  lupum.     Nam  in  Cod. 
Pith.  est  conspexit ;  at  in  Rein.  et  Ms.  Daniel.  prospexit,  quod  rectius  retine- 
tnr.  conspexit  tamen  ediderunt  Rigalt.  in  Edit.  2.  Nevelet.  Ursin.  Fnncc. 
Desbillonius,  Petsch.  Didotus.    At  Cuninghamus  :  ut  fovea  conspexit  l.    Bo- 
tbius  :  Ovis  utjacentem  infov.  consp.  L.  [Anton.  legit:  Bidensjacentem  infovea 
ut  conspexit  L.} — 9  Cuningharaus :  Hcec  i.  fraudi  m.  ab  S.  d. 
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FABULA    XVIll. 
MULIER  PARTURIENS. 


Nemo  libenter  recolit,  qui  laesit,  locum. 
Instante  partu,  mulier,  actis  mensibus, 
Humi  jacebat,  flebiles  gemitus  ciens. 
Vir  est  hortatus,  corpus  lecto  reciperet, 
Onus  naturae  melius  quo  deponeret.  5 

Minime,  inquit,  illo  posse  confido  loco 
Malum  finiri,  quo  conceptum  est  initio. 

Nullus  revisit  lubens  locum  qui  nocuit.  Mulier  parturiens  exacto  suo  tempore 
recumbebat  humi  edens  graves  gemitus.  Maritus  ipsam  monuit  ut  reponeret  cor- 
pus  cubili,  quo  abjiceret  commodius  pondus  natur^e.  Nullatenus,  inquU,  existimo 
malum  posse  aufern  ibi,  ubi  primo  contraclum  est. 


2  Actis.  Ms.  Pith.  peractis,  sed  illud  per  ex  ultima  syllaba  tob  mulier  Bur- 
manno  videtur  provenisse.  Hinc  jam  olini  Meursius  reposuit  actis,  cum 
peractis  repugnet  versui.  V.  Meursii  Animadv.  ad  Phaedrum  p.  198.  peractis 
ediderunt  Rittersh.  Wasius  in  Senar.  p.  29.  Nevelet.  Neque  actis  facile 
rautandum  in  exactis,  etsi  ethoc  in  hac  re  proprie  dicatur,  quod  multis  probat 
Burmannus;  e  cnjus  sententia,  si  quis  hoc  verbnm  prapferat,  legere  posset : 
Instante  partu,  exactis  mulier  memibus. — 3  Humi.  Sic  legi  jubet  Heinsius.  Ms. 
Pith.  Humo,  ut  Nevel.  Rigait.  Ed.  2.  Rittershus.  Freinsh.  Gronov.  Ursin. 
alii  ediderunt,  quod  accipi  potest  per  ellipsin  przepositionis  pro,  in  humo. 
De  qna  locutione  docte  disputat  Munkerus  ad  Hygin.  fab.  ccxlvii.  melius 
tamen  Burnianno  videtnr  Humi.  Ita  enim  frequenter  poetae  et  alii. — 5  Otius 
naturce.  Sic  Mss.  Pith.  Rem.  et  vett.  Editt.  quam  lectionem  probant,  prtPter 
alios,  Gronov.  Hoogstratan.  Eandem  etiam  recte  receperunt  reoentiores 
Editores,  Petsch.  Brotier.  Bipont.  Desbill.  etsi  de  fcetu  dici  nondum  obser- 
vatum  sit.  Sed  Heins.  snbstituit  Onus  matttrum,  notum  poetis,  quod  placet 
Bentleio  et  Bnrmanno,  cujus  eruditam  de  ista  Heinsii  conjectnra,  minime 
necessaria,  disputationem,  si  placet,  lege.  [Legit  A.ntou. meliusut  dep.J — 6  Illo. 
Ita  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vett.  Editt.  Sed  Cod.  Dan.  habet  illa,  ut  junj:atur 
cum  inquit.  Ita  volunt  legi  Salraas.  et  Gud.  Hanc  lectionem  quoque  recepe- 
runt  Bentlei.  et  Philipp.  Utrumque  recte  dici  potest.  Nam  si  hoc  eligas, 
illudsubintelligitur.  cortfido.  Bentlei.  confido  hoc  ^co,]quod  est  in  Cod,  Dan.  s. 
Voss.  Sanadon  et  Philipp.  legunt  confidam. — 7  Initio.  Cod.  Dan,  i.  e.  Schedae 
regise  initium,  unde  Heins.  colligebat  primulum. 

NOT/E 

2  Actis  mensibus']   Novera  scilicet,         S  Humi]  IHunw]    Pro  humi.    Ita 
ad    solutionem   partus  requisitls  in     Ovid.  '  Sedit  hunio  nnda.' 
muliere. 

Delph.  et  Var.  Clas.  Phadr.  F 
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FABULA    XIX. 


CANIS  PARTURIENS. 


Habent  insidias  hominis  blanditiae  mali: 
Quas  ut  vitemus,  versus  subjecti  monent. 
Canis  parturiens  cum  rogasset  aiteram, 
Ut  foetum  in  ejus  tugurio  deponeret, 
Facile  impetravit :  dein  reposcenti  locum 
Preces  admovit,  tempus  exorans  breve, 
Dum  firmiores  catulos  posset  ducere. 
Hoc  quoque  consumto,  flagitare  validius 


BlanditieE  improhi  hominis  sunt  j>len<e  insidiarum.  Versus  consequentes  nos  do- 
cent  illas  ftigere.  Cum  canis  instante  parlti  petiisset  ab  alia,  ut  ederet  catulos  in 
ipsius  casa,  exoravit  facile:  deinde  cum  alia  reposceret  sedem,  adhibuit  preces,  ro- 
gans  breve  tempus  dum  posset  ahigere  catulos  rohusliores,    Hoc  etiam  finito,  ccepit 


2  Ut.  Heins.  qui.  Hunc  versnm  integrum  retinuit  Romulus  Divion.  nisi 
quod  omnes  intrudat  post  ut. — 3  Rogasset  alleram.  Anonymus  Nilantii  fab. 
Liv.  rogavit  scrofam;  sed  v.  Lessingii  1,  c.  pag.  246.  Romulus  Nil. 
fab.  9.  aliam  Caniculam.  Romulns  Div.  lib.  i.  fab.  9.  rogabat  alteram.  Pro 
alia  quavis  sumunt  Scioppius  et  Schefferus.  Sic  Cic.  de  Off.  iii.  *  de- 
trahere  alteri  sui  commodi  causa:'  et  ita  lib.  i.  fab.  4.  4.  '  aliam  praedam 
ab  alio  ferri  putans.'  Sed  Burm.  alteram  proprie  sumi  jubet,  quia  agatur 
de  duabus.  Equidem  mallem  prius. — 4  [Romulus  et  Anonymus  Nil.  ex- 
ponerel.] — 5  Dein.  Ms.  Pith.  deinde. — 7  Catulos  posset  ducere.  Sic  Mss. 
Pith.  Rem.  et  Vett.  Edit.  ut  Nevel.  Rigaltii  2.  Sed  Ursin.  Burmann. 
Bentlei.  posset  catulos  ducere,  levi,  sed  non  necessaria,  mutatione.  Quare 
cum  recentioribus  Brotier.  Bipont.  Desbillon.  retineo  vulgatum.  ducere. 
Cod.  Dan.  s.  schedse  regiae  deducere.  Inde  Heinsius  aliquot  conjecturas 
ascripserat  margini:  Dum  firmiores  posset  caula  educere ;  vel,  Dumfirmiores 
catulos  post  educeret ;  vel  etiam,  Tumfirmiores  catulos  posse  educere ;  vel,  Dum 
firmiores  catulos  inde  abduceret.  Sed  omnia  frustra.  V.  Sciiefferi  et  Burra. 
Notas.  educere  tamen  non  displicet  CI.  Schirac^i.  Clav.  P.  i.  p.  108. — 8 
Bentlei.  ut  clarius  intelligatur,  utra  duarum  canuni  flagitare  coeperit,  cor- 
rigit :  flagitari  ut  validius  cubile  ccepit :  Si  cet.  Sed  cum  hoc  non  possit  esse 
dubium,  ut  justo  fusius  monstrat  Burmannus,  is  quidem  hanc  emcndationem 
repudiat.  Atque  etiam  melius  et  Latinius  Aicere tnr  flagitari  cosptum.  Ex- 
emplis,  a  Burmanno  adductis,  addi  posset  Nep.  Tinioth.  3.  validius.  Male 
Rittershus.  et  Heins.  valdius,  quod  idem  est,  scd  contractis  syllabis.  [Bothius 


LIBER    I.    FAB.  20.  83 

Cubile  coepit.     Si  mihi  et  turbae  meae 

Par,  inquit,  esse  potueris,  cedam  loco.  10 


postulare  vehementius  tugurium,    Cedam,  inquitf  tibi  illud,  ai  potueris  esse  par 
resistendo  tnilti  et  meis  catulis. 


legit,  eonsumto,  ut  fl.  val.'] — 9  Ms.  Pith.  et  Dan.  Cubile  ccepit,  illa  si  cet.  Sic 
Editt.  Pith.  et  Neveleti.  Salraasins  delel  t6  illa;  sed  Heins.  legi  volebat ; 
CubUe  capit :  lUa,  mihi  et  turbce  msce,  Par  si,  inquit,  esse  potueris,  cedam  loco. 


FABULA    XX. 


CAl^ES  FAMELICI. 


Stultum  consilium  non  modo  effectu  caret, 
Sed  ad  perniciem  quoque  mortales  devocat. 

Coriura  depressum  in  fluvio  viderunt  Canes  : 
Id  ut  comesse  extractum  possent  facilius, 
Aquam  coepere  ebibere :  sed  rupti  prius 


Susceptum  ridiculum  non  modo  est  irritum,  verum  etiam  ducit  Iwmines  in  ruinam. 
Canes  aspexerunt  in  imofluento  corium  demersum,  et  cceperunt  haurire  aquam,  ut 
illud  eductum  possent  comedere  faciliu» :  sed  dismpti  perierunt  priusquam  perfice- 
rent  qtiod  conati  crant. 


5  Ebilere.  Mss.  Pith.  Reni.  et  Vett.  Editt.  Aquamcceperebibere.  Sic  Nevel. 
Rittersh.  Rigalt.  Ursin.  Gronov.  Richter.  Maittar.  Lalleni.  Brot.  Desbillon. 
al.  Sed  Cod.  Dan.  ccepere  ebibere,  quod,  ut  ait  Burmannus,  conatum  cannm 
plenius  exprimit.  Nam  certe  ebibere  sibi  proposuerant,  cujus  nunc  initium 
faciebant.  Cum  etiara  in  fabula  Graeca  sit  iiarloiHri,  recte  placuit  viris  doctis 
ebibere,  nt  Neveleto,  Heinsio,  Burmanno,  Bipontinis.  Sed  Bentlei.  mutavit 
in  cceperunt  bibere.  Qua  routatione,  cum  cceperunt  et  ccepere  rectum  sit,  non 
est  opus.  ^que  enim  tribrachys  ac  dactylus  probatur  Phaedro,  observante 
Burmanno.  Sanadon  ct  Philipp.  edidernnt  Ebibere  aquam  ccepere.  Anonymus 
Nil.  ceeperunt  lambere,  qnod  non  displicet  Bentleio  et  Burmanno.    Ita  enini 
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Periere,  quam,  quod  petierant,  contingerent. 


fab.  25.    <  quamlibet   lambe    otio.' — 6   Periere.   Cod.  Pith.   et  Ed.   Nevel. 
Rittersh.  ibi  periere  ;  sed  delet  Salmasius  ibi,  quod  et  abest  a  Cod.  Dan. 

NOTyE 

6  Contingerent}  Id  est,  attlngerent.     gere  gaudent.' 
Ut  Virgil.  '  Fnnemque  manu  contin- 


FABULA    XXI. 
LEO  SENEX,  APER,  TAURUS,  ET  ASINUS. 


QuicuMQUE  amisit  dignitatem  pristinam, 
Ignavis  etiam  jocus  est  in  casu  gravi. 
Defectus  annis,  et  desertus  viribus 

Qui  dyedus  est  de  veteri  honore,  est  derisui  in  tanta  calamitate,  etiam  inertibus. 
Cum  Leo  confectus  <etate,  et  destitutus  robore,  jaceret  exjtirans,  Aper  savis  denti- 


2  Neveletus  edidit :  Tgnavis  est  etiatn  j.  i.  c.  g. — 3  Defectus.  Romulus  Ulm. 
annis  decrepitus,  pro  quo  in  Rom.  Divion.  corrupte  Deceptus,  e  conipendio. 
Scioppius  male  ri  Defectus  explicabat,  cui  anni  deessent ;  emendabat  igitur 
Defessus,  quam  lectionem  recte  rejiciunt  Faber  et  Scheffer.  quos  vide.  Vul- 
gatum  Defectus  firmat  quoqne  Anonymus  Nilantii  fab.  16.  apud  qnBm  legitur : 
defectus  annis  et  desolatus  viribus.  Istud  desolatus  viribus  recepit  Cuningharaus.- 
Bentleius  legit,  Confectus  annis,  «t  lib.  i.  fab.  14.  5.  et  iii.  7.  2.  annis.  Ma. 
Rem.  armis,  quod  frustra  tuetur  Gudius.  desertus.  Bentl.  invitis  libris  et  sine 
necessitate,  d^ectus  viribus,  laudans  praeter  alia  Roranli  Nilantii  fab.  14.  an- 
nosum  leonem  viribus  defectum.  Heumannus  conjicit ;  Defectus  annis  et  defectus 
viribus,  qnam  lectionem  strenue  defendit  in  N.  B.  P.  xxvii.  p.  607.  Repetitio- 
neni  rov  defectus  ait  facere  elegantiam,  et  poeticae  rationi  esse  accommoda- 
tam ;  defectus  et  desertus  faclle  potuisse  confundi ;  desertus  viiibus  non  esse 

NOTiE 

3  Defectus  annisl  Qui  deficiebat  Desertus  viribus']  Id  est,  a  virilus. 
propter  aunos.  ElUpsis  praepositionis «. 


LTBER   1.   FAB.   21. 

Leo  cum  jaceret,  spiritum  extremum  trahens, 
Aper  fulmineis  ad  eum  venit  dentibus, 
Et  vindicavit  ictu  veterem  injuriam : 
Infestis  Taurus  mox  confodit  cornibus 
Hostile  corpus.     Asinus,  ut  vidit,  ferum 
Irapune  laedi,  calcibus  frontem  extudit. 


hus  accurrit  ad  illum,  et  ultus  est  antiquas  iiyuriaa  plagis:  quin  et  staiim  Taurus 
in/ensus  transverberat  illum  suis  cornibus.  Ut  Asinus  conspexit  vulnerari  sine  pe- 
riculo  Leonem,  comminuit  ipsi  caimt  pedibu^.    At  Leo  traliens  extremum  spiritum : 


Latinum;  defeclus  »tnftu5  solennem  esse  loquendi  formulam.  Quae  aliquam 
piofecto  speciem  habent,  nisi  quod  putem,  desertus  viribus,  Latine  dici  posse  ; 
adeo  ut  rh  desertus  non  temere  ejiciendum  sit.  Heumanni  tamen  conjectura 
defenditur  in  A.  E.  ad  ann.  1718.  p.  344.  ex  Phaedri  lib.  v.  fab.  6.  2.  aliisque 
locis.  Heumanno  accedit  El.  Major.  de  Varianda  Oratione  c.  4.  sect.  4. 
p.  451.  Contra  desertus  defendit  Thom.  Wopkens.  in  Misc.  Obs.  vii.  tom.  3. 
p.  380.  ex  Auct.  Dial.  de  causs.  corr.  eloq.  c.  1.  1.  *  nostra  aetas  deserta  et 
laude  orbata.* — 6  Ictu.  Heins.i^a,  vel  sic,  sed  v.  Burm.  qui  probat,  in  lectione 
vulgata  metrum  constare,  neque  emendatione  opus  esse. — 7  Infestis.  Rigaltii, 
Nevelet.  Rittershus.  Ursini,  Meurs.  al.  Editiones  habent  Infestus.  Perperam. 
Infestis  est  in  Cod.  Dan.  quod,  quia  est  magis  poeticum,  recte  placuit  viris 
doctis.  Anonymus  Nilantii  in/e^tans.  Vid.  Notas  Nilant. — 9  Extudit.  Recepi 
lectionem  Ms.  Rem.  et  Cod.  Dan.  Sic  quoqne  ediderunt  Gronovius,  qui 
tamen  exterit  tuetur  ad  Senec.  Brev.  Vit.  c.  13.  teste  Bnrmanno ;  Funccius, 
Santoroc.  Richter.  prima  Burmanni,  Petsch.  Brotier.  Desbillon.  Sic  etiam 
legi  jubet  Gudius  ;  statuit  enim,  a  vetustissimorum  librorum  auctoritate  non 
temere  esse  recedendum  ;  atque  etiam,si  ita  legatur,  convenire  tempora,  quae 
ceteroquin  discrepent.  Laudat  autem  Suet.  Vesp.  2.  '  ea  demum  extudit 
magis  convicio,  quam  precibus,  vel  auctoritate  ;'  in  quo  tamen  loco  rh  extudit 
de  violenta  et  saepius  repetita  percussione  vix  capi  potest.  Lectionem 
extudit  quodammodo  confirmat  Romulus  Ulmensis,  apud  quem  legitur 
contudit.  Codex  Pith.  antiquitus  habuisse  videtur  extudit,  teste  Brotierio ; 
sed  recenti  manu  emendatum  extorxit,  non  exterxit,  quod  vult  Heinsius. 
Inde  Pithceus  emendavit  exterit,  i.  e.  calcitrando  confringit.  Cui  lectioni 
favet  locus  Statii  Theb.  lib.  x.  473.  *  gravis  exterit  artus  Ungula,'  ad  quem 
locum,  aScheffero  adductum,  Burmannus  laudat  Barthium.  Recepit  eandem 
jam  olim  Neveletus,  atque  etiam  post  Ursinum  prspfert  Burmannus,  cui  non 
verisimile  videtur,  librarium  hoc  verbum  vulgari  extudit  supposuisse.  Cui 
accederem,  si  exterit  esset  in  libro  scripto,  in  quo  tamen  legitur  extorxit, 
quod  est  amanu  secunda,  non  prima;  unde  Pithoeus  fecit  exterit,  quod  falso 
Bentleius  contendit  esse  in  Cod.  Ms.  An  forte  rudis  librarius,  qui  verbiim 
primae  mauus  non  intelligebat,  emendandi  prurigine  abreptus,  emendavit 
extorxit,  cnm  scribere  de buisset  ea;forsif?  Bipontini  legunt  excutit,  qnodin 
simili  re  passim  occurrit  in  priscis  scriptoribus ;  sic  excutere  dentem,  cerebrum, 
oculum.    Prope  etiam  accedit  ad  scripturam  verbi  extudit.    Kccepit  hanc 

NOT.E 

5  Fulmineis  dentibus']  Qui  instar  bent  acres  in  aduncis  dentibus  apri.' 
fulminis  sternunt  et  proteruut  obvia  £t :  '  Fulmineo  celeres  dissipat  ore 
quieque.    Unde  Ovid.  '  Fulmen  ha-     <ianes.' 
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At  ille  expirans  :  Fortes  indigne  tuli  10 

Mihi  insultare :  te,  naturas  dedecus, 
Quod  ferre  certe  cogor,  bis  videor  mori. 

Indignatus  sum,  ait,  feras  generosas  mihi  intulisse  contumeliam :   quod  autetn  CO' 
gor  te  sustinerey  opprobrium  natura;,  sane  videor  bis  perire. 


lectionem  Cl.  Jordens. — 10  Tuli.  Cod.  Dan.  i.  e.  Schedae  regi«  fero.  V. 
Scheff. — 12  Quod  ferre  certe  cogor.  Sic  Mss.  Pith.  Rem.  Alii  edideriint : 
Quodferre  cogor,  certe  bis  videor  mori,  ut  Menrsius,  Ursin.  Freinshem.  Funcc. 
Cuningham.  Lallem.  Didot.  al.  Burmannus  legi  posse  putabat,  Quod  ferre 
inerfem  cogor,  ut  iners  opponatur  fortibus ;  sed  ipse  vult  nil  moveri.  Cl. 
Jakob.  conjicit,  Quod  ferre  morte  cogor,  suffragante  Langio;  sed  v.  A.  L.  Z. 
1785.  n.  281. 

NOTiE 

12  Bis  tideor  mori]  Semel  apri  den-  *  iEneae  magni  dextra  cadis.'    Et  O- 

tibus,  et  iterura  per  infamiam.    Cum  vid.  *  Quisquis  es,  o  juvenis,  dixit, 

bona  fama  sit  velnti  altera  vita,  in-  solamen  habeto  Morti»,  ab  iEmonio 

fame  quid  est  vinci  ab  ignavo,  glo-  quod  sis  jugulatus  Acbille' 
riosum  vero  a  forti :    onde  Virgil. 


FABULA    XXII. 
MUSTELA  ET  HOMO. 


MusTELA,  ab  Homine  prensa,  cum  instantem  necem 
Eifugere  vellet :  Parce,  quaeso,  inquit,  mihi, 

Cum  Mustela  captaab  homine  vellet  vilare  mortem  imminentem:  Te  oro,ait, 


2  Parce,  quceso,  inquit.  In  Mss.  Pith,  et  Rem.  quceso,  inquit,  parce  mihi,  quod 
metro  repugnat.  Sic  tamen  Neveletus  et  Didotus  in  Edit.  stereotypa ;  nec 
displicet  CI.  Gail.  Pithoeus  emendaverat :  quasso,  inquit,  parcas  mihi.  Maluit 
enim  sic  mutare,  quam  transferre.  Ita  legunt  non  paucae  Editiones,  ut 
Ursin.  Rittershus.  Rigaltii  2.  Maittar.  Funcc.  Philipp.  Lallemant.  Richter. 
aliae.  Burmannus  obsecutns  est  viris  doctis,  rescribentibus,  quaso  parce, 
inquit,  mihi.    Equidem  recepi  Bentleii  lectionem :  parce,  quaso,  inquit,  mihi. 
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Quse  tibi  molestis  muribus  purgo  domura. 

Respondit  ille ;  Faceres  si  causa  mea, 

Gratum  esset,  et  dedissem  veniam  supplici :  5 

Nunc  quia  laboras,  ut  fruaris  reliquiis, 

Quas  sunt  rosuri,  simul  et  ipsos  devores, 

Noli  imputare  vanum  beneficium  mihi. 

Atque  ita  locutus  improbam  leto  dedit. 

Hoc  in  se  dictum  debent  illi  agnoscere,  10 

Quorum  privata  servit  utilitas  sibi, 

ignoscas  mihi  quce  libero  tuas  cedes  tnuribus  tibi  incommodis.  Ille  retulit :  Si  pra- 
stares  id  tnea  causa,  hoc  graticB  apponerem  tibi,  et  exorares  quod  a  me  petis  sup- 
pliciter:  verum  quia  insequeris  mures  quo  rodas  quce  sunt  rosuri,  et  quo  simul  eos 
vores,  noli  milii  expensum  ferrefalsum  offidum.  Et  sic  fatus  dedit  neci  hanc  tna' 
tignam.    Hi  debent fateriillam  fabulam  sibi  scriptam,  quiy  dum  student  proprice 


Sic  quoque  ediderunt  Brotier.  Bipont.  Desbillon.  Jbrdens.  Anon.  Nih  rogo 
parce  mihi.  At  Romulus  Div.  rogo,  inquit,  ut  parcas ;  Rom.  Ulmens.  rogo, 
inquit,  parcas  mihi. — 4  Faceres  si  causa  mea.  Antea  legebatur, /acerem  «.  Ita 
Cod.  Pith.  Rigalt.  Nevelet.  Rittersh.  al.  Sed /aceres  legendum  esse,  docet 
Romuhis  Div.  non  causa  mea  facis;  necnon  Anonymns  Nil.  Non  causa  mea 
facis,  nam  si  pro  mefecisses,  gratum  haberem  et  darem  tiii  veniam.  Emendavit 
etiam  Bongarsius  faceres,  probantibus  Salmasio  et  Heinsio. — 5  Et  dedissem. 
Mss.  Pitb.  Rem.  et  non  agnoscunt.  Sic  igitur  litera  m  non  elidi  debet.-  Sed 
Pithceus  emendavit  et  dedissem,  cai  obsecuti  sunt  plurimi ;  Brotier.  tamen 
recepit  lectionem  librorum  scriptorum.  Sed  defendi  potest  et  ex  Anonymo 
Nil.  gratum  haberem  et  darem  tibi  veniam  supplici.  Rittershus.  conjicit  supplicl, 
pro  supplicii.  Perperam. — 6,  7  Reliquiis,  Quas.  Sic  Ms.  Rem.  et  recentiores 
Editiones.  In  Cod.  Pith.  et  Vett.  Editt.  utNevel.  Rigalt.  2.  est  Qute.  Qui 
sic  legunt,  reliquia  in  neutro  genere  nsurpariputant,  referuntque  ad  peculiares 
Phaedri  dictiones.  Provocant  autem  ad  Plaut.  Mil.  i.  l.  54.  *  at  pedites 
tibi  reliquia  erant,  si  viverent.'  Sed  Gronov.  et  Bipontini  legunt  reliquice. 
Nondum  igitur  certum  aitctorem  haec  forma  habet,  quicqnid  Scheffer. 
Rittersh.  Faber  de  ea  disputent.  Cf.  Gesner.  Habent  etiam  Romnlus  Di- 
vion.  »nure«  tiecas,  tU  comedas  reliquias  ;  Anonymns  iiil.  reliquias  nostras  totas 
devoras;  ipse  Phxdrus  aliquoties  ftac  voce  usus  est.  Heinsius  legit  reiicuis 
Quas  ;  Gud.  reliquis,  ut  vel  scribatur  relliquis,  vel  ut  reliquis  sit  quadrisyllabum. 
sant  rosuri.    Hariue  mallet  sint. — 9  Atque  ita.  Alii  ista ;  perperam.  ita  enim 

NOT/E 

3   Molestia  muribus  purgo  domum']  quia  in  nentro  usurpavit  in   Milite 

Ita  Palladius  de  Mustela  :  '  Morda-  Glorioso  :  ^  At  pedites   tibi  reliqnta 

ces  morsu  solitus  consumere  mnres,  erant,  si  viverent.' 

Invisum  et  domibus  perdere  dente  8  Imputare  beruficiuml  Non  est  hoc 

genus.'  loco,  acceptum   referre    beneficium, 

6  Reliquiis  Quas  [Qu<?]  aunt  rosuri]  sed  collatnm  alicui.    Phrasis  Senecae 

Reliquium,  et  in  plurali  reliquia,  etiam  et  Plinio,  potius  quam  Ciceroni,  nsi- 

neutro  genere  a  Latinis  dicnntur  ;  ut  tata. 

alitnoniutn,   deliquium.     Plautus  reli'  - 
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Et  meritum  inane  jactant  impmdentibus. 

tttilitati,  imputani  vanum  beneficium  incautis  et  minime  advertentibus. 


est  in  libris  scriptis ;  deinde  Atque  ita  Phaedri  genuinnm  est. — 12  Jactant, 
Alii  jactat,  qnod  est  a  Rittershiisio.  Sic  Bipontini,  Hoogstratan.  Gronov. 
prima  Burmanni,  Richter.  nec  displicet  ScheflFero.  Sedjactant  non  pendet 
a  privata  utilitas,  sed  ab  illi  qui,  Cf.  Heusinger.  et  Bnrmann.  imprudentibus. 
Graev.  Ep.  306.  ad  Nic.  Heins.  t.  iv.  Syll.  Epp.  Burm.  p.  481.  legi  vult:  Et 
meritum  inane  jactant  impudentius,  '  Hinc/  inquit,  *  et  mustelam  vocat  impro- 
bam,  i.  e.  impudentem.  Nam  fabula  non  ad  ilios  pertinet,  qui  imprudentibus 
venditant  se,  et  inania  imputant  beneficia,  qui  hornm  jactatorum  artes  non 
intelligunt  et  ab  iis  declpiuntur ;  nam  mustelae  vanam  ostentationem  statim 
deprehendebat  ille,  qui  eam  ceperat,  hinc  et  poenas  dabat  morte;  sed  in 
homines  illos  effrontes,  qui  audent  merita  sua  magnifice  praedicare,  quibus 
tamen  non  tam  aliis  comraodant,  quam  suae  utilitati  serviunt,  deprehensi 
autem  spe  sua  frustrantur  et  ludibrio  sunt.^  Quae  etsi  placere  possunt,  tamen 
prsstat,  Phaedrum  oscitantiae  arguer^,  quam  contra  librorum  scriptorum 
fidem  quicquam  mutare. 

NOT^ 

12  Et  meritum  inane  jactant  impru-  Cum  is  nil  promereat,  postulare  id 

dentibusl  Istuc  ipsnm  est  quod  dicit  gratiae  apponi  sibi.'    Id  supra  rotun- 

Terent.    '  Ego,  Charine,  neutiquam  dissime  dixit  Phaed.  *  Vanum  benefi- 

officium  liberi    esse    hominis    puto,  cium  cuipiam  imputare.' 


FABULA    XXIII. 
CANIS  FIDELIS. 


Refente  liberalis,  stultis  gratus  est; 
Verura  peritis  irritos  tendit  dolos. 

Benefieus  subito  placet  imprudentibus,  sed  siruit  inanes  insidias  prudentibus. 


2  Verum.  Sic  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vett.  Editt.  fide  Brotierii.  Ita  etiam 
Nevel.  Ursin.  Scheff.  Funcc.  Sed  Bentlei.  et  Burmannus  suspicantur,  Phac' 
drum  scripsisse  Rerum  peritis;  quod  saepe  occurrat,  addito  vel  genitivo  vel 
ablativo,  ut  lib.  iii.  fab.  3.  <  usu  peritus.'    Quod  etsi  verum  est,  et  ejecta 
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Nocturnus  cum  fur  panem  misisset  Cani, 
Objecto  tentans  an  cibo  possit  capi : 

Heus,  inquit,  linguam  vis  meam  praecludere,  5 

Ne  latrem  pro  re  domini  ?  multum  falleris. 
Namque  ista  subita  me  jubet  benignitas 
Vigilare,  facias  ne  mea  culpa  lucrum. 

Cumfur  nodurnus  porrexisset  panetn  Cani,  volens  expeiiri  num  posset  capi  oblata 
offa :  Heus,  ait  Caais,  vis  mihi  detinere  linguam  ne  latrem  pro  bonis  heri  mei  ? 
Erras  plurimum ;  namque  tua  liberalitas  repentina  me  monet  ut  vigilem,  ne  facias 
tuain  rem  mea  negligentia. 


particnla  Verum  niliil  nocetur  sensui,  et  subintelligi  polest,  ut  lib.  i.  fab.  26. 
9.  tamen  invitis  librisnolim  quicquam  inutari;  maxime  cura /tm/us  absolute 
dici  possit.  Amat  Phaedrus  etiam  alibi  istam  particulara,  ut  lib.  i.  fab.  4.  5. 
Prol.  III.  50.  Itaque  cum  Hario,  Brotier.  Bipontin.  Desbillon.  a1.  retinui 
vulgatum.  Tzschuckio  tamen  rb  Verum  languere  videtur.  tendit.  In  Cod. 
Pith.  erat  ostendit,  factum  ex  prtecedenti  irritos. — [3  Fur  mihi  necessario  in 
arsi  ponendum  videtur.  Anton.'^ — 4  Possit.  Reposui  cum  Bipontin.  et  Cl. 
Jiirdens.  lectioneni  Mss.  Pith.  et  Rem.  nec  non  priorum  Editt.  Pith.  et  Rigalt. 
Non  enini  video,  quare  possit,  quod  ferri  potest,  contra  Codd.  Mss.  ejici 
debeat.  Rittcrshus.  primura  emendavit  posset,  cui  plurimi  obsecuti  sunt, 
etiam  Bentl.  Burm.  Brotier.  Desbillon.  [Forte  :  Cibo  anne  possit  tentans 
objecto  capi.  Anton.] — 5  Heus,  inquit.  Ita  Ms.  Rem.  Pith.  et  Editt.  Vett. 
Ita  Nevelet.  Sed  cum  senteutia  postulare  videretur,  Heus  si,  inquit ;  Heinsius 
adjecit  si.  Mollis  sane  conjectura !  quia  si  ab  ultima  literaTov  Heus  et  prima 
rov  inquit  potuit  absorberi,  judicantibus  Hoogstratano  et  Burmanno.  Sicque 
edidit  Bnnnannus,  qui  praeter  alia  affert  locum  Prop.  ii.  18.  21.  Bentleius 
id  respuit  et  interrogationis  notam  ponit  post  vocem  domini,  laudaus  lib.  ii. 
fab.  5.  21.  et  lib.  iii.  fab.  14.  6.  qu%  distinctio  placere  recte  potest.  Facile 
enim  an,  vel  num,  potest  subintelligi,  quod  fieri  aliquando,  ipse  Burmannus 
nun  negat.  v.  Curt.  lib.  v.  c.  5.  13.  Neque  sic  orationem  obscuram  reddi 
puto  ;  immo  vero  clara  sunt  omnia.  Accedit  denique  librorum  scriptorum 
auctoritas.  Neque  etiaiu  Anonymns  Nilantii  agnoscit  to  si,  et  Romulus  Nil. 
hsec  expressit  per  interrogationem :  Sic  gratisne  mihipanem  porrigis?  anut 
prodam  dominum  meum  et  domum  et  /amiltum  ae  pecuniam  illius  tibi  ?  Bentleio 
assentiuntur  Heusingerus,  Gruner.  1.  c.  ii.  de  Schirach.  in  Clav.  P.  i. 
p.  296.  Lang.  in  Edit.  Phaedri.  Alii  sine  t^  si  etiam  negligunt  illam  Bentleii 
distinctionem,  qui  tunc  supplent  per  particulam  sed,  et  ita  capiunt :  Intelligo, 
quid  velis  ;  vis  ut  ne  latrem,  sed  multum  falleris.  v.  Burm.  Nec  sic  male. 
Ita  Bipontini,  Brotier.  Desbillon.  al.  post  Nevelet.  Rigaltii  Ed.  2.  Ursin. 
Lallem.  [Both.  et  Anton.  legunt  Heus,  inquit  iUe,  ling.  vis  pr. — 8  Forte  leg. 
Vigilare,  culpa  lucrum  nefacias  mea.  Anton.] 

NOT^ 

6  Pro  re  domini']  Rei  appellatio  ge-     bona  quae  quis  possidet.  Sic  Tereat. 
neralis  est,  et  extenditur  ad  omnia     *  Ad  rem  nostram  sumus  attcntiores.' 
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FABULA    XXIV. 


RANA  RUPTA  ET  BOS. 


Inops,  potentem  dum  vult  imitari,  perit. 

In  prato  quondam  Rana  conspexit  Bovem, 
Et,  tacta  invidia  tantae  magnitudinis, 
Rugosam  infiavit  pellem :  tum  natos  suos 
Interrogavit,  an  Bove  esset  latior.  5 

Illi  negarunt.  Rursus  intendit  cutem 
Majore  nisu ;  et  simili  quaesivit  modo, 
Quis  major  esset.     Illi  dixerunt,  Bovem. 

Dum  pauper  studet  imitari  divitem,  perit.  Rana  vidit  aliqnando  Bovem  m 
aliquo  prato,  et,  mota  invidia  ob  tantam  ipsins  magnitudinem,  distendit  cutem  ru' 
gosam.  Tum  petiit  a  natis  suis,  num  esset  major  Bove.  Hi  negarunt.  Inflavil 
iterum  pellem   conatu  validiori,  et  similiter  interrogavit  quisnam  esset  amplior. 


2  Quondam.  In  libris  scriptis  Pith.  et  Rem.  nec  non  Editt.  Vett.  quodam. 
Sic  praeter  Ursin.  Nev.  Vincent,  edidit  Desbillon.  pro  quo  Heins.  reposnit 
quondam,  ut  lib.  i.  fab.  6.  3.  lib  i.  fab.  28.  3.  quod  plurimis  placuit.  niem 
Heinsius  ascripserat  libro  suo  :  In  prato  eodem,  ut  lib.  i.  fab.  l.  1.  lib.  iv.  fab. 
8.  5.  quod  se  probavit  Broukhnsio  et  Hoogstratano.  v.  Burm.  Gudius  mallet 
queedam.  Sic  Romulus  Divion.  Anonymus  Nil.  In  prato  conspexit  rana  bovem 
pascere.  Nil.  amplius. — 4  Inflavit.  Anonym.  Nil.  et  Vincent.  implevit. — 5  La- 
tior,  Anonymus  Nilantii,  si  esset  altior  bove,  ut  SchefFerus  conjiciebat.  Idem 
Anonymus  mox,  Bos  te  superior  est.  *  Alta  pectora '  dixit  Val.  Flacc.  v. 
595.  ubi  alii  lata;  ubi  y.  Notas  et  ad  Sil.  Ital.  iv.  294.  Burm.—6  Intendit. 
AnoD.  Nil.  extendit  non  male,  jijdicante  BuriA.  quem  vid.  ad  Petron.  c.  46. 
— 8  Hunc  versum  tanquam  spurium  ejici  jubet  Bentlet.  qui  uncis  inclusit, 
quod  non  recte  Quis  major  dicatur  pro,  Uter  major,  et  sententia  ipsa  sit  sine 
iiervis,  sine  venere.  Sed  et  alibi  PhaRdrus  '  quis,'  pro,  uter  dixit  lib.  iii. 
fab.  13.  14.  et  lib.  iv.  fab.  23.  2.  quae  loca  cum  aliis  Harius  notavit.  Cf. 
Hensinger.    Itaqne  hunc  versnm  ejicere,  Burmannus  opus  periculi  plenum 

NOT^ 

Hanc  attigit  fabnlam  Horat.  Sat.  Major  diniidio.  Num  tanto  ?  eum  ma- 
II.  3.  *  Illa  rogare,  Quantane  ?  num  gis  atque  Se  magis  inflaret :  Non,  si 
tandera,  se  inflan»,  stc  magna  fui«set  ?     te  ruperis,  inquit,  Par  eris.' 
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Novissime  indlgnata,  dam  vult  validius 

Inflare  sese,  rupto  jacuit  corpore.  10 

Responderunt,  Bovem.     Tandem  succensens,  dum  conatur  se  magis  ac  magis  inten- 
dere,  disrupta  periit. 


recte  judicat.— 9  Validius.  Heins.  valdius.  Vid.  V.  L.  ad  lib.  i.  fab.  19.  8.— 
10  Ruptojacuit,  Anonymus 'Sil.  rupta  interiit,  pro  quo  Bentlei.  conjiciebat: 
rupto  interiit  corpore.    Perperam. 


FABULA    XXV. 


CANIS  ET  CORCODILUS. 

CoNSiLiA  qui  dant  prava  cautis  hominibus, 
Et  perdunt  operam,  et  deridentur  turpiter. 
Cajies  currentes  bibere  in  Nilo  flumine, 

Qui  dant  perversa  consilia  viris  prudentibus,  et  abutuntur  operam,  et  se  prahent 
ridiculos.     Ferunt  Canes  infiuvio  Nilo  bibere  currendo,  ne  devorentur  a  Crocodilis. 


Z  In  Nilo.  Sic  libri  scripti.  Sed  Bentlei.  cum  Rittershus,  e  Nilo: 
quia  ^lianus  habeat,  iK  rov  iroranov  itivovcn,  et  Anonymus  Nil.  Canes 
currendo  bibunt  ex  Nilo  fiumine;  et  mox,  currens  ex  Nilo  bibere  caepia- 
set.  Lectionem  e  Nilo  defendit  etiam  Harius,  quia  canes  non  sint, 
aut  stent  in  Nilo,  sed  currentes  ex  Nilo  bibant.  Eandem  praeferunt 
Tollius,  Ouvering.  Cuninghamus.  At  vero  Burmannns  recte  tuetur 
lectionem  Codd.  Mss.  in  Nilo.     Etiam  hoc  loco  prsevaleat  Mss.  aucto- 

NOT^ 

S  Canes  currentea  bibere  in  NHo]  Sic  mus  et  notissimus.    Credidere  anti- 

Plin.  lib.  VIII.  '  Certum  est,'  inquit,  qui   Nilum  fuisse    unnm  e  brachiis 

'  juxta  Nilum  amnem  Canes  curren-  Gehonis,  ut  legere  est  apud  varios 

tes  lambere,  ne  Crocodilorum  avidi-  auctores,  praesertim  apud  Lncamim 

tati  occasionem    praebeant.'     Unde  lib.  decimo,  in  quo  sacerdotes  £gyp- 

aatum  Proverb.  '  Tanqnam  Canis  e  tii  inducuntur  idipsum  referentes  in« 

Nilo.'  ter  epnlas,  prccibus  ipsius  Caesaris. 

NUol  Nilus  fluvius  Africae  maxi-  Verum  hodie  compertum  est,  jut  pa- 
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A  Corcodilis  ne  rapiantur,  traditum  est. 

Igitur  cum  currens  bibere  coepisset  Canis,  5 

Sic  Corcodilus :  Quam  libet  lambe  otio, 

Noli  vereri.    At  ille :  Facerem  mehercule, 

Cum  ergo  Canis  quidam  ccepisset  lambere  currens,  ita  Crocodilus  ad  enra :  Bibe 
guantumvis  otiose,  nihil  time.  At  Canis :  Facerem  equidemf  nisi  nossem  te  esse 
acidum  mece  camis. 


ritas ! — 4  Corcodilis,  In  Ms.  Pith.  est  Corcodrillis  Brotierio,  at  Corcodrilis 
Neveleto  testibiis.  In  Ms.  Rem.  Corcodillis ;  at  Giidius  attestatnr,  iii  hoc 
legi  Corcodilis.  MultaE  tamen  editiones  habent  crocodillis,  s.  Crocodilis.  Lec- 
tionem  vero  Corcodilis  esse  veram  et  rectam,  crudite  probat  Gudius.  Nam 
vulgatam  Crocodilis  versus  ratio  respnit,  cum  prima  in  Crocodilus  natura  sua 
brevis  sit.  Constanter  enim  Graeci  scribunt  KpoK6Set\os,  non  KpwKSSeiXos  et 
KpoK6Sfi\os  promiscue,  quod  vult  Faber,  qui  primam  iu  Crocodilus  producebat. 
*  Testari  possum,'  inquit  Gudius,  *  in  optimis  et  septingentorum  et  amplius 
annorum  membranis  non  tantum  apud  poetas,  iis  in  locis,  ubi  nietri  ratio  id 
postulat,  sed  etiam  in  prosa  apud  oratores  et  philosophos  reperiri  Corcodilus. 
Neque  his  obstabit,  quod  beiluae  istius  Niliacae  nomen  a  Graecis  Latini  acce- 
perint,  qui  KpoK6Sei\os  scripserint.  Sic  enim  saepe  vocabula,  quae  a  Graecis 
habent  Latini,  imrautarunt.  Sic  tardus  a  $paivs,  &c.  Eodem  modo  Kaprepos 
et  KpdTfpos.  Non  negandum  vero  est,  poetas,  quoties  prinia  foret  corri- 
picnda,  ad  imitationem  Graecorum  scripsisse  Crocodilus.  Sic  Hor.  Epod,  xii. 
11.  Postea  unice  tandem  obtinuit,  ut  scriberetur  Crocodilus.' — 6.  7  In  utro- 
que  Codice  et  Pith.  et  Rem.  corrupte  hjec  ita  leguntur,  teste  Desbillonio  : 
quamlibet  lambe  ocyus  pota  accede  Noli  timere  sedulo  ait  at  noli  vereri  inquit  at  ille 
facere  mehercule.  Heiusius  tamen  docet,  in  Veteri  Codice,  i.  e.  Pith,  inveniri 
pro  ocyus,  otio ;  cujus  modi  diversitatem  scripturae  in  eodem  Codice  supra 
aliquoties  vidimus.  Th  otio  autem  videtur  esse  a  manu  prima,  ocyus  a  se- 
cunda.  Phaedrum  hic  esse  interpolatum  additionibus  librariornm,  qui  expli- 
cationc  toS  lambe  otio  sensui  consnlere  vellent,  vero  est  simillimum.  Sic, 
teste  Brotierio,  lib,  i.  fab.  22.  7.  post  verba,  '  et  ipsos  devores,'  Ms.  Pith. 
habet :  *  Hic  intellige  soricem  esse  generis  masculini.'  Pithoius  post  vs.  6. 
nnum  versum  addidit :  Accede,  pota  leniter,  et  noli  dolos,  Inquit,  tereri.  A.  i.f. 
m.  qui  deinde  a  multis,  ut  Nevelet.  Rigalt.  Ed,  2.  Freinshem.  Funccio,  etiam 
Burmanno,  receptus  est.  Sed  non  pauci  snnt,  qni  versum  :  Accede,  pota  leni- 
ter,  et  noli  dolos,  penitus  omittant ;  versu  autcm  sq.  pro  inquit  praeferant  noli. 
Sic  Rigaltii  Editio  postrema,  et  Maittarii  Danetique  Editiones.    Atque  etiani 

NOTtE 

tet  ex  historia  Africae  de  Marmol.  et  tamen  nisi  decimo  quinto  Junii,  prop- 

dissertatione  Isaaci  Vossii   de    Nili  ter  longum  iter,  qnod  excurrere  de- 

origine,  hunc  oriri  ex  duobus  fonti-  bent  illae  aquas  antequam  ad  ^gyp- 

bus  in  ^Ethiopia  superiori,  et  in  reg-  tum  usque  perveniant,  testimonio  A- 

no  Abassenorum,  in   terra  Sachala,  bassenorum. 

inter  montes  excelsos,  qui  siti  sunt  4   Corcodilis']    Crocodilus  ^gypti 

ultra  Tropicum  Cancri,  duodecim  cir-  animal  quadrupes.     Nascitur  ex  ovo 

citer  gradibus  citra  ^lilquatorem.  Au-  magnitndine    ovi   anserini.     Cetera 

getur  vero  Nilus  solutis  nivibus,  et  quae  de  ipso  narrantur,  sunt  passim 

knbribns  assiduis  qni  mnlti  sunt  in  obvia. 
^thiopia  mense  Maio  :  non  exuodat 
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Nisi  esse  scirem  carnis  te  cupidura  meae. 


Bentleius  h.  v.  uncis  inclnsit  legens  vs.  6.  qua  lubet  latnbe  otio,  \.  e.  ubicumqne 
lubet.  Bipontini  veio  cum  Philippo,  Latleniant.  Schirach.  V.  D.  Clav.  P.  i. 
p.  258.  Brotierio,  penitus  ejiciunt.  Hisce  ego  obsecutus  sum  ;  etsi  impro- 
bet  Gudius,  nec  desint,  qni  hunc  versum,  in  libris  scriptis  parum  expressum, 
ex  ejus  tamen  vestigiis  utcumque  rcstitntnm,  retinere  satius  ducunt.  In  his 
Bnrmannus  et  Heusinger.  Maxime  nioveor  Anonymo  Nilantii,  qui  h.  1.  sic 
expressit :  dixit  ei  Crocodillus:  Quod  libet  labio  tuo,  noli  vereri;  in  quo  loco  rb 
labio  ttto  ex  lambe  otio  natum  esse,  acutissimo  Bentleio  recte  videtur.  Vides 
igitur,  apnd  Anonymum  Nilantii  hnjus  versus  plane  nuHum  extare  vestigium. 
Quaerit  etiam  Bentleius  :  quis  ferre  potest  illud  inquit,  a  capjte  seutentise 
tam  longe  remotnm  ?  quod  leve  est.  Sed  majoris  momenti  est  ratio  adjecta, 
quod  locutiones  lambe  otio  et  pota,  noli  timere  et  noli  vereri  parum  difFerant. 
Vix  igitur  dubitari  potest,  locum  additamentis  librariorum  esse  corruptum. 
Contra  si  versus  ejiciatur,  meo  quidem  sensu,  oratio  redditur  concinnior,  et 
brevitati  Phaedri  accommodatior.  Gudius  totum  hunc  locum,  quem  erudite, 
ut  solet,  illustrat,  ita  constituit :  Sic  Corcodilus  :  quam  libet  lambe,  otio  [i.  e. 
sensira,  leniter]  Pota,  ac  accede  Nilo  temere  [audacter,  sine  periculi  metu]  de 
dulo  Noli  vereri.  Gudinm  sequuntur  Gronov.  et  Hoogstratan.  nisi  quod  hic 
leniws  habedit,  alque  accede.  Sed  rejicit  Burmannus  hanc  conjecturam,  quia 
accedo  cum  dativo  in  ea  significatione  non  satis  Latinum  sit ;  dicendum  fuisse 
vel  ad  Nilum,  vel  Nilum.  Quamvis  enim  exempla  produci  possent  cum  da- 
tivo,  frequcntius  tamen  tunc  poni  pro,  addi,  adjungi ;  sed  pro,  adire,  aut 
prope  venire,  accusativum  vel  solum,  vel  cum  pra;positione  amare,  nt  '  acce- 
dere  ad  lectum '  1.  iii.  fab.  10. 26. '  ad  praesepe '  l.  ii.  fab.8.  22.  Si  quid  ego 
judico,  emendatio  Gudii  dura,  nec  facile  propter  hiatus  admittenda.  Heu- 
mannus  legit :  Sic  Corcodilus :  aquam  bibere  lihet,  o  Canis,  Accede,  pota  leniter, 
et  noli  dolos,  Inquit,  vereri.  Sed  Rirhtero  displicet  illud  inquit,  postqnam  sie 
prsecessit.  Ipse  vero  legit :  Sic  Corcodilus :  quamlibet  lambe  et  dolos  Noli  ve- 
reri,  ejecto  versu  ;  in  editione  sua  tamen  Burmannianam  lectionem  sequitnr. 
Sed  rh  inquit,  observante  Burmanno,hic  in  fine  poni,  non  magis  nos  ad  emen- 
dandum  deberet  inducere,  quam  ubi  in  longiuri  periodo  repetitur.  Desbil- 
lonius  h.  I.  ita  emcndat :  Sic  Corcodilus:  quam  libet  lambe:  ocyus  Potare  noli : 
accede ;  quid  times?  dolos  Nolivereri.  Ingeniose  profecto  !  At  vero  offendit 
aures,  fateor,  verbum  noJi,  bis  in  eadem  sententia  positnm.  Deinde  languida 
oratio  videri  possit,  quid  times  ?  et  mox,  dolos  noli  vereri.  Notandum  deniquc, 
in  nonnullis  Editionibus  pro  otio  vs.  6.  inveniri  ocyus,  quod  alii,  ut  Schefferus, 
referunt  ad  accede,  a  quo  commate  divulsit  Rittershusius ;  alii  ad  lambe. 
Praschius  mallet,  o<ium  est.  De  hoc  loco  vexato  v.  Bnrmanni  alioruniquc  In- 
terpretum,  etiam  Freinshemii  Notas.  Bothius  hunc  locum  ita  constituit : 
Sic  Corcodilus :  qua  lubet,  inquit,  otio  Accede,  lambe,  pota  sedulo,  ac  dolum  Noli 
vereri,  probantibus  Censoribus  doctis,  in  Leipz.  A.  L.  Z.  ann.  1803.  Partic. 
46.  et  in  Hall.  A.  L.  Z.  ann.  180.5.  n.  258.  p.  642.  Quibus  ut  accedam,  non- 
dnm  cgo  possum  induci.  potare  sedulo  opponitnr  r^  lambere  in  cursn,  vel 
celeriter.  Bolh.  [Anton.  legit :  Sic  C:  qualibet,  lambe  otio,  Potansque  accede 
nobis  temere,  sed  dolum  Noli  tJercri.] 


94  PHiEDRI    FABULARUM    ASSOPIARUM 


FABULA    XXVI. 


VULPIS  ET  CICONIA. 


NuLLi  nocendum ;  si  quis  vero  laeserit, 
Mulctandum  simili  jure,  fabella  admonet. 

Ad  coenam  Vulpis  dicitur  Ciconiam 
Prior  invitasse,  et  illi  in  patena  liquidam 
Posuisse  sorbitionem,  quam  nuUo  modo  5 

Nemo  kedendus:  si  quis  vero  nocuerit  aHicai,  fabula  decet  puniendum  pari  modo. 
Ferunt  Vulpem  prius  vocasse  Ciconiam  ad  prandium,  ct  ipsi  apposuiase  sorbitiun' 
culamfluidam  in  vase^quam  Ciconia  fameiica  nequiverit  gustare  ullatenus.    Jicec 


2  Multandum.  Heinsius  legi  jubet  Mulcandum.  Perperam;  quia,  obser- 
vante  Burmanno,  pulsatio,  ictus,  et  verbera  hic  longe  absunt.  Heinsio  tamen 
obsequuntur  Dispontin.  Maittar.  Hoogstratan.  alii.  Bentleius  edidit,  inipro- 
bante  tamen  Hario,  Mactandum  simili  vice,  quod  Latine  dici  vix  potest.  De 
utraque  emendatione  cf.  Burm.  jure.  Cuninghamns :  more  hcec  fabella  admo- 
net.  [Mibi  quidem  totum  promythium  displicet,  utpote  superfluum.  Both.^ 
— 'i  Ad  coenam  Vulpis.  In  Mss.  Pith.  et  Rem.  est,  Vulpis  ad  ccenam.  Ita 
vulgo  legitur ;  sed  cum  Brotier.  Bipontin.  Desbillon.  edidi,  Ad  ccenam  Vvlpis. 
metro  postulante  hunc  verborum  ordinem.  Alii  Vulpes  ad  ccenam.  v.  Brotier. 
— 4  Invitasse.  Nescio,  cur  haec  vox  Burmanno  suspecta  videatur,  qui  mallet 
vocasse,  propter  revocasse  vs.  7.  At  invitavit  habent  etiam  Romulus  et  Ano- 
nymus  Nil.  et  '  invitare  ad  coenam '  dixit  Cic.  ad  Div.  xii.  4.  et  de  Off.  iii. 
58.  et  illi  in  patena  liquidam.  H-aec  est  lectio  Heinsii  et  Burmanni.  Mss. 
Pith.  et  Rem.  habent,  et  ei  liquidam  in  patena,  teste  Desbillonio.  Sed  Brotier. 
et  Bentlei.  in  utroque  Codice  inveniri  scribunt,  et  illi  liquidam  in  patena ;  pro 
quo  male  Pithoeus  emendaverit,  et  ei.  Etiam  Romulus,  et  posuit  illi  in  catino 
sorbitionem  liquidam;  Anonymns  Nil.  et  posuit  illi  inscutella.  Qui  ediderunt, 
et  ei  liquidam  in  patena,  ut  Nevel.  Rittersb.  Ursin.  vim  fecerunt  versui,  quam 
remoturus  Jac.  Gronovius  leglt :  et  ei  in  patena  liquidam;  sed  v.  Burm.  Des- 
billon.  et  ei  in  patella  liquidam  ;  quia  patella  poetis  longe  usitatior  fuerit,  quam 
patena,  aut  patina.  Lallemant.  Funcc.  Brot.  ediderunt :  et  illi  in  patina  liqui- 
dam ;  Bipontini :  et  illi  liquidam  in  patena.  liquidam.  Bentl.  conjicit  parum 
probabili  conjectura,^(;{i2t,  quia  liquidam  produci  non  posse  putabat.  patinam 
Jictilem  habet  ter  quaterque  Plinius,  notante  Bentleio.    [Anton.  legit  et  liq. 

NOTiE 

2  MuUttmdum  simili  jure]  Id  est,  pernabitur  idem  jus  dici  sibi,  quod 
poena  talionis.    Unde  Cic.  '  Qnis  as-     ipse  aliis  dixit,  vel  dici  effecit?' 
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Gustare  esuriens  potuerit  Ciconia. 

Quae  Vulpem  cum  revocasset,  intrito  cibo 

Plenam  lagonam  posuit :  huic  rostrum  inserens 

Satiatur  ipsa,  et  torquet  convivam  fame. 

Quae  cum  lagonae  collum  frustra  lamberet,  10 

Peregrinam  sic  locutam  volucrem  accepimus : 

Sua  quisque  exempla  debet  seqao  animo  pati. 

cum  invitasset  vici$sim  Vulpem  ad  coenam,  ipsi  anteposuit  lagenam  refertam  cibo 
comminuto,  in  quam  immittens  coUum,  repletur  ipsa,  et  cruciat  convivam  /ame. 
QucB  cum  lingeret  incassum  oras  amphora,  cognovimus  advenam  avem  sic  locutam : 
Quilibet  debet  reprasentare  Hbenter  in  se  exemplum,  quod  dedit. 


m  patina  fictili.] — 8  Lagonam.  Sic  libri  scripti  et  Edit.  Vet.  ita  legitur  et  in 
aliis  vetuRtis  Codd.  v.  Gud.  et  Brotier.  Al.  lagenam,  ut  Romulus  et  Anony- 
nius  Nilantii. — 9  Satiatur  ipsa  et  torquet.  Sic  vulgo  legitur.  Cuninghamus, 
Se  satiat.  Scioppius,  at  torquet,  quod  recepit  Funccius.  Heinsius  rh  et  ju- 
bet  umitti,  cui  obsecutus  est  Burmann.  qui  de  particula  sed  eleganter  omissa 
agit  ad  Quintil.  Declam.  xiv.  6.  Equidem  cum  Ursin.  Brot.  Bipont.  Des- 
billon.  reposui  vulgatum. — 10  CoUum  frustra  lamberet.  Retinui  lectionem 
librorum  scriptorum.  Sic  ediderunt  qnoque  Ursin.  Brotier.  et  Bipontini. 
Sed  Nevelet.  Barmann.  Desbillonius,  frustra  coUum  lamberet. 

NOTiE 

8  Plenam  lagonam  posuif]   Lagena  nominibus  Graecis,  in  quibus  v  verti- 

usitate    dicitur.      Tamen    in    veteri  tur  in  o.    Ita  ex  vh^,  nox. 
marmore  legitur  Laguna  :  '  M.  Ulpio         11  Peregrinam  volucrem']  Sic  vocat 

Aug.  lib.    Phaedimn.     Divi  Trajani  Ciconiam,  qnaa,  teste  Petronio,  est 

Ang.  a  potione   et  laguna.'     Rigal-  hospita  avis,  exul  hyemis,  titulns  te- 

tius  vult  legi  in  veteribus  libris,  La-  pidi  temporis. 
gona.    Sed  id  factum  est,  ut  in  aliis 


99  PHiliDRI    FABULARUM    iESOPIARUM 


FABULA    XXVII. 
CANTS,  ET  THESAURUS,  ET  VULTURIUS. 


H^c  res  avaris  esse  conveniens  potest, 
Et  qui  hurailes  nati,  dici  locupletes  student. 
Humana  effodiens  ossa,  thesaurum  Canis 
Invenit,  et  violarat  quia  Manes  Deos, 
Injccta  est  illi  divitiarum  cupiditas,  5 

Poenas  ut  sanctae  religioni  penderet. 

Hoc  argumentum  potest  esse  congruens  avaris,  et  illis  qui,  editi  licet  Jiumili 
fortuna,  ambiunt  tanien  nominari  divites.  Canis,  effodiendo  cadaver  kumanum, 
reperit  Ihesaurmn.    Et  quia  offendit  Deos  Manes,  immissa  est  ipsi  fames  auri,  ut 


1.2  Duos  lios  priores  versns  ineptos  et  spnrios  judicat  Bentleius.  Nam- 
que  inficete  dici  putat  hcec  rcs,  pro,  liaec  fabula  ;  eundem  his  versibus  patrem 
esse,  qui  et  iliis  lib.  i.  fab.  13.  13.  Epimythii  locum  supplere  Vuiturii  verba 
vs.  9-11.  '  0  Canis,  merito  jaces,'  &c.  Etiam  Bipontini,  dura  certe  senten- 
tia,  uncis  incluserunt  hoc  promythium,  quod  erudite  tuetur  Burmannus.  In- 
ter  alia  quaerit,  cur  non  potius  promythinra  praecedentis  fabulae  ejectum 
fuerit  a  Bentleio,  quam  ilhid  '  mactandura  simiii  vice'  obtrusum,  cum  Cico- 
niae  vox,  '  Sua  quisque  exempla  debet  aequo  animo  pati,'  egregie  ejus  vices 
implere  possit.  conveniens.  Gebliard.  Crcpund.  iii.  10.  ohtrndit  continens,  sine 
ullo  exemplo.  Vid.  Burm. — 3  Thesaurum.  Cod.  Pith.  thensaurum,  de  qna 
lectione  v.  Gud. — 4  Violarat.  Ita  Ms.  Rem.  Sic  quoqne  antiquitus  habuit 
Ms.  Pith.  Sed  recentiore  manu  emendatum  est  violat,  quod  Burraanuus 
conjicit  scriptum  fuisse,  pro  violarat.  Pithoeus  edidit  violavit,  quod  habent 
multas  Editiones.   cf.  Brotier.   Schefferus  conjicit,  at  violavit ;   Bipontini  et 

NOT/E 

4    Violarat  quia  Manes  Deos']  Dii  pellavit,  qui  ne  ipsa  quidem  mortua 

Manes  erant  Dii  inferorum,  (ut  qui-  corpora  deserant,  sepulcrisque  inha- 

dam  existimant,)  quibus  fiebantsacra  bitent.  Piaculum  erat  antiquitus  vim 

iie  nocerent.    Alii  putant  hoc  nomine  inferre  Manibus  mortuorum. 

appellatas  fuisse  animas  separatas  a  6  Pcenas  ut  sanctce  religioni  pende- 

corpore.    Unde  videmus  vetusta  se-  ref}   Id  est,  violatae  religioni  sepul- 

pulcrorum  monumenta  Diis  Manibus  crorum.  Antiquitus  enira  grande  erat 

esse  inscripta.  Sunt  etiam  qui  dicant  piaculum  violare    religionera  scpul- 

eosdem  esse  quos  Vetuslas  gcnios  ap-  crorura,  et  saevire  in  mortuos.    Ita 
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Itaqiic  aurum  dum  custodit,  oblitus  cibi, 

Fame  est  consumtus ;  quem  stans  Vulturius  super 

Fertur  locutus :  O  Canis,  merito  jaces, 

Qui  concupisti  subito  regales  opes,  10 

Trivio  conceptus,  et  educatus  stercore. 

lueret  pcenas  sanctce  religioni  violatae.  Dum  ergo  incubat  auro,  immemor  ciborum, 
enectus  est  fame.  Super  quem  Vultur  sedens  diciturprotulisse  h»c  verba  :  Juste 
periisti,  o  Canis,  qui  natus  in  compitis,  et  nutritus  sordibus,  appetitisti  derepente 
divitias  regum. 


•^«^s^ii^NrN^^^-^^^^srfK^k^ 


JSrdens.  edideruQt,  at  rtofaraf. — 9  Locutus.  Heins.  jocofus.  Vid.  lib.  n.  fab. 
5.  23.  lib.  rii.  fab.  20.  9. — 11  Et  educatus.  Bentlri.  qnem  sequitur  Cuning- 
hamus,  rejicit  rh  et,  quod  babent  libri  scripti  et  editi.  Etiam  Anonymns 
Ni).  et  in  stercoribus  educatus,  ut  apud  Val.  Max.  iv.  4.  1.  '  in  bac  pecanja 
nntritus.'  v.  Burm. 

NOT^ 

Cic.  de  legibus,  '  Deorum  Manium     parce  sepulto ;  Parce  pias  scelerare 
jwra  sancta  sunto.'  Et  Virgil.  ^n.  iii.     mauus.' 
^  Quid  miserum,  iEnea,  laceras?  jam 


FABULA   XXVIII. 
VULPIS  ET  AQUILA. 


QuAMVis  sublimes  debent  humiles  metuere, 
Vindicta  docili  quia  patct  solertiae. 

Vulpinos  catulos  Aquila  quondam  sustulit^ 
Nidoque  posuit  pullis,  escam  ut  carperent. 

Quantumvis  potenies  debent  extimescere  aljectos,  quia  uUionis  fit  copia  quibua 
at  sokrtia  docUis.    Aquila  rapuU  quoniam  mtos   Vulpis,  et  abscondit  cubili  i» 


2  Sokrtia.    Mss.  Pith.  et  Rem.  solertia.    Sic  Nevel.  Ursin.    Sed  jam  ojim 

Prasch.  conjecit,  solertia.—i  In  Editt.  Pbilipp.  Lallem.  Brotier.  Bipont. 

Miichler.  hic  versus  ita  exbibetur :  Nidoque  imposuit,  puUi  escam  ut  earperent, 

invitis  libris  scriptis.     Quare  cum  Desbillonio  vulgatum  retineo.    Benfiei» 

Delph,  et  Var.  Cku.  Phadr.  G 
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Hanc  persecuta  mater  orare  incipit,  5 

Ne  tantum  miserae  luctum  importaret  sibi. 

Contemsit  illa,  tuta  quippe  ipso  loco. 

Ab  ara  Vulpis  rapuit  ardentem  facem, 

Totamque  flammis  arborem  circumdedit, 

Hosti  dolorem  damno  miscens  sanguinis.  10 


escam  snorum  eatulorum,  Viilpes  genitrix  hanc  insecuta  ccepit  precari  ne  it\ferret 
sibi  infelici  tantum  dolorem.  Aquila  sprevit,  secura  quippe  situ  loci.  Vulpes 
nhstulit  ab  altari  torrem  accensum,  et  ciixumcinicit  totam  arborem  ignibus,  addens 


Nidoque  posuit,  puUis  escam  ut  conderet ;  sed  v.  Borm.  Cuninghamus  legi  jubet : 
Nidoque  posuit  escam,  ut  pulli  carperent.  posuit.  Heinsius  malebat  aj^posuit,  et 
in  nidum  apposuil  habet  Anon.  Nil.  sed  nil  mutandnm,  judicante  Burmanno. 
Nam  dapes  aeque  bene  positce  et  appositce  dicuntur.  '  Displicet  Bentleii  con- 
jectura,  propter  ravTo\oyiav,  quam  infert  sententiae.  Qnid  enim  est  condere, 
nisi  reponere?  Vid.  Burmanni  (Harii)  Epist.  crit.  de  his  Beutleii  annotationi- 
bu8  (p.  27.y  Both. — 5  Persecuta,  Roniulus  Divion.  prosecuta. — 6  Ita  hic 
versus  legitur  in  Mss,  Pith.  et  Rem.  et  Ed.  Vet.  Philippus,  quem  sequitur 
Lallemant.  frustra  emendavit,  tantum  miserce  luctuum  importet  s.  v.  Brot, 
Cuninghamus,  Ne  tantum  luctus  importet.  s. — 8  Ab  ara  Vulpis.  Sic  edidi  cum 
recentioribus  Brotier.  Bipont.  Desbillon.  Vulgo  legitur,  Vulpes  ab  ara — ar- 
dentem.  H.eius\us  ardenti ;  sed  ardentem  probum.  Etiam  Rom.  Div.  habet, 
faculam  ardentem;  et  Virg.  Mn.  v.  637.  '  Ardentes  dare  visa  faces.' — 10  Bent- 
leinslegit:  Proprii  dolorem  damno  ulciscens  sanguinis,  laudans  Ovid.  Rem.  60. 
in  quo  loco  tamen  legitur  socii,  non  proprii.  Deinde  rh  miscens,  quod  est  in 
libris  scriptis  et  editis,  loco  suo  vix  movendum  est ;  cum  etiam  apud  Anony- 
mum  Nil.  legatur,  damnis  miscens  sanguinem.  Heinsius  corijicit :  Hosti  dolose 
damnum  sanguinis  dens ;  ve\,  Hosti  dolorem  damno  ulciscens  sanguinis,  ascripto 
loco  Ovidii  paulo  ante  citato,  nisi  quod  vitio  memoriae  ascripserat  Codici 
proprii,  pro  socii.  Posteriorem  Heinsii  conjecturam  nou  temerariam  judicat 
Bnrmannus,  cum  *  dolorem  vindicare'  dixerit  Phaedrus  lib.  iii.  fab.  10.  et 
*  dolorem  ulcisci'  Val.  Max.  lib.  ii.  c.  10.  2.  et  Ovid.  Amor.  ii.  14.  32.  Ipse 
vero  Burmannus  mallet  transpositis  vocibiis  legere,  Dolorem  hostilis  damno 
ulciscens  sanguinis,  vel  Hostis  (i.  e.  hostilis)  dolorem  d.  u.  s.  quam  lectionem 
certe  praeferendam  esse  contendit  lectioni  Gronovii,  Dolorem  damno  iiyiciens 
sanguinis,  qua»  longius  accedit  a  scriptis  et  editis,  propagata  ex  Heinsii  ciens. 
Nec  felicior  eidem  videtur  conjectura  immittens.  Heusingero,  cui  erat  per- 
snasnm,  locum  esse  corruptum,  placet :  Hostis  dolore  damnum  ulciscens  sangui- 
nis,  ut  ulciscens  ponatur  pro  ultura;  sed  Cuninghamus,  Dolorem  et  proprii 
damno  uUiscens  sanguinis.  Praschius  rescripsit  Hostis,  ut  sit,  miscens  dolo- 
rem  hostis  damno  sanguinis  sui,  probantibus  Guyeto,  Burmanno,  Brotierio; 
cl.  Tzschuck.  mittens,  pro  miscens,  etsi  ei  non  penitus  placeat ;  ut  omittam 
conjecturam  Gruneri  I.  c.  p.  126.     Sed  praestat,  lectionem  vulgatam,  etsi 

NOTiE 

8  Ardentem  facem']    Non  est  otio-  '  Ferroque  faces  inspicat  acnto.' 
5um  epithetum.   Fax  enim  nihil  aliud         10  Damno  sanguinis]   Id  est,  nato- 

est  qnam  fustis  incisus,  et  ita  corapa-  rum  periculo.  Ita  Venus  apud  Virgil, 

ratus  nt  6ammam,  si  ita  nsns  pnstu-  vocat  /Eneam,  '  Sanguis  meus.' 
let,   concipere    possit.     Sic  Virgil. 
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Aquila  ut  periclo  mortis  eriperet  suos, 
Incolumes  natos  supplex  Vulpi  tradidit. 


dotori  inimiceE  periculum  prolis  amiltendce.    Aquila  supplex  reddidit  Vulpi  nato$ 
salvoSf  ut  liberaret  suos  catulos  a  periculo  mortis. 


non  careat  difficultate,  retinere,quain  dubias  istas  atque  incertas  conjecturas 
admittere.  Eandem  praeter  Fabrum,  Ursinum,  alios,  recepernnt  Bipontini. 
Si  quid  vero  routandnm  est,  emendationem  Prascliii  praeferendam  arbitror 
esse  reliqnis.  Etiam  Schirachius,  V.  D.  nihil  mntandum  in  veteri  lectione 
censet,  Clav,  P,  i.  p,  226.— 12  Jncolumes.  Cod.  Pith.  et  Anon.  Nil.  Inco- 
lomes.  Ondius  conjicit  Involucres,  qnia  in  iEsopi  fabula  airrrjpes;  sed  ibi 
sernio  est  de  puUis  aquilae,  non  vulpis.  Tradidit.  Haec  est  lectio  Mss.  et 
Editt.  fere  omninm.  Sed  reddidit  habent  Anonymus  Nil.  qui  vs.  11,  et  12. 
fere  expressit  integros,  et  Romulns  Divion.  Hinc  Philipp.  Lallem.  et  Brot. 
dedcrnnt  reddidit,  quibns  obsecuti  sunt  Bipontini ;  praeferre  etiara  videtur 
Tzschuck.  At  Desbiilonius  vulgatum  retinet  ct  laudat.  Hi  duo  versns 
Censori  erudito  in  All.  Lit.  Zeit.  additamentnm  monacbi  cujusdam  esse 
videntur. 


FABULA    XXIX. 


ASINUS  IRRIDENS  APRUM. 


Plerumque  stulti  risum  dum  captant  levem, 
Gravi  destringunt  alios  contumelia, 
Et  sibi  nocivum  concitant  periculum. 

Dum  stolidi  quarunt  risum  imnem,  Usdunt  perscepe  alios  sumtna  iryuria,  sibique 


2  Destringunt.  Guyet.  Funcc.  Cl.  Tzschuckius  mallent  c/isMng^un^  Vid. 
ad  lib.  IV.  fab.  7.  1. — 3  Nocivum.  Cuninghamus  satis  ingeniose  :  Et  s.  ino- 
pinum  c.  p.  Burmannus  conjicit  nociturum;  Bentleius  ricissim.  Putabat 
enim,  nocivum  esse  Epitheton  iners  et  ineptnm.  Sed  Phaedrus  more  veternm 
passim  adhibet  Epitheta,  quae  superflua  videri  possint.  Ita  lib.  ii.  fab.  4. 
•  scelesta  malitia  '  lib.  i.  fab.  30.  9.  *  secreta  latibnla,'  Cf.  Jortini  *  Tracts 
Pbiiological,'  &c.  vol.  ii.  p.  297.    Deinde  vicissim  Burmanno  otiosum  videtur, 
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Asellus  Apro  cum  fuisset  obvius, 
Salve,  inquit,  Frater.    Ille  indignans  repudiat  5 

OflSicium,  et  quaerit,  cur  sic  mentiri  velit. 
Asinus  demisso  pene :  Similem  si  negas 
Tibi  me  esse,  certe  simile  est  hoc  rostro  tuo. 
Aper  cum  vellet  facere  generosum  impetum, 
Repressit  iram ;  et :  Facilis  vindicta  est  mihi ;  10 

Sed  inquinari  nolo  ignavo  sanguine. 


parant  exitium  nocivum.  Cum  Asellus  occurrisset  Apro,  dixit :  Ave,  Frater.  Hic 
succensens  rejicit  officium,  petitque  quare  velit  mentiri  ita.  *  *  Cum  Sus  nenioris 
cuhorpararet  illum  afficere  horrendo  impetu,  cohibuit  iram,  etdixit:  Mihifaciie 
est  ulcisci,  verum  nolo  contaminari  sanguine  vUi  et  abjecto. 


cum  alios  et  sibi  id  satis  indicent. — 4  Hunc  versum  integrum  retinuit  Ano- 
nyraus  Nilantii.— -7.  8  Demisso  pene.  In  Mss.  Pith.  et  Rem.  dimisso  pene.  Sic 
Rigalt.  in  Edit.  1.  Nevel.  Sed  in  Cod.  Pith.  recenti  manu  male  emendatum 
erat  pede.  Hinc  Pithoeus  emendavit  dimissis  pedibus.  v.  Brot.  Anon.  Nil.  eX' 
tenso  pede  ostendit  ungulam,  et  mox,  hic  rostro  tuo  similis.  Nonnullae  editiones 
habent  demissis  pedibus,  ut  Rittersh.  Ursin.  similem  si.  Ita  Mss.  Pitb.  et 
Rem.  sed  Pithoeus  edidit  si  similem,  quod  defendit  Burmann.  At  recte  reti- 
netur  lectio  Codd.  quam  probat  Gud.  et  quam  sequuntur  Nevel.  Bentlei. 
Cuningham.  Brot.  Bipont.  In  locum  vs.  7.  et  8.  Desbillonius  substituit 
hos  :  Garrire  Asellus  institit  nihilominus,  Rostrumque  aprugnum  derisit  procaci- 
ier.  Omisit  etiam  istos  versus  pudentior  Anonymus  Nevel.  v.  fab.  11.  [Bo- 
thius  emisso.l — 9  Anon.  Nil.  aper  cum  vellet  se  facere  generosum  impetu. — 
10  Ef  Facilis.  Cuperus  lib.  ii.  Obs.  c.  20.  scribendum  putat,  en  facilis, 
Etiam  Heinsius  libro  guo  ascripsit  en  ;  improbantibus  ScheflPero  et  Perizonio 
ad  Sanctii  Minerv.  lib.  iv.  c.  5.  p.  m.  752.  de  Ellips.  quos  vide ;  coll.  Burm. 
lEt  delendum  erat:  quanquam  inquit  post  et  poterat  omitti,  ista  ellipsis 
tamen  est  dura;  minus  dura,  sl  et  omittitur.    Anton.'} 
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FABULA    XXX. 

RANJE  METUENTES  TAURORUM  PRJilLIA. 

HuMiLES  laborant,  ubi  potentes  dissident. 

Rana,  in  palude  pugnam  Taurorum  intuens, 
Heu,  quanta  nobis  instat  pernicies !  ait. 
Interrogata  ab  alia,  cur  hoc  diceret, 

De  principatu  cum  decertarent  gregis,  5 

Longeque  ab  illis  degerent  vitam  boves : 
Est  statio  separata,  ac  diversum  genus ; 

Parvi  sunt  in  periculo  ubi  Magnates  decertant,  Rana  videns  e  palude  certamen 
Taurorum,  Heu,  inquit,  quanta  nobis  ruina  paratur !  Altera  percontante  quare 
loqueretur  illud,  cum  illi  contenderent  inter  se  uter  pecori  imperaret,  et  boves  vive- 
rent  vitam  longe  alinm  ab  ipsis :  Gens  eit,inquit,  sejuncta  a.  nobis,  et  genus  sepa- 


2  Inpalude.    Bentlei.  cni  obsequitur  Cuninghamas,  e  palude;    qua  emen- 
datione  non  erat  opus.    Nam  si  legatur  in  palude,  inde  non  potest  colligi, 

Juod  metuit  Bentleins,  ne  quisquam  suspicetur,  pugnam  taurorum  in  palude 
uisse.  Imrao  vero  rana  intueri  poterat  in  palude  pugnam,  quae  pugnabatur 
in  terra,  haud  procul  a  stagno,  in  quo  erat  rana.  Neque  tamen  lectionem  e 
palude  puto  esse  ineptam.  Nam  ex,  pro  in,  tunc  inprimis  poni  solet,  si  in  loco 
aliquo  ita  fiat  aliquid,  ut  simul  alius  locus  respiciatur.  Nep.  Paus.  4.  '  lo- 
cum  fecerunt  sub  terra,  ex  quo  posset  audiri,  si  quis  loqueretur  cum  Argilio.* 
— 5.  6  In  Mss,  legitur :  De  principatu  cum  iUi  certarent  gregis,  Longeque  ab 
Ulis  degerent  vitam  boves.  (Sic  ediderunt  Nevel.  Scheff.  Ursin.)  Nicol.  Hein- 
sius  removet  a  primo  versu  illi,  et  legi  vult  decertarent.  Quam  quidem  emen- 
dationem  omnes  prope  Editiones  nunc  exhibent.  Sed  per  vocem  boves,  quae 
subsequitur,  cum  vaccae  debeant  inteliigi;  et  vox  illi  tauros  significet,  qui  de 
carum  grege  gubernando  certabant,  nihil  in  primo  versu,  ubi  vox  illi  neces- 
saria  esse  videtur,  mutari  debuit.  At  neque  vox  illis  subsistere  in  altero 
versu  potest,  quia  orationem  prorsus  invenustam  efficiat,  et  sensum  etiam 
perturbet.  w^ct»  ergo  reposuimus ;  quam  vocem  cum  librarius  parnm  inteU 
ligeret,  mutare  in  iUis  facile  potuerit.  Ulvae  autem,  qnae  sunt  herbae  palus- 
tres,  ranarum  stationem  optime  designant.  Desbillonius.  Haec  conjectnra 
Censori  erudito  in  A.  L.  Z.  ann.  1786.  v.  476.  facilis  videtur  et  apta,  etsi 
contendat,  per  boves  non  vaccas,  sed  omnino  armenta  (Rinder)  esse  intelli- 
geodas.    Equidem  acquiesco  in  vuigato. — 7  Statio  separata.    In  Mss.  Plth. 

NOTiE 

1  Humiles  laborant  ubi  potentes  dis-     quid  deliraut  reges,  plectUDtar  Achi- 
aident]  Ad  id  Horat.  apposite :  *  Quic*     vi.' 
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Sed  pulsus  regno  nemoris  qui  profugerit, 

Paludis  in  secreta  veniet  latibula, 

Et  proculcatas  obteret  duro  pede :  10 

Caput  ita  ad  nostrum  furor  illonim  pertinet. 

ratum :  sed  qui  aufugerit  ejectus  imperio  eylvarum,  in  latebras  properabit  paludiSf 
et  proterens  nos  opprimet  pedibm  duris.  Sic  eorum  rabies  spectat  ad  nostram 
salutem. 


et  Rem.  scriptum  est :  Est  ratio  separata,  inquit,  ac  diversum  genus.  Itaque 
mirum  videri  potest  nemini,  istum  quoque  Ibeum  varie  esse  solicitatum. 
Gronovius  tuetur  lectionem  Codicum,  iit  ratio  sit,  ratio  vivendi ;  quod  ab 
hoc  loco  est  alienum.  Sic  ediderunt,  praeter  Rittershusium,  Nevelet.  Ursin. 
Prasch.  ita  tamen,  ut  in  Edit.  Rittershusii  sit :  Ratio  est  separata,  ait,  a,  d.  g. 
Probat  Rittershus.  lectionem  Cod.  Pith.  Est  ratio  separata;  sed  cum  vel  sic 
claudicet  versus,  rh  ait  removeri  vult,  ut  ex  glossa  interpositum.  Contra  in 
Editione  Neveleti  legitur :  Est  ratio  separata,  ait,  a.  d.  g. :  Ursinus,  Est  sepa- 
rata  ratio  a.  d.  g.  Alii  legunt :  Naiio,  ait,  separata  ac  diversum  est  genus.  Ita 
Rigalt.  in  Edit.  2.  Scheff.  Danet.  Maittar.  Walch.  Nationem  de  animalibus 
dici,  probant  Scheif.  Rigalt.  Gud.  quibus  adde  Gesner.  in  Thes.  L.  L.  Fes- 
tus  :  '  In  pecoribus  bouus  proventus  foeturse  bona  natio  dicitur.  Virg.  JEn. 
VII.  282.  '  Illorum  de  gente,'  de  equis.  Sic  Graeci ;  ixeXiffffwv,  ixvSiv  iBvta 
apud  Honierum.  Salmasius  in  ora  libri :  Est  natio  separ,  ait,  a,  d.  g.  Tb 
separ  excogitaverat  Scioppius,  legens  :  Est  ratio  separ,  ait  a.  d.  g.  Sed  recte 
viris  doctis,  Hoog$tratano,Burmanno,  multisque  aliis,  placuit  emendatio  Gd- 
dii :  Est  statio  separata.  Unicuique  enim  animalium  speciei  sedes  est  et  sta> 
tio.  Sicque  optime  respondet  versus  7.  duplici  objectioni,  vs.  5.  et  6.  factae. 
Bipontini,  Scioppii  et  Salmasii  prementes  vestigia,  ediderunt :  Est  statio  se- 
par,  ait,  a.  d.  g.  Hisce  obsequitur  cl.  Miichlerus.  Lallemant.  Desbillon. 
cum  Brotierio ;  Statio,  ait,  separata,  ac  diversum  est  genus,  Longius  abit  Ben- 
tlei.  quem  seqiiitur  Cuningbamus :  Esto,  inquit,  dispar  vita  ac  d.  g,  cujus 
emendationis  Buruiannus  ne  meminit  quidem.  [Anton.  legit,  Est  separata 
«<o<io.]— 11  Bentlei.  et  Harius  legunt :  Ita  caput  ad  nostrum  furor  illorum  pev' 
tinety  DUtneris  melioribus,  ut  putant ;  sed  v.  Burm. 

NOTiE 
11  Ua\   Hoc  modo,  hac  ratione. 
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FABULA    XXXI. 

ir 

MILVUS  ET  COLUMBA. 

Qui  se  committit  homini  tutandum  improbo, 
Auxilia  dum  requirit,  exitium  invenit. 

Columbae  saepe  cum  fugissent  Miliium, 
Et  celeritate  pennae  vitassent  necem, 
Consilium  raptor  vertit  ad  fallaciam,  5 

Et  genus  inerme  tali  decepit  dolo  : 
Quare  solicitum  potius  aevum  ducitis, 
Quam  regem  me  creatis  icto  foedere, 

Qui  se  credit  defendendum  malo  homini,  dum  inclamat  opem,  reperit  pemiciem. 
Cum  Columbce  scepe  vitassent  Milvium,  et  se  eripuissent  a  morte  pemicitate  alarum, 
rapax  ille  recurrit  ad  dolum,  et  circumvenit  talifallacia  genus  imbelle :  Cur  trahitis 
potius  ritam  anxiam,quam  eligatis  me  in  regem  inito  fcedere,  ut  vos  reddam  securas 


2  Auxilia.  Ita  vulgo  legitur.  Bentlei.  Auxilium,  fultus  auctoritate  Anony- 
mi  Nilantii,  qui  habet:  Auxilium  cum  quoerit,  exitium  invenit,  ut  respondeat 
Tip  exitium.  Quam  lectionem  confirmat  Romulus  cum  Divion.  tum  Ulmens. 
ubi  haec  :  qui  se  tutandum  dedept  homini  improbo,  perdit  male  auxilium,  dum 
quarit.  Neque  etiam  movet  me"Burmann,us,  statuens,  Auxilia  praestare,  quia 
non  ad  nnum  milvum,  sed  ad  omnes  improbos  referendnm  sit.  Puto  enim, 
£pque  bene  dici  posse  auxilium,  etiamsi  ad  omnes  improbos,  non  ad  unum, 
referatur.  Sic  Cic.  pro  Rabir.  cap.  2.  '  Ab  Jove  O.  M.  ceterisque  Diis  Dea- 
busque  immortalibus,  quorum  ope  et  auxilio  multo  magis  haDC  rcspubltca, 
quara  ratione  nominum  et  consilio  gubernatnr,  pacem  ac  veniam  peto.'  Ex 
quo  loco  luculenter  apparet,  Auxilia  hic  ad  multos,  non  ad  unuin,  referri ; 
neqne  tamen  Cicero  dicit,  quorum  auxiliis:  ut  omittam  alia.  Itaq ue  auxi- 
lium  rectc  placere  potest,  quod  praeter  Bentleium  dederunt  Cuninghamus  et 
Brotier.  Nihilo  vero  secius  retineo  vulgatum. — 3.  4  Fugissent....citaasent. 
Bentlei.  edidit,  effugissent.,..evitassent.  Dicit  enim  :  '  nonomnes  qui  fugiunt, 
etiam  effugiunt :'  et  niox,  *  saepe  vitat,  qui  evitare  non  potest.'  Sed  quae 
columbae  vb.  3.  milvum  fugisse  dicuntur,  exdem  vitabant,  i.  e.  evitabant  ne- 
cera  vs.  4.  vitare  etiam  significat  evitare.  Conipara  longam  Burmanni  ad  h. 
1.  disputationem,  qui  fuse  tiietur  suaiii  hujus  loci  ioterpretatiouem,  et  de  usn 
verborum  fugere,  effugere,  vitare,  multis  disputat.  evitassent  ronjiciunt  quo- 
que  Heinsiiis,  Tollius,  Cuningliamus,  alii.  Anonymiis  Nilantii  ha>c  ita  ex- 
pressit :  cum  semper  fugerent  et  celeritate  pcnnarum  mutassent  necem,  e  permu- 
tatione  verbonim  vitare  et  mutare  solenni. — 6  Genus  inerme.  Apud  Anony-. 
nium  Nil.  legiiur,  genus  incertam,  unde  nonnulli  fecerunt  inermum.  Sed  v, 
Burraan.  t^  iticertum,  judirante  eodem  viro  docto,  posset  explirai  i,  incertum 
salutis,  et  quid  ageret  dnbium,  ut  deiude  tutum  et  securum,  non  solicitnm 
zevum  ducerent.  Ovid.  Tr.  iii.  3.  4.  '  Incertusque  me«e  paene  salutis  eram.' 
Nil  tamen  mntandum  censet. — 8  Sic  edidi  e  Mss.  Pith.  Rem.  et  £dit.  Vet. 
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Qoi  vos  ab  omni  tutas  praestem  injuria  ? 

Illae  credentes,  tradunt  sese  Miluo :  10 

Qui,  regnum  adeptus,  ccepit  vesci  singulas, 

Et  exercere  imperium  saevis  unguibus. 

Tunc  de  reliquis  una :  Merito  plectimur. 

iib  omni  contnmelia?  Hce  nimium  credtda  sete  dedunt  MiMo,qui  potitus  regno 
coepit  pasci  singulis,  et  exercere  principatum  diris  tmguilms.  Tunc  una  superstea 
ait :  Pttnimurjuste. 


quam  lectionem,  qnae  sana  est,  plurirai  recte  secuti  sunt.  Ita  Neveh  Ursin. 
Scheff.  Funcc.  e  recentioribus  Lailem.  Brot.  Bip.  Desbillon.  Didot.  Burman- 
nus,  cui,  ne  litera  m  concurreret,  transpositione  opus  esse  videbatur,  dedit: 
Quam  me  creatisicto  regemfcedere.  Sed  et  sic  litera  mconcurrit.  Praeterea 
criticorumest,  emendare  textum,  non  auctorem.  In  Cod.  PithcEi  recentiore 
maou  frustra  emendatum  era.t,junctofcedere.  v.  Brot. — 13  Tunc  dereliquis  una. 
Sic  Mss.  Pith.  et  Rem.  neque  aliter  Pith.  Rittershus.  Nevelet.  alii  tum  tem- 
poris  edidere,  quibus  et  ego  libenter  obsecutus  sum.  Sed  Rigaltius,  falso 
patans  vitium  inessc  metro,  contra  tidem  Codd.  Mss.  primus  transposuit, 
De  reliquis  tunc  una,  ut  reliquis  esset  trisyllabon,  prinia  syllaba  producta. 
Perperam.  Non  enim  videbat,  reliquis  quatuor  esse  syllabarum.  Sic  enim 
apud  veteres  semper  efferebatur  haec  vox  :  id  quod  adeo  observatum  veteri- 
bus  poetis  ut,  observante  Beutleio,  aurea  aetate  nemo  trisyllabo  eo  usus  fue- 
lit.  Quam  enim  vocem  si  Heroicum  autElegiacum  carmen  admisisset,  aurei 
Kvi  poetae  sine  dubio  ab  obvia  voce  non  abstinuissent.  Postea  rpiffiWafioy 
factum  facile  admittebatur.  Vid.  Martial.  iv.  42.  Juvenal.  v.  153.  quae 
loca  Bentleius  memorat.  Deinde  Phaedrus  in  aliis  locis  quadrisyllabum  sem- 
per  facit.  Sic  lib.  iii.  fab.  4.  2.  '  inter  reliqiias  raerces.'  Lib.  iv.  fab.  24. 
12.  '  cum  reliqiium  posceret.'  Inspice  quoque  loca,  quae  Bentlei.  et  Des- 
billon.  producunt  e  Lucretio,  Terentio,  et  Plauto.  Quae  docent  omnia,  nil 
esse  mutandum,  et  infeliciter  Neveletum  atque  etiam  Heinsinm  ad  lib.  iii. 
fab.  4.  2.  conjecisse,  de  retictts,  improbantibns  Gndio  et  Burmanno.  Merito 
autem  mirum  videri  possit,  plurimos  Criticos  Rigaltium  esse  secutos,  inter 
quos  Desbillonius  ;  etsihicdicat  in  Addend.  ad  Not.  p.  xtvii.  '  Rigaltiumforte 
iion  satis  prudenter  cum  aliis  fere  omnibus  Criticis  secuti  sumus.'  Prseter 
jara  nomiuatos,  Tunc  de  reliquis  ediderunt  Ursinus,  Bentlei.  Cuningbamus, 
Wasius  in  Senar.  p.  136.  .Salraasius,  qui  scribi  vult,  Tunc  de  relicuis,  Didot. 
Etiam  Burmannus  favet  huic  lectioui,  etsi  ediderit,  De  reliquis  tunc,  quod 
etiara  Bipontini  retiueut.  De  hoc  loco  conf.  Not.  Gudii,  Bentleii  et  Bur- 
nianni. 

not;e 

11  Vesci  singulas"]  Pro  singulis.    Ita  las,  non  omnes  coUective  vox  illa  sig- 

Virgil.  '  Quid  puer  Ascanius?  Supe-  nificat,  sed  quod  Gallice  dicimus,  le» 

ratne  et  vescitur  auras  ?'    Saltem  nt  unes  apr&s  les  autres.    Id  est,  Liviano 

iii  antiquissirais  libris  legitur,  singu-  more,  '  alias  post  alias.' 

EXPLICIT  LIBER  PRIMVS. 
'  Solebant  veteres  in  fine  librorum     culis,  ad  distinctionera   rei  alterius 
scribere, '  explicit,'  ut  significarent  li-     sequentis,  uiediura  interponere,  '  ex- 
brum  absolutum.    Unde  Hieron.  ad     plicit,'  aut, '  feliciter  explicit.' ' 
Marcell.    '  Solemus   completis  opus- 
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ExEMPLis  continetur  ^Esopi  genus, 
Nec  aliud  quicquam  per  fabellas  quaeritur, 

Ratio  scribendi  Msopi  constat  exemplis,  neque  intenditur  aliud  quicquam  per 


t  Cod.  Pithoei  haec  ita  expressit :  Pfuedri  Augusti  Lib.  secundus  incipit. 
V.  Gud. — I  Auctor.  Sic  Mss.  Pitb.  Rem.  et  Edit.  vet.  NonnuUi  omittunt 
Auctor. — 1  ^sopi  genus  babent  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  Male  quidam, 
ut  Lallemant.  ediderunt,  Msopi  stylus.  Burmannus,  ut  suam  bnjus  loci  tuea- 
tur  interpretatioueni,  legendum  proponit,  Msopi  hoc  genus ;  [quod  probat 
Anton.]  Heinsius  vero  £p.  19.  ad  Scbeff.    jEsopi  id  genus,  sc.  fabularum  ; 

NOTiE 

1  Msopi  genus]   Perperam  quidam  inventnm     genus.'     Quemadniodum 

intelligunt  prosapiam  ^sopi.     Nihil  apud  Terent.  '  Olim  isti  fuit  generi 

enim  aliud  inteliigit  hoc  loco  Phae-  quondaniquaestusapudsaeclum  prius.' 

drus,  nisi  eam  scribendi  rationem  qua  Ceterum  istud  continetur  nibil  aliud 

usus  est  iEsopus  in  scribendis  fabu-  est  quam  constat.    Cic.  '  Dii  non  ve- 

tis.   Ita  in  Prologo  lib.  iv.    Et  etiam  nis,  et  nervis,  et  ossibus  cootinentur/ 

alio  loco :  '  Usus  vetusto  genere,  sed  id  est,  constant. 
rebus  novis,  Nudc  fabularum  cur  sit 
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Quam  corrigatur  error  ut  mortalium, 

Acuatque  sese  diligens  industria. 

Quicumque  fuerit  ergo  narrantis  jocus,  5 

Dum  capiat  aurem,  et  servet  propositum  suum, 

Re  commendatur,  non  auctoris  nomine. 

Equidem  omni  cura  raorem  servabo  senis, 

Sed  si  libuerit  aliquid  interponere, 

Dictorum  sensus  ut  delectet  varietas,  10 

Bonas  in  partes,  Lector,  accipias  velim, 

fabttlas,  nisi  ut  vitia  homintm  emendentur,  et  ut  aceurata  diligentia  excitetur. 
QruEcumque  igitur  occurrerit  occasio  narrandi,  dum  teneat  aures,  et  sequatur  suum 
consilium,  astimatur  rebus  ipsis,  non  nomine  auctoris.  Certe  sequar  omni  industria 
consuetudinem  senis  ^sopi :  verum  si  mihi  videbitur  inserere  aliquidjocorum,  ut 
diversitas  sensus  raagis  placeat,  velim,  lector,  aqui  bonique  consulas.    Sic  brevitas 


Tolliashoc  scripti  genus  conjicit.  Bentleius,  gladio  Gordium^nodum  resecans, 
ut  Burmanni  verbis  utar,  ejicit  Msopi,  et  supponit,  Exemplis  continetur  huma- 
numgenus.  Sed  ostendit  Harius,  hic  non  universim  de  exemplis,  sed  de  solis 
jEsopi  fabulisagi ;  nec  ipse  tamen  se  expedit,  nisi  totum  infarciendo  versum, 
quae  ratio  auctores  tractandi  periculosa  et  tcmeraria  recte  videtur  Burman- 
no.  Meursius  totum  prologum  censet  rautiium  varieque  trajectum,  quem 
restituere  conatur.  Frustra  ;  nam  omnia  bene  cohaerent. — 5  Narruntii  jocus. 
Mss.  Pith.  Rem.  et  Ed.  Vet.  narrandi  locus.  Sic  Nevelet.  Rigalt.  Ed.  2. 
Meurs.  Ursin.  e  recentioribus  vero  Maittar.  Brotier.  Bipont.  Desbillon.  Sed 
narrandihcus  est  ansa,  occasio  (Veranlassung)  narrandi,  quod  dicitur,  ut '  lo- 
cus  gaudendi,'  *  locus  resecandee  libidinis'  apud  Ciceronem,  non  ipsum  nar- 
rationis  argumentum,  le  sujet  de  lafable,  quemadmodum  interpretatur  Brotier. 
Si  probari  posset,  vocem  locus  hoc  signiticare  posse,  libentissime  lectionem 
Codicum  sequerer,  quara  viri  docti  rejiciunt,  quia  sequitur  capiataurem,  quod 
dejoco  recte,  de  loco  perperara  dicitur.  Vid.  Burm.  et  Tzschucli.  Itaque 
jam  olim  Rittershusius  conjiciebat  jocus.  Cum  ^sopilogorum  a  Platone  fiat 
mentio,  Guyeto  legendum  videtnr,  narrandus  logus.  Alii,  ut  Tollins,  narranti 
locus;  Sanadon,  Philipp.  Lallemant.  Quodcumque  fuerit  ergo  nurrundi  genus  ; 
Bentleius,  cui  paret  Cuninghamus,  narrandus  jocus.  Optime  illi,  qtii  vel  le- 
gunt,  quicumque  fuerit  narrantisjocus,  ut  Graev.  quem  vid.  ad  Cic.  ad  Div.  xvi. 
21.  coll.  Burm.  Syllog.  Epp.  tom.  iv.  p.  586.  42.  195.  Hf  insius  ;  v.  Syll. 
Epp.  tom.  IV.  p.  44.  Hoogstratan.  Funcc.  Walchius  ;  vel  narranti  jocus,  ut 
Burmann.  Sic  jam  olim  conjecerat  Gudius.  In  Cod.  Rem.  enira,  in  eadem 
voce,  i  sappe  rautatur  in  l.  Ita  lib.  i.  fab.  21.  'ignavis  etiam  locus  ent,'  ubi 
aperte  scribendum,joczM. — 7  Heinsius  et  Bentleius  rescribi  jubent  commende- 
tur,  quod  praefert  etiam  Graev.  Vid.  Burm.  .Syllog.  Epp.  tom.  iv.  p.  585. 
Hanc  emendationem  amplectuntur  Philipp.  Lallemant.  Brotier.  sine  ulla 
necessitate,  observante  Burmanno ;  est  enim  oratio  confidentis  et  affirraan- 
tis.  Refragantur  etiara  libri  scripti  et  editi. — 9.  11  Commodum  et  egregium 
hujus  loci  sensum  esse,  unusquisqite  videt :  nihilo  vero  secius  varie  viri  docti 
▼exarunt.  Rittershus.  Nevelet.  Rigalt.  Edit.  2.  Ursin.  Faber,  Desbillon. 
Heinsius  vs.  9.  mallet  legf  re,  Sed  ubi  libuerit,  i.  e.  quotiescumque,  quod  nihil 
fere  addit  aut  aufert  sensui.  notanie  Biirmanno.  Quia  per  compeiidium  in 
Cod.  Kem.  et  Pith.  er&l  siluerit,  inde  Gionuvius  conjioit,  iScd  5i/umt  a/i^utd 
interponere,  quia  est  cuni  infinitivo  aliquaudu  pro,  licet,  occurrit.  Sed  ita  hic 
etiam  loqui  cogetur  Phsedrus  durissime  et  pr»ter  moreiu  sunm.    In  qna 
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Tta,  si  rependet  illam  brevitas  gratiam : 
Cujus  verbosa  ne  sit  commendatio, 

compensaAit  hanc  gratiam,  cujua  ne  sit  laita  verbosioTf  vide  cur  deheas  denegare 


correctione  Gronovius  quoque  cogitnr  in  aliquid  secundam  productani  pro- 
nuntiare,  sine  ullo  exemplo,  aut  ratione.  Vid.  Burmanni  et  Hoogstratani 
Notas.  Bentleius  reponit :  iSed  ai  libuerit  aliquid  interponere  Diversum,  sensus 
ut  delectet  varietas.  Sed  rov  diversum  nulia  vestigia  in  editis  et  scriptis.  Cum 
etiam  aliquid  non  semper  requirat  adjunctum  sibi  adjectivum,  hac  eniendati- 
one  non  erat  opus.  Burmannus  jubet  legi;  Sed  si  l.  a.  i.  Factorum  vel  ActO' 
rum  sensus,  ut,  Sfc.  nec  sine  ratione,  quod  fuse  monstrat  vir  doctus.  Facta 
enim  opponuntur  fabulis  a  Petron.  cap.  76.  Ovid.  Fast.  vi.  3.  Cic.  OfF.  iii. 
9.  et  26.  dictorum  autem  et  factorum  a  librariis  facile  poterant  confundi : 
aliquid  denique  cum  genitivo  construi  notum.  Sed  quia  in  vulgata  lectione 
nihil  est,  quod  lectorem  morari  possit,  rectius  retinet.  Toilius  in  locum  rov 
aliquid  substituit  aliud.  Bentleio  obsequuntur  Brotier.  et  Desbillonius.— 
12. 13  Brotierio  teste  in  Mss.  Pitb.  et  Rem.  hic  locus  ita  erat  expressus  :  Ita 
sic  rependet  illi  brevitas gratiam.  (Gudius  tamen  in  utroque  Codice  contendit 
inveniri :  Ita  sic  rependit  iUi  b.  g.)  Cujus  verbosa  nescit  commendatio.  Sic 
Editt.  Pithoei,  Rittershus.  Nevelet.  Ursini,  prima  Burmanni,  aliae  ;  nisi  qnod 
Ursin.  habeat,  Cui  verbosa  nescit  commendatio,  et  Rittershusius  Cujusverbosa 
nescit  commentatio,  nimirum  rependere  gratiam,  censeat  reponendum,  probante 
Meursio.  Cum  vero  particulae  ita  sic  locum  obscurum  et  intricatum  reddere 
viderentur,  alii  tentarunt  alia.  Pithoeus,  quem  nonnulli  sequuntur,  (v.  Bro- 
tier.)  emendavit  :  Ita  sit,  rependet  illi  brevitas  grutiam.  At  recte  reponebat 
Heiusius  :  /ta,si  pro,  ita  sic;  ne  sit,  pro,  nescit ;  illam,  pro,  Uli,  quod  ad  scrip- 
turam  antiquam  propius  accedit,  qnam  ista,  istam,  ipsa.  Editiones  Rigaltii 
2.  Maittar.  Walch.  Hoogstratan.  Danet.  habent :  Sic  ista  tibi  rependet  brevi- 
tas  gratiam.  Gudius,  pr^eter  alia,  conjicit :  Studio  rependet  illib.g.  id  est, 
voluntati  illi  et  benevolentiae  erga  nie.  Ex  stu  monachum  descriptorem  ait 
formasse  Ita,  atque  dio  in  sic  convertisse.  Quae  vix  placebunt.  Sanadon 
satis  temere  legi  jubet :  Saltem  rependet  ipsa  brevitas  gratiam.  Bentleius,  ex 
parte  obsecutus  Heinsio,  conjicit:  accipiat  vdim :  Ita,  si  rependit  illibrevitas 
gratiam:  Ciyus  v.  n.  s.  c,  Altende,  ^c.  in  qua  emendatione  Burmannus  vellet 
post  ita  etiam  distinctionem  duorum  punctornm  poni,  ut  Ovid.  Trist.  v.  3. 
53.  '  Idque  ita  :  si  vestrum  merni  candore  favorem  ;'  etMet.  i.  377.  Atque 
etiam  idem  vir  doctus  quaerit,  si  cum  Bentieio  legamus,  accipiat,  quod  vide- 
tur  sequens  illi  poscere,  quomodo  deinde  iterum  converti  oratio  possit  ad 
lectoreni  :  Attende,  ifc.  Refingit  igitur,  ut  omnia  cohaereant  melius :  Ita  ;  si 
rependet  ipsa  brevitas  gratiam.  Bentleii  amptat  recte  quoque  rejicit  Bothins. 
Barth.  Ablegm.  Crit.  ii.  c.  23.  mallet :  Ita,  si  rependet  illi  brevitas  gratiam, 
Cmjus  verbosa  nescit  commentatio.  Gudius  enim  testatur  in  Ms.  (Pith.)  esse 
Cui  jus.  Perizonius  in  Animadv.  Hist.  cap.  2.  p.  64.  Sic  istam  tibi  repen- 
det  brevitas  gratiam,  Ciyus  v.  n.  s.  c.  Attende,  Sfc.  Ita  ediderunt  Philipp.  et 
Lallemant.  Graevius  Ep.  519.  ad  Nic.  Heins.  in  Burmanni  Syllng.  Epp.  tom. 
IV.  p.  584.  i(a  nonrefert  ad  vs.  12.  sed  prapcedentes :  Bonas  in  partes  acci- 
pias  velim,  si  quid  interposuero  dictorura.  Ita  sc.  fiat.  Sic  rependet  istam 
brevitas  gratiam.  Desbillonius  totnm  locum  sic  construit :  Sed  si  libuerit, 
aliquid  interponere  Dictorum,  sensus  ut  delectet  varietas,  Bonas  in  partes  lector 
accipittl  velim:  Sic  ea  rependet  illi  brevitas  gratiam,  Cujus  verbosa  nec  «t  com- 
mendatio.  id  est,  quae  verbose  etiam  non  conimendetur.  A  versu  antem  14. 
et  15.  incipit  De^bilionins  Fabulam  1.  hujus  libri.  At  hi  versus  loco  suo  non 
movendi,  quod  nonnullis  visum  est,  post  Pithoeum.  Fuerunt  adeo,  qui  conti- 
nuo  copularent  fabulam  1.  cum  Prologo,  omissis  verbis  inscriptionis,  JuveHcu»^ 
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Attende,  cur  negare  cupidis  debeas ; 

Modestis  etiam  oflFerre,  quod  non  petierint.  15 

avidiSf  et  dare  ultro  modestis  quod  non  postulaverint. 


Leo,  et  Pradator.  Id  quod  factum  a  Fabro  in  Editione  Phaedri.  Bipontini 
ediderunt :  Lector  accipias  velim  Ita,  si  rependet  illi  brevitas  gratiam,  Brotier. 
qui  vs.  11.  legit  accipiat,  tuetur  vulgatain,  Ita  sic  rependet  iili  brevitas  gratiam, 
laudans  Liv.  lib.  ii.  c.  10.  '  Ita  sic  armatus  in  pontem  desiluit.'  Brotierio 
paret  Didot.  in  Edit.  stereotypa.  Hisce  addo,  quae  scribit  Scliiracbius,  V. 
D.  in  Clav.  P.  i.  p.  321.  *  Hunc  difficilem  locuui  non  dubitamus,  consentien- 
tibus  vetustis  libris,  ita  scribere :  Ita  sic  rependit  illi  hrevitas  gratiam,  Scc.  Non 
ineptum  videtur,  servare  lectioneni  constantem  in  Codicibus,  vs.  12.  et  le- 
gere,  Itasic,^\\ioii,  nec  sine  exemplo,  dici  affirmat  Gronovins  in  Emendatio- 
nibus  in  Praedrum,  atque  plane  pleonasmus  est  germanus,  cum  dicimus :  Avf 
diese  Art  also.  /^a  enim  pro,  itaque  atque,  hoc  modo  explicandum.  Agmen 
claudat  conjectura  Cannegieteri,  in  Misc.  Obs.  vol.  vi.  p.  603.  rescribentis 
versu  13.  Cui  vis  verbosa  nescit  commendarier,  ut  vis  verbosa  sit,  multitudo  v?r- 
borum. 


FABULA  I. 


JUVENCUS,  LEO,  ET  PR^DATOR. 

SuPER  juvencum  stabat  dejectum  Leo. 

Preedator  intervenit,  partem  postulans : 

Darem,  inquit,  nisi  soleres  per  te  suraere : 

Et  improbum  rejecit.     Forte  iimoxius 

Viator  est  deductus  in  eundem  locum,  5 

Feroque  viso  retulit  retro  pedem. 

Leo  sedebat  mper  Juvencum  jacentem.  Prado  supervenit  petens  partem.  Con- 
cederem,  ait,  ni  consuevisses  rapere,  et  repulit  hunc  malum  hominem.  Forluito 
vero  innocens  viator  venit  eodem,  et,  viso  Leone,  regressus  est.   Cui  mitis  ille  dixit : 


1  Bentlei.  more  suo  emendat,  juvencum,  ut  stabat,  quod  rejicit  Burm.  ob 
soni  insuavitatem  et  duritiam  eiisionis,  cum,  ut.  Cuninghamus:  S.j.dum 
stat. — 2  Heinsius :  Prcedo  intervenit  postulans  partem  lupus,  quia  supra  lib. 
i.fab.  1.  <  Latro'  dictus  lupus.  ImprobatBurmaunus,  cumde  lupo  bic  aginul- 
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Cui  placidus  ille :  Non  est,  quod  timeas,  ait, 

Et,  quae  debetur  pars  tuse  modestiae, 

Audacter  toUe.    Tunc  diviso  tergore, 

Sylvas  petivit,  homini  ut  accessum  daret.  10 

Exemplum  egregium  prorsus  et  laudabile ; 
Verum  est  aviditas  dives,  et  pauper  pudor. 

Nihil  est  quod  reformides  ;  sume  confidenter  partem  debitam  tua  modestice.  Tum 
separate  tergore,  Leo  immisit  se  in  sylvas,  ut  accessus  pateret  viatori.  Exemplum 
illustre  omnino,  et  dignum  luude  ;  sed  aviditas  habendi  dat  divitias :  pudor  vero  et 
modestia,  paupertatem. 


Inm  sit  indicium.  [Anton.  legit  Pr.  ut  int.'] — 7  Quod.  Mss.  Pith.  et  Rem. 
quid,  sed  Pithoeus  correxit  quod.  Brotier.  recepit  lectionem  librornm  scrip- 
torum. — 8  Et  quce.  Heinsio  placet  En  qua,  probantibus  Meursio,  Ouverin. 
gio,  Freinshemio;  Schefferus  mallet  At  quce ;  Guyet.  Est  quce  debetur. — 
9  Tergore.  Guyetus  corpore,  reprehensus  a  Cupero  lib.  ii.  Obs,  20.  Virgil. 
^n.  I.  210.  sq.  Burmann. — 12  Bentlei.  Verum  hodie  aviditas  dives  est,  pauper 
pudor.  laudabile  post  egregium  frigere  videtur  Bothio,  cui  totum  epimythium 
suspectum  est.    Hinc  hos  versus  uncis  inclusit. 

NOT^ 

6  Retulit  retro']  Pleonasmus.  Pot*  nibil  babent  elegantia^.  ItaTerent. 
erat  enim  oratio  carere  ista  vocnla,  '  Ante  praescisse,'  '  Ita  subtristis  ali< 
retro,  sed  ejusmodi  pleonasmi  non*     quantulum,'  &c. 


FABULA  II. 


ANUS  DILIGENS  VIRUM  MEDIM  ^TATIS, 
ITEM  PUELLA. 

A  FCEMiNis  utcumque  spoliari  viros, 

Doeemur  exemplis  homines  quomodocumque  expUari  a  muUeribus,  sive  illum 


1  lHcumque,  Suspicabatur  Rittershus.  Pbaedrum  scripsisse  ulrinque,  i.  e. 
utroque  casu.  apoliari.  In  Codd.  Mss.  inveniri  exspoliari,  testatur  Gudius. 
At  bujus  lectionis,  quod  mirum  videri  possit,  neque  a  Neveleto,  neque  a 
Rigaltio  et  Brotierio,  qui  Codicem  Pith.  denuo  contulit,  video  factam  esse 


110  PHiEDRI   FABULARUM   ^SOPIARUM 

Ament,  amentur,  nempe  exemplis  discimus. 
^tatis  mediae  quendam  mulier  non  rudis 
Tenebat,  annos  celans  elegantia : 
Animosque  ejusdem  pulchra  juvenis  ceperat. 


amenf,  sive  atnentur  ab  illo.    Quaedatn/imtna  callida  dissimulabat  annotcuidam 
homini  provectee  tBtatiSf  tegen»  illos  eleganti  cultu.     Illiua  etiam  animus  detine- 


mentionein.  Placet  tamen  Burmanno  exspoliari,  ciim  hoc  verbum  meretrici 
aptius  conveniat ;  ait  enim  esse,  ita  spoliare,  ut  nihil  fere  reliqui  sit ;  et  ita 
convenire  fini  fabulae,  quae  fnnditus  evulsos  capillos  narret. — 2  Exemplia  dia- 
cimus.  Bentlei.  ca:mpio  hocdiscimus;  qua  lectione  perit  elegantia  Phaedri. — 
3.  4  Quendam.  Sic  recte  legitiir  ex  Cod.  Rem,  in  quo  erat  quedam,  lineola 
supra  e  adjecta.  V.  Gud.  Ms.  Pith.  quadam,  quod,quia  sensussic  esset  mu- 
tilus,  Uigaltius  propter  sequens  tegebat  mutavit  in  cuidam,  hoc  sensu  :  mulier 
non  rudis  tegebat  cuidam  mediae  aetatis  annos.  Sed  non  probat  Guyetus, 
verha  Mtatis  medicE  referri  ad  cuidam;  immo  vero  locum  hoc  ordine  vult 
legi:  iEtatis  mediae  raulier  non  rudis  tegebat  annos  cuidam.  Perperam ; 
cum  roulier  vs.  10. '  anus'  «licatur.  cuidam  tegebat  ediderunt  Neveletus,  Ursi- 
nus,  Faber.  Tenebat.  In  Mss.  Pith.  Rem.  et  Ed.  Vet.  legitur  Tegebat,  quod 
defendit  ToUius ;  sed  propter  sequens  celans  ferri  non  potest.  Legendum 
Tenebat,  e  certissima  Praschii  conjectura,  a  Gudio  et  Burmanno  probata,  et 
deinde  tot  virorum  doctissimorum  suffragiis  confirmata.  Ex  quo  intelligitur, 
vix  opus  esse  emendatione  Cuperi  Obs.  ii.  cap.  20.  Mtatis  m.  cuidam  mulier 
non  rudis  Degebat,  a.  c.  e.  ut  degerg  alicui  sit,  in  alicujus  obsequium;  de  qua 
locutione  docte  dispntat  Cuperus.  SrliefFerus  praefert  regebat.  Lapsus  enim 
librariorum  erat  facillimus ;  atque  etiam  haec  lectio  nititur  verbis  Sueton. 
Galb.  14.  '  regebatur  trium  arbitrio.*  Regere  enim  qtiendam  mulier  dicitur, 
quae  eum  sibi  habet  obsequentem,  et  ad  nutum  suum  facientem  omnia. 
Schefferuni  sequitur  Johnsonius,  quia  anus  quidem  amabat,  sed  non  amabatur 
a  viro,  cujns  animos  ceperat  pulchra  juvenis.  Sed  quaerit  Burmannns  :  si 
non  amabatur,  quomodo  regere  virum  dici  potest,  cujus  verbi  eadem  est  effi- 
cacia  vere,  quae  rov  tenebat  ?  et  fuisse  aeque  obnoxium  vetulae  ac  juveni  patet, 
quia  utrique  caput  suum  spoliandum  praebuit.  Cl.  Jakob.  cui  obseqnitur  cl. 
Lang.  Proleg.  ad  Phaedrum  p.  24.  tuetur  vulgatum  Tegebat,  ut  tegere  idem 
sit,  quod  latus  tegere,  assectari,  quo  seusu  legitur  apud  Statium  Syiv.  v.  1. 
25.  sq.  Docere  enim  fabulam,  viros  spoliari  a  fneminis,  sive  eas  ament,  sive 
amentur  ab  illis  ;  sed  si  legatur  tenebat,  virum  utramque  et  anum  et  pulchram 
juvenem  amavisse  putandum  esse,  quod  repugnet  scopo  fabulae.  CI.  Jakob. 
assentit  Censor  doctus  in  A.  L.  Z.  ann.  1785,  ii.  p,  281.  statuens,  vero  non 
esse  simile,  virum,  eodem  tempore,  et  puellae  jnvenis  et  anus  amore  fuisse 
captum  ;  sed  facile  vetulam  credi  posse  virum  esse  asseciitam  (nachgegangen), 
sicque  ament,  amentvr,  accommodatius  dici  et  intelligi  melius,  Equidem  cum 
Burmanno  credo  ita  capiendam  fabulam  :  primum  se  anui,  forte  propter 
opes,  vel  aliam  ob  causani,  virum  hunc  applicuisse,  quae,  ut  fere  solent,  eum 
tenebat,  et  imperiose  in  potestate  liabebat :  postea  animos  ejus  cepisse  juve- 
nem  puellam;  ita  ut  respondeat  fabula  illis  ament,  amentur ;  amabat  puel- 
lam,  amabatur  ab  anu,  qiiam  prius,  ante  puellam,  amaverat,  nunc  vero  nii- 
nime.  annos.  Iii  priori  Editione  Schefferus  conjecerat  canos ;  quod  etiam 
Heinsius  margini  ascripserat,  teste  Burmanno  ;  sed  postea  mutavit  senten- 
tiam.— 5  Animos.  Sir  bene  Ms.  Rem.  et  Editt.  Vett.  In  Cod.  Pith.  est  Ani- 
mus.  Sanadon,  et  Philipp,  conjiciunt  Animum.  '  Meursius  post  vs.  4.  aste- 
riscos  posuit,  quasi  lacuna  esset  et  deesset  aliquid,  et  idem  suspicatur  Faber. 
Sed  lieet  viri  docti  ex  orationis  contextu  ostendcrint,  recte  omnia  cobaerere ; 
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Ambae,  videri  diim  volunt  illi  pares, 

Capillos  homini  legere  coepere  invicem. 

Cum  se  putaret  fingi  cura  mulierum, 

Calvus  repente  factus  est :  nam  funditus 

Canos  puella,  nigros  anus  evellerat.  10 

batur  amore  pulchra  adalescentula.  Dum  ambcB  mulieres  affedant  esse  similes 
ipsi,  coeperunt  invicem  seligere  crines  homini.  Hic  cum  erederet  se  omari  studio 
mulierum,  ecasit  calvus  subito:  nam  puella  exemerat  omnes  capilios  albos,  anus 
vero  nigros. 


tamen  Christoph.  Hauptins,  Rector  Scholae  Grimmcns.  in  supplemento  fabu« 
larum  Phaedri,  quod  jussit  inscri  Misc.  Lips.  tom.  i.  p.  258.  talem  versum 
neque  necessarinm,  neque  admodum  elegantem  interjecit,  A  talibus  fieri  ut 
celeberrime  solet ;  qnales  versus  centum  locis  inserere  liceret,  et  cui  similem 
etiam  obtrndit  hujus  libri  epilogc'  Burmann. — 8  Cum.  Ursinus  edidit  Qwi, 
post  Neveletnm ;  Toll.  conjicit  Quicum,  ita  utrhse  subintelligatur.  fingi.  Mss. 
Pith.  Rem.  et  Edit. "Vet.  pingi,  quod  ortum  esse  videtnr  a  prima  litera  praece- 
dentis  veib\ putaret ;  sed  jam  olim  Scioppius  et  Heinsius  legi  jubebant  ^«g-i; 
nec  displicet  Scheffero,  etsi  ediderit  pingi.  Monet  enim  Heinsius,  hominem 
pingi  non  potuisse,  nisi  velimus,  unara  mulierem  illi  canos  pinxisse  pro 
nigris  capillis.  Non  pauci  tamen,  qui  pingi  legunt,  nt  Nevelet.  Ursin. 
Rittersh.  Faber,  Rigalt.  Gronov.  Maittar.  itidem  explicant  ornari;  qua  signi- 
ficatione  per  translationem  passim  legitur.  Sic  Plaut.  Stich.  ii.  3.  30. 
*  pingere  humum.'  Plura  dabnnt  Lexica.  Brotierius  quoqne,  Desbillon. 
et  cl.  Both.  receperunt  pingi,  quod  etiam  tuetur  Gruter.  ad  Martial.  vii.  83. 
teste  Hoogstratano.  Plurimis  tamen,  nt  Bnrmanno,  Gnd.  Bentlei.  Lallem. 
Bipontinis,  placuit  _^Mgi,  qnibus  ego  accedo ;  enm  de  cura  capillorum  fingere 
dicatur,  qnod  usitatius  esse  videtur,  quam  pingerc. 

NOT^ 

6  Videri  dum  volunt  illi  pares}  ^tate     crcpitae  aetatis  indicia,  anus  vero  ni- 
ant  annis.    Oderat  enim  juvenis  ca-     gros  qui  sibi  non  conveniebant. 
pillos  albos,  utpote  senescentis  et  de- 
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FABULA  III. 


HOMO  ET  CANIS.t 

Laceratus  quidam  morsu  vehementis  canis, 
Tinctum  cruore  panem  misit  malefico, 
Audierat  esse  quod  remedium  vulneris. 
Tunc  sic  jSIsopus :  Noli  coram  pluribus' 
Hoc  facere  canibus,  ne  nos  vivos  devorent,  5 

Cum  scierint,  esse  tale  culpge  prasmiura. 
Successus  improborum  plures  allicit. 

Quidamlcesm dente  Canis acris,projecit  ipsi  improbo panem  mersum  suo  sanguine, 
quia  acceperat  id  cedere  pro  remedio  vulneris.  Tum  Msopus  locutus  est  sic:  Noli 
facere  hoc  in  conspectu  multorum  canum,  ne  nos  discei^jmnt  vivos,  cum  viderint  ge 
donari  tali  prcemio,  ob  culpam.    Successus  mahrum  attrahit  multos. 


t  lo  Ms.  Retn.  Pith.  et  Edit.  Vet.  titnlus  hujus  fabulse  est :  Msopus  ad 
quendam  de  successu  improborum.  vid.  Brotier.  Sic  edidit  Ursinus  post  Neve- 
letum. — l  Vehementis.  Rittershus.  Heinsius  ad  marginem,  et  Gronov.  ad 
Senec.  Consol.  ad  Marc.  1.  c.S.legi  jubent  vehementi,  quod,notante  Burmanno, 
defendi  potest,  quia  poetae  sspe  epitheta,  personis  aut  animalibus  propria, 
dant  eorum  armis,  aut  rebns,  quibus  utuntur.  Ita  lib.  i.  fab.  21. 12.  '  Saevis 
unguibus.'  llb.  i.  fab.  12.  11.  *  morsus  saevi, '  lib.  i.  fab.  21. 7.  *  infestis  cor- 
nibus.'  Quia  tamen  aeque  recte  et  proprie  vehemens  dicitur  canis,  prsBfert 
vulgatum.— 2  Misit.  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  immisit,  forte  ex  litera 
praecedentis  vocis  panem.  Lectiouem  Codd.  retinent  Rittershus.  Ursin. 
SchefTer.  Nevelet.  Rigalt.  Ed.  1.  Walch.  Both.,  alii,  atque  etiam  Gud.  de- 
fendi  posse  putat,  ut  sit  compositum  pro  simplici.  Sed  viri  docti,  prseeunti- 
bus  Gudio  et  Gronovio,  recte  tuentur  misit,  qno  Phaedrus  in  eadem  re  ali- 
quoties  utitur. — 6  Bentleius,  [quem  sequitur  Anton.]  moillores  numeros  fore 
proQuntiat,  si  legatur,  Cum  tale  scierint.  Sed  docet  Burmannus,  nihil  inde 
moUe  accedere  numeris,  rui  longe  mollius  videtur,  Ct<>n  scierint.  Solet  enim 
saepissime  versum  a  dactylo  incipere  Phaedrus,  et  bis  in  hac  brevissima  fabula, 
praeter  hunc  versum.  Bentleium  sequitur  Cuuinghamus. 

NOT^ 

1  Vehementis']  Vox  dissyllaba  in  et  liqnidus,  puroqne  simillimus  smui.' 
hoc  loco,  ut  ap.  Horat.  '  Vebemens        6  Scierint]  Pro  aciverint. 
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FABULA    IV. 


AQUILA,  FELES,  APER. 

Aquila  in  sublimi  quercu  nidum  fecerat : 

Feles  cavernam  nacta  in  media  pepererat : 

Sus  nemoricultrix  foetum  ad  imam  posuerat. 

Tum  fortuitum  feles  contubemium 

Fraude  et  scelesta  sic  evertit  malitia :  5 

Ad  nidum  scandit  volucris :  Pernicies,  ait, 

Aquila  posuerat  nidum  in  alta  quercu.  Feles,  reperta  cavema,  partutn  edidefm 
t«  media  quercu.  iSms  incola  sylvarum  pepererat  ad  radices  arboris.  Tum  Feles 
turbavit  hanc  sodalitatem  fortuitam  dolo,et  scelerata  malignitate.    Repit  ad  nidum 


1  Sublimi.  Bentlei.  suprma;  nain  felem,  quae  in  niedia  quercu,  in  sublimi 
fuisse  nibilo  minus.  Sed  sublinn  eodem  sensu  dici  potest  (Vid.  exempla  in 
Not.  Burm.)  et  est  magis  poeticum.  Cf.  Epbem.  Gotting,  1780.  p.  45.  sub- 
limi  etiam  contra  Bentleium  tuetur  cl.  Botb.  Cuningbam.  suprema,  e  conjec- 
tura. — 2  Nacta.  Cod.  Pitb.  nancla.  Ita  Neveletus. — 3  Nemoricultrix,  Libri 
scripti  et  Edit.  vet.  Nevel.  Rigalt.  2.  nemoris  cuUrix,  quos  sequuntur  alii ; 
pro  quo  Rittersbiis.  legendum  proposuit  nemoricultrix,  quam  conjectnram 
Faber,  Gud.  Prascb.  Bentlei.  Burmann.  aliiqne  permulti  recte  receperunt. 
Desbilionio  tamen  magis  apposite  dictnm  videtnr  sus  nemoris  cultrix,  ciim 
unum  nemus  bic  intelligi  debeat ;  nemoricultrix  vero  cultricem  nemorum  in- 
nuat.  Cui  paret  Brotier.  Sed  haec  dicta  puto  subtilius,  quam  verius,  nec 
sine  probatione  admittenda.  Atqne  etiam  Phaedrus  eodem  jure  dicere  po- 
tuit  nmoricuttrtx,  quo  Catullns  '  aper  nemorivagus,'  et  *  cerva  sylvicultrix.' 
Vid.  Gcsner.  in  Th.  L.  L.  v.  nemoricidtrix.  Walcbius  tamen  et  Leonbard. 
tnentur  vulgatum  nemoris  cultrix  e  Virg.  JEn.  xi.  557.  '  neniorum  cultrix  La- 
tonia  virgo.' — 4  Fortuitum.  Faber  fortunatum,  indignante  Burmanno,  cum 
sensus  sit :  Forte  ita  acciderat,  ut  contubernales  essent  tres  diversi  generis 
bcstiae;  neqne  fortunatum  fuisse,  ex  ipsa  fabula  apparet. — 5  Evertit.  Lalle- 
mant.  et  Brotier.  atertit. — 6  Scandit.  Hcinsius  escendit,  e  conjectura,  de  qua 
vid.  Burmann.  ad  lib.  iv.  fab.  21.  9.    Cuningliamus  edidit :  Ad  volucris  scandit 

NOT^ 

4  Contubemium']  Vocabulinn  mili-  degentibus,  unus  quasi  prsesset  de- 
tare;  manipulum  enimniilitumsigni-  canus,  qui  caput  contubernii  nomi- 
ficat,  teste  Vegetio,  qui  centurias  in  nabatur.  Unde  commilitones  et  con- 
contubernia  divisas  fuisse  scribit :  ut  tubernales  dicuntur,  a  communibus 
decem  militibns  sub  uno  papilione     tabernaculis. 

Delph.  et  Var.  Clas.  Plurdr.  H 
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Tibi  paratur,  forsan  et  miserae  mihi. 

Nam  fodere  terram  quod  vides  quotidie 

Aprum  insidiosum,  quercum  vult  evertere, 

Ut  nostram  in  plano  facile  progeniem  opprimat.  10 

Terrore  ofFuso  et  perturbatis  sensibus, 

Derepit  ad  cubile  setosae  suis  ; 

Magno,  inquit,  in  periclo  sunt  nati  tui. 

Nam  simul  exieris  pastum  cum  tenero  gregc, 

Aquila:  Tibi,  inquit,  struitur  exitium;  quin  et  forte  mihi  infelici;  nam  Aper 
dolosus,  quem  cernis  quotidie  fodere  terram,vuU  erucre  quercum  ut  devoret  facile 
Hostros  catulos  humi  dejectos :  ita  immisso  terrore,  et  commotis  animis,  scandit  ad 
sedem  suis  setigerce:  Nati  tui  versantur  grandi  in  discrimine.    Nam  simul  atque 


nidum  tt,pernicies,  ait. — 8  Quotidie.  Bentlei.  cotidie,  Praeiverant  Nevelet.  et 
Ursinus.  quod.  Sic  libri  scripti  Pith.  Reni.  et  edit.  vet.  At  Brotier.  edidit ; 
Namfodere  terram  quem  vides  quotidie,  Aper  insidiosus  q.  v.  e.  Sic  qnoqne  olini 
Billeuianl.  Sed  poterat  locus  Terentii,  SchefFero  nienioratns,  Brotierium 
docere,  invitis  libris  ita  legere  non  esse  opus  :  *  Sane  quod  tibi  nunc  yir 
videatur  esse  hic,  nebulo  magnus  est.' — 9  Apmm  insidiosum.  Bentleius  disi 
tinguit  post  Aprum,  legens  deinde  :  insidiosus  quercum  vult  evertere.  Sed,  judi- 
cante  Burmanno,  idem  sensus  exoritur,  si  non  languidior.  Cuninghamus  sus- 
picatur,  Phsedrum  scripsisse,  Aprum  insidiose  q.  v.  e.  [Morem  gerit  Bentleio 
Anton.,  sed  propter  aliam  causam,  sc.  ut  «m  ter  posituni  vitetur.] — 11  Offuso. 
Mss.  Pith.  Rem.  veteresque  Editiones,  ut  Rigalt.  2.  Nevelet.  multasque  aliae 
effuso.  Sed  jam  Rittershus.  et  Meursius  conjiciebant,  legendum  esse  offuso, 
tVustra  repugnante  Scioppio,  qui  volebat  effuso.  Rittersiiusii  conjecturani 
deinde  omnes  fere  Critici  adniiEerunt.  Effundere  enim  el  offundere  in  Codd. 
Mss.  sap-pe  permutantur,  id  quod  docet  Burmannus  in  Not,  ad  h.  1.  laudans 
quoqne  Cuperi  Obs.  ii.  6.  Adde  Not.  ToUii  ad  h.  1.  iu  P.  iii.  Pheedri  ; 
Drakenb.  ad  Sil.  x.  366.  et  Gronov.  Obs.  iv.  c.  21.  coll.  Gesueri  Thes.  L.  L. 
h.  v.  Harius  sine  necessitate  legit:  Terrore  offuso  huic  et  p.  s.  quod  non  sine 
causa  Burmannus  rejecit,  cum  manifestum  sit,  haec  respicere  aquilani,  et 
transitum  sequenti  demum  versu  iieri  ad  snem.  Cuninghamus  conjicit,  Ter^ 
rore  huic  offuso.—\2  Derepit.  Male  tuentnr  Meursins  et  Scheffeius  Direpit,  i. 
e.  inde  repit  ab  aquila  ;  quod  receperunt  Nevelet.  Rigalt.  Ed.  2.  Danet. 
Desbillon.  At  Ritteishus.  Christoph,  Colerus,  quibus  assentiunt  Heins. 
Guyet.  Gud.  Burm.  recte  defendunt  Dcrepit.  Sic  degredi,  pro  descendere, 
est  apud  Sallust.  Liv.  Tac.  teste  Rittershusio.    In  Ms.  Gud.  i.  e.  Pith.  erat 

NOTiE 

8  Quotidie]  Secunda  syllaba  in  hac  mo  sit  de  sue  foEmina.  Certe  error 
voce  brevis  est,  aliquando  etiamnum  inest,  nisi  velis  aprum  esse  ex  co  ge- 
longa.  Ita  Terent.  '  Verum  ubi  vi-  nere  animaliuni  quod  vocant  epicoe- 
defoit  tantos  sibi  sumtus  domi  Quoti-  num. 

dianos  fieri,  nec  fieri  modum.'  10  Inplano']  Humi  stratam  nostram 

9  Aprum  insidiosum]  Difficultas  esse     prolem,  quercu  eversa. 

potest  cur  dicit  aprum  insidiosum,  et  14  Nam  simul  exieris]    Nam  simul 

non  insidiosam  in  foeminino,  cum  ser-     afque  exieiis. 
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Aquila  est  parata  rapere  porcellos  tibi.  16 

Hunc  quoque  timore  postquam  complevit  locum, 

Dolosa  tuto  condidit  sese  cavo : 

Inde  evagata  noctu  suspenso  pede, 

Ubi  esca  se  replevit  et  prolem  suam, 

Pavorem  simulans  prospicit  toto  die.  20 

Ruinam  metuens  aquila  ramis  desidet: 

Aper  rapinam  vitans  non  prodit  foras. 

Quid  multa  ?  inedia  sunt  consumti  cum  suis, 

Felique  et  catulis  largam  pra;buerunt  dapem. 

Quantum  homo  bilinguis  saepe  concinnet  mali,  25 

Documentum  habere  stulta  credulitas  potest. 

iveris  ad  pabulum  cum  turha  tenella,  Aquila  in  procinctu  eat  ad  tibi  rapiendas  sucu' 
las.  Postquam  ergo  permiscuit  terrore  hunc  locum,  insidiosa  abdidit  sese  caverna 
secure.  Inde  exiens  noctu  suspenso  graduy  ubi  se  ingurgitavit  cibis  et  suos  catulos, 
fingens  timorem,  circumspectat  toto  die.  Aquila,  timem  periculum,  desidet  arbore, 
Aper, /ugiens  pemiciem,  non  se  proripit  foras.  Quidplura?  perierunt  fame  cum 
suis,  et  dederunt  nutgnum  convivium  natis  Felis.  Credulitas  stolida  monetur  hoc 
apologo  quantum  mali  virfallax  inferat. 


diripit.  Vid.  Larabin.  ad  Hor.  lib.  i.  Od.  9.  23.— 17  Tuto.  Ms.  Qiid.  toto. 
Ita  Rigalt.  Ed.  l.  Ursin.  et  Hario,  improbante  Bnrmanno.  Vix  enlm  recte 
dici  posse  censet  toto  cavo  se  condidit  pro,  totUm  se  condidit  cavo  ;  mox  etiam 
sequitur  toto  die.  Denique  accommodate  dixit  tuto,  cum  felis  sciens  nuUum 
periculum  instare,  ut  contnbernalibus  persnadere  volebat,  tuto  cavo  se  con- 
deret.  Heinsius,  Both.  et  Bentlei.  noto,  nt  lib.  i.  fab.  9.  9.  '  exitus  noti ;' 
Nevelet.  tota.  At  Rigalt.  Ed.  2.  edidit  tuto. — 21  Ruinam.  Heinsius  Ruina. — 
23.  24  Bentleius,  quem  sequitur  Both.,  corrigit  :  inedia  sic  consumti  cum  suis 
Feli  atque  catulis  l.  p.  d.  Non  sine  causa  enini  qnaerit:  cur  catulis  tantum 
ac  non  matri  quoque  ?  neutram  tamen  lectionem  in  textum  recepit.  At  Bur- 
roannus,  illepida  particula  »tc,  quam  intrudit  Bentleius,  repndiata,  recte  tue- 
tur  sunt,  laudans  lib.  iii.  fab.  3.  12.  13.  Anglus  Anonymus  legendum  esse 
monuit  Felique  et  catulis,  invito  Burmanno.  Qnse  emendatio  vero  cum  non 
paucis  proba  videatur,  ut  Desbillonio,  Brotierio,  Cuninghamo,  Bipontinis, 
aliis ;  non  dubitavi  eam  praeferri  lectioni  Codd.  Mss.  Felisque  catulis  largam 
praebuerunt  dapem,  quam  recipit  Burmannus.  Non  sine  causa  enim  Desbillo- 
nius  :  '  non  soli  catuli,  sed  ipsa  quoque  felcs  praeda  frui  tam  opima  debuit.' 
Objicit  tamen  Burmannus  quaedam,  non  penitus  contemnenda. — 26  Hein- 
■iu8,  [Anton.]  et  Bentleins  oonjiciunt,  Documentum  habere  hoc  (vel  hinc)  stulta 
credulitas  potest.  Cui  lectioni  Bentleius  non  multum  tribuisse  videtur,  cum 
non  receperit.  Cuninghamus  legendum  proponit:  Documentum  hinc  capere 
$t.  c.  p. 

NOT^ 

25  Homo  hilinguis']   Qui  dolpse  et     cat '  Tyrios  bilingnes/  haud  fidei  ser- 
fraudulenter  agit.    Unde  Virgil.  vu-     vantissimos. 
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FABULA   V. 
C^SAR  AD  ATRIENSEM. 

EsT  ardelionum  quaedam  Romae  natio, 

Trepide  concursans,  occupata  in  otio, 

Gratis  anhelans,  multa  agendo  nihil  agens, 

Sibi  molesta  et  aliis  odiosissima : 

Hanc  emendare,  si  tamen  possum,  volo  5 

Vera  fabella :  pretium  est  opera)  attendere. 

Caisar  Tiberius  cum  petens  Neapolira 
In  Misenensem  villam  venisset  suam 

"Est  Ronne  genus  anleliomm  oberrans  soiicite,  inquies  in  quiete,  anhelans  iitcas- 
sum,  plura  faciendo  faciens  nihil,sibi(\i\e  importumun,  et  invisum  ceteris,  Mens  est 
mihi  hoc  corrigere,  modo  tamen  valeam,  vera  historia :  operce  pretium  est  illain 
auscvltare.     Cum  Tiberius  Casar,  profeclus  NeapoUmf  venisset  in  suam  villam 


1  Ardelionum.  Cod.  Plth.  ardalionum,  teste  Neveleto.  Etiam  Salmas.  no- 
tavit  ardalionum,  a  veteri  &pSa\os,  apSaXvuv.  Vid.  Gnd.  Nonio  aiictore  dicti 
Bint  ab  ardendo,  quod  pro  festinando  usurparunt  veteres ;  de  quo  Schefferus 
eonsulendus. — 8  Misenensem.  Gudius  testatur,  in  libris  scriptis  inveniri  Mi- 
seniensem.  Ita  Gruterus  p.  132.  6.  Mediolaniensem.  Cod.  Pith.  habet  Misni- 
ense,  auctore  Neveleto,  qui  edidit  Misnensem.  In  eodem  tamen  ("odice  Pith. 
lej^i  Miscnensi,  testis  est  Heinsius,  qui  legendum  proponit,  In  Miseniensi  ad 
villam  venisset  suam,  landans  Plin.  Xviii.  6.  Qnze  scripturae  varietas  in  eodem 
Codice  saepius  a  nobis  observata  est.    At  Miseniensem  videtur  esse  a  manu 

NOT^ 

■  1  ^rddionuMi]  Hi  vocantur  homines  6  Fcra /aieWa]  Fabula  enim  ad  ve- 

qui  se  negotiis  omnibus  iramiscent,  rum  vel  falsum  extenditur,  nt  supra 

ab  ardendo  dicti,  quod  pro  festinandb  ad  lib.  i.  fab.  1.  annotavimus. 

veteres  usurparunt.    Quanquam  me-  T  Neapoliml  Urbs  CampaniaB  ma- 

lius  ab  Ardea  avi  dicti  Ardeliones,  ritima  regni  Neapolitani  caput,  ac 

quia  aves  Iiujus  instar  huc  et  iliuc  vo-  totius  Italiae  clarissima  :  prius  Par- 

litant  et  circumcursant,  dum  omnibus  thenope  dicta. 

se  student  negotiis  immiscere.     Hoc  8  Misenensem  villatn\  Domns  rnsti- 

genus  hominum  describit  Martial.  tali  ca.    De  liac  villa  Misenensi  ita  Taci- 

Epigrammate :  '  Nil  bene  cnm  facias,  tus  :  '  Mutatis  saepius  locis  (Tiberius) 

facis  attamen  omnia  belle.    Vis  di-  tandem  apud  Promontorium  Miseni 

cam  qui  sis  P  magnus  es  Ardelio.'  consedit,  in  villa  cui  L,  Lucullns  qnon- 
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Qiiae  monte  summo  posita  LucuIIi  manu, 

Prospectat  Siculum,  et  despicit  Tuscum  mare ;  10 

Ex  alticinctis  unus  Atriensibus, 

Misenensem,  qua;,  adijicata  a  Lucullo  in  vertice  montis,  speclat  mare  Siculum  et 
aspicit  mare  luscum,  unus  servorum  atriensium  altitts  cinctorum,  cvjus  vestis  coU 


prima.— 9  Luculli.  Ms.  LticUi.  Gud. — 10  Prospectat...despicH.  Snnt  qiii  de 
fronte  et  tergo  Phaedriini  intelligant,  et  respicit  praefcrant,  ut  Heinsius,  Tol- 
liag,  Gronovius.  Quae  rejicit  Burmaunus,  qui  lectioni  obsequitur  vulgatae  : 
Prospectat  Siculutn  et  prospicit  T.  m.  Cum  in  libris  scriptis  sit  perspicit,  hoo 
nuitat  Bentl.  in  despicit.  Quod  jam  olim  conjiciebat  Guyetus  (qui  et  legi 
posse  putabat  praspicit),  et  probant  Cuningh.  et  Both.  [Legit  Auton.  Pro- 
spectat  Sic,  perspicit  T.  m.]  Jac.  Gronovius  perspicit  praefert,  ita,  ut  Pro' 
spectat  de  visu  e  longinquo,  sed  perspicit  de  visu  e  propinquo  intelligat.  Ipse 
tamen  sibi  diffidit,  cum  prospectare  etiam  propinqua  et  vicina  spectare  fatea- 
tur.  Cui  assentit  Cl.  Schirach.  De  lcctione  perspicit  vid.  Jac.  Gronov. 
Emendatt.  in  Phaedr.  p.  144.  sq.  coll.  Not.  Burmanni,  cui  tamcn  accedendum 
non  est  affirmanti,  villam  Siculo  mari  propinquiorem  fuisse,  quam  Tusco ; 
imnio  vero  Tusco  propinquior  fuisse  putanda  est.  Chr.  Crusius  legit :  Re- 
spectat  Siculum  et  prospicit  Tuscum  mare.  Graevius  conjicit:  Prospicit  infer'^ 
num,  respicit  Tuscummare. — 11  Alticinctis.  Sunt  qni  hanc  vocem  raram  divi- 
sim  scribant  alte  cinctis,  ut  Salmasius,  favente  etiam  hic  metro.  Sic  apud 
Senec.  Ep.  92.  extr.  Gloss.  Stepliani '  ave(rra\p.ivos  alticinctusf  at  vero  Heins. 
ad  hunc  Pha-.dri  locum  conjicit  altecinctis,  quod  placet  Schirachio,  I.  c.  P.  1. 
p.  27.    In  Ms.  Gudii  erat,  alti  cinctus.    Vid.  Ferrar.  de  re  Vest.  iii.  7.  et 

NOTiE 

dam  dominus.'    Est  auteni  vicinum  II  Ex  alticinclis]   Alticinctos  pue- 

illud  Promontorium  mouti,  Miseno  los  vocat  Horatius  servos  Nasidieni ; 

dicto,  a  Miscno  socio  iEneae  ibi  se-  id  est,  strenuos  et  industrios,  qui  de- 

piilto.      De  quo   Virgil.   iEneid.  vi.  inissam  vestem  non  gerebant,  ne  in- 

'  Monte  sub  aerio  qui  nunc  Misenus  ter  agendum  impedirentur. 

ab  illo  Dicitur.'  Atriensibus]    Qui  stabant  in  atrio 

9  Luculli  manu]  Quam  posuerat  domus,  limenqiie  custodiebant.  Ab 
Lncullus,Pompeii  et  Ciceronisasqua-  atriorum  tutela,  Varrone  teste,  no- 
lis,  summus  et  fortunatissimus  Ro-  men  habent  servi  Atrienses.  Fulvius 
manorum  legatus,  qui  duobus  prjeliis  Ursinus  suspicatur  eosdem  esse  qni 
vicit  Mithridatem,  et  egit  de  illo  in  inscriptionibus  dicuntur,  *  Servi  a 
Romae  triumphiim.  Postea  ^bjecta  supellectili :'  quia  nempe  servaverint 
rerum  publicarum  cura  genio  indul-  supellectilem  convivalem,  veteresque 
sit,  et  posuit  superba  Palatia,  aedes-  coenitarent  in  atrio,  hoc  est,  prope 
qne  magnificas,  inter  quas  fuit  villa  culinam,  ntvidereestex  verbisServii 
Misenensis.  in  ^Eneid.  i.  *  Vocemque  per  ampla 

10  Siculum}  Subintellige  mare,  quod  volutant  Atria.]  Tangit  Romanornm 
a  Sicilia  Cretam  usque  excurrit.  morem  :  nam,  ut  ait  Cato,  in  Atrio, 

Tuscum]  Mare.     Quod  non  solum  et  duobus  ferculis  epulabantur  anti- 

Hetruriam,  sed  et  Latinm,  et  regnum  qui.    Ibi  etiam  et  pecunias  habebant. 

Neapolitanum  usque  ad  Frctum  Si-  Unde  qui  honoratiores  scrvi  erant, 

culum  alluit.  liminum  custodes  adhibcbantur.' 
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Cui  tunica  ab  humeris  linteo  Pelusio 

Erat  destricta,  cirris  dependentibus, 

Perambulante  laeta  Domino  viridia 

Alveolo  coepit  ligneo  conspergcrc  15 

Humuni  aestuantem,  come  officium  jactitans : 

Sed  deridetur.     Inde  notis  flexibus 

Ugehalur  ab  humeria  linteo  Pelusio,  cirris  defluentibus,  ambulante  hero  per  tiridaria 
emoena,  ccepit  aspergere  terram  arescentum  vasculo  ligneo,  ostentans  hoc  oflicium 
wbanttm;  venm  irridetur.     Postea  pravertit  Cxsarem  in  aliud  ambulacrum 


Tzschnck.  ad  h.  1. — 13  Destricta.  Desbillonius  post  Gronovium  districta. — 
14  LcBta  viridia.  Codices  ut  Ms.  Pith.  et  antiquaa  Editt.  exhibent  hunc  ver- 
<um  uno  pede  longiorem :  Perambulante  leeta  domino  viridiaria.  Hinc  Hein- 
•ius  rcponit :  p.  l.  d.  viridia.  viridia  pro  viridariis  Latine  dici,  pluribus  ex- 
emplis  astrui  potest.  Sic  Vitruv.  lib.  vi.  6.  Vid.  Heinsii  Ep.  ad  Scheff.  79. 
in  Burm.  Syll.  Epp.  T.  v.  p.  87.  59.  Heinsium  deinde  secuti  sunt  alii,  ut 
Ursin.  Freiushem.  Buchner.  Salmas.  ad  marginem,  et  ad  Capitol.  p.  268. 
Scheffer.  Brotier.  Bipont.  viridia  etiam  tuetur  Burmann.  doctissime  contra 
Jac.  Gronov.  disputans,  qui  strenue  defendebat  viridaria  in  Emendatt.  in 
Phaedr.  p.  145.  Jam  olira  autem  Pithoeus  emendaverat :  P.  l.  d,  viridaria, 
«ed  nec  sic  constat  metri  ratio.  Vid.  Brotier.  At  commodins  et  Phaedro 
dignius  videbatur  Desbillonio,  si  dominoetper  invicem  transferret,  ac  viridi- 
aria,  quae  vox  latina  non  sit,  mutaret  in  viridaria  sic  :  Domino  ambulante  Ittta 
per  viridaria,  quae  emendatio  non  videtur  necessaria  Censori  docto  in  A.  L.  Z. 
1786.  V.  476.  Faber,  qui  male  delet  lata,  quod  vocabulum  hic  aptissimnm 
est,  legit  viridiaria.  Sic  quoque  legitur  in  Editt.  Rigaltii ;  quo  efficiuntur 
septem  pedes  in  versu  senario.  Pro  keta  substituit  Gudins  alta  ;  sed  lata  est 
elegantius  et  magis  poeticum.  Lege  a  Burmaiino  notata. — 15  Conspergere. 
Nevelet.  Ursin.  conspargere ;  sic  erat  in  Ms.  Gud. — IG  Come  officium  jaclitans. 
In  Ms.  Pith.Rem.  et  Vett.  Editt.  quibus  adjungenda  Editio  Didoti  stereotypa, 
legitur  :  jactans  ^cium  come,  quod  est  contra  leges  metri.  Deinde  rb  come 
de  servi  officio  offtndit  viros  doctos,  quia  comis  est  superior  in  inferiorem, 
dominus  in  servum,  v.  Burmann.  collato  tamen  Tzschuck.  Nec  defuernnt, 
quibus  jacti<(in«  hoc  sensH  locutio  non  bene  Latina  videretur.  Itaque  locus 
inirnm  in  modum  tentatns  est.  Olim  legebatur  nfficium  comce,  quam  lectio- 
nem  defendunt  Praschius  et  Ursinus.  Etiam  Desbillonius  agi  credens  de 
coma,  non  de  officio,  vel  comitate  Atriensis,  l^i  jubet  jacfans  opificium  contce. 
Bentleius  conjicit :  jactans  officium  leve,  quod  displicet  Burmanno,  qui  raallet 
legere,  domino  officium  jactitans,  ut  lib.  iii.  fab.  7.  *  domino  officium  prae- 
atare ;'  sed  quia  modo  praecedit  domino,  vix  audet.  Alia  quoqne  tentat,  quae 
oniitto.  In  Editione  Jac.  Gronovii  est,  come  officium  jactans,  quod  vix  feren- 
dum,  observante  Burmanno,  cura  spondaeus  claudat  versum  iambicum. 
Heinsius  perperam  conjiclt  jactans  comem  offueiam,  ut  apud  Plaut,  Most.  i. 
3.  107.  vel  come  retinet,  sed  transpositum  loco,  conte  officium  jactitans. 
Harius  delabitur  in  Wasii  correctionem,  jac/ans  officium  eomes,  quae  nescit 
Burmannus,  annon  absurdior  sit  reliquis  omnibus.  'Alia  quoqne  conjirit, 
h.  I.  praetermittenda.  v.  Burm.    Istam  tamen  Waaii  emendationem  amplec- 

NOTvE 

12    Linteo  Peluaio]  Pelasium  erat     cissima  lini,  ex  quo  conficiebantur 
ostium  Nili  et  civitas  ^gypti  fera-     lintea. 
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Praecurrit  alium  in  xystum,  scdans  pulverem. 

Agnoscit  horainem  Caesar,  remque  intelligit. 

Id  ut  putavit  esse  nescio  quid  boni :  20 

Heus !  inquit  Dominus.     Ille  enimvero  assilit, 

Donationis  alacer  certas  gaudio. 

Tum  sic  jocata  est  tanti  majestas  Ducis : 

Non  multum  egisti,  et  opera  nequicquam  perit ; 

■divortiis  notis  eompescens  pulverem.  Tiberius  sentit  hominemf  et  capit  retn.  Hevs 
tu,atf  CcEsar;  hic  statim  accurrit,  Tum  princeps  sicjocans :  Alapanonvenduntur 
apud  me  tam  vili  pretio. 


titiir  Both.  Cuninghamus  satia  audacter  legi  jubet :  jactans  officium  suum. 
Post  Rigaltium  omnes  fere  Critici  substituerunt  come  officium  jactitans. 
f  Anton.  legit  off.  come  jaetitans,  mt  c.  o.j.] — 18  Alium.  Meursius,  quem  sequi- 
tur  Funccius,  illum;  ut  inteliigat  Tiberium.  Sed  alium  est  in  Yet.  Cod.  quo 
usus  est  Rigalt. — 20  Id  ut  putavit ;  Id,  quod  deest  in  Mss.  Pith.  et  Reni. 
supplevit  Pithoeus.  Rigalt.  in  £d.  2.  vs.  21.  praeponit  versui  20.  legitque, 
Et  td.  Sed  in  editione  postrema  vs.  20.  22.  24.  satis  temere  omisit.  Simili 
luodo  quoque  vs.  20.  omissus  a  Praschio.  Burmannus  conjicit  Inde,  i.  e.  ex 
vultu  Caesaris  et  sermone  cum  comitibus,  ut  putavit.  Heinsius,  £p.  xix.  ad 
Scheffer.  h.  v.  de  Tiberio  intelligens,  legit :  Id  ut  putavit  esse  nescio  quid  doH, 
i.  e.  ut  putavit  Tiberius,  fieri  callido  consilio,  ut  libertatem  consequeretur ; 
quam  ineptam  sedulitatem  commodo  sensu  dolum  dici  posse  negat  Burman- 
nus.  Desbillonius  et  Brotier.  Isutputavit,  e  conjectura;  nam  is  non  magis 
in  Codd.  Mss.  est,  quam/d;  hoc  sensu :  ubi  atriensis  persuasum  liabere 
Tisus  est,  nuntiari  sibi  aliquid  boni.  Id  enim  Desbillonio  sensum  auctoris 
perturbare  videlur,  quod  ego  non  video.  Nam  sensuni  commodum  habet 
haec  vocula,  et  in  verbo  putavit  faciie  is,  vel  homo,  vel  atiiensis  potest  sub- 
intelligi.  Cum  etiam  Id  ut  receptum  sit,  non  audeo  quicquara  niutare.  Bi- 
pontini :  remque  intelligit  Ita,  ut  putavit  is  esse  nescio  quid  boni. — 22  Alaccr 
certtB.  Sic  habent  omnes  Codd.  Mss.  et  £ditt.  at  Gudius  legi  jubct :  Donatio- 
nis,  alapcB  certe  gaudio,  i,  e.  sperans  8e,  si  non  pecuniam,  certe,  i.  e.  ad  fliini- 
mum,  manumissionera  consecuturuni.  Sed  recte  Harius  vidit,  hoc  absonum 
esse :  roajus  enira  beneficium  erat  manumissio  donatione :  quare  debuis^et 
inverso  ordine  dixisse,  Alapce,  domtionis  certe  gaudio  ;  sed  tunc  perit  acuta 
emcndandi  ratio,  ex  repetitione  syllabae  cer  in  vocibus  junctis  alacer  ccrtte. 
Burmannus.  qui  doctissime  probat  coutra  Gudium,  concursum  syllabarnm, 
quas  litera  canina  quasi  efferare  videtur,  non  valere  ad  mutandum  hunc  ver» 
sum.  Gudii  emendationem,  quam  etiam  Hoogstratan.  approbat,  recte  reji- 
cit  Desbillonius,  Prsef.  Disp.  iii.  p.  31.  eodem  usus  argumento,  quo  Bur- 
mannus.  Cuningbamus  conjicit  alacris.  Hunc  versum  Rigalt.  Fab.  Prasch. 
alii  perperam  omiserunt,  id  quod  merito  queritur  Burmannus. — 23  Jocata  est. 
Sic  optime  Mss.  Pilh.  et  Rem.  Male  emendavit  Pitboeus  locuta  est.  Ita 
Nevelet.  et  probat  Gudius.  Sed  Rigaltius  recte  reposuit  jocata  est.  v. 
Brotier.  tanti.  Mss.  Pith.  Rem.  et  £dit.  Vet.  tanta.  Sed  viri  docti  praefe- 
runt  tantif  qma  joc(Ua  praecedit  et  rectius  mqjestas  interponitur  roTs  tanti  Du' 

NOT/E, 

18  Xystum'\  Locus  erat  deambula*  19  Remque  intelligil]  Mentem  et 
tioni  adornatus,  consitis  utrimque  pla-  consilium  Ardelionis,  qui  ambiret  li- 
taois.  bertatem 
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Multo  majoris  alapae  mecum  veneunt.  25 


cis.  Vid.  Burm.  Displicet  tamen  Brotieiio.  Etiam  Desbillonius  recepit 
tatita. — 24  Rigalt.  et  Faber  h.  v.  omittunt.  Quibus  assentit  Kobl.  Comment. 
crit.  p.  122.  scribens  :  *  multo  concinnius  atque  argutius  sine  penultimo  hoc 
versu  clauditur.'  Equidem  Kohlium  recte  statuere  putaverim  ;  etsi  versum 
abjicere  non  audeara.  ■  Non  multum.  Neveletns:  iVec  multum..,.neqMicquam. 
In  Ms.  Pith.  est  nequiquam.  Sic  legi  volunt  Sciopp.  Gud.  Giphan.  in  Ind. 
Lucret.  perit.  Al.  perUi,  quod  nt  dissyllabum  legendum. — 25  In  Codice 
Pithoei  legitur :  Multo  majores  alapce  mecum  venerunt.  v.  Gud.  Atque  etiam 
Raderus  ad  Martial.  ii.  G.  legit  mc^ores,  teste  Burmanno.  Rigaltius  quo» 
que  mqjoris  archaismum  putat  esse,  pro,  majores....mecum.  Heumannus 
N.  B.  P.  xxvii.  p.  609.  conjicit:  Multo  majoris  alapm  herorum  veneunt ;  cura 
mecum  non  satis  recte  explicari  possit  apud  me.  Hoc  sensu  enim  potius  dix- 
isset  alapcE  mece.  Heinsius  legebat,  mi  cum  veneant ;  '  mi '  pro,  mihi,  ipse  ha- 
bet  Phaedrus  lib.  iii.  fab.  18.  9.  venire  cura  tertio  casu  usurpavit  Cato  de 
R.  R.  c.  144.  *  aut  cui  olea  venierit ;'  sed  tamen  Codici  suo  ascripsit,  posse 
retineri  mecum.  Vid.  Ej.  Ep.  98.  ad  SchefFer.  in  Syll.  Epp.  T.  V.  p.  104. 
coll.  Ep.  XXI.  p.  33. 

NOTiE 

25  Alapce  mecurn  veneunt']  Id  est,  li-  bant,  et  liberum  confirmabant  apud 

bertas  carius  emitur.     Apud  Veteres  Praetorem.    De  niodo  inanumittendi 

enim,    quando  aliquem  manumitte-  passiin,  neque  quicquam  protritum 

bant,  alapa  percussuin  circumage-  magig. 


FABULA    VI. 


AQUILA,  CORNIX,  ET  TESTUDO. 

CoNTRA  potentcs  nemo  est  munitus  satis  j 
Si  vero  accessit  consiliator  maleficus, 
Vis  et  nequitia  quicquid  oppugnant,  ruit. 

Nullus  est  sat  tectus  adversus  potentiores.    Quicquid  violenlia.  et  malignitas  im- 
pwgnant,  id  perit,  st  consiliarius  malignus  supervenit.    Aquila  tulit  Tesludinem  in 


1-3  Tres  priores  hujus  fabnlae  versus  in  Codice  Perotti  desunt.  munUus. 
Gudius  testatur,  in  Cod.  Pith.  esse,  tutus  est.  Komulus  Divion.  et  Ulm: 
munitus  et  tutus  simul  exhibent :  qui  tutus  et  munitus  est,  malo  consiliatore  eeerti 
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Aquila  in  sublime  sustulit  Testudinem  : 
Quae  cum  abdidisset  cornea  corpus  domo,  5 

Nec  uUo  pacto  laedi  posset  condita ; 
Venit  per  auras  Cornix,  et  propter  volans : 
Opimam  sane  praedam  rapuisti  unguibus, 
Sed,  uisi  monstraro,  quid  sit  faciendum  tibi, 
Gravi  nequicquam  te  lassabit  pondere.  10 

altum;  qtuB  cum  se  abscondissel  testa  comea,  nequeposset  ullatenus  vulnerari  abdita, 
Cornix  intervenit  per  aerem,  et  volitans  prope :  Sustulisti  prqfecto  escam  opiparam 
tuis  unguikm  ;  verum  ni  tibi  ostendero  quidoporteat  tefacere,/atigabis  tefruatra 


(subverti)  poteat.  Simili  modo  apud  Romul.  Nil.  haec  fabula  inscripta  cst : 
docet  subsequens  fabula,  quod  multum  muniti  et  ex  omni  parte  tuti  viri  malis  con- 
siliatoribus  subverti  possunt.  Ex  quo  fit  verosimile,  tutus  esse  a  glossatore,  qui 
arripuit  e  vs.  16.  hujns  fabulas.  Quod  confirmatur  verbis  Romul.  Div.  apud 
quem  in  fine  fabul%  legitur,  et  quam  natura  niunierat,  iniquo  consilio  periit. 
Lectio,  nemo  tutus  est  satis,  Bentleio  aeque  bona,  Hario  vero  melior  videtur  ; 
sed  Burmannus  non  censet  movendam  lectionem  vulgatam,  quam  sequuutur 
Editiones  plurimae ;  e  recentioribus  quoque  Brotier.  Desbillon.  Bipontini. 
Nam  si  tutus  scripsisset  PhaBdrus,  vix,  putat  vir  doctus,  librariis  potuisse  in 
mentem  venire,  vocem  elegantiorem,  et  metaphorico  suo  usu  vulgo  minus 
notam,  ut  eam  supponerent,  cum  glossatorum  mos  solennis  fuerit,  translata^ 
voces  per  magis  simplices  et  apertas  exponere.  Deinde  testudo  cortice  sua, 
iit  moenibus  aut  scuto  munita  recte  dicitur,  cum  natura  etiam  animalibus  im- 
bellibus  sua  arma  et  munimenta  contra  eos,  qui  nocere  illis  sustinent,  deder 
rit.  Vide  Burmann.  qui  de  usn  verbi  munire  in  tali  re  et  similibus  exponit 
«berius.  Defendit  tamen  Jac.  Gronovins  in  Emendatt.  in  Phaedr.  alteram 
lectionem  tutus,  quod  non  ideo  improbem,  quia  in  locis,  quos  producit,  nul-r 
Ins  est,  ubi  tutus  contra  aliquem  dicatur ;  cum  et  Celsus  dixerit  lib.  v.  23.  de 
Mithridate,  '  adversus  venenorum  pericnla  tutum  corpns  suum  reddidit ;' 
elsi  probe  sciam,  frequentins  dici  tutus  ab,  vel  ad,  ut  Phaedrus  lib.  i.  fab.  31. 
'  tutus  ab  injuria;'  sed  placet  munitua,  quia  est  elegantius,  et  quia  Phffidrus 
respectu  testndinis  rectius  vs.  1.  *  munitus '  et  vs.  16.  *  tutns  '  dixisse  putan- 
dns  est.  ruit.  Ouvering.  ruunt. — 6  Alii  transponnnt  voces  Pacto  nec  ullo,  ut 
secundum  iocum  iambus  teneat,  et  concinnitatis  causa.  Sic  Bentlei.  et 
Cnningham.  Sed  complures  in  Phaedro  versns  essent  immutandi,  si  liaec 
esset  mutandi  ratio,  recte  observante  Burmanno.  Habet  etiam  Romnlu^ 
Divion.  nec  ullo  pacto  tangi  potuit. — 7  Propter  volans..  Romnl.  Divion.  contra 
volat  cornix.  Kom.  Nil.  contra  advolans. — 8  Opimam.  Male  Roniulus  Divion. 
Ulm.  et  Romulus  Nilantii  optimam,  more  librariorum,  qui  voces  rariores  in 
vnlgatas  saepius  mutare  solcnt.  v.  Burm.  Codex  Perotti  habet :  Opimam,  in- 
quit,  prcedam.  Sed  sane  retinendum  est,  cum  quia  rh  inquit  saepe  omittit 
Piiaedrus,  tum  quod  auget  orationem  cornicis.  Opimam  sane  etiam  legitur  in 
aliis  libris  scriptis. — 10  Lassabit.  Sic  recte  e  Mss.  Oudii,  i.  e.  Pith.  repooenr 
dnm  judicat  Jac.  Gronov.  ut  ipsa  testudo  lassaret  ferentem  aquilam.  [Sic  et 
Anton.]  InEditt.  Neveleti,  Ursin.  Richt.  Rigalt.  Gronov.  Rittershus.  Scheff. 

NOT^ 

5    Cornea  domo}   Abnsivc  ponitur         7  Propter  volans']  Id  est,  juxta ;  ut 
pro  testa  cornea,  qua  testudines  mu*     ap.  Terent.  '  propter  dormire.' 
uiantur. 
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Promissa  parte,  suadet,  ut  scopulum  super 

Altis  ab  astris  duram  illidat  corticem, 

Qua  comminuta  facile  vescatur  cibo. 

Inducta  verbis  Aquila,  monitis  paruit, 

Siraul  et  magistrae  large  divisit  dapem.  15 

Sic  tuta  quae  naturae  fuerat  munere, 

Impar  duabus  occidit  tristi  nece. 

tanto  onere.  Promissa  parte,  tmnct,  ut  frangat  corneam  domum  missam  ah  alto 
ccelo  supra  rupem,  qua  illisa,  nutriatur  esca  absque  negotio.  Aquila,  persuasa  his 
vertis,  obtemperavit  monitori,  et  quoque  partita  est  ample  cibum  suae  praeeptrici. 
Ita  Testudo,  quamunitafuerat  beneficio  naturce,  inferior  duabus  peiiit  fato  luctuoso. 


Freinshem.  Bentlei.  Didot.  est  lassabis,  quod  licet  potest  defendi,  et  se  las- 
sarc,  fatigare,  sine  reprehensione  dici,  ostendit  Burmannris ;  hic  tamen 
gaudet,  se  in  Editione  majori  obsecutum  fuisse  Mss.  cum  deinde  et  jam  in 
Cod.  Per.  lassavit,  pro  lassabit,  legi  videret. — 11.  12  Hi  versus  in  Cod.  Per, 
itaexhibentur:  Promissa  parte,  vadens  ut  scopulos  super  Ab  astrisduramilliJat, 
tnonet,  corticem, — 13  Facile.  Sic  edidi  e  Mss.  Pith.  Rem.  et  Cod.  Perott.  Ita 
Nevelet.  Ursin*  Lallem.  Brot.  Bipont.  Desbillon.  Didot.  alii.  At  Bentleius, 
quem  et  Burmannus  sequitur  [et  Anton.],  emendavit,/actii  vescatur  cibo,  quia 
sine  hoc  epitheto  cibo  otiosum  videbatur.  Nam  si  Phaedrus  dixisset,  facile 
vescatur,  abjecta  voce  cibo,  sensus  superesset,  quia  vesci  absolute  poni  potest, 
quemadmodum  Val.  Max.  ii.  5.4.  dixit,  *  in  aede  Jovis  vesci'  et  Curt. 
lib.  VIII.  6.  *  stabat  ad  fores  aedis  ejus,  in  qua  rex  vescebatur.'  Sed  si  poeta 
rb  cibo  addere  volebat,  addendum  simul  epitiieton  erat,  unde  qualis  cibus 
sit  pateret.  Nec  satisfacit  Burmanno  SchefFerus,  qui  cibo  per  pleonasnmm 
explicabat,  cnm  in  loco  Ciceronis  de  N.  D.  lib.  ii.  23.  '  nec  iis  escis,  aut  po- 
tionibus  vescuntur,  nt  aut  nimis  acres,  aut  nimis  concretos  bumores  colli- 
gant,'  nullus  appareat  pleonasmus,  nec  sensus  tolerabilis  remaneat,  si  tollas 
etcis  et  potionibus.  Displicet  autem  Hario  lectio/act/i  cibo,  cnm  haec  locutio, 
pro  boc  scribendi  genere,  nimis  poetica  sit.  Quam  male  hoc  dicatur  ab 
Anglo,  Bnrmannus  docere  potest  lectores,  quorum  interest.  Sic  euim  etiam 
locutiones  per  auras,  altis  ab  astris,  et  multae  aliae  nimis  poeticae  videri  debu- 
issent,  ut  omittam  alia,  quae  vide  in  Notis  Burmanni.  Equidem  conjecturara 
Bentleii  ac  Burmanni,  etsi  vulgata  lectione  sit  elegantior,  invitis  libris  om- 
nibus  non  puto  esse  admittendam ;  cum  pateat,  cibum  luc  carnem  signifi- 
care  posse,  partem  testudinis,  cibo  futurani,  ut  jam  olim  Heusiugerus  recte 
statuit.  Vid.  etiam  cl.  Lang.  in  Prolegg.  ad  Phaedr.  p.  24. — 14  Verbia.... 
monitis.  Cuninghamus  legi  jubet,  Inducta  his  verbis.  J.  F.  Gronov.  Diat. 
Stat.  cap.  13.  p.  73.  pro  verbis  legit  veris,  et  Heinsius  monito.  Utramque 
emendationem  recepit  Bentlei.  sed  verbis  Burmanno  praefereudum  videtur 
ex  more  Phaedri,  ut  lib.  i.  fab.  11.  1.  '  verbis  jactans.'  lib.  iv.  fab.  3.  5. 
*  verbis  elevant.'  Neque  etiam  opus  est,  legere  monito,  eum  et  alii  poetae  in 
plurali  non  raro  uti  soleant.  Sic  Virg.  ^n.  viii.  504.  '  monitis  exterrita 
Divum.*  Et  sic  alibi.  v.  Burmann. — 15  Large  divisit  dapem.  Ita  Mss.  Pith, 
Rem.  Perott.  et  Ed.  Vett.  nisi  quod  Cod.  Perotti  habeat  dimisit,  pro  divisit  ; 
quibus,  praeter  alios,  obsequuntur  Ursin.  Harius,  Brotier.  Bipontin.  Des- 
billon.  Etsi  vero  et  large  et  largam  recte  dici  potest,  ut  probant  non  pauca 
exempla,  Burnianno  notata;  tamen  largam  praestare  censent  Bentlei. 
[Anton.]  et  Burm.  ut  Phaedrus  lib.  ii.  fab.  4.  dixit  *  felisque  catulis  largam 
praehuerunt  dapcm.'  largam  etiam  edidere  Lallemant.  Sanadon  et  Philipp. 
Sed  hac  in  causa  assentio  Tzschuckio,  scribenti :  '  large  melius,  quam  largam. 
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Non  enim  pra>da  erat  larga,  sed  ejus  divisio,  quod  in  adverbii  crebra  muta- 
tione   in  adjectivum  considerandum  est.'     Deinde  si  Phaedrus  1.  c.  largam 

gosnit,  an   ideo   hic   quoque  largam  scripsisse  putandus  est  ? — 16  In  Cod. 
'erotti  est :  Sic  tuta  qucefuerat  naturce  munere. 


FABULA    VII. 


MULI  ET  LATRONES. 

MuLi  gravati  sarcinis  ibant  duo : 

Unus  ferebat  fiscos  cum  pecunia ; 

Alter  tumentes  multo  saccos  hordeo. 

IUe,  onere  dives,  celsa  cervice  eminct, 

Clarumque  coUo  jactat  tintinnabulum ;  5 

Comes  quieto  sequitur  et  placido  gradu. 

Duo  Muli  incedebant  onusti  oneribus :  unua  portabat  corbes  cum  nummis,  alter 
saccos  repktos  multo  hordeo.  Primus  dives  sua  sarcina,  mpereminens  elato  capite, 
et  agitans  collo  tintinnabulum  argutum  ;  alius  it  comes  lentis  et  tranquillis  passibus. 


%  Tumentes  multo.  Cod.  Per,  tumentis  multos.—A.  S  Mss.  Pith.  Rem.  el 
Editt.  Vett.  habent  eminens,  jactans.  Bentleius,  quem  sequitur  Cuningbam. 
[et  Anton.]  verbum  deesse  videns,  legit :  Ille  onere  dives  celsa  it  cervice  emi- 
nens.  Sed  hoc  ex  primo  versu,  «bi,  '  muli  ibant  duo,'  praecessit,  subaudiri 
posse  censent  Burmannus  et  Heusingerus.  Ouod  cum  mihi  duriusculum 
videatur,  et  Cod.  Perotti  vs.  5.  habeat  jactat,  pro  jactans  ;  suspicor,  pr»ce- 
dente  versu  eundem  legisse  eminet.  Jam  olim  Richterus  ejectis  participiis 
legebat :  cervice  eminet  Clarumque  collo  jactat  tintinnabulum,  improbante  Bur. 
inanno ;  quani  tamen  conjecturam  lectio  Codicis  Perotti  deinde  confirmavit, 
quas  recte  placet  Heusingero  in  Addend.  Receperunt  etiara  Lallemant. 
Brotier.  Desbillon.  et  Both.  Frustra  Menrsius,  ut  solet,  hic  videt  lacunam. 
—6  Comes.  Quia  ille  praecessit,  volebat  Heins.  Ep.  xix.  ad  Scheff.  Comes 
hic.  Sed  non  opusest  construere,  Aic  seijuifur  comes;  sed  intelligere  simpli- 
citer,  alter  niuliis,  qui  comes  erat.  Burm.—quieto.  Bentleius  temere  emen- 
dat  quietus,  quod  recte  rejiciunt  Burmann.  et  Heusinger.  Ille  eniui :  *  non 
in  poetis  soluin,'  inquit,  '  sed  et  in  prosa  variantur  hi  casus  nominativns  et 
ablativns,  ut  excellens  formu,  vel  excellenti.    Vid.  Gronov.  ad  Liv.  i.  8.  Sal- 

NOT;E 

3  Fiscos^l  Fiscus  corbis  erat  vimi-     Unde  metaphorice  dcsamitur  vox  illa 
jieus,  in  qno  recondebant  Romani  pe-     pro  pccunia. 
cuniani  publicam    et  imperatoriam. 
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Subito  Latrones  ex  insidiis  advolant, 

Interque  CBBdem  ferro  Mulum  trusitant, 

Diripiunt  nummos,  negligunt  vile  hordeum. 

Spoliatus  igitur  casus  cum  fleret  suos,  10 

Equidem,  inquit  alter,  me  contemtum  gaudeo. 

Nam  nihil  amisi,  nec  sum  laesus  vulnere. 

Fures  assiliunt  derepente  ex  insidiis,  et  inter  slragem  vulnerant  Mulum  ense,  ra- 
piunt  pecuniam,  nec  curant  hordeum  nullius  pretii.  Cum  ergo  expilatjis  doleret 
suum  infortunium,  alter  dixit :  Lator  me  neglectum,  nihil  enimperdidi,  neque 


liist.  Cat.  53.  *  (liversi  moribns  fiiere/  vel  diversis.  vide  Cort.  ad  Jug. 
78.  '  impares  magnitndine,  pares,  vel  pari,  iiatura:'  v.  et  infra  lib.  iii. 
fab.  8.  3.  '  Tutius  ergo  sequi  scriptos,  et  in  talibus  nil  mutare.' — 8  Cadem. 
Meursius  scripsit  prcedam,  quia  nulla  cacdes  facta  sit,  sed  intra  direptionem 
fiscorum  vis  omnis  constiterit.  Sed  viri  docti,  niaxime  Burmannus,  jure 
vindicarunt  vulgatam.  Heinsius  ascripsit  margini  vel,  Interque  sepem,  vel 
Vterque  fcede,  et  in  Ep.  xix.  ad  Scheffer.  Interque  se  dum  ferro  mulum  Irusi- 
tant,  Oiiveringius,  Meursii  vestigiis  insistens,  hunc  versum  transponit  (citra 
necessitatem,  cuin  omnia  recte  se  habeant)  in  locum  sequentis,  pro  cadem 
legens  pradam  hunc. — trusitant.  In  Mss.  Pith.  et  Remens.  est  trucidant,  quod 
repugnat  et  iambici  versus  metro,  et  veritati.  Vid.  vs.  12.  Sic  tainen  edidit 
Rob.  Prevost.  Facile  autem  inteliigitur,  Phaedrum  h.  1.  usum  esse  verbo, 
quod  responderet  t^  Itrsus  vulnere,  vs.  12.  sed  rariori  et  difficiliori,  quod 
deinde  a  rudibus  librariis  varie  niutatum  est.  Meursius  conjicit,  multum 
tunsitant,  verbum  nusquam  alibi  obvium  ;  vel  tuditant.  Sic  edidit  Didotus. 
Rittershus.  Nevelet.  Ursin.  Gronov.  Walch.  tonsitant,  quod  et  placet 
Scheffero,  etsi  nullo  exemplo  affirmetur,  hoc  sensu  fuisse  in  usu.  Ex- 
plicant  autem,  vulneraie  in  extrema  cute,  vid.  Scheff.  Pithoeus  emen- 
daverat  tunditant,  teste  Brotierio.  sauciant,  ex  Heinsio  excogitatum,  placuit 
Bentleio ;  quam  conjecturam  corroborat  Codex  Perotti ;  et  receperunt 
Cnningham.  Philipp.  Lallemant.  Brotier.  Desbillon.  At  si  scripsisset 
Plraedrus  sauciant,  inde  non  ortum  esset  trucidant,  quod  est  in  libris  scriptis. 
Cf.  Epheni.  Gotting.  1784.  Part.  67.  Itaque  Tzschuckio  rh  sauciant  ex  glossa 
difficilioris  vocis  irrepsisse  recte  videtur.  Burniannus  conjicit  lancinant,  cuL 
lectionl  ipse  non  inultum  tribii^t :  placet  tamen  Bipontinis,  qui  receperunt. 
Plerique,  praeeunte  Rigaltio,  legunt  trusitant,  quod  ad  priscam  Codd.  Mss. 
scripturam  accedit  proxime ;  etsi  nec  sic  omnis  tollatur  scrupulus.  Hein- 
sius  denique  legi  posse  putabat,  incursitnnt ;  v.  Notas  Heinsii ;  at  Saimasius 
tusitant,  teste  Gudio.  [trusitant  Anton.] — 12  Sum  lasus  vulnere.  Cod.  Per.  sum 
passus  vulnera,  qiiod  receperunt  Lallemant.  et  Brot.  et  probant  Sanadon  et 
Philipp.    Ita  passira  poetae.  v.  Heusinger.  Mss.  Pith.  Reni.  et  Edit.  Vett. 

aOTJE 

8  Ferro  trusitanf]  Locus  vexatissi-  vero  est  vox  nota  apud  Festum,  et 

mus  ;  vulgo  legebatur  tonsitant.    Alii  signilicationem  habet  accommodatam 

trucidant,  unde  trusitant  posuit  Rigal-  ad  locum  Phaedri.     Trusito  posset  esse 

tius.    Meursius  maluit  tuditant,  ut  sit  verbum  frequentativum  a  verbo  trudo; 

a  tundendo,  quasi  variis  lctibus  ferri  sed  illius  significatio   non   convenit 

tunderent  cutem  muli  ne  cum  sarcina  clare  seusui  Phaedri.     Idcirco  reji- 

aufugeret.    Certe  tru^itant  nuUibi  le-  cio. 
gitur  uisi  in  hoc  Fhaedri  loco.   Tudilo 
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Hoc  argumento  tuta  est  hominum  tenuitas : 
Magnaj  periclo  sunt  opes  obnoxiae. 

accepi  vulms.    Hoc  exemplo  egestas  hominum  secura  est,  ingentes  vero  divUite 
patent  multis  discriminibus. 


nec  sum  krsus  vulnere.  v.  Brotier. — 14  Magna.  Haritis  contra  scriptos  et 
editos  libros,  et  sine  ulla  necessitate,  legit  Magno,  qiiod  in  quibusdam  edi- 
tionibus  etiam  olim  legebatur,  ut  Daneti;  et  a  Johnsonio  jam  rejectum  fuit : 
periculum  enim  etiam  per  se  sufficit,  etsi  non  addatur  magnum.  Deinde 
Phsedrus  alio  loco  dicit '  magnas  opes.'  Denique  si  alibi  1.  ii.  8.  19.  hoc  Epi- 
theton  poeta  adjunxit,  an  ideo  semper  cog^ndus,  eodem  modo  loqui  P  De 
qujbns  omnibus  et  aliis  Burmannus  in  re  tam  levi  justo  fusius  oontra  Hariuni 
di»putat.  Hunc  vers.  habet  Both.  suspectum  ob  ravroXoylou/,  et  deleri 
vult. 

NOT.E 

13  Tuta  esthominumtenuitas^jV ode     damno.'    £t  Juven. '  Cantabit  vacuiis 
Sallust.  '  Egestas  habetur  facile  sine     coram  latrone  viator.' 


FABULA    VIII. 


CERVUS  ET  BOVES. 


Cervus,  nemorosis  excitatus  latibulis, 
Ut  venatorum  fugeret  instantem  necem, 

Cervus  excitus  latebris  nemoris  fugit  in  villam  vicinam  metu  imprvdentif  ut  se 


1  Nemorosis.  Cod.  Perott.  nemoinim. — 2  Ul  venatorum.  Bentleius,  ciii 
ridiculum  videbatur,  necem  venatorum  dici,  et  quia  excitatus  dicitur  cervus, 
iX^c  additur  a  quo ;  legit  :  excilatus  latibulis  A  venaiore,  ut  f.  i.  n.  Alii,  qiii 
itidem  offenduntur  lectione  venatorum  instantem,  alia  tentant.  Harins  cor- 
rigit  instantum  necem;  Heinsius,  venatorem  fugeret  instantem  nm,vel,  venatores 

2  Ut  venatorum  fugeret  neceml  Sci-  rum  active,  non  passive,  snmitur  boc 
licet  a  venatoribus  sibi  inferendam.     loco. 

Ibi  est  ambiguitas,  quia  vox  venato- 
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Caeco  timore  proximam  villam  petit, 
Et  opportuno  se  bubuli  condidit. 

Hic  Bos  latenti :  Quidnam  voluisti  tibi,  6 

Infelix,  ultro  qui  ad  necem  cucurreris, 
.  Hominumque  tecto  spiritum  commiseris  ? 
At  ille  supplex,  Vos  modo,  inquit,  parcite : 
Occasione  rursus  erumpam  data. 

Spatium  diei  noctis  excipiunt  vices.  10 

Frondem  bubulcus  afFert,  nec  ideo  videt, 
Eunt  subinde  et  redeunt  omnes  rustici, 
Nemo  animadvertit:  transit  etiam  villicus, 

subduceret  morli  sibi  imminenti  a  venatoribus,  et  se  oecultavit  in  stabulo  commodo. 
Bos  dixit  huic  delitescenti :  Quidnam  proposuisti,  miser,  qui  te  objeceris  uUro 
morti,  et  credideris  vitam  eedibus  hominum  ?  Cui  Ule  rogans,  Vos,  inquit,  ne  la- 
dite :  me  proripiam  iterum  foras  ubi  se  opportunitas  obtulerit.  Nox  vcnit  die  exacto  ; 
bubulcus  apportat  frondes  bobus,  neque  tamen  animadvertit.  Deinde  omnes  rustici 
eunt  redeuntque  ;  nuUus  videt.     Quin  et  villicus  venit,  neque  hic  deprehendit  quic- 


instantes  neci,  vel,  venatore  fugeret  instanti  necem.  Sed  oninia  vana,  panlo 
fusius  probante  Burmanno  ;  cum  dubium  esse  non  possit,  a  quibus  excitatus 
sit  cervus,  et  lectio  vulgata  bene  se  habeat,  defendique  possit  multis  veterum 
auctorum  exemplis.  Vide  enim  quos  laudat  Burmannus.  [Proponit  Anton. 
A  venatore  instantem  ut  effugeret  necem.^  Deinde  e  verbis  Romuli  Divion.  ut 
venatores  evaderet,  patet,  mortem,  a  venatoribus  instanteni,  esse  intelligendam, 
quod  jam  olim  notavit  Burmannus.  Denique  cum  verbum  instare  de  proxime 
imminentibus  passim  dicatur,  hoc  loco  a  neeem  non  divelli  et  ad  venatores 
referri  potest. — 4  Et  opportuno.  In  Ms.  Per.  pro,  Et  opportuno,  est,  Et  inter 
bubulosruit....  et  mox  :  Huic  eo  latenti,  Quidnam.  Ms.  Pith.  bovili;  sic  edidit 
Neveletus ;  Ms.  Rem.  bobili,  quod  Gud.  et  Burm.  mutant  in  bubili.  Recte. 
Teste  enim  Varrone  de  44.  vii.  p.  117.  Edit.  Bip.  a  bove  dicitur  bubile, 
non  bovile.  v.  Brot.  coll.  Burmann.  et  Desbillon.  In  Anonymo  Nil.  ovik 
legitur.  Perperam,  quia  de  bobus  agitur. — 6  Ad  necem  cucurreris.  Heins. 
conjicit :  qui  neci  occucurreris,  vel,9ut  necemincucurreris,  quia  Cicero  ssepe  dixit 
in  morbos,  in  crimen,  in  perniciem,  Sfc.  incurrere. — 7  Hominumque  tecto.  Non 
niale  Cod.  Perotti  Hominisque  iecto,  i.  e.  domino,  quod  probant  Heusinger.  in 
Addend.  et  Burm.  Aliter  sentit  cl.  Lang.  in  Prolegg.  ad  Phaedr.  2.  p.  24. — 
9  C«m  apud  Romulum  Divioncnsem  legatur  :  hcec  cum  loquitur,  seu,  ut  habet 
Romulus  Ulm.  kwc  cum  dixisset,  obscuro  se  condidil  loco  ;  censet  Nevelctus,  ex- 
cidisse  versura  hunc,  statim  versui  9.  subjiciendum  :  quod  non  est  probabile, 
cum  versu  4.  jam  dixisset  Phaedrus,  cervum  se  condidisse  bubuli,  ubi  apud 
Romulum  est :  conjecit  se  in  stabulum. — 10  Spatium  diei.  Ms.  Per.  Spatium 
dein. — 11  Nec  ideo.  Heins.  neque  adeo.  Salmas.  nec  adeo.  Ms.  Per.  affertur, 
nihil  videt.   Both.  neque  is  eum  videt. — 13  Nemo  animadvertU,  Ms.  Per.  Nemo 

NOT/E 

3  CtBCo  timore^l  Quia  facit  nos  cse-     tatio  Virgiliana:  *  Eheu  !  quid  misero 
cos,  ct  imprudentes  in  rebus  nostris.       volui  mihi  ?' 
5  Voluisti  iibi]  Malum  parare.  Imi- 
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Nec  ille  quicquam  scntit.    Tum  gaudens  ferus 

Bubus  quietis  agere  coepit  gratias,  15 

Hospitium  adverso  quod  praestiterint  tempore. 

Respondit  unus :  Salvum  te  cupimus  quidem, 

Sed  ille,  qui  oculos  centum  habet,  si  venerit, 

Magno  in  periclo  vita  vertetur  tua. 

Hae.c  inter  ipse  dominus  a  coena  redit :  20 

Et  quia  corruptos  viderat  nuper  boves, 

Accedit  ad  praesepe :  Cur  frondis  parum  est  ? 

Stramenta  desunt?    Tollere  haec  aranea 

quam.  Tttm  cervus  exultana  ccepit  habere  gratiam  bobus  tacitis,  quod  illum  excepe- 
rint  hospitio  iniquo  tempore.  Unus  dixit :  Equidem  te  volumus  incolumem :  sed 
si  ille  accesserit,  cui  sunt  centum  oculi,  tua  vita  versabitur  in  summo  discrimine, 
Dum  hcBc  loqueretur,  Herus  venit  a  ccena,  et  quoniam  aspexerat  non  ita  pridem 
boves  dejectos,  subit  bovile :  Quare,  ait,  parum  adeo  frondium  est  ?  Palece  non 
svfficiunt.    Quantum  operis  est  auferre  has  telas  aranearum  1   Dum  lustrat  singulup 


eum  animadveriit,  e  compendio. — 14  Ms,  Per.  Tum  gaudens  cervus.  Rom. 
Divion.  et  Ulmens.  gaudensfera.  Anonymus  Nilant.  gaudens  ferus. — 15  Bubus 
qtdetis.  Sic  Mss.  Rem.  et  Per.  it.  Anon.  Nil.  Ita  quoque  habuit  Cod.  Pit. 
sed  altera  mann  emendatnm  Boves,  Indc  Pithceus  emendavit  Bobus;  sicque 
edidere  Nevelet.  Burmann.  Desbillon.  al,  Cf.  Brolier.  quietis.  Bentleius 
reponit  quietus  et  explicat,  securus.  Ita  Cuninghanius.  At  melius  retinetur 
quietis ;  indicatur  enim  gratiarum  actarum  causa.  Cf.  Tzschuck.  agere  ccepit 
gratias.  Ursin.  et  Rittershus.  co?pi<  agfregrn/ios. — 16  Quod  prcBstilerint,  Non 
male  Cod.  Perott.  quia  prtestarent.  Nondum  enim  exierat  cervus. — 17  Te 
cupimus  quidem.  Ms,  Per.  te  volumus  quidem.  Anonymus  Nil.  salvum  te 
volumus. — 19  Versus  hic  deerat  in  Cod.  Per.  vertetur.  Maittar.  Richt. 
Hoogstrat.  cersa<ur. — 22  [ Vult  Anton. /r.  c«r  jj.  c«</] — 23  Desunt?  in  Editt. 
Danet.  Maittar.  Richter.  Funcc.  Hoogstratan.  Lallemant.  Desbillon.  Brotier. 
abest  signum  interrogandi.  Sed  nielius  per  interrogationem  eifertur,  quia 
dominus  paulo  loqnitur  iratior,  cui  generi  conveuit  interrogatio.  Warum 
habt  ihr  nicht  gestreut  ?  Atque  etiam  vs.  sq.  oratio  procedit  per  interrogatio' 

NOTiE 

15  Bubus  quietis]  Qui  eum  non  pro-  est  Periphrasis,  nt  heri  cnram  et  per- 
diderant  latitantem  in  stabulo.  Rpicaciam  depingat.    Dat  enim  cen- 

16  Hospitium  adverso"]  Ita  ap.  Cic.  tum  oculos,  ut  indicet  dominum  esse 
'  Amicus  certus  in  re  incerta  cerni-  ociilatissimum.  Unde  ^schyl.  "O/i/ia 
tur.'  £t  Plautus  eum  amicum  pro-  yhp  $6fi<i)v  vofii^w  SeffnSrov  irapomlav: 
nuntiat,  qui  in  re  dubiajuvat.  Unde  Namque  lumen  adium  puto  heri  pra- 
Ovid.  *  Donec  eris  dives,  multos  nu-  sentiam. 

merabis  amicos ;  Tempora  si  fuerint  21    Corruptos]    Macilentos,  macie 

nnbila,  solus  eris.'  perditos.     Imitatio  Graeci  sermonis. 

18    Qui  oculos  centum  habet]    Ne  2^  Aranea]  Adjcctive  ibi  sumltur ; 

Famam,  ant  Arguni,  intcUige,  quibus  subauditur,  texta. 
Poetae  tribuunt  centum  oculos.    Ibi 
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Quantum  est  laboris  ?     Dum  scrutatur  singula, 

Cervi  quoque  alta  conspicatur  cornua.  25 

Quem  convocata  jubet  occidi  familia, 

Praedamque  tollit.    Haec  significat  fabula, 

Dominum  videre  plurimum  in  rebus  suis. 

ridit  elata  cornua  Cervi,  quem  imperavit  interficiendum  accitis  servis,  et  alstulit 
prd-dam,    Istafabula  demonstrat  dominum  cemere  multum  in  suis  rebus. 


nem.  Cf.  ScliefF. — 24  Quantum.  Nec  hoc  placere  pottiit  Heinsio,  nec  Bent- 
leio,  qiii  volunt,  Quanti  est  laboris,  licet  ipse  Pliaedrus  lib.  i.  fab.  13.  dixerit, 
'  quantum  decoris,'  et  lib.  ii.  fab.  4.  *  quantum  mali.'  Ovid.  ii.  Fast.  404. 
&c.  At  dicent :  in  illis  exemplis  est  verbnm  aliud,  hic  vero  substantivum 
sum:  quanti  laboris  est,  non,  quantum  laboris  facerelis.  Sed  annon  et  Senec. 
Ep.  LXiv.  dixir,  '  quantum  in  illo,  Dii  boni !  vigorisest?  quantum  animi?' 
Quare  reiinquamus  Phaedro  suas  locutiones  ;  et  si  scripsisset,  Quanti  laboris 
est,  nefas  putarem,  et  hoc  mutare  in  Quantum  laboris.  Nam  non  nego,  et  hoc 
eleganter  et  Latine  dici.  Sic  Senec.  Ep.  xxxi.  *  nonne  vides,  quanti  laboris 
sit,  tila  disponere  ?'  Ita  alii  passim.  Burmann. — 25  Conspicatur.  Mss.  Pith. 
Rem.  et  Editt.  Vett.  est  conspicatus,  quod  non  respondet  praecedentibus ;  sed 
melius  Cod.  Perott.  conspicatur,  quod  etiam  receperunt  Lallemant.  Brotier. 
Bipontini. — 27  ToUit.  Heinsius  legi  jubet  tolli,  sed  frustra  ;  cum  quia  etiam 
Cod.  Per.  habet,  Prcedamque  tollit ;  tum  quia  ipse  tollere  censetur,  qui  tollit 
per  servos  suos.  v.  Burmann.  Cod.  Perotti  h.  v.  ita  exhibet :  Prcedamque 
tollit,  quam  paraverat  casua.  Reliqua  deerant;  sed  finiebatur  hoc  versu 
fabula :  Tunc  rectefien  omnta,  cumper  nosfacimus. 


EPILOGUS/ 


^sopi  ingenio  statuam  posuere  Attici, 

Athenienses  erexemnt  magnam  statuam  Msopo,  et  posuerunt  hunc  servum  jn 


t  Al.  Auclor.—l  jE«opi  ingenio.  In  Mss.  Pith.  et  Rem.  corrupte  fuit,  Msopi 
ingentom.  Unde  Pithceus  emendavit :  jEsopi  yagentem  statuam.  Sed  vulgo 
legitur,  ^sopn  ingentem  st.    Sic  Nevelet.  Ursin.  priores  Bnrmanni  Editiones. 

NOTjE 

1  Msopiingenio  statuam  posuere  At-  pum  discimus  ex  Epigrammate  Aga- 
tid]  Statnsp  hujus  auctorem  fuisse  thia>.  Scholastici,  qni  Justiniani  Im- 
nobilissimum  illum  statuarium  Lysip-     peratoris  aevo  vixit :  ex  eodem  quo- 
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Servumqiic  collocarunt  aeterna  in  basi, 
Patere  honoris  scirent  ut  cunctis  viam, 

basi  temper  mansura,  ut  innoteaceret  omnibus  pandi  iter  ad  gloriamf  neque  concedi 


At  Giidiiis  ob  locum  Prol.  iii.  52.  53.  Msopi  ingenio  statuam  posuere  Attici, 
legendnm  esse  piitat,  cui 'snffragantur  Bentleius,  Cuninghamus,  Burmann. 
Lallemant.  Brot.  Bipontini,  alii.  Quani  conjecturain  deinde  confirmavit 
Codex  Perotti,  in  quo  Epilogo  Phaedri  praemissus  erat  titulus:  Ingenio  et 
rirtuti  veram  gloriam  tribui,  primus  autem  versus  diserte  exhibebatiir,  ut 
Gudius  conjecerat,  Msopi  ingenio  statuamposuere  Attici.  (Vid.  Praef.  Burmann. 
ad  Edit.  ann.  1727.  subtin.)  Cui  lectioni  etiain  favet  Cod.  Divionensis.  Vid. 
Additamentum  in  isto  Codice  post  lib.  iv.  fab.  21.  quod  inscribitur:  '  yEsopn* 
ide  statua  sna  ad  Cives,'  et  Lessingii  Roinulum  et  Riniicium  p.  52.  sq.  Voci 
enim  statuam  in  Cod.  Divion.  non  additur  Epitheton  ;  at  legitur,  Msopi  inge- 
vium.  Itaque  lectio  vnlgata  ob  auctoritatem  dictorum  Codicuni,  et  quia 
librarii  non  raio,  pro  ingenio,  ingentem  obtruserunt.  (Vid.  Acidalius  ad  Curt. 
lib.  X.  cap.  5.  p.  786.  Edit.  Snakenburg.)  rejicienda  est.  Deinde  non  est 
probabile,  ut  recte  videtur  Burmanno,  statuam,  iEsopo  positam,  magnitudine 
alias,  viris  claris  et  bene  meritis  erectJis,  superasse.  Spanhemius  ad  Juliani 
Caesares,  p.  528.  et  Hoogstratanus  itidem  probant  conjecturam  Gudii.  Sed 
Gronov.  Perizonius,  Torrenius,  alii,  reponnnt  ingenui  statuam.  Contra  vul» 
gatam  ingentem  tuentur,  etsi  frustra,  Schirach.  Clav.  P.  i.  p.  11.  Schefferus, ' 
Desbillonius  ad  h.  I.  atque  etiam  retinet  Fabricius  in  B.  G.  vol.  i.  p.  623. 
Edit.  Harles.  ubi  vide;  admittunt  denique  non  paiicae  Editiones,  ut  Hoog- 
!itratan.  Interpretatur  autem  Fabricius  ingentem,  splendidam  et  illus- 
trem,  qnod  vellet  probasset  Bnrmannus.  Desbillonius  diibitat,  an  bene 
Latina  sit  locutio,  Msopi  ingenio  statuam  ponere,  praeeunte  Franc.  Hario, 
qui  diserte  dicit :  'ingenio  aliciijus  statuam  ponere  nullo,  quod  sciam,  ex- 
emplo  dicitur.' — 2Semimquc.  Neveletus  edidit  Servtdum^ue. — ceterna  in  basi. 
Guyetus  legi  jubet,  atiea  in  basi,  cui  obsequitur  Schirach.  in  Clav.  P.  i. 
pag.  11.  Sed  jam  olini  hanc  Guyeti  conjecturam  Gtidius  rejecit.  Recte 
enim  quaerit :  '  qiiis  unquani  audivit  statuain  marmoream  in  aenea  basi  ? 
immo  vero  contrarium  faciebant  veteres.  Ita  in  Collectis  meis  signnra 
aeneum  cum  hypobasi  marmorea.'  Deiude  lectionem  ccterna  in  basi  firmat 
<  aeterna  crepido'  Statii  Sylv.  lib.  i.  1.  58.  Accedit  Codicis  Perotti 
anctoritas,  in  quo  legitur  eeternce  basi,  adeo,  nt  dubium  esse  non  possit, 
aterna  unice  veram  esse  lectionem,  quam,  praeter  alios,  recepcre  Brotier. 
Bipont.  Desbillonius.— 3  Honoris.  Quia  in  Ms.  Pith.  est,  Patere  homini, 
varie  h.  I.  tentant  Interpretes.  Praschius  mallet :  P.  h.  scires  ut  cunctis 
viam.  Heinsius:  Patere  scirent  nomini  ut  cuncti  viam;  Gudiiis  e  Ms.  Pith. 
Patere  homiiii  scirent  ut  cuncti  viam;  et  ita  Salmasius  ad  oram  libri ;  Cnn- 
inghamus :  Patere  honoris  homini  scirent  ut  viam ;  Bentleiiis,  Patere  honori 
scirent  ut  cuncti  viam.     Sed  observat  Bnrniannus :  *  aliud  est,  honori  patet  via, 

aOTJE 

que  discimus,  cum  iidem  Athenienses  rov  Sajufot; :  Laudo  te,  Lysippe  scnex, 

etiain    septem   sapientibus    Graeciae  Sicyonie  sculptor,  Msopi  cffigiem  quod 

singulis  suas  collocasscnt  statuas,  oin-  statuis  Samii,  8fc, 
nium  maxinium  honorem  eos  habuisse         Allici]   Attica,  regio  Achaiae  seii 

£sopo,  ejnsque  statuam  'ordine  pri-  Helladis,  quae  et  Mopsopia  et  Cecro» 

tnam  esse  voluisse.     Sic  igitur  Aga-  pia  dicta  est,  in  qua  Athcnae  urbs  to- 

thias,  Edyf  iroiSjv,  Avalirire  yepwv,  2t-  tius   Grascia;   caput.    Hinc  Atticus 

Kvdivie  KXdara,  AeiKeXoi/  Aurdirov  ariiffao  nomeu  gentis. 

Deli)h.  et  Var.  Clas.  Phaedr.  I 
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Nec  generi  tribui,  sed  virtuti,  gloriam. 

Quoniam  occuparat  alter,  ne  primus  forem,  5 

Ne  solus  esset,  studui ;  quod  superfuit. 

Nec  haec  invidia,  verura  est  aemulatio. 

Quodsi  labori  faverit  Latiura  meo, 

Plures  habebit,  quos  opponat  Graeciae. 

Si  livor  obtrectare  curam  voluerit,  10 


honores  nobilitati,  sed  virtuti.  Quia  alius  prcBripuerat  ne  essem  primus,  curavi  ne 
foret  unicus  scriptor  Fabularum.  Id  non  est  invidere,  sed  amulari.  Si  vero 
Roma  aspirarit  meo  labori,  plures  ipsi  erunt  auctores,  qxws  conferat  cum  Gracis 
anctoribus.    Si  invidia  voluerit  carpere  diligentiam,  non  ideo  auferet  tacitam 


aliud  honoris.  Deinde  cunctis  mutare  in  cuncti  est  contra  mentem  Phffidri. 
Vult  enim  poeta,  non  nobilitati,  non  generi,  aiit  patriae  hunc  honorem  habi' 
tum,  sed  ingenio  Msopi,  qui  peregrinus  et  barbarus  retulit  honorem,  solis 
civibus  bene  meritis  tribuisolitum.  Exemplum  igitur  ^sopi  docere  poterat 
Athenienses,  viam  honoris  patere  cunctis,  neque  excludi  servos,  peregrinos, 
*  barbaros.'  Nihilo  vero  secius  non  paucae  Editiones  habent  cuncti,  ne  desit 
nomen  ad  scirent.  Sic  Nevelet.  Rigaltii  2.  Scheffer.  Ursin.  Hoogstrat. 
Lallem.  Brotier,  Desbillon.  Didot.  Bothius  legit  P.  honoris  s.  ut  cuncli  v. 
[Anton.  idem  ac  nos  legit.] — 4  Post  hunc  versum  in  Editt.  Rittershus.  Meurs. 
Gronov.  Neveleti  asterisci,  omissi  versus  alicujus  signa,  apparent.  Sed 
nihil  deesse,  ex  orationis  contextu  constat,  observante  jam  olim  Bnrmanno, 
in  cujus  sententiara  recte  discedit  Heusinger.  Dicit  nempe  Phaedrus :  ^sopus 
primus  fuit  inter  GrEecos,  qni  praeter  ceteros  fabulis  laudem  sibi  pareret ; 
hinc  meritus  est  ab  Atheniensibus  statuam.  Quoniam  igitur  JEsopus  prae- 
venit  nie  in  fabulis  inveniendis,  sicque  fecit,  ne  primus  inter  omnes  essem 
fabularum  scriptor :  studui,  quod  solum  mihi  superfuit,  ne  sohis  Fabulator 
audiat  i^sopus.  Ideo  non  occulte  innuit,  se  similem  laudem  et  prxmium  a 
Latio  sperare.  Sic  vs.  4.  cum  5.  bene  cohaeret.  v.  Burm.  Contra  major 
lacunae  suspicio  est  infra  post  vs.  11. — 5.  6.  In  Ms.  Pith.  hic  locus  ita  exhi- 
betur :  Quoniam  occuparat  alter,  neprimus  foret,  Nec  solus  esset,  studii  quod  super- 
fuit.  Sic  Neveletus  et  primae  Editt.  cui  lectioni  nullus  prorsus  sensus  inest. 
Restituit  locum  Rittershusius,  qui  pro  foret  legit,  forem ;  pro  nec,ne;  pro 
studii,  studui.  Ita  fere  Rigaltius,  in  Editione  i.  himc  locum  sic  constituens  : 
Quod  jam  occuparat  alter,  ne  primus  forem ;  Ne  solus  esset,  studui  quod  superfuit. 
Sed  Jac.  Gronovio  Rittershusii  emendatio  disphcet,  quae  sana  est.  Is  autera 
Conjicit :  Q.  o.  a.  n.  p.  foret,  Nec  solus,  ecce,  studii  quod  superfuit.  Vid.  Ej. 
Emendatt.  in  Phaedro  p.  149.  Alia  conjiciimt  Bentleius,  Salmnsius,  Rich- 
terus,  vix  digna,  quae  memorentur. — 7  Nec  hcec.  Lallem.  Cuningham.  Brot. 
Bipont.  Jakob.  [Anton.]  habent  Neque  hcec. — 8  Faterit.  Cod.  Pith.  faveret, 
notante  Neveleto. — 10  Si.  Quia  si  praecessit  modo,  Heins.  Ep.  xxi.  ad 
Scheffer.  malebat,  ut  livor,  pro,  utcumque,    Posset  faciliori  nianu  Sin  legi ; 

NOTtE 

8  Latium']  Regio  Italiae  notissima     conscribent  fabulas. 

inter  Hetruriam  et  Campaniam,    a  Quos  opponat  Gracite}  Id  est,  doc- 

latendo  dicta,  quod  ibi  Saturnus  lati-  tissimis  viris  e  Graecia,    qui  multa 

tarit.  opera  reliqueruut  posteritati. 

9  Pluf(5  habebit}  Qui  meo  exemplo 


LIB.   II.   EPILOGUS.  I3l 

Non  tamen  eripiet  laudis  conscientiam. 

Si  nostrum  studium  ad  aures  pervenit  tuas, 

Et  arte  fictas  animus  sentit  fabulas, 

Omnem  querelam  summovet  felicitas. 

Sin  autem  doctus  illis  occurrit  laboF,  15 

cognitionem  laudis  mihi  debitae.  Si  noster  labor  devenit  ad  tuaa  aures,  et  si  tua 
mens  tangitur  fabulis  fictis  indnstria,  illud  bonum  priBcidit  omnem  causam  queri- 
monia :  sin  vero  eruditum  studium  incidit  in  manus  eorum,  qui  nati  stmt  invita 


sed  vix  opus  puto.  Vid.  Prol.  iii.  52.  Burmann.  Sin  placet  Vrsino,  Frein- 
shem.  Meurs.  SchefF.  Gud.  Cuningh.  Lallem.  Brot.  Tzschuckio,  [Antouo,] 
Bentleio.  obtvectare.  In  Cod.  Pith.  est  Ubor  et  oblectare,  teste  Gudio.  Hinc 
conjicit  ohjeclare,  ut  et  Salmasius  ad  oram  libri  legit.  Frustra.  In  Ms.  Pith. 
inveniri,  Si  labor  oblectare,  testatur  Neveletus,  quod  est  a  raanu  secunda. — 12 
[Legi  vult  Anton.  pervenit  ad  a.  t.'] — 13  Artefictas.  Heinsius  emendat  apte 
fictas.  Etsi  vero  arte  et  apte  in  Mss.  saepe  confunduntur;  vulgatam  tamen 
tuetur  Burmannus.  Quae  enim  fabulae  arte  sunt  fictae,  etiam  apte  fictas  nemo 
negabit.  Deinde  retinet  arte,  qnia  verbum  sentire  de  operibus,  arte  factis, 
snmitur. — 15  Mss.  Pith.  et  Rera.  Veteresque  Editiones,  ut  Pithoei,  Rittersh. 
Rigaltii  i.  Nevelet.  hunc  versum  ita  exhibent :  Sin  autem  ab  illis  doctus occurrit 
Jator,  quee  viris  doctis  corrupta  videntur,  adeo  quidem,  ut  Burmannus  haec 
se  non  intelligere  ingenue  fatetur.  Hinc  jam  olim  Rittershusius  emendabat, 
Sin  autem  illis  d.  o.  l.  ut  rb  m  non  elidatur;  vel,  Sin  autem  et  illis  d.  o,  l.  [quod 
et  Antonus :]  sed  Rigaltius,  cui  non  pauci  obsequuntur,  in  Editione  anni  1617. 
corrigit,  Sin  autem  doctus  illis  occurrit  labor.  Rejicit  tamen  Desbillonius  hanc 
emendationem,  lectionem  Mss.  veterumque  Editionum  revocans.  [Cuning- 
hamns  edidit :  Si  autem  et  illis  ;  Cl.  Jakob.  Sin  autem  et  illia  doctus  occurret  l. 
Ursinus,  Sin  autem ;  et  illis ;  Santorocus,  Sin  autem  ad  illos  doctus  occurret 
labor.  P raschiws,  Sinautem\inillosd.incurritl.  Heinsius  conjicit :  Sinautem, 
ubiillis  doctus  occurret  labor ;  vel,  Sin  autem  doctus  illis  arguitur  Utbor ;  et  in 
Ep.  XXI.  ad  Scheff,  ab  illis  doctus  arcetur  lahor ;  quae  omnia  non  sine  causa 
displicent  Burmanno.  Sanadon,  Philipp.  Lallemant  inallent  legere  :  »Stn 
autem  et  illos  doctus  offendet  labor ;  at  Bentleius  pro  arbitrio  rescribit :  Sin  au- 
tem  ab  illis  doctus  ohteritur  labor,  sc.  invidia,  livore  et  obtrectatione,  qnod, 
observante  Burmanno,  sensui  satisfacit,  sed  nihil  melius  atque  Heinsii 
arguitur  ;  lectionem  Bentleianam  tamen  praefert  Censor  eruditus  in  Ephem. 
liter.  Gotting.  ann.  1780.  p.  44.  sq.  Jac.  Gronovius  legi  jubet :  Sin  autem 
asellis  doctus  occurret  labor,  in  quo  praeiverat  Rigaltius,  qui  hanc  lectionem 
defendit  propter  vs.  16.  hujus  Epil.  coll.  lib.  i.  fab.  21.  11.  Hanc  veroemen- 
dationem  rejicit  Burmannus,  quia  ille  Phaedri  mos  non  est,  ita  aperte  con- 
viciari ;  nec  asellorum  est  proprium,  meliores  carpere,  sed  nasutorum,  ut 
alibi  dicit.  De  conjectura  Gronovii  patris,  Sin  autem  ad  illos  decurrit,  cf. 
eundem  Burmannum.  Heumannus  perperam  mutat  ab  in  hic;  Sin  autem  hic 
illosd.o.  l.  vid.  N.  B.  P.  xxvii.  p.  609.  istud  enim  hic  plane  oliosum  est. 
Scioppius  mutat  t2i  ab,  quod  est  in  Mss.  in  ac,  probantibus  Gudio,  Schefiero 
et  Burmanno,  qui  recipit,  hoc  sensa  :  Sin  autem:  i.  e.  si  vero  minas ;  ec.  si 

NOTiE 

14  Omnem  querelam  summovet  felici-  15  Doctua  illi»  oceurrit  labor']  Id  est^ 

tas]  Ita  mihi  beatns  videor,  si  movea-  sit  adversus  Jabor:  nam  occ«rr«r«  pro 

ris  fabulis,  nullum  ut  mihi  querendi  adversari  boc  loco  ponitor.  . 
locum  relictum  euse  putem. 
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Sinistra  quos  in  lucem  natura  extulit, 
^fec  quicquam  possunt,  nisi  meliores  carpere ; 
Fatale  exitium  corde  durato  feram, 
Donec  fortunam  criminis  pudeat  sui. 

Minerva,  neque  quicquam  valent,  nisi  obtrectare  optimis  quibuslibet ;  suslinebo  Jir- 
mato  animo  hoc  exitiale  infortunium,  dummodo  fortunam  poeniteat  sui  criminis. 


mihi  non  contigit,  ut  tu  legas  et  magni  facias  ;  si  aninms  tuus  non  sentiet, 
arte  fictasesse  fabulas  ;  ac  doctuslabor  illis  occurret,i.e.  ineos  judices  incidet, 
quos,  &c.  Quae  conjectura  praeter  ceteras  arridet.  Cl.  Tzschuck.  quia 
nihil  eos  posse,  nisi  meliores  carpere,  post  dicit  Phzedrus,  vulgatam  lectio- 
nem  ita  effingi  posse  existimat :  Sin  autem  ab  illis  doctis  occurret  labor.  Sed 
cum  doctus  labor  locum  suum  tueatur  ob  Prol.  iu.  26.  hancce  conjecturam 
non  puto  esse  admittendam.  Bipontini  denique  hunc  iocum  sic  emendant :  Sin 
autem  ab  illis  doctus  occiderit  labor. — 17  Hunc  versum  Bentleius  (et  Both.  uncis 
eum  inclusit)a  malamanuesse  censet;  quialaboret  Syntaxi  vitiosaet  numeris 
absonis :  neutrnm  videt  Burmannus.  Bipontini  ediderunt,  Ne  quicquam  possint. 
Citra  necessitatem.  [Antono  videtur  necessario  legendum  esse  ni  pro  nisi.] 
— 18  Fatale  exitium.  Cum  exitium  suspectum  sit,  quia  mortem,  perniciem,et 
quocunque  modo  res  aliqua  perit,  notat,  quod  ab  hoc  loco  est  alienum ;  vario 
modo  emendare  ausi  sunt  Critici.  Burmannns,  unica  modo  litera  mutata, 
conjicit,  Fatalem  corde  durato  exitumferam,ut  sensus  sit:  quemcumque  fata 
dederint  exitum,  feram,  donec  fortuna  magis  favens  appareat,  quemadmodura 
Cicero  '  optatos  exitus '  dixit.  Et  O.vid.  Met.  xii.  522.  '  Exitus  in  dubio 
«st.'  Pro  conjectura  Burmanni  pugnat,  quod  haec  duo  cognatae  significati- 
onis  ejusdemque  originis  nomina  facile  sunt  permutata,  id  quod  in  optimis 
Sallustii  et  Val.  Max.  Mss.  factum  esse,  testatur  Gesner.  in  Thes.  L.  L.  sub 
Exilitm.  Bentleius  emendat,  Fatale  eventum ;  quaerit  enim  :  quo  pacto 
patienter  quis  ferat  exitium,  qui  ipse  interiit  et  nulius  est !  At  vix  probabile, 
ex  eventum  factum  esse  exitium.  Franc.  Harius  talem  eocitum,  de  qua  lectione 
fuse  disputat  Burmannus.  Gronovius  legi  jubet  vitium,  et  exponit  tale, 
quod  non  magis  effugere  licet,  quam  fata,  v.  Not.  SchefFeri  ad  h.  1.  Sic 
Tollius  [et  Antonns].  Cuninghamus,  Fatnle  edictum ;  Jakob.  Fatale  exilium. 
•At  nos  obsequamur  Censori  erudito,  in  Eph.  Goettingens.  ann.  1781.  Partic. 
53.  scribenti:  *  Beym  Phaedrus  als  einen  Schriftsteller,  auf  dem  noch  so 
viel  Dunkelheit  ruhet,  der  wenigstens  gewaltig  interpolirt  seyn  muss,  bey 
dem  wir  so  wenigLichtdurch  Handschriften  erhalten,  erfordert  die  gesunde 
Kritik,  Stellen  und  Ausdriicke,  die  weder  mit  der  Sprachgewohnheit,  noch 
mit  der  Analogie  iibereinkommen,  lieber  anzuzeichnen  und  bemerkbar  zu 
machen,  und  die  wahrscheinlichen  Verbesseruugen  unter  dem  Text  beyzu- 
bringen,  als  in  den  Text  aiifzunehmen  ;  oder  auf  der  andern  Seite  weither 
aufgesuchte  Vertheidigungen  solcher  ungewbhnlichenRedensarten  zuschrei- 
ben,  dergl.  ist  B.  ii.  Epil.  18.  fatale  exitium.^  At  Both.  dicit :  '  Non  plane 
•obsolevit  ille  tov  exitium  significatus,  quo  idem  valet  atque  e.ritus ;  nam  sic 
Sallustius :  '  dignum  moribus  factisque  suis  exitium  vitae  invenit ;'  et  ne  quis 
librarios  culpet,  faciunt  nonnulli  poetarum  loci.  Quare  vulgatam  servo.' 
Sunt  multi,  quibus  Epilogus  hujus  libri  ex  parte  videatur  mutilatus  :  et  alii 
alia  de  hac  re  contendunt  et  arguunt.  Passim  interpolatum  esse,  non  nega- 
verim ;  sed  cum  non  adsint  Codd.  Mss.  quibus  locis  corruptis  lux  afFundi 
possit ;  vera  artis  criticae  ratio  vult,  ut  potius  intactum  relinquamus  locum, 
^uam  ♦ersus  abjiciamus,  suppleamus,  sicque  magis  magisque  interpolemus. 
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PROLOGUS  AD  EUTYCHUM.t 

PHiEDRi  libellos  legere  si  desideras, 
Vaces  oportet,  Eutyche,  a  negotiis, 
Ut  liber  animus  sentiat  vim  carminis. 
Verum,  inquis,  tanti  non  est  ingenium  tunm, 

Si  cupis,  Eutyche,  etolvere  libros  Phadri,  necesse  est  ais  liber  a  negotiis,  ut  mens 
vacua  sapiat  elegantiam  versus.   Sed,  ais,  non  poUea  tanto  ingenio,  ut  perdam  vel 


t  Ms.  Pith.  Pheedrus  ad  Eutychum.  v.  Gud.  Ita  edidit  Desbilionius. — 4 
Jnquia.  In  Cod.  Pith.  est  inquit,  quod  saepe  pro  inquis,  et  inquiant  etiam 
ponitur.  v.  Gronov.  ad  Liv.  lib.  xxxiv.  cap.  3.  tonn.  iv.  p.  769.  Draicenb. 
Subintelligitur  enim  aliquis ;  cf.  Heusinger.  inquit  tuetur  etiam  Jac.  Gronov. 
Emendat.  in  Phaedr.  p.  149.  Sicque  edidit  Burni.  in  Editione  majori.  At 
Pbaedrus  cum  vs.  8.  eodem  modo  dicat, '  fortasse  dices/  et  vs.  10.  '  Legesne;' 
etiam,  hic  scripsisse  videtur  inquis,  quod  pr^eter  Rittershus.  Rigalt.  in  £dit.  2. 

j^       .  NOT^ 

-:2  Eutyche']  Non  satis  compertum  tinuerit.  Vetus  tamen  inscriptio 
estquisoam  fuerit  ille  Eutychus,  et  Romae  legitor,  EutychusAug.  UB. 
qualem  persooam  in  aula  Tiberii  8U8<     Neronianvs  Medicus  lvdi  Matu-, 
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Momentum  ut  horae  pereat  officiis  meis.  5 

Non  ergo  causa  est,  manibus  id  tangi  tuis, 

Quod  occupatis  auribus  non  convenit. 

Fortasse  dices :  Aliquee  venient  feriae, 

Quae  me  soluto  pectore  ad  studiura  vocent. 

Legesne,  quaeso,  potius  viles  naenias,  10 

Impendas  curam  quam  rei  domesticae, 

Reddas  amicis  tempora,  uxori  vaces, 

Animum  relaxes,  otium  des  corpori, 

Ut  assuetam  fortius  praestes  vicem  ? 

pmctum  horct  mei  muneris.  Non  est  igitur  ratio  cur  tractes  id  tuis  manibus  quod 
minime  decet  aures  impeditas.  Repones  forte:  Aliqui  diesferiales  aderunt,  qui  me 
revocabunt  ad  studia  libero  animo.  Verum,  amabo,  dedasne  te  potius  lectionifa- 
bularum  inutilium,  quam  des  operam  rei  famUiari,  prcestes  amicia  officia,  servias 
tixori,  remittas  animum,  procures  quietem  membris,  ut  recurras  validius  ad  offiaum 


Nev.  Ursin.  Maittar.  Hoogstrat.  Bentlei.  alios,  receperunt  Lallem.  Brot. 
Bipont.  Desbillon.  Tzschuck.  [Anton.]— 5  Officiis  meis.  In  libris  scriptis 
legitur,  officii  mei.  Ita  ediderunt  Kittersiius.  Rigalt.  in  Edit.  2,  Neyel. 
Gronov.  Hoogstratan.  Maittar.  Richter.  Ursin.  Freinsiiem.  ingrata  genitivo- 
rum  cumulatione,  etsi  hanc  in  rem  non  desint  exempla.  Sic  Nep.  Att.  3. 
'  Domicilium  orbis  terrarum  imperii.'  Ad  quam  duorum  genitivornm  col- 
lisionem  vitandam  Heinsius  emendavit,  officiis  meis,  addicentibus  Gronovio, 
Bentleio,  Burmanno,  et  recentioribus  Editoribus.  Male  enim  conjungunt, 
momentum  horce  officii,  cura  momentum  horce  debuisset  sufficere,  ut  vulgo  dici 
solet.  Hor.  i.  Sat.  1.  7.  sq.  '  horae  Momento  cita  mors  venit,  aut  victoria 
Iseta.'  Liv.  lib.  ix.  16.  '  momento  unius  horae  Samnis  caesus,  Satricanus 
captus,*  quae  loca  Burmannus  affert.  Etiam  verbum  pereat,  judicante 
Tzschuckio,  desiderare  videtur  officiis. — 10  Viles  ncenias.  More  suo  Heinsius 
conjicit,  Legasne  potius  aniles  ncenias. — 14  In  Cod.  Pith.  hic  versns  ita  exhi- 
betur :  Ut  ad  suetam  fortius  perstes  vicem.  Ita  edidit  Nevelet.  Sed  perstare 
ad  vicem  suetam  Rittershusio  parum  Latine  dici  videtur.  Pithoeus  conjicit 
prcBstet ;  Neveletus  ad  marginem  editionls  suae  prcestes.  Heinsius  Ep.  xxi. 
ad  Scheffer.  malebat  perstet  vicem  sc.  corpus,  cujus  exemplum  desiderat 

HOTJE 

TiNi.    Ludus  autem  ille  matntinus,  ad  perfectionem  operum  rusticornm, 

areua  matutina  dicitur  apud  Martial.  et  ad  remissionem  animorum.'    Erant 

lib.  X.  Epigr.  25.  Fit  et  mentio  alio-  autem  feriae  publicae,  et  aliae  familia- 

rum  Eutychorum  in  inscriptionibus  rum  propriae.  Pnblicae  erant  stativae, 

passim.  quae  statis  et  certis  quibusdam  diebus 

8  Aliquce  venient  fericel   Dies  qui-  observabantur.     Aliae    conceptivae, 

bus  nihil  agere  erat  licitum.    Unde  quae  oi;(linabantur  quotannis  a  sacer- 

Cic.  de  Legg.  ii.  ait :  *  Feriarum  fes-  dotibus  et  magistratibus.    Aliae  de- 

torumque  dierum  ratio  in  liberis  re-  mum  imperativae,  quas  consuTes  vel 

quietem  habet  litium  et  jurgiorum :  praetores  pro  arbitrio  potestatU  in- 

iu  servis  operum  et  laborum ;  quia  dicabant. 
couipositio  cmiml  conferre  debet,  et 
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Mutandum  tibi  propositum  est  et  vitae  genus,  15 

Intrare  si  Musarum  limen  cogitas. 

Ego,  quem  Pierio  mater  enixa  est  jugo, 

In  quolonanti  sandta  Mnemosyne  Jovi, 

Foecunda  novies,  artium  peperit  chorum ; 

Quamvis  in  ipsa  natus  sim  paene  schola,  20 

Curamque  habendi  penitus  corde  eraserim, 

Et  laude  multa  vitam  in  hanc  incubuerim, 

soUtum  1  Est  tibi  ineundutn  aliud  consilium,  et  alia  ratio  vita,  si  tds  stAire  pene- 
tralia  Musarum.  Ego,  qui  editus  sum  a  mea  parenie  in  monte  Parnassi,  in  qm 
veneranda  Mntmosyne  gravida  novem  vicibus  dedit  Jovi  parentes  artium;  quanquam 
sim  natus  in  ipsoferme  loco,  et  eradicaverim  penitus  ex  animo  amorem  rei/aciend^y 
meque  adjunxerim  ad  hoc  genus  vitcB  gloria  reclamante,  tamen  admittor  cum  fasti- 


Biirmann. — 15  Et  vita  genus.  Mss.  Pith.  et  Rem.  ut  vita  genus;  pro  quo 
Pithoeiis  emendavit,  et  vitte  genus ;  cui  obsecuti  sunt  alii.  Sed  Gudius  aut  ; 
vel,  propositum  istud  vitce  genus;  Heinsius,  Mutandum  tibi  propositce  id  est  vita 
genus.  Uterque  e  conjectura. — 20  Natus  sim  pcene  schola.  Ita  libri  scripti 
et  olim  editi.  Sunt  tamen,  qui  metri  causa  verborum  ordinem  invertant, 
Heiusius  cui  parent  Hoogstrat.  Maittar.  Bentlei.  Lallem.  [Antou.]  Brotier. 
Desbillon.  Wakefield.in  Sylv.  Crit.  P.  i.  p.  64.  panesim  natus  schtla.  Bipont, 
natus  pane  sim  schola.  Heumannus  in  N.  B.  P.  xxvii.  p.  610.  pcene  natus  sim 
scholu.  Sed  recte  observantibus  Burmanno  et  Heusingero  ultima  vocis  p«ne 
producitur  positione,  quia  sequens  schola  a  duplici  consonante  incipit.  Hoc 
licitum  et  famiiiare  poetis  esse,  innumeris  probari  potest  exemplis.  Vid. 
quos  Burm.  citat,  Pincier,  Parerg.  lib.  iv.  12.  Barth.  ad  Calpurn.  Ecl.  ii.  32. 
ut  et  Adv.  XXI.  8.  et  xxin.  4.  ubL  tamen  e  multis  probat  exemplis  vir  doctus, 
literas  sp,  sc,  st  non  semper  facere  positionem  praecedenti  syllabae;  it.  ad 
Stat.  Theb.  vi.  551.  Nil  igitur  muta.  Claud.  Civilis,  i.  e.  Withofius  in  Misc. 
Obs.  Nov.  vol.  I.  tom.  i.  p.  127.  legit  Hellade,  pro  schola,  quod  a  mana 
Phaedri  discedit  longissime. — 22  Et  taude  multa.  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet. 
Edit.  habent,  Et  laude  invita  in  hanc  viiam  incubuerim.  Quia  sic  metrum  iion 
satis  constat,  Faber  snccurrere  voluitm  in  vitamnon  elidendo;  Rittershusiui 
et  Ursinus  vero  legendo  incubuverim,  ut  supra  lib.  i.  fab.  11.  '  fuvissem.'  Sed 

17  Pieriojugo}  Pierius  mons  Thes-  tragcediis  aut  comoediis.  Accipitnr 
saliae,  in  Macedoniae  confinio,  Musis  vero  improprie  pro  quovis  persona* 
sacer,  qiiae  ex  eo  Pierides  dictae  sunt.     rum  numero,  et  ibi  pro  novem  Musis, 

18  Mnemosyne'^  Nyrapha  Pieria,  qnae  dicuntur  artes  adinvenisse.  Vo« 
quae  habuit  ex  Jove  novem  Musas.  cabantur  Clio,  historiae  parens  ;  Mel- 
Vox  Graeca  est,  Myij/xocvn;,  quae  me-  pomene,  tragoediae;  Thalia,comoedlaB; 
moriam  significat.  Poetae  hanc  Mn-  Euterpe,  fistularum  ;  Terpsichore,  ci- 
sarum  matrem  fiuxere,  quia  omnium  tharae ;  Erato,  lyrae  ;  Calliope,  ver- 
scientiarum  thesaurus  beneficio  nie-  suum  heroicoruin ;  Urania,  astrolo- 
moriae  acquiritur  et  conservatur.  giae ;  et  Polyhymnia,  eloquentiae. 

19  Artium  chorum']  Chorus  proprie  22  Laude  multa']  [invita']  Qua:  me 
est  C9Kvoru.ni  cantu»  et  saltatio  iu     alio  vocabat.    Vult  se  nullara  >pec« 
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Fastidiose  tamen  in  ccetnm  recipior. 
Quid  credis  illi  accidere,  qui  magnas  opes 

dio  in  earum  numerum.     Quid  existimas  illi  eventurum  qui  studet  omni  cura  ag- 


hiiic  incommodo  medetur  transpositio  Prascliii,  vitam  in  hanc,  addicente 
Bentleio.  Snperest  tamen  aliud  ulcus ;  quid  enim  est  laude  invita?  quod  dis- 
plicet  mnltis ;  neque  enim  sensum  habet  commodum,  nec  repetitio  ejusdem 
fere  soni,  invita  in  vitam,  ferri  potest.  Hinc  Gronovius  substituit  laude  nuda, 
i.  e.  solo  laudis  amore,  non  ob  aiiud  praemium  ;  quam  iectionem  Burmannus 
multis  suffulsit  locis,  sed  tamen  sensu,  quo  Gronovius  ccpit,  non  satis 
Latinum  putat.  Itaque  laude  multa  Gudii  ei  rectius  videtur,  nisi  gioriosius 
dictum  videri  possit.  Sed  passim  PhaRdrus  sibi  more  veterum  laudem  tribuit, 
et  hoc  loco  aeque  dicere  potuit  multa  laude,  ac  vs.  61.  hujus  Prologi,  *  solennis 
mihi  debetur  gloria.'  Deinde,  observante  Gudio,  invita  et  muUa  uno  eodem- 
que  fere  modo  in  vetustis  membranis  scribuntur  ;  certe  iii  et  m  dignosci  non 
possunt,  nisi  e  sensu ;  l  et  i  etiam  parura  differunt.  Itaque  cuni  librarius 
ilhid  /  accepisset  pro  i,  non  potuit  aliter,  quam  invita  legere.  Hanc  Gudii 
conjecturam,  quae  ad  veterem  scripturam  proxime  accedit,  unice  puto  veram. 
Placet  etiam  Scbirachio,  Ciav.  P.  i.  p.  191.  qui  tamen  multa  laude  explicat, 
feliciter,  studiose:  receperunt  quoque  in  textum  Richter.  Walch.  Hoog- 
stratan.  Petsch.  [Anton.]  Gulielm.  Best.  conjicit,  probante  Burmanno,  LaiMfe 
insueta,  scil.  Latinis  insueta,  sed  qnae  adhuc  apud  Graecos  manebat,  ut  apud 
Lucan.  v.  163.  '  insueto  concepit  pectore  numen,'  ubi  tamen  alii,  ut  Bipon- 
tini,  legunt  invito.  Harius,  Et  solam  ob  laudem,  ortum  e  Gronovii  conjectura  : 
alia  ejusdem  viri  docti  emendatio,  Et  laudis  studio,  aeque  longe  recedit,  ac 
Bipontinorum  Nec  laudis  invidia.  Johnson.  et  Cannegieter.  (Diss.  de  aetate 
et  stylo  Aviaui.  cap.  10.  p.  272.]  suspicantur,  Phaedrum  scripsisse,  Laude 
invitatus,  sed  ita  possimus  omnibus  locis  succurrere,  monente  Burmanno  ; 
Withofius,  (Misc.  Obs.  Nov.  vol.  i.  tom.  i.  p.  126.)  laude  avita;  ex  iis  enim, 
quee  Phaedrus  vs.  55.  sqq.  hnj.  Prol.  de  Orpheo,  Lino  reliquisque  Threissas 
gentis  auctoribus  gloriatur,  facile  intelligi  posse  ccnset,  cur  hic  laude  avita 
scripserit.  At  cum  Phaedrus  Macedo  fuerit,  non  Thrax,  ut  luculenter  patet 
e  Vita  Phaedri ;  vero  non  est  simile,  poetam  h.  1.  laudem  avitam  respexisse. 
Desbillonius  satis  ingeniose,  Et  laude  invicta:  Pbaedrum  enim  iii.  Epil.  3.  4. 
IV.  Prol.  4.  5.  II.  Epil.  5.  6.  satis  indicare,  nullnm  hucusque  poetam  Latinum 
in  hanc  vitam,  sive  in  hoc  scribendi  genus  incubuisse ;  suam  ergo  laudem 
jure  dicere  invictatn.  Wakefield.  hunc  locum  ita  constituit.  (Sylv.  Crit.  P.  i. 
Sect.  XXXII.  p.  64.)  '  Et  laudis  avidus,  hanc  in  vitani  incubuerira ;  Fastidio  si 
tamen  in  coetum  recipior,  Quid  credis  illi  accidere,'  &c.  Locum  ita  mutatum 
et  interpunctum  volubiliter  excurrere  statuit  Criticus  praestantissimus,  cui 
accederem,  nisi  tamen  laudisavidus  nimis  recederet  a  manu  Phaedri.  Agmen 
clandatconjectura  Heinsii,  Nec  laude  invita  vitam  in  hanc  incubuerim,  i.  e.  noii 
sine  laude ;  quam  receperunt  Lallemant.  Brotier.  Philipp.,  et  quae  prae  aliis 
placet  Burmanno,  qui  tamen  edidit,  Et  laude  invita.  Schefferus  veterem 
retinet  lectionem,  sed  interpretatio  viri  docti  displicet.  Phaedrum  enim 
velle  putat,  laudem  se  alio  traxisse,  cnm  in  isthoc  vitse  genere  intelligeret, 
ipsum  sibinon  posse  prodesse  :  se  non  magis  spectavisse  laudem  gloriamque 
in  eligendo  hoc  vitae  genere  literarum,  quam  divitias.    Si  enim  illud  voluisset, 

NOT^ 

tasse  laudem  in  eligendo  hoc  scri-  quod  magislandatur.  Gronov.  legit, 
bendi  genere.  Si  enim  id  spectasset,  laude  nuda,  id  est,  ob  solam  IaudeiB> 
debuerat  aliud   sequi   studii  genus     et  nou  ob  aliud  prsemium. 
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Exaggerare  quaerit  omni  vigilia,  25 

Docto  labori  dulce  praeponens  lucrum  ? 
Sed  jam,  quodcumque  fuerit  (ut  dixit  Sinon, 
Ad  regem  cum  Dardaniae  perductus  foret) 
Librum  exarabo  tertiura  ^sopi  stylo, 
Honori  et  meritis  dedicans  illum  tuis.  30 

Quem  si  leges,  laetabor ;  sin  autem  minus, 
Habebunt  certe,  quo  se  oblectent  posteri. 
Nunc  fabularum  cur  sit  inventum  genus, 
Brevi  docebo.     Servitus  obnoxia, 
Quia,  quae  volebat,  non  audebat  dicere,  35 

gerere  amplas  divitias,  prceferens  qucestum  jucundum  studiis  eruditis?  Sed  jam 
quodcumque  fuerit  (ut  Sinon  dixit,  cum  traheretur  ad  regem  Trojce)  conscribam 
tertium  librum  more  JEsopi,  illum  consecrans  tuae  dignitati,  tuisque  meritis.  Si 
illmn  legis,  gaudebo.  Sin  vero  minus,  erit  certe  dele'ctalioni  posteris.  Nunc  ape- 
riam  paucis  curfabulce  excogitatce  sint.    Servitus  quae  non  est  suijuris,  quia  non 


debnisset  aliud  sequi  genus,  quod  vulgo  magis  laudatur.  Simili  modo 
Danetus  explicat;  sed  haec  sunt  contra  mentem  Pha?dri,  quemadmodum 
docet  orationis  contextus.  '  Ista  quidem,  laude  invita,  sentio  cum  Bentleio 
corrupta  esse,  quae  utcumque  emendare  studui.  Haud  invite,  i.  e.  libenter, 
versari  se  in  his  studiis  dicit,  non  reluctante  animo,  ut  Eutychnm  iliosque, 
qui  divitias  quaerant.'  Both.  Displicet  haecce  conjectura  Censori  Lips.  1.  c. 
Censet  enim,  languide  dici  haud  invite,  etsi  haec  lectio  sensum  fulciat.  Legen- 
dum  proponit  et  laude  inventa,  quod  certe  menti  Phaedri  et  nexui  orationis 
accommodatiiis  est.  incuhuerim.  Rittershus.  incubuverim  conjicit,  addicente 
Ufsino. — 26  Rigaltius  sequentes  sex  versus  inserendos  putat  medios  his 
dnobus  :  Nec  his  dolorem  delenirem  remediis,  vs.  44.  et  Suspicione  si  quis  errabit 
sua,  vs.  45.  Sed  vs.  33-37.  ponit  post  vs.  26.  Praeterea  inter  hos  duos  : 
Calumniamque  fictis  elusit  jocis  vs.  37.  et  Ego  illius  pro  semitafeci  viam,  vs.  38. 
fingit  notas  lacunae. — 34  Brevi.  Heinsius  malebat  Breviter,  quia  brevi  vulgo 
ponitur  pro,  intra  breve  tempus. — 35  Dicere.  Suidas  in  AtcrwKos  multa  dixit 

NOT^ 

27  Sinon']  Filius  Sisyphi,  neposqne  didit,  et  ipsa  regio  Dardania  dicta 
Autolyci,  Graecus  versipellis,  et  ve-  est.  Postea  urbs  Provinciae  caput 
terator,  qui  obsessa  Troja  a  Trojanis  dicta  fuit  Troja,  et  populi  Trojani,  a 
se  capiendum  obtulit,  et,  ad  Pria-  Troe  atavo  Priami  regis.    , 

mum  Regem  deductus,  ipsi  persuasit  34    Servitus  obnoxia']   Potestati  et 

abiisse  Graecos,  ac  equum  illum  in-  arbitrio  aliorum  subdita.     Inteliigit 

gentem  in  urbem  deducendum.    No-  ^sopum,  qui  Xantbo  Philosopho  ser- 

tissima  historia.  vitutem    servisse    dicitur.      Servile 

28  Regem  Dardanicel  Priamum  re-  quippe  est  non  loqui  quod  sentias. 
gem  Trojanornm,  qui  vocati  sunt  Unde  Plaut.  ait,  *  Servum  hominem 
Dardanii  a  Dardanu  filio  Jovis  et  habere  oculos,  manus  et  linguam  coa- 
Electree,  qni  regoum  Trojanum  con-  tinentem.' 
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Affectus  proprios  in  fabellas  transtulit, 

Calumniamque  fictis  elusit  jocis. 

Ego  illius  pro  semita  feci  viam, 

Et  cogitavi  plura,  quam  reliquerat, 

In  calamitatem  deligens  quaedam  meam.  40 

audebat  effutire  qucB  vellet,  velavit  fabulis  proprias  cogitationes,  et  se  subduxit  ca- 
lumnicejocis  effictis.  Ego  porro  feci  viam  pro  semita  qiiam  tiiverat,  et  adinveni 
plura  quam  tradiderat,  seligens  qucedam  in  meum  infortunium.    Quod  si  alter  dela- 


hnc  facientia  teste  Neveleto.  Heinsius  corrigebat  hiscere,  ingeniose :  ita 
apud  Plaut.  Milit.  i.  1.  11.  raelioris  notae  codices  :  '  Marsliaut  ausit  hiscere,* 
pro  vulgato  dicere,  et  obvium  hoc  verbnm  eo  sensu.  Burmann.  De  usu  verbi 
hiscere  docte  disputat  Heinsius  inNotis,quibus  adde  GesneriThes.  L.  L.h,  v. 
— 37  In  V.  C.  i.  e.  Pithoei,  Neveletus  legi  tcstatur,  Calumniam  quce  fiet  scelus 
et  locis ;  sed  Heinsius  in  eodem  se  ait  inveuisse,  Calumniaque  fiet  scelus  et 
loeis,  pro  quo  conjicit,  Calumniaque  fictis  illusit  jocis,  ut  lib.  v.  7.33.  vel 
allusit,  ut  III.  19.  12.  Cf.  V.  L.  ad  Epil.  iii.  24.  Sed  Gudius,  quia  in  Codice 
Ms.  nescio  quo,  erat  scelusit,  hanc  depravatam  lectionem  mutabat  in  seclusit ; 
atnonsinecausaquaeritBurmannus:'  quid  est,  qmeso,  secludei'ejociscalumniam, 
i,  e.  separare  a  frequentia  hominum  ?'  Jac.  Gronov.  Emendatt.  in  Pha>dr. 
p.  149.  emendavit, ^cfis  «c  lusitjocis.  At  eZ«si*  unice  vera  lectio. — 38  Mss. 
Pith.  Rem.  Ego  illius  porro  semita  feci  viam.  Sic  edidere  Pith.  Rittersh. 
Nevel.^  Rigalt.  syllaba  redundante.  Sed  quia  in  Cod.  Rem.  non  porro, 
sed  po  fuit,  Gudius  legit :  Ego  illius  pro  semita  f.  v.  probantibus  Bentleio  et 
Burmanno,  rejiciente  vero  Schirachio  in  Clav.  P.  i.  p.  342.  ubi  vulgata 
Codicum  lectio  defenditur,  sive  ob  versus  meliorem  rationem,  Ego  porro  illiuSf 
Sfc.  At  vero  lectio,  semitam  feci  viam,  est  a  SciiefFero,  quam  praeter  Bur- 
mannum,  cui  tamen  conjectura  Gudiinon  displicet,  dederunt  Bipontini.  £t 
placet  Gnyeto.  Prater  Gudii  conjecturam,  modo  memoratani,  alia  esthujns 
viri  docti  :  ^sopi  iUius  semita  feci  viam,  quam  recepit  Hoogstratanus. 
Richterus,  praeeuute  Jac.  Gronovio,  Ego  illius  post  semita  feci  viam.  Vid. 
Emendatt.  in  Phaedr.  p,  150,  qnem  sequuntur  Wolf,  Walch.  Auctor  Notarum 
Germanice  scriptarum,  Sanadon  et  Philipp.  Ceteroquin  Rigaltius,  [Antoii.] 
et  Faber  frustra  putant,  ante  hunc  versum  nonnullos  excidisse,  Lallemant. 
Brotier.  Desbillon.  edidere :  Ego  porro  illius  semita  feci  eiam.  Sic  et  olim 
ediderat  Ursinus.  Ego  non  dubitavi,  e  conjectura  Gudii  reponere :  Ego 
illius  pro  semitafeci  viam.  Sic  edidit  Bentlei.  sicque  non  opus  est,  tJ>  semita, 
quod  est  in  libris  scriptis,  mutare  in  semitam.  Sic  servatur  quoque  priscus 
verborum  ordo  in  Codd,  Mss.  Ego  illius  cet,  [Anton,  E.  porro  ill.  semitamf.  c,] 
— -iQ  '  Sicco  pede  himc  iocum  transeunt  interpretes.  Sed  quid  hoc  est : 
cogitavi  plura  quam  reliquerat  ^Esopus?  Nihil  profecto,  quod  huc  faciat. 
Repone  :  E.  c.  p.  qute  reliquerat.  Frequentativum  co^i<«re  accipiopro  simplici, 
cogere,  prima  et  originaii  significatione.'  Both.  Probat  hanc  conjecturam 
Censor  Lipsiensis  1.  c.    At  mihi  videtur  minime  necessaria. — 40  Deligens. 

aOTM 

38    lllius    pro    semita   feci   vtam]  semita,  quam  primus  triveret,  eva- 

Semita  est  quid  minus  tritum  quam  deret  via.    Semita  enim  fit  via,  cum 

via.    Primus  ^sopus  materiam  fa-  a  pluribus  frtquentatur,  et  eic  vuJga- 

bularum    reperit,    hanc  ego    polivi  tur  ma^is. 
versibus  seuariis.    Sic  eflfeei  ut  iUius 
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Quodsi  accusatot  alius  Sejano  foret, 

Si  testis  alius,  judex  alius  denique, 

Dignum  faterer  esse  me  tantis  malis, 

Nec  his  dolorem  delenirem  rettiediis. 

Suspicione  si  quis  errabit  sua,  45 

Et  rapiet  ad  se,  quod  erit  commune  omnium ; 

Stulte  nudabit  animi  conscientiam. 

Huic  excusatum  me  velira  nihilominus : 

Neque  enim  notare  singulos  mens  est  mihi,  < 

Verum  ipsam  vitam  et  mores  hominum  ostendere.  60 

Rem  me  professum  dicet  fors  aliquis  gravem. 

toT  a  Sejano  aurgeret,  si  alter  testis,  si  alter  demum  judex,  prqfiterer  me  mereri 
tot  mala,  neque  levarem  meam  calamitatem  his  solatiis,  Si  quisducatur  in  errorem 
$ua  suspicione,  et  imputabit  sibi  dictum  quod  dicitur  omnihus,prodet  imprudenter 
sttam  conscientiam.  Attamen  pelo  utme  habeat  excusatum  ;  nec  enim  est  mihi  tn 
unimo  designare  singulos,  sed  notare  vitam  et  mores  hominum.     Fortasse  aliquis 


Fnistra  hoc  verbnm  solicitat  Heinsius  (substituens  dirigens,  vel  seligens,  vel 
inde  eligens ;)  est  enim  idem  quod,  ex  magna  materia  eligens,  ut  '  deligere 
rosam'  Ovid.  Ep.  iv.  30.  *  uvam'  Remed.  190.  Eadem  ratio  in  delectu,de 
militibus,  unde  'delectores'  Frontino  iv.  1,  3.  Burm. — 42  Judex.  Scioppius 
conjicit  index,  i.  e.  delator,  improbantibus  Heinsio  et  SchefFero,  qnos  vide. 
Praecedit  enim  accusator,  sequitur  testis ;  non  potest  igitur  post  hunc  tndex, 
immo  \erojudex  poni.  Neque  etiam  index  h.  1.  differt  ab  accusatore,  et  in 
Ausonii  loco,  quem  citat,  alii  legunt,  '  Judice  me  uemo,  sed  neque  teste 
perit.' — 43  Tantis.  Guyeto  legendum  videtur  cunctis. — 44  Delenirem.  Rit- 
tershus.  Rigaltii  2.  Nevelet.  Ursin.  Maittar.  Freinshcm.  alii,  delinirem ;  sed 
delenirem  prsferendum. — 45  Suspicione.  Gudius  supponit  Suspectione,  quod 
recepit  Maittarius,  nec  displicet  Burmanno  :  quam  emendationem  ego  quidem 
Deutiquam  puto  esse  necessariam. — 47  NudabU.  Ms.  Gnd.  i.  e.  Pithcei  nudavit, 
qnod  ortum  est  ex  confusione  rov  b  et »,  ut  vidimus  ad  lib.  1. 17.  8.  Recte 
Burmannns,  '  Si,'  inquit,  '  ita  legendum  esset,  in  superioribus  etiam  erravit 
et  rapuit  reponendum,  quasi  aliquem  jam  certum  designasset,  qni  se  fabulis 
illis  tangi  a  Phaedro  doluerat.  Sed  melius  est,  vulgatis  inhaerere,  et  intelU- 
gere  de  illis,  qui  suspicantur  in  se  scriptas  fabulas,  qui  erant  iis  vitiis  infecti 
et  sibi  conscii  facinorum.  Quos  errare  dicit,  et  tamen  nudare  illam  consci- 
entiam  stulte,  cum  potius  deberent  dissimuiare,  quasi  nihil  ad  se  illae  pertine- 
rent  fabulae.'— 51  Fors.  Ms.  Pith.  et  editi,  ut  Rittersh.  Rigalt.  Neyel. 
Gronov.  Freinsh.  Walch.  al.  habent  /orsan  aliquis,  turbato  metro.  Sed  jam 
olim  Scioppius  et  Faber,  quibns  accedit  Gojretus,  emendabant/ors  aliquis,  ut 
/or«  adverbialiter  ponatur.    Legitur  hac  forma  apud  Virg.  ^n.  ii.  139.  et 

NOT^ 

41  Alim  Sf^jano']  Id  est,  a  Sejano,  Ipss  Phaedrus  incidit  in  odiam  Se* 

Qt  Horat.  '  Alius  Lysippo.'    Sejanus  jani,  a  qno  variis  criminibus  accusa- 

pro  arbitrio  cuncta  gessit  sub  Tibe-  tns  vix  evasit  incolumis ;    uam  ille 

rio,  suamque  latissime  exercuit  po-  erat  et  accuBator  et  judex. 
testatem,  ut  ait  Tacit.  Ann.  Ub.  iv.       .  ,  i-    ...  ■  ■'-■■  .»"••.,.» 
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Si  Phryx  ^sopus  potuit,  si  Anacharsis  Scytha 

^ternam  famam  condere  ingenio  suo: 

Ego,  literatae  qui  sum  propior  Graeciae, 

Cur  somno  inerti  deseram  patrise  decus  ?  55 

Threissa  cum  gens  numeret  auctores  suos, 

Linoque  ApoUo  sit  parens,  Musa  Orpheo, 

reponet  me  smcepisse  duratn  provinciam.  Si  Msopus  e  Phrygia,  si  Anacharsis  e 
Scythia  oriundi,  potuerunt  transmiltere  CBternitati  sua  nomina  ingenio,  cur  ego^ 
qui  sum  vicinior  eruditce  Gracice,  negabo  addere  honorem  meae  patrice  otio  desidi  ? 
Cum  natio  Thracum  recenseat  suos  auctores :  Apollo  genuerit  Linum,  Musa  Orpheum, 


V.  232.  alibi.  Sed  ScheiTero,  Heinsio,  Bentleio  placet, /o7'san  gMi*.  InCod. 
Rem.  estforsitan.  At  vitium  voci  potius/orsa»  inesse  videtur,  quara  prono- 
mini  aliquis.  Quis  enim  non  videt,  utrumque /orsaji  etforsitan  esse  interpre- 
tationem  rovfors,  non  aeque  cogniti  rudi  librario  ?  Cf.  Gud.  Notaverat  etiam 
fors  Salmasius  ad  margineni  libri. — 52  Codd.  Mss.  corruptam  lectionem 
habent :  Frigefuisse  JEsopus  Anacharsce  Scythce ;  vel  Frigem  fuisse  Msopum,  si 
Anacharsa  Scythce.  Vid.  Gud.  et  Nevel.  Hinc  factum,  Si  Phryx  Msopus 
potuit,  Anacharsis  Scytha:  postremum  si  a  Gronovio  accessit.  '  Vid.  vs.41.8q. 
Bentlei.  edidit,  [cui  accedit  Anton.]  Phrygibus  si  JEsopus  potuit,  si  Anacharsis 
Scythis;  sed  Harius  mallet :  Phrygilieuit  si  Msopo,  si  Anacharsi  Scythce.  De 
conjectura  Jac.  Gronovii  et  altera  Harii  lege  Burmannum.  Alterum  si  in 
nonnullis  editiouibus  abest,  ut  Hoogstratani.  Withofius  in  Misc.  Obs.  Nov. 
vol.  I.  tom.  1.  p.  127.  sq.  loco  rwv  Si  Phryx,  legit,  Phryge  teste,  i.  e.  fatente  : 
Tb  si  ante  Anacharsis  ejicit,  et  vs.  53.  swo  mutat  in  sibi. — 54  Propior.  Ms. 
Pith.  proprior.  Et  ita  Salniasius  ad  oram  libri  sui  notavit. — 55  Deseram. 
Heinsius  deteram;  quod  etsi  potest  defendi  ex  Nep.  Timol.  1.  et  Sil.  Ital.  vii. 
246.  sq.  neque  etiam  ineptumhabet  sensum  ;  deseram  tamen  locum  suum  tueri 
potest,  docente  Burmanno,  quem  vide. — 56  iSmos.  Rittershusius  conjicit 
Deos,  nempe  ApoUinem  et  Musam  (vs.  57.).  Quod  raerito  displicuit  viris 
doctis.    Burmannus  mallet  duos,  ut  jactet  Phaedrus,  Thraciam  solam  habuisse 

NOTiE 

52  Phryx  Msopusli  In  Phrygia  na-  pheus  primi  literis  excoluerunt  Grae- 

tus,  quas  est  regio  Asiae  minoris.  ciam,  itaque  auctores  eos  vocat.  Por- 

^nacAarsu  iSc^t/ta]  Philosophus  Scy-  ro  hos  auctores  dicit  noster  Thraces 

thicus   multa  sapientia   et  doctrina  numerare  suos,  hoc  est  dicere  no 

praeditus,  qni  summa  usus  est  liber-  esse  Graecos,  verum  Thracicae  genlis 

tate  in  carpendis  hominum  moribus,  homines.    Jam  cura  Thraces  fu«riBt 

multaque  praeclare  dicta  posteritati  illi  qui  Graeciam  instruxere  literis, 

reliquit.    Scythia  provincia  Asiae  Bo-  vult  dicere :  Cur  ego  non  studeo  ser- 

realis  gemina  intra  et  extra  Imaum  varehoc  decusmeaepatriae,cumprae- 

montem.  sertim  Apollo  et  Musae  Dii  artium  in 

56  Threissa  cum  gens}  Thracia  est  Thracia  mea  habitent,  ibiqne  eos  auc- 

regio  Europae  ampla  :  indicat  vero  tores  literatae  Graeciae  progenuerint  ? 
Phaednis   de    gente  Thracem  esse,         57  Lino']  Linus  filius  ApoIIinis  et 

ideoque  Graeciae   eruditionis  parenti  Terpsichorae,  aut,  ut  alii  volunt,  Mer- 

propiorem    qnam  erat  vel   iEsopns  curii  et  Uraniae.    Fuit  Musicus  et 

Phryx,  vel  Anacharsis  Scytha.  Poeta  Thebanus. 

Numeret  auctores  suosj  Linus  et  Or> 
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Qui  saxa  cantu  movit,  et  domuit  feras, 

Hebrique  tenuit  impetus  dulci  mora. 

Ergo  hinc  abesto,  livor,  ne  frustra  gemas^  60 

Quoniam  solennis  mihi  debetur  gloria. 

Induxi  te  ad  legendum  :  sincerum  mihi 
Candore  noto  reddas  judicium  peto. 

qui  excUavit  rupes  lyra,  delinivit/eras,  et  moratus  estfluctus  Hebri  dvlci mora.  Ergo 
binc  procul,  invidia,  ne  doleas  incassum :  quia  dignus  sum  honore  puhlico.  Compuli 
te  ut  legeres  ;  postulo  ut  mihi  cognitce  sinceritatis  prabeas  verum  testimonium. 


tot  auctores,  qnot  Phrygia  et  Scythia  simul ;  quemadmodain  vs.  sq.  jactet, 
Phrygiam  et  Scytliiam  non  posse  ostentare  Diis  genitos,  ut  Thracia,  quae 
Diis  natos  duos  poetas  Orphea  et  Linum  produxit.  Censet  etiam,  verbum 
numeret  lioc  exigere  videri. — 58  Et  domuit.  Bentlei.  aliquanto  conciDnius 
edomui*.— 59  Hebrique.  Libri  scripti,  iteni  Rittershus.  Neveleti,  Meursii, 
Ursini  Editiones  habent  Erebique,  quasi  ad  fabulara  Eurydices  respiceret 
Phaedrus.  Sed  Rigaltius  in  Edit.  2.  reposuit  Hebri,  cujus  enaendationem  alii 
deinde  admisernnt.  Hunc  fluvium  enim  rapidum  facit  Senec.  in  Tbebaid.  607. 
*  Rapidusque  campos  fertiles  Hebrus  secat.'  Neque  obstat,  quod  Hebrum 
nonnulli  leni  et  placido  flumine  procedere  tradunt ;  vid.  Servius  ad  Virg. 
^n.  I.  317.  Poetarum  enim  non  semper  est  in  his  summa  subtilitas,  obser- 
vante  Heynio  ad  loc.  Virgilii  cit.  qui  laudat  Burmannum  ad  Val.  Flacc. 
V.  180.  Veteremjlectionera  tuetur  Desbillonius,  in  Addend.  ad  Not.  p.  52.— 
61  Varie,  sed  sine  necessitate,  hunc  versum  solicitarunt  Critici.  Bentlei. 
rescribit,  perennis;  alii,  similis  illis ;  Freinshemius :  Quod  jam  solennis  detur 
mihi  gloria;  SchefFerus :  Quoniam  mihi  solennis  dabitur  gloria ;  Guyetus, 
[Anton.]  et  Scaliger :  Quoniam  solennis  mihi  debetur  gloria,  cum  antealegeretur : 
Quoniam  mihi  solennis  d.  g.  Ita  ediderunt  Nevelet.  Faber,  Ursin.  Danet.  al. 
Cf.  Burmann.  ad  h.  v.— 62.  63  Gnyetus  more  suo  Iios  duos  versus  ultimos 
suspectos  habebat.  Bentleius,  meam  deserens  editionem,  haec  verba,  Induxi 
te  ad  legendum,  interrogationis  nota  expressit,  nescio  quo  sensu;  nam  an 
induxi  te?  videretnr  negaudi  vim  habere,  cum  toto  hoc  prologo  illud  egerit, 
ut  indnceret  Eutychum  ad  legendum,  si  modo  otium  illi  esset :  nunc  cum 
fiducia  finit :  induxi  te,  (ila  certe  confidit,)  hoc  prologo  ad  legendum,  et  peto, 
«t  judiciura  mihi  reddas.  Nec  Heinsii  Condixi  te  hic  habet  locum.  Sed  ut 
lib.  II.  6.  14.  '  inducta  verbis ;'  ita  hic  Induxi  te  verbis  hujus  prologi  ad 
legendum.  Condicere  aliquem  an  dicatur,  commodo  ad  hunc  locum  sensu, 
Tehementer  dubito.  Burm. 

NOTiE 

Orpheo]  Is  fnit  genere  Thrax,  filins  cen  ab  Inferis.    Fuit  occisns  a  Mae- 

Calliopes  et  ApoIIiuis,  quem  a  Mer-  nadibus  jnxta  Hebrum  fluvium. 

curio,  aut  a  patre  Apolline,  ferunt  59  Hebrique  tenuit  impetus']  Hebnis 

accepisse  lyram,  qua  tantum  valuit,  fluvius    Thraciae    ex    Haemo    monte 

ut  illius  cantn  sylvas  et  saxa  moverit,  oriens,  ac  in  iEgaeum  mare  exiens. 

reduxeritque  uxoreui  suam  Eurydi-  Volvit  aquas  magno  impetu. 


14:^  PHJEDRI   FABULARUM   ^SOPIARUM 

FABULA    I. 
ANUS  AD  AMPHORAM. 


Anus  jacere  vidit  epotam  amphoram, 

Adhuc,  Falerna  faece,  e  testa  nobili 

Odorem  quae  jucundum  late  spargeret. 

Hunc  postquam  totis  avida  traxit  naribus : 

O  suavis  anima !  quale  in  te  dicam  bonum  6 

Anus  viditjacere  lagenam  vacuam  quce  diffunderet  longe  suavem  animam,  redo- 
lente  adhuc  testafcecem  vini  Falerni.  Posteaquam  ftagrans  illam  hausit  totis  na- 
ribus :  O  dulcis  odor,  quantum  te  dicam  fuisse  bonum  olim,  cum  habeas  tales  reli- 


2  Et  testa  nobili.  Mss.  Pith.  Rem.  veteiesque  Editiones,  et  testa  nobiU, 
quatn  lectionein  tuetur  Richter.  in  praef.  et  retinent  Ursin.  Scheff.  in  Edit. 
3.  Brot.  Desbiilon.  Sed  Gndius  primutn  emendavit  e  testa.  Facillime 
enim  a  librariis  t^?  e  additiim  est  t,  litera  proxime  sequens,  quod  saepe  per- 
peram  factum  in  Mss.  Bentleins  edidit :  Falerna  e  fcece  et  testa  nobili ;  quae 
conjectura,  judicante  Bnrmanno,  nihil  fere  a  Gudiana  differt,  nisi  transpo- 
sitione  praepositionis,  sed  commodior  tamen  erit  sensus,  quod  aniphora  epota 
adbuc  spargeret  odorein  ex  faece  Falerna  et  testa  nobili.  Withofius  in 
Misc.  Obs.  Nov.  vol.  i.  1. 1.  p.  124.  legit,  restanti  sibi.  Contendit  enim, 
testa  ferri  non  posse,cum  nihil  aliud  sit,  quam  ipsa  ampbora,  et  cum,  nobiii- 
tas  vacuae  testae  qnid  ad  odorem  faciat,  nemo  dicere  possit.  Quae  conjec- 
tjira,  levibus  sane  rationibus  nixa,  vix  placebit.  Heinsius,  Falernce  facis, 
testa  e  nobili,  odorem,  e  conjectura,  quae  placet  Biirtnanno.  Nam  odor  pro- 
prie  fuerat  fragrantissimi  vini,  sed  ejus  reliquiffi  adhuc  erant  in  fzece,  siccata 
jam  amphora.  Lallemant.  Adhuc  Falerna  fcece,  testa  nobili ;  Cnninghamus, 
Adhuc  Falernaafaceet  et.n.  [Nostrae  lectioni  accedit  Anton.] — 3  Spargeret.lXa. 
Mss.  Pith.  Rem.  et  libri  editi.  Ms.  Perott.  sparserat. — 4  Avidatraxit.  Heinsius, 
acide  «Hraarjf,  econjectura.  Ms.  Perott.auifa. — 5  Qualeinte  dicam  bonum.  la 
Mss.  Pith.  Rem.  et  non  paucis  Editionibus,  ut  Pith.  Nevel.  Ursini,  Schefferi 
est,  qualem  te  dicam  bonam,  quae  lectio  inerito  offendit  eruditas  aures  ;  et  de- 
buisse  legi,  quam  bonam,  rectc  aniinadvertit  Rittershusius,  cui  tamen  Phaedrus 
de  industria  sic  locutus  esse  videtnr,  ut  rh  vpfirov  in  anti  ebriosa  et  temulenta, 
cui  lingnainvino  nataret  et  lapsaret,  observasse  videretur.  At  vero  beneob- 
servat  Praschius,  talia  a  veteribus  non  oaptari,  neculla  nota  Phaedrum  in- 
dicare,  anura  tunc  fuisse  temulentam.    .Schefferus  inhaeret  veteri  lectioni, 

NOT^ 

1  Amphoram']  Vinarium  vas  octo  et  ager  erat  Campaniae :  ager  frnmeuti, 
qaadragiuta  sextarios  continens.  mons  vini  geoerosissimi  ferax. 

2  Falerna  ftece}  Falernus  mons  ct 
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Antehac  fuisse,  tales  cum  sint  Teliquiae  ! 
Hoc  quo  pertineat,  dicet,  qui  me  noverit. 

quias  !   Cui  notus  8um,  intelliget  quo  illud  spectet. 


qnatn  ita  explicat:  qualem  ie  honam,  quae  tam  bona  e»,  dieam  antehac  fuisse! 
Vid.  Schefferi  Ep.  vii.  ad  Heins.  coil.  not.  Burinanni.  Sed  rectius  t^  te  ad 
ampliorani  refertur,  quam  ad  animam.  Nostra  lectio,  quae  praeter  ceteras 
moilis  et  sana  est,  et  egregiiim  habet  sensum,  Gudium  aiictorem  habet,  [et 
patronum  Antonuin,]  ut  qualem  natum  sit  ex  quale  in.  Nam  satis  constat,  m 
ettncenties  permutari  alibrariis,ethodie  atypothetis.  Vid.  Burin.  Fabercon'- 
jicit,  qualem  tedicam  bona,nt  bona  sit  voxpauhilum  miserantis  aniculae,solenni 
Latinis  et  Graecis  scriptoribus  icpo<potyfi(Tti,  o  bone,o  bona,&  'ya64.  Quod  etsi  sa- 
lemhabet,et  placnit  Hario  etSchirachio,  tamennousine  causarejicitBurman- 
nus.  Nam  adducendum  erat  exemplum,  quo,  sermone  ad  rem  inanimatam 
converso,  usus  istius  vocis  probaretur.  Plcrumque  etiam  ironice  solet  sumi ; 
nec  sine  ratione  Schefferus  observat,  istam  exclamationeni,  cum  praE>cesserit 
O  suatis  anima,  superfluam  videri.  Bentleins  pro  bona  substituit  amfhora, 
vel,  amfora,  ut  ex  uitima  syllaba  toD  dicam,  am  priina  amphorae  absorpta  fue- 
ri t,  et  pro /ora,  bona  a  librario  siibstitutiim  :  de  qua  lectione  consules  notas 
Burmanni,  qui  hunc  locum  ita  reiingi  posse  censebat :  qualem  dicam  et  quam 
bonam  Antehac  fuisse,  ut  hic  ellipsis  statiiatur  non  toi!  te,  sed  ToGeant,  quemad- 
modum  fab.  sq.  vs.  17.  qualem  eam  sc.  animam  dicam  et  quam  bonam.  So- 
lenne  vero  esse  in  his  exclamationibus  post  qualem  addere  vel  quantam,  vel 
qiiam  cum  alio  adjectivo,  idem  vir  doctus  probat  ex  Petron.  c.  79.  p. 
392.  Cic.  de  Or.  i.  17.  '  Quid  censes,  qualem  illum,  et  qnantum  oratorem 
futurum  ?'  Nihilo  vero  secius  in  emendatione  Gudii  acquiescit.  Praschius 
legit :  quam  tete  (atute)  dicam  bonam,  quam  lectionem  damnatSchefferns, 
cum  recedat  a  veteri  scriptura,  nec  intelligi  possit,  cur  tete  hic  poni  debeat ; 
Gronovius  Obs.  in  Script.  eccles.  c.  15.  p.  158.  quantum  te  dicam  bonam,  i.  e. 
quam  bonam  !  Ita  Sanadon,  Philipp.  Lallemant.  Guyetus  quam  te  dico ! 
quambonam!  nt  qualem  sit  glossema  toS  quam,  et  ^uarn  omissum  sit.  Quae 
merito  displicent.  Olim  non  dubitabam  lectionem  Codicis  Perotti,  quale  te 
dicam  bonum,  recipere,  quae  placere  jure  potest,  et  ab  Heinsio  et  J.  F.  Grono- 
vio  e  conjectura  erat  reposita,  probante  Burmanno,  et  a  Brotierio,  Bothio, 
et  Jbrdens.  recepta.  Sed  nunc  praefero  lectionem  Gudii,  quam  etiam  se- 
quuntur  Desbillonius,  Bipontini,  Withofius  in  M.  O.  N.  vol.  i.  t.  1.  p.  124. 
Ceteroquin  lectionem  vulgatara  Desbillonius  vidit  in  margine  veteris  Editi- 
onis  raanu  Gabrielis  Cossartii  emendatam  eo  modu,  qno  correxit  Gudius. 
Itaque  valde  dubitat,  an  Gudio  sit  tribuenda;  id  quod  in  suspenso  relinqni- 
mus.  Hisce  addenda  sunt,  quae  nuper  Wakefieldius  notavit  in  Sylv.  Crit.  P. 
I.  Sect.  XXXII.  p.  65.  ubi  conjicit :  O  suavis  anima  !  Quam  te  preedicam  bonam 
Antehac  fuisse.  Vocem  anima  autem  tam  ad  odorem,  qnam  ad  vinum  epotum, 
refert  Criticus  ille  acutissimus.  Hinc  enim  pendere  censet  loci  et  proprie- 
tatem  et  elegantiam.  Laudat  vero  Plaut.  Amph.  ii.  2.  41.  '  Ni  ego  illi  pu- 
teo,  si  occepso,  animara  omnem  intertraxero.' 

NOTyE 

'    6  Tales  cum  sint  reliquite}  Ita  Horat.  hoc  nltimae  senectutis,  qnae  cst  quasi 

*  Quo  semel  est  imbuta  recens,  ser-  faex  vitae,  opusculo  fabnlarum  posse 

vabit  odorem  Testa  diu.'  colligi  qualis  fuerit    integra  adbnc 

7  Hoc  quo  pertineat]    Senectutem  setate. 
suam  consolatur  Phsedrus.    Vult  ex 
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FABULA    II. 


PANTHERA  ET  PASTORES. 

SoLET  a  despectis  par  referri  gratia. 

Panthera  imprudens  olim  in  foveam  decidi^. 
Videre  agrestes :  alii  fustes  congerunt, 
Alii  onerant  saxis :  quidam  contra  miseriti, 
Periturae  quippe,  quamvis  nemo  laederet,  o 

Misere  panem,  ut  sustineret  spiritum. 
Nox  insecuta  est :  abeunt  securi  domum, 
Quasi  inventuri  mortuam  postridie. 
At  illa,  vires  ut  refecit  languidas, 
Veloci  saltu  fovea  sese  liberat,  1 0 


Simile  beneficium  solet  rependi  a  contemtis.  Panthera  imprudens  carvHit  aliquan- 
do  in  foveam.  Rustici  advertermt.  Alii  conjiciunt  fustes,  alii  obruunt  lapidUius. 
Quidam  e  contra  tacti  misericordia  dederunt  panem,  ut  sustentaret  vitam,  quippe 
moritura,  etsi  nullus  ipsi  noceret.  Nox  successit ;  repetunt  securi  (cdes,  quasi  re- 
perturi  extinctam  postero  die.    Sed  ut  hcec  reparavit  vires  debilitatas,  exsilit  a 


1  Hic  versns  in  Ms.  Perotti  deest. — 3  [Anton,  ut  agr.  legit.]  congerunt. 
Bentlei.  Both.  et  Cnningliamus  ingerunt,  sed  v.  Burm. — 4  AHi  onerant.  Ver- 
sus  iusolentior,  integer  tamen.  Tzschuck.  Primus  hic  pes  quatuor  est  syila- 
barum  (^lii  bne),  nisi  alii  dissyllabura  sit:  quorum  alterum  vix  concessum, 
alterum  sine  exemplo  est.  Hinc  Burmannus  (cni  utraqtie  ratio  displicet) 
mavult,  lUi  onerant  saxis.  Heusinger.  Alii  onerant  s.  q.  c.  m.  Iiabent  libri 
pmnes  scripti  et  editi.  Nihil  quoque  inntandnm  est,  licet  mnlti  id  tentavere, 
alii  aliter.  Sed  Phaedro  dissyllabum  fuit  alii,  ut  et  Catullo  fuit  Carm.  txvi. 
28.  de  coma  Berenices :  '  quod  non  fortior  aut  sit  alis'  (Bipontini  ausii.) 
*  Alid'  quoque  pro,  aliud  dixit  Lucretius  lib.  i.  2G4.  '  Quando  alid  ex  alio 
reficit  natnra:  nec  ullam  Kem  gigni  patitur,  nisi  morte  adjutam  aliena.' 
JBroticr.  Kichterus  lej»ere  volebat  tianspositis  vocibus:  Quidam  onerani 
aaxis,  alii  contra  miseriti :  Heumannus  :  Alii  onerant  sa.xis,  contra  alii  miseriti. 
V.  Burm.  ad  h.  1.  et  ad  lib.  i.  fab.  30.  vs.  ult.  Nil  mutandum  in  veteri 
Ifectione. — 6  Ms.  Per.  panem,  sustinentes  spiritum.  [Anton.  ut  sustinerent.'] — 
9  Vires  ut  refecit.   Perottus,  vires  vi  refecit,  solenni  permutatione.  Komulus 

NOTiE 

10  Fovea  sese  liberaf]  Pro,  a  fovea. 
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Et  in  cubile  concito  properat  gradu. 

Paucis  diebus  intcrpositis,  provolat, 

Pecus  trucidat,  ipsos  pastores  necat, 

Et,  cuncta  vastans,  saevit  irato  impetu. 

Tum  sibi  tiraentes,  qui  ferae  pepercerant,  15 

Damnum  haud  recusant,  tantum  pro  vita  rogant. 

At  iila :  Memini,  qui  me  saxo  petierit, 

Quis  panem  dederit :  vos  timere  absistite : 

Illis  revertor  hostis,  qui  me  laeserunt. 

fovea  magno  saltu,  et  festinat  in  snura  tectum  cursu  citato.  Interjectis  diefms  ali- 
quot,  irrumpit,  necat  armenta,  trucidat  pastores,  et  diruens  omnia  furit  satvo  im- 
petu.  Tunc  metuentes  sibi  qui  miseriti  fnerant  ferce,  non  detrectant  stragem,  de- 
precantur  solum  vitam.  Sed  illa  dixit :  Novi  qui  me  lacesserint  saxis,  etqui  mise- 
rint  panem ;  vos  desinite  metuere.     Redeo  soliiin  infensa  his  qui  me  offenderunt. 


Divion.  vires  siias  ut  refedt  languidas. — 13  Ipsos  pastores.  Ms.  Per.  ipsius  pas- 
tores. — 14  Et,  cuncta  vastans.  Perott.  Et,  cuncta  vertens. — irato.  Heinsius 
conjicit  iterato;  quod  loci  perderet  venustatem  poeticam.  Deinde  scevit 
irato  impetu  legitur  in  Mss.  Pitli.  Rem.  et  Edit.  vet.  Sanadon,  Pliilipp,  Lalie- 
mant.  emendaveront  innato  impetu.  v.  Brot.  Ms.  Perott.  irati  impetu. — 17  At 
illa.  Sic  est  in  Cod.  Per.  Et  ita  correxerant  Heinsius  et  Sclieffer.  In  Mss. 
Pith.  Rem.  et  Vet.  Editt.  ut  Nevelet.  Rigalt.  2.  Fab.  al.  est,  Et  illa :  quod 
legit  Both. — petierit.  Vulgo  legunt  pelierint,  ex>mendatione  Pithoei.  Sed 
cum  in  Ms.  Perotti  legatur  petierit,  et  in  Codd.  Pifh.  Rem.  petierat;  cum 
etiam  Romulus  Divion.  habeat,  quis  me  saxo  nocuit,  Ulmensis  vero,  qui  mihi 
aaxo  nocuit:  credibile  est,  singulari,  non  pluraliusum  esse  Phaedrum.  Itaque 
non  sine  causa  reposui  petierit,  in  quo  jamjam  praeiverat  Salmasius.  Scciiti 
Tolliiis,  Brotier.  Desbillonius. — 18  Qmis  panem  dederit.  Vnlgo  Qui  panem 
dederint.  Sed  Quis  dederit  reposui  e  Mss.  Pith.  Rem.  et  Romulo  Divion.  qui 
habet  Quis  panem  miserit.  Ita  legitur  in  vet.  Edit.  Nevelet.  Rigalt.  Ursin, 
Ita  quoque  ediderunt  Brot.  Bipont.  Desbillonius,  nisi  quod  hic  habeat,  Qu£ 
panem  dederit. — timere.  Gudius  timore,  e  conjectiira.  Etsi  vcro  Liv.  xxiv. 
20.  et  Sil.  Ital.  xvi.  224.  dixerunt  '  absistere  spe;'  nit  tamen  miitandum  essc 
recte  statuunt  viri  docti.  Cf.  Torrenius  ad  Val.  Max.  vii.  4.  5.  quem  lau- 
dat  Burm. — 19  Lceserunt.  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  vet.  [et  Anton.]  lceserant, 
sed  jam  olim  Gud.  Giiyet.  cum  Rittershus.  conjiciebant  laserunt,  qnam  con- 
jecturam  deinde  coufirmavit  Cod.  Perotti,  qui  habet  Ueserunt,  quod  non  iin- 
merito  olim  a  me  receptum  est.  Corripit  enim  Pheedrus  interdum  praeterita 
in  tertia  persona  pluralis.  v.  lib.  iv.  fab.  19. 16.  hb.  ii.  f.  4.  24.  lib.  iv.  f.  15.  2. 
Prxcedit  etiam  revertor,  qnod  reqmvit  leesemnt ;  /a^serant  dicendum  fuisset, 
si  antecessisset  revertehar.  Ms.  Per.  lectionem  tuetur  cl.  van  Bergen,  Obs. 
crit.  c.  XXX.  p.  64.  qui  tamen  miratur,  lectionem  lceserunt  adliuc  a  nemine 
esse  receptam.  Sed  ante  me  receperant  Sanadon,  Philipp.  Lallemant.  teste 
cl.  Brotierio,  qui  inhseret  vuigato.  Huic  obscquuntur  Bipontiui,  cum  Des- 
billonio. 

NOT^ 

11  CubUe']  Vox  communis  homini-     est  passim  in  Virgil. 
bns  ct  feris,  et«tiam  avibns,  ut  legere 

Delph,  et  Var.  Clas.  Pha-dv.  K 
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FABULA    m. 


^SOPUS  ET  RUSTICUS.  iimi.iJ^ 

Usu  peritus  hariolo  velocior 

Vulgo  esse  fertur ;  causa  sed  non  dicitur : 

Notescet  quae  nunc  primum  fabella  mea. 

Habenti  cuidam  pecora  pepererunt  oves 
Agnos  humano  capite.     Monstro  exterritus,  5 

Ad  consulendos  currit  moerens  hariolos. 
Hic  pertinere  ad  domini  respondet  caput, 
Et  avertendum  victima  periculum. 
Ille  autem  affirmat,  conjugem  esse  adulteram, 

Doctus  experientia  creditur  mlgo  verior  co}{}ectore,  aed  siletur  ratio,  quce  jam 
jam  vulgahitur  meo  apologo.  Oves  enixce  sunt  agnos  capite  hominis  cuidam  diciti 
pecoris.  Territus  prodigio  properat  tristis  consulturus  hariolos.  Ille  dicit  hoc 
spectare  vitam  heri,  et  averruncandum  in/ortunium  hostia.    Hic  vero  assecerat 


1  Velocior.  Pithoeus  et  Rigaltius  emendant  veracior,  et  ita  legit  Botb. 
invito  Gronov.  v.  not.  SchefF.  Sed  velocior  e»t  in  Ms.  Pith.  et  ita  Editio 
princeps.  Deinde  non  tam  quod  verum  dixerit,  sed  quod  statim  flagitia 
pastornm  deprehenderit  iSsopus,  hariolis  prspfertur,  ut  acute  vidit  Burman- 
nus.  Heinsius  sagaeior,  aut  solertior,  e  conjectura  non  necessaria,  quemad- 
modum  fuse  probat  Burm.  ^sopus  enim  stalim  causam  intelligebat;  sed 
sagax,  solers  potest  post  longam  inquisitionem  invenire.  Ceterum  proniy- 
thiuni  abest  in  Ms.  Per.  ut  semper.— 2  Ms.  Pith.  Vulgo  causa  fertur,  sed  non 
dicitur.  Varia  hic  conjicit  Heinsins.— 3  [Malim  Notescet  q.  f,  n.  p.  m.  ut 
disjuncto  snbstantivo  a  pronomine  soni  similitudo  evanescat.  Anton.'] — 
4  Habenti.  Bentleius  edidit  Alenti,  recte  notatus  a  Burmanno. — 5  Exterritus. 
Gudius  conjiciebat  territus,  merito  indignante  Burmanno. — 6  Consulendos. 
Ms.  Per.  consultandos. — T  Respondet.  Ms.  Pith.  respondit.  v.  Gnd. — 8  Perott. 

NOTiE 

6  Hariolos']  Hariolifuturorum  con-  Soiebant  enim  prodigia  hostiis  pro- 
iectores  dicebantur.  Quasi  faiioli,  a  curari,  idque  ex  consilio  et  augurum 
fari  vel  fando :  ut,  hcedus,fcedus.  praescripto,    quindecimque    virorum 

7  Caput]  Pro  vita  sxpissime  usur-  qui  libros  Sibyliinos  super  hac  re  adi- 
patur  apud  melioris  notaa  auctores.  bant  et  inspiciebant. 

8  Avertendum    victima    periculum] 
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Et  insitivos  significari  liberos :  10 

Sed  expiari  posse  majori  hostia. 

Quid  multa  ?  variis  dissident  sententiis, 

Hominisque  curam  cura  majore  aggravant. 

^sopus  ibi  stans,  naris  emunctae  senex, 

Natura  nunquam  verba  cui  potuit  dare :  15 

Si  procurare  vis  ostentum,  Rustice, 

Uxores,  inquit,  da  tuis  pastoribus. 

uxorem  esse  aduUeram,  et  notari  natos  esse  adulterinos,  sed  procurari  posse  mcyori 
victUna.  Quid  plura  1  distrakuntur  diversis  opinionibus,  et  adaugent  anxietatem 
hominis  majori  anxietale.  Msopus  hic  aderat  senex  acutce  naris,  quem  natura  non 
potuit  unquam  decipere :  Si  vis,  inquit,  o  Ruricola,  avertere  tale  portentum,junge 
conjuges  tuis  pastoribus. 


^***^^**** 


Avertendum  esse  victima  periculum. — 10  Ms.  Per.  Et  Ulegitimos  signijicat  libros. 
— significari.  Harius  minus  eleganter  substituit  indicari,  quae  vox  hac  io  re 
proprie  nsurpari  non  solet.  Vide  Not.  Burmanni. — 11  Ms.  Per.  expiare 
posse  mt^ore  h. — 13  Hominisque.  Bentleius  edidit  Hominique.  Sed  Homini» 
est  in  libris  scriptis.  Deinde  etsi  in  ejusmodi  dativis  est  quaedam  elegantia, 
a  vulgari  usu  remotior,  non  tamen  ubique  talia  intrudenda  esse  statuit  Bur- 
mann.  Vid.  mox  ad  fab.  vii.  16.  majore  aggravant.  Perottus,  majore  augent. 
Perperam. — 14.  15  Msopus  ibi  stans.  Ms.  Pith.  habet  sibi  stans ;  Heiusius 
cum  Kittershnsio  legi  vult  ibi  astans ;  Bentleius,  quem  sequuntur  Sanadon 
et  Philipp.  edidit :  Msopus  ibitnm  n.  e.  s.  de  qua  lectione  legant,  quorum  in- 
terest,  notas  Burmanni.  Ms.  Perotti  hos  versus  ita  exhibet :  Msopus  ibi  stana 
narrare  incipit  Naturam  nequaquam  verba  cuiquam  dare.  Hinc  quia  vulgata 
lectio  Burmanno  non  sensum  commodum  habere  videbatur,  is  quidem  le- 
gendum  putabat :  Msopus  ibi  stans,  narisque  emunctce  senex,  Sciens,  naturam 
verba  nequaquam  dare.  Vid.  Ej.  Var.  Lect.  e  Cod.  Perott.  excerptas.  Simili 
modo  emendavit  Sanadon :  Gnarus  naturam  verba  nequaquam  dare.  At  vero 
cum  in  lectione  vnlgata  omnia  plana  sint ;  et  rh  Sciens  aeque  ac  rh  Gnarus  a 
manu  Phaedri  recedant  longius,  non  facile  quicquam  mutandum  arbitror. 
'  Scripsimus  obstans,  i.  e.  obviam  veniens,  ut  est  Plaut.  Stich.  ii.  1.  14.  Amat 
antiqua  Phaedrus.'  Both.  Laudat  correctionem  Censor  Lipsiensis.  [Nobis 
accedit  Anton.] 

NOT^ 

11  Majori  hoBtia'^  Majorem  hostiam  dine  corporis,  sed  ab  animo  placi- 

pro  maxima  posuit,  quod  Poetis  non  diore.' 

insolens.    Maxima  autem  hostia  apud         16  Proeurare  osterUum']  Solennis  vox 

veteresde  ovibns  dicebatur;  itaenim  augurum  ;  id  est,  avertere,  et  a  cer- 

Festus :   '  Maximam    hostiam  ovilis  vicibus  nostris  depellere. 
pecoris  appellabant,  non  ab  amplitu- 
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FABULA    IV. 

'"  SIMII    CAPUT. 

Pendere  ad  Lanium  quidam  vidit  simium 

Inter  reliquas  raerces  atque  opsonia : 

Qusesivit,  quidnam  saperet.    Tum  Lanius  jocans, 

Quale,  inquit,  caput  est,  talis  praestatur  sapor. 

Ridicule  magis  hoc  dictum,  quam  vcre,  aestimo.  5 

Quando  et  formosos  saepe  inveni  pessimos, 

Et  turpi  facie  multos  cognovi  optimos. 

Aliquis  compexil  simiutn  pendentem  apud  lanionem  inter  alias  mercimonias  et  ci- 
baria.  Percuncttttus  est,  quis  esset  sapor,  Tum  Lanius  ludens,  Quale,  ait,  caput 
est,  talis  est  sapor.  Puto  hoc  dici  jocosius  quatn  veriiis,  cum  vidi  stepe  pulchros, 
Hequissimos  ;  et  inveni  plures  deformes,  honestissimos. 


1  Quidam  vidit.  Heinsiiis,  [Anton.]  et  Bentlei.  quidam  nt  vidit. — 2  Ileli- 
quuas.  Faber  scribi  vnlt  rdicuai;  Heinsius,  re/jc<«s,  quod  recepcrunt  Walch. 
Lallem.  Brot.  Bipontini;  sed  v.  ad  lib.  i.  fab.  31.  13. — 3  Quidnam.  Ritter- 
shus.  quinam. — 5  In  Mss.  Pith.  et  Rem.  verborura  ordo  inversus  erat :  Ridi- 
cule  hoc  dictum  magis  quam  vere  (Estima.  Sed  emendatius  cdidit  Pithcsus  : 
Ridicule  magis  hoc  dictum,  quam  vere,  cestimo.  Contra  Bentleius,  [quem  seqni- 
tur  Anton.]  dubitans  de  Latinitate  verbi  astimo,  liac  significatione,  cdidit : 
Ridicule  hoc  dictum  mage,  quatn  vere,  existimo.  Habet  etiam  Cod.  Per.  cestimo. 
Jac.  Gronovius,  qui  praeiverat  Bentleio,  et  de  metro,  quod  nobis  censet  nos 
verius  imaginari,  quam  intelligere,  legit,  Ridicule  dictum  hoc  mage  quam  vere 
aslimo,  ut  tJ»  m  in  dictum  non  clidatur,  ut  aliis  locis  factum  constat.  Vid. 
Burm.  et  Gronovii  Emendatt.  in  Phaedr,  p.  150.  '  Epimythium,  quod  et 
calumniatur  scriptorem,  et  in  narratione  brevi  et  ad  jocuni  tantum  composita 
snperfluum' est,  confodiendum  censeo.'  Both.  Bothio  accedit  Censor  Phae- 
dri  Paufler.  in  A.  L.  Z.  edit.  Halae,  ann.  1805.  Sed  cum  omnibus  Phacdri 
f^bulLs  addita  sint  vel  promythia  vel  epimythia;  equidem  causam  nullam 
vtdeo,  cur  hic  epimythium  abesse  debeat. 

KOT^ 

1  Ad  Lanium']  Id  est,  apud  lanium.  5  Ridicule  magis']  In  gratiam  ^so- 
Plautum  locis  sexcentis  adcas;  ita  :  pi,  qui,  licet  turpi  facie,  tamen  opti- 
'  Ad  praetorem  solvere,'  pro,  apud  mis  moribus  erat  praeditus :  unde 
praetorem,  &c.  Ovid.  <  Si  mihi  diflicilis  forniam  na- 

2  Inter  reliquiis  merces']  Hoc  loco  tura  negavit,  Ingeuio  formae  damna 
reliquds  quatnor  syllabariim  est.  rependo  meae.' 
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FABULA    V. 

^SOPUS  ET  PETULANS. 

SuccESSUS  ad  perniciem  multos  devocat. 

-^sopo  quidam  petulans  lapidem  impegerat. 
Tanto,  inquit,  melior.     Assem  deinde  illi  dedit, 
Sic  prosecutus :  PIus  non  habeo  mehercule, 
Sed  unde  accipere  possis,  monstrabo  tibi.  6 

Venit  ecce  dives  et  potens  ;  huic  similiter 
Impinge  lapidem,  et  dignum  accipies  praemium. 
Persuasus  ille  fecit,  quod  monitus  fuit ; 
Scd  spes  fefellit  impudentem  audaciam  : 
Comprensus  namque  poenas  persolvit  cruce.  10 

Evenlusfelix  trahit  plurimos  in  ruinam.  Quidam  protervus  congesserat  saxum 
in  Msofum  :  Tantoy  ait,  melior ;  dein  erogavit  illi  assem,  Cuin  iteruni  illi  ini- 
pegisset  lapidem  :  Per  htrculem  nihil  mihi  est  amplius,  sed  tibi  ostendam  unde 
possis  habere.  En  nobilis  et  dives  adest ;  impinge  quoque  illi  lapidem,  et  referes 
mercedem  debitam.  His  adductus  verbis,  paruit  monenti:  verum  spes  delusit  tC' 
meritalem  insolentem,  captus  etenim  dedit  pcenas  patibuh. 


1  Mullos.  Bentleius  stultos,  quasi  vero  tantum  stulti  corruraperentur  suc- 
cessibus,  non  etiam  alii.  Burm.  Ms.  Pith.  ad  pemiciem  scepe  multos  devocat. 
Vid.  Gud.  et  Nevelet.  Sed  istud  scepe  non  sine  veri  specie  Heinsio  varia 
lectio  Toy  multos  esse  videtur. — 2  Bentlei.  more  suo  et  hic  voculam  intrudit : 
JEsopo  ut  quidam  petulans  lapidem  impegerat.  Ms.  Per.  lapides. — 6  Ecce.  Ms. 
Pith.  etiam. — 9  Impudentem,  Al.  imprudentem.  Vid.  Edit.  Petschii  ad  h.  ?. 
— 10  Comprensus.  Sic  ediderunt,  pro  Comprehensus,  Ursin.  Maittar.  Bentlei. 
Desbillon.  Bipont.  et  placet  Scheffero  et  Tzschuckio.  Comprehensus,  si  reti- 
neatur,  in  pronuntiando  tribus  syllabis  efferendum  est.  persolvit  cruce.  Ms. 
Per.  solvit  sceleris. 

NOT/E 

3  TatUo,  inquit,  melior']   Laudandi  sed  pro  nummo  aereo. 

atque  approbandi  apud  veteres  for-  10  Cracc]  Supplicii  genns  quod  in 

mula.     Improbandi  vero  :    tanto  ne-  usu  fuit  ad  tempora  Constantini  Im- 

quior.    Ut  est  ap.  Plautum.  peratoris,  qui  illud  abrogavit  in  ho- 

Asaem]   Non  ibi  suiuitur  pro  libra ;  norem  crucis  J.  C. 
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FABULA    VI. 

MUSCA  ET  MULA. 

MuscA  intemone  sedit,  et  Mulam  increpans  : 
Quam  tarda  es !  inquit,  non  vis  citius  progredi? 
Vide,  ne  dolone  coUum  compungam  tibi. 

Musca  stetit  in  termne,  et  arguens  Mulam,  Quam  incedis  lente  !  ait,  non  placet 
{luedere  citatius  7    Cave  ne  tibiferiam  cervicem  meo  aadeo.    Hac  reposuit:  Ver- 


2  Tarda  es.  Bentleius,  cui  paret  Cuninghamus,  tarde  is.  Cui  lectioni  favet 
Romuli  quam  tarde  ambulas?  Hancce  tamen  conjecturam  merito  repndiant 
Harius,  [Anton.]  et  Burmannus,  ut  minime  necessariam.  Non  increpat 
enim  mulam,  quod  nunc  modo  tarde  incederet,  sed  quod  natura  sua  tarda 
esset.  non  vis,  Ms.  Pitii.  et  non  vis ;  Heinsins  more  suo  suspicatur  non  quis, 
laudans  Plant.  Trucul.  ii.  3.  5.  Edit.  Bipont.  at  lectio  recepta  multo  est 
efficacior. — 3  Sic  legnnt  omnes  fere  alii  ante  Burmanni  Editionem  majorem 
cum  novo  Commentario,  e  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  ita  ut  ultima  verbi 
Vide  corripiatur.  Sic  volebat  Gudius.  Quod  etsi  factnm  aliqnando  non 
negat  Burmannus ;  Phaedri  aetate  tamen  minus  receptum  censet  fuisse. 
Itaqne  hujns  incommodi  evitandi  causa  ordinem  verborum  sic  mutavit :  Vide 
dohne  ne  collum  pungam  tibi,  composito]  verbo  compungam  simplex  succedere 
jubens.  Nam  pungo,  ait,  habere  Romulum,  et  ilhid  ne  propter  ultimam  syl< 
labam  rov  dolone  excidisse  et  postea  transpositam  fuisse.  Praeter  alios  Bur- 
manno  obsecuti  sunt  Bipontini.  At  Desbillonius  cum  Lallemant.  et  Brotier. 
inhaeret  vulgato.  Ultimam  enim  in  vide  syllabam  pariter  corripuere  Terent. 
Adelph.  IV.  2.  11.  et  Persins  i.  108.  Quibus  ego  accedo  ;  praestat  enim,  si 
hffic  non  placeant,  poetam  oscitantiae  arguere,  quam  duram  Burmanni  emen- 
dationem  admittere.  Bentl.  Vide  ne  dolone  hoc  collum  compungam  tibi,  nt 
musca  hoc  dicens  aculeum  efferat.  [Anton.  legendum  vnlt :  V.  d.  c.  ne 
pung.  I.] — Dolone.  Ms.  Pith.  dolose:  Perott.  dolosa. — 6  Rejicit  Burman- 
nus  interpretationem  Scheiferi,  qui  locutionem,  jugum  temperare  ftagello, 
eodem  modo  accipi  posse  putabat,  quo  apud  Hor.  Od.  i.  8.  7.  '  Tem» 
perat  ora  fraenis.'  Neque  ei  satisfacit  Johnsonius,  hunc  locum  expo- 
nens :  '  Solntius  regit  pro  lubitu  ;'  quae  interpretatio  ei  aeque  absurda  videba» 
tur,  ac  rh  iemperare  jugum.  Itaque,  cum  haberet  persuasum,  locum  corrup- 
tum  esse,  iegebat :  Tergumflagello  temperat  lento  meum,  quam  taraen  lectio- 
nem  deinde  sibi  vix  placere  fatebatur,  etsi  placuisset  Bentleio,  qni  recepit. 
Nec  displicet  Schirachio  et  P.  Burmanno  Secnndo,  qui  eam  firraari  censct 
loco  Ovid.  Am.  lib.  iii.  2.  11.  et  Stat.  Theb.  vi.  523.  Vid.  ad  Prop.  iv.  8. 
31.  S^d  quia  Romnlus  hichabet,  Joris^ec^it  iter  flagello  excusso,  Burmannus 
conjicit,  Iter  vel  Cursumflagello  temperat  lento  meum,  i.  e.  aut  citius,  aut  tar- 

NOT^ 

S  Dolone'^  Dolon  est  lignnm  in  quo     nem  vocat  muscee  aculeam  qno  pun* 
latetgladiolu».    Scite  Phaedrus  dolo-     git  irata. 
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Respondit  illa :  Verbis  non  moveor  tuis ; 

Sed  istum  timeo,  sella  qui  prima  sedens  5 

Jugum  flagello  temperat  lento  meum, 

Et  ora  frajnis  continet  spumantibus. 

Quapropter  aufer  frivolam  insolentiam  : 

Namque,  ubi  tricandum,  et  ubi  currendum  sit,  scio. 

ba  tm  non  me  tangunt,  sed  reformido  hunc  qui,  sedens  in  sella  anteriori,  moderatur 
meumjugum  verbere  fiexihili,  et  regit  habenas  fr<Bnis  plenis  spuma.  Quare  omitte 
ridiculam  audaciam  :  novi  enim  quando  oportet  morari,  et  quando  properare.    Ille 


dius  me  ingredi  imperat.  Non  dubitandum,  et  probat  Burmannus,  vetereft 
ita  esse  locutos  ;  sed  si  Phaedrus  ita  scripsisset,  quid  opus  erat  addere  :  Et 
ora  franis  continel  spumantibus?  [Cursum  tamen  ediderunt  Sanadon,  Philipp. 
Lallemant.  Wopkensius  emendat,  Itum  flagello  temperat  lento  meum,  quod 
proxime  accedit  conjecturse  Burmanni.  Vid.  Arntzen.  ad  Arator.  p.  6.  Ms. 
Perott.  h.  V.  ita  exhibet :  Jugum  flagellans  temperat  colh  meum,  ad  quae  Bur- 
mannns  notat :  '  haec  lectio  fortasse  non  inepta  videri  posset,  si  modo  tem- 
peratjugum  collo  possit  significare,  moderatur  me,  quae  impositum  collo  jugum 
gero,  ut,  quoties  illud  excutere  tentem,  flagello  me  coerceat.'  Sed  nondum 
sibi  satisfacit  in  hoc  loco.  Graevins  in  Lect.  Hesiod.  c.  19.  p.  94.  conjicit, 
Jugumflagello  temperat  lentum  meo  ;  sed  non  videt  Burmannus,  qui  flagellum 
meum  mula  possit  dicere,  et  qua  ratione  jugum  potius  lentnm  dicatur,  quam 
ipsura ^ag-e{/um.  Si  quid  ego  judico,  nil  mutandnm  videtur.  [Et  ita  videttir 
Antono.] — 7  Ora.  In  aliis  Edttionibus,  ut  Nevel.  Ursin.  Schen.  Leonh.  Des- 
billon.  est  lora;  sed  ora  e  conjectura  rescripsit  Praschius,  probantii>us  Giidio 
et  Graev.  Vid.  Burmanni  Syll.  Epp.  tom.  iv.  p.  42.  coll.  Graev.  Lect.  Hesiod. 
c.  19.  p.  94.  Quam  conjecturam  deinde  confirmavit  Cod.  Per.  et  merito  pla- 
cuit  viris  doctis.  Gudio  tamen  vulgatum  lora,  quod  fuse  tuetiir,  non  displi- 
cet;  sed  fora  confinere,  pro,  tenere,  ut  explicat  Schefferns,  nullo  exemplo 
dici,  recte  putat  Burmannus. — 9  Tricandum.  Sic  edidi  ex  emendatione 
Bentleii.  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Edit.  Pith.  Rittershns.  Meurs.  Rigaltii 
in  Edit.  1.  Nevel.  habent,  nam  ubi  tricandum,  et  ubi  currendum  est  scio,  pro 
quo  multi  ediderunt :  Namque  ubi  strigandum  est,  etubi  currendum  scio.  Etenim 
postquam  Neveletus  ann.  ciaiacx.  notaverat,  Gruterum  legere  strigandutn, 
omnes  fere  facile  assensere.  Itaque  Grutero  haec  emendatio  debetur,  quem 
secutiis  est  Salmasius,  Excurs.  Plin.  p.  40.  ubi  tamen  Salmasins  strigandum, 
pro  tricandum,  se  primum  restituisse  jactat.  Sed  v.  Gud.  Quid  vero  slriga, 
qiiid  strigare  sit,  explicavit  Scaiiger  ad  Catalecta  Virg.  p.  240.  et  in  Casti- 
gatt.  ad  Propert.  lib.  iv.  8.  23.  (Indignatur  tamen  Salmasius  Exerc.  Plin. 
1.  c.  verbum  strigare  in  hunc  versum  Propertii  intrudi.    Pro  striga,  qnod 

NOT^ 

7  Spumantibus']   Ita  tenet  ut  spu-  9  Ubi  ertcondum]    Legit  Gruterus 

ment :  vult  reddere  rationem  quare  strigandum.     Quid  striga,  quid  stri- 

non  possit  citius  progredi.    Non  tan-  gandum,  quia  vulgo  notum  non  est, 

tum,  ait,  tenet,  sed  tenet  tam  valide,  Scaligeri  verbis  utar  :  '  Strigare  di- 

meque  cohibet,  ut  et  fraena  spument,  cuntur  equi  quoties  interquie.scunt ; 

hoc  est,  spuma  ex  labore  oppleantur :  dictum  a  striga,   quae  erat  spatium 

Imitatione  VirgiUana :  <Stat  sonipes,  turmarum  in  quo    equi  stringeban- 

et  fraena  ferox  spumantia  mandit.'  tur.' 
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Hac  derideri  fabiila  merito  potest,  10 

Qui  sine  virtute  vanas  exercet  minas. 

potestjure  irrideri  hoc  argumento,  qiujaclat  minas  inanes  sine  animo. 


Scaliger  excogitavit,  legi  mallet  Syricn.  Serica  dedit  Burmannus  Secnndus 
ad  Prop.  loc.  cit.  praceunte  Beroaldo.  Secuti  Bipontini.)  Ad  h.  1.  v.  Fabrum, 
coll.  quae  notat  Saimasius  Exerc.  Plin.  p.  40.  Inprimis  huc  pertinct  locus 
Plinii  lib.  xviii.  19.  quem  laudat  atque  explicat  Gesnerus  in  Thes.  L.  L.  h. 
V.  Verbum  strigare  Glossis  quoque  restituit  Gebhardus,  (Crepund.  iii.  16. 
cf.  quoque  Parei  Lex.  crit.  p.  1185.)  teste  Burmanno,  qni  etiam  laudat  Gro- 
novium  ad  Senec.  Herc.  CEt.  1908.  (quo  loco  pro  spiractt,  conjicit  strig^atji*.) 
At  vero  istud  verbuni  etsi  mirifice  placet  viris  doctis,  orationis  tamen  con- 
textus  illud  admitti  vetat.  T<y  currendum  enim  non  recte  opponitiir  strigan- 
dum,  i.  e.  quiescendum  ;  at  recte  opponitur  verbum  aliud,  qiiod  significare 
possit,  leni  passu  incedere,  tarde  ire  ;  cum  in  fabula  sermo  sit  de  lento  et 
cito  gressu,  non  de  quiete.  Musca  enim  objurgante  mulam  de  tarditate, 
haBC  non  interquiescebat ;  revera  progrediebatur,  etsi  non  cito.  Quare 
musca  mox  addit :  '  non  vis  citius  progredi?'  Ad  quae  cum  respondisset, 
cursum  temperari  ab  auriga,  qui  lento  dagello  jugum  sunm  temperet,  quo- 
ties  currendum,  et  ora  fraenis  contineat,  quando  tarde  et  otiose  eundum  sif, 
hortatur  muscam,  ut  auferat  frivolam  insolcntiam ;  se  scire  enim,  ubi  lento 
gressu  incedendum,ubi  cito  progredienduni  sit.  Ex  quo  intelligitur,  verbum 
strigaremaXe  opponi  t^?  currere,  et  a  mente  poeta;  esse  alienum.  Tale  quid 
jam  olim  odoratus  est  Bentleius,  qui  hac  de  causa  vulgatum  tricandum  reci- 
piebat.  Cujus  placita  confirmata  sunt  Ms.  Perotti,  in  quo  legitur,  Ubi  sit 
tardandum  et  ultro  currendum  scio.  Vides  igitur,  Perottum  genuiniim  et  pro- 
bum  verbuni  expulisse,  et  in  ejus  locum  substituisse  aliud  ejusdem  significa- 
tionis,  quam  notionem  oppositum  currendum  requirit,  ut  antecedentia  docent. 
£x  qiio  luculenter  patet,  rh  strigandum  in  Codice,  quo  utebatur  Perottus, 
non  fuisse.  Alio  modo  h.  v.  restituere  tentavit  Wakefieldius  ad  Lucret.  i. 
411.  ubi  legi  jubet  :  Numque  ubi  pigrandum  est  et  ubi  currendum  scio,  citans 
Philoxeni  Glossar.  in  quo  est,  *  Pigro,  okv4u,  KaroKvew :'  quam  conjecturam 
probat  vir  doctus  in  A.  L.  Z.  ann.  1799.  Partic.  350.  p.  301.  At  si  Phapdrus 
scripsisset  pigrantium,  qui  fieri  poterat,  ut  frifandum,  verbuni  utique  diffici- 
lius,  in  libros  scriptos  irreperet  P  Neque  etiain  placet  Bipontinorum  stritan- 
dum,  quod  recepit  Jakob.  cum  hiijus  verbi  usus  nondum  satis  ccrtus  esse 
vidcatur.  Vid.  Gesner.  in  Thes.  L.  L.  h.  v.  Quare  nescio,  annon  tutius  sit, 
retinere  vulgatum,  quod  inaliint  Cuningham.  et  Brotier.  etsi  verbiim  tricari, 
quia  in  deteriorem  partem  accipiatiir  semper,  ubi  quis  nioras  malitia  quadam 
injiciat,  non  admittendum  censeant  viri  docti,  maxime  Harius  ct  Burmannus. 
Fac  enim,  tricandum  non  esse  a  Phaedro,  praestat  locum  exhibere  interpola- 
tum,  quam  intriidere  vel  strigandum,  vel  pigrandum,  Ciim  etiam  sit  absorp- 
tum  esse  videatur  a  scio,  id  quidem,  pro  vulgato  est,  cum  Ursino  et  Bentleio 
reposui,  addicente  Heusingero.  Vehementer  gaudeo,  Bothio  placuisse  vul- 
gatum  tricandum. — 11  Virtute.  Taubmanniis  in  Not.  Maigin.  ad  Edit.  Rit- 
tershusii,  quam  debeo  humanitati  cl.  Dassdorf.  legere  mallet  viribus,  Sed 
fortasse  nil  mutandum. 


LIBER   III.    FAB.   7.  153 


FABULA    VI L 


CANIS  ET  LUPUS.t 

QuAM  dulcis  sit  libertas,  breviter  proloqiiar. 

Cani  perpasto  macie  confectus  Lupus 
Forte  occurrit :  salutantes  dein  invicem 
Ut  restiterunt :  Unde  sic,  quceso,  nites  ? 
Aut  quo  cibo  fecisti  tantum  corporis  ?  5 

Ego,  qui  sum  longe  fortior,  pereo  fame. 

Dicam  brevi  quantum  lihertaa  sit  gi-ata.  Lupua  macUentus  incidit  forte  in  ra- 
nem  prtepinguem :  tum  se  salutantes  mutuo  ut  steterunt :  Unde,  obsecro,  sic  niti- 
dus  es,  et  quihus  escis  factus  es  ita  corpulentus  7  Ego,  qui  te  prceslo  robore,  enccor 


+  AI.  Lupus  ad  Canem. — 1  Dukis.  Qiiia  Virg.  dixit  Ecl.  in.  82.  '  Dulce 
satis  hiimor,'  Bentlei.  edidit  dulce,  indignante  Biirmanno,  cum  et  Anonymus 
Nilantii  habeat,  quia  dulcis  est  lihertas,  et  Romnhis,  docet  suhsequens  fabula, 
quam  dulcis  et  jticunda  libertas  est. — 3  Recepi  lectionem  vulfjatani,  quae  ferri 
potest,  et  quae  sine  causa  vaiie  mutata  fuit  a  Criticis.  Hi  vero  quid  sibi 
jndulserint,  age  nnnc  videainus  !  Incoucinni  nnmeri  Bentleio  suadent  legere  : 
Forte  occucurrit,  dein  salutans,  invicem  Ut  restiterunt,  U.  s.  q.  n.  Harius  mavult : 
occurrebat,  dein  salutant  se  invicem,  quod  Burmanno  inollius,  sed  non  Latinnm 
esse  videtur,  ideo  cum  Heinsio  delenti  se  et  legenti :  Forle  occurrit :  dcin  aa- 
lutant  invicem,  ut  dein  dissyllabum  sit.  Fide  Gndii  et  Brotierii  in  Mss.  Pith. 
et  Rem.  erat :  dein  salutantes  invicem:  sed  in  Ms.  Perotti,  teste  Biirmanno: 
deinde  salutati  invicem ;  Neveletus :  dein  invieem  salutantes';  Bipontini :  Occurrit 
forte:  dein  salutans,invicem  Ut  restilerunt.  ItaMiichler.  [et  Anton.]  Placuit  aii- 
tem  viris  doctis  Occurritforte,  ut  versus  esset  expeditior.  v.  Gud.  qui  mallet, 
deinde  salutantes ;  Salmasius  :  dein  se  salutanl  invicetn  ;  Sanadon  :  Forte  occu- 
cuiTit :  dein  salulant  invicem ;  Jordens  :  Occurrit  forte :  dein,salutantesinvicem, 
Ut  r.  Vulgatum  retinent,  pj-aeter  alios,  Lallemant.  Brotier.  Desbill. — 4  Ut 
rcstiterunt.    Ouveringius,  Ut  restitere:  hic,  8fc.  v.  Not.  Toll.  in  P.iii.  Phaedri 

NOT/E 

Canis  et  Lupiu]   Similis  ferme  fa-  existimavit.    Mire  Horat.  Serm.  ii. 

bula  legitur  ap.  i^^sop.  de  asino  syl-  Sat.  6.  depingit  quam  libertas  grata 

vestri,qni  beatum  dicebat  asinum  do-  sit,  fabnla  muris  rustici  et  ranris  do< 

mesticnm,  et  propter  bonam  corporis  mestici,  quam  leges.  Hos  secutus  est 

habitudinem,  et  propter  ciborum  co-  tanquam  duccs  in  hacce  fabula  Phae< 

piam.    Sed  cum  illum  vidisset  feren-  drus  nostcr. 

tem  onera,  et  agasonem  ipsuni  bacu-  5  Fecisti  tantum  corporis']    NuIIus 

lis  percutientem,  abiit,  et  iufelicem  praeter  Pbaedruiu  videtur  usurpasse 
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Canis  simpliciter  :  Eadem  est  conditio  tibi, 

Praestare  domino  si  par  officium  potes. 

Quod  1  inquit  ille.     Custos  ut  sis  liminis, 

A  furibus  tuearis,  et  noctu,  domum.  10 

Ego  vero  sum  paratus  :  nunc  patior  nives 

Imbresque,  in  sylvis  asperam  vitam  trahens- 

Quanto  est  facilius  mihi,  sub  tecto  vivere, 

Et  otiosum  largo  satiari  cibo  ? 

Veni  ergo  mecum.     Dum  procedunt,  aspicit  15 

esuritione.  Canis  respondit  ingenue:  Tibi  erit  fortuna  similis,si  valeas  exhibere 
simile  ministerium  meo  hero.  Quodnam?  ait  ille.  Ut  custodias  Mttum,  et  serves 
tcdes  per  noctem  tutas  a  latronibus.  Ego  vero  prcesto  sum.  Nunc  tolero  nives  et 
pluviam,  ducens  atatem  duram  in  nemoribus:  quanto  erit  mihi  melius  morari  in  cedi- 
bus,  et  me  desidem  replere  multis  cibis?  Me  igitur  sequere.    Dum  eunt  comites, 


p.  163. — 5  Aut  quo.  Cuningham.  Et  quo. — 9  Ms.  Per.  h.  v.  ita  exhibet : 
Qucde  inquit  ille?  Custos  si  fueris  liminis.  Cl.  Lang.  ^ro  liminis,  si  quid  ego 
judico,  duriter  conjicit,  luminis;  ut  custos  luminis  sit,  custos  diurnus,  hoc 
sensu  :  ut  non  modo  interdiu,  verum  etiam  noctu  domum  tuearis.  Vid.  Ej. 
Prolegg.  ad  PhaEdr.  p.  xxv.  sq.  Sed  hac  emendatione  non  erat  opus.  Verba 
enim,  custos  ut  sis  liminis,  non  aliter  atque  de  custodia  diurna  possunt  intel- 
ligi.  Namque  interdiu  canis  alligatur  (vs.  18.),  excubias  agens  ad  iimen 
(ctufos  liminis)  ;  crepusculo  solvitur  (vs.  19.  20.)  ut  vigilet  et  tueatur  noctu 
domum  a  furibus.  Sic  vs.  9.  recte  opponitnr  decimo,  nec  amplius  de  tautologia 
eogitandum. — 10  Meursius  copulabat  furibus  et  noctu.  Quod  quia  ineptum 
videbatur,  emendabat  ita,  ut  mntaret  noctu  in  vecti,  hoc  sensu,  nt  tuearis  do- 
mum  a  furibus  et  vecticuiariis ;  qnia  vecticularia  vita  dicitur  eorum,  qui 
vectibus  alienos  parietes  profodiunt,  furandi  gratia.  Quae  emendatio  etsi 
erndita  videri  potest,  merito  tamen  rejecerunt  Faber,  SchefTer,  Buchner. 
Idem  enim  esset,  ac  si  poeta  dixisset :  a  furibus  domum  tuearis  et  furibus. 
-i— 11  Nunc  patior.  Bothius,  cur  pafiar.  Sic  legi  volebat  Bentleius,  si  vs.  13. 
retineatur /aciltuj. — 13  FoctZtus.  Bentlei.  utUius;  Cuningham.  placidius.  v, 
Burmann. — 14  Otiosum.  Sic  legitur  in  Vet.  Edit.  [etAnton.]  etapud  Auony- 
mum  Nilantii ;  at  Cuninghamus :  Et  otioso  large  ;  Heinsius  et  Bentlei.  otiose 
legnnt.  Schw.  An  otiose  legendum  sit,  an  otiosum,  non  pugnabo ;  quamvis  ex< 
empla  suppetant  accusativi  in  tali  loquendi  specie.  Sic  apud  Val.  Max. 
V.  l.  4.  '  si  tibi  incolumem  stare  fas  non  erat ;'  sed  licet  plerumque  dativo 
ntantur  veteres,  ut  multis  Heins.  ad  Ovid.  Ep.  xiv.  64.  probat,  ille  tamen 
hic  admitti  non  potest  propter  seq.  largo  cibo,  quod  cum  otioso  inconcinnam 
faceret  orationem.     Quare  nihil  superest,  nisi  vcl  retincre  accusativum,  vel 

NOTiE 

hunc  loquendi  modum.      Signiticat,  id  est,  macrnm  fieri.    Inveni  tamen 

pinguescere,  et  nitidum  beneque  cu-  similes,  et  ferme  germanas  hujusce 

rata  cute  fieri,  ut  ait  Horatius.    Legi-  loquendi  formulas  :  ut  Cic.  in  Verr. 

tur  apud  Lucretium  verbum  significa-  *  Maximam  hoc  anno  pecuniam  facere 

tionls  oppositar,  '  corpus  amittere,*  posset;*  etQaintil.  *  Viresfaciamus.' 
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Lupus  a  catena  collum  detritum  Cani. 

Unde  hoc,  amice  ?  Nihil  est.     Dic,  quaesc,  tamen. 

Quia  videor  acer,  alligant  me  interdiu, 

Luce  ut  quiescam,  et  vigilem  nox  cum  venerit ; 

Crepusculo  solutus,  qua  visum  est,  vagor.  20 

AfFertur  ultro  panis  ;  de  mensa  sua 

Dat  ossa  dominus ;  frusta  jactat  familia, 

Et,  quod  fastidit  quisque,  pulmentarium. 

Sic  sine  labore  venter  impletur  meus. 

Age,  si  quo  abire  est  animus,  est  licentia?  25 

Non  plane  est,  inquit.     Fruere,  quae  laudas,  Canis. 

Regnare  nolo,  liber  ut  non  sim  mihi. 


Lupus  animadvertit  collum  Canis  tritum  a  vincidis.  Dic,  sodes,  unde  istud?  Nihil 
est.  Dic  tameny  amabo.  Quoniam  videor  ferox,  me  constringunt,  ut  dormiam  per 
diem,  et  ut  vigilem  nocte  accedente.  Sero  liber  discurro  qua  libitum  est.  Oljieitur 
ullro  panis,  et  herus  largilur  ossa  de  sua  mensa :  servi  projiciunt  /rusta,  et  obso- 
nium  quod  quisque  respuit.  Ita  mea  alvus  satiatur  sine  labore.  Age,  si  est  animus 
aliquo  ire,jaialicet?  N on  est,ait,  mihi.  Utere,  o  Canis,  iis  qua  probas.  Imperare 
nolo,  ea  lege  ut  non  sim  meijuris. 


otiose  legere.  Burm. — 16  Cani.  Vulgatum  canis;  sed  Heins.  et  Bentlei. 
mallent  cani,  ita  enini  veteres  ssepe  loquuntur.  Et  placere  potest  b.  1.  cum 
cani  sit  in  Ms.  Perott.  et  Anonymus  Nil.  habeat,  vidit  Lupus  cani  collum  cate^ 
natum ;  Romulus  Dirion.  vero,  vidit  lupus  cani  coUum  catena  attritum ;  etsi 
Burmannus  doceat  ad  lib.  iii.  fab.  3.  non  ubique  talia  intrudenda  esse.  cani 
jam  olim  recepi;  et  placet  ToIIio,  Philipp.  [Anton.]  Lallemant.  Jordens. — 
— 16  Lupus  a  catena.  ToUius  legi  vult  Lupvs  catena.—n  Quceso.  Ms.  Per.  dic 
iodes  tamen.  Ita  edidit  Lallemant.  post  Philipp. — 19  Venerit,  Ms.  Per.  nox 
cum  venit.  Ursinus,  cum  nox  venerit. — 20  Vagor.  Ms.  Per.  vager. — 21  Affer- 
tur.  Anonymus  Effertur,  ex  domo  scilicet,  mihi  sub  coelo  viventi.  Burm. — 

22  FamUia.  Perott.  famuli.—jactat.  Nescit  Burmannus,  annon  jactant  le- 
gendum  sit,  quia  Anonymus  Nilantii  habet,  prcjiciunt  familia.  Habet  etiam 
Komulus  Divion.  amat  me  tota  familia,  projiciunt  mihi;  et  infra  fab.  x.  24. 
nonnulli  legunt,  '  concursant    familia.'      Sed    nolim    quicquam  mutari. — 

23  Pulmentarium.  Heinsius  pulmentarii,  e  conjectura.  Anonymus  Nilantii : 
quod  fastidit  ciborum  mihi  porrigitur.  Ita  etiam  Romulus  Divion. — 25  Neve" 
let,  Rigaltii  2.  al.  habent  est  abire,  sed  emendavit  Faber  abire  est,  probanti- 
bus  viris  doctis.  Gnyetus  conjicit :  Age  si  quo  erit  abire ;  Heinsius  :  Age 
abire  quo  fert  animus.  Perottus :  si  quo  abire  vis. — 26.  27  Interpolavit  haec 
Ferottus  :  fruere  his  qute  laudas,  Canis,  Regnare  nolo  ni  liberlatem  habeam. 

NOT^ 

ao  CreptMcuIo]  Crepusculum  est  lux  puls,  vel  cibus  in  modum  pullis  fac« 

dabia,  quee  fitantesolisoi-tamet  post  tns.    Quanquani    et  generalins  pro 

occasnm.  qnovis  opsonio  sumitur. 

23  rulmentarium]   Proprie  dicitnr  27  Regnare  nolo,  liber  ut  non  sim] 
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NOTiE 

Ita  tnus  rusticus  ap.  Horat.  loco  lau-     me  sylva  cavusque  Tutos  ab  insidiis 
dato :    '  Tum  rusticus,   Haud    mihi     tenui  solabitur  ervo.' 
vita  £st  opus  bac,  ait,  et  valeas : 


FABULA    VIII. 


FRATER  ET  SOROR. 

Pr/ECepto  monitus,  saepe  te  considcra. 
Habcbat  quidam  filiam  turpissimam, 
Idemque  insignem  pulchra  facie  jfilium. 
Hi  speculum,  in  cathedra  matris  ut  positum  fuit, 

Intuere  te  scepe,  admonitus  precceptis.     Erat  cuidam  filia  maxime  deformis,  et 
cidem  filius praclaro  et  eleganti  vultu.    Hi  ludentesmore  puerorum  se  connderave- 


1  PrcEcepto.  SchefTer.  et  Bentlci.  Pracepto  hoc.  Cuninghamus :  Hoc  diclo 
monitus. — 2  Turpissimam.  Corrigit  Heinsins  turpissima,  ut  rcferatur  ad  se- 
qiientis  versus  rhfacie.  Sed  quid  opus  hac  nintatione,  cum  non  tantura /dctVs 
turpis,  sed  ipsJE  pv^lUc  turpes  passim  occurrant  ?  Burm. — 3  Insignem  pulchra 
facie.  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Edit.  insigni  et  pulchra  facie.  Bentlei.  cum 
insignis,  si  in  laude  est,  uiajus  quid  sit  quam  pidihra,  et  male  priorem  locum 
occupet,  sententia  decrescente,  ab  auctore  credit  hoc  esse,  liidemque  ingenua 
et  pulchra  f.  f.  improbante  Burmanno,  quia  ingenua  facies  non  est  pulchra 
magis,  quam  honesta  ac  liberalis,  qu<e  non  semper  est  pulciira.  Harius  ex 
ingenio  reponebat  insignem  pulchra,  quae  eraendatio  fclix  et  elegans  postea 
confirniata  est  Codice  Perotti,  ex  qua  jam  olini  edldi  insignem  pulchra  facie 
Alium,  probante  Tzschuckio.  Praeiverant  Philipp.  et  Lallemant.  Secuti  Bro- 
tierius,  Bipontini,  Jordens.  alii.  Desbillonius  tamen  vulgatum  amplcctitur. 
V^ult  Both.  Itidemq.  insignem  p.  f.  f.  [Sic  et  Anton.] — 4  Hi  speculum.  In 
Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Edit.  ut  Nevelet.  Rigalt.  2.  Rittershus.  habetur, 
His  speculum,  ortuni  geminatione  rov  s  in  Hi  speculum.  In  Ms.  Per.  his  deest. 
ut  posilumfuit.  Vulgo  lee.\tnr,  in  cathedra  nuitrus  suppositum  fuit,  (\uod  est  in 
Mss.  Pith.  Rem.  et  priscis  Editt.  iit  Rittershus.  Nevel.  Ursini.  Sed  Faber 
primum  ingeniose  mutavit  in  w*  positum.  Sic  etiam  Saimasius  eincndaverat 
ad  margineni  libri,  tide  Gudii.  Suppositum  enim,  notaiite  Fabro,  ferri  nequit, 
nisi  putes,  pueros  insedisse  speculo,  aut  eorum  pcdibns  subjectum,  aut  posi- 
tnm  fnisse  sub  cathedra,  quod  contra  narrationem  est.  Neqne  etiam  Lati- 
uitatis  ratio  fert,  nt  dicas  suppositum  in  cathedra,  pro  positum.  Sine  dubio 
autein  illud  sub  natura  partiin  ex  ultiraa  litera  rov  matris,  unde  s  gemiuata, 
partiin  ex  ut,  sequentep;  litera  b  occupavit  locum  rov  t.  vid.  Burmann.  Vel 
ex  hoc  intelligi  potest  Cod.  Perott.  praestantia,  in  quo  extat,  ut  j>o5.,..Itaque 
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Pueriliter  ludentes,  forte  inspexerant.  5 

Hic  se  formosum  jactat ;  illa  irascitur, 

Nec  gloriantis  sustinet  fratris  jocos, 

Accipiens  (quid  enim?)  cuncta  in  contumeliani. 

Ergo  ad  patrem  decurrit,  laesura  invicem, 

Magnaque  invidia  criminatur  filium,  10 

Vir  natus  quod  rem  foeminarum  tetigerit. 

Amplexus  ille  utrumque,  et  carpens  oscula, 

Dulcemque  in  ambos  caritatem  partiens, 

Quotidie,  inquit,  speculo  vos  uti  volo  : 

rant  fortuito  in  speculo  posito  in  sedili  genitricia  :  ille  se  jactitat  pulchrum ;  hcec 
indignatur,  neque  fert  cavillationes  germani  superbientis,  interpretans  etenim  omnia 
in  malam  partem.  Froperat  igitur  ad  parentem  nocitura  invicem,  et  accusat  fra- 
trcm  summa  invidia,  quod  vir  natus  contrectaverit  omamenta  mulierum.  Parens 
complexua  ambos  et  osculatus,  sic  dividens  gratum  amorem  in  utrumque,  Impero, 
inquit,  vos  contemplari  quotidie  in  speculo :     tu,  o  fili,   ne  dedecores  tiiam  pul- 


non  est,  qnod  cum  ScheiFero  et  Schirachio  Clav.  P.  i.  p.  49.  snspiceris,  quod 
i.  c.  m.  positum  vel  appositum  fuit ;  a:ut  cum  Jac.  Gronov.  Emendat.  in  Plia-dr. 
p.  151.  vulgatum  retineas  sic :  Hi  speculum  {in  cathedra  matris  suppositum  fuit). 
Credebat  autem  Gronovius,  in  humiliore  parte  cathodrae  fuisse  speculum. 
Alii  tentavere  alia.  Heinsius  Ep.  xxi.  ad  Scheffer.  ut  cathedrce  malris  appo- 
8itum,\e\,oppositumfuit;  vel,  Qut  speculumin  c.m.  ut  positumfuit ;  Tollius  : 
Hi  speculum  in  cathedra  matris  suppositum  sua  P.  l.  cet.  Bentleius  :  Hi  specu- 
lum  in  cathedra  matris  ut  positum  suct  Pueriliter  l.  f.  i.  Sed  ut  oraittam,  con- 
structionis  ordincm  in  lectione  Bentleii  nimis  turbari,  viri  docti  recte  obser- 
vant,  ut  uon  debere  conjungi  cum  inspexerant,  id  quod  doceat  usus  hujus 
particulx,  nec  \ocofuit  supponi  su(b,  cum  satis  eorum  fuisse  matrem  intelii- 
gamus.  Cf.  Harius  et  Burmann. — 5  Inspexerant.  Meursius  conjicit,  inspexe- 
runt,  quemadmodum  fab.  2.  19.  huj.  libri  e  Cod.  Per.  edidi  laserunt,  pro 
Ueserant,  xihi  vide.  Quae  conjectura  non  displicet,  cum  etiam  in  Mss.  Pith. 
et  Rem.  slt  inspexerunt,  pro  quo  Pithoeus  emendavit  inspexerant.  Vid.  Bro- 
tier. — 7  Sustinet  fratris  jocos.  Ms.  Per.  fratris  sustinet  jocos. — 8  Accipiens. 
Heins.  Arripiens. — quidenitn?  Rittershu8ius,9Midni?  Salmasius  ad  marginem, 
quid  nonl  Beutlei.  intr udit  quippe,  ut  causam  reddat,  cur  fratris  jocos  non 
sustineret.  Sed  cave  quicquam  mutes. — 9  Decurrit.  Ita  recte  libri  scripti, 
etiam  Ms.  Perott.  in  praesenti,  ut  mox  criminutur.  Alii  cucurrit,  ex  emenda- 
tione  Pithoei. — 11  Deest  in  Cod.  Perotti. — 12  Amplexus  iUe  utrumque.  Ita 
libri  scripti  et  Editt.  Vet.  In  Ms.  Per.  est,  Ille  amplexus;  in  Rigaltii  2.  Am- 
plexua  utrumque  ille.    Ita  Richtetns. — 14  Ms.  Perott.     Continue,  inquit  ille, 

NOTyE 

11  Rem  fceminarum']  Omnem  supel-  Plaut.  Epidico:  *  Non  oris  causamo- 

Icctilem  nyilierum,  speculum  scilicet,  do  homines  aequum  fuit  Sibi  habere 

pigmenta,  et  id  genus  alia,  cultui  et  speculum,ubioscontcmplarcntsuum; 

ornatui  mnlierum  servientia,  intelli-  Sed  qui  perspiccrc  posscnt  cor  sapi- 

git.  entia?.' 

14  Quotidie  speculo  vos  uti  ro/o]   Sic 
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Tu  formam  ne  corrumpas  nequitiaa  malis ;  15 

Tu  faciem  ut  istam  moribus  vincas  bonis. 

chritudinem  malis  moribus :   tu  vero,  nata,  ut  redimas  faciem  turpem  bona  indole. 


speculisvos  utivolo. — 15  Bentlei.  hoc  et  sq.  versn  te  legit,  ut  respondeat  prae- 
cedenti  (suffragante  Cuniugbamo) ;  sed  in  vulgata  nihil  reprehendi  potest. 
Heusinger. — malis.  Schefferum  maclis  tuentem,  et  spondaeum  in  ultima  sede 
adraittentem,  recte  refutat  Hoogstratanus.  Burmann.  Ipsi  tamen  Scheffero 
haec  emendatio  sequenti  tempore  displicebat,  cum  per  eam  periret  oppositio, 
quae  servanda  in  tota  oratione  ei  recte  vidcbatur. — 16  Vincas  bonis.  Bentlei. 
cui  hxc  phrasis  displicet,  legit  penses  bonis  ;  sed,judicante  Burmanno,  multo 
durior  est  locutio  pensare  faciem,  quam  vincere.  Nam  damna  et  clades  pen- 
santur  bonis  aliis,  non  facies,  quanquam  dici  possit  pensare  faciei  damna.  TriU 
lerus  in  Obs.  crit.  p.  279.  legit  pingas,  phiribusque  hanc  sententiam  suam 
astruit  similibus  locis.  Quem  tamen  refellit  Pet.  Paul.  Justus  in  Spec.  Obs. 
Crit.  Vienn.  1765.  editar.  cap.  22.  p.  76.  qui  vulgata  lectione  nihil  simplicius 
aut  expeditius  recte  affirmat.    Etiam  Cuninghamus  legi  jubet  j>ing'a«. 

NOTiE 

15  Formam  ne  corrumpas']  Sic  Plant.  ornatum  tnrpes  mores  pejns  coeno 
Mostell.  '  Nequicquara  exornata  est  collinunt ;  Nam  si  pulchra  est,  nimis 
bene,  si  morata  est  male.    Pnlchrnm     ornata  est.' 


FABULA    IX. 


SOCRATES  AD  AMICOS. 

VuLGARE  amici  nomen,  sed  rara  est  fides. 

Cum  parvas  aedes  sibi  fundasset  Socrates, 
(Cujus  non  fugio  mortem,  si  famam  assequar, 

Nomen  amici  est  obvium,  at  constantia  amicorum  minime  obvia.  Socrates, 
(cujus  non  deprecor  mortem,  si  obtineam  nomen ;  et  subeo  invidiam,  modo  insons 

NOT^ 

8  Socratesl  Pbilosophus  Athenien-  qui  postea  omnium  judiciis  condem- 
sis.  Nota  historia  de  illius  morte.  nati;ipseveroSocratesabsolutnspost 
Accusatores  fuere  Anytus  et  Melitus,     mortem,  et  statua  donatus. 
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£t  cedo  invidiae,  dummodo  absolvar  cinis,) 
E  populo  sic,  nescio  quis,  ut  fieri  solet :  5 

Quaeso,  tam  angustam,  talis  vir,  ponis  domum  1 
Utinam,  inquit,  veris  hanc  amicis  impleam ! 

Jiam  post  obUurn,)  cutn  sibi  cedificasset  parvulam  domum,  nescio  quis  e  plehe,  ut  mos 
est,  dixit:  Cur,  o  tante  vir, /undas  tedem  adeo  arctam?  Utinam,respondit,illam 
repleam  amicis  sinceris. 

3.  4  Hos  versus  hnic  loco  assutos  esse,  censet  Jacoh.  At  bene  observat 
censor  doctus  in  A.  L.  Z.  ann.  1785.  ii.  281.  '  wenn  blos  das  Ueberfliissige 
solcher  Parenthesen  ihre  Unachtheit  beweisen  kiinnte,  wiirde  man  mehrere 
ansstreichen  konnen.'  [Anton.  /am.  si  lu.] — 5  [£  p.  n.  q.  sic  ut/.  t.  esset  con« 
cinnius.    Sic  lib.  ii.  fab.  5. 20.  '  nescio  quid  boni.'  Anton.} 

NOT^ 

4  Absolvar  cinis']  Id  est,  post  con-  qunm.  Rogo  enim  imposita  cadavera 
crematum  corpus,  et  in  cineres  ad-  in  cineres  convertebantur,  exceptis 
ductum.    Respicit  ad  morem  anti-     infantibus  adhuc  edentulis. 


FABULA    X. 


POETA  DE  CREDERE  ET  NON  CREDERE.t 

Periculosum  estcredere,  ctnon  credere. 
Utriusque  exemplum  breviter  exponam  rei. 
Hippolytus  obiit,  quia  novercae  creditum  est : 

Nocivum  est  credere,  et  non  credere.    Subjiciam  pau^is  exemplum  rei  utri^s- 
que.    Hippolytus  periit,  quoniam  /ides  habita  est  novercee.     Troja  vero  eversa, 


t  Hunc  titulum,  ad  Graecorum  morem  expressum,  habent  Mss.  Pith.  et 
Rem.  At  fabularum  tituli  ab  aliena  plerumque,  non  Phaedri,  mann  esse 
videntur.  cf.  De.sbinon. — 2  Exponam.  Ms.  Perott.  ponam,  quod,  judicante 
Burmanno,  tolerari  potest,  si  legatur,  breviter  exemplum  ponam.    Ita  et  Ro- 

not;e 

3  Hippolytus]  Thesei  et  Hippolytae  sum,  a  Pbaedra  noverca,  absentc  pa- 
Amazonis  filiHS,  qui,  cum  constauti  trc,  amatus  est ;  sed  repulsam  saepius 
animo  sperneret  mulieriuu  congres-     passa  impudica  mulier,  iiisimulat  stu- 
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Cassandrae  qiiia  non  creditum,  ruit  Ilium. 
Ergo  exploranda  est  veritas  multum,  prius 
Quam  stulta  prave  judicet  sententia. 
Sed  fabulosa  ne  vetustate  elevem. 


quoniam  denegala  est  Jldes  CassandrcE.    Inquirenda  est  igitur  plurimum  teritas 
antcqnam  niens  ferat  judicium  iniquum  sententia  temeraria.    Sed  ne  minuam 


mnhis  III.  8.  auctor  jmsuit  talem  fabulam. — 4  [Forte  non  q.  legend.,  nt  non  lia- 
beat  accentnm  rhetoricnm.  Anton.'] — 5.  G  Multum  prius.  Ita  Mss.  Pith.  Reni. 
et  Vet.  Editt.  In  Ms.  Per.  est  semper  prius,  quod  dedit  Brotier.  post  Phi- 
lippum.  D^ntleius  legendum  censet :  Ergo  exploranda  est  teritas  muHum  et 
diu,  Ne  stulta  pravejudicet  sententia.  Etenim  multumprius  non  ferendum  esse 
statnit,  rationem  linguae  Latinae  postulare  multo  prius.  Sed  multumprius  suos 
etiam  habet  auctores,  quos  nominat  Burm.  ad  Ovid.  Ep.  xviii.  71.  Trist.  v. 
11.  7.  nbi  quidam  Codd.  habent  multum.  Deinde  etsi  mxdlum  et  diu  saepe 
solent  jungi,  non  ideo'tamen  nbiqne  \\\9  formnlae  invitis  libris  ingerendae  sunt, 
observante  Bnrmanno.  Neqne  etiam  Bentleius  patitur,  stultam  dici  sententi- 
am,  quffi  judicet  explorata  veritate,  quando  stultaesse  jam  non  possit;  sed  lo- 
cus  intelligendus  est  de  tempore,  ante  explorationem,  ut  vis  praecepti  sit,  ex- 
plorandam  mnltum  veritatem,  antequam  prave  judices,  ut  solent  stulti  facere, 
ante  exploratam  veritatem.  Desbillonins  edidit :  Ergo  exploranda  multum 
est  veritas  prius ;  Cnu\ng\\am.  multum  prope.  [Nobis  accedit  Anton.]  JMdicef. 
Guyetus  et  Heinsius  \o\\mt  judices,  ut  prava  sententia  sit  ablativi  casus;  quo 
remedio  non  opus  esse  judicavit  David.  ad  Cic.  de  N.  D.  iii.  cap.  2.  teste 
Burmanno.  stulta  prave.  Ita  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Edit.  In  Ms.  Per.  est 
stulte  prava,  quod  valde  placet  Heusingero  et  Langio,  et  receperunt  Philipp. 
Lallemant.  Brotier.  sicqne  oliin  conjecerat  Burmann.  Addicunt  Bipontini : 
Quam  stulte  pravajudices  sententia. — 7  In  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Editt.  legi- 
tur  :  Sed  falmlosam  ne  vetustatem  elevem,  pro  quo  vulgo  legitur :  Sed  fabulosa 
ne  velmtate  elevem.  Ita  Nevel.  Rigaltii  2.  Ursinns,  prima  Burmanni :  quam 
lectionem  recte  tuetur  Schefferus,  sensnm  fulcire  studens  subintelligcndo  id, 
nimirum  quod  dixi  de  exploranda  veritate;  item  Leonhard.  cl.  de  Schirach. 
in  Clav.  P.  i.  p.  113.  Et  placet  Tzschuckio,  Langio,  Bipontinis.  Sed  quia 
velustatem  est  in  libris  scriptis,  Guyetns,  J.  F.  Gronov.  [Anton.]  et  Burman- 
nus  praeferunt:  Sed  fahulosam  ne  vetustatetn  elevent  sc.  homines,  ut  supra 
Epil.  II.  3.  hoc  sensu :  ne  homines  contemnant,  leviora  ducant,  qnas  videntur 
fabnlosa  ob  vetustatem,  seu,  quia  fabulis  multi  fidem  non  habcnt,  ut  illis  de 
Hippolyto  et  Cassandra,  itarrabo  factum  certum,  mea  memoria.  At  cnm  t5 
eletare  melius  ad  auctorein,  quam  ad  lectorem  referatur,  etfabulosa  antiqidlas 

NOTiE 

pri  Hippolytum  apudTheseum.    Ille  4  Cassandrce]  Priami   regis  Troja- 

credulus,  filio,  qui  jam  domum  impu-  norum  filiae,  quae  saepius  exitium  Tro- 

dicam  fugerat,  mortem  imprecatur.  jae  pra^dixerat ;  sed  a  Trojanis  fides 

Quod  votnm  ratiim  fecit  Ncptunns,  ei  non  fuit  habita,  Diis  ita  volenti- 

emisso  tanro  marino  qtii  equos  Hip-  bus. 

polyti  consternavit ;  inde  per  vepres  7  Elevem]  Hoc  in  loco  significat, 

et  saxa  distractus  periit.    Qnod  nbi  minuam,  je  diminue.  Significatio  inso- 

rescivit  male  sibi  conscia  mulier,  sce-  hentior,  quae  tamen  in  Cicerone,  et 

lus  suum  confessa  apud  maritnm,  gla-  in  Phaedro  bis  repetitur.     Desnmta 

dio  se  confodit.  videtur  nietapliora  a  trutina  pondere 
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Narrabo  tibi,  memoria  quod  factum  est  mea. 

Maritus  quidam  cum  diligeret  conjugem, 
Togamque  puram  jam  pararet  filio,  10 

Seductus  in  secretum  a  liberto  est  suo, 
Sperante  haeredem  suffici  se  proximum. 

hanc  veritatem  antiquUate  mendaci,  referam  quod  accidit  mea  cetate.  Cum  vir 
quidam  amaret  uxorem,  et  jam  destinaret  nato  togam  puram,  ductus  est  in  locum 
remotum  a  suo  liberlo,  confidente  se  substitui  proximum  haredem.     llic  dum 


^^*^^^^^t 


rectiiis  fidem  minuere  dicatiir,  quam  minui  ab  aliis,  qiiemadmodum  erudite 
observaut  Tzschuckins  et  Langiiis,  vulgatam  praeferendam  dnxi,  qiiaa  etiam 
recepta  est  in  Editionc  Didoti  stereotypa.  Sicetiam  locum  intetligi  volebat 
Praschius,  legens,  Sed  fahulosa  ne  hccc  vetustate  elevem,  cui  obsequuntnr  Gud. 
Hoogstratan.  Santoroc,  Walchius.  Bentleius  corrigit  fabulosam  ne  vetustatem 
eleves.  Ita  Cuningh.  Sanadon,  Philipp.  Lallem.  Brot.  Desbillon.  Favet  huic 
lectioni  Ms.  Per.  in  quo  est,  Sed  fabulosam  ne  vetustatem  asseras.  Bipontini 
ediderunt :  Sed  fabulosa  ne  vetustate  eam  elevem.  Duriter,  ut  recte  videtur 
Tzscliuckio.  Alias  conjectnras  Tollii  et  Ouveringii  vide  in  P.  iii.  Phwdri 
p.  165. — 9  Ms.  Per.  Maritus  castam,  quod  nescit  Rurmanniis  an  sit  a  Phaedri, 
an  a  Perotti  manu.  Certe  mox  vs.  14.  scquitur. — 10  Jam  pararet  filio.  Ms. 
Pcr.  puram  compararet  JUio.  Jac.  de  Rhoer.  Fer.  DaVentr.  lib.  ii.  11.  legi  vult 
parasset.  [quod  fusius  defendit  Schwab.  atqiie  adeo  vehementer,  ut  dicat : 
'  Quovis  pignore  certare  ansim  id  ipsum  scripsisse  Potjtam,  quod  de  Rhoer. 
corrigenduin  censet.'] — 11  A  liberto  est  suo.  Revocavi  rh  est  e  Cod.  Per. 
quod  jam  olim  Bentleius  reposuerat  e  conjectura.  Ita  quoque  edideinnt 
Ciiningham.  Philippus,  Lallem.  Brotier.  Desbillon.  [Anton.]  Sed  Ritter- 
shusio  legendum  videtur  iSeductu'  st. — 12  Suffici  se.  In  Mss.  Pith.  corrupte 
legitnr,  sufficisse ;  at  in  V.  C.  quo  utebatur  Rigaltius,  Remensi,  ut  puto,  suf- 
fecisse,  pro  quo  Salmasius  monuit  legenduin,  suffici  se.  vid.  Giidius.  Ms.  Per. 
perperam,  heeredem  fieri  se,  proximum.  Nonnuila}  Editiones,  ut  Rittershus. 
Nevelet.  Ursin.  habent,  haradem  se  fecisse  proximum.    Rigaltiiis  et  Faber  hic 

NOT/E 

librata:   ut  enim  lanx  una  elevatur,  12  Haredem  proximum']    Is  dicitur 

pondns  in  ea  impositum   rainuitur;  qui  et  secundus.    Tria  haeredum  ge- 

quoqne  magis  minuilur,  eo  magis  lanx  nera  a  jurisconsultis  traduntur.    Aut 

etevatuT.     Recte  igitur  elevare  cri-  enim  sunt  necessarii ;  aut  sui  et  ne- 

men,  pro  minuere  assumitur.  cessarii ;  aut  extianei.     Necessarius 

10  Togamque  puram]   D«posita  ni-  hasres   est,  servus  haeres  institutus. 

mirum  prsetexta,  quam  purpura  dis-  Ideoque  sic  appellatiir,  quia,  sive  ve- 

tinctam  gestabant  usque  ad  annum  lit  sive  nolit,  oninino  post  mortem 

aetatis  decimum  quintnm.     Erat  au-  testatoris  iiber  et  necessarius  haeres 

tem  dicta  pura,  qiiod  albi  coloris  nul-  fit.    Sui  autem  et  necessarii  haeredes 

laadmistapurpuraesset.     Dicebatur  sunt  veluti  filii :  sui  haercdes  appel- 

etiam  virilis,  quia  pueris  virilem  aeta-  lantur,  quia  domestici  heeredes  sunt, 

tem   ingredientibus   dabatiir;   et  li-  et  vivo  quoque  patre  veluti  domini 

bera,  quia  pueris  toga  pura  initium  habentur;  necessarii  vero  diciintur, 

quoddam  libertatis  erat,  cum  antea  quia,  sive  velint  sive  nolint,  tam  ab 

cssent  sub  paedagogis.  intestato  quam  ex  testamento,  ex  lege 

Delph.  et  Var,  Clas.                     Phadr.  L 
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Qui,  cum  de  puero  multa  mentitus  foret, 

Et  plura  de  flagitiis  castae  mulieris, 

Adjecit,  id  quod  sentiebat  maxime  15 

Doliturum  amanti,  ventitare  adulterum, 

Stuproque  turpi  pollui  famam  domus. 

Incensus  ille  falso  uxoris  crimine, 

Siraulavit  iter  ad  villam,  clamque  in  oppido 

Subsedit :  deinde  noctu,  subito,  januam  20 

Intravit,  recta  cubiculum  uxoris  petens, 

In  quo  dormire  mater  natum  jusserat, 

Mtatem  adultam  servans  diligentius. 

Dum  quasrunt  lumen,  dum  concursant  familia, 

commentus  foret  plurima  de  filio,  et  multa  de  criminibus  conjugis  pudicce,  ad- 
didit  id  qiiod  intelligebat  amantem  eegerrime  laturum;  venire  scilicet  crebro 
meechum,  et  dehonestari  nom^n  familicB  adulterio  infami.  Ille,  inftammatus  fia- 
gitio  supposito  suae  mulieris,  finxit  se  iturum  ad  villam,  suhstitit  tamen  clanculum 
in  pago ;  dein  regressus  est  noctu  domum,  el  subiit  recta  cubicidum  uxoris,  in 
quo  genitrix  voluerat  quiescere  filium,  custodiens  accuratius  atatem  maturam. 
Dum  quceritur  lumen,  dum  servi  concursant,  liic  impatiens  furoris  accurrit  ad 


versum  deesse  fiustra  snspicantnr.  v.  SchefF. — 13  Qui  cum.  Ita  legitur  in 
Ms.  Rem.  v.  Brot.  Sed  Peiottus  habet  Hic  cum,  ut  olim  conjecerat  Hein- 
sius,  et  editum  fuit  a  Philippo.  In  Ms.  Pith.  et  nonnnliis  Editt.  est  Qui  dum; 
at  recte  Rittershus.  correxit  cum,  vel  quum;  sequitur  enim  foret,  et  dum  in 
hac  significatione  indicativnm  sibi  jungit.  Male  autem  Schefferus  dum  ex- 
plicat,  dnmmodo,  quo  sensu  capitur  vs.  28.  coll.  fab.  praec.  vs.  4.  Vel  ex 
hoc  loco  potest  intelligi,  particulas  cum  et  dum  ssepins  esse  pcrnintatas,  ut 
vidimus  ad  lib.  i.  fab.  15.  10.  et  lib.  r.  fab.  4.  2.  Docet  etiam  Serv.  ad  Virg. 
JEn.  I.  697.  quem  memorat  Burm.  cum  saepe  pro  dum  malo  errore  a  scriptori- 
bus  esse  exaratum.  De  usu  vero  particulse  dum  ubcrius  disputat  Burm. — 16 
Amanli.  Ms.Per,  amantem. — 20  Deinde  noctu.  Bentleii  conjecturam  uon  n*feces- 
sariam,  dein  de  nocte,  cni  obsequitnr  Cuninghamns,  ut  rejiciani,  non  moveor 
ratione  Bnrmanui,  sed  quia  Phaedro  noctu  et  alibi  placet,  ut  iib.  ii.  fab.  4. 18. 
et  lib.  iii.  fab.  7.  10.  ct  quia  Perottns  habet  dehinc  noctu.  Burmanno  autem 
de  nocte  tempus  mediae  noctis  notare  videtur,  non  illud,  quod  '  primo  somno' 
vs.  31.  conveniat.  At  vero  de  nocte  non  semper  est,  media  nocte,  immo  vero 
passim  de  quavis  noctis  parte,  quemadmodum  noctu,  dicitur.  Ita  in  loco 
Horatii,  quem  Heusingerns  affert,  Ep.  lib.  i.  2.  32.  'Ut  jngulent  homines, 
surgunt  de  nocte  latrones,'  ubi  de  prima  noctis  parte  capi  pote«t,  cum  latro- 
nes  primo  somno  sopitos  opprimere  soleant.  Sic  apud  Cic.  pro  Mur.  33. 
*  de  nocte,'  i.  e.  noctu,  *  venire.' — 21  Uxoris.  Perott.  cubiculum  infelix  petens. 
— 22  Mater  natum.  Ms.  Per.  natum  mater.  Ita  Lallem.  sed  vulgatum  est  raol- 
lius. — 24  concursant.  Ita  habent  Ms.  Pith.  et  priores  Editt.  ut  Nevel.  In 
Ms.  Perott.  et  Editt.  Rigalt.  2.  Maittar.  Danet.  Richter.  Walch.  al.  est, 

NOTiE 

duodecim  tabularum  haeredes  fiunt.  non  sunt,  cxtranei  ba^rcdes  appellau- 
Ceteri,   qui   testatoris  juri    subjecti     tur. 
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Irae  furentis  impetum  non  sustinens,  25 

Ad  lectum  vadit,  tentat  in  tenebris  caput. 

Ut  sentit  tonsum,  gladio  pectus  transigit, 

Nihil  respiciens,  dum  dolorem  vindicet. 

Lucerna  allata,  simul  aspexit  filium, 

Sanctamque  uxorem  dormientem  cubiculo,  30 

Sopita  primo  quae  nil  somno  senserat, 

Repraesentavit  in  se  poenam  facinoris, 

Et  ferro  incubuit,  quod  credulitas  strinxerat. 

Accusatores  postularunt  mulierem, 

Romamque  pertraxerunt  ad  Centumviros.  35 

Maligna  insontem  deprimit  suspicio, 

lectumy  tentat  caput  in  obscuro:  ut  attonsum  tractat,  confodit  corpus  gladio, 
nihil  curansy  modo  ulciscatur  dolorem.  Lampade  accensa  vidit  in  cubiculo  filium 
dormientem  una  cum  uxore  casta,  quee  sepulta  alto  somno  nihil  senserat ;  exhibuit 
in  se  suppUcium  sceleris,  seque  interfecit  gladio  quem  credulitas  eduxerat.  Dela- 
tores  accusarunt  fceminam,  et  duxerunt  Romam  ad  Centumviros.    Iniqua  suspi- 


concursat.  Utrumqne  rectum.  Vid.  V.  L.  ad  lib.  iii.  fab.  7.  22.  Infra  iii.  14.  7. 
dixit  '  c«ncurrit  populus,'  et  Quintil.  Decl.  ii.  6.  '  concurrit  familia,'  teste 
Btirm. — 26  Vadit.  Vulgo  legitur  accedit.  Sed  quia  in  Cod.  Per.  est  vadit, 
quod  irae  furentis  impetum  magis  exprimit,  recepi.  [Ob  eandem  cansam  re- 
cepit  Anton.] — 27  Sentit.  Perott.  sensit,  quod  recepit  Cuningham.  sed  prae- 
ferendimi  sentit. — transigit.  Ms.  Pith.  et  Editiones  Rittcrshu.sii  et  Neveleti, 
transfgit,  quod  est  ex  glossa.  Metrum  enim  postulat  legi  transigit.  Sic  jam 
oUm  legi  jussit  Rittersh.  sic  etiam  Taubmann.  ascripsit  margini  Edit.  Rit- 
tersh,  quae  asservatur  in  bibhotheca  elect.  Dresdensi  splendida.  Fide  Gudit 
Salmasius  legit  transicit,  i.  e.  trajicit. — 29  Allata.  Heinsius  illata,  (probanti- 
bus  Bentleio  et  Cuninghamo)  v.  Ep.  xxi.  ad  Scheff.  et  certe  ita  frequenter 
loquttntnr  veteres  ;  sed  utrumque  verbum  se  scriptorum  auctoritate  lueri 
potest.  Plin.  Ep.  iv.  9.  n.  14.  Tac.  Ann.  xiv.  44.  Cic.  Div.  i.  20.  Quare 
tutius,  sequi  lectiones  Codd.  Mss.  nec  unum  alterius  gratia  expellere.  Burm. 
— 32  [Anton.  In  se  r.] — 33  Credulitas.  Al.  crudelitas. — 35  Pertraxerunt. 
Burmanno  aptius  \ideti\r  protraxerunt,  quam  lectionem  multis  tuetur;  nihilo 
vero  secius  pertraxerunt  recepit. — 36  3Ial>gna  insontem.   Perott.  Magna  inson- 

NOTiE 

27  Ut  sentit  tonsum']   Viri  scilicet  candum.  Licetquinqueampliusquam 

caput :   nam   Romani  tunc  temporis  centum  extiterint,tamen,quo  facilius 

barbam  et  capillos  tondebant.  nominarentur,  Centumviri   sunt  ap- 

Za  Ad  Centumviros]  Centumviriju-  pellati.    In  illorum  judiciis  versaban- 

diceserant,  de  quibus  sic  scribitFes-  tur  jura,  ut  ait  Cicero,  usucapionum, 

tus:  '  Centumviralia  judicia  a  Cen-  tutelarum,  gentilitatum,  agnationum, 

tumviris  sunt  dicta.    Nam  cum  essent  alluviontim,   circumluvionum,    nexo- 

RomiB  triginta  et  quinque  tribus,quae  rum,  mancipiorum,   parietum,  lumi- 

et  curiee  dtctae  sunt ;    terni  ex  sin-  uuin,  stillicidiorum,  testamentoruui- 

gitlis  tribubus  selecti  fuerunt  ad  judi-  que  ruptorum  aut  ratoruin.' 
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Quod  bona  possideat :  stant  patroni,  fortiter 

Causam  tuentes  innocentis  foeminae. 

A  Divo  Augusto  tunc  petiere  judices, 

Ut  adjuvaret  jurisjurandi  fidem,  40 

Quod  ipsos  error  implicuisset  criminis. 

Qui  postquam  tenebras  dispulit  calumniae, 

Certumque  fontem  veritatis  reperit : 

Luat,  inquit,  poenas  causa  libertus  mali. 

Namque  orbam  nato  simul  et  privatam  viro  45 

Miserandam  potius,  quara  damnandam,  existimo. 

Quodsi  delata  perscrutatus  crimina 

cio,  qaod  potiatur  bonis,  opprimit  innocentem.  Advocati  stant  constanter  defeU' 
dentes  causam  mulieris  insontis.  Judices  tunc  rogarunt  Divum  Auguslun^  ut 
sublemret  fidem  jurisjurandi,  quia  ambiguitas  criminis  illos  intricabat.  Qui 
postquam  discussit  tenebras  malititE,  et  invenit  fentem  indubitatum  veri:  Puniatur, 
ait,  Ubertus,  origomali;  namque  arbitror  lianc  mulierem  dig-Mam  potius  miseri- 
cordia,  quam  condemnatiene,  qua  perdidit  simul  et  maritum  et  Jitium,    Si  vero 


tem. — suspicio.  Giid.  et  Salmas.  legi  volnnt  mspectio.  Cf.  V.  L.  ad  iii.  Prol. 
45. — 39  Hic  versus  in  Mss.  literis  qtiadratis  rubris  tanquam  titulus  scribitur, 
fide  Gudii.  Ms.  Per.  Pontijicem  maximum  rogarunt  judices.  Agnoscas  hic 
episcopi  manum,  quae  Divum  Augustum  dici  non  passa  est.  Burm. — 40  Ut 
adjumret.  Bentleins,  llt  advocarent  jurisjurundifidem,  i.  e.  ut  liceret  eis  jurare, 
sibi  non  liquere.  At  rcciamant  Harius  atque  Burmauniis,  quos  vide.  Cun- 
inghamus,  Ut  ejurarent. — 41  Quod  ipsos  error.  Ms.  Per.  Quando  ipsos  terror. 
Non  displicet  quando  pro  quia,  ut  lib.  iii.  fab.  4.  6.  [Nec  displicet  Antono.] 
— 42  Dispulit,  Ms.  Gud.  i.  e.  Pith.  distulit,  de  qua  lectione  aniplius  delibe- 
randum  censet  Burmannus,  cuni  non  a  librario  videatur  profecta,  quia  dif- 
ferre,  pro  dissipare,  rarioris  sit  usus,  quam  dispellere.  ['  Dispulit  possit  glossa 
esse.'  Anton.']  Usos  vero  veteres  hoc  sensu,  docet  Burmaiinus  ad  Vellei.  ii. 
79.  Hic  versus  in  Ms.  Per.  deest. — 43  Certumque  fontem.  Ms.  Per.  Qut 
postquam  fontem. — 44  Perottus,  pcenas  pessimus  libertus, — 45  Simul  et,  Ms. 
Per.  simul  ac. — 47  Delata.  Mss.  Kem.  Pith.  et  Editiones  plerapque  habent 
«/«/«nawda,  quod  merito  displiciiit.  Schefferns  conjicH  clain  tanta  ;  Heinslus, 
enodanda,  quam  lectionem  muitis  exemplis  firmare  studet ;  Bentleins,  cunc- 
tando,  ut  opponatur  versui  25.  qua  conjectura  Burnianno  nil  infelicius  vide- 
tur;  eam  tamen  probat  Schiracli.  in  Clav.  P.  i.  p.  207.  Gudius,  tam  infanda; 
Burmannus,  donanda,  i.  e.  ignoscenda,  hoc  sensu:  si  perscrutatus  esset  cri- 
miiia  illa  falsa,  reperisset,  illis  ignoscendum  fuisse,  quia  mater  sancta  custo- 
diebat  jetatem  adultam.  Non  solum  enim  ita  loquuntur  veteres,  sed  librarii 
etiam  verba  damnare  et  donare  permutarunt,  id  quod  erudite  denionstrat  vir 
doctus.  Conjiciebat  is  etiam,  delata  ;  quee  conjectuia  confirmata  est  Codice 
Perotti,  in  quo  est,  Quodsi  delatum  bene  scrutatus  crimcn,  adeo,  ut  conjecturis 
virorum  doctorum  non  opus  sit.  delata  e  Ms.  Per.  ediderunt  Lallemant. 
Brotier.  Bipont.  Desbillon.  [Anton.]     Et  Heusingcrus  hanc  lectionem  unice 

NOT/E 

40  Juris/urandt ^dm]  Judices  enim     consueveraut ;  inquit  Ascou. 
antequamjudicarent,  ia  legesjurare 
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Paterfamilias  esset,  si  mendacium 

Subtiliter  limasset,  a  radicibus 

Non  evertisset  scelere  funesto  domum.  50 

Nil  spernat  auris,  nec  tamen  credat  statim : 
Quandoquidem  et  illi  peccant,  quos  minime  putes, 
Et  qui  non  peccant,  impugnantur  fraudibus. 

Hoc  admonere  simplices  etiam  potest, 
Opinione  alterius  ne  quid  ponderent.  65 

Ambitio  namque  dissidens  mortalium 
Aut  gratiae  subscribit,  aut  odio  suo. 
Erit  ille  notus,  quem  per  te  cognoveris. 

Haec  executus  sum  propterea  pluribus, 
Brevitate  nimia  quoniam  quosdam  ofFendimus.  60 

pater/amilias  excussisset  flagilium  condemnandum,  si  mendacium  rimatus  fuisset 
ucute  a  radicibus,  non  extinxisset  familiam  scelere  exitiali.  Auris  contetnnat 
nihil,  neque  tamen  credat  stalim ;  quia  et  hi  peccant  quos  non  crederes,  et  qui 
non  peccant,  opprimutitur  fictis  causis.  Illud  potest  etiam  docere  ignaros,  ne  quid 
jwnderent  trutina  aliorum,  Etenim  ambitio  diversa  hominum,  aut  ducitur  favore, 
aut  suo  odio.  JUe  tibi  erit  cognitus  quem  noveris  per  te.  Hac  scripsi  fusiuSf 
quod  incurri  in  offensionem  quorundam  nimia  brevitate. 


putat  verani.  Botli.  edidit  tam  vana,  pro  damnanda,  qiiod  habent  Mss.  Pith. 
etRem.  Non  displicct  lectio,  eandeinque  probat  Censor  doctus  Lips. — 49 
Litnasset.  Ita  Mss.  Pith.  Rem.  et  vet.  Editt.  quae  lectio  multis  suspecta  cst. 
Itaque  jam  olim  Scioppins  legendum  existimabat  rimasset,  kpxaiKws,  pro  ri- 
matus  esset,  addicente  Salmasio,  sed  improbantibus  Fabro,  Heinsio,  [Antono,] 
ct  Burmanno.  Sanadon,  Philipp.  Lallem.  cdiderunt  ritnatus.  Bentleius  an- 
tem  totum  hunc  locum  ita  coustituit:  simendadum  Subtiliter  ritnatus  a  radi- 
cibus;  ?ioti  evcrlisset  s.  f,  d, — a  radicibus.  SchefFerus  ad  Obseq.  cap.  123. 
videtnr  probare  radicitus,  ut  lib.  ii.  fab.  2.  9.  '  funditus  cvellere.'  Ita  quoque 
conjicit  Heinsius.  Sed  cum  Latine  dici  possit,  radicibus  everlere,  hac  emen- 
datione  supersedere  licet. — 50  Funesto.  Sunt  qui  legi  jubeant  funestam,  Ita 
*  funesta  donms,'  Ovid.  Met.  vii.  575.  et  ad  Liviani  474.  et  '  funestap  nianus 
Halcyones,'  merso  Ceyce  Met.  xi.  58i.  Sed  funesto  relinquendum  Phaedro, 
ut '  irato  impetu,'  et  similia.  Burm, — 52  Putes.  Ms.  Per.  putas, — 54  A  vs. 
54.  Perottus  reliqua  omisit. — 55  Nevel.  Rittershus.  Ursin.  Wasius  de  Senar. 
p.  120.  ediderunt :  Opitiiones  alta'ius  ne  quis  potidcret,  conjectura,  orta  e  lec- 
tionc  Ms.  Pith.  qui  sponderet.  Praschius  legi  jubet :  Opinione  alterius  tie  quis 
pendeat ;  Heinsius  vero,  Opinione  allerius  ne  quid  ponderent. 
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FABULA    XI. 


EUNUCHUS  AD  IMPROBUM. 

EUNUCHUS  litigabat  cum  quodam  improbo, 

Qui,  super  obscoena  dicta  et  petulans  jurgium, 

Damnum  insectatus  est  amissi  corporis. 

En,  ait,  hoc  unum  est,  cur  laborem  validius, 

Integritatis  testes  quia  desunt  mihi.  5 

Sed  quid  fortunae,  Stulte,  delictum  arguis  ? 

Spado  jurgabat  cum  aliquo  nebulone,  qui,  prceter  verba  inhonesta  et  jurgium 
acre,  exprobravit  jacturam  virilitatis  ereptce.  En,  inquit,  illud  unum  est,  quod 
me  angit  vehementim,  quoniam  careo  testibus  corporis  integri.  Sed  quid,  insane, 
carpis  flagitium  fortunat  ?  lUud  quippe  infame  est  homini,  quod  meritus  sit 
ferre. 


2  Qui.  Alii,  ut  Nevel.  Rigalt.  Ed.  2.  legnnt  Cui,  quod  liabet  Ms.  Pith.  e 
solenni  illa  rov  c  et  qu  permutatione,  de  qna  erudite  disserit  Gud.  ad  Fab. 
sq.  Sed  Heinsius  cum  Rittershus.  legit  Qui,  quae  lectio  deinde  confirmata 
est  Cod.  Per.  Guyetus  tamen  revocavit  Cui, — 3  Amissi  corporis.  Ita  legitur 
in  Mss.  Pith.  Rem.  et  Editt.  vet.  sed  quia  amissum  corpus  recte  dici  posse 
negant,  varie  h.  1.  solicitant  Critici.  Prasrhius  conjicit  amissi  roboris,  i.  e. 
viriiitatis,  probante  Heinsio  Ep.  viii.  ad  Scheff.  Sanadon,  et  Philipp.  abscissi 
corporis,  praeeunte  Praschio ;  alii,  ut  Scheff.  emendant  accisi  corporis.  At 
vero  cum  corpus  pro  virili  parte  rectnm  sit,  et  amittere  virilitatem  dici  possit, 
probantibus  Rigaltio  atque  ScheiFero  ex  ICtorum  scriptis  lib.  iv.  Pand.  ad 
L.  Corn.  nihil  impedit,  quo  minus  amissum  corpus  dicatar  de  eadem  re. 
Etiam  Cic.  ad  Div.  lib.  vii.  26.  etai  sensu  paululum  diverso  dixit,  '  vires  et 
corpus  amisi.'  cf.  Burmann. — 4.  5  Incommode  admodum  credebam  olim  haec 
verba  cohasrere  praecedentibus  et  sequentibus,  et  tribui  ipsi  Eunucho,  quare 
potius  continere  scomma  insectatoris  improbi  arbitrabar,  et  forte  legendum 
esse  conjectabam,  En  ait,  hoc  unum  est,  cur  labores  validius,  Integritatis  testes 
quia  desunt  tibi,nt}ocus  sit  in  ambigua  vocis  {a^oru signiticatione,  quasi  dicat, 
hoc  unum,  id  est,  solum  est,  cur  plus  laboris  in  hac  lite  nostra  insumas,  quia 
testes  integritatis  et  candoris  desunt  tibi,  quae  mihi  faciiius  per  se  constant; 
vel  labores  est,  magis  solicitus  sis,  verearis  ne  perdas  litem,  ut  laborare  sunii 
vidimus  ad  Petron.  cap.  115.  Respondet  vero  Euuuchus  sequenti  versu, 
Sed  quid,  ifc.  nondum  tanien  forte  patet  nobis  hujus  dicti  obscfenitas,  quse 
potestlatere  in  illo  verbo  labores,  ut  apud  Petron.  cap.  92.  '  juvenis  laborio- 
sns.'  Nunc  adhuc  dubito,  an  Eunucho  haec  verba  sint  tribuenda,  an  improbo. 
Non  liquet.  Burmann.  Haec  mihi  displicere  ingenue  fateor.  Heinsius  arbitra- 
ria  nec  necessaria  emendatione  legit :  Quin,  ait,  hoc  uni  est,  cur  laborem  valdius. 
Quin  ait  placet  Bentleio,  et  receperunt  Cuningham.  et  Didot.  Conjicit  etiani 
Heinsius  Integritati,  cui  conjecturae  favet  Ms.  Perotti.  SchefTerus  pro  En 
mallet  Et,  hoc  sensu  :  etiain  hoc  est  nnum  ex  iis,  ob  quae  tantopere  tecum 
contendo.  Frustra.— 6  Delictum.   Heinsius  et  Gudins  conjiciunt  defectum, 
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Id  dcmutn  est  homini  turpe,  quod  meruit  pati. 


Iioc  sen.sii :  quid  Eunuchum,  defectnm  hominem,  iQfortunii  sul  arguis  et  ac- 
cusas  ?  In  Ms.  Pithcei  enim  reperitur,  delectum. 

NOTiE 

7  Id  demum  est  homini  turpe,  quod  hostili  obtigit?'  NuUa  autem  cala- 
meruit  pati]  Sic  Plaut.  *  Pergin'  ser-  mitas,  aut  deformitas  corporis,  cui- 
vum   nie  exprobrare  Esse,  quod  vi     qnam  probro  dari  debet. 


FABULA    XII. 

PULLUS  AD  MARGARITAM. 

In  sterquilino  puUus  gallinaceus 
Dum  quaerit  escam,  margaritam  reperit. 
Jaces  indigno,  quanta  res,  inquit,  loco  ! 

Dum  pullus  gallina  qutBritat  cibum  infimo,  invenit  unionem.     Quam  inhoneslo, 
ait,  tu  quanta  res  es,  abjecta  sis  loco  !     O  si  quis  caplus  tuo  pretio  te  reperisset, 


1  SterquUino.  Vulgo  legitur  sterquilinio,  quod  perperam  retinent  Nevel. 
Ursin.  Scheff.  Santoroc.  Lallem.  Brotier.  Didot.  Sic  etiam  babent  Anony- 
mus  Nilant.  et  Romulus  cum  Divion.  tum  Nilantii;  quam  lectionem  versus 
iambici  ratio  repudiat.  Itaque  viri  docti  Salmas.  Gud.  Bentlei.  ad  Tcr. 
Phorm.  III.  2.  41.  Burm.  Desbiilon.  scribendnm  putant  sterquilinio,  vel  stercu- 
lino.  Posterius,  quod  tuetur  Bcntlei.  1.  c.  reperias  apud  Plaut.  Cas.  i.  1.  26. 
et  Pers.  iii.  3.  3.  quibus  locis  tamen  Bipontini  edidere  sterquilinium.  Sed  prae- 
fero  sterquilino,  quia  in  antiqiiissimo  Codice  Veneto  Catonis  et  Varronis,  qui 
reliquos  libros  quoscumque  et  (idelitate  et  vetustate  superare  credilur,  nun- 
quam  stei-quilinium,  sed  semper  stercilinum  scriptum  reperit  Pet.  Victorius  ad 
Cat.  R.  R.  cap.  2.  stercilinum  vero  et  sterquilinum  veteri  pronuntiatione  nihil 
differebat,  id  quod  erudite  probat  Gudins.  At  Schneider.  ad  Cat.  R.  R.  ii. 
3.  ubique  stercilinum,  vel  sterculinum,  quod  est  in  Philoxeni  glossis,  scriben- 
dum  censet.  [Vult  Anton.  vel  sterquilino  vel  sterculino.'] — 2  Inserit  Bentlei. 
post  margaritam,  ut.  Sed  si  haec  hiant  et  laxa  sunt,  centies  Phaedri  oratio 
ita juvari  debet.  Burmann. — 3  Quantares.  Ita  vulgo  legunt.  Sed  Rittershus. 
Gnd.  et  Heinsius,  quibus  parent  alii,  conjiciebant,  o  quanta  res ;  nec  sine  veri 
specie :  facile  enim  o  poterat  absorberi  in  ultima  syllaba  praecedentis  indig' 
no.  Favet  etiam  buic  lectioni,  lib.  i.  fab.  7.  2.  '  o  quanta  species,'  et  Romn- 
lus  Ulm.  habet,  o  bona  re$  tn  stercore  jaces,    Neque  obstat  quod  sequitur  vs.  4. 
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Hoc  si  quis  pretii  cupidus  vidisset  tui, 
Olim  redisses  ad  splendorem  pristinum  6 

Ego,  qui  te  inveni,  potior  cui  multo  est  cibus, 
Nec  tibi  prodesse,  nec  mihi  quicquam  potes. 
Hoc  illis  narro,  qui  me  non  intelligunt. 

jamdudum  venisses  ud  summum  Iwnorem.  Ego  qui  te  inveni,  et  cui  esca  est  longe 
optabilior,  neque  valeo  tibi  esse  alicvjus  utilitatis,  neque  tu  mihi.  Hoc  dico  Hlis 
qui  me  non  norunt. 


'  O  si  qiiis,'  ingrata  repetitione,  ciim  in  libris  scriptis  sit,  Hoc  si  quis.  Nihilo 
secius  cuni  Brotier.  Bipont.  Desbillonio  acquiesco  in  vulgato. — ^4  Hoc  si. 
Non  video,  quare  viri  docti  lectionem  Mss.  Rem.  et  Pith.  Hoc  si  muteiit  in 
O  si,  Ht  Rigalt.  qui  excogitavit,  Meursins,  Hoogstrat.  Tollins,  Gnyet.  SchefF. 
Maittar.  Desbili.  Didot.  alii ;  vel  in  Te  si,  ut  Bentlei.  Burm.  Lallem.  Brotier. 
Bipont.  Schulz,  Jakob.  etsi  Anonymns  Nilantii  habent,  si  tecupidus  invenissetf 
et  Roinulus  Divion.  te  si  cupidus  invenisset.  Pithoeus  recte  edidit  Hoc  si,  qiiia 
sic  oratio  et  plene  procedit  et  pulchre  cohaeret.  Secuti  Nevelet.  Rittersh. 
Ursin.  Burmann.  in  Edit.  prima,  Gud,  Gronov.  Fimcc.  Jordens.  alii.  Bur- 
manno  autem  non  est  assentiendum,  qui  Hoc  e  conjectura  putat  esse,  cum 
Gudius  et  Brotier.  tcstentur,  Hoc  legi  in  Mss.  Pith.  et  Rem.  tui.  Deest  in 
Cod.  Per. — 5  Pristinum.  Vulgo  iegitur  maximum,  quod  cxhibent  Mss.  Pith. 
et  Reni.  Sed  scribenduin  pristinum,  quod  est  aptius  et  legitur  in  Mss.  Per. 
Habent  etiam  Romulus  Divion.  et  \J\mens.  ut  redires  ad  splendorempristinwn 
decoristui.  Placet  haec  lectio  Neveleto,  Bentlei.  Cuningham.  Burm.  Cen- 
sori  docto  in  Ad.  B.  tom.  52.  p.  192.  Lallem.  Brotier.  Bipont.  Desbillon. 
Jiirdens.  al.  et  nuper  recepta  est  in  Edit.  Didoti  stereotypa.  '  Verius  videtur: 
Hic  si,  Sfc.  hic,  hoc  loco.  Nec  maximum  damno,  cum  prxsertim  amet  vocem 
jioetanoster.  V.  infra  lib.  iv.  fab.20. 21.  lib.  v.  fab.  5.  21.'  Both.  Placet  emen- 
datio  Censori  Lips. — 6.  7  Tollius  ad  Ausonii  Idyll.  xii.  p.  490.  legit :  Ego 
quod  te  inveni,  potior  cui  mullo  est  cibus,  Nec  tibi  prodesse,  nec  mihi  quicquam  po- 
test.  V.  Hoogstrat.  et  Burm.  Hanc  lectionem  firmat  Ms.  Per.  in  quo  legitur, 
Ego  quod  inveni  cui  potior  eft  cibus,  et  vs.  7.  potest;  recepta  quoque  est  ab 
Hoogstrat.  Bentleio,  Ciiningharao,  [Antono,]  et  nuper  in  Edit.  Didoti  stereo- 
typa.  Conjiciebat  jain  olim  Heinsius  quia,  vel  quod,  et  vs.  7,  potcst.  Meur- 
sius  vs.  6.  mallet  legere :  Ego  quum  te  inveni.  Frustra  et  sine  auctoritate 
Sanadon,  et  Philipp.  vs.  7.  ediderunt,  nec  tu  mihi;  quibus  paret  Lallemant. 
sed  in  Editione  Ursini  est,  nec  mihi  tu  quicquam  potes.  Agnien  claudat  con- 
jectura  Burmanni,  Ego  quo  te  inveni?  ut  quo  sit  positum,  qiieinadmodum 
'  Quo  mihi  fortunam'  et  similia,  quae  produxit  Heins.  ad  Ovid.  Ep.  ii.  53. 

NOTiE 

8  Hoc  illis  natro,  qui  me  non  intelli-  moverentur,  nec  sentiebant  vim  car- 
gunt]  Conqueritur  Phaedrus  de  illis  minis,  denegarentque  ipsi  honorem 
qui  utilitate  suarum  fabularum  non     debitum. 
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FABULA    XIII. 
APES  ET  FUCI,  VESPA  JUDICE. 

Apes  in  alta  quercu  fecerant  favos. 

Hos  Fuci  inertes  esse  dicebant  suos. 

Lis  ad  forum  deducta  est,  Vespa  judice. 

Quae  genus  utrumque  nosset  cum  pulcherrime, 

Legem  duabus  hanc  proposuit  partibus :  5 

Non  inconveniens  corpus,  et  par  est  color, 

In  dubium  plane  res  ut  merito  venerit. 

Sed  ne  religio  peccet  imprudens  mea, 

Alvos  accipite,  et  ceris  opus  infundite, 

Ut  ex  sapore  mellis,  et  forma  favi,  10 

De  quis  nunc  agitur,  auctor  horum  appareat. 

/Ipes  poiuerant  favos  tn  sublimi  quercu:  Fuci  pigri  contendebant  suos  e$se. 
Conientio  venit  in  jus,  Vespa  judice  ;  cui  cum  esset  perspecta  probe  natura  utrius- 
que,  obtulit  iUam  conditionem  duabus  partibus:  Corpus  tam  simileest,  et  color 
similis,  ut  res  adducla  sit  jure  in  ambiguum.  Verum  ne  mea  religio  insciens 
aberret,  capite  alvearia,  et  conjicite  mel  fatis,  ut  ex  gustu  mellis,  et  Jigura  fa- 
vorutn,  dignoscatur  auctor  illorum  de  quibus  controvertitur  nunc.    Fuci  respunnt 


1  Mss.  Pith.  et  Rem.  in  alta  quercu  fecerunt.  Qiiod  edidit  Botli.  Ms.  Pe- 
lott.  in  alta  fecerant  quercu ;  Bentleius  :  Apes  in  alta  quercu  ut  fecerunt  favos, 
more  sno  particulam  intrudens :  [quem  sequitur  Anton.] — 3  Ms.  Per.  Lis 
deducta  ad  forum  est,  Vespa  judice. — 9  Alvos.  Ita  legitur  in  Mss.  Pitli.  Reni. 
V.  Brotier.  et  Nevel.  ad  marginem;  sicque  requirit  nietri  ratio.  Frustra  igi- 
tur  emendavit  Pitliceus  Alveos,  quem  non  pauci  secuti  snnt,  tit  Faber,  Lalle- 
niant.  Nam  viri  docti  testantnr,  in  Mss.  legi  Alvos,  ut  Heinsius  iu  Advers. 
Harling.  1742.  edit.  p.  622.  Burmannus  ad  Quintil.  Decl.  xiii.  c.  10.  Gro- 
nov.  ad  Plin.  xxi.  12.  Gudius  et  Neveletus  ad  h.  I.  Varronem  et  Columellam 
autem  semper  alvos,  nunquam  alveos,  dixisse,  testis  est  Desbilion.  De  scrip- 
tura  vocis  quoqne  consulendus  Guyetns.    [Aleos,  Anton.] — 11  Quis.    Ms. 

NOTiC 

2  Ftui]  '  Sunt  auteni  fuci,'  iuquit     apum.' 

Piinius,  lib.  ii.   '  sine  aculeo,  velut  8    Religio  tnca']   Judicibus   religio 

iniperfcctae  apes,  novissimeque  a  fes-  tribuitur,  propter  jusjuranduni  quo 

sis  et  jam  emeritis  inchoatse,  sero-  tcncbantur. 
tinus  foetus,  et  quasi  servitia  verarum 
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Fuci  recusant :  Apibus  conditio  placet. 
Tunc  illa  talem  protulit  sententiam : 
Apertum  est,  quis  non  possit,  aut  quis  fecerit. 
Quapropter  Apibus  fructum  restituo  suum.  16 

Hanc  praeterissem  fabulam  silentio, 
Si  pactam  Fuci  non  recusassent  fidem. 

legem,  Apes  accipiunt.  Tunc  Vespa  protulit  tale  judicium :  Non  est  jam  dubium, 
quis  non  valeat  facere  favos,  aut  quis  fecerit,  Quare  reddo  Apibus  suum  ojntH. 
Pratermisissem  silentio  hunc  apologum,  si  Fuci  non  violassent  fldem  datam. 


Pith.  quibus.  Vid.  ad  lib.  v.  fab.  1.  9. — 13  Protulit.  Teste  Brotierio  in  Mss. 
Pith.  Rem.  et  Editt.  Vett.  et  Nov.  T.  Fabr.  Rittershns.  Ursin.  legitur,  sustu- 
lit  sententiam;  fide  tamen  Gudii  Ms.  Pith.  habet  sententia,  ut  saepiiis  vidimiis 
diversas  in  eodem  Codice  lectiones.  Sed  lollere  sententiam,  pro,  ferre,  a  ne- 
mine  Latinorum  dictum  constat.  Hinc  varie  solicitatus  locus  a  Criticis. 
Gudius  emendabat :  Tunc  lata  litem  sustulit  sententia,  versu  concinno  et  sensu 
optimo,  quae  iectio  placet  Graevio,  addicente  Burinanno ;  Bentleius  :  Tunc 
illa  hoc  litem  sustulit  sententia.  Ita  fere  olim  in  mentem  venerat  Graevio,  de 
quo  v.  Burmanni  Syil.  £pp.  t.  iv.  p.  198.  sed  putidum  putat  Burmannus,  eli- 
siones  ubique  affectare,  iibi  non  sunt  a  manu  auctoris.  Heinsius  in  Ep.  xiv. 
ad  SchefFer.  tentabat :  Tunc  illa  talem  in  hos  tulit  sententiam ;  Wopkensius  : 
Tunc  illa  (in  nominativo)  litem  sustulit  sententia,  etsi  ei  non  displiceret  scrip- 
tura  Cod.  Per.  de  qua  mox.  Vid.  Arntzen.  ad  Sedul.  p.  198.  Ita  quoque 
conjecerat  Heinsius  ;  nam  emendatio  Gudii  lala  longius  ei  a  scriptura  vetere 
recedere  videbatur ;  atque  solet  alias  quoque  Phaedrns  isto  fere  modo  lib.  iv. 
fab.  4. 10.  fab.  8.  3.  cf.  Scheff.  Ep.  ci.  ad  Heins.in  Burm.  Syll.Epp.  t.  v.  p.  106. 
Alii  alia  tentant.  Conjicit  enim  Tzschuckius,  praeeuntibus  Scheffero  et  San- 
toroco,  dici  forte  posse  tollere sententiatn,  uttollere  clamorem,  vocem,  ut  sit,  clara 
pronuntiavit  voce  sententiam  :  quod  durum  videtur.  Quidam  retinent  vul- 
gatum  sustulit,  ut  Rittershus.  Guyet.  Leonhard.  Didot.  Botb.  pro  simplici, 
tulit,  dictum  putat,  ut  Graeci  dicere  solent  hvuMv  de  oraculorum  responsis, 
quod  idem  est  ac  sustulit.  At  vero  praestat  lectio  Cod.  Per.  protulit,  quam 
olira  recepi :  qua  recepta,  uti  factum  est  a  Lallemant.  Brot.  Bipontin.  Des- 
billon.  Jordens.  [Anton.]  locus  est  expeditior,  et  omnes  Criticorum  couatus, 
ut  ait  Burmannus,  evanescunt.  Verumtamen  hacc  fabula  in  Ms.  Perott.  bis 
occurrit  et  diversa  scriptura :  nam  in  altera  vs.  13.  legitur  perfuHt,  quod  re- 
cepit  Cuninghamus.  Alias  Heinsii  et  Schefferi  conjecturas  omitto.  v.  Schef- 
fer. — 14  Aut  quis.  Perott.  et  quis,  Both.  ac  quis. — 15  Fructum.  Scheff.  re- 
ponit  favum,  repugnante  metro. — 16  Prceterissem.  Ita  e  Ms.  suo  edidit  Pi- 
thoeus.  Alii  prceteriissem. — 17  Bentleius,  censcns  pactioncm  nullam  interve- 
nisse,  b.  v.  ita  constituit :  Si  legemfuci  non  recusassent  datam. 

NOTiE 

17    iSt  Fuci  non  recusassent  fidem"]     imitatorei,  servum  pecus.' 
Carpit  illoB,  quos  vocat  Horatius :  '  O 
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FABULA    XIV. 


yESOPUS    LUDENS.t 

PUERORUM  m  turba  quidam  ludentem  Atticus 

^sopum  nucibus  cum  vidisset,  restitit, 

£t  quasi  delirum  risit.     Quod  sensit  simul 

Derisor  potius,  quam  deridendus  senex ; 

Arcum  retensum  posuit  in  media  via :  5 

Heus,  inquit,  Sapiens,  expedi,  quid  fecerim. 

Concurrit  populus.    IUe  se  torquet  diu, 

Nec  quaestionis  positae  causam  intelligit : 

Novissime  succumbit.    Tum  victor  Sophus : 

Cum  quidam  Atheniensis  Msopum  vidisset  lusitaniem  nueU>u»  inter  pueros, 
substitit,  illumgue  habuit  pro  insano.  Senex  joculator  potius  quam  jocandua,  ut 
intellexit  illud,  protulit  in  medio  itinere  arcum  detensum :  Heus,  ait,  Sapiens, 
aperi  quid  egerim.  Accurrit  multitudo.  Hic  se  excruciat  diu,  neque  expedit 
nodum  qucestionis  propositce.     Tandem  cessit  victus.      Tum  Philosophus  victor : 


t  In  Ms.  Pith.  et  Rem.  fabula  inscripta  est :  De  lusu  et  severitate.  v.  Gnd. 
— 4  Perott.  ut  derisorem  potius  deridendum  ostenderet.  At  Mss.  Pith.  Rem.  et 
libri  editi  habent,  Derisor  potius. — 6  Quid  fecerim.  In  prioribus  Editionibus 
Schefferus  conjecerat  legendum  esse,  expedi,  qui  id  fecerim,  ut  qui  sit,  quare. 
Vid.  Ter.  Adelph.  v.  3.  14.  ibique  Donatum.  Alii,  ut  Prasch.  Sanadon,  Plii- 
lipp.  Lallem.  quo,  pro,  quem  in  finem.  cf.  iii.  18.  9.  Alii,  ut  Ursin.  quod, 
pro,  ob  quod.  Sed  Mss.  Pith.  Rem.  et  Editt.  Vett.  habent,  quid  fecerim, 
quod  retinendum  recte  censet  Burmannus. — 9  Sophus.  In  libris  scriptis, 
etiam  Ms.  Per.  est,  Msopus,  repugnjute  metro.    Reposuit  Pithoeus,  Sophus. 

NOT^ 

1  Puerorum  in  turba  ludentem  Mso-  tempus  adesse  visum,  adductiore  vul- 

TWm]  Nec  rniin  inbonestum  quid  est,  tu :  Desinamus,  inqniebat :  jam  rex 

si  iEsopus  luserit  cuin  pueris.     Hoc  rediit. 

et  snmmi  viri  fecere  ante  illuin  et  Atticus]  Ex  Attica  regione,  in  qna 

post  illum.    Referunt  Fridericum  se-  totius  regionis  capnt  Athenae,  ut  jain 

cundum    Daniae    regem    remittendi  dictum  est  lib.  i.  fab.  3. 

animi  causa  cum  aulicis  lusisse  fami-  9  Victor  Sophus]    Sic  Plinias  lib. 

liariter,   dicendo:     Agite    ludamus,  xxxvi.  12.  jEsopnni  fabularum  phi- 

dum  rex  abest.    Deinde  postquam  losophum  appellat. 
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Cito  rumpes  arcum,  semper  si  tensum  habueris :  10 

At  si  laxaris,  cum  voles,  erit  utilis. 

Sic  ludus  animo  debet  aliquando  dari, 
Ad  cogitandum  melior  ut  redeat  tibi. 

Franges  brevi  arcum,  si  teneas  sempei' tensum ;  verum  si  remiseris,  poteris  uli, 
cum  erit  libitum.  Ita  ludus  est  nonnunquam  concedendus  animoy  ut  fortior  recur- 
rat  ad  cogitandum. 


— 10  Rumpes.  Bentlei.  Corrumpes  arcum  reponit.  Aliud  etiam  est,  obser- 
vante  Bnrmanno,  corrumpitur  arcus,  e.  g.  pluvia,  ut  apud  Flor.  ii.  8.  aliud 
rumpitur. — 11  Laxaris.  Verott.  laxaveris. — 12  Ludus  dehet.  AVnlusus  debent. 
Hae  voces  enini  perpetuo  inter  se  permutautur.  v.  Burmann.  ad  Val.  Max. 
lib.  V.  1.  ext.  3.  Ita  legitur  in  Editt.  Nevel.  Rigalt.  2.  Fabri,  Desbillonii. 
Sic  Tollius  ad  Cic.  pro  Arch.  teste  Hoogstrat.  Et  ita  Freinsbemius  legisse 
videtur.  Ursinns  edidit,  lusus  debet.  Metrum  exigit,  ut  legatur  debet ; 
n trum  vero /u</us  an  Zttsus  scribendum  sit,  disputant.  Burmannus  parum  re- 
ferre  arbitratnr ;  Guyetus  haeret  ambiguus.  Sed  fortasse  ludus  est  prae- 
ferendum,  quia  ludus  dicitur  de  otio,  qniete,  joco,  festo  die,  feriis,  &c.  ut 
plurima  docent  exempla,  a  Scheffero,  Burmanno,  et  Gesnero  in  Thcs.  L.  L. 
prolata.  Contra  lusus  proprie  dicitur  puerorum.  Quintil.  i.  3.  10.  '  nec  me 
otfenderit  hisus  in  pueris.'  Senec.  de  Ira  ii.  9.  Ovid.  Met.  viii.  199,  de 
lcaro  et  Art.  iii.  372.  de  alea  ;  qua;  loca  debeo  Burnianno.  Quanquam  ne- 
gari  non  potest,  lusus,  pro  joco,  interdum  accipi,  et  serio  opponi.  Plin.  lib. 
v.  Ep.  3.  '  non  seria  modo,  verum  iusus  etiam  exprimere  laudabile  est ;'  ut 
Ovid.  alicubi  carmina  sua  '  ineptos  lusus'  vocat. — 13  Redeat  tibi.  Tollius 
ad  Cic.  pro  Arch.  et  Not.  in  Phaedr.  P.  iii.  p.  167.  Edit.  Hal.  nec  non  Ben- 
llei.  conjiciunt,  sibi;  Heinsius  ut  redeas  tibi;  sed  vulgata  sana  est,  observante 
Burmanno :  sermo  enim  est  ^lilsopi  ad  populnm,  qui  coDCurrerat.  In  Codice 
Perotti  est,Ad  cogitandum  ut  sic  melior  redeat. 


FABULA    XV. 
CANIS  AD  AGNUM. 


Inter  capellas  Agno  balanti  Canis, 

Canis  dixit  Agno  halanti  inter  capellas:    Insane  falleris;   illa    non   cst  lua 


1  Balanli.  Praschio  et  Salmasio  ad  orani  libri  placet  palanti,  et  reccpit 
Bentlei.  quod  nescio  cur  prwferendum  sit,  cum  balanti  et  clcgantia  et  pro- 
prietate  recte  placere  possit.    Burmaunus  vel  ob .  cam  rationem  censet  prae- 
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Stulte,  inquit,  erras ;  non  est  hic  mater  tua : 

Ovesque  segregatas  ostendit  procul. 

Non  illara  quajro,  quae,  cum  libitum  est,  concipit, 

Dein  portat  onus  ignotum  certis  mensibus,  5 

Novissime  prolapsam  efFundit  sarcinam ; 

Verum  illam,  quae  me  nutrit  admoto  ubere, 

Fraudatque  natos  lacte,  ne  desit  mihi. 

Tamen  illa  est  potior,  quae  te  peperit.    Non  ita  est. 


mater :  et  monstravit  oves  longe  semotas.  Non  qucero  illam  quce  fit  gravida  cum 
vuU,  deinde  fert  pondus  incertum  certis  mensibus,  tandem  deponit  projcctum  onus : 
sed  quaero  illam  quce  me  alit  oblata  mamma,  subducitque  lac  parvulis,  ut 
mihi  prcebeat.     Verum  quce  le  genuit,  carior  est.     Non  ita  res  est.    Unde  illa 


fercndum  esse  t^  palanti,  quia  anxiae  et  aegrae  oves  inaxime  balant,  teste  Ovi«l. 
Met.  VII.  540.  *  Lanigeris  gregibus  balatus  dantibus  aegros.'  Vulgatam  reti- 
nendam  censet  [cum  Anton.]  Tollius,  quia  sequitur,  *  Non  illam  quaero,'  ba- 
latu  vero  et  agni  matres,  et  oves  agnos  agnoscunt;  apte  laudans  Lucret.  ir. 
3G5.  sqq.  ubi  legit  '  agnique  petulci  Balatu  pecudes,'  pro  vulgato,  bulantun 
pecudes. — vaganti,  quae  lectio  favet  t^  palanti,  habent  Roniulus  Divion.  et 
Ulmensis.  Etiam  in  Romulo  Rimicii  esse  vaganti,  eundemque  pro  cane  lu- 
pum  inducere,  testantur  Nilantius  F.  A.  p.  99.  ex  hoc  Burmannus.  Anony- 
niHS  quoque  Nilantii  lupum  pro  cane  facit  loquentem.  Sed  verosimilius 
Phaedrus,  ex  hoc  Romulus  Nilantii,  Divion.  et  Ulmens.  cani  dant  partes,  qui, 
custodiae  causa  gregi  additus,  apte  colloqui  fingitur  cum  agno.  v.  Burra. — 
2  Non  est  hic.  Mss.  Pith.  Rem.  et  Editt.  Vet.  Nevel.  Rigalt.  Rittersh.  Fabri, 
Ursin.  quibus  parent  Walch.  Danet.  Maittar.  al.  non  est  hcec ;  sed  viri  docti 
rejiciunt  hac,  quia  de  nulla  seorsim  antecessit.  Deinde  habent  Romulus 
Divion.  Ulm.  el  Komul.  Nil.  non  est  hic  matei'  tua.  Aptius  etiam  dicit  aguo, 
Inter  capellas  balanti  hic,  \.  e.  in  hoc  grege  capellarum,  quam,  non  est  hcec  maier 
tua.  Sic  enim  rh  hic  planiorem  sensum  efficit.  cf.  Desbillon. — 4  Quaro. 
Bcntleius  edidit  curo.  Meursius  ad  h.  1.  el  ad  sequentia,  '  Tamen  illa  est 
potior,'  notat,  esse  hiulca  (praecessisse  enim  versura,  qui  exciderit),  Sed 
non  animadvertit,  esse  dialoguin,  in  quo  decet  omittere,  tlle  dixit,  ille  respon- 
dit :  quia  elcgantius  absunt,  tanquam  lector  ipse  audiret  personas,  quarnm 
oratio  fingitur.  Ita  fab.  7.  bnj.  libri  vs.  4,  17, 18,  25,  26.  Ubi  si  seniper  in- 
seras,  dixit  canis,  dixit  lupus,  ex  disertissima  fabula  odiosissimam  redcgeris. 
Perinde  enim  esset,  ac  si  picturis  more  veterum  ascriberes  :  hic  esl  lupus, 
liic  est  canis.  Vid.  ^lian.  H.  V.  X.  10.  Freinshem.  Laudat  etiam  hoc  no- 
mine  Prasch.  lib.  iv.  fab.  19.  et  23. — 5  Portat.  Ms.  Per.  Dein  fert  onus. 
— onus  ignotum.  Bentl.  restitnit  tngratum  onus,invitis  libris  et  sine  necessitatc  ; 
quia  nihil  gratius  foetura  niatri  esse  solet,  et  inter  homines  et  inter  pecudes 
ingens  erga  foetum  solet  esse  aftectus.  v.  Burmannum,  fuse  contra  Bentleium 
disputantem.  Heinsius  ad  Ovid.  Fast.  iii.  718.  legendum  censet,  portat  onus 
incertum  certis  mensibus,  quod  displicet  Burmanno  propter  lusum  illum  et  alli- 
terationem  in  incertum  et  cerlis. — 7  Admoto  ubere.  Perott.  admodum  ubere, 
forte  pro  admotum  uberi,  sed  vulgata  rectior.  Ita  Virg.  i^En.  iv.  367.  '  Hyr- 
canaeque  admorunt  ubera  tigres.'  Burm. — 9  Perottus  :  tamen  illa  potior,  quce 
peperit ;  non  ita  est.  Cum  Komnlus  Nilantii  habeat,  tamen  illa  est  vera  tua  ma- 
ter;  ct  Romulus,  queni  dicunt,  Rimicii,  tamen  ibi  est  verior  mater  tua,  vid.  Ni- 
lant.  p.  99.  Burmannns,  ut  versui  consnlatur,  rcponit :  Tamen  illa  est  verior, 
quce  peperit,  ejecto  te.    Sic  parere  absolute  ponitur  lib.  ii.  fab.  4.  2.  et  innltis 
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Unde  illa  scivit,  niger  an  albus  nascerer?  10 

Age  porro,  scisset :  cum  crearer  masculus, 

Beneficium  magnum  sane  natali  dedit, 

Ut  expectarem  lanium  in  horas  singulas. 

Cujus  potestas  nuUa  in  gignendo  fuit, 

Cur  hac  sit  potior,  quae  jacentis  miserita  est,  15 

novit,  an  nascerer  albus  aut  niger?  Porro  fac  novissi:  certe  mihi  prastitit 
grande  officium  quod  me  conceperit  marem,  ut  expectarem  lanionem  quaqua 
hora.    Quare  iila  ait  potior,  cujtis  nulla  potestaa  fuit  in  procreando,  quam  quce  mi- 


aliis  locis,  a  Burmanno  prolatis.  Is  autem  vocem  potior  e  vs.  15.  huc  tractam 
suspicatur.  Sed  cum  in  Romulo  Divion.  et  Ulm.  sit,  tamen  illa  est  tibifortior 
mater,  qucE  te  peperit ;  etfortior  ex  potior  factum  esse  videatiir;  potior  etiam 
Ms,  Pcr.  exhibeat,  et  in  vulgata  lectione  potior  metrum  constet ;  conjectu- 
ram  Burmanni  non  puto  esse  admittendam.  [et  potior  Anton.]  Cf.  Tzschnck. 
melior  dederunt  Lallemant.  et  Brotier.  Sine  auctoritate  oterque. — 10  Unde 
illa  scivit.  Ita  Ms.  Pith.  Rera.  et  Edit.  Vet.  Frustra  Philipp.  Lallem.  Anne 
illascivit?  Tollins,  Undeillasciret. — 11  Ms.  Per.  Age  porro,  parere  si  vohiisset 
fceminam,  Quid  profecisset,  cum  crearer  masculus?  Heinsius,  quia  Age  porro 
acisset  ei  non  videbatur  satis  Latinnm  esse,  legi  vult :  Age  porro  scisse,  num 
crearer  masculus.  Vide  Ep.  23.  ad  Scheffer.  tom.  v.  Syll.  Epp.  Bnrm.  p.  40. 
Etiam  Prasch.  mallet  num.  Sed  nil  mutandum.  Vult  reddere  rationem, 
quare  expectare  in  horas  singulas  lanium  debuerit,  sc.  quia  creatus  esset 
mascuhis.  Vid.  Not.  Scheff.  Deinde  Latinitatem  toO  Age  porro  scisset  satis 
vindices. — 12  Beneficium  magnum  sane.  Ita  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Editt. 
Sed  in  Ms.  Per.  est,  sane  magnum,  quod  recepit  Lallemant.  Bnrmannus  mal- 
let  post  Salmasium  :  Beneficitim  magnum  sane  nalo  dedit,  addicentibus  Heu- 
manno  et  Richtero.  Metrum  enim  vix  constare  putabat,  nisi  cium  contraha- 
tur  in  unam  syllabam,  ut  censebant  etiam  Hoogstratanus,  exemplo  Pubiii 
Syri  id  firmans,  et  Brotierius,  laudans  Virg.  G.  iv.  34.  Sed  observat  Des- 
billoniiis  :  '  quatuor  prima;  syllabae  breves  in  hoc  versu,  quemadmodnm  lib. 
III.  fab.  2.  4.  et  lib.  iv.  fab.  23.  17.  duas  longas  quantitate  non  superare  cen- 
sentur  :  quod  videre  freqnenter  licct  apud  Plautum,  Terentium,  et  Publiiim 
Syrum.'  Heinsius  correxit:  Beneficium  natalis  an  magnum  dedit?  Sed  ita 
perit  omnis  ironiae  venustas,  cui  unice  inservit  particula  sane,  qua  etiam  nti- 
mur  quando  quasi  concedimus,  ut  Phaedrus  aliquoties.  Cf.  Burmann.  ad  h. 
1.  et  ad  Quintil,  Decl,  ii.  18,  et  iv,  5,  [Anton,  Nat.  s.  n.  b.  </.]— 14.  15.  16 
Burmannus  haec  ita  emendat :  Ctyus  potestas  nulla  in  gignendo  fuit,  Cur  hac 
(vera  matre)  sit  potior?  quod  (Ouverringius  quia)  jacentis  miserita  est :  ut  sit 
intenogatio  canis,  qui  hoc  quaerat :  cur  illa,  quae  ubera  praebet,  et  cujus 
nuIlaB  partes  fuefe  in  gignendo,  potior  sit  vera  matre  ?  agnus  auteni  respon- 
deat :  quod  jacentis  miserita  est.  Sed  omnia  recte  se  habent,  et  nuila  correc- 
tione  opus.  Nam  quae  jacentis  est  miserita,  ex  interpretatione  nostra,  uti- 
que  alia  est,  quam  ea,  cujus  potestasnulla  fuit  in  gignendo  :  sicque  oppositio, 
quara  Burmannus  dcsiderabat  in  vulgata  lectione,  re  vera  locum  habet,  qua 
niatrem  comparat  cnm  ea,  quae  ubera  przebet  relictae  a  matre.  In  vulgata 
etiam  omuia  optime  conveniunt  cum  prioribus ;   pergit  enim  agnus  in  rc- 

NOTiE 

11  Scissef]  Per  syncopen,  pro  sci-         12  Beneficium  magnum  tane']    Iro- 
visset.  nice  dictum. 
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DulGemque  sponte  praestat  benevolentiam  ? 
Facit  parentes  bonitas,  non  necessitas. 

His  demonstrare  voluit  auctor  versibus, 
Obsistere  homines  legibus,  meritis  capi. 

serita  est  destituli,  et  milii  largitur  ultro  amorem  jucundum?  Caritas  facit  pa- 
rentes,  non  natura.  Auctor  voluit  ostendete  his  versibus,  homines  adversari  legi- 
bus,  detineri  beneficiis. 


spondendo  cani,  qni  moniierat,  '  Tamen  illa  est  potior.'  Vide  ill.  de  Schi- 
rach.  Clav.  P.  i.  v.  potior.  Giidins  conjiciebat :  Ctgus  potestas  nulla  in  gignen- 
dofuit,  Cur  hcec?  sit  potior,  quee  jacentis  miserita  est ;  sed  haec  repugnant  sim- 
plicitati  Phaedri.  Aliam  conjcctnram  parum  probabilcm  eandemque  minime 
necessariam  profeit  T.  J.  A.  Schiitze  in  Crit.  in  Phaedr.  Obs.  p.  3.  ubi  vide. 
coll.  P.  II.  Phaedri  p.  115.  Neqne  opus  erat  emendatione  Heinsii,  Cujus  po- 
testas  nulla  gignendi,  vel  gignentis  fuit;  cf.  Davis.  ad  Cic.  Tusc.  i.  42.  neque 
etiam  Barthii,  corrigentis  Adv.  XLii.  c.  14.  Cur  hcec  sit  potior,  quce  nascentis 
m,  e.  ex  qua  lectione  SchefFerus  se  non  extricabat.  Sed  ad  Stat.  Sylv.  lib. 
II.  1,  87.  legit  jacentis.  Bentleius  vs.  16.  legi  vult,  prastat  sponte  benevolen' 
tiam.  Ita  enim  putat  versum  commodiorein  fore  ;  sic  quoque  Cuninghamus. 
At  Sanadon,  Philipp.  Lallemant.  frustra  mutant  et  invertunt  hoc  modo  ; 
Hac  illa  potior,  quce  jacentis  miserita  est,  Dulcemque  sponte  prcebet  bcnevolentiam, 
Quamvis  potestas  nuUa  in  gignendo  fuit. — 17  Necessitas.  lu  Romulo  Divion.  et 
Ulmens.  qnem  perperam  dicunt  Rimicinm,  fabula  inscripta  est :  Bonitas  pa- 
rentesfacit,nonnativitas,  probante  Neveleto.  Hinc  nativitas  receperunt  Sa- 
nadon,  Philipp.  Lallem.  Sed  optime  Mss.  Pith.  Rem.  et  Editt.  Vett.  babent 
necessitas,  quod  praeter  Gronovium,  tuentnr  Barth.  Adv.  XLii.  c.  14.  et  ad 
Stat.  Sylv.  lib.  ii.  1.  87.  et  Brotier.  ad  h.  1.  qni  rh  nativitas  vocem  esse  se- 
quioris  aevi  et  Phawlro  prorsns  indignam  recte  judicat.  Pro  parentes  iu  Ms. 
Per.  est  parentem. — 18.  19  Kohhus  Comment.  crit.  i.  49.  §  4.  putat,  hos  ver- 
sus  ab  homine  quodam  hebetioris  ingenii  vel  dedita  opera  additos,  vel  pri- 
mum  commentationis  gratia  ascriptos,  deinde  per  imprudentiam  in  textutn 
esse  receptos.  '  Phaadri,'  inquit,  *  non  esse,  res  ipsaloquitur.  Qnis  enim, 
quapso,  is  anctor,  quem  dicit  his  versibus  demonstrare  volnisse,  obsistere  ho- 
mincs  legibus,  merilis  capi  ?  num  ipse  Pha;drus  ?  id  qnidem  probabile  non 
est,  Phaedrum  de  se  ipso  locntnm  :  an  vero  iEsopus  ?  at  ille  Graecus  auctor 
solnta  scripsit  oratione  apologos,  non  ligata.'  Facilc  crediderim,  yEsopnm, 
quem  Phaedriis  hocce  epimythio  notaverit,  non  esse  anctorem  fabnlae,  cum 
hapc  non  reperiatnr  inter  Graecas  iEsopi  fabnlas ;  etsi  probe  sciam,  non  unam 
poetae  fabnlam  latere  posse  in  tenebris,  olim  forsan  in  Incem  protrahendam. 
At  ponamiis  Phaedrum  fabulam  iDsopi,  soluta  oratione  scriptani,  expressisse 
ligata,  i.  e.  versibns  scuariis  :  an  proptcrea  vEsopus  dici  non  potuit  auctor 
fabnlae  ?  Certe  i.  Prol.  1.  docet,  utique  dici  posse.  Sed  quidni  ipsePhaidrus 
hujus  epimythii  anctor  esse  possit,  equidem  non  video;  cnm  e  ii.  Prol.  7. 
non  obscure  intelligatur,  non  inepte  se  ipsum  h.  I.  fabulae  appcllavisse  aucto- 
rem.    Accedit  mos  Pha?dri,  praeter  epimythiura  vel  promythium,  ad  iinem 

NOTiE 

17  Facit  parentes  bonitas,  non  neces-  jnvant. 

sitas]  Illi  vere  dici  possnnt  patres,  qui  19  Obsistere  homines  legibus^   Naro^ 

non  necessitate  quadam  naturae  pro-  ut  ait  Potita :  '  Nitiinur  in  vetUum. 

creant  liberos,  sed  qui  procreatis  vi-  sempcr,  cupimusquc  negata.' 
tam  sustinent  alimeutis,  et  consiliis 
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fabtilae  versicnlnm  yvufj.iKhv  aliis  disserendum  committcndi.  Ex  quo  lucn- 
lenter  patet,  hosce  versus  non  teniere  esse  ejiciendos.  Niliilo  vero  secius  de 
Schirach.  Clav.  P.  r.  v.  vbsistere,  Koiilii  auctoritate  motus,  eos  pro  spuriis 
liabet.  Censet  etiani,  Phaedrum  singularem  quendam  casum  mente  tenuisse, 
cum  scripserit  hanc  fabulam,  qui  ad  se  atque  illum  tantuin  pertineret,  cui 
dicasset  hanc  fabulam;  laudans  hanc  in  rem  lib.  m.  fab.  1,  et  lib.  v.  fab.  10. 
sed  nil  attulit  vir  doctus,  quo  conjecturae  suae  aliquid  adderet  ponderis  ;  im- 
mo  vero  liabeo  persuasissimura,  notavisse  poetam  duros  parentes  apud  Ro- 
manos,  vel  etiani  matres. 


FABULA    XVI. 

CICADA  ET  NOCTUA. 

HuMANiTATi  qui  se  non  accommodat, 
Plemmque  pcenas  oppetit  superbiae. 

Cicada  acerbum  Noctuae  convicium 
Faciebat,  solitae  victum  in  tenebris  quaerere, 
Cavoque  ramo  capere  somnum  interdiu.  5 

Rogata  est,  ut  taceret.     Multo  validius 

Qui  non  se  componit  ad  humanitatem,  <tat  sape  panas  superbia.  Cicada  edebat 
cantum  importunum  Noctutu,  qucB  solet  quteiitare  cibos  noctu,  et  dormire per  diem 
ramo  cavo  arboris.     Noctua  oravit  ut  sileret ;  verum  ccepit  vociferari  longe 


.  1.  2  In  Ms.  Per.  fabula  inscripta  est :  Non  esse  sponte  alicui  faciendam  inju- 
riam.  Deinde  hi  versus  ita  exiiibentur  :  Humanituti  qui  se  non  uccommodant, 
Plerumque  poenas  dant  superbice.-^oppetit.  Johnsonius  (etiam  Danet.  Maittar.) 
edidit  appelit,  et  explicat :  in  se  deducit.  Quis  vero  appetit  poenas  ?  quas 
efFugit  quisque  pro  se,  sed  oppetit,  quae  ipsi  supervenit,  pcenam,  nec  expec- 
tat,  nec  appetit.  Burm. — superbice.  Ursinus  superbia. — 4  Faciebat.  Perotfiis 
ttgebat. — 5  Cavo^ue  ramo.  Ita  recte  habent  Mss.  Pith.  Rem.  et  Editt.  Vet. 
[^ic  Anton.]  Heinsius  tamen  Ep.  23.  ad  Scheff.  tom.  v.  Syll.  Epp.  Burin. 
sine  necessitate  conjicit,  Cavoque  rami,  qnia  cuvus  et  cavum  substantive  a 
Phapdro  et  aliis  ponitur.  Vid.  ad  lib.  ii.  fab.  4.  17.  Burmanno  parum  re- 
ferre  videtur ;  sed  cum  Phasdrus  cogi  non  possit  semper  eodem  modo  loqui, 
lectio  librorum  scriptorum  retinenda  est.  Bentleius  nescit  cavos  ramos,  et- 
ideo  legit :  Cavoque  trunco.  Qiiia  scilicet  apes  in  cavo  triinco  mel  faciunt, 
ideo  etiam  noctua  debet  dormire  in  cavo  trunco,  quasi  noctuae  non  etiam  in 
cavo  ramo  sedeni  hal)ere  possint,  queniadmodum  apes  (Col.  ix.  8.  u.  11.  et 
Pallad.  in  Apr.  tlt.  viir.  n.  5.)  in  cavis  ramis  mel  suum  aeque  ponere  solent 
aitque  in  truncis.  Cf.  Burmannus,  in  causa  minuta  multis  contra  Bentleium 
disputans.  Bentlcio  tamen  obsequuntur  Sauadon,  Pliilipp.  LalJemant.  At 
Ursinus  edidit :    somnum  capere  interdiu,  prseeunte  Rittershusio, — G  Cuning- 
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Clamare  coepit.     Rursus  admota  prece, 

Accensa  magis  est.     Noctua,  ut  vidit  sibi 

Nullum  esse  auxilium,  et  verba  contemni  sua, 

Hac  est  aggressa  garrulara  fallacia :  10 

Dormire  quia  me  non  sinunt  cantus  tui, 

Sonare  cithara  quos  putes  ApoUinis, 

Potare  est  animus  nectar,  quod  Pallas  mihi 

Nuper  donavit :  si  non  fastidis,  veni ; 

vehementius.  Adhibitis  rursum  precibus,  est  inflammata  magis  cicada.  Ut 
noctua  animadcertit  nullum  sibi  superesse  auxilium,  et  negligi  suas  preces,  finxit 
talem  fallaciam  ad  hanc  garrulam:  Quoniam  tuce  voces,  quas  credas  sonare 
plectro  ApoUinis,  non  mihi  permittunt  capere  somnum,  volo  bibere  nectar  quod 
Paltas  mihi  donavit  non  ita  pridem :  propera,  si  tibi  jucundum,  et  potemus  simul. 


iiamns :  Rogata  tum  taceret,  m.  v. — talidius.  Heinsius,  valdius;  sed  v.  ad  lib.  i. 
fab.  19.  8.  '  Bentl.  Rog.  uti  taceret,  multo  validius.  Sed  ad  vivum  magis  ex- 
pressa  sunt  vulgata.'  Both.  [Bentleium  seqnitur  Anton.] — 7  Clamare  ccepit. 
Ita  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  Ms.  Perott.  Clamare  occepit, — admola.  In 
Editione  Gronov.  est  admonita,  quo  nomine  egregie  vapulant  editores  ab 
Hoogstratano.  Sed  operarum  vitinm  essc  potest,  qnia  in  indice  laudant  ad- 
mota.  Burm. — 9  Cuninghamus :  filihil  esse  auxilii.  Perott.  verba  contemni 
data. — 11  Perottus  habet :  dormire  quoniam  non  sinunt, — 12  Hic  versns  deest 
in  Ms.  Per,  Sed  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Editt.  ut  Nevelet.  Fab.  Ursin. 
liabent,  Sonare  cithara  quos  putes  Apollinis.  Sed  Burmannus,  Guyeto  obsecu» 
tns,  edidit :  Sonare  cithara  quos  putes  Apollinem,  \.  e.  tam  egregii,  ut  ipsum 
Apollinem  putes  cantus  cithara  sua  sonare,  i.  e.  canere.  Etsi  vero  Burman- 
nus  non  pauca  profert,  quae  ad  stabiliendam  istam  conjecturam  pertineant ; 
nolim  tamen,  contra  librorum  scriptorum  fidem,  eam  recipere,  cum  vulga- 
tum  bonum  habeat  sensuni,  adeo  quid«ii,  ut  viris  doctis,  Bentleio,  Maittario, 
Lallemant.  Brotierio,  Desbillonio,  Bipontinis,  Langio  et  nuper  Editori  Edit. 
stereotypae,  recte  placuerit.  cithara.  Prasch.  Freinshem.  Bentlei.  et  multi 
alii  corrigimt  citharam,  qnod  etiam  Gnyeto  non  displicet ;  sed  notat  Bnr- 
mannus,  duplicem  illnm  accusativum  facere  obscnram  orationem  et  ambi- 
guam.  Nam  vel,  cithara  sonat  cantus,  vel,  cantus  sonant  citharam,  capiendnra 
esset.  Sed  rectius  foret,  cantus  sonant  ApoUinem,  ut  '  Vox  hominem  sonat ' 
apud  Virg.  et  alios  passim.  Sonari,  quod  Heinsius  mallet,  et  quod  placet 
ToIIio  in  Not.  ad  Phacdr.  v.  P.  iii.  Phaedri  p.  168.  satisfacit  quidem  constmc- 
tioni  verbi,  sed  alium  sensum  efficere  videturBurmanno.  Sonari  enim  cantusci- 
thara  ApoUinis  significaret,  laudari,  celebrari  ab  ApoUine,  ut  exempla,  (|uae 
Heinsius  adducit,  probant,  e.  g.  Hor.  Epod.  xvii.  39.  sq.  *  sive  mendaci 
lyra  voles  sonari.'      Buchnerus  legi  vult,  e  cithara;   sed  cithara  probum. 

NOTiE 

12  Sonare  cithara  quos  putes  ApoUi'         13  Nectar']  Potus  Deorum.    Pallas 

nis"]  Id  cst,  tu  dum  cantas  tua  voce,  dederat  noctuae  nectar,  quia  avis  est 

sonas  simile  quid  ac  ipse  Apollo,  dum  ipsi  sacra. 

sonat  cithara.    Sensns  istius  versus         PaUas  donavit]   Pallas  Jovis  filia, 

mihi  visus  est  perobscurus;  idcirco  nata  ex  ipsius  cerebro,  ut  vulgatum 

explicni.  est. 

Delph.  et  Var,  Cla».  Phadr,  M 
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Una  bibamus.    Illa,  quae  ardebat  siti,  15 

Simul  cognovit,  vocem  laudari  suam, 
Cupide  advolavit.     Noctua,  egressa  e  cavo, 
Crepitantem  consectata  est,  et  leto  dedit. 
Sic,  viva  quod  negarat,  tribuit  mortua. 

Jlla,  quce  eestuabat  siti,  intelligens  qtioque  laudari  cantus  suos,  assilit  ardenter. 
Tum  noctua,  exiens  cavo,  insecuta  est  trepidam,  et  ocddit.  Ita  extincta  dedit, 
quod  viva  denegarat. 


Cuninghamus,  quos  quis  putet,  i.  e.  conjectura  arbitraria. — 15  Qu<s.  Al.  quia, 
improbante  Hoogstratano. — ardebat  siti.  Sic  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Editt. 
Perottus  arebat,  quod  receperunt  Hoogstratan.  Lallem.  Brotier.  Utrumque 
recte  dicitur.  Hatc  verba  in  libris  scriptis  a  librariis  permutari  solent,  ob> 
servante  Burmanno. — 16  Simul  cognovit.  Ms.  Perott.  simul  gaudebat.-^ 
17.  18  Egressa  e  caco.  Brotierio  teste  in  Mss.  Pith.  et  Rem.  est,  egressa 
cavo,  salva  quidem  Latinitate,  sed  turbato  metro.  Ita  etiam  Nevel.  Rigalt. 
2.  Fab.  Pithoeus  emendavit  egressa  e  cavo,  probante  Guyeto  ;  quae  lectio,  ju« 
dice  Burmauno,  non  admodum  est  elegans,  cum  praestet  et  usitatins  sit, 
egressa  cavo,  vel  cavum.  Vid.  Burmann.  ad  Ii.  1.  et  ad  Ovid.  Met.  iii.  388.  et 
ita  Val.  Max.  saepe  utroque  casu  utitur,  egredi  vitam  et  vita,  urbe  et  urbem. 
cf.  lib.  VII.  3.  ext.  1.  et  10.  Saepissime  tamen  verbum  egredi,  cum  praeposi» 
tionc  e,  vel  a,  constructum,  apud  optimos  scriptores  occurrit,  ut  Cic.  Att. 
VI.  8. '  egredi  e  portu  ;'  Id.  Cat.  i.  8.  '  ex  urbe  ;'  Suet.  Claud.  23. '  ab  urbe.' 
Et  sic  alibi.  Gronovii  editio  habet,  egressa  a  cavo,  forte  per  erratum  typo.« 
graphicum,  quia  in  Indice  est,  egressa  e  cavo.  Gudius  et  Salmasius  ad  oram 
libri  conjiciunt  egressam  cavo,  quod  Graevius  Ep.  280.  ad  Heins.  in  Burm. 
Syll.  Epp.  tom.  iv.  p.  362.  postulare  contcndit  et  metri  rationem,  et  senten* 
tiam  loci.  Nec  displicet  Burmanno,  ita,  ut  de  cicada  intelligatur,  quae  huc> 
usque  latuerat  in  cavo  suo,  nunc  vero,  invadente  eam  noctua,  trepidat  et 
^estinat  evadere.  Id  enim  est  trepidare,  ut  vs,  18.  vulgo  legitur.  Viro  docto 
tamen  placuit,  servare  vulgatam,  quia  duplex  Epitheton  egressam,  trepidan' 
tem  non  eleganter  videatur  apponi ;  etsi  lib.  i.  fab.  9.  dixerit  Phaedrus  op. 
pressum,  fletus  edentem,  quod  facilius  concoquit. — 18  Crepitantem.  Vulgo 
Trepidantem,  quod  explicant,  cum  solicitndine  evadere  festinantem,  ut  infra 
lib.  IV.  fab.  6.  3.  Sed  jam  olim  Heinsius  substituit  Crepitantem,  vel  Strepu 
tantem.  Vid.  Heintii  £p.  284.  ad  Graevium  in  Burm.  Syll.  Epp.  tom.  iv.  p. 
368.  Crepitantem  etiam  praefert  Tzscbuck.  cum  de  cicada  dici  possit,  et 
trepidantem  non  satis  paratum  sit ;  crepitantem  vero  perpetuns  cantus  astruat, 
in  quo  oppressa  sit.  Cui  accedit  Jacobs.  ia  Nachtrage  zu  Sulzers  Theorie, 
tom.  VI.  P.  1.  p.  T2.  not.  zz. 
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FABULA    XVII. 


ARBORES  IN  DEORUM  TUTELA. 

Olim,  quas  vcllent  esse  in  tutela  sua, 

Divi  lcgerunt  arbores.     Quercus  Jovi, 

Et  myrtus  Veneri  placuit,  Phoebo  laurea, 

Pinus  Cybebae,  populus  celsa  Herculi. 

Minerva  admirans,  quare  steriles  sumerent,  5 

Interrogavit.     Causam  dixit  Jupiter : 

Dii  elegerunt  aliqmndo  arbores,  quas  optarent  esse  in  suo  palrocinio.  Quercus 
arrisit  Jovi:  tnyrtus  Veneri:  laurus  Apollini:  pinus  Cybela:  alta  popvlus  Her- 
culi.     Minerva   admirans  cur  legerint  arbores  infcecundas,  quasivit    causam. 


3  Et  myrtu».  Heinsius  et  Both.  At  myrtus. — laurea.  In  Ms.  Perotti  eSt, 
Phcebus  laurus.  Phcebo  laurus  legit  Bernh.  Moneta,  qui  anxit  et  illustravit 
Menagiana,  tom.  iv.  p.  118.  adjiciendo  tamen,  ut  succurrat  versui,  copulam, 
et  legendo  vs.  4.  Cybelce,  teste  Burmanno. — 4  Cybebce.  Ita  optime  Mss.  Pith. 
Rem.  et  multae  Editiones.  Sed  non  pauci,  Pithoeum  secuti,  legi  vohint  Cy- 
beUe,  ut  Rigalt.  £d.  2.  Rittersh.  Meurs.  Fab.  Scheff.  Lallem.  syllaba  secunda 
ob  liquidam  concurrentem  producta ;  de  qno  v.  notas  Fabri.  Neveletns  de< 
dit,  Cybele.  Perottus,  fortasse  quia  non  intelligebat  illud  CybebtB,  qnod  erat 
in  Codice,  qno  utebatur  perperam,  habet  Pinus  Neptuno.  Cf.  Ant.  Augustiu. 
fin.  Dial.  v.  de  Nummis.  Vet.  p.  180.  quem  memorat  Bnrm.  Prasch.  Ursinus, 
Salmasius  ad  oram  libri,  CybelUe,  invitis  libris. — 5  Admirans.  Harius  conjicit, 
mirans,  sed  v.  Burm.  ad  i.  12.  5.  steriles.  Ms.  Per.  sterilis. — 6  Interrogavit. 
Distinctionem,  Interrogavit  causam  ;  dixit  Jupiter,  a  Scheffero  propositam,  et 
a  Tollio,  Ouvering.  Bentl.  Cuniugh.  Schulzio,  [Anton.]  fortasse  propter  am- 

NOT/E  , 

2  Quercus  Jovi]  Nam  cum  Saturni  Venus  myrto  fuisset  ornata,  cum  judi- 
tempore  ante  Jovem  homines  carni-  cio  Paridis  discessit  pulchrior  Dea- 
bus  humanis  vcscerentur,  Jupiter  ve-     bus. 

tuit,  ne  quis  eo  cibo  uteretur,  et  a         Phoebo  laurea']   Quia  Daphnen  ab 

carnibus  ad  glandes  convertit,  qnse  Apolline  amatam  in  banc  arborem 

arbor,  ab  eo  prinium  monstrata,  sa-  mutatam  ferunt. 
cra  idcirco  illi  creditur.  4  Pinus  Cybeba']  Huic  Deae  pinus 

3  Myrtus  Veneri]  Quia  haec  arbor  arbor  sacrata  fnit,  quod  Atys,  quem 
nascitur  in  littore  maris,  ubi  Venus  deperibat,  fuerit  in  hanc  arborem 
nata  est.     Quidam  vero  volunt  idcir-  mutatus,  ut  ait  Ovid.  Met.  lib.  x. 

co  myrtum  esse  sacram  Vetieri,  quod        Populus  Hereuli]    Quia    Hercules 
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Honorem  fructu  ne  videamur  vendere. 

At  rae  Hercules  narrabit,  quod  quis  voluerit, 

Jupiter  talem  protulit :  Ne  videamur  vendere  fructum  cuUu.    Sed  certe,  quicquid 


biguitatem  in  causam  dixit,  vel  probatam,  vel  receptam,  recte  rejicit  Bur- 
manaus  ;  etsi  Phaedrus  lib.  iv.  fab.  18.  5.  dicat, '  cum  rogaret  causam  facino- 
ris,'  et  lib.  iv.  12.  6.  '  causam  qusesivit  pater,'  atque  etiam  Ms.  Perotti  huic 
interpunctioni  faveat.  Sed  v.  lib.  iii.  fab.  3.  2.  Terent.  Hec.  i.  2.  3.  et  iv. 
4.  55.  quae  loca  Burmanno  debentur. — 7  Honorem  fructu.  In  aliis  Editioni- 
bus,  ut  Rigaltii  2.  SchefFeri,  Santoroc.  Leonh.  prima  Bnrmanni,  Hoogstrat. 
Danet.  Brindlei.  quibus  nuper  accessit  Editio  Didoti  stereotypa,  legitur, 
Honore  fructum  n.  v.  v.  hoc  sensu  :  ne,  si  fertiles  sumerenius,  videamur  fruc- 
tus  arborum  vendere  honore  sacrificiorum,  quo  nos  remunerarent  quasi  lio- 
raines  :  ut  ita  honor  ille,  Diis  habitus,  esset  quasi  pretium,  quo  a  Diis  fructum 
et  fertilitatem  redimerent.  Nam  honor,  pro  sacriticiis,  passim  occurrit.  Vide 
quos  memorat  Burmannns,  Cuper.  ii.  Obs.  3.  et  Brouckhus.  ad  Tibnll..iv. 
6.  1.  Lege  etiam,  quae  idem  congessit  ad  Petron.  cap.  133.  Maxime  Sclief- 
ferns  lectionem  Honore  fructum  defendit ;  quam  tamen  recte  repudiant  viri 
docti,  tuentes  Honorem  fructu:  quae  conjectura  confirmata  est  Cornucopiae 
Perotti,  in  quo  est,  Honorem  fructu  ne  videantur  vendere ;  cum  in  Ms.  Perotti 
inveniatur,  honorem  fruptus  ne  videamur.  Ex  utroque  antem  facili  negotio 
emendari  potest,  Honorem  fructu.  Quany  emendationem  probant  praeter  Ri- 
galt.  Buchn.  Bentlei.  Neveletus,  Faber,  qui  tamen  edidit  Honore  fructum, 
Ursin.  Freinshem.  Guyet.  Richter.  Albinus,  Burm.  Hensinger.  Lallem.  Bro- 
tier.  Bipontin.  Desbillon.  Sed  Kohlius  in  Comment.  Crit.  Pentad.  ii.  lib, 
XXXII.  p.  180.  commodissime  rem  sic  expediri  putat,  ut,  communi  lectione 
Honore  fructum  retenta,  Hypallagen  esse  dicamns,  frequentatam  poetis  cul- 
tissimis  figuram.  Itaque  immutandis  permutandisve  casibus,  postulante  id 
metro,  Honore  fructum,  pro,  honorem  fructu,  scriptnm  Phaedro  stafuit,  laudans 
Virg.  Ecl.  IV.  60-63.  Kohlio  assentit  Schirachius  V.  D.  Clav.  P.  i.  v.  vendere. 
Cf.  cl.  Wakefield.  in  Delect,  Tragoed.  ad  Soph.  Philoct.  324.  ii.  p.  187.  Ego 
qnidem  adbaereo  lectioni  /fonorm /rucfM,  propter  auctoritatem  Codicis  Pe- 
rotti.  Guyetus  legi  vult :  Honorem  fructu  ne  videamur  pendere,  ut  pendere  sit, 
expendere,  destinare.— 8  Me  Hercules.  In  Mss.  Pith.  Rem.  et  non  paucis 
Editt.  legitur  :  At  me  Hercule,  claudicante  metro,  ut  putant.  Quo  factum  est,  ut 
variis  modis  succurrere  tentarent  viri  docti.  Vid.  ScheiFeri  et  Hoogstratani 
notas.  Bentleius  intrusa  vocula  illa  legi  jubet :  At,  mehercule,  illa,  narret,  quod 
quis  voluerit,  laudans  Plaut.  Pers.  iii.  1.  45.  iJrsinus :  At  hcec  (Minerva) 
mehercule  narret  q.  q.  v.  Gnyetus  per  T/x^ffiv :  At  me  narrabit  Hercule  q.  q.  v. 
Heinsius  post  varia  tentata  (Vid.  Ej.  Ep.  xxiii.  ad  Scheff.  in  Burm,  Syll. 
Epp.  tom.  v.  p.  40.)  it.  Harins  et  Burm.  conjiciunt  mehercules,  ut  priores  duae 
syllabae  in  unam  contrahantur.  Hisce  parent  Brotier.  Bipont.  Desbillon. 
alii.  Sed  Harius  ultimam  vocis  Hercule  apud  antiquos  ancipitem  fuisse  sus- 
picatur.  Cf.  Heusinger.  qui  laudat  Vechneri  Hellenolex.  a  Se  editam.  lib. 
i.  P.  1.  c.  3.  p.  35.    Priscian.  lib.  vi.  extr.  p.  723.  lib.  vii.  p.  730.  Recte  igi- 

NOTiE 

erat  populo  ornatus,  cum  descendit  nos  colunt,  vendere  fructnm  illarum 

ad  Inferos  educturus  canem  Cerbe-  arborum  pro  honore.    Malim  ego  le- 

rum.  gere,  quod  alicubi  invenitur,  Hono- 

7  Honoremfructu']\^Honorefructum']  rem  fructu  ne  videamur  vendere,  nempe 

Elegimns  arbores  nullos  ferentes  fruc-  dando  hominibus  fructum  pro  honore 

tus,  ne  videamur,  si  quando  homines  quo  nos  afficiunt. 
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Oliva  nobis  propter  fructum  est  gratior. 
Tunc  sic  Deorum  genitor  atque  hominum  sator :  10 

O  Nata,  merito  sapiens  dicere  omnibus  : 
Nisi  utile  est,  quod  facimus,  stulta  est  gloria. 
Nihil  agere,  quod  non  prosit,  fabella  admonet. 

eril,  sumo  milii  olimm  propter  fructum.  Tune  pater  Deorum  et  creator  hominum: 
O  nata,  jure  sapiens  haberis  ab  omnibus.  Ridicula  enini  est  glariay  nisi  prosit 
quod  facimus.     Fabula  docet  nihil  esse  agendum,  quod  non  sit  utile. 


tur  TzschHck.  mallet  vel  me  HerculCf  vel,  me  hercle.  me  hercule  etiam  liabet 
Didoti  Editio.  At  vero  cum  in  Ms.  Perott.  sit  At  me  hercules,  et  haec  lectio  a 
plurimis  recepta  sit,  equidem  non  repudiaverim.  narrabit  quod  quis  voluerit. 
Ita  Mss.  Rem.  Pith.  et  Ed.  Vet.  Sed  Perottus,  teste  Burmanno,  At  meher- 
cules,  inquit,  quod  quisque  volturit.  Perperam.  Sanadon,  Lallem.  Philipp. 
[Anton.]  At  mehercule,  inquit,  narret,  quod  q.  v.  invito  Brotierio.  Phaedrus 
enim  saepissirae  verbum  inquit  omittere  solet,  adeo  ut  narrabit  loco  suo  non 
movendum  sit.  Schefferus  sine  necessitate  substituit  narrarit,  concessive,  ut 
sxpe  apud  Ciceronem.  Sed  observat  Bnrmannus  :  sive  narrabit,  sive  natra- 
rit  legas,  eodem  redit,  ut '  dices'  ap.  Ter.  Phorm.  ii.  2.  20.  et  alios,  ubi  ob- 
jicientem  sibi  aliquid  fingunt.  Cnninghamus:  At  me  hercle  narrarit,  quod 
quisquis  voluerit ;  sed  parum  probabile,  Phaedrura  ita  scripsisse. — 9  Fructum, 
Ms.  Pith.  et  Vet.  Edit.  ut  Rittershus.  Nevelet.  al.  legunt/rucftM;  sed  Guyet. 
post  Rittershus.  et  Fabrnm  reposuit  fructum,  quae  emendatio  firmatur  Ms. 
Per. — 10  Tunc  sic.  Perott.  fum  sic.  Ita  Lallera.  Brotier.  Desbillon. — 11  Di- 
cere.  Heinsius,  dicta  es,  vel  diceris. — 13  Kohlius  Comment.  crit.  Pentad.  49. 
p.  118.  censet,  Phaedrum  vs.  12.  eleganter  finiisse  fabulam;  vs.  13.  vero  ab 
aliena  manu  esse  profectum.  Neque  etiam  mihi  magnopere  placet,  sed 
tamen  non  temere  abjiciendum  puto.  fabella  admonet.  Cuningham.  fabella 
hac  monet, 

NOT^ 

9  Olivanobis']   Quia  plantationem  a  Phcebo?  nummos  habet  arca  Mi- 

olivae  invenit  Pallas.  nervae  ;  Haec  sapit ;   haec  omnes  foe> 

11    Sapiens  dicere  omnibus']    Unde  nerat  una  Deos.' 
Martial.  lib.  ii.  Epig.  77.  '  Qaid  petis 
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FABULA    XVIII. 
PAVO  AD  JUNONEM. 


Pavo  ad  Junonem  venit,  indigne  ferens, 
Cantus  luscinii  quod  sibi  non  tribuerit : 
Illum  esse  cunctis  auribus  admirabilem, 
Se  derideri,  simul  ac  vocem  miserit. 

Pavo  accessit  ad  Junonem  indignans,  quod  sibi  non  concesserit  melos  luscinii : 
Hunc  esse  admirationi   omnibus   volucribus;    se  vero    esse  derisui,   ubi  canit. 


1  Ms.  Pcr.  Pavo  Junonem  convenit,  qiiod  Burmannus  ferri  posse  censet.— 
2  Luscinii.  Ita  recte  Mss.  Pith.  Rem.  et  libri  editi,  ut  Faber,  Ursin.  cf.  Brot. 
Ita  qnoque  Seneca  Ep.  lxxvi.  laudat  *  vocem  dulcioi'em  mobilioremque  luscinii,' 
ut  iegitur  ex  quinque  Palat.  Codd.  At  Perottus  liabet  luscinieB,  quod  syllaba 
secunda  corripuere  Hor.  Serm.  ii.  3.  244.  et  Martial.  vii.  87.  Bip.  Fide 
Gndii  in  Ms.  Rem.  est  luscini,  quae  scripturae  diversitas  in  eodem  Codice 
jam  supra  notata  est.  Male  autcm  scribitur  luscini,  quia  secunda  in  hac 
voce  brevis  est.  Latine  tamen  dicitur  Luscinus  (Gloss.  Luscinus,  artScuv),  Lu- 
scinius  et  Luscinia,  quae  voces  formantur,  quemadmodum  simus,  simius  et 
simia;  de  quo  erudite  disputat  Gudius  ad  h.  1.  et  Salmas.  ad  Hist.  Aug.  tom. 
II.  p.  132.  Nec  desunt,  qui  legant  luscinl,  ut  Nevelet. — 3  Cunctis  auribus. 
Sic  Mss.  Pith.  et  Rem.  sed  emendavit  Pithoeus  avibus,  quod  dederunt  Neve- 
let.  Ursinus,  Bentl.  statuens,  admirationem  solius  animi  esse.  Nec  displi- 
cet  Langio.  Jam  olim  tamen  auribus  reponi  volebant  Heins.  et  Gndins ; 
quam  lectionem  timide  se  recipere  fatetur  Burmann.  yulgatae  avibus  magis 
favens,  quam  exhibet  quoque  Ms.  Perotti.  Lectioni  tamen  auribus,  yxdi- 
cante  eodem,  aliquid  roboris  addunt  illa  Ovidii  Met.  iv.  271.  Trist.  iv.  10. 
49.  et  ipsius  Phaedri  ii.  Prol.  6.  et  lib.  iii.  10.  51.  Eandem,  cum  sit  elegan- 
tior  vulgata,  praeferunt,  praeter  Gronov.  Hoogstrat.  Richter.  Maittar.  Leon- 
hardum,  Lallem.  Brotier.  Bipont.  Desbill.  [Anton.]  Tzschuck.  qui  notat  ad 
V.  auribus:  *  eleganter  adjecit,  quippe  earum  hic  aguntur  praecipuae  partes.' 
Frustra  Scheffer.  Tollius,  Cuningh.  al.  conjiciunt,  e  cunctis  avibus,  hoc  sensu, 
inter  omnes  hanc  potissimum  in  admiratione  esse ;  Philipp.  e  cunctis  auribus. 
V.  Brotier.  admirabilem.  Ms.  Pith.  ammirabilem. — 4  Miserit.  Rittershus. 
emiserit,  e  conjectura.    At  simili  modo  Phaedrus  lib.  iv.  11.  4.  dixit  '  vocem 

NOT^ 

1  Pavo']   Erat  avis  Junoni  sacra,  ror  Jovis,  cui  postea  nupsit?    Unde 

quia  propter  illam  caesus  fuit  Argus  Virgilius  :  *  Ast  ego  quae  Divum  in- 

a  Mercurio,  et  in  illam  avem  muta-  cedoregina,  JovisqueEtsoror  etcon- 

tus.  jux.' 

Junonem]   Filia  erat  Saturni,  et  so- 
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Tunc  consolandi  gratia  dixit  Dea :  5 

Sed  forma  vincis,  vincis  magnitudine ; 
Nitor  zmaragdi  collo  praefulget  tuo, 
Pictisque  plumis  gemmeam  caudam  explicas. 
Quo  mi,  inquit,  mutam  speciera,  si  vincor  sono  ? 
Fatorum  arbitrio  partes  sunt  vobis  datae  :  10 

Tibi  forma,  vires  aquilae,  luscinio  melos, 
Augurium  corvo,  laeva  cornici  omina, 
Omnes  quas  propriis  sunt  contentae  dotibus. 

Ttmc  Diva  dixit,  ad  hunc  solandutn:  Verum  superaa  Jigura,  superas  amj^Hu- 
dine ;  collum  tuiim  nitidius  est  smaragdo,  et  extendis  caudam  gemmantem  ta- 
riis  plumis.  Ad  quid  mihi,  inqnit,  forma  muta,  si  superor  cantu?  Ista  vobis 
contigerunt  nutu  fatorum;  tibi  species,  robur  aquilce,  cantus  luscinio,  augurium 
corvo,  omina  sinistra  cornici,  qucB  omnes  contcntce  sunt  propria  voce.    Noli  appe- 


misit  sancta  religio.'  Et  sic  alii, — 5  Tunc.  Heins.  legit  Huic  ;  qiiod  admo- 
dum   placet  Bothio.    Ouvering.    Tum.    Cnningh.    Tunc  hanc,  solandi,  Sfc. — 

6  In  Ms.  Per.  est,  Sed  forma  vincis  et  magnitudine,  claudicante  metro. — 

7  Zmaragdi.  Vulgo  smaragdi,  ut  Nevelet.  Fab.  Ursin.  Bentl.  Lallem.  Brot. 
Bipont.  Desbill.  Didot.  al.  Sed  rectius  zmaragdi  edidere  Leonh.  Burmann. 
Jordens,  Tzschuck.  Slc  enim  scribitur  hapc  vox  in  marmoribus  antiquis, 
neque  aliter  in  vetustisslmis  Mss.  Etsi  enim  in  priscis  mcnumentis  z  pro  s 
invenitnr,  quod  aliquando  vitiose,  sive  ad  imitationem  Graeci  2,  accidit ; 
tamen  in  iis  vocabulis,  quae  a  duabus  consonis  sm  incipiunt,  Graecie  originis, 
constanter  et  consulto  utebantur  veteres  litera  z :  id  quod  erudite  probat 
GudiuB.  Laudat  vero  praeter  alia  Gruter.  laccccLXXxxin.  8.  lacLX.  2, 
lacxxvii.  10.  Mcxx.  6,  nec  non  duas  inscriptioues,  quas  suis  in  Phaedruni 
notis  inseruit.  Vid.  etiam  Broukhus.  ad  Prop,  ii,  13.43,  ad  Tibull.  i,  1. 
51.  et  II.  4.  27,  coU,  Cl.  de  Rooy.  Animadv.  Crit.  in  Martial,  p.  61,  Ita 
ZfivpvaloDV  frequenter  occurrit  in  nummis,  et  Zmurna  et  Zmurnaus  in  antiquis 
Varronis,  Hygini,  Catonisque  Codd,  Ita  Apollo  Zminthius,  Hygin,  F.  106, 
ubi  V.  Buncker.  Cf,  Sext,  Empir,  Adv,  Gramm,  lib.  i.  c.  9,  p,  253.  Opp. 
ibique  Fabric.  Nitor.  Wakefield.  ad  Lucret,  ii.  804.  ostendere  studet  multis 
scriptorum  locis,  nt  Ovid,  A.  A.  i.  402,  Manilii  v.  261.  &c.  viride  inter- 
dum  idem  esse  quod,  coeruleum,  seu  glaucum,  Tum  sic  pergit  p,  330. '  Phae- 
drus  item  nobis  astipulatur  iii.  18.  7.  ubi  pro  Nitor  malim  Viror,  quae  vox 
solennis  Vitruvio  et  inferioris  aevi  multis  scriptoribus.'  Quae  conjectura  etsi 
erudite  illustrata  est  a  Wakefieldio,  atque  etiam  vox  viridis  de  fulgore  et 
nitore  zmaragdi  proprie  usurpatur,  probante  Burmanno  ad  Petron.  cap.  55, 
p,  273,  et  ad  Ovid,  Amor.  ii.  6,  21,  emendatio  tamen  non  est  necessaria,  cum 
acque  eleganter  dicatur  nitor  zmaragdi,  ac  rtror.  Romnlas  etiam  Divion. 
habel  colore  et  nitore  sicut  smaragdus  perfusus,  nt  dubium  non  sit,  Nitor  esse 
praeferendum. — 8  Cuningham,  Picta^nque  plumia  gemmeis  c.  e,  Romulus  UI- 
inens.  pictusque  plumis  gemmis  cauda  et  collo  refulges. — 9  In  Mss,  Pith,  et  Rem. 
est,  Quo  mihi,  inquit,  mutam  speciem ;  sed  recte  Pithoeus  :  Qy,o  mi,  inquit,  m.  s. 
Male  Ms.  Perotti,  Cur  mihi,  inquit,  species  s.  v.  s.  Inde  Sanadon  et  Philipp. 
cmendavere :  Quo  mi,  inquit,  tanta  species,  quibus  paret  Lallem.  v.  Brotier. 
mut(e  speciem  rectins  legi  videtur  Burmanno,  hoc  sensu  :  Quid  prodest  mihi 
forma,  si  sim  mnta?  Sed  nil  temere  censet  mutandum.  Cuningham.  pro 
mulam  reponit  nitidam. — 10  Romulus  Div.  factorum  (Vlmens.fatorum)arbi- 
trio  a  Diis  data;  sunt  partes  omnibus  vobis.  Perott.  vobis  sunt  data  ;  Bentl.  Fa* 
torum  arbitrio  partes  sunt  avibus  datce. — 13  Omnes  qm,  Harins,  Bentl.  CuH' 
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Noli  affectare,  quod  tibi  non  est  datum, 
Delusa  ne  spes  ad  querelam  recidat.  15 

tere,  quod  tibi  denegatutn  est,  ne  spes  frustrata  delahatur  ad  querimonias. 


ingh.  Danet.  Lallem.  alii  legunt  Omnesque.  Ita  conjecerat  Heins.  Vid.  lib. 
I.  8.  8.  Sed  in  scriptis  et  editis  est  Omnes  quce.  Quam  lectionem  etiara  de- 
fendit  Drakenb.  ad  Liv.  xxviii.  12.  tora.  iv.  p.  187.  dotibus.  Mss.  Pitli. 
Rem.  et  Editt.  habent  vocibus,  quod  ante  Codicera  Perotti  repertum  tueba- 
tur  Burmann.  Sed  jam  olim  Heins.  et  Bentl.  legi  volebant  dotibus,  quae 
emendatio  postea  confirmata  est  Mr.  Perotti.  Recte  placuit  haec  lectio  viris 
doctis  Heusing.  Cuningh.  Censori  docto  in  A.  B.  T.  52.  p.  192.  Brotier. 
Desbili.  Langio  in  Prolegg.  ad  Phaedr.  p.  26.  Tzschuclc.  aliis.  Sic  et  olim 
edidi.  Non  enim  unice  tantum  sermo  est  de  dote  vocis,  sed  omnino  de  doti- 
bus,  quae  unicnique  animali  datae  sunt,  ut  vires  aquilae,  augurium  corvo,  &c. 
Male  igitur  Burmannus :  '  Sequamur  scriptos,  quamdiu  sensus  aptus  subest : 
queritur  enim  pavo  de  voce  sua,  quod  item  queri  aliap,  innumerae  aves  pos- 
sent :  sed  illae  contentae  suis  vocibus,  luscinio  non  invident,  dum  aliis  dotibus 
praE>stant,  et  si  dotibus  scripsisset  Phaedrus,  tamen  de  vocis  dote  deberet  ex- 
plicari.' — 15  Recidat.  Salmasiusad  oram  libri  et  Guyet.  e  Ms.  Pith.  reccidat, 
ut  rettudit,  rettulit,  et  similia,  sed  v.  Bnrmann.  ad  Ovid.  Amor.  i.  7.  62.  et 
quae  Heinsius  notavit  ad  Claud.  Bell.  Gildon.  44.  sq.  et  Ovid.  £p.  xiv.  46. 
quem  Burmannus  citat.  Adde  Desbill.  ad  i.  Frol.  1.  et  Broukh.  ad  Prop.  iv. 
8. 44.   Ursinus  dedit  deddat. 

NOTiE 

14  Noli  affectare']  Quia,  ut  ait  Phae-  Ut  etiam  Camelus  in  fabulis,  qui,  pos- 
drus  in  fabula  Canis,  '  Amittit  me-  censcorDua,auribu8  quoque  privatus 
rito  proprium,  qui  alienuni  appetit.'     est. 


PABULA    XIX. 

^SOPUS  AD  GARRULUM. 

iEsopus  domino  solus  cum  esset  familia, 

Cum  Msopus  esset  solus  servus  suo  hero,  jusaus  est  instruere  prandium  celerius 

1  Ms.  Perott.    Msopus  domino  cum  esset  solus  /amilia,    Sic  edidit  Brot. 

NOT^ 

1  Msopus  domino  solus  cum  esaet  fa-     Sidonius  Apollinaris  :    *  Respublica 
miKa}  Cum   haberet  solum  servum     uostra  Tota  Camillus  erat.' 
^sopum,  neque  praeterea  ullun).  Sic 
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Parare  coenam  jussus  est  maturius. 

Ignem  ergo  quaerens,  aiiquot  lustravit  domos ; 

Tandemque  invenit,  ubi  lucernam  accenderet. 

Tum  circumeunti  fuerat  quod  iter  longius,  5 

Effecit  brevius :  namque  recta  per  forum 

Coepit  redire.     Et  quidam  e  turba  garrulus  : 

^sope,  medio  sole,  quid  cum  lumine  ? 

Hominem,  inquit,  quaero,  et  abiit  festinans  domum. 

Hoc  si  molestus  ille  ad  animum  retulit,  10 

Sensit  profecto,  se  hominem  non  visum  seni, 

Intempestive  qui  occupato  alluserit. 

solito.  Pervadit  igitur  aliquot  CBdes  reperturus  ignem,  et  tandem  invenit,  quo 
excitaret/acem.  Quia  aulem  circumiens  protraxerat  suani  iter,  contraxit  rediens, 
namque  regresaus  est  recta  per  forum.  Et  quidam  gerro  e  multitudine  dixit: 
JEsopCf  quid  tu  cum  liuema  alto  die  ?  Quaro,  inquit,  hominem ;  et  properat  cele- 
rans  domum,  Si  hic  importunus  revocavit  illud  in  animum,  intellexit  sane,  ae  non 
visum  esse  hominem  Msopo^  quod  voluerit  jocari  importune  cum  negotioso. 


post  Lallem.  Ms.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  solus  cum  esset  familia. — 3  Aliquot 
lustravit  domos.  Perott.  domos  aliquot  lustravit. — 5  Circumeunti.  circum  eunti 
divisis  vocibus  malebat  Harius,  sed  circum  in  compositis  m  in  talibus  verbis  ia 
enuntiatione  amittere,  ncc  in  scriptura  servare,  ut  solent  in  aliiscompositis,  ut 
circumvenire,  Sfc.  ex  Grammaticis  veteribus  egregie  Broukhus.  ad  Prop.  ii. 
4.  26.  et  scribendura  esse  circuire  docuit.  Aliter  censet  Cort.  ad  Sailust. 
Jug.  c.  45.  p.  623.  contra  optimos  Codices,  qui  et  eo  in  loco  circuire  exhibent, 
et  c.  49.  Burm.  Multi  tamen,  ut  Bentl.  Lallem.  Brot.  dederunt,  circumeunti. 
[Edidit  Schw.  circueunti.^^ — 7  Et  quidam  e  turba.  Ita  Mss.  Pith.  Rem.  et 
Edit.  Vet.  Sed  in  Ms.  Per.  Et  deest,  probante  Brot.  Heins.  mallet,  Hic 
quidatH,  i.  e.  tum,  suffragante  Bentl.  [et  Anton.]  Ouveringius  Atquidame 
turba.  Tollius  copulam  vult  deleri,  ut  lib.  iv.  fab.  21.  11.  sqq.  etsi  vulgatam  de- 
fendi  posse  censeatex  lib.  i.  fab.  29.  10. — 8  Quid  cumlumine?  Ms.  Pith.  Rem. 
Edit.  Pith.  Neveleti:  quid  tu  cum  lumine?  Sed  sic  versus  ratio  non  constat. 
Cod.  Per.  recte  habet,  quid  cum  lumine?  Itajam  olim  legi  volebat  Rittersb. 
probantibus  Meursio,  Buchnero,  Freinshemio,  aliis.  Atque  etiam  notat 
Burmannus,  rectius  tibi  fuisset,  si  versns  admitteret,  ut  Ovid.  Art.  i.  693. 
*  Quid  tibi  cum  calathis  ?* — 9  Ahiit.  Multae  editiones,  ut  Nevel.  Rigalt.  Fab. 
Gronov.  Maittar.  Desbill.  abit.  Rittersh.  emendavit  abiit,  quod  probant  post 
Meursium,  Gud.  Salmas.  plurimi  Interpretes. — 10  Retulit.  Ms.  Pith.  rettiUit. 
Ita  Brot.  Bipont.  Fab.  Didot.  sed  v.  V.  L.  ad  lib.  iii.  fab.  18.  15.— 12  Alluserit. 
Gud.  illuserit  e  conjectura,  quae  lectio  ab  boc  loco  est  aliena.  Vid.  Not, 
Burm. 
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EPILOGUS. 

SuPERSUNT  mihi,  quse  scribam,  sed  parco  sciens : 

Primum,  esse  ne  tibi  videar  molestior, 

Distringit  quem  multarum  rerum  varietas ; 

Dein,  si  quis  eadem  forte  conari  velit, 

Habere  ut  possit  aliquid  operis  residui.  5 

Quamvis  materiae  tanta  abundet  copia, 

Labori  faber  ut  desit,  non  fabro  labor. 

Restant  adhuc  mihi  quafingam,  verum  abstineo  non  ignarus ;  primo  ne  tibi  sim 
importunus,  qui  distineris  muUitudine  diversorum  negotiorum :  deinde  si  quis  velit 
forsan  tentare  eadem,  ut  possit  ipsi  superesse  aliquid  residiue  materice  quam  scri- 
bat :  quamvis  tanta  sit  ubertus  argumcnti,  ut  artifex  desit  operi,  non  opus  artifici. 


2  Mss.  Pith.  Rem.  Primum,  esse  tibi  ne  videar  molestior,  quod  ferri  posse 
existimat  Brot.  cum  litera  wi  saepe  a  Phaedro  non  elidatur.  Itaque  edidit, 
post  Neveletum.  Pithoeus  emendaverat,  Primum,  tibi  esse  ne  v.  m.  cui  obse- 
quuntur  Gud.  Hoogstrat.  Lallem.  Bentleius  reponit:  Primum  esse  videar  n.  t. 
m,  posteriore  in  tibi  longa  ;  qnam  transpositionem  Burmannus  putat  arbitra- 
riam,  et  minime  necessariam,  cum  tibi  in  Phaedro  et  produci  et  corripi 
possit :  Bentleium  tamen  sequitur  Cuninghamus.  Harius  conjicit,  videar 
ego  molestior :  nescit  Burmannus,  qua  elegantia  aut  necessitate.  Lectionem, 
esse  ne  tibi  v.  m.  habent  Ursin.  Fab.  Scheff.  Burmann.  Bipontini,  alii.  At 
vero  non  temere  rejicienda  erat  librorum  scriptornm  lectio.  Vid.  Burm.  ad 
Petron.  c.  43.  molestior.  Gronov.  legi  vult  immodestior.  Perperam.  Nam 
immodestia  consistit  in  procaciter  petendo  aliquid,  nt  lib.  ii.  fab.  1.  15.  ubi 
modesti  opponuntur  cupidis;  nihil  vero  hic  petit  PhaEdrus,  sed  brevitati 
suap,  vult  gratias  deberi :  id  quod  acnte  vidit  Burmannus,  fuse  contra  Gro- 
nov.  disputans. — 3  Distringit.  Mss.  Pith.  Rem.  Nevelet.  Rigalt.  2.  Fab. 
Lallem.  Brot.  Danet.  al.  Destringit.  Sed  alii  rectius  Distringit,  proban- 
tibus  Burmanno  et  Desbill.  Haec  duo  verba  non  raro  a  librariis  confundi, 
docere  potest  Varietas  Lectionis  ad  lib.  i.  fab.  29.  2.  lib,  ii.  fab.  5.  13.  et 
lib.  IV.  fab.  0.  1. — 5  Aliquid  operis  residui.  Harius  raavult  residuum,  quia 
Latine  dici  non  posse  censet,  aliquid  operis  relicti,  sed  relictum.  Hunc  confu- 
tat  Burmann.— 6  Materice.  Mss.  Pilh.  Rem.  habentnatwrffi.  v.  Brotier.  Sed 
Gudius  naturcE  veram  et  genuinam  putat  esse  lectionem,  ut  naturce  tanta  copia 
Idemsitquod,  'copiosa  rerum  varietas'  iv.  Epil.  2.  n«<ur<E  quoque  Salma- 
sius  ascripserat  margini  e  Cod.  Ms.  Sed  materice  praefert  Burmannus,  quia 
auctor  ea  voce  saepe  ita  utitur.  Deinde  natura  lecte  *  artifex  foecunda  om- 
nis  bonae  malaeve  materiae'  dicitur  Val.  Max.  i.  8.  ext.  18.  non  ipsa  materies. 
materice  vero  hic  exigunt  sequentia  Labori  fuber  ut  desit,  qui  materiarius  inde 
dictus  :  Reines.  Class.  Insc.  i.  2.  et  materiam  proprie  de  illo  ligno,  in  quo 
fabri  laborant,  dici,  notum  est.  Cf.  Burmann.  qui  laudat  Tennul.  ad  Fron- 
tin.  I.  5.  l.  naturtB  praeter  alios  edidere  Gronov.  Brot.  Sed  frnstra  Bur- 
tnannus  ad  h.  1.  a  Brotierio  Codices  confingere  dicitur,  qui  magno  numero 
habeant  materia  ;  cum  sermo  sit  in  nota  Burmanni  de  loco  Qulntiiiani  ii.  8. 
'  cum  alterum  alterius  natura  miscendum  arbitraretur,'   ubi  alios  codices 
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Brcvitati  nostroe  praemium  ut  rcddas,  pcto, 

Quod  es  pollicitus  :  exhibe  vocis  fidem. 

Nam  vita  morti  propior  est  quotidie:  10 

Et  hoc  minus  pervcniet  ad  me  munerisj 

Quo  plus  consuraet  temporis  dilatio. 

Si  cito  rem  perages,  usus  fiet  longior : 

Fruar  diutius,  si  celcrius  cepero. 

Languentis  aevi  dum  sunt  aliquae  reliquiae,  15 

Auxilio  locus  est :  olim  senio  debilem 

Frustra  adjuvare  bonitas  nitetur  tua ; 

Postulo  ut  tribuas  mercedem  quam  promisisti  brevitati  nostra,  et  prastesfidem  ver- 
horum.  Quotidie  enim  mors  magis  magisque  instat,  et  eo  minus  redibit  ad  me  prte- 
mii,  quo  plus  temporis  procrastinatio  edet,  Si  conjtcias  rem  citius,  usura  erit  diu- 
turnior,  et  potiar  longius,  si  incepero  maturius.  Dum  reliquice  aliquee  vitae  defi- 
cientis  restant  adhiic,  locus  relinquitur  auxilio:  inceusum  tua  benevolentia  conabitur 


magno  nuniero  materia  habere  dicit. — 8  Brevitati.  Mss.  Pith.  Rem.  et  multae 
Editiones,  etiam  Brotierii,  Bothii  et  Deshill.  habent  Brevitatis  ;  sed  Heinsius, 
Salmasius  et  Tollius  emendant  Brevitati,  quod  phirimis  placuit.  pramium. 
Fide  Heinsii  et  Brot.  in  Ms.  Pith.  pro  prcemium  scriptum  est,  mium,r^pr(e 
oscitantia  librarii  omisso  ;  qui  lapsus,  judicante  Brot.  eo  erat  facilior,  cum 
initium  lineae  esset  tr<B  mium.  Recentiori  mann  superscriptum  ni.  Inde 
Salmasius  emendavit  nimirum,  quod  languidam  orationem  facere  videtur 
Burmanno,  qui  quam  vim  hic  habeat  non  videt.  Gronovius  conjicit  mutuum, 
—9  PolHcitus.  Rittersh.  scribi  vnlt  policitus.  Frustra.  Vide  Freinshem.  et 
Burm. — 11  perveniet.  Mss.  Pith.  Rem.  Et  hoc  minus  veniet,  claudicante 
metro ;  sic  tamen  edidere  Rigalt.  Rittersh.  Nevel.  Fab.  Freinsh.  Gronov. 
alii.  Pro  quo  Ursin.  Scheff.  Heins.  revocant  perveniet,  quibus  obsecuti  alii. 
Guyet.  Maittar.  Buchner.  Harius  conjiciunt  deveniet ;  sed  perveniet  ex 
mente  Burmanni  usitatius,  ut  Ovid.  ex  Pont.  i.  3.  94.  Et  ita  illc  sxpius  de 
aliis  rebus.  Ita  apud  Jurisconsultos  pecunia,  hzereditas,  et  similia  pervenire 
ad  aliquem  dicuntur,  rarius  decentre.  v.  Burm.  Gudius  parum  probabili  con- 
jcctura  minus  usu  veniet,  quod  receperunt  |Walch.  Hoogst.  Didot.  sed  vellet 
Burmannus  hoc  Latine  dici  ostendisset,  pro,  hoc  minus  utendi  muneris  erit 
facultas,  quo  magis  differatur.  Si  quis  veniet  retinendum  contendat,  e  con- 
jectura  Burmanni  poterit  legere,  Et  hoc  minus  tui  ad  me  veniet  muneris.  Sic 
edidit  Cuniogh.  et  ita  jam  olim  Faber  legi  posse  putabat,  qui  etiam  conjicie- 
bat :  Et  hoc  mims  et  mintis  ad  me  veniet  muneris,  ut  dicunt  magis  mt^gisque, 
minus  minusque,  suffragante  Daneto. — 13  Si  c.  r,  p.  Nevelet.  edidit :  Et 
c.  r.  p. — 14  Celerius.  Guyetus,  qui  credebat  secundam  in  diutius  produ- 
cendani,  pro  celerius  rescribit  citius,  ut  versus  staret ;  sed  secunda  in 
diutius  brevis  facit  tribrachyn.  Vid.  lib.  i.  fab.  2.  Burm, — cepero.  Vulgo 
legitnr  caepero,  sc.  frui ;  sed  placuit  admittere  conjecturam  Rittershusii 
cepero,  quam  probat  Burmann.  et  quani/  reccperunt  Rigalt.  Danet.  Freinsh, 

NOTiE 

11  Et  hoc  minus  perveniet]  [£<  hoc  est :  Et  hoc  minus,  et  minus,  veniet  ad 
minua  veniet]  Hic  vcrsus  mensuris  me  muneris;  vel,  Et  iioc  nunus  tui  ad 
ituis  caret.    Emcndari  sic  autcm  pot-     me  veniet  muneris. 
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Cum  jam  desierit  esse  beneficio  utilis, 

Et  mors  vicina  flagitabit  debitum. 

Stultum  admovere  tibi  preces  existimo,  20 

Proclivis  ultro  cum  sit  misericordia. 

atuciliari  mihi  confecto  annis,  cutnjam  benignitas  cessaverit  esse  opportuna,  et  mors 
propinqua  exiget  vitam  debitam.     Crede  esse  ridiculum  adhibere  preces  erga  te. 


Lallem.  Brot.  Bipont.  Jakob. — 18  Mss.  Pith.  Rem.  fide  Neveleti  et  Bro- 
tierii  habent :  Cum  jam  desideret  esse  beneficio  utilius.  Corrupte.  Pro  quo 
Pithoeus  et  miilti  alii,  huic  obsecuti,  etiam  Burmannus  et  Bipontini  repo- 
suerunt,  Cum  jam  desierit  esse  beneficium^  utile,  optimo  sensu.  QuaB  lectio 
cum  nimium  a  veteri  scriptnra  recedere  videretur,  Gudius  ad  Mss.  lecti- 
onem  utique  accommodatius  legi  vult :  Cum  jam  desierit  esse  beneficio  uti- 
Us,  hoc  sensu  :  Cum  jam  Phaedrus  senio  debilis  desjerit  esse  tuo  bene- 
ficio  utilis ;  ut  utilis  capiatur  active,  qui  nti  beneficio  possit.  Apte  tu- 
etur  Gudins  hanc  lectionem  loco  Martialis  lib.  ii.  Ep.  90,  in  quo  est, 
'  nec  inutilis  annis,'  i.  e.  dum  annis  meis  uti  possnm.  Eandcm  recepcrunt 
Richter.  J.  F.  Gronov.  Hoogst.  Lallem.  Mascrier.  Philipp.  Brotier.  Desbiii. 
Et  placet  Schirachio  Clav.  P.  i.  p.  393.  quibus  ego  accedo.  Displicet  tamen 
aliis,  forte  frustra  existimantibus,  non  bene  Latine  dici  hominem  alicui  rei 
utilem.  Propterea  Desbillonius  verba  Phaedri  aliter  explicat,  rcferens  rb 
utilis  ad  vocem  bonitas,  ut  sensus  sit:  Cum  jam  tua  bonitas  beneficio,  collato 
videlicet,  utilis  mihi  esse  desierit.  Heinsius,  desierit  esse  beneficio  loais,  e 
conjectura. — 19  fiagitabit.  Ita  libri  scripti  et  editi.  Bentl.  et,  teste  Tollio, 
etiam  Ouvering.  flagitarit  conjicinnt,  quod  praEcessit  desierit ;  [accedit 
Anton.]  sed  Burmann.  et  Harius  tuentiirflagitabit,  quia,  si  admittatur  emen- 
datio  Bentleii,  Phaedrus  diceret,  cum  jam  mortuus  fuero;  quod  non  patitur 
vox  vidna.  Ad  haec,  ista  diversitas  temporum  et  modorum  saepe  studio  et 
elegantiee  cansa  adhibetur  ab  optimis  scriptoribus,  de  quo  consules  notas 
Burmauni,  memorantis  praeter  alia  locum  Ter.  Andr.  iv.  1.25.  26.  ut  omit- 
tam,  ipsam  rem  h.  I.  postulare  diversitatem  temporum.  Post  hunc  versum 
Rigaltius  mallet  ponere  vs.  26.  et  27.  sed  post  vs.  27.  fingit  lacunara.  Frustra; 
bene  enim  cohaerent  omnia. — 20  Preces  existimo.  In  Ms.  Rem.  est  preces 
exes;  in  Pith.  prceceps  exis,  unde  Pithoeus  fecit  preces  existima,  quod  multae 
habent  editiones,  ut  Rigaltii  2.  Nevelet.  Fab.  Ursin.  SchefFeri  3.  &c.  Sed 
existima  nescit  quo  referat  Burmannus,  et  corrnptam  esse  vocem  recte  cre- 
dit;  quare  sententiae  Schefferi  adhaeret,  qui  legit  existimo,  probante  Guyeto  ; 
ut  sit  formula  confitentis  importunitatem  tot  suarum  precum.  Seciiti  Sana- 
don  et  Philipp.  E  corrupta  codicum  lectione  Gudius  sexcenties  fecit,  acuta, 
nt  ait  Burmannus,  et  blandiente  conjectura,  sed  dubia  et  fallaci ;  quare  is  non 
ausus  fuit,  recipere  in  contextum,  ut  fecerunt  Gronov.  Maittar.  Walch. 
Richter.  Leonh.  Hoogstr.  Didot.  Offendunt  praeterea  aures  junctae  voces 
preces  sexcenties  syllabis  asperis,  e  tot  s  et  e  confragosis :  preces  sexcenties  deni- 
que  esset  hominis  indignantis,  non  simpliciter  rogantis,  observante  Bentleio, 
qui  hinc,  quanquam  sine  ulla  veri  specie,  exsculpit :  Stultum  admovere  tibi 
preces  est,  Eutyche,  Proclivis  ultro  cum  sis  misericordiee.  cf.  Gud.  et  Burmann. 
it.  V.  L.  ad  V8.  21.  Cum  in  Cod.  Pith.  lega.t\ir  prcBcepsexis,  Desbillonius  credit, 
inde  ernendum  esse,  perspexeris,  hoc  sensu:  Ipse  perspexeris,  me  stultc 
facere,  quod  preces  tibi  admoveam,  cum  sis  sponte  misericors.  Cuningha- 
mus  suspicatur,  Phaedrum  scripsisse  :  Stultum  admovere  est  tibi  preces  enixius. 
Sed  praestat  retinere  lectionem  Schefferlanam,  receptam  a  plurimis. — 21  Sit. 
Suspicatur  Schefferus,  Phaedrum  scripsisse,  Proclivis  cum  sis  misericordite,  ut 
Silius  lib.  xm.  585.  dixit,  '  sceleri  proclivis  egestas.'  Schw.  Non  opus  est, 
mutare  in  sis,  cum  Phaedrus  more  suo  misericordiam  proclivem  dixerit,  pro  viro 
proclivi  per  misericordiam  in  benignitateni,  ut  modo,  '  bonitas  nitctur  tua/ 
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Saepe  impetravit  vcniam  confessus  reus : 

Quanto  innocenti  justius  debet  dari  ? 

Tuae  sunt  partes,  fuerunt  aliorum  prius ; 

Dein  simili  gyro  venient  aliorum  vices.  25 

Decerne  quod  religio,  quod  patitur  fides, 

Et  gratulari  me  fac  judicio  tuo. 

Excedit  animus,  quem  proposuit,  terminum ; 

cum  facilia  ultro  sis  ad  misericordiam.  Reus  confitens  exoravit  sapenumero  veniam  : 
quanto  aquius  debet  concedi  insonti  ?  Tuum  est  primo,  deinde  aliorum,  et  venient 
partes  aliorum  pari  cursu.  Statue  quod  religio,  et  quod  fides  sinunt,  et  effice  vt 
laudcm  tuam  sententiam,    Jam  mea  mens  aberrat  a  proposito  tertnino  ;  verum  ani- 


et  sexcentis  aliis  locis.  Johnsonius  ejecit  «s,  vel  sit ;  sed  videat,  qui  veisns 
sine  co  stare  possit.  Burmann. — 24  sq.  Brotier.  testatur,  in  Mss.  Pith.  et  Rem. 
legi :  Tuee  sunt  pai'tes,  fuerunt  aliorum :  dein  Simili  gyro  venient  aliorum  prius 
vices.  Fide  Neveleti  hi  versus  in  Ms.  Pith.  ita  exhiljentur :  Tuce  sunt  par- 
tes  fuerunt  aliorum  dein :  Simili  gyro  venient  aliorum  prius  vices.  Contra 
Gudius  in  siio,  i.  e.  Pithoei  Codice,  memorat  inveniri :  Tuce  sunt  partes, 
fuernnt  aliorum,  Dein  simili  gyro  venient  aliorum  vices,  omisso  t^  prius. 
Quae  scriptura£  et  interpunctionis  diversitas  in  eodem  Codice  in  hoc 
opere  saepius  notata  est.  Dolendum,  viros  doctos,  qui  libroa  scriptos  inspex- 
ernnt,  non  accurate  indicasse,  quEe  sint  a  manu  prima,  qnae  a  secnnda. 
Pithceus  emendavit :  Tuee  prius  sunt  parles,  aliorum  dein :  Simili  gyro  venient 
aliorumvices.  Ita  Neveletus.  Alii  tentarunt  alia.  Burmann.  ex  antiquorum 
Codicum  vestigiis  vellet :  Tuce  nunc  (Gudius  et  Bentl.  Tuce  sunt)  partes, 
fuerunt  aliorum  {Uentleias  fuerant  illorum ;  Gadiusfuerunt  aliorum)  prius,  Dein 
simili  gyro  venient  aliorum  vices.  (Sic  etiam  Bentl.  et  Gud.)  J.  F.  Gronov. 
edidit :  Tua  sunt  parles,  fuerunt  aliorum,  dein  S.  g.  v. a. v.  Hoogstr.  et  Maittarius 
Gudio  obsecnti,  dederunt :  Tuce  sunt  partes,fuerunt  aliorum  prius,  Dein  s.  g.  v. 
a.  V.  quam  lectionem  reliquis  anteferendam  duxi.  Sic  fere  Brot.  Bipont. 
Desbillonius,  nisi  quod  hi  habeant,  fuerant  aliorum  prius.  Alii,  ut  constaret 
raetri  ratio,  addiderunt,  Similique  gyro,  ut  Burmanuns,  in  cujus  Edit.  majori 
legitur  :  Tuce  prius  sunt  partes,  aliorum  dein ;  SimUique  gyro  v.  a.  v.  Cui  pa- 
rent  alii,  Nec  defuerunt,  qui  hos  vv.  vel  expungerent,  vel,  ut  Philipp., 
abjicerent  tantum  vs.  25.  retento  24.  Perperam. — aliorum.  Quiabis  occurrit, 
Bentl.  prins  mutat  in  illorum ;  quod  repudiat  Burm.  [In  his  vv.  Schwabii 
lectionem  habet  Anton.] — 26  Patitur.  Bentl.  legit  poscit,  invitis  Hario  et 
Burmanno.  [pat.  est  commodum.  Anton.'\ — 27  Libri  scripti  hic  mirura  in 
modnm  interpolati  sunt ;  cf.  V.  L.  ad  vs.  24.  Notante  Neveleto  in  Cod. 
Pith.  scriptum  erat;  gratulari  me  facere  judicio  iuo,  additumque  a  docta  manu 
(an  forte  Rigaltii  ?  v.  not.  Gud.);/.  patere ;  sed  in  Mss.  Pith.  et  Rem.  Et 
gratulari  me  tacere  judicio  tuo.  Vid.  Brotier.  /aferc  inveniri  in  Ms.Pith.  notat 
Heinsius  ;  taiare  Gudius.  Hic  faciebat  inde  patere,  ut  et  Heinsius,  licet 
diverso  emendent  modo  :  Gudius,  Gratari  me  patere ;  Heinsius,  Me  gratulari 
patere.  cf.  Burmann.  qui,  cum  patitur  raodo  praecedat,  conjicit,  me  dajudicio  ; 
Cuninghani.  vero  legendum  existiraat :  Et  g.  dato  mi  judicio  tuo.    Lectio,  qnam 

NOT^ 

25  Simili  gyro  venient  aliorum  vices"]     centiaB  succurrant. 
Tuo  nempe  exemplo  alii  monebuntur,         27  Gratulari  mefacjudicio  iuo]   EI- 
nt  et  ipsi  suo  quisque  tempore  et  loco     lipsis  praep.  de,  ut  sit,  de  tuo  judicio. 
prte&teut  debitura  ofllicium,  et  inno-  v>  , 
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Sed  difficulter  continetur  spiritus, 

Integritatis  qui  sincerae  conscius,  30 

A  noxiorum  premitur  insolentiis. 

Qui  sint,  requires :  apparebunt  tempore. 

Ego,  quondam  legi  quam  puer  sententiam, 

Palam  mutire  plebeio  piaculum  est, 

Dum  sanitas  constabit,  pulchre  meminero.  35 

mus  integer,  conscius  sute  innocentia,  qui  obruitur  injuriis  malevolorum,  vix  sibi 
potest  temperare.  Rogas  quinam  sint  malevoli :  erumpent  quandoque.  Ego  memi- 
nero  semper  optime,  dum  ero  sanus,  hujus  effati  quod  didici  puer :  Periculosum  est 
liomini  novo  obloqui  publice. 


dedi,  auctorem  habet  Pithoeum,  quem  sequuntur  plurimi. — 30  Sincercc. 
Schefferus  conjicit  sincere;  Heins.  si6i  vera.  Sed  bene  Burmann.  obscvat : 
Si  talia  deberent  uiutari,  quantus  non  licentiae  campus  aperiretur ! — 32  Requi- 
res.  Rittersh.  Ursin.  Freinshem.  Beutl.  [Anton.]  Cuningh.  Didot.  cdiderunt 
requiris.  Sed  vulgatum  requires  locum  suum  tueri  potest.  Simili  in  re  Cic. 
Arch.  6.  '  Quaeres  a  nobis,  Grati.'  Et  cap.  7.  '  Quaeret  quispiam,  quid  ?' — 
34  Mutire.  Ms.  Pith.  corrupte  mutture. — piaculum.  Libri  scripti  Phaedri  et 
pleraeque  Editiones  habent  periculum.  Sed  vera  lectio  piaculum,  qucmadmo- 
dum  jam  olim  Faber  volebat  legi.  Ita  enim  legitur  cum  in  Codd.  Mss.  tum 
in  Editt.  vulgatis  Festi.  Alii  vero  tribuunt  rh  periculum  Phaedro,  aut  textum 
Festi  mutanti,  aut  memoriae  vitio  ita  citanti ;  alii  librario.  Hisce  recte  ac- 
cedit  Burmannus,  quia  alias  so-pe  itidem  aberrarunt  librariorum  manus,  et 
pro  piaculo,  periculum,  notiorem  vocem  obtruserunt.  Vid.  Heins.  ad  Ovid. 
Met.  XV.  155.  et  Burm.  ad  Met.  ii.  565.  Desbillonius  tamen  e  Codd.  Mss. 
Phaedri  cum  Scheffero,  qui  vulgatum  tuetur,  et  multis  aliis  edidit  periculum, 
addens  :  *  Haec  ipsa  lectionis  varietas  novum  est  testinionium,  quo  illud, 
quod  jam  demonstravimus,  has  esse  Phaedri  fabellas,  confirmatur :  auctor 
enim  si  esset  recens,  versum  Ennii  retulisset,  qualis  in  omnibus  Festi  exem- 
plaribus  exhibetur.' — 35  Sanitas.  Heinsius  sana  mens,  e  conjectura  non  ne- 
cessaria. — meminero.  Alii,  ut  Nevelet.  memini.  Sed  Rittersh.  monet,  versum 
postulare,  ut  legatur  meminero,  nt  est  in  Excerptis  Rigaltii.  cf.  Not.  Heinsii. 
Buchnerus  mallet  meminerim ;  at  Freinsh.  observat,  potuisse  et  scribi  reme- 
mini,  ut  commemini  apud  Ciceronem.  Sic  quoque  conjicit  Salmasius,  teste 
Gudio.    Fide  hujus  viri  docti  in  Ms.  Rem.  erat  memin. 

NOTiE 

31    A  noxiorum']    Sejaui   scilicet,  dent  homines  pertusa  dicere  laena.' 

quemsibi  accusatorem,  testem,  acju-  35  Sanitas  constabit]  Absolute  pro 

dicera  simul  fuisse  conquestus  est  alia  ipsa  ratione.     Ita  Cic.  *  Quibus  ad 

fabula.  sanitatem    redeundi    potcstas    facta 

33  Legi  puer  sententiam']    Ex  Ennii  est ;'  pro,  ad  bonam  mentem.    Sen- 

Telepho  sumtus  est :  '  Palam  mutlre  sus  igitur  est :  Dum  ero  sana  mente 

plebeio  piaculum  est.'    Istud  ipsum  praeditus,  caute  revocabo  in  mcino- 

est,  quod  alicubi  facete  dixit  Juve-  riam  hanc  sententiam. 
nalis :  '  Piurima  sunt,  quae  Non  au- 
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PROLOGUS  AD  PARTICULONEM.t 

C/UM  destinassem  terminum  operi  statuere, 
In  hoc,  ut  aliis  esset  materise  satis, 

Cum  proposuissem  imponere  finem  operi,  eo  coDsilio,  ut  superesset  aliis  stUis 


t  Perperara  hic  Prologus  in  Codd.  Mss.  in  librum  v.  fuit  conjectus,  cum 
ad  quartum  pertineat.  Vid.  ad  vs.  14.  Itaque  jam  olim  Pitboeus,  vi< 
dens  in  Codice  suo  vs.  14.  scriptum  esse,  '  Qnartum  libellum,'  eum  ad  cal- 
cem  libri  iv.  rejecit.  Sed  Brotier.  rectius  libro  iv.  praeposuit,  cui  cum 
Bipontinis,  Langio,  Didoto,  in  Editione  stereotypa,  obsecutus  sum. — 
1  Terminum  operi  statuere,  In  Mss.  est,  tenninum  operis  habere,  quod  quia 
leges  carminis  respuunt,  Meursius  emendavit,  operis  habere  terminum.  Sic 
vulgo  legitnr,  etiam  in  Editione  Burmanni  et  Bipontina:  pro  quoSalmasius 
reposuit  ad  oram  libri,  terminum  operi  tradere.  Alii,  ut  Rittershus.  et  Bartb. 
Adv.  XXX.  22.  et  Abiegm.  Crit.  ii.  23.  conjiciunt,  terminum  operi  hunc,  vel 
huic  addere ;  Cuniugh.  operi  terminum  figere;  sed  Bentl.  Johnson.  Maittar. 
Walch.  post  Gud.  Gronov.  Schefferum,  Toliium,  terminum  operi  statuere: 
quam  lectionem  isti  viri  docti  vel  probant,  vel  in  textum  recepere.  Secutus 
Desbillonius,  cui  habere  iu  vetere  scriptura  non  multuui  dincrrejvidetur  a 
statuere;  lectio  vero  operis  habeie  terminum,  a  multis  Criticis  rccepta,  hoc 
sensu  locutio  insolita  et  vix  Latina  putanda,  maxinie  cum  destinassem  prae- 
cesserit.    Agit  quideni  Buruianmis  caasam  vulgati,  et  lualtis  credibilc  fa- 
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Consilium  tacito  corde  damnavi  meum. 
Nam  si  quis  talis  etiam  est  tituli  appetens, 

argumenti,  repudiavi  tacite  meum  consilium.  Nam  si  quis  auctor  talisoperis  surgat, 


cere  studet,  termimm  habere  Latinum  esse,  quod  non  nego ;  at  non  ea  signU 
ficatione,  qiia  hic  legitur,  pro,  finire,  finem  facere.  In  exemplis  enim,  a 
viro  docto  adductis,  ut  Ovid.  Fast.  i.  ult.  Fast.  v.  602.  aliis,  *  terminum 
habere '  est,  finiri.  Alia  res  esset,  si  Phaedrus  scripsisset,  opus  habere  ter- 
mimm.  Ant.  ^milius  in  ora  Codicis  notaverat,  Cum  destimssem  habere  hunc 
operis  terminum.  v.  Burm.  Nonnullos /acm  termimm  legere,  testantur  Walch. 
et  Hoogstrat.  quod  praeferrem,  nisi  mctrum  respueret.  Burmanniis  miratur, 
neminem  reperisse,  fermiwMm  07)m  ponere.  [Possit,  si  quis  raalit,  ita:  ter. 
meum  habere  opus.  Anton.] — 3  Meum.  Haec  vox  deest  in  libris  scriptis,  nec- 
non  in  Editt.  Pith.  Rittershus.  et  Neveleti.  Eandem  excogitaveruiit  Pithoeus, 
Rittershus.  et  Salmasius  ad  oram  libri.  V.  Brot.  coll.  Barth.  Ablegm.  Crit. 
lib.  II.  23.  et  Not.  Gud.  Gronov.  et  Burm.  prius  conjiciunt.  Bentleius  statim, 
quod  Burmanno  non  est  verosimile  ;  non  enim  probari  potest,  non  interces- 
sisse  intervallnm  aliquod  antequam  mutaret  sententiam ;  melius  postqnam 
jam  destinasset,  mutasse  deberet  credi.  [meum  malim  quam  prius  vel  statim. 
Anton.] — 4  Tituli  appetens.  Locus  mendosus  !  In  Mss.  Pith.  Rem.  legitur : 
Nam  si  quis  talis  etiam  est  titulii..  Sed  cum  versus  ita  esset  ultimo  pede  minor, 
Freinshem.  emendavit  tituli  appetens.  Sic  et  Ant.  jEmilius  in  ora  codicis  sui 
castigavit,  teste  Bnrmanno ;  quae  lectio  multis  recte  placnit,  recepta  a  Koe- 
bero,  Richtero,  Desbill.  aliis.  Etenim  est  ad  sensum  apta,  eidemque  favet 
Liv.  IV.  34.  *  navalis  victoriae  vanum  titulum  appetivere.'  cui  adde  Ovid. 
Art.  I.  692.  Permulti  vero  cum  Rigaltio  legere  maluernnt,  tituli  artifex, 
quod  non  habet  sensnm  commodum,  cum  sic  titulus  capiendum  sit  pro,  in- 
scriptione.  V.  Desbill.  Edidere  tamen,  praeter  Burmann.  Danet.  Brindl. 
Lallem.  Brot.  Didot.  alii,  tituli  artifex.  quo  v.  Exc.  xm.  ad  h.  v.  J.  F. 
Gronov.  et  Ursin.  mallent  tituli  avidus,  i.  e.  ejusdem  laudis,  nenipe  e  fabulis 
scribendis,  cupidus  :  quse  lectio  non  displicet  Ouvering.  et  Brot.  Biirmannns 
aeque  facile  atque  avidus  est  legi  posse  putat,  cupidus  est ;  et  majori  specie. 
Meursius  fecit  tituli  diligens,  ut  per  titvlum  intelligat  titulum  poetae.  Sed 
observat  Burmann.  suppetere  qnidem  exempla,  quibus  diligens  artis,  et  simi- 
lium,dicatnr,  quze  quotidie  quis  diligenter  exercet,  ut '  diligens  antiquitatis ' 
apud  Sen.  N.  Q.  vi.  12.  sed  qnomodo  quis  possit  titulum  diligenter  exer- 
cere,  aut  versare,  non  videt ;  nisi  forte  tituU  diligens  debeat  sumi  pro,  dili- 
gens  titulum,  ut  '  praemetuens  doli '  lib.  i.  fab.  16.  et  similia.  Studii  dili- 
gens,  quod  Gudius  per  longas  ambages  circumducta  conjectura  et  contra 
Codicis  auctoritatem  reponit,  Burmanno  languidius  et  minus  elegans  vl- 
detur.  Neque  credit,  si  studii  scripsisset  Phaedrus,  facile  librario  in  men- 
tem  venisse,  tituli  supponere,  aut  glossatori,  ita  explicare.  Strenue  tamen 
lectionem  Gudii  tuentur  de  Scbirach.  et  Leonh.  quam  Bipontini  et  Jakob. 
receperunt  in  textum.  Walchius  legit :  Nam  si  quis  talis  etiam  esset  styli  di- 
ligens,  vocem  tituli,  quae  est  in  Mss.  rejiciens,  quam  conjecturam,  ut  vio- 
lentam  et  metro  repugnantem,  rejicit  Heumannus  in  N.  B.  P.  27.  p.  611. 
Johnson.  Nam  si  quis  talis  etiam  studioli  est  amans,  sed  non  docnit,  unde  hanc 
Tocem,  Latio  incognitam,  depromserit.    Bentl.  Nam  «i  quis  talis  etiam  tituli 

NOTiE 

4  TOuZi  appetens]  [artifexl  Si  quis  desideratur  in  quibusdam  exemplari- 
velit  scribere  fabulas,  et  illud  opus  bus.  Fuit  vero  restituta  in  editione 
tali  titulo  insignire.    Vox  illa  artifex     Phaedri,  quam  curavit  Pithoeus. 
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Quo  pacto  divinabit,  quidnam  omiserim,  5 

Vt  illud  ipsum  cupiat  famae  tradere : 
Sua  cuique  cum  sit  animi  cogitatio, 
Colorque  proprius  1  Ergo  non  levitas  mihi 

qua  ratione  intelliget,  id  quod  pratermiseTim,  ut  velim  commendare  ipsum  famce, 
cum  sit  suus  cuique  modus  cogitandi,  et  color  proprius  ?   Non  igitur  aliqua  incon- 


est  cemulus;  Barth.  Adv.  xxx.  22.  et  Ablegm.  Crit.  Ub.  ii.  23.  Nam  si  quis 
talis  etiam  est  tituli  honor ;  Heins.  Nam  <d  quis  talis  est  etiam  tituli  locus.  [Anton. 
Nam  si  cui  talis  est  etiam  tituli  locus.]  Sed  de  variis  hisce  conjecturis  egregie 
Biirmann.  *  quae  omues  possent  defendi,  sed  quarura  nulia  a  Pliaedro  profec- 
tam  esse  vocem,  quam  adjiciunt  viri  docti,  confirmare  pro  certo  potest.' 
Locus  hic  mntilus  absque  integriore  Codice  scripto  ita  plene  restitui  vix 
potest,  nt  amplius  dubitationi  non  sit  locus.  Hinc  Pithoeus,  Rittersh.  Nevel. 
aiii,  qnod  sanari  posse  diffidebant,  intactum  reliquere. — est.  Lege  erit ;  alio- 
qui  versHS  non  stabit,  nisi  rh  m  sustineat  syllabam.  Faber.  Cui  accedit 
Guyet.— 5  Divinabit.  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  ut  Rittersh.  Nevel.  ha- 
beut  damnabit,  errore  manifesto  librarii.  Lectionem  divinabit  primus  exhibnit 
Rigaltius  in  Edit.  ii.  ann.  1617.  Qui  quia  non  indicavit,  unde  hanc  eruisset, 
multi  frustra  putaveruut,  eam  esse  Cod.  Rem.  lectionem.  v.  Brot.  coll. 
Desbill.  Multi  tamen  perperam  rctinent  damnabit.  Meursius  e.  c.  legi  vnlt 
Q.  p.  damnabit  quod  quicquam  omiserim.  Sic  etiam  Ursinus,  nisi  quod  pro 
quod,  silegat.  Barth.  Adv.  xxx.  22.  et  Ablegm.  Crit.  ii.  23.  Quopactodam- 
nabit,  quicquam  omiserim  (oniissa  vocula  si)  Ut  illum  et  illum  cupiam  famce 
tradere.  l^ide  Burmanni  Ant.  ^milius  in  ora  codicis  sui  legebat :  Quo  pacto 
damnabit,  quod  quicquam  omiserim,  Quod  illum  cupiamfamm  tradere,  vel,  si  quic- 
quam  omiserim.  Porro,  Quod  alterum  me  cupiam  famce  tradere.  Frustra,  De 
alia  Heinsii  conjectura  lege  ejusdem  not.  in  Edit.  Burm.  c.  not.  Var.  coll. 
not.  Burm.  in  Edit.  majori. — 6  Ut  illud  ipsum  cupiat.  Libri  scripti  et  Editio- 
nes  atiquot  (Bigalt.  Rittersh.  Nevel.  Richter.  SchefF.  item  Wasius  in  Senar. 
p.  68.  Danet.  Leonh.)  habent,  Ut  illum  ipsum  cupiam,  unde  sensus  bonus  elici 
nuUus  potest.  Guyetus  et  Faber  emendationem  proposuerunt,  Ut  illud  ip- 
sumcupiat.  Desbillon,  Optime.  Est  enim  ineptum,  illum  ipsum  cupiam  f.  t. 
legere,  et,  quod  volebat  SchefFerus,  per  illum  masculino  genere  artificem, 
per  ipsum  vero  quod  Phaedrus  omiserit  intelligere  ;  cum  illud  ipsum,  illa  ipsa 
de  eodem  non  raro  occurrant.  Vid.  Burm.  Meursius  legi  vult :  Ut  illum  ip- 
sum  cuipiamfamcB  traderem ;  Ursinus  :  Aut  non  illum  ipsum  cupiamf.  t.  Neve- 
letus  :  Ut  illum  cupiamf.  t.  M&itta.r.J)idot.  Ut  illudipsum  cupiamf.  t.  Quas 
omnia  vix  placebunt.  Harius:  Ut  ille  idipsum  c.f.  t.  Sed  Burmanno  pro- 
pius  ad  tUum  videtur  accedere  t/iud. — 7  Animi  cogitatio.  Heins.  vult  animo : 
Bentl.  conscientia  Dolorque  proprius.  Quem  vid.  cum  Burmann.  Mihi  durum 
videtur  cogitaiio  inutare  in  conscientia:  et  lectio  vulgata  apta  est  ad  sensnm. 
— 8  Colorque  proprius.  In  Mss.  Pith.  Rem.  et  Editt.  nonnullis,  ut  Rigaltii  2. 
SchefFeri,  est,  Colorque  prior,  nietro  et  sensu  repugnantibus ;  pro  quo  Ritters- 
hus.  legendum  proposuit  proprius,  addicente  Guyeto:  quae  lectio,  maxime 
cum  sua  cogitatio  praecedat,  merito  placuit  plurimis.  Faber  conjicit  Colorque 
privus,  i.  e.  peculiaris,  proprius,  in  quam  conjecturam,  pr%ter  Walchium, 

NOT/E 

8  Colorque  proprius]  [c.  privusl  Le-     cst,  proprior  et  particularis.  At  vero 
gendum  est,  et  ob  sensam  et  ob  me-     color  metaphorice  e»t,  ageudi  ratio  ; 
tri  necessitatem,  Colorque  privus;  id     ut  legere  est  apud  Senccam. 
Delpk,  et  Var.  Clas.  Phtsdr,  N 
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Sed  certa  ratio  causam  scribendi  dedit. 

Quare,  Particulo,  quoniam  caperis  fabulis,  10 

(Quas  JEsopeas,  non  JEsopi,  nomino, 

Paucas  ostendit  ille,  ego  plures  dissero, 

Usus  vetusto  genere,  sed  rebus  novis  ;) 

Quartum  libellum  nunc  vacive  perleges. 

stantia  mihi  prabuit  ansam  exarandarum  fabulanim,  sed  ratio  indubitata.  Quo- 
circa,  Particulo,  cum  delecteris  fabulis  quas  inscripsi  fabulas  Msopias,  nnn  JEsopi, 
quia  scripserit  paucaSf  ego  exarari  multas,  sequens  veterem  rationem,  sed  inserens 


inclinat  Burmannns.  Eandem  receperunt  Danet.  Maittar.  al.  Suspicatnr 
autem  Faber,  rudes  librarios  e  privus  fecisse  prius,  quod  quia  non  responde- 
ret  Tcp  color,  alios  rescripsisse  prior.  Contra  Desbilionio  vero  videtur  simi- 
lius,  librarinm  scripsisse  per  compendium  privs,  ex  quo  alter  fecerit  prius; 
demum  tertiuni,  qui  soloecismum  corrigere  voluerit,  reposuisse  prior.  Sal- 
masius  conjiciebat  Colorque  purior ;  Ant.  ^milius  in  ora  Codicis  sui  Colorque 
potior  ;  Freinshem.  Calorque  propior ,  quod  explicat  de  enthusiasmo  poetieo, 
siiffragante  ScheflFero.  Nam  in  Vett.  Editt.  est  Color  propior. — 11  Msopeas. 
In  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  legitur  Msopias.  Sed  ut  constaret  metri 
ratio,  emendandum  fuit  MsopeaSf  quod  klffurreiois  \6yois  Graecorum  re- 
spondet. — 12  Paucas  ostendit  iUe,  Fide  Gudii  in  Ms.  Rem.  legitur,  Quasi 
paucas  ille  ostendit ;  at  Neveletus  testatur  in  V.  C.  Pilhoei  inveniri,  Quasi  pau- 
cas  tale  ostendit.  Sic  legi  in  ntroque  Codice  confirmat  quoque  Bentl.  Sed 
Gudius  verosimilUma  conjertura  abjicit  importunam  voculam  quasi,  repeti- 
tam  a  librariis  ex  praecedentis  versus  initio,  reponens  e  Cod.  Rem.  Paucas 
ostendit  ille,  quod  receperunt  Hoogst.  Richt.  Leonh.  Bipont.  et  placet 
Walchio.  Etiam  Burmann.  istam  particulam  delendam  censet,  legi  jubens, 
Qui  paucas  ostendit,  probante  Jacobs.  in  Observatt.  ad  Pliaedr.  cit.  Alio 
modo  tamen  lectiones  Codd.  Mss.  exhibent  Brot.  et  Desbill.  Ille  enim  in 
Mss.  Pith.  Rem.  et  non  paucis  Editionibus  ait  legi,  Quasi  paucas  ostenderil  ; 
hic  vero  notat  ad  h.  1.  '  Pithoeus  in  suo  Cod.  Ms.  invenit :  Quasi  paucas  ille 
ostendit,  unde  confecit  et  edidit,  Quasi  paucas  ostenderit.  Quam  lectionem 
non  pauci  Editores  admiserunt.'  Explicant  autem  ri>  gMflsi,<iuia.  Cuningh. 
suspicatur,  poetani  scripsisse :  Cum  paucas  ille  ostenderit ;  Tzschuck.  Quas  si, 
nt  Phaedrus  causam  afferat.  [Anton.  Paucas  qui  os.  ego  illo  plures  dissero.'] 
Guyeto  hic  versus  suspectus  videtur;  Sanadon  vero  et  Philipp.  eundem  ab- 
jiciunt.  Perperam.  disstro.  Gudius  disseram,  e  conjectura.  Secuti  Maittar. 
Hoogst.  Richt.  Leonh. — 14  Quartum  libeUum.  Ita  edidi  e  Mss.  Pith.  Rem. 
etEditt.  Vett.  Rigalt.  2.  Nevel.  Meursii,  quibus  praeter  Scheffer.  Schutzium 
Crit.  in  Phaedr.  Obs.  p.  9.  Danet.  Didot.  Guyet.  Maittar.  Brot.  obsecuti 
Bipont.  Satis  enim  hanc  lectionem  vindicant  cum  librorum  scriptorum  auc- 
toritas,  tum  iii.  Prol.  29.  Neque  objici  potest,  Quintum  potius  dicturum 
fuisse  Phaedrum,cum  luculenter  constet,  prologum  nostrum,  immerito  libro 
V.  praepositum,  pcrtinere  ad  lib.  iv.  et  omnino  Prologorum  et  Epilogorum 
ordinem  in  libris  scriptis  turbatuni  comparere.  Sed  Gudius,  strenuus  lec- 
tionis  vulgatae  obtrectator,  invitis  membranis  scribendum  autumat,  Quarum 
libcHum,  sc.  fabularum,  quae  proxime  praecedunt.  Quae  emendatio  a  Bur- 
nianno  aliisque  niultis  recepta  est.  Aliis,  ut  scabrities  tollatur  et  partes 
melius  cohaercant,  alias  laceratae,  placet  Harum,  e.  g.  Lallem.  Tzschuck.  &c. 
Alii  huncce  Prologum  ad  lib.  v.  referentcs,  legi  volunt  Quintum,  ut  Ouver- 
ing.  Ursin.  Cuningh.  Bentl.  Desbill.  Meursius  nimis  licenter  hic  versum 
cxcidisse  ciamat.  nunc  vacive perleges.  Teste  Brot.  in  Mss.  Pith.  et  Rem.  le- 
gitur  :  dum  vari^s  vel  varie  perleges,  turbato  metro:  pro  quo  jam  oliih  Pitboeus 
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Hunc  obtrectare  si  volet  malignitas,  15 

Imitari  duni  non  possit,  obtrectet  licet. 

Mihi  parta  laus  est,  quod  tu,  quod  simiies  tui, 

Vestras  in  chartas  verba  transfertis  mea, 

Dignumque  longa  judicatis  memoria. 

Illiteratum  plausum  nec  desidero.  20 

novas  res.  Dum  tu  otiosus  leges  hunc  quartum  librum,  si  livor  voluerit  illum  car- 
pere,  carpat  per  me  licet,  modo  non  queat  liunc  assequi  imitando.  Acquisita  mihi 
est  gloria,  quod  tu  et  quod  viri  tui  ingenii  transcribitis  meos  apologos  in  vestris 
commentariis,  et  existimatis  dignos  tetemitate.  Cupio  venire  in  approbationem 
lUeratorum  homiHuin. 


ex  ingenio  edidit,  dum  vacive  perleges.  Vid.  Gud.  Pithoeum  deinde  virorum 
doctorum  non  pauci  secuti  sunt.  Th  varie  enim  ex  compendio,  vel  mala  scrip- 
tura,  natum  esse  videtur.  Vid.  Burm.  Etsi  enim  Gudius  et  Schutzius  crit. 
in  Ph.  Obs.  p.  9.  varie  perlegere  tueri  student ;  atque  etiam  Rigalt.  1.  Nevel. 
Hanoviensis  1C03.  nec  non  Editt.  Fabri  et  Hoogstr.  exhibent  rarie ;  recte 
tamen  Burmannus,  varie  perlegere  neque  Latine  dici,  neque  sensum  aptnm 
habere,  statuit.  Certe  fatendum,  sensum,  quo  capiunt  viri  docti  tJ»  varie, 
nimis  esse  quaesitum.  Gudius  autem  post  dum,  qnod  explicat  dummodo,  ju- 
bet  rescribi  tu,  idque  metri  causa,  quod  hic  ifitpariKus  positum  opponatur 
maligno  obtrectatori.  Sic,  praeter  alios,  legunt  L)anet.  Hoogstr.  Didot.  in 
Edit.  stereotypa,  qui  dum  tu  varie  perleges  ediderunt.  Contra  alii  dum  reti- 
neri  posse  negant,  cum  nexura  luxet ;  hinc  varie  mutant.  [Anton.  Quarum  l, 
tu  cum  varie  perleges.l  Ursinus  mallet,  nunc  vacive,  cui  ego  parui ;  Tzschuck. 
post  Guyetum,  Lallem.  alios,  tu  vacive ;  Bipontini  satis  audacter  tu  dvntaxat ; 
Bentleius,  cum  vacarit  perlegcs,  cui  lcctioni  favet  iii.  Prol.  2.  Secutus  de 
Scliirach.  Clav.  v.  vacive;  Desbillonius  etiam  excogitaverat,  dum  turite,q\iod 
non  multum  a  vetere  scriptura  difFerre  ait.  Alii,  quibus  vacive  insuetum  et 
inauditum  videtur,  tentavere  alia.  Cuningh.  conjicit,  dum  ferice  erunt,  per- 
leges.  Praeiverat  Richterus,  legens  in  Specimine  Crit.  p.  67.  Parvum,  dum 
fericE,  Ubellum  perleges,  vel,  Quarum,  dumferice,  l.  at  observat  Burmann.  *  si  ita 
licet  conjicere,  nulla  nos  unquam  morabitur  difficultas.'  Postea  Richt.  edi- 
dit,  dum  vacive  perleges.  J.  F.  Gronov.  elHoogst.  in  Edit.  ann.  1711.  mallent 
vacivus :  '  aures  vacivas '  dixit  Plaut.  Casin.  Prol.  Harius  :  dum  tu  valide 
perleges,  quod  quo  sensu  et  quam  eleganter  dicatur,  ignorat  Burmannus,  nisi 
pro  valde  capiamus,  ut  sa^pe  alibi ;  sed  nec  sic  placet ;  Schiitzius  I.  c.  Quar- 
tum  libellum  dum  varie  perlegis,  hoc  sensu :  quoniam  placent  tibi  fahulae, 
plures  effero,  dum  tn  priores  lustras  animo ;  J.  Gronov.  Quartum  libellum 
ductum  varie  perleges,  sed  v.  Burmann.  Brot.  hunc  locnm  ita  constituit :  tu 
dum  Varice  perleges,  niiratnrque  neminem  deprehendisse  veram  lectionem, 
latitantem  in  Ms.  Pith,  in  quo  est,  dum  varice  perleges.  Qua;  emendatio, 
avide  recepta  a  Desbillonio,  etsi  non  penitus  repudianda  videtur,  (vid. 
Ephem.  Gbtting.  liter.  ann.  1784.  Partic.  6.  7.)  ego  tamen  «ondum  possum 
indaci  ut  recipiam. — 18  Vid.  Burmann.-^20  In  Codd.  Mss.  Pitb.  et  Rem.  it. 

not;e 

20   Illiteratum,  Jfc.']   [/n  literarum     do  eruditorum  hominum  xstimatio- 
plausum  ire  desidero']  Parnm  curoquid     nem  habeam. 
de  nie  sentiat  vulgus  ac  judiret,  mo- 
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in  nonniillis  Editt.  ut  Rigaltii  2.  legitur,  /n  literarmn  plausutn  ire  desidero. 
Quod  quia  Scioppio  obscurum  videbatur,  et  quia  huic  omnino  loco  maculam 
inesse  putabat,  legebat,  Illiteratum  plausum  cur,  vel  non  desidero;  ut  dicat 
Ph'tEdrus:  tu  modo  et  tui  similes  viri  docti  meas  fabulas  laudetis  ;  ab  illite- 
ratorum  hominum  cavea  plaudi  mihi,  nihil  moror;  seu  indoctorum  hominnm 
plausus  nihili  facio.  Haec  lectio  suffragia  tulit  Fabri,  (qni  vnlgatam  metro 
repugnare  recte  putabat,  etsi  eadem  illa  in  ejus  editione  legatur,)  Rigaltii, 
Scheff.  Heins.  (qui  tamen  mallet  nec  desiderem)  Freinsh.  leviter  mutantis  in 
hanc  formam,  lUUeratum  plausum  nec  desidero,  cui  accedunt  Bipontini ; 
Desbillonii,  qui  edidit  cur  desidero?  Id  enim  censet  propius  accedere  ad  ve- 
terem  scripturam,  et  sic  vividiorem  orationem  effici.  Gudio  vulgata  sana  et 
pulchra  videntur,  nisi  quod  legendum  putet,  In  literarum  ire  plausum  desidero, 
quam  quidem  lectionem  exemplis  firmare  studet,  quorum  vim  probandi  in- 
fringere  allaborat  Burmannus,  statnens,  Gudii  lectionem  nec  versni  nec 
sensui  satisfacere :  cogi  enim  virum  doctum,  ire  nltima  producta  propter 
literas  pl  sequentes  pronuntiare ;  deinde  sensum,  si  non  diversum,  certe  ad- 
modum  ambiguum  exire :  nam  ire  in  plausum  esse  idein  quod  plaudere,  vel 
plausum  incipere;  sic  ergo  Phaedrum  dicere,  se  sibi  noUe  applaudere.  Etiara 
Desbill.  credit,  ire  in  plausum  nil  aliud  significare  posse,  ac  plaudere.  Sed 
Schiitz.  inter  aUa  multa  affert  locum  Senecae  de  Benef.  1. 12.  ex  quo  probat 
\ iv  dovtus,  ire  infastidium,  idem  esse  atque,  fastidio  haberi :  passivam  vira 
eam  habere  dictionem,  ita  ut  simili  modo  in  plausum  ire  explicari  possit  per 
laudari,  vel  plausu  excipi.  Atque  etiam  Quintil.  lib.  ii.  J.  O.  cap.  10.  uti 
phrasi  '  in  corpus  ire,'  quod  idem  esse  cum  Phaedri '  corpus  facere'  lib.  iii. 
fab.  7.  i.  e.  corpus  consequi ;  posse  igitur  inpJnMsu»»  ireusurpariutplansura 
consequi, quanquam ad  insolentes  dictiones  referri debeat.  Etsi  vero  vir  doctus 
cum  Gudio  viilgatam  lectionem  tuetur,  tamen  hujus  conjecturam  de  conver- 
tendo  verborum  positu  non-modo  necessariam,  sed  ne  probabilem  quidem 
jndicat.  Non  enim,  ut  credat,  potest  adduci,  Phaedrum  aut  tam  diligentem 
in  versibus  fundendis  fuisse,  ant  illam  producendi  i-ationem,  ob  sequentera  ia 
altero  vocabulo  mutam  cum  hquida,  perpetuo  valere.  Itaque  in  Phsdro  re- 
periri  loca  contendit,  in  quibus  non  quamlibet  syllabam  ad  Grammaticorum 
regulas  examinare  vult,  ut  lib.  iii.  fab.  2.  4.  Sed  siquid  mutandum,  potius 
mallet  legere,  In  literarum  plausum  ire  ego  desidero,  Ego  habeo  persuasum, 
Phaedrum  scripsisse,  In  literarum  ire  plausum  desidero,  ut  conjecerat  Gudius. 
Loca  enim,  a  Schiitzio  producta,  docent,  ire  in  plausum  significare  posse, 
plausu  excipi,  vel  etiam,  plausum  consequi.  Deinde  secunda  syllaba  in  ire, 
ob  literas  pl  sequentes,  recte  producitur,  quod  factum  a  poetis  saepissime, 
etsi  non  semper.  Nihilo  vero  secins  in  emendatione  Scioppii  et  Freinsh. 
acquiesco,  cum  plurimorum  Criticorum  suffragiis  comprobata  sit.  Recepe- 
runt  tamen  Gudii  emendationem  Schefferus,  Maittar.  Hoogstr.  in  Edit. 
an.  1701.  Didot.  Brot.  qui  hunc  se  locum  e  Codd.  Mss.  *  restituisse '  glori- 
atur.  Jam  olim  etiam  Rittersh.  et  Meurs.  Codicum  lectionem  tuebantur, 
hoc  sensu :  Approbationem  literatorum  hominum  promereri  cupio.  Rigaltio, 
legenti  Illiteratum,  ire  desidero  est,  abire,  facessere,  valerejnbeo;  quse  in- 
terpretatio  parum  se  probat  Freinshemio,  cnjiis  et  Leonbardi  Notae  inspici- 
endae.  Buchnero  quartum  pedem  in  vulgata  trochajum  esse  arguenti  placet, 
In  Uterarum  plausum  ire  desidero,  vel  exdesidero,  quae  conjecturae  admodum 
durae  paruin  placent  Freinshemio,  legenti,  ut  supra  dictnm  est,  lUiteratum 
plausum  nec  desidero ;  quam  lectionemcodicibus,  metro,  et  sensui  accominoda- 
tam  esse  putat"*rzschuck.  [Anlon.  /Wi^  p/.  cur  desiderem  ?] 
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FABULA    I. 
ASINUS    ET    GALLl. 

FABULA  II.  ADJiCTA. 

DE    MUSTELA   ET    MURIBUS. 

Qui  natus  est  infelix,  non  vitam  modo 
Tristem  deciirrit,  verum  post  obitum  quoque 
Persequitur  illum  dura  fati  miseria. 
Galli  Cybebes  circum  in  quaestus  duceie 

Qui  genitus  est  miser,  non  trahit  solum  avum  molestum,  sed  etiam  calamitas 
accrba  fati  illum  premit  post  mortem,     Galli  Cybeles  consueverant  drcumagere^ 


•^*^-**^***** 


4  Cybeles.  Ita  Mss.  Pith.  Rem.  et  non  paucae  Editiones.  V.  Desbill.  ^t 
Brot.  In  multis  tamen  est  Cybeles,  exemendationePithoei.  Sed  v.  adlib.  iii. 
fab.  17. 4.  et  Drakenb.  ad  Sil.  Ital.  xvii.  8.  quem  Burmannus  laudat. — circum 
in  qucEStus  ducere.  In  libris  scriptis  et  multis  Editt.  Rittersh.  Nevel.  &c. 
legitur  circum  quastus  dicere,  quae  verba  Rittersfa.  statuit  per  tmesin  esse 
divisa,  quastus  vero  positum  esse  per  ellipsin,  pro,  qua^stus  gratia,  vel  causa, 
more  Grsecorum.  Cui  accedunt  Taubmannus  in  Notis,  uiargini  Editionis 
Rittershnsii,  quae  extat  iu  Bibliotheca  Dresdensi,  ascriptis,  Maittar.  Danet. 
Leonh.  Didot.  Hartmannus,  Bipontini,  alii.  Nec  desunt,  qui  queestus  cap- 
tant  pro  locis  ubi  fit  quxstus,  quod  Latine  dici  vix  putandum.  Ita  praeter 
alios  explicant  de  Schirach.  Clav.  P.  i.  8.  qucestus,  et  Gaii.  Sed  Heinsius  et 
Gudius  emendant,  circum  in  qucestus.  V.  Gudium.  Istani  Heinsii  et  Gudii 
emendationera  nnice  puto  veram,  quae  recepta  est  ab  Hoogstr.  Richtero, 
[Antono]  Desbill.  et  placet  Tzschuck.  etsi  nondnm  satisfaciat  Burmanno. 
Gronovius  et  Tollius  ronjiciunt,  circum  ceetus,  i.  e.  oppida,  fora ;  Bentl.  circutn 
pagos,  vel  vicos,  habet  enim  Babrins  iraffav  Kwftrnv  irepiiiivrfs,  Quas  conjecturas 
non  sine  rationibus  repudiat  Burmannus,  cui  circum  absolute  positum  videtur 
pro,  circum  urbes,  pagos,  et  pro  qur^stus  legendum  quccstum,  pro,  quaesitum, 
i.  e.  ad  quaestum  ;  sed  suae  coujecturae  nec  ipse  miiltum  tribuit.  Cf.  Notas 
Batavi  et  quos  ibi  laudat  viros  doctos,  quibus  adde  Scbiitzii  in  Phaedr.  Obs. 

NOTiE 

4  Galii  Cybebes']  Dicti  snnt  Galli,  a         Cybebes']  [Cybeles']  Cybelc  filia  Coeli 

Gallo  fluvio  Phrygiae.    Fuere  sacer-  etTerrae,  uxor  Saturni.    Vocatur  Cy- 

dotes  Cybelae  matris,  qui  hanc  Deam  bele,  a  monte  Cybele  in  Phrygia,  ubi 

vicatim  circumferebant  inore  suo  cir-  primo  fuit  honoribuH  divinis  donata. 
culatorio,  pectora  plangentes  ad  can-         Circum  in  qucestus  [c.  qu,]  ducere'^ 

tum  tibiarum,  et  tympanorum  soni-  Scil.  gratia ;  ut  sit  EUipsis  Graecis- 

tum.  gans  et  tmesis. 
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Asinum  solebant,  bajulantem  sarcinas.  5 

Is  cum  labore  et  plagis  esset  mortuus, 

Detracta  pelle,  sibi  fecerunt  tympana. 

Rogati  mox  a  quodam,  delicio  suo 

Quidnam  fecissent,  hoc  locuti  sunt  modo : 

Putabat,  se  post  mortem  securum  fore,  10 

Ecce  aliae  plagae  congeruntur  mortuo. 

Joculare  tibi  videtur :  et  sane  leve, 

lucri  gratia,  Asinumferentem  onera.  Cum  hic  periisset  labore  et  vulneinbuSy  avulsn 
corio  sibi  confecerunt  tympana.  Statim  inteiroganti  cuidam  quid  fecissent  (]e  ilU> 
quem  habebant  in  deliciis,  responderunt  ita:  Putabat  se  fore  tulum  post  mortem. 
En  nova  vulnera  duntur  extincto.    Jocosum  tibi  videtur ;  et  recte  quidem :  uam 


p.  5.  Harins  posse  qucestu  circumducere,  ut  mercede  ssepius  usurpatuin,  dici 
existimat;  sedexempla  talis  locntionis  desiderat  Bnrman.  Brotierius  edidit, 
circum  qucestu  ducere  ;  Cuningh.  circumfestis  ducere ;  Scliiitzius  1.  c.  distinctio- 
nem  tollit  post  solebant,  et  construit,  asinum,  bajulantem  sarcinas  quastus,  con- 
structionis  ordine  mirum  in  modum  turbato ;  U rsin.  legit  gw^stui,  ut  sit  dis- 
syllabum,  quod  nimis  licentiosum  videtnr  Scheffero. — 6  Is.  Bentl.  Huic,  scil. 
ut  conveniret  r^  detracta,  et  ne  anacolythum  admittatur,  sed  quot  non  loca 
essent  corrigenda,  si  hsec  non  placerent  ?  nam  saepe  rectus  casus  initio  pe- 
riodi  ponitur,  cui  sequentia  non  respondent.  Sic  apud  Cic.  N.  D.  ii.  4. '  Ne 
aegri  quidem,  quia  non  omnes  convalescunt,  idcirco  ars  nulla  medicina  est — .' 
Burmann,  qui  plura  dabit.  Cuningh.  Cui  cum  conjicit. — 7  Detracta  pelle. 
Suspicatur  Burm.  Detracta  e  pelle.  Praeiverat  Rittershusius.  Bothius :  Is 
cum....Detracta  e  pelle. — 9  Quidnam.  Rittershus.  et  Heins.  legi  vohmt  Quia- 
nam,  i.  e.  quare. — locuti.  Sic  scripti  et  editi ;  sed  Heins.  Bentl.  Cuningh. 
jocati,  e  conjectura.  Vulgatam  tuetur  Schefferus  e  lib.  i.  fab.  5.  6.  fab.  27. 9. 
lib.  IV.  fab.  4.  6.  lib.  v.  fab.  4. 14.  Przeterea  verba  Gallorum  non  jocum, 
sed  miserationem,  continere  videntur.  Vid.  Burmann. — 12. 13  Mss.  Pith. 
Rem.  habent :  Joculare  tibi  videtur,  et  sane  leve.  Vid.  Brot.  Ita  Editt. 
Rittersh.  et  Nevel.  sie  etiam  Ursinus,  nisi  qiiod  post  leve  signiim  interro- 
gandi  ponat.  Walchius  interpungit :  Joculare  tibi  videtur  et  sane  leve, 
Dum,  nihil  habemus  majus,  calamo  ludimus.  Sed  Claudius  Civilis,  seu  Withof. 
in  Misc.  Obs.  Nov.  tom.  i.  p.  126,  conjicit:  Joculare,  uti  videtur,  et  sane  leve. 
Putat  enim,  Joculare  et  leve  manifesto  cohaesisse;  at  locum,  cum  nimis  ab- 
ruptum  sit  initium,  satis  adhnc  residuam  difficultatem  commonstrare.  Nam 
requireretur  in  hac  lectione  panlo  ante  HBcabulum  SeiKTiKov,  quod  ad  epithe- 
ton  Joculare  respiceret.  Cui  incommodo  Schefferus  succurrere  voluit,  con- 
jiciens  :  Joculare  hoc,  vel  jocular'  oc  tibi  videtur,  Secuti  non  pauci,  etiam 
Bentl.  Sed  aeque  durum  videtur  Burmanno,  hoc  dicere,  ubi  nihil  vel  praece- 
dit,  vel  postea  additur.  Si  genus  scribendi,  vel  simile  quid  adesset,  foret 
tolerabile,  sed  hoc  omisso  rf  genus  ei  non  placet,  et  intelligere,  durior  et  inso- 
lentior  esset  ellipsis.  Hinc  ex  Heinsii  et  Schefferi  emendationibus  hanc  con- 
flaverat :  Joculares  tihi  videmur,  et  sane  levi,  Dutn  nihil  habemus  majus,  calamo 
ludimus.  Sed  quia  Bentl.  jocu/are  tantura  de  rebus,  non  personis,  dici  con- 
tendebat,  (ita  etiam  statuit  Withofius  1.  c.  laudans  Sidon.  Apoll.  Epil.  L.  ii.  9. 
fin.Hor.  Sat.  I.  1.  23.)  Heinsii  vestigia  premens  legebat:  Joculares  tihi  vi- 
dentuT,  (et  sane  levi,  D.  n.  h.  m.  c.  l.)  Sed  diligenter  intuere  has  nanias ;  ut  jo- 
culares  nania  dicantur,  ut '  viles  naeniae '  Prol.  L.  iii.  10.  Tzschuck.  levimuta- 
tione  legi    posse  existimat,    Joculari  videmur.     Varia    quoque  conjiciunt 
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Dum  nihil  habemus  majus,  calamo  ludimus; 

Sed  diligenter  intuere  has  naenias ; 

Quantam  sub  illis  utilitatcm  reperies  ?  15 

Non  semper  ea  sunt,  qua3  videntur  :  decipit 

Frons  priraa  multos ;  rara  mens  intelligit, 

dum  nihil  tiobis  m(yus  est  agendutn,  ludimus  operam  scribendis  fabulis.  Verum 
cotisidera  attenle  hos  dpologos.  Quuntum  utilitatis  deprehendes  sub  illis?  Non 
semper  ea  sunt  qute  apparent,     Prima  species  fallit  plurimos.     Pauci  admodum 


Cuningh.  et  ToUius,  de  quibns  v.  P.  iii.  Phaedri  p.  138.  171.  Quibus  con- 
jecturis  omnibus  non  opus  est,  si  bi  versus  ponuntur  post  fabulaui  de  Gallis, 
et  Joculare  ad  eandem  referatur.  Meursius  mutavit  versHnm  ordineni  sic  : 
Dumnihil,&)C.  Joculare,Sfc.  Sed,Sfc.  At  de  Schirach.  Clav.  Poiit.  P.  i.  5. 
jocularis,  nil  censet  niutandum  in  lectione  Codd.  Mss.  Joculare  enini  absolute 
positum  subindicare,  qiiod  facile  intelligi  possit,  cum  brevi  parentbesi  inter< 
jecta  addat,  has  ncenias.  [Anton.  J.  hoc  tibi  videbitur,  et  sane  levi,  ^c.] 
— et  sane  leve.  Sic  est  in  libris  scriptis  et  non  paucis  Editt.  Sed  emendavit 
Scheff.  levi,  quod  jungit  cum  calamo :  ut  Virg.  Ecl.  v.  2.  quara  emendationeni 
multi  amplectuntur.  Equidem  lectionem  Codd.  retinendam  putavi,  cum  leve 
apte  opponatur  r^  mcyus,  et  commode  explicari  possit.  Kigalt.  edidit  et  sane 
bene,  i.  e.  recte,  merito.  Secuti  Faber  et  Danet.  Bentleius :  et  sane  rei  Dum  nihil 
habemus  majus,  i.  e.  dum  graviore  negotio  non  occupamur.  Nam  levi  calamo  non 
tolerare  potest ;  neminem  censet  dixisse  levi  calamo  eo  sensu,  quo  leviore  lyra, 
quia  levis  proprium  et  generale  calami  epitheton  sit,  quod  nihii  novae  signiti- 
cationis  adjiciat.  Sed  v.  Not.  Burmanni,  qui  erudite,  ut  solet,  probat,  vo- 
cem  levis  hoc  loco  non  respicere  ad  materiam  calami,  sed  ad  argumentum. 
Poscunt  etiam  Harius  et  Burm.  exemplum  locutionis,  a  Bentl.  propositce. 
NaLni  quid  est  tibi  rei  mecum?  et  similes  ex  Terentio  locutiones,  quas  iaudat, 
longe  quid  aliud  notant,  conimerciuni  scilicet,  aut  negotii  aliquid,  quod  inter 
duos  versari  solet.  Etiam  de  Schirach.  vulgatum  leve  cum  calamo  ludimus 
jungit,  ita  tamen,  ut  positum  sit  adverbialiter,  hoc  sensu  :  Non  seria  admo- 
dnm  tractamus,  sed  condendu  carmine  animi  remissioncm  qnaerinius.  Vid. 
Clav.  V.  joculare. — majus.  Cod.  Pith.  manus,  notante  Neveleto  ad  margineni 
Edit.  In  eodem  manu  legi,  testis  est  Heins.  conjiciens  in  tmnu ;  sed  sic  ver- 
&um  una  syllaba  abundantem  facit,  monente  Burmanno  ;  in  eodem  Codice 
miyus  inveniri,  fide  Brotierii  supra  dixi.  Ista  vero  lectionis  diversitas  in  eo- 
dem  Codice  passim  notata  est. — 14  Diligenter.  Post  hanc  vocem  Bentl. 
intrudit  si.  ToUius:  Sidiligenterintuearehasnanias. — 15  SubiUis.  Ms.  Pith.  et 
Rem.  subtilis.  Vid.  Nevel.  et  Giid.  ad  lib.  iv.  fab.  4.  (5.)  38.  Cuningh. 
Quantum  utilitatis  r. — IG  Non  semper  ea  sunt.  Quia  praecessit  'naeniae,'  quo 
ea  referri  nequit,  Bentl.  legit,  Non  semper  res  sunt  quod  videntur.  Sed  prse- 
terquam  quod  sit  yvdfnV)  sive  generalis  sententia  (ut  ipse  agnoscit  Bentl.), 
quae  separatim  per  se  subsistit,  etrespicere  etiam  potest  sequentem  fabulam, 
ubi  non  farina  erat,  sed  mustela ;  an  ea  non  millies  ponitur  pro  ex  res  ?  Sed 
ponamus,  nanias  intelligi,  an  illa  variatio  generis  tam  inusitata  videri  debet  P 
Sic  Cic.  ad  Att.  iv.  10.  cum  prsecessisset  '  res,'  addit,  'ne  ista  quidem  de- 
sunt.'  Burm.  in  ciijus  Notis  alia  exempla  reperias. — decipit.  Ms.  Pith.  despici, 

NOT/E 

16  Decipit  Frons  prima}  Unde  Ci-     mentiuntur.' 
cero :  '  Frons,  vultus,  oculi  persappe 
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Quod  interiore  condidit  cura  angulo. 

Hoc  ne  locutus  sine  mercede  existimer, 

Fabellam  adjiciam  de  mustela  et  muribus.  20 

Mustela,  cum,  annis  et  senecta  debilis, 
Mures  veloces  non  valeret  assequi, 
Involvit  se  farina,  et  obscuro  loco 
Abjecit  negligenter.     Mus,  escam  putans, 
Assiluit,  et  compressus  occubuit  neci :  25 

Alter  similiter  periit,  deinde  et  tertius. 

capiunt,  quod  indttstria  ahdidit  m  intimo  recessn.  Nehoc  videar  dixisse  fruatra, 
addamfabulam  Mustela  et  Murium.  Cum  Mustela  gravis  annis,  ct  ianguida  senio, 
non  posset  attingere  cur^  Mures  celeres,  abscondit  se  farina,  et  se  prostravit  cum 
negligentia  in  angulo  caco,    Mus,  ratus  prcedam,  advolat,  sed  captus  periit :  alius 


vel  despicit.  Vid.  Nevel.  ad  marginem  Edit.  et  Gud. — 18  Interiore.  Ms. 
Gnd.  i.  e.  Pith.  et  priores  Editt.  ut  Rittersh.  Meursii,  Ursin.  habent  inferiore. 
Emendatio  interiore  est  ab  Kittershusio. — cui-a.  Meurs.  Quod  interiore  condidit 
cor  angulo,  Frustra.  Heins.  sine  necessitate :  Quod  interiore  conditur  curts 
angulo.  Bentl.  Quid  interiore  condat  natura  angulo.  At  bene  Burm.  *  non  agi- 
tur/  inquit,  *  hic  de  occultis,  quae.  natura  tegit  populo  et  vulgo  minus  perspi- 
caci,  sed  de  mente  humana,  sive  homine,  quisjepe  aliud  pras  se  fert,  aliud 
couditum  habet,  ut  fabella  de  mustela  docet,  quae  sub  farinae  specie  omnes 
mures  decipiebat,  praeter  unum  veterem  et  rerum  peritura.  Hic  vero,  ali- 
quot  jam  muribus  captis  et  enecatis,  uuus  modo  mus  callidissimus  sciebat, 
Bub  farina  latere  hostem,  nt  recte  haec  Johnson.  explicat.' — 20  Fabellam. 
Philipp.  edidit  Fabulam. — adjiciam,  Rittersh.  et  Heins.  adiciam. — 24  [Anton. 
E.  m.  p.] — 25  Et  compressus.  Sic  optime  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Editt.  At 
Rittersh.  Richter.  Bentl.  Cuningh.  Harius  emendavere  comprensus,  qnod 
displicet.  Etsi  enim  compressus  et  comprensus  in  Mss.  saepe  permutantur, 
quia  n  in  comprensus  axfe  negligitur,  aut  linea  superducta  notatur,  nt  erudite 
monstrat  Burmannus ;  etsi  sensus  comprensus  fert,  atque  alio  looo  lib.  i.  fab.  22. 
1.  Phaedrus  sic  loquituv  :  tamen  compressus  exquisitior  lectio  videtnr.  Nil  igi- 
tur  muta  invitis  libris  scriptis,  Tollius  tuetur  compressus  ex  antiqua  ratione 
scribendi;  sic  'cessam'  pro  censam  affirmat  legi  in  Mss.  Cic.  pro  Arch. 
Burmannus  mallet  cum  Heinsio  at  cojnpressus,  vel  comprensus.  Vid.  Syllog. 
Epp.  Burm.  tom.  v.  p.  8.  at  recepere  Walcli.  LaHem.  Brot. — neci.  Bentl. 
edidit  nece.  [Nostram  lectionem  habet  Anton.] — 26  sq.  Lectio  quam  dedi 
vs.  26.  est  Bentleiana,  cui  et  obsequuntur  Cuningh.  et  Bipont.  Legitur  enim 
in  Mss.  Pith.  et  Rem.    deinde  perit  et  tertius.  v.  Brot.    Ex  quo  efficitur,  ini- 

NOTiE 

18  Quod  interiore  condidit  cura  an-     rium. 

gulo]  Quod  auctoris  industria  occul'         Simile  quid  legere  est  ap.  j£sop. 

tavit,  et  quasi  involvit  fabularum  in-  Fab.  Felis  et  Murium  ;  qni,  cum  non 

volucris.  posset  assequi  Mures,  pessulum  quen- 

19  Sine  mercede]  Ne  videar  frustra  dam  conscendit,  de  eo  se  suspendit, 
dixisse,  noninteliigiab  omnibns  quid  et  mortuum  se  simulabat:  ad  quem 
fabulis  insit  eruditionis  sapie ntiaeque,  sic  quidam  e  Muribns  dixit :  '  Hens 
proponam  exempIuraMustelse  etMu-  tu,  etsi  saccas  fieres,  non  te  adibo.' 
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Aliquot  secutis,  venit  et  retorridus, 

Qui  saepe  laqueos  et  muscipula  eiFugerat : 

Proculque  insidias  cernens  hostis  callidi, 

Sic  valeas,  inquit,  ut  farina  es,  quge  jaces.  30 

pariter ;  dein  et  tUius  occubuit  neci :  aUquot  subsectUis  arrepsit  et  rugosus,  qui 
evaserat  seepe  ex  laqueis  et  muscipulis,  intelligens  procul  dolos  iniinici  versuti.  Sic 
te  habeas,  inquit,  ut  esfarina  qucejaces. 


*******^*^-* 


merito  castigari  Bentl.  a  Burm.  Romnliis  etiam  Divion.  habet :  AUersiinili- 
ter  capitur,  deinde  et  tertius.  Editiones  Pith,  Rittersh.  Neveleti  hunc  locum 
ita  exhibent :  A.  s.  d.  perit,  et  ieiiitts.  Aliquot  venit  sa:culis  rete  terrilus.  Inep- 
tam  lectionem  rete  territus,  quam  dedit  Pithoeus  e  Codice  suo,  Rigaltius  in 
Edit.  ann.  1617.  correxit,  reponens  relorridus,  fnltus  auctoritate  Cod.  Rem. 
V.  Desbill.  Sunt  qui  legant  reterritus,  quod  caret  auctoritate.  V.  Burm. 
Meursins :  A.  s.  d.  p.  at  t,  Alios  venit  secutus  recte  territus.  Quia,  Ifc. — recte 
territus  merito  languidnm  et  absonum  videtur  Burmanno.  Praschius :  Alter 
similiter,  deinde  venit  et  tertius,  Qui  scepe  l.  e.  m.  e.  ut  vs.  16.  expungatnr. 
Ursin.  A.  s.  d,  perit,  et  tertiits,  Aliquot  venit  sepuUis  recte  territus.  Hcins. 
Alter  similiter  deinde  perit,  et  tertius,  Burm.  mallet  legere  :  Alter  similiter 
periit,  et  mox  tertius  ;  edidit  tamen  [et  sic  edidit  Anton.] :  Alter  similiter, 
deinde  periit  tertius,  Toll.  Alter  similiter  periit,  perit  et  tertius  Aliquot  necatis 
V.  e.  r,  Alii  aliter ;  sed  pigetomnesomnium  conjecturas  proferre.— 29  Both., 
cui  vulgat.  frigide  dictum  videtur,  reponit  Procul  qui,  quod  Censor  Lips. 
censct  multo  esse  frigidius. 


FABULA    III. 
VULPIS   ET   UVA. 


Fame  coacta  vulpis  alta  in  vinea 
Uvam  appetebat,  summis  saliens  viribus. 
Quam  tangere  ut  non  potuit,  discedens  ait : 
Nondum  matura  est,  nolo  acerbam  sumere. 

Vulpes  compulsa/ame  appetebat  uvam  i%  vinea  celsa,  assiliens  totis  viribus,     Vt 
non  potuit  hanc  contingere,  abiens  ait :  Nondum  maturuit,  nolo  edere  asperam,  Qui 


1  [SchefT.  allam  mihi  recipienda  videbatur,  qnia  tdta  vinea  adeo  ambignnra 
est,  ut  causa,  cur  summis  viribus  salire  debuerit,  oon  statim  incurrat  in  ocu- 
los.  Anton.'} 
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Qui,  facerejquae  non  possunt,  verbis  elevant, 
Ascribere  hoc  debebunt  exemplum  sibi. 

attenmnt  verbis  id  quod  non  valent  prastare,  debent  sibi  assumere  hoc  exemplum. 


FABULA    IV.  , 

EQUUS   ET   APER. 

Equus  sedare  solitus  quo  fuerat  sitim, 

Dum  sese  Aper  volutat,  turbavit  vadum. 

Hinc  orta  lis  est.    Sonipes,  iratus  fero, 

Auxilium  petiit  hominis ;  quem  dorso  levans, 

Rediit  ad  hostem.    Jactis  hunc  telis  eques  5 

Dum  Aper  se  versatffecit  vadum  turbulentum,  in  quo  Eqms  solebat  restinguere 
sitim.  Inde  nata  contentio.  Equus,  infensus  Apro,  imploravit  opem  hominis,  quem 
portans  tergore,  reversus  est  hilaris  ad  hostem,    Postquam  eques  confodit  suem 


5  In  libris  scriptis  legitur :  Redit  ad  hoslem  leetm,  jactis  hunc  telis  eques. 
Vld.  Not.  Rigalt.  et  Bentl.  Schwab.  Quia  in  Codice  Pithoei  fnit  leetusjactis, 
quarum  alterutra  vox  redundat,  et  quia  lcetor  sequitur,  prior  abjecta  fuit  a 
viris  doctis  (Gronovio  et  aliis).  Bentleius  utramque  retinere  volens,  corri- 
git,  ut  a  Gudio  aliqua  parte  diversuni  proderet,  It  in  hostem  latus,  jactis  hunc, 
S^c.  hac  quidem  specie  in  pro  ad  restituens,  quia  in  hostem  ire  est  auimo  hostiii, 
ad  nocendum,  sed  ad  hostem  etiam  redit,  qui  in  gratiam  rediturns  est.  Sed 
cum  Ter.  Andr.  i.  .5. 17.  dixerit,  *  itur  ad  me,'  et  Donatus  explicet,  notare 
hoc,  nt  ad  liostem,  et  Plauti  loco  confirmet ;  et  Hecyr.  iv.  1.  6.  *credo  ipsum 
ad  me  exire,'  Donatus,  quasi  iitigaturum,  explicet ;  nihiii  esthxc  observatio : 
ad  enim  contra,  ad versus  est,  ut  Guyetus  docet.  Vid.  lib.  i.  fab.  21.5.  Quare 
in  et  ad  saepe  eandeni  vim  habent,  et,  ut  recte  Harius,  ex  serie  narrationis  ap- 
paret  satis  vis  harum  praepositionum,  et  ideo  admodum  temerariaf.  sunt  ejusmo- 
di  correctiones.  Vid.  et  Torrent.  ad  Hor.  Epod.  ix.  17.  et  Passerat.ad  Prop. 
p.  422.  Muncker.  ad  Hygin.  fab.  91.  Nec  Rediit  mutandum,  nam  antea 
turbato  vado  discesserat ;  nunc  redit  eodem  animo,  quo  antea  in  aprum  erat 

NOT^ 

4  Auxilium  petiit  hominis']  Horatius  apud  Himerenses  adversus  Phalarim, 

ad  Tuscum  Aristium  fabulam  narrat  ut  tradit  Aristoteles,  lib.  ii.  cap.  20. 

de  Equo  et  Cervo.  '  Imploravit  opes  Rhet.    Ceterum  hanc  fabulam  paulo 

hominis,  fraenumque  recepit.'    Hac  aliter  narrant  Stesichorus  Horatiua- 

fabula    primo  usus   est  Stesichorus  que,  sed  tamen  res  eadcm  est. 
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Postquam  interfecit,  sic  locutus  traditur : 

Laetor,  tulisse  auxilium  me  precibus  tuis ; 

Nam  praedam  cepi,  et  didici,  quam  sis  utilis. 

Atque  ita  coegit  fraenos  invitum  pati. 

Tum  moestus  ille :  Parvae  vindictam  rei  10 

Dum  quaero  demens,  servitutem  reperi. 

Haec  iracundos  admonebit  fabula, 
Impune  potius  laedi,  quam  dedi  alteri. 

sylvestrem  ictu  teli,  itafertur  locutus :  Gaudeo  me  tibi  prastitisse  auxilium  rogatu 
tuo :  feci  enim  prcEdam,  et  novi  quantae  sis  utilUatis.  Sicque  impulit  reluctantem 
accipere  frcenos.  Tunc  ille  tristis :  Incidi  in  seiTitutem,  dum  qucero  insane  ultionem 
leris  injurice.  Istafabula  docebit  pronos  in  iram  offendi  potius  impune,  quam  tradi 
aUeri. 


affectus.  Sed  nunc  auxilio  subnixns  hominis  infesta  raente  redit,  ut  lib.  iii. 
fab.  2.  19.  *  Illis  revertorhostis.'  Burmannus.  Rittershusii,  Rigaltii  2.  Fabri, 
Freinshem.  et  Daneti  Editt.  habent :  Rediit  ad  hostem  hetus.  Hunc  telis  eques, 
sed  recte  Gronov.  et  Burni.  tuentur  jactis.  Gudius  emendat :  Petit  auxilium 
hominis,  quem  dorso  levans  rtdit  Ad  hostem  lcstus  :  jactis  hunc  telis  eques,  quse 
quidem  lectio  non  sine  causa  displicet  Hoogstratano.  Cuningh.  Adit  hostem 
hetus  tunc  telis  eques.  [Anton.  Ad  hos.  red,'^ — 7  Cuningh.  temeraria  conjec- 
tura :  Ltetor  tulisse  auxilium  me  prcesens  tibi. — 13  Cuningh.  Impune  malle  la- 
di,  q.  d.  a.  e  conjectura  arbitraria,  ut  passim  solet. 

NOTvE 

10  Vindiciam  Dumqucero']  Sic  He-  av/xvavra  AovXewrai  BeKu:  Istos  malos 
euba  inducitur  loquens  ab  Euripide  :  ulcisci  dum  liceat  mihi,  Me  servituti  man- 
Tohs  KOKovs  S\  rifjLupovfjievrtf  Al&va  rhv     cipare  haud  abnuo  Omne  per  avum. 


FABULA   V. 
P    O    E    T    A. 


Plus  esse  in  uno  saepe,  quam  in  turba,  boni, 

Ostendam  posteritati  brevi  nan^atiuncula  plus  esse  scepe  ingenii  in  uno  quam  in 

1  Qtiam  in  turbm,  Scheff.  malit  quam  turba;  sed  nil  temere  mutandura,  raax< 

NOTiE 

1  Boni]  Voxcommunis,  qnae  exten-     Ibi  vero  ad  ingenii  bona  refertur. 
ditur  et  ad  bona  animi,  et  corporis. 
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Narratione  posteris  tradam  brevi. 

Quidam  decedens  tres  reliquit  filias ; 
Unam  forraosam,  et  oculis  venantem  viros ; 
At  alteram  lanificam  et  frugi,  rusticam ;  5 

Devotam  vino  tertiam,  et  turpissimam. 
Harum  autem  matrem  fecit  haeredera  Senex, 
Sub  conditione,  totam  ut  fortunam  tribns 
^qualiter  distribuat,  sed  tali  modo : 
Ne  data  possideant,  aut  fruantur ;  tum,  simul  10 

Habere  res  desierint,  quas  acceperint, 
Centena  matri  conferant  sestertia. 
Athenas  rumor  implet.     Mater  sedula 
Juris  peritos  consulit,  nemo  expedit, 
Quo  pacto  non  possideant,  quod  fuerit  datum,  15 

pluribtts.  Qttidam  moriens  reliquit  ires  natas,  unam  pulchram  et  tenantem  viros 
suis  oculis;  aliam  nentemlanam,  bonam  et  ruricolam:  tertiam  tnrpissimam,  et  de- 
ditam  vino.  Senex  moriens  renuntiavit  illarum  matrem  haredem,  ea  lege,  ut  divi* 
dat  aque  tribus  rem /amiliarem ;  sed  tali  ratione,  ut  neutra  habeat  partem  conces- 
sam,  nec  ea  potiatur :  cum  vero  cessaterint  possidere  bona  qiue  contigerint,  dent 
suae  parenti  centena  sestertia.  Fama  spargitur  Athenis.  Mater  diligens  adit 
jurisperitos ;  nuUus  explicat,  quomodo  non  retineant  quod  fuerit  altributum,  etper- 


ime  cura  non  invennsta  sit  illa  praepositionis  repetttio,  etsi  non  raro  negligi 
soleat  pro  arbitrio  scribentis.  Vid.  Burm.— 2  Brevi.  Gud.  vult  gravi,  quia 
fabula  non  brevis  sit ;  at  viri  docti  recte  vulgatam  retinendam  existimant. 
Vix  enim  potuit  brevius  et  concinnius  a  Phaedro  narrari  ista  historia.  Vid. 
Praif.  Richteri.— 5  In  Mss.  Pith.  Rem.  et  Editt.  Vett.  Nevel.  Rigalt,  Fab. 
Ttcte  lagiiwT,  lanijicam  et  frugi,  rusticam;  pro  quo  Heins.  reposuit /ani/kain, 
frugi  et  rusticam,  quod  placuit  Maittar.  Hoogstr.  Bunn.  Bentl.  Bipont.  mul- 
tisque  aliis,  lectione  Codicum  sine  causa  neglecta.  Nec  desunt,  qui  jungant, 
frugi  rusticam,  quemadmodum  dicitur  frugi  homo.  Ita  prapter  alios,  Prasch. 
Freinsh.  et  Desbill.  qni  legit :  At  alteram  lanijicam,  et  frugi  ruslicam.  Brot. 
distinguit,  At  alteram,  lanificam  etfrugi,  rusticam,  ut  cum  Burm.  construendum 
sit,  rusticam,  quae  erat  lanifica  et  frngi.  Lallem.  edidit ;  At  alteram  lanijicam, 
et  frugi,  et  rusticam. — 12  Matri  conferant.  Heins.  ut  conferant,  quia  prsecessit 
ne. — 15  Quo  pacto  non  possideant.  Ms.  Pith.  Quo  pacto  si  non.  Vid.  Nevel.  ad 
marginem  Edit.  et  Gud.—fuerit.  Ita  legunt  plurimi  Editores  ut  vs.  45.  e.  c. 

NOT^ 

8  Forfunam]  IntelIigeopes,bona,et  tius  apud  Romanos  moneta  erat  ar- 

rera  familiarem.    Frequentius  usnr-  gentea,  valens  quartam  partem  de- 

patnr  vox  illa  in  plurali  in  hoc  sensu.  narii  argentei,  et,  ut  ad  Gallicse  pe- 

12  Centena  sestertia']    Nota  discri-  cuniae  aestimationem  redigamus,  de- 

men  esse  inter  sestertium  masculini  cem  denariolos  Turonicos,  et  semis- 

generis,  et  sestertiura  neutrius,  seu  sem :   sestertium  autem  in  neutro, 

inter  sestertios  et  sestertia,    Sester-  valebat  mille  numuaos  sestertios. 
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Fructumve  capiant ;  deinde,  quae  tulerint  nihil, 

Quanam  ratione  conferant  pecuniam. 

Postquam  consumta  est  temporis  longi  mora, 

Nec  testamenti  potuit  sensus  colligi, 

Fidem  advocavit,  jure  neglecto,  parens.  20 

Seponit  moechae  vestem,  mundum  muliebrem, 

Lavationem  argenteam,  eunuchos,  glabros : 

Lanificae  agellos,  pecora,  villam,  operarios, 

Boves,  jumenta,  et  instrumentum  rusticum  : 

Potrici  plenam  antiquis  apothecam  cadis,  25 

Domura  politam,  et  delicatos  hortulos. 

Sic  destinata  dare  cum  vellet  singulis, 

Et  approbaret  populus,  qui  illas  noverat, 

j^lsopus  media  subito  in  turba  constitit : 

O  si  maneret  condito  sensus  patri,  30 

Quam  graviter  ferret,  quod  vohmtatem  suam 

Interpretari  non  potuissent  Attici ! 

cipiant  fructvs;  dein  quonam  pacto  largiantur  pecuniam  dictani,  CKm  acceperint 
nihil.  AbsunUo  intervaUo  longi  temporis,  non  potuit  intelligi  sensus  testamenti. 
.  Mater  adhibuit  fidem,  non  curans  jus.  Dat  mcechce  in  partera,  vestimenta,  orna- 
tum  mulierum,  supellectilem  argenteam  balneorum,  spadones  depiles.  Dividit 
laniJkcB  agros,  pecora,  villam,  eperarios,  boves,  equos,  et  supellectilem  rttsticam. 
Seponit  atiteni  bibaci  cellam  refertam  vino  veteri,  tedes  magnificas,  et  hortulos 
amoenissimos.  Cum  vellet  tiibuere  singulis  ista  sic  divisa,  et  popubis  consentiret, 
cui  erant  cognitte,  ^sopus  prodiit  derepente  in  media  multitudine:  O  si  quis 
esset  sensus  patri  sepulto,  quam  moleste  pateretur,  quod  Athenienses  non  potuissent 


Kigalt.  2.  Fab.  Nevel.  Ursin.  Gronov.  Hoogstr.  Bentl.  Cuningb.  Brot.  Des- 
bill.  Didot.  al.  Sed  Biirm.  edidit  fuerat,  quod  etiam  relinent  Bipont. — 
16  Deinde  quce  tulerint  nihil.  Bentl.  deinde  quce  habuerint  nihil,  indignante 
Bnrm. — 26  Hunc  versum  Rigalt.  ponit  post  vs.  22.  improbantibus  Meursio 
et  Prasrhio,  quos  vide.  Sed  et  alio  modo  res  potest  expediri.  Nam  si  vs. 
34.  et  35.  cum  vs.  25.  et  26.  compares,  vix  dubitandum,  domum  politani,  bor- 
tos,  et  vina  vetera  ad  partem  potricis,  nou  moecbse,  pertinuisse. — 29  Ut  const. 

NOT/E 

20  Fidem  advocavit,  jure  neglecto']  vero  appositara  testamento  conditio- 

Sic  intellige:  cum  raater  videret  sen-  nem  ;  *  sed  tali  modo,  ne,'  &c.  quia 

sum  testameuti  non  posse  colligi  a  nullus  illam  intelligebat. 

jurisperitis,  bona  fide  usa  est,  et,  ut  22  Lavationem  argenteam]  Supellec- 

testamento  praescriptum,  ita  fecit ;  tilem  omnem  balneorum,  ut  strigiles, 

nt  nerope  distribueret  tribus    natis  guttos,  urceolos,  et  alia. 
sequaliterpartem  bonorum.  Neglexit 
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Rogatus  deinde,  solvit  errorem  omnium. 

Domum  et  ornamenta,  cum  venustis  hortulis, 

Et  vina  vetera  date  lanificae  rusticae  :  35 

Vestem,  uniones,  pedissequos,  et  cetera 

IUi  assignate,  vitam  quae  luxu  trahit : 

Agros,  vites,  et  pecora  cum  pastoribus 

Donate  moechae.     NuUa  poterit  perpeti, 

Ut  moribus  quid  teneat  alienum  suis.  40 

Deformis  cultum  vendet,  ut  vinum  paret ; 

Agros  abjiciet  mcecha,  ut  omatum  paret ; 

coUigere  sensum  testamenti !  Dein  cunetis  hortantibus,  levavit  errorem  omnium. 
Dividite  lanifica  rustica,  ades,  ornam^nta  cum  delicatis  hortulis,  et  vinum  anti- 
quum.  Tribuite  potrici,  vestes,  gemmas,  servos,  et  cetera.  Concedite  mcechce  agros, 
vites,  et  armenta  eum  pastoribus.  Nulla  ex  his  poterit  ferre,  ut  possideat  nliquid 
non  conveniens  suis  moribus.    Turpissima  vendet  mundum,  ut  emat  vinum.   Moecha 


Bentl.  qiiod  nemini  placebit.  Both. — 32  Potuissent.  Bentl.  et  Cuningh.  potue- 
rint. — 38  Agros,  vites.  Mss.  Pith.  Rem.  Editt.  Rittersh.  Nevel.  corriipte 
habent  Agros  utiles  ;  unde  Pithcens  emendavit  vites.  Postea  Gudius  correxit 
villas,  quod  receperunt  Richter.  Hoogstr.  Leonh.  Lalleni.  sed  vs.  23.  villam 
singulari  numero  dixit,  et  plures  fuisse,  non  est  verosiniile.  Vid.  vs.  12. 
Neque  etiam  objici  potest  a  Gudio  ne  verbulo  quidem  vs.  23.  sq.  memorasse 
vites,  cnm  vs.  36.  et  memoret  uniones,  pedissequos,  quos  vs.  20.  sq.  omisit.  Fa- 
cile  quidem  fuit,  villam  facere,  sed,  quia  tunc  versus  laboraret,  copulam  ad- 
huc  iutrusit  Bentl.  Agros  et  villam  etpecora  cum  pastoribus,  improbante  Hario, 
[probante  Both.]  cf.  Burm.  qui  legendum  proponit  Agellos,  villam  et  pecoi'a; 
[quod  edidit  Anton.]  Heins.  vero  Agros  avitos.  Harius  :  At  agros,  viltam 
etpecora. — 41  Ut  vinum  paret.  Ita  legitur  inMs.  Pith.  et  Editt.  Rittersh.  Ne- 
vel.  Fab.  Rigalt.  2.  Ursin.  Maittar.  Lallem.  Leonh.  Cuningh.  Brindl.  Phi- 
lipp.  Petsch.  Didot.  Quod  quia  aliis  propter  paret,  vs.  sq.  repetitum,  ineom- 
modum  videtur,  varia  tentant.  J.  F.  Gronov.  rescribi  jussit,  vinum  petat, 
tirmans  conjecturam  suam  loco  Suet.  Claud.  40.  '  descripsitque  abundautiam 
veterura  tabernarum,  unde  solitus  esset  vinum  olim  et  ipse  petere.'  Qimp, 
emendatio  facilis  plurimis  editoribus  placuit,  [sic  edidit  Anton.]  maxime 
cum  parare  et  petere  etiam  alias  confundi  soleant  a  librariis,  etparet  e  vs.  sq. 
huc  tractum  videatur;  de  quo  uberius  disputat  Burm.  ad  Calpurn.  Fl.  De- 
clam.  XXV.  Sed  non  inepte  vulgatam  lectionem  tueturDesbill.  e  Ter.  Andr.  i. 
1.  94.  sq.  ubiduoversus  ineasdem  voces,  '  pra^ter  ceteras,'  exeunt,  neque  ul- 
lus  propterea  Criticus  Terent.  emendare  tentavit.  Idem  virdoctusmeniorat 
etiam  locum  Hor.  Sat.  lib.  ii.  3.  215.  '  Huic  vestcm,  ut  natae,  paret  ancillas, 
paret  aurum,'  recte  quaerens  :  Quare  ergo  ancillas  paret,  aurum  paret;  vel 
vinum  paret,  ornatum  paret  scribi  impune  non  possit  ?  Itaque,  cum  etiam 
deformis  nielius  vinum  parare  et  sic  domi  in  penu  possidere,  (cf.  V8.25.)quam 
vinum  venale  e  taberna  subinde  petere  mihi  videretur,  non  dubitavi  Desbil- 
lonii  accedere  sententiae  et  vulgatae  iuhaerere,  obsecutiis  praecepto,  textum, 
non  ipsnm  auctorem,  esse  corrigendum.  [V.  Porson.  ad  Eur.  Med.  72,]  Alii 
conjiciunt  alia.  Bentl.  ut  vinumbibat ;  Harius,  violentiori  remedio  usus,  vetera 
et  vina  emat ;  Gud.  praeter  alia,  h.  1.  praatermittenda,  ut  vinum  impetret,  vel, 
vt  vinum  comparet.  De  quibus  omnibus  fusius  disputare,  nec  vacat  nec 
volupeest;  sed  adeant  Notas  Burm.  quorum  interest. — 42  Ornatum  paret. 


LIBER   IV.    FAB.   G.  207 

At  illa  gaudens  pecore,  et  lanae  dedita, 

Quacumque  summa  tradet  luxuriae  domum. 

Sic  nulla  possidebit,  quod  fuerit  datum,  45 

Et  dictam  matri  conferent  pecuniam, 

Ex  pretio  rerum,  quas  vendiderint  singulae. 

Ita  quod  multorum  fugit  imprudentiam, 

Unius  hominis  reperit  solertia. 

deseret  agros,  ut  comparet  ornamenta.  Illa  vero  devota  pecori  et  lancB  abjieiet 
tenustas  cedes  qualicumque  pretio.  Jta  nvlla  retinebit  quod  fuerit  dcstinatum,  et 
solvent  pecuniam  constitutam  suaB  genitrici,  ex  prelio  rerum  tenditarum.  Sic  saga- 
citas  uttius  hominis  expedivit  quod  latuerat  mtdtos. 


Cnningh.  omatux  emat,  e  conjectura  arbitraria.  Botli.  imperet. — 44  Lttxuria 
domum.  Heins.  olim  conjecerat,  tradet  liciluris  (in  Advers.  a  Burm.  editis 
licituro),  quod,  nisi  a  literarum  ductu  niniis  recederet,  non  rejecturus  fuisset 
GraeviHS,"qui  censebat,  Phaedrum  scripsisse,  luxuriem  domus,  putans,  vestem, 
uniones,  pedissequos  a  Phaedro  luxuriem  domus  vocari.  Vid.  Ep.  280.  in  Syll. 
Epp.  Bnrm.  tom.  iv.  p.  362.  coll.  1.  c.  tom.  iii.  p.  469.  Sed  Heins.  senten- 
tiam  mutasse  videtur,  cum  Ep.  284.  ad  Grajv.  Syll.  Epp.  tom.  iv.  p.  364.  scri- 
bat :  *  luxurice  domum  non  temere  solicitarim.  Sic  naturce  »ox,  pro,  natnra ; 
onus  naturcB.  Luxurice  domus  igitur,  quae  luxn  abundat ;  *  luxnrize  pretia'  in 
Cnl.  vs.  59.'  Alia  exempla  vid.  1.  c.  De  conjectura  Harii,  luxuriam  et  do- 
7num,  qnam  nihil  novae  significationis  ant  elegantiaB  addere  Bnrmannus  tes- 
tatnr,  V.  hnj.  Notas.  [Probat  Both.] — 46  Et  dictam.  Teste  Heinsio  Ms.  Pith. 
habet  edictam.  Vid.  etiam  Nevel.  ad  marginem  Editionis. — 47  Ex  pretio. 
Cuningh.  epretio. — 48  Quod  multi  impnidentes  nesciverunt.  Fugisse  nos  dici- 
tiir,  qnod  ignoramus,  aut  obliti  sumus.  Cic.  pro  Leg.  Manil.  10.  Id.  Att. 
lib.  VII.  18.  Gronov. 


FABULA    VI. 
PUGNA  MURIUM  ET  MUSTELARUM. 

CuM  victi  Mures  Mustelarum  exercitu 
(Historia  quorum  in  tabemis  pingitur) 

Cum  superati  Murescopiis  Mustelarum  (quorum  pugna  pingilur  in  popinis)  cape- 


l  Erercitu.  Corrigebat  Bentl.  cui  Harius  assentit,  exercitum,  et  conjungc- 
bat  cum  Fugerent,  qnia  nullo  exemplo  dici  putabat  victos  exercitu,  cum  dicen- 
dnm  foret  victos  ab  exercitu.  Sed  vindicathanc  loculionem  Burm.  prseter  alia 
laudam  Ovid.  Fast,  v.  562.  Tibnll.  i.  7.  (8.)  4.  Bentlcio  obsccntns  est  Sana- 
don.  V.  Brot.— 2  In  Ms.  Pitb.  cst,  H.  q.  in  t.  p.  fide  Gudii.  Scd  hunc  vcrsum  ut 
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Fugerent,  et  arctos  circum  trepidarent  cavos ; 

Mgre  recepti,  tamen  evaserunt  necem. 

Duces  eorum,  qui  capitibus  cornua  5 

Suis  ligarant,  ut  conspicuum  in  praelio 

Haljerent  signura,  quod  sequerentur,  milites, 

Hsesere  in  portis,  suntque  capti  ab  hostibus ; 

Quos  immolatos  victor  avidis  dentibus 

Capacis  alvi  mersit  tartareo  specu.  10 

Quemcumque  populum  tristis  eventus  premit, 
Periclitatur  magnitudo  principum, 
Minuta  plebes  facili  praesidio  latet. 

rentfugam,  et  paverent  prope  cavemas  obscuras,  vix  admissi  tamen  vHarunt  mor- 
tem.  Ductores  illorum,  qui  imposuerant  suis  cervicibus  cornua,  ut  milites  haberent 
in  certamine  signum  evidens  quod  sequerentur,  remanserunt  in  ingressu,  et  oppressi 
sunt  ab  hostibus.  Quos  victor  mactatos  dentibus  avidis  immisit  in  ventrem  vastum 
et  obscurum.  Ubi  successus  funestu^  urget  populum,  sublimitas  magnatum  versatur 
in  periculo ;  popellus  vero  tutus  est  levi  prcBsidio. 


insititium  temere  delent  Guyetus,  Harius,  Philipp.  Rob.  Prevost.  qnia  «i  in 
quorum  elidi  nolebant.  Heins.  Bentl.  Bipont.  Jord.  [Anton.]  subveniimt  infar- 
ciendoet,  quod  vaXet  etiam,  ut  legatur,  ^uori/m  d  in  tabemis.  Sedejusmodielisi- 
ones  apud  Phaedrum  obviae,  nt  lib.  i.  fab.  4.  4.  lib.  iv.  fab.  9.  2.  v.  Gud.  Hinc 
Burm.  lectionem  Ms.  recte  retinet.  Nevel.  mallet  iegere  :  Historia  num:  quo- 
rum  in  tabernvi  pingitur;  edidit  tamen,  Historia  quorum  in  t.  p.  Salmas.  de  Usur. 
p.  350.  Historia  eorum  ut  in  tabernis  pingitur ;  Heins.  Historia  quorum  hac,  ^c. 
Non  pauci  legunt :  Quorum  in  tabemis  historia  depingitur.  Ra  Rigalt.  2.  Faber, 
alii.  Petscliius,  Historia  quorum  in  tabernis  depingilur.  Etiam  Jakobo  paren- 
thesis  vs.  2.  vehementer  displicet ;  sed  ejusmodi  parentheses  non  temere 
abjiciendas  esse,  docet  Censor  doctus  in  A.  L.  Z.  1785.  ii.  p.  281.  sq. — 5  Du- 
cea  eorum.  Iterum  fulciendam  sententiam  crediderunt  Heins.  et  Bentl.  contra 
morem  Phaedri ;  qui  legunt  Duces  ad  horum,  quasi  illa  proiiomina  hic,  is,  iste, 
semper  liceret  commutare,  quotiescumque  libido  corrigendi  invadit  Criticos : 
neque  etiam  cum  Walchio  (et  Santoroco)  capi  debet,  ac  si  dixisset,  duce» 
eorum  quod  attinet ;  sed  duces  eorum,  qui,  &c.  haesere  et  capti  sunt,  plana 
sententia  et  constructione.  Burmann.  Danet.  edidit :  Duces  eorum,  ut  qui  c. 
c.  s.  l.  sed  Toll.  legi  vult,  Horum  ductores.  [Ideni  legit  Antou.  ac  Schwab.] 
— 11  Heins.  pro  premit,  ut  insolentiori,  legendum  proponit  premat,  quam 
oonjecturam  amplectitur  Toll.  qui  etiam  rescribit  Quicumque.  Lallem.  Cum- 
cumque. 

NOT^ 

12  Periclitatur  mngnitudo  principum]  est  Archaismus,  crnn  certum  sit  Li- 
Similis  est  sententia :  '  Tuta  est  lio-  vium  nunquam  aliter  locntum,  ut  nec 
minura  tenuitas :  Magnae  periclo  Sailustium,  nec  ejus  imitatorem  Ta- 
sunt  opes  obnoxiae.'  citum. 

13  Minuta  plebes]   Pro,  plebs;  non 
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FABULA    VII. 
P    O    E    T    A. 

Tu,  qui,  nasute,  scripta  destringis  mea, 

Et  hoc  jocorum  legere  fastidis  genus, 

Parva  libellum  sustine  patientia, 

Severitatem  frontis  dum  placo  tuae, 

Et  in  cothurnis  prodit  ^Esopus  novis.  5 

Utinam  nec  unquam  Pelii  nemoris  jugo 

Tu,  qui  carpis  subtiliter  meas  scriptiones,  et  respuis  legere  jocos  istiusmodi,  feras 
hunc  libeUum  aliquantula  patientia,  dum  sereno  austeram/rontem,  et  Msopm  adest 
cothurnatus  insolite.     Utinam  pinus  Thessala  fuisset  nunquam  ctesa  bipenni  in  sylva 


1  Nasute.  Bentl.  [et  Anton.]  nasutus;  qna  emendatione  non  est  opus,  cnm 
hi  casus  promiscne  poni  soleant.  Vid.  quos  laudat  Burm. — destringis.  Recte 
sic  legunt  Rittersh.  et  Heinsius.  Nevel.  Rigalt.  2.  Guyet.  Danet.  Santor. 
Petsch.  distringis.  Vid.  V.  L.  ad  lib.  i.  fab.  29.  2. — 3  Parva  libeUum.  Teste 
Rigalt.  in  vet.  Cod.  erat,  Par  libeUum,  pro  quo  Rittersh.  Rigalt.  Salmas. 
malSeut  Parvum  libeUum.  Frustra,  cum  Parva  probum  sit.  Nereletus  edidit 
Parum  UbeUum  sustine,  nt  sit  locutio  proverbialis,  pro,  judicium  inhibe,  im- 
probantibus  SchefF.  atque  Burm.  Bentleio  parum  felici  conjectura  placet, 
Parva  labeUum  sustine.  Cum  enim  in  fastidio,  contemtu,  offensa  labinm 
inferius  exporrigi  soieat,  Phaedrum  velle  contendit :  Tu,  qui  fastidis  hoc 
genus  jocorum,  sustine  parum  par  labellum  ;  omitte  fastidium  et  severltatem. 
Laudat  vero  Pers.  Sat.  iii.  81.  sq.  Juv.  xiv.  324.  Sed  insolentissima  locutio 
sustinere  labeUum  non  admittenda  est,  judicantibus  Hario  et  Burm. — 5  Et  in 
cothumis.  Meursius  En,  qnod  Gudins,  [Both.]  et  Heins.  recipiendum  cen- 
suerunt :  nec  mihi  displicet,  quia  est  quasl  derisori  satisfacientis  cum  deri- 
sione.  Burm.  Meursii  £n  repndiat  ScliefFerus. — 6NecunquMm.  Ms.  Pith.ne 
unquam.  v.  Gud.  Ita  edidernnt  Nevcl.  Ursin.  Richter.  et  tuetur  Tollius. 
— PeUi  nemoris  jugo.  In  Mss.  Pith.  Rem.  et  non  paucis  Editt.  ut  Rittersh. 
Nevel.  Rigalt.  Ursin.  al.  \egitur  Pelei,  sed  recte  Heinsius  7^e/u;  qui  etiam 
conjicit  Pelii  in  nemoris,  quia  sic  £nnius  ex  Euripide,  Utinam  ne  in  nemore 

NOTiE 

5  Etincothumisnovis']  Idest,novo  deae  Euripidis  :  sed  suo  more  modb» 
et  tragcediae  sermone  convenienti ;  que  contraxit  Phaedrus.  Possem  af- 
quod  erat  novum  et  insolens  ^sopo.  ferre  Ennianos  versus  (nam  olim  eam 
Cothurnns  autem  erat  calceamenti  fabulam  converlit  Ennins),  sed  no- 
genns,  quo  actores  tragoediarnm  ute-  tissimi  sunt. 

bantur.    Atque  hinc  pro  sublimiori         Pelii  nemoris]   Sylva  quae  erat  itt 
dicendi  genere  nsurpatur.  Pelione  monte  Thessaliae  incumbente 

6  Utinam  nec  unquam\  Initium  Me-     in  sinum  Pelasgicnm. 

Delph.  et  Far.  Clas,  Phadr,  O 
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Pinus  bipenni  concidisset  Thessala ! 

Nec  ad  professae  mortis  audacem  viam 

Fabricasset  Argus  opere  Palladio  ratem, 

Inhospitalis  prima  quae  Ponti  sinus  10 

Patefecit,  in  perniciem  Graium  et  Barbarum. 

Namque  et  superbi  luget  ^etae  domus, 

Et  regna  Peliae  scelere  Medeae  jacent : 

Quae,  seevum  ingenium  variis  involvens  modis, 

Pelei,  neque  Argus  adificasset  navem  arte  Palladis  ad  iter  audax  mortis  indubitatce. 
HcEc  prima  reclusit  sinum  Ponti  Euxini,  maris  inhospitalis,  in  ruinam  GrcEcorum 
et  Barbarorum.  Namque  familia  JEetce  superbi  dotet,  et  imperium  Pelice  eversum 
est  flagitiis  Medece  ;  qucB^  tegens  diversis  artibus  ammum  crudelem,  illic  sibi  fecit 


Pelio.  Cuningh.  secutus  Heinsium,  dedit  Pelii  in  n.j. — 12  ^eta  domus.  Ms. 
Pith.  cBtate  domus.  Vid.  Nevelet.  ad  marginem. — 13  [Pelia  legijubetmetrnm. 
Anton.} — 14  Invokens  modis.  Heinsins  malebat  evolvens  dolis,  contra  mentem, 
ut  Burm.  probat,  poetae,  qui  saevitiam  abdidisse  et  dissimulasse  variis  modis 
(involvens)  Medeam  dicere  voluit,  et  specie  semper  quadam  celasse  ;  cujus 
cantrarium  est  evolvere,  quo  sensu  Cjc.  Or.  ii.  cap.  86.  init.  teste  Burm.  In 
Ep.  VI.  ad  Scheff.  Heinsius  involvens  dolis  corrigit.  Vid.  Syll.  Epp.  Barm. 
tom.  V.  p.  8.  quod  rectius  videtur  Burmanno,  qnia  doli  et  modi  facile 
potuere  commutari.  evolvens  Heinsii  placebat  quoque  Guyeto.     Cuningh. 

NOT^ 

7  Pinus  Thessahx]    Quae  in  Pelio  Colchos,  pro  aureo  vellere  obtinen- 

monte  Thessaliae  reperitur  frequens.  do ;  quem  filia  regis  Colchorum  ad- 

Unde   Ovid.   *  Snmma  virent    pinu,  amavit;  cnjus  auxilio  consilioqoe  de- 

cetera  quercus  habet.'  functns  multis  periculis,  vellus  obti- 

9  Fabricasset  Argus  ratem']  Is  fuit  nuit.  Jasonem  ergo  Medea,  relictis 
navis  illius  artifex,  qua  vectus  est  Ja-  parentibus  (erat  autem  ^etae  ex  He- 
son  in  Colchidem,  ad  vellus  aureum  cate  filia),  secuta  cst,  et  eadcm  uup- 
reportandum.  ta.     Creon  rex  Corinthiorum,  filiam 

Opere  Palladio]  Palladis  consilio  et  suam  traditurus  Jasoni  in  matrimo- 

arte.  nium,  jussit  occidi  Medeam  ob  malas 

10  Inhospitalis  pHma  quce  Ponti  si-  artes ;  sed,  precibus  Jasonis,  muta- 
niis']  Pontus  Euxinus,  antea  dictus  tum  est  mortis  supplicium  in  exilinm. 
Axenus,  id  est,  inhospitus,  teste  Pli-  Medea,  obtentis  exilii  induciis  ad 
nio.  Erat  inter  Moesiam  inferiorem,  spatium  unius  diei,  Creusaa  filiae  Cre- 
et  Thraciam  ad  occasum  ;  Asiam  mi-  ontis,  jam  Jasoni  desponsatee,  pallam 
norem  ad  meridiera;  Colchidem  ad  veneno  tinctam  dedit ;  quam  dum 
ortum  ;  et  Sarmatiam  Europeam,  et  tractaret  Creusa,  accensus  subito  ig- 
Sarmatiam  Asiaticam  ad  boream.  nis  illam  cum  patre  consumsit.    Sic 

12  ^etce  domus,  Et  regna  Pelicesce-  luget  domus  /Eetae  propter  variasce- 

lere  Medece  jacent]    Jason,  snadente  lera  filiae  Medeac.    Ita  quoque  dele- 

patruo  suo  Pelia,  navi  parata,  et  col-  tum  est  peuitus  regnum  Peliae  artibus 

lecta  nobili  societate,  profectus  est  Medese. 
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Illic  per  artus  fratris  explicuit  fugam ;  15 

Hic  caede  patris  Peliadum  infecit  manus. 

Quid  tibi  videtur  ?     Hoc  quoque  insulsum  est,  ais, 

Falsoque  dictum ;  longe  quia  vetustior 

^gea  Minos  classe  perdomuit  freta, 

Justoque  vindicavit  exemplo  impetum.  20 

Quid  ergo  possum  facere  tibi,  lector  Cato, 

Si  nec  fabeilae  te  juvant,  nec  fabulae  ? 

viam  sparsis  membris  fratris,  hic  cruentavU  tnanus  Peliadum  morte  genitoris. 
Quid  ais?  Hoc  etiam  ridiculum  est,  inquis,  et  dictumfalse,  quia  Minos  longe  anti- 
quior  subegit  navibus  Mgeeum  mare,  et  ultus  est  incursiones  suppliciis  cequis.  Quid 
igitur  tibi  possumfacere,  lector  severe,  si  nequefabella,  neque  fabulce,  tibiplacent  f 


violenta  conjectura  eniendabat,  Qu<e  sceva  variis  ingenia  volvens  tnodis. — 20 
Hic  versus  Gnyeto  frustra  suspectus  vldetur.  Cum  in  Cod.  Pith.  et  Edit. 
Neveleti  sit  itnperium,  Heins.  conjicit,  Justique  vindicavit  exemplum  imperi, 
qnasi  dicat,  acquisivit  sil>i  laudein  justi  iinperii,  pro  exemplo  justi  principis 
est  habitus.  Sic  vindicare  laudem,  honorem  apud  Patercuhim  saepe,  ut  Hb.  ii. 
cap.  121.  V.  Not.  Heinsil.  Quse  emendatio,  quam  secutus  est  Bentleius, 
Hario  durior  locutio  videtur.  Ideni  Heins.  in  Advers.  p.  645.  \egii,  Justique 
tindicavit  exemplo  imperi,  At  Jakob.  legi  vult  imperium,  ut  subinteliigatur, 
maris;  et  justo  exemplo  explicetur,  juste;  proptcrea  notatus  a  viro  docto  io 
A.  L.  Z.  1785.  II.  p.  281.  sq.  impelum  enim  commodum  habet  sensum,.  et 
vindicavit  impetum  bene  respondet  rolsfreta  domuit.  Cuningh.  arbitraria  coii- 
jectura  proponit,  Imperium  justum  sic  exemplo  vindicans. — 21  Quid  ergo.  3entl. 
Quid  ego  ergo,  recte  castigatus  a  Burm.  cum  anapaestum  non  scabrum  modo, 
sed  elisione  durissima  intolerabilem  auribus  poiiticis  obtrudat,  et  sine  ulla 
necessitate  illud  ego  inserat. — lector  Cato.  Ms.  Pith.  teste  Heinsio,  lector  Cate  ; 
in  eodem  tamen  Codice  lecte  reato  inveniri,  testatur  Nevel.    Salmasius,  Quid 

NOTiE 

15  Per  artus  fratris  explicuit  fugam']  visset  duos  fnisse  Minoas,  alterum 
Cum  enim  iSetas  pater  Medeae  illam  Jovis  tilium,  justum  hominem;  alte- 
insequeretur  ob  extinctum  Absyrtum  rum  nepotem  injustura,  quia  pendere 
filium  suuni,  et  fratrem  Medeae ;  huec  dirum  tributum  sibi  jussit  Athenien- 
dissipavit  membra  fratris,  ut  eorum  ses.  Testis  est  Diodorus  Siculns, 
coUectio  mcerorque  patrius  celerita-  testis  et  Plutarchus  in  Theseo.  Im- 
tem  persequendi  retardaret.  mo  falsum  fuit  Argonautas  omniuin 

16  Ccede  patris  Peliadum  infecit  ma-  primos  navibususos:  si  quidemi^etas 
nus']  Sic  enim  res  narratur :  Pelias  erat  Corinthius,  et  in  cas  oras  cnm 
Neptnni  filius  *x  Tyro  Salmonei  rc-  Medea  filia  se  contulerat,  teste  Eu- 
gis  filia,  frater  ^sonis,  et  Thessaliae  melo  Historico,  Poeta  Homeri  aequa- 
rex,  filiarum  suarum  manibus  jugula-  li,  apud  Scholiasten  Pindari,  in  O- 
tus  est,  idqne  hortatu  Medeae,  quae  den  13.  Pythionicarum. 

integrae  aetati  se  illum  restituturain  21  Lector  Cato]  Posnit  pro  tetrico 

simnlabat.  ac  moroso  censore,  qui  fastidtt  cuno- 

18  Longe  quia  vetustior']  lilam  avi-  ta. 
ffTopr)ffiw  Pbaedrus  expedisset,  si  no- 
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Noli  molestus  esse  omnino  literis, 
Majorem  exhibeant  ne  tibi  molestiam. 

Hoc  illis  dictum  est,  qui  stultitia  nauseant,  25 

Et,  ut  putentur  sapere,  coelum  vituperant. 

Noli  te  prcebere  omnino  morosum  literis,  ne  te  afficiant  nuyori  incommodo.  Istud 
spectat  hos  qui  insani  fastidiunt  cuncta,  et  criminantur  coelum,  ut  videanlur  sa- 
pientes. 


ergo  possum  facere,  dic,  lector  Cato. — 24  Majorem.  Nevel.  edidit  Majorum,  ut 
jungatur  literis  majorum.  Sic  legi  volebat  Salmas.  exhibeant.  Gud.  niallet 
exhibeam. — 25  Qui  stultitia  nuuseant.  In  Editione  Pitlioei  principe  legitur,  d 
qui  stultitiam  nauseant,  quod  Desbillonio  oscitantia  Pithoei,  vel  potius  typo- 
grapiii,  factuni  videtur,  cum  Neveletus  ad  fidem  Cod.  Pith.  1610.  ediderit, 
qui  stultitiam  nauseant ;  nec  aliter  Urslnus  et  Rittersh.  Hic  tamen  repudiato 
r^  si  legi  jubet,  qui  stultitia  nauseant.  Quae  conjectura  deinde  non  paucis 
recte  placuit,  ut  Scheffero,  Salmas.  Gronov.  Hario,  Bipont.  al.  accedit  enim 
prope  ad  scripturam  antiquam.  Rigalt.  denique  in  Edit.  2.  ex  ingenio 
edidit,  si  qui  stulti  nauseant,  ut  si  qui  sit,  quicumque,  quique ;  quam  lectionem, 
etsi  longius  recedat,  plurimi,  etiam  Burmannus,  secuti  sunt.  At  Desbill. 
ingeniose  pro  stultitiam,  quod  habet  Cod.  Pith.  reponit  stuUi  etiam,  hoc  sensu; 
Qui,  stulti  cum  sint,  fastidiosi  etiam  sunt ;  laudans  versionem  interpretis 
Gallici,  Qui  sont  sots  et  font  encore  les  dkgoutis ;  it.  Ter.  Eun.  v.  2.  21.  et 
Phorm.  IV.  3.  64.  Bentl.  h.  1.  ita  constituit :  Hoc  illis  dictum  est,  qui  consulto 
vauseant,  Et,  ut  putentur  sapere,  nil  non  vituperant.  Quas  conjecturas  violentas 
et  longe  remotas  a  sensu  Phasdri  satis  refutavit  Harius,  probante  Burm. 
quorum  vide  Notas.  Cuninghamo  placet,  qui  malitia  nauseant ;  sed  Editio 
Didoti  stereotypa  retinet  qui  stultitiam  nauseant.  Heins.  conjectura  arbitraria, 
ut  nou  raro  solet,  si  qui  stulte  has  nauseant  sc.  literas,  vel,  si  qui  hic  stulte 
jiauseant.    [Anton.  si  qui  stulti  nauseant.^i 


FABULA   VIII. 
VIPERA   ET   LIMA. 


MoRDACiOREM  qui  improbo  dente  appetit, 
Hoc  argumento  se  describi  sentiat. 
In  officinam  fabri  venit  Vipera : 
Haec  cum  tentaret,  si  qua  res  esset  cibi, 

Qui  lacesdt  lingua  maligna  mordaciorem  se,  intelligat  se  depingi  iMcfabula. 
Vipera  irrepsit  in  officinam  fabri.     Quce  cum  quareret  si  quid  esset  escce,  appetit 

4  Hac.    Scheff.  et  Bentl.  mallent  Hic,  quod  Richt.  recepit ;  sed  Burmanm 
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Limam  momordit.     IUa  contra  contumax,  6 

Qaid  me,  inquit,  stulta,  dente  captas  laedere, 
Omne  adsuevi  ferrum  quae  corrodere  ? 

limam :  hcec  renitens  contra :  Qtiid  me,  ait,  insana,  tentas  mordere  dcnte,  quw  solita 
siim  rodere  omneferrum  ? 


praefert  a,  ut  1.  iii.fab.  19.7. 1. 1.  fab.  6. 2.  •  vidit  et ;'  I.  ii.  fab.  6.  7.  '  venit... 
et ;'  nil  tamen  mutavit  in  textu.  res  cibi.  Grjecismus  aliis  non  placet:  Bentl. 
reponit,  [et  Anton.  edidit]  st  qua  res  esset  cibo,  (si  qnid  esset,  quod  edere 
posset,)  mihi  vero  maxime  placet  Heinsii  emendatio,  si  qua  spes  esset  cibi. 
Sjtes  et  res  commutatiB  a  librariis  saepe.  Vid.  ad  Ovid.  Met.  iii.  417.  et  ix. 
748.  Burm,  Bentleio  obsecutusest  Cuning.  at  conjecturam  Heiusii  probat 
Lang. — 7  Both.  Homini  adsuevi.  Censor  Lips.  vulgatam  stare  posse  recte 
putat,  si  intelligas  ferrum  vel  durissimum. 

NOTiE 

4  Si  tput  res  cibi]  Id  est,  si  aKquis         5  Illa  contra  contumax]  Ita  Horat. 

cibns  ;    ut  *  rem  voluptatum'    dixit  Lib.  ii.  Sat.  1.  loquens  de  invidia : 

Plautus.    Nihil  crebrius  apud  Grae-  *  Et  fragili    quaerens  illidere  dente 

cos,  praesertim  apud  Atticos  et  lo-  Offendat  solido.' 
nas,  ut  x^Mo^  <''>'^^  /xe^a :  magnus  aper. 


FABULA   IX. 
VULPES  ET  HIRCUS. 


HoMO  in  periclum  siraul  ac  venit  callidus, 

Simul  atque  homo  incidit  in  grande  malum,  conatur  invenire  effugium  periculo 


1  Vulgo  legitur:  Homo  simtdac  venit  in  magnum  periculum.  Ita  edidit 
Pithoeus  e  Cod.  Ms.  Pith.  Secuti  Rigalt.  Ed.  2.  Nevel.  Faber,  Richt,  Ursin. 
Danet.  al.  et  rectum  ptUat  de  Schirach.  Clav.  P.  i.  p.  373.  1n  eodem  tamen 
Codice,  nec  non  in  Remensi  legitur,  Homo  in  periclum  simul  ac  venit  callidus. 
Vid.  Brot.  coll.  Not.  Rigaltii.  ~  Burraannus  [quem  vide]  illud  caUidus,  quod 
Schirachius  l.  c.  male  censet  esse  intrusum,  cum  vulpes,  animal  callidum, 

not;e 

Hanc  Fab.  legere  est  quoque  ap.  (pptap  Karffirfffav :  Vulpcs  et  hircus  si- 
^op.  'AA(4irT>|  Ka\  rpdyos  Sirpwvres  fis     tientes  in  puteum  descenderunt. 
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Reperirc  efFugiura  alterius  quaerit  malo. 

Cum  decidisset  Vulpis  in  puteum  inscia, 
Et  altiore  clauderetur  margine ;  » 

Devenit  Hircus  sitiens  in  eundem  locum ;  5 

Simul  rogavit,  esset  an  dulcis  liquor, 
Et  copiosus.     Illa  fraudem  moliens : 
Descende,  amice,  tanta  bonitas  est  aquae, 
Voluptas  ut  satiari  non  possit  mea. 

Immisit  se  Barbatus.     Tum  Vulpecula  10 

Evasit  puteo,  nixa  celsis  cornibus, 
Hircumque  clauso  liquit  hasrentem  vado. 


alterius.  Cutn  Vulpecuh,  imprudens  decidisset  in  puteum,  qui  prtBtendebatur  jn«r- 
gine  elatiori,  Hircus  sitibundus  accessit  in  eundem  locum,  qucesivitque  an  aqua  esset 
multa  et  suavis.  Hcec  parans  dolum :  Veni,  amice,  adeo  liquor  dulcis  est,  ut  mea 
sitis  non  possit  expleri.  Descendit  Hircus;  tum  Vulpes  elata  altis  cornibm  iHius 
egressa  est  puteo,  et  deseruit  Hircumjacentem  alto  puteo. 


fabulae  liujus  sit  argumentum,  recte  recipiendum  existimat.  Scioppius  in  vul- 
gata  lectione  versum  laborare  credit  nisi  ac  deleatur,  quod  etiam  Guyet.  vult 
deieri,  et  Both. ;  sed  Freinsh.  et  Heins.  necessariam  non  putant  emendationem, 
quia  venit  praesentis  temporis  cogitandum  est,  sed  in  nostra  lectione  est  venit 
preeteriti  temporis. — 2  Cod.  Rem.  habet  Reperire  effugium  alterius  quairit  malo, 
pro  quo  Nevel.  Ursin.  Burm.  multique  alii  ediderunt  Effugium  reperire.  At 
lectionem  Cod.  Rem.  probant  Gud.  et  Salmas.  eandemque  receperunt 
Gronov.  Hoogstr.  Leonh.  Richt.  Maittar.  Brot.  Bipont.  Bentl.  nisi  quod  hic 
non  ferens  m  non  elidi,  transponit,  qucerit  alterius  malo:  quam  transpositionem 
amplectuntur  Harius,  Cuningh.  Philipp.  Lallem.  Brot.  Desbill.  [Anton.] — 4 
Altiore.  Heins.  altiori.  Vid.  Burm.  ad  lib.  i.  fab.  5.  1. — 6  Simul.  Cuningh. 
simul  et,  e  conjectura. — 9  Bentl.  numero  meliori  legendum  proponit  Voluptus 
ut  non possit satiarimea,\)Tobante  Cuningh. — 10  Vulpecula.  Ms.  Pith.  Vulpicula. 
V.  Gud.  nixa.  Scheifer.  malebat  iMnJxa;  Burm.  enixa,\el  enisa,  i.  e.  ope  cor- 
nuum  hirci  ascendens  et  se  erigens ;  qnam  conjecturam  erudite  tuetur.  Sed 
forte  nil  mutandnm. 
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FABULA    X. 

D£  VITIIS   HOMINUM. 

Peras  imposuit  Jupiter  nobis  duas  : 
Propriis  repletam  vitiis  post  tergum  dedit, 
Alienis  ante  pectus  suspendit  gravem. 

Hac  re  videre  nostra  mala  non  possumus ; 
Alii  simul  delinquunt,  censores  sumus.  6 

Jupiter  nos  oneravit  dwobus  sacculis.  Imposuit  unum  a  tergo  plenutn  propriis 
vitiis:  objecit  alterum  ob  oculos  onustum  vitiis  aliorum.  Quofit  ut  nonpossimua 
eernere  nostros  defeclus,  simus  vero  reprehensores  ubi  alii  peccant. 

ViOTJE 

4  Hac  re]  Id  est,  ideo,  vel,  hac  ex  videas  ocwlis  male   lippus  inunctis, 

re :  sicut  dicitur,  quare,  pro,  qua  de  Cur  in   amicorum  vitiis  tam  ceruis 

re.     Ita  Corn.  Nep.  '  Vidit  hostes  acutum,  Quam   aut  aquila,  ant  ser- 

eadem  re  fore  tardiores,'  pro,  eadem  pens  Epidaurius  ?*    Et  Catnll.  *  Sed 

ex  re.  non  videmus  manticae  quod  in  tergo 

Viderenostramalanonpossumus']  Sic  est.'  EtPers.  '  Sed  praecedeuti  spec- 

in  hanc  Fab.  Horat.  '  Cum  tua  prse-  tatur  mantica  tergo.' 


FABULA    XL 

FUR  ARAM  COMPILANS. 

LucERNAM  fur  accendit  ex  ara  Jovis, 
Ipsumque  compilavit  ad  lumen  .suum. 
Onustus  sacrilegio  cum  discederet, 

Latro  excitavit  facem  ex  ara  Jovis,  et  deprcedavit  eum  ad  tuam  lucem.    Qui  cum 


2  [Forte:  Lc.ads.  Anton.]— 3  Onustus  sacrilegio.    In  Mss.  Pith.  Rem.  et 

NOT^ 
3  Sacrilegio']  Sacrileginm  QSt,  sacrarum  rerum  ablatio. 
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Repente  vocem  sancta  misit  Religio : 

Malorum  quaravis  ista  fuerint  munera,  6 

Mihique  invisa,  ut  non  offendar  surripi ; 

Tamen,  sceleste,  spiritu  culpam  lues, 

Olim  cum  ascriptus  venerit  poense  dies. 

Sed  ne  ignis  noster  facinori  praeluceat, 

Per  quem  verendos  excolit  pietas  Deos,  10 

Veto  esse  tale  luminis  commercium. 

Ita  hodie  nec  lucernam  de  flamma  Deum, 

Nec  de  lucerna  fas  est  accendi  sacrum. 


ae  reciperel  dives  sacrilegio,  Religio  sancta  emisit  subito  vocem:  Etsi  ista  dona 
/uerint  dona  sceleratorum,  et  mihi  odiosa,  ut  non  indigner  auferri ;  attamen,  scele- 
rate,  expiabis  aliquando  tuum  crimen  capitis  pcena,  cum  dies  supplicii  aderit  dictus 
/atis.  Verum  ne  Jlamma  nostra,  qua  pietas  veneratur  Divos  timendos,  prce/erat 
lumen  sceleri,  edico  ne  talis  sit  communicatio  lucis.  Itaque  non  licet  hodie  exci- 
tari  lucernam  de  igne  Deorum,  neque  accendi  sacrificium  de  lucema.    Alter  ab 


multis  Editt.  ut  Nevel.  Richt.  Danet.  Maitt.  Lallem.  Philipp.  Brindl.  Didot. 
legitur,  Onustus  qui  sacrilegio,  syllaba  redundante.  Hinc  Johnson.  et  Burm. 
delent  rh  qui ;  ille  tamen  metrum  pntat  constare,  si  legatur  sacrilegio  qui. 
Ursin.  et  Botb.  ediderunt,  Qui  onustus  s.  c.  d.  Cuningh.  Qui  sacrilegio  onustus 
c.  d. — 4  Sancta.  Ms.  Pith.  sanctam.  Vide  Not.  Heins.  et  Gud,  sanctam  placet 
Langio,  ut  referatur  ad  vocem  ;  sed  sancta  praeferendum,  ob  locum  lib.  i. 
fab.  27.  6.  Cnningh.  vocem  hanc  s.  m.  R. — 7  Seeleste.  Mallet  Heins.  scelesto, 
probantibus  Bentl.  et  Cuningh.  Sed  Harius  et  Burm.  defendunt  sceleste, 
quia  compellari  aliquis  hic  debet,  quod  non  requiritur  in  loco  Virgilii,  quem 
Bentl.  affert ;  et  quia  minime  necessaria  scriptse  et  editae  lectionis  mutatio, 
quae  nihil  novi  significationi  addit. — 10  Verendos.  Quia  in  Ms.  Pith.  fuit 
colendos,  Heins.  colendos  extulit  effecit,  sed  recte  Harius  ignorare  se  fatetnr, 
quid  sit  efferre  Deos  colendos  per  ignem.  Bentl.  qui  excolere  Deos  se,  quid  sit, 
fatctur  nescire,  legit  colendos  censuit.  Sed  monet  Burm.  excolere  idem  esse, 
quod  colere ;  nara  ex  saepe  augere  in  compositione,  ut  lib.  iii.  fab.  3.  5. 
Ovid.  I.  Ex  Pont.  7.59.  Videhunc  virum  doctum  ad  Quintil.  Decl.  viii. 
12.  p.  178.  Judicante  eodem  Codicis  Pith.  colendos  ex  glossa  venit,  qua 
rerendo»  explicuit  librarius.  Cuningh.  edidit:  Per  quem  eolendos  excitat. — 11 
Luminis.  Heins.  lumini,  e  conjectura  minime  necessaria. — 12  Ita.  In  Ms. 
Pith.  est  Itaque,  'quod  probat  Tzscliuck,  post  Gudium,  notans :  Metri  causa 
videtur  reponendum  ex  Ms.  Itaque,  quod  et  potest  accipi  pro,  et  ita,  ut  apud 
Nep.  in  Alc.  iv.  2.  Sed  jam  olim  Freinsh.  legi  volebat  Ita  hodie,  applaudenti- 
bus  fere  omnibus  Criticis.  Burmanno  non  displicet  lectio  Ms.  si  ejiciatur 
nec,  quod  facile  subintelligi  posse  dicit  e  vs.  sq.    Nevelet.  et  Ursin.  dederuut 

NOT/E 

11  Luminis  commercium']  Vult  ve-  ficiis  uterentur.     Unde  Servins  ad 

tasse  accendi  imposterum  Inmen  de  il^neid.  xii.  '  Apud  majores,'  inquit, 

igne  sacro.    Non  enini  ex  culina,  sed  '  arae  non  incendebantur,  sed  ignem 

e  coelo  petebant  ignera,  qup  in  sacri-  divinum  precibus  eliciebaQt.' 
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Quot  res  contineat  hoc  argumentum  utiles, 
Non  explicabit  alius,  quam  qui  reperit.  15 

Significat  primo  saepe,  quos  ipse  alueris, 
Tibi  inveniri  maxime  contrarios  : 
Secundo  ostendit,  scelera  non  ira  Deura, 
Fatorum  dicto  sed  puniri  tempore : 

Novissime  interdicit,  ne  cum  malefico  20 

Usum  bonus  consociet  uUius  rei. 

illo,  qui  excogitavit,  non  evolvet  qmntas  dotes  illa  fttbiUa  complectatur.  Edocet 
pritno  illos,  quos  ipse  foveriSy  reperiri  scepe  tibi  infensissimos.  Signijicat  secundo 
flagitia  non  plecii  ira  Deorum,  sed  tempore  ascripto  a  Fatis.  Tandem  vefat  ne  vir 
frugi  habeat  societatem  uUitis  rei  cum  improbo. 

lectionem  Cod.  Ms.  Itaque  hodie  nec  l.  d.f.  D. — 15  Explicabit.  Heins.  Bentl. 
Cuningh.  Both.  explicarit ;  Salmas.  explicavit,  improbante  Gud. — 18  Ms. 
Pitb.  Secundum.  Transponit  etiam  h.  v.  post  sequentem.  v.  Gud.  Secundum 
retlnent  Nev.  Ursin. — 19  [Anton.  Sedf.  d.] 

aOTM 

18  Non  ira  Deum']  Summum  enim  bat  quenquam  punire,  ni  Parcae  pce- 

jus  vitae  et  necis  tribnebaut  Fatis  aut  nam  statuissent,  et  tempus  poenae  dix- 

Parcis  antiqui,  quibus  etiam  snmmit-  issent,  ut  legere  est  ap.  Lucian. 
tebantur  Dii.    Unde  nulli  Deo  lice- 


FABULA    XII. 


MALAS    ESSE   DIVITIAS.t 

HERCULES  ET  PLUTUS. 

Opes  invisae  merito  sunt  forti  viro, 
Quia  dives  arca  veram  laudem  intercipit. 

DivUite  odiosee  mnt  juste  h(mini  magnanimo,  quoniam  sumnue  opes  eripiunt 


t  Ita  inscripta  est  fabula  in  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Editt.  Sed  hanc  et 
alias  ejusmodi  fabularum  inscriptiones,  quas  Meursius  adjudicat  Pbaedro, 
non  a  Phsedri  manu  esse,  non  pauci  sunt,  qui  statuant,  e.  g.  Prasch.  Freinsh. 
Gud.  Desbill.    Et  vere.    Quare  etiam  in  hoc  opere  istarum  inscriptionum 
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Coelo  receptus  propter  virtutem  Hercules, 
Cum  gratulantes  persalutasset  Deos ; 
Veniente  Pluto,  qui  Fortunae  est  filius,  5 

Avertit  oculos.  Causam  quaesivit  pater. 
Odi,  inquit,  illura,  quia  malis  amicus  est, 
Simulque  objecto  cuncta  corrumpit  lucro. 

geminam  gloriam.  Hercules  admissus  inter  Deos  propter  virtutem,  cum  dixisset 
salutem  Diis  sibi  gratulantibus,  accedente  Pluto,  qui  natus  est  Fortunce,  retorsit 
oculos.  Jupiter  rogavit  rationem.  Hunc  odio  prosequor,  ait,  quia  favet  impro- 
bis,  et  etiam  pervertit  omnia  proposita  mercede. 


non  magnopere  rationem  habendam  duxi.  Rectius  fabula  nostra  inscribe' 
retur  ;  Diviliw  virtutis  impedimenta,  sive,  Hercules  et  Plutus;  quam  inscriptio- 
nem  Bentl.  dedit.  Cum  Desbillonio  et  Brot.  utramque  posui,  et  vulgatam  et 
Bentleiauam.  Lallem.  et  Didot.  Opes  irritamenta  malorum. — 5  Ms.  Rem. 
(etiam  Pith.  v.  Nevel.  ad  marginem)  venienti,  ut  cum  «wer/ere  jungatur,  ut 
apud  Stat.  Sylv.  v.  3.  59.  '  cui  te  uec  Cerberus  omni  Ore,  nec  Orphese 
quirent  avertere  leges,'  pro,  a  qua.  Sed  malo  esse  scriptum  pro  veniente,  ut 
saepe  in  his  fabnlis.  Vid.  lib.  i.  fab.  5.  1.  et  hoc  libro  fab.  9.  4.  Sic  O  vid.  Art. 
Amat.  II.  615.  sq.  *  hoc  quoque  viso  Avertit  vultus  saepe  puella  suos.'  Burm. 
— Pluto.  Ms.  Pith.  Plutone  ;  at  Nev.  edidit,  venienti  Pluto. — 6  Bentl.  Causam  ut 
qutesivit  pater.  [et  sic  Anton.] — 7  [Lege,  am.  e.quoniamm.  Anton.] — 8  Heins. 
Simul  cum  objecto.  Idem  conjecerat  Semelque  objecto,  sed  deleverat  iterum. 
Hoc  certe,  observante  Burm.  majorem  avaritiam  notaret,  si  semel  object* 
lucro  aliquis  a  vera  laude  deduceretur. 

NOTiE 

3  Hercules']  Jovis  et  Alcmenae  filius,  8  Cuncta  corrumpit  lucro']    Ad  hoc 

qui  ob  virtutem  et  gloriam  gestorum  eleganter  Propert.  *  Auro  pulsaiides, 

creditnr  annumeratus  inter  Deos.  auro  venalia jura.'  Et  Petron.  *  Quid- 

5  Pluto]  Plutus  Jasionis  et  Cereris  vis  nummis  praesentibus  opta,  Et  ve- 

filius,  divitiarum  Deus.    Hunc  Jupi-  uiet;  clausum  possidet  arca  Jovem.' 

ter  excaecavit,  quod  bonis  tantnm  ho-  In  quam  sententiam  et  ipse  Horat. 

minibus  opes  largiretur.    Ex  hac  au-  Sat.  lib.  ii.  3.  '  Omnis  enim  res  Vir- 

tem  caecitate  evenit,  ut  jam  promis-  tus,  fama,  decus  ;  divina,  humanaque 

cue  bonos  et  malos  ditet.    Hunc  e-  pulchris   Divitiis  parent ;   quas  qui 

tiam  claudum  fingit  Lucianus,  cum  construxerit,  ille  Clarus  erit,  fortis, 

ad  aliquem  ditandum  venit;  velocis-  justus,  sapiens,etiam  et  rex,  Et  quic- 

«imum  vero,  cum  ab  illo  recedit.  quid  volet.' 
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FABULA    XIII. 


LEO   REGNANS. 

Utilius  homini  nihil  est,  quam  recte  loqui : 
Probanda  cunctis  est  quidem  sententia, 
Sed  ad  perniciem  solet  agi  sinceritas. 

Cum  se  ferarum  Regem  fecisset  Leo, 
Et  asquitatis  vellet  famam  consequi,  5 

A  pristina  deflexit  consuetudine, 
Atque  inter  illas  tenui  contentus  cibo, 
Sancta  incorrupta  jura  reddebat  fide. 
Postquam  labare  coepit  poenitentia 

^  ^  ^  ^ 

Desunt  reliqua. 

Nihil  magis  conducit  homini,  qmm  directe  loqui.  Hac  sane  opinio  debet  com- 
probari  ab  omnibus;  verum  ingenuitat  solet  duci  in  ruinam.  Cum  Leo  se  creasset 
regem  animalium,  et  ambiret  obtinere  nomen  juslituB,  descivit  a  natico  tnore 
ageudi,  atque,  inter  Ula  utens  parvo,  dicebat  jus  aquumjide  intemerata.    *    * 


1  NUiUest.  Bentl.  edidit,  et  Botli.  [et  Anton.]:  Utilius  nihil  esse  homini 
q.r,  l.  sed  v.  Burmann. — 9  Sic  viilgo  legitur;  sed  emendavit  Grouov.  ad 
Plin.  lib.  XXXIV.  14.  Post  quce  labare  c.  p.  Pro  vulgato  lavare,  quod  est 
in  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  Rittersh.  bene  reponebat  labare  poenitentia. 
Non  pauci  tamen  inhaerent  vulgato,  qnod  referunt  ad  '  linguam'  fab. 
sq.  vs.  1.  Sed  vs.  9.  a  fab.  13.  non  dissociandus  et  ad  sequentera  trahen- 
dus  est;  id  quod  factum  a  Rigaltio  Edit.  2.  Scheffero,  Hoogstr.  Funcc. 
Walch.  Maitt.  Richt.  Leonh.  Bipont.  Brot.  al.  Habet  enim  Romulus 
Ulmensis,  apnd  quem  haec  fabula  legitur  integra,  haec :  sanctam  et  incor- 
ruptam  juravit  se  fidem  servare.  Postea  de  hac  re  habere  ccepit  pcenitentiam, 
(perperam  in  Romulo  Div.  scriptum  potentiam)  et  dum  mutare  non  posset 
naturam,  Sfc.  Vid.  Fabb.  Romuli  Div.  lib.  iii.  fab.  20.  coll.  Anon.  Nil.  fab.  49. 
nbi  haec  leguntur :  sanctam  et  incorruptam  fidem  servare  juravit.  Ex  hac  re 
posteaquam  pcenituit,  et  mutare  naturam  non  potuit  patientia,  ccepit,  ^c.  quae 
paraphrasin  exhibere  videntur  versus  illius :  Postquam  labare  ccepit  paenitentia. 
Itaque  jam  olim  Neveletus  recte  vidit,  versum  huj.  fab.  nonum  nihil  ad 
sequentia  pertinere.  Cum  quo  faciunt  Nilant.  Not.  ad  fab.  49.  Anonymi, 
Gronovius,  loco  paulo  ante  citato ;  Bentl.  Burm.  Hensing.  Lallem.  Desbill. 
al.  Sed  de  Schirach.  mallet  vulgatum  lavare  retinere  et  explicare,  purgare  se 
et  peccatum,  ut  Ter.  Ph.  v.  8. 46.    Frustra  autera  putat,  melius  b.  v.  ab  hac 
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fabula  dissociari.  Post  v».  0.  reliqua  liujus  fabulae  desunt,  cum  initio  sequen- 
tis;  sed  conjiciunt  Rittershusius  atque  Scheflferus,  nec  sine  specie,  spnrcura 
fabulae  sequentis  initium  pium  aliquem  nionachum,  qui  istam  describeret, 
lectoremve  commovisse,  ut  totam  paginam  hic  exscinderet.  Ita  spurca  illa 
una  cum  flne  hujus  fabulae  periisse,  ita  tamen,  ut  e  fabula  obscoena  velut  cauda 
remaneret. 


FABULA     XIV. 
PROMETHEUS. 


«  «  *  « 

Afflictione  veretri  linguam  mulieris, 
Affinitatem  traxit  inde  obscoenitas. 

Rogavit  alter,  tribadas  et  moUes  mares 
Quae  ratio  procreasset?  Exposuit  senex. 
Idem  Prometheus,  auctor  vulgi  fictilis,  5 

Qui,  simul  ofFendit  ad  fortunam,  frangitur, 
Naturae  partes,  veste  quas  celat  pudor, 
Cum  separatim  toto  finxisset  die, 
Aptare  mox  ut  posset  corporibus  suis, 
Ad  coenam  est  invitatus  subito  a  Libero.  10 

Ubi  irrigatus  multo  venas  nectare, 
Sero  domum  est  reversus  titubanti  pede. 
Tum  semisomno  corde,  et  errore  ebrio. 


1  Afflictione.  In  Ms.  Pith.  Rem.  legttnr,  A  fictione,  qnod  Toil.  expiicat : 
Post  quam  finxerat  veretram,  transiit  ad  fictionein  lingnae  mulieris.  Vid. 
Gud.  et  Brot.  Hanc  lectionem  vel  receperunt  vel  tuentur  Nevel.  Rittersh. 
Danet.  Toll.  Brot.  Sed  Heins.  Gud.  Salraas.  ad  oram  libri,  Hoogstr.  Guyet. 
Maitt.  legi  jubent  Affriclione  ;  Faber  Affixione ;  Funcc.  Afflictione. — .5  Idenu 
Ita  babent  Mss.  Pith.  Kem.  et  Edit.  Vet. — 6  Qui.  Heins.  corrigit  Quod,  quo 
nihil  opus,  quia  vulgua  proprie  est  masculini  generis,  sed  usurpatione  neu- 
trins.  Vid.  Serv.  ad  Virg.  ^n.  i.  149.  et  ita  saepe  Charisius,  Priscianus,  et 
Veteres  Grammatici,  quod  notarnnt  commentatores  ad  Virg.  ^n.  it.  99. 
qiubus  adde  Voss.  de  Anai.  lib.  i.  31.  Burtmnn. — 7  Celat.  Heins.  more  sno 
vdat,  sine  causa;  secutns  tamen  Walchius,  sed  v.  Burm.  qui  laudat  Ovid. 
Fast.  II.  819.  Fast.  vi.  579.  i.  Am.  4.  41.— 10  Libero.    Ms.  Pith.  Liberto. 
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Applicuit  virginale  generi  masculo, 

Et  masculina  membra  applicuit  foeminis.  15 

Ita  nunc  libido  pravo  fruitur  gaudio. 


Perperatn. — 14  Virgimle.  Ms.  Pith.  virginaU. 


FABULA  XV. 
CAPELL^  ET  HIRCI. 


Barbam  Capellae  cum  impetrassent  ab  Jove, 

Hirci  moerentes  indignari  coeperunt, 

Quod  dignitatem  foeminae  aequassent  suam. 

Sinite,  inquit,  illas  gloria  vana  frui, 

Et  usurpare  vestri  ornatum  muneris,  5 

Pares  dum  non  sint  vestrae  fortitudinis. 

Hoc  argumentum  monet,  ut  sustineas,  tibi 
Habitu  esse  similes,  qui  sunt  virtute  impares. 

Cum  CapelUs  obtinuissent  barbam  a  Jove,  Hirci  dolentes  coeperunt  ojffendi, 
quia  mulieres  haberent  parem  Iwnorem  cum  illis.  Suslinete,  ait,  has  potiri  laude 
inani,  et  sibi  arrogare  insignia  vestrcn  dignitatis,  dum  non  aquent  vestram  vir- 
tutem.  Hac  fabula  te  edocet,  ut  feras  illos  ttsurpare  tuum  omatum,  qui  tibi  sunt 
inferiores  virtute. 


2  Viilgo  cceperant ;  sed  cceperunt  est  in  Mss.  Pith.  Rem.  pennltima  bre- 
vi :  quam  lectionem  recte  praeferunt  Gud.  et  Heins.  quibus  parent  plu- 
rimi.  Yid.  ad  lib.  iii.  fab.  2.  19.  et  ad  lib.  iv.  fab.  19.  16.  at  non 
pauci  ediderunt  cocperant,  ut  Nev.  Fab.  Urs.  Hoogstr.  Bentl.  Richt.  Des- 
bill.  Didot.  Borrich.  de  Poet.  p.  56. — 6  Sic  legendum  e  Cod.  Pith.  sed 
Ms.  Rem.  habet  vestrce  fortitvdine,  fortasse  ^to  fortitudini,  ut  legunt  Rittersb. 
Gud.  Bentl.  Urs.  Richt.  Cuningh.  Maitt.  Leonh.  Lallem.  Bipont.  Jord. 
[Anton.]  Saepius  enim  literae  e  et  i  in  Cod.  Rem.  permutatas  esse  constat, 
ut  lib.  IV.  fab.  12.  5.  ubi  v.  V.  L.  cf.  Gud.  Aiiis,  nec  paucis,  secundus  casus 
placet.  Constructio  enim  rov  par  ciim  genitivo  passim  obvia.  Laudat  vero 
Scheif.  Cic.  in  Pis.  4.  '  ilhim  cujus  paucos  pares  haec  civitas  tulit ;'  Burm. 
Sil.  iT.  370.  '  i£tatis  mentisque  pares  ;'  Stat.  viii.  608.  '  Par  aliud  raorum.' 
Hitce  adde  Plaut.  Rud.  Prol.  49.  '  erat  ei  hospes  par  illius  ;'  Lucan.  x.  382. 
'  par  huJHs  erat.'  Vid.  Vechneri  Hellenolex.  lib.  i.  p.  2.  c  18.  extr.  Ed. 
HcHsing.  et  quos  laudat  Prasch.  Walchius  md\\Qi  fortitudine,  sed  tunc  legen- 
dum  vobis,  quemadmodum  jam  notavit  Burra. — 8  Nev.  Rigalt.  2da.  Fab. 
Heins.  Danet.  sint. 
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FABULA    XVI. 

GUBERNATOR  ET  NAUT^. 

CuM  de  fortunis  quidam  quereretur  suis  ; 
^sopus  finxit  consolandi  gratia : 

Vexata  saevis  navis  tempestatibus, 
Inter  vectorum  lacrymas  et  mortis  metum, 
Faciem  ad  serenam  subito  ut  mutatur  dies,  5 

Ferri  secundis  tuta  coepit  flatibus, 
Nimiaque  nautas  hilaritate  extoUere. 

Cum  aliquis  expostularet  de  sua  sorte,  JEsopus  excogitatit  hoc  argumentuni 
solandi  causa :  Navi  jactata  atris  procellis,  inter  fletus  eormn  qui  vehebantur,  et 
formidinem  mortis,  dies  vertitur  derepente  ad  faciem  tranquillam,  et  navis  tuta 
ccepit  agi  ventis  melioribus,  atque  perfundere  nautas  nimia  Imtitia.    At  Nauclerus 


2  Gnyeto  [et  Bothlo]  legendum  videtur,  finxit  hoc  soltmdi  gratia  ;  Buch- 
nero,  Msopusdixit,  aut  infit,  e  coujectura  non  probabili.  [cons.  hoc  g.  Anton. 
qui,  hoc,  ait,  pr^eeunte  Bentl.  inserui.] — 3  sqq.  Teste  Gudio  in  Ms.  Pith.  est 
navis.  Sic  ex  hoc  codice  edidit  Nev.  sed  fide  Brotierii  Mss.  Rem.  Pith.  Ve- 
teresqne  Editiones  versu  5.  habent  mutatur  dies,  quod  recte  retiuendum  cen- 
sentHeins.  et  Bentl.  ita  tamen,  ut  ad  fulciendum  versum  t^  mutatur  praepo- 
nant  ut.  Secuti,  praeter  alios,  Bipontini,  Jordens.  [Anton.]  Sic  enim  serva- 
tur  lectio  Codicum,  sic  omnia  melius  cohaerent.  Vid.  Burm.  Cuperus  Obs. 
lib.  II.  c.  20.  p.  261.  legi  jubet  mutat  ut,  nt  mutat  passive  ponatur ;  Cuningh. 
y ero  dum  mutal  dies.  Rittersh.  edidit:  Vexata  scevis  navis  tempestatibus,  Inter 
vectorum  lacnjmas  et  mortis  metum.  Faciem  ad  serenam  subito  mutatur  dies. 
Ferri  secundis  tuta  ccepit  fiatibus,  Sfc.  Cui  parent  Nev.  Gronov.  de  Sciiirach. 
Clav.  P.  I.  v.facies.  Hoc  fere  sequuntur  Rigalt.  in  Ed.  2.  Scheff.  Fab..Frein8b. 
Santor.  Burm.  in  Editione  prima,  Walch.  Func.  Ursin.  Danel.  Maitt.  al. 
nisi  quod  vs.  3.  navi  legant.  Idem  tamen  Rittersh.  conjiciebat  vs.  5.  mutato 
die,  distinctione  sublata.  Gud.  ita  transponit :  Vexata  swvis  navis  tempestati- 
bus  Inter  vectorum  lacrymas  et  mortis  metum:  Ferri  secundis  tuta  ccepit  flatibus, 
Nimiaque  naulas  hilaritate  extollere:  Faciem  ad  serenam  subito  mutatur  dies, 
Quae  transpositio  versuum  minime  placet  Burmanno,  cum  certe  dies  debuerit 
ante  mutari  ad  serenam  faciem,  quam  navis  posset  ferri  secundis  flatibus,  et 
nautae  hilaritate  extolli.  Istam  transpositionem  amplectuntur  Hoogstr.  et 
Richterus,  nisi  quod  hic  habeat  subito  mutatus  dies ;  ille  vero  ut  mutatur  dies. 
Hoogstratani  leclio  placet  Editori  Eklitionis  stereotypae  Didoti.  Cuni  Rich- 
tero  facit  Leonh.  Burm.  lectione  Codicum  sine  necessitate  repudiata,  in  Edi- 
tione  majori  totum  locum  ita  constituit :  Vexata  sa;vis  navis  tempestatibus, 
Inter  vectorum  lacrymas  et  mortis  metum,  Faciem  ad  serenam  subito  mutato  die, 
Ferri  secundis  tula  ccepit  flatibus,  Nimiaque  nauias  hilaritate  extoUere.  Ita 
volunt  lcgi  Toll.  Lallem.  Brot.  Desbill.  alii. — 7  Heins.  Nimia  ecce  nautas  hi- 
■iaritas  extollere,  vel,  Nimiaqiie  nautce  se  hilaritate  extolkre.  [Hoc  sequitur  Both.] 
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Factus  periclo  tum  Gubernator  sophus : 
Parce  gaudere  oportet,  et  sensim  queri, 
Totam  quia  vitam  miscet  dolor  et  gaudium.  10 

factus  sapiens  periculo:  Oporfef,  inquit,  laitari  parce,  et  conqueri  moderaie,  quo- 
niam  omnis  vita  miscetur  dolore  et  gaudio. 


Posteriorem  conjecturam  amplectitnr  quoque  Cuningli. — 8  Periclo.  Ms. 
Per.  periculo.  Sic  vulgo  legitur;  sed  jam  olim  Guyetus  reposuit  periclo, 
praeeunte  Rittersh. — 10  Ms.  Pith.  Tolamque.  Vid.  Nevel.  ad  marginem  Edit. 
et  Gud.    Haac  lectionem  probat  Salmas.  at  Heins.  conjicit  Totam  ceque. 


FABULA    XVII. 
CANUM  LEGATI  AD  JOVEM. 

Canes  Legatos  olim  misere  ad  Jovem, 
Melioris  vitae  tempus  oratum  suae, 
Ut  sese  eriperet  hominum  contumeliis, 

Canes  miserunt  quondam  legatos  ad  Jovem,  rogaturi  tempus  vitte  felicioris,  vt 
non  paterent  amplius  injuriis  hominum,  qui  illis  prceberent  panem  furfurosum,  et 


S  Ita  legitur  in  utroque  Codice  et  Rem.  et  Pithoeano.  Vid.  Desbill.  et 
Brot.  Sed  jam  olim  Ursinus  corrigebat,  Meliora  vitce  tempora  oratum  sucb,  cui 
parent  Toll,  Desbill.  Brot.  Heinsius  vero  Meliora  vita  tempora  oratum  sibi, 
quod  recepere  Bentl.  et  Cuningh.  Etsi  vero  meliora  tempora  centies  occur- 
rnnt  apud  veteres,  ut  docent  exempla  a  Bnrm,  adducta,  idem  tamen  recte 
observat,  nou  semper  in  eandem  loquendi  formulam  cogendos  scriptores, 
ciim  apque  recte  melior  vita  pro  feliciori  dlcatur,  ac  meliora  tempora  vitce. 
Vid,  Burm.  Heinsius  Ep.  viii.  ad  Sclieffer,  etiam  volebat  suos,  ut  referatur 
ad  legalos.  Hic  versus  Guyeto  suspectus  videtur ;  nec  mihi  rh  su<e  valde 
placet.  [Anton.  Melioris  vitce  tempus  oratum  sibi.] — 3  Qnia  in  Ms.  Rem.  erat 
sese  ariperet,  Gudius  conjiciebat  sese  criperet.  Facilis  profecto  emendatio! 
Et  solet  Phaedrus  usurpare  cum  sese,  tum  eripere.  Vid.  lib.  ii.  fab.  4.  17.  et 
lib.  I.  fab.  28.  11.  Quam  emendationem  post  Hoogstr.  et  Maitt.  rccepernnt 
Richt.  Leonh,  Benll,  Cuningh.  Toll.  Lallem.  Brot.  Bipont.  Desbill.  Didof. 
[Anton,]  quibus  ego  lubens  «iccedo.  At  Burmannus  retinnit  abriperet ;  nara 
fide  Brot.  in  Mss.  Pith.  Rem.  et  Editt.  Vet.  ut  Rigalt.  2.  Fab.  Nevel.  est, 
Uti  sese  abriperet,  quod  videtur  ortum  fuisse  a  manu  emendatrice  ex  sese  ari- 
peret.  Sic  et  alibi  in  eodem  Codice  variae  ejusdem  loci  inveniuntur  lectiones, 
ut  passim  a  uobis  obsevvatum  est.    Heins.  se  subriperct,  quod  furtivis  magi» 
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Furfuribus  sibi  conspersum  quod  panem  darent, 

Fimoque  turpi  maximam  explerent  famem.  5 

Profecti  sunt  legati  non  celeri  pede, 

Dum  naribus  scrutantur  escam  in  stercore. 

Citati  non  respondent.     Vix  tandem  invenit 

Eos  Mercurius,  et  turbatos  attrahit. 

Tum  vero  vultum  magni  ut  viderunt  Jovis,  10 

Totam  timentes  concacarunt  regiam. 

Propulsi  vero  fustibus,  vadunt  foras : 

Vetat  dimitti  magnus  illos  Jupiter. 

Mirati,  sibi  legatos  non  revertier, 

Turpe  aestimantes  aliquid  commissum  a  suis,  15 

Post  aliquod  tempus  alios  ascribi  jubent. 

satiarent  niultam  famem  stercore  fcedo.  Legati  abierunt  gradu  non  citato,  dum 
indagant  naribus  cibum  infimo.  Non  parent  vocati,  et  vix  Mercurius  illos  reperit 
el  adducit  trepidos.  Ut  autem  aspexere  faciem  summi  Jovis,  pavidi  conspurcarunt 
sordilms  totum  palatium:  ejecti  vero  fustibus,  se  proripiunt  foras.  Magnus  Jupiter 
prohibet  illos  remitti.  Stupentes  quod  legati  non  redirent,  rati  turpe  quid  pecca- 
tum  absuis,  imperant  delegari  alios  post  aliquad  tempus.    Interim  fama  vulgavit 


actis  convenire  contendit  Bnrmannus,  licet  emendatio  sit  facilis  ex  sese  ab 
facere  se  sub.  Scheffero  placebat,  hominum  e  contumeliis,  quod  usitatius  esse 
dicit,  ut  Cicero  dixit  '  e  complexu  parentum  abreptos  filios.'  Sed  aeque 
recte  dici  potest  abripere  contumeliis,  quemadmodum  Sueton.  Aug.  17.  *  simu- ' 
lacro  D.  Julii  abreptuni  interemit.'  Maittar.  dedit,  ul  sese  eriperent ;  Danet. 
uti  se  abriperent. — 4  Heins.  confertum  qui. — 8  Heins.  Citatis,  nullo  sensu. — 
9  Heins.  Reos ;  sed  admodum  improprie  rei  dicuntur  hic  legati.  Malim, 
Eos  Mercurius,  sed  t.  a.  ut  mox  vs.  19.  et  de  eleganti  usu  tov  sed  vid.  ad  Petron. 
c.  128.  Burm. — 12  Heins.  Propulsi  ut  vero.  Harius,  quia  vero  modo  processit, 
Propulsi  ne  sint  fu^tibus ;  sed  quaenain  haec  sermonis  scabrities  ?  certe  debu- 
isset  dicere,  ne  propellerentur.  Quare  si  queedam  interciderint,  ut  viri  docti 
suspicantur,  non  offendere  poterit  repetita  vocula  vero,  praecipue  cum  versu 
eodem  magni  epitheto  ornetur  Jupiter,  et  vs.  13.  iternm  ;  vel  si  audaciori 
esse  liceret,  et  conjicere  illud  vero  depravatum  esse  ex  ergo,  legerem,  Ergo 
propulsi  fustibus.  Burm,  In  repetitione  particnlae  vero,  quEe  nonnuUos  offen- 
dit,  non  quaerenda  est  ratio  eniendandi.  Vid.  V.  L.  ad  lib.  iv.  fab.  5.  41. 
[Anton.  P.  V.  ut  /.]  —  vadunt.  Cuningh.  ruunt  foras.  Ita  invenias  in 
Edit.  Didot.  stereotypa.  Both.  evadunt  f. — 14  Toli.  [et  BotM  Mirati  illi,  sc. 
canes. — 15  Bentl.  mallet  autumantes ;  [Accipit  Both.  et  Amon.]  sed  docet 
Burmannus,  hujus  verbi  vim  esse,  non  animo  modo  putare,  arbitrari,  sed 
sive  voce,  sive  scripto,  sententiam  suam  prodere.  Cf.  tamen  Cic.  Or.  49. 
fin.  Tzschuck.  conjicit  extimantes,  quod  passim  Codices  in  bonis  auctoribus  ; 
Sanad.  astimarunt,  fide  Brotierii;  Cuningh.  Turpe  quid  exislimMntes  c.  a  s, 
Sed  nii  mutandum,  cum  eestimare  hoc  sensu  Latine  dici  possit.  Vid.  ad  lib. 
in.  fab.  4.  5.    Guyeto  hic  versus  addititius  videtur. — 16  [Vid.  Burm.  de 

NOT^ 

14  Non  reverti^l  Pro,  non  reverti,    Hoc  Poetis  familiare  et  nsitatum. 
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Rumor  legatos  superiores  prodidit. 

Timentes  rursus  aliquid  ne  simile  accidat, 

Odore  canibus  antim,  sed  multo,  replcnt, 

Mandata  dant,  legati  mittuntur,  statim  20 

quod  accida'at  primis  legatis.     Verili  riirsum  ne  quid  simile  contingaty  immiitunt 
in  anum  legatorum  plurimum,  odoris,  mandant  faciendaf  dimittunlque.    Illi  acce- 


V.  L.  Botlj.  adsciri;  Anton.  acciri.] — 16  [Prseponit  Botli.  vv.  14.  15.  et  legit 
in  vs.  15.  nostro  comm.  ut  suos,  ^c.] — ^17  Bentl.  Venter  reponit,  sine  uUa  auctori- 
tate  Codicis,  quare  Harius  eum  acrius  castigat.  Et  sane  mira  esset  locutio, 
venter  prodidit  legatos,  pro,  odor  ex  stercore  ortus.  Deesse  alii  hic  putant 
versum;  sed,  si  unqnam,  hic  deberet  hians  sententia  fulciri  et  scribi,  Rumor 
legatos  ut  priores  prodidit,  ubi  parva  est  vulgatae  lectionis  mutatio.  Burm. 
Magno  placet  opere  ista  Burmanni  conjectura,  receptaa  Cuning^h.  Desb.  h.  v. 
parenthesi  includit,  et  praeponit  vs.  16. — 18  In  Rigaltii  (etiam  Neveleti.) 
Editione  est  Timentibus :  ut  rumor  foedi  facti,  a  prioribus  commissi,  venerit 
ad  secundos  legatos.  Sed  tunc  versus  laborat,  cui  succurrit  Scaliger  legen* 
do  rursum  pro  rursus.  Sed  nobis  vulgata  placet.  Burm.  Editio  Kigaltii  2. 
Timentes  habet. — aliquid.  Heins.  ne  quid  simile  rursus.  [sim.  ne  ac.  Anton.] — 
— 19  Nescio  cur  spurco  malit  Bentl.  cum  contrarium  velit  PhaEdrus.  Egre- 
gia  vero  ratio  emendandi  peccata  priorum  qua  Harius  utitur,  qui,  ubi  hanc 
emendationem  spurcitiae  damnavit,  legit,  sed  nimio.  Sed  qua  auctoritate  hoc 
nititur,  aut  ad  quid  neccsse  ?  an  multus  odor  nou  sufiicit  eorum  consilio  ? 
stultitia  vero  potius  canum  debuerat  notari,  cum  stercus,  odore  niixtum, 
gravius  olere  sola  et  mera  merda  soleat.  Burm.  qui  laudat  Martial.  Ep.  i. 
88.  et  III.  55.  Pro  sed  m.  Both.  sedulo.—^Q  In  Mss.  Pilh.  Rem.  et  Edit. 
NcTel.  est,  Mandant,  dimittuntur  statim,  Adeunt,  Corrupte  et  vitiose  ;  dimitti 
enim  non  poterant,  antequam  Joveni  adiissent.  Hinc  varie  solicitant  viri 
docti  locum.  Both.  Mandatadantur,dimittuntur:  hi  siatim  Adeunt :  rogantes- 
que  adiium,  c.  i.  [Anton.  M.  dantur :  ut  dimit.,  statim  Abeunt,  Sfc.']  Rigalt. 
quem  plurimi  sequuntur,  Mandata  dant,  legati  mittuntur,  statim  Adeunt,  Sfc. 
Rittersh.  Mandata  dant:  dein  dimittuntur ;  vel,  quod  etiam  volebat  Meurs. 
deinde  mittuntur  statim :  Adeunt.  Ursin.  Mandant  eadem,  dein  dimittuntur  sta- 
tim.  Hoogstr.  et  Philip.  hunc  versum  delent ;  omissus  quoque  est  in  Editi- 
onb  Didoti  stereotypa.  Heins.  Mandata  dantur,  et  dimittuntur  statim.  Bentl. 
Mandant,  dent  operas,  ut  dimittantur  statim.  Ad  quae  Burni.  notat :  Quinam 
vero?  snperiores,  anhi  ascripti?  et  unde  illud  op«'as  darc  proficiscitur?  quis 
non  videt,  operas  metri  causa  pro  operam  intrudi  ?  Scaliger  teste  Burm.  in 
ora  Codicis  castigabat:  Mandantur,  dimittuntur,  ac  statim  Adeunt.  Burm. 
Mandata  dant  legatis,  quos  mittunt,  statim  Adeant.  Quia  sc.  primi  non  celeri 
profecti  erant  pede,  nunc  his  mandant,  ut  celerrime  et  recta  adeant  ad  Jo- 
vem,  qui  eos,  rogantes  aditum,  statim  admittit.  Quia  sibi  in  hoc  loco  non 
satis  faciebat,  tentabat  etiam :  Mandant  legatis,  qui  mittuntur,  ut  statim  Adeant 
Rogantes  (sc.  illi  secundi  legati)  aditum  c.  i.  vel,  Mandant,  ut  qui  mittuntur 
legati  statim  Adeant.  Walch.  Mandata  dantur,  ipsi  mittuntur  statim.  De  Schi- 
rach.  in  Clav.  P.  i.  p.  8.  Mandata  dantur ;  ipsi  dimittuntur,  ut  statim  Adeant ; 
vel,  Mandata  dant,  lecti  dimittuntur,  et  statim  Adeunt.  Brot.  Mandata  dant ; 
citique  mittuntur  ;  statim  Adeunt ;  «ed  v.  Ephem.  Gottingens.  ann.  1784.  Part. 

aOTJE 

17  Rumor  legaios  superiores  prodidit]     concacasse  totam  Jovis  regiam. 
Bumor  spargitur  superiores  legatos 

Delph.  et  Var.  Clas.  Phadr.  P 
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Abeunt.    Rogantes  aditum,  continuo  impetrant. 

Consedit  genitor  tum  Deorum  maximus, 

Quassatque  fulmen :  tremere  coepere  omnia. 

Canes  confusi,  subitus  quod  fuerat  fragor, 

Repente  odorem,  mixtum  cum  merdis,  cacant.  25 

dunt  alalim  orantes  aditum,  et  sine  mora  obtinent,  Tunc  maximus  pater  Deorum 
sedens  agitavit  fulmen  ;  cuncta  ccnperunt  moveri :  et,  quia  strepitus  fuerat  confusus 
derepentCf  canes  reddidere  subito  odorem  permixtum  stercore.     Cuncti  conclamant 


67.  Bipontini :  Mandant,  Deum,  ut  mittuntur,  oratum  statim  Adeant:  qns  me- 
rito  abrupta  et  dura  videntur  Tzschuck.  Desbill.  ampleclitur  lectionem  vul- 
gatam.  Salmasii  conject.  prsetermitto.  In  tanta  lectionum  arbitrariarum 
varielate  et  discrepantia,  cum  etiam  nihil  subsidii  in  Anonymi,  Romuli,  alio- 
rumquefabulis  sit,  praestat  inhaerere  vulgato,  nisi  quod  vs.  21.  pro  Adeunt  cnm 
Scheffero  legendum  putem,  Abeunt.  Nam  ineptum  in  vulgato  est  statim 
Adeunt,  et  mox  rogantes  aditum,  ut  jamjam  vidit  Burmannus  ;  etsi  nec  sic 
locus  certus  et  indubitatus  haberi  possit,  ita  qnidem,  ut  eorum  sententia  non 
penitus  displiceat,  qui  vs.  20.  delendum  existiment. — legati.  SchefF.  mallet 
legatis,  quod  jungit  toTs  Mandata  dant. — 21  Vulgo  Adeunt ;  at  recepi  facilem 
Schefferi  emendationem,  quam  etiam  receperunt  Hoogstr.  Richt.  Leonh. 
Lallem.  Jakob.  Didot.  et  placet  Gudio  et  Burm.  Heins.  Vadunt,  e  conjectura. 
— 2i  De  hoc  ioco  vid.  longa  Burmanni  disputatio,  ex  qua  excerpta  dabimu», 
additis  a  Burm.  omissis.  In  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Edit.  legitur  :  Canes, 
confusus  subito  quod  fuerat  (Ursin.  fuerit)  fragor.  Ita  Scheff.  Maitt.  Funcc. 
Prev.  Desbill.  sed  confusus  fragor  stare  non  potest;  iile  enim  non  confundi- 
tur,  sed  confundit  et  perturbat  omnia.  Itaque  varie  solicitant  viri  docti 
hunc  locum.  Gud.  ingeniose  monstrans  erroris  originem,  conjectura  pro- 
babili  legendum  proponit,  Canes  confusi,  subito  (vel  subitus  JEn.  ii.  692.)  quod 
fuerat  fragor.  Quem  seqnitur  Heins.  [et  Anton.]  nisi  quod  ruerat  (quod  non 
probat  Faber,  quia  non  ruat  fragor.  At  Heins.  monet,  '  discurrit  certe  ;' 
qua  significatione  t^  ruere  nonnunquam  sumi,  in  comperto  est,  ut  in  illo 
Nasonis  Met.  i.  285.  *  exspatiata  ruunt  per  apertos  flumina  campos.')  pro 
fuerat  substituerit,  probabili  etiam  lectione,  quia  hoc  verbum  solenne  in  Jiac 
re  est,  ut  patet  ex  Virgilii  Cul.  350.  '  Ac  ruere  in  terras  creli  fragor,'  aliisque 
locis,  ab  Heinsio  ad  Val.  Flacc.  i.  663.  adductis,  nbi  et  hoc  loco  utitur. 
Cf.  Heinsii  Ep.  73.  ad  Scheff.  in  Bnrm.  Syll.  Epp.  tom.  v.  p.  82.  sq.  Ruerat 
etiam  notavit  ad  oram  libri  Salmas.  et  Walch.  mallet  recipi.  Atqui  fuerat 
praferre  cupiet,  reperiet  unde  tueatur  apud  Heinsium  ad  Claud.  Giganto- 
marh.  vs.  74.  Apposite  adduxit  Schefferus,  cui  etiam  placet  confusi  ex  Quin- 
til.  Decl.  II.  20.  *  neminem  fuisse  in  domo,  quem  non  fragor  ille  confuderit,' 
ubi  paulo  post  sequitur,  *  ut  primum  me  fragor  domife,  et  velut  tui  confu- 
dere  gemitus.'  Bentl.  legit :  Canes  confusi  (subitus  terruerat  fragor)  Repente, 
ifc.  quemadmodum  Ovid.  Fast.  i.  567.  scribit,  *  fragor  aethera  terruit  ipsnm;' 
^. Cuninghamus,  «ufeiio  quodjieretfragor ;  Ouvering.  (vid.  P.  iii.  Phaadri  p.  175. 
.  Ed.  Hal.)  Canes,  confusus  subito  quod  fieret  fragor ;  Harius,  effusus  subito  quod 
fuerat  fragor.  An  vero  fragor  effunditur,  ut  nix,  imber,  et  siniilia?  Vid.  Ovid. 
Met.  I.  269.  et  an  ita  loquuntur  poetae  ?  Gronovii  in  cmendatione,  Canes, 
confusos  subitus  quosfecerat  fragor,  vis  fit  versui  et  metro,  observante  Bnrm. 
Sedidem  Gronov.  ad  Liv.  XXXI.  c.  45.  p.  679.  Edit.  Drak.  Canes  confusos 
subitus  fecerat  fragor.  Rep.  od.  Sfc.  vel-  C.  (c.  s.  f.  f.)  cet.  Johnson.  edidit: 
Canes  {confusos  subito  fecerat  fragor) :  Rep.  Sfc.  De  Schir.  emendat:  Canes,  con- 
fusos  subito  quos  feeerat  fragor.  Burmanno  unice  placet,qaomodo  edidit,  Canet 
cortfusi,  subitus  quod  fuerat  frag.  Ita  Brot.  et  Bip.— 25  Gud.  in  Ms.  suo,  i.  e. 
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Reclamant  omnes,  vindicandam  injuriam. 
Sic  est  locutus  ante  poenam  Jupiter : 
Legatos  non  est  regis  non  dimittere, 

puniendam  esse  iryuriam.    Verum  Jupiter  sic  faius  ante  supplicium:  Non  decet 


Pith.  mixto  se  invenisse  testatur,  sed  Nevel.  ex  eodem  Codice  edidit  mixtum. 
Qus  scriptnrae  diversitas  ejusdem  Codicis  ejusdemque  loci  hic  erat  notanda. 
Bentl.  edidit  mtx<M.  Perperara. — 26  Bentl.  [et  Anton.]  Ut  clamant ;  Cnningh. 
Prociamanf,  e  conjectura  uterqne. — 27  Scheff.  Hic ;  Walch.  Hinc.  Nescio 
quid  sit  difficultalis  in  vulgato,  quod  non  cohaerere  crediderunt  viri  docti, 
cum  Phacdri  ille  mos  sit,  et  sequenti  orationi  et  ipsis  verbis  Jovis  rectius  Sic 
praecedat,  i.  e.  hocniodo,  his  verbis,  quam  hic,  pro  tunc,  vel  hinc,  pro  post- 
quam  omnes  reclamassent,  vel  pro  ideo ;  quia  tunc  tamen  intelligi  debet  hic 
vel  kinc  locutns  sic  est  Jupiter.  Burm.  Both.  edidit  autem  pro  ante.  Acce- 
dit  Censor  Lips.  Gud.  Hic  ast  locutus,  de  particula  ast  non  pauca  congerens ; 
sed  vix  persuadebit,  Phaedrnm  ita  scripsisse.  Cuningh.  At  sic  hcutus  ante 
peenam  est  Jupiter.  ToU.  Tum  sic  locutus  ante  paenam  est  Jupiter.  Ouvering. 
His  est  locutus.  Vid.  P.  iii.  Phsedri  p.  175. — 27-36  Multae  Editiones,  etiam 
Burmanniana  major  et  Bipontina,  hunc  locum  ita  exbibent :  Sic  est  locutus 
ante  pcenam  Jupiter :  Non  est  legatos  regis  non  dimittere,  Necest  difficile,  paenas 
culpa  imponere.  Sed  hoc  ferelis,  pro  judicio  pramium:  Non  veto  dimitti,  verum 
cruciari  fame,  Ne  ventrem  continere  non  possint  suum.  Illi  autem,  qui  miserunt 
vos  tamfutHes,  Nunquam  carelmnt  hominis  contumelia.  Ita  nunc  legatos  expectant 
et  posteri ;  Novum  venire  q.  v.  c.  o,  [vid.  Not.  Burm.]  Ita  quidem,  ut  vs.  28.  sq. 
alloquatur  Jupiter  Deos ;  vs.  30.  canes ;  vs.  vero  31.  sq.  Jupiter  iterum 
convertat  sermonem  ad  Deos ;  vs.  33.  ad  canes.  Quod  cum  ferri  niihi  non 
posse  videretur,  Desbillonio  duce,  ordinera  versunm,  eo,  quo  supra  dixi, 
modo,  paululura  immutavi,  ita,  ut  pro  vulgato  sed  reponerera  et,  quod  rece- 
perat  Desbill.  Sic  enim  nexus  melior,  neque  opus  est  criticorum  eraeuda- 
tionibus,  lectionibus  librorum  scriptorum  repudiatis.  Gudius  locnra  ita  con- 
stituit :  Legatos  non  est  regis  non  dunittere,  Nec  est  difficile,  pcenas  culpce  impo- 
nere:  Stet  boc  (sc.  decretum):  feretis  pro  justitia  prcemiuni  (hunc  versum  rece- 
pere  Richter.  et  Leonh.  etsi  a  manu  Phaedri  paulo  longiiis  recedat.  Hanc 
eniendationem  etiam  amplectitur  Broukhus.  ad  Tibull.  i.  2.  26.  Parenthetice 
dicitur/er.  ])roj.  p.) :  Non  cito  (i.  e.  non  celeriter)  dimitti,  verum  cruciari  fame, 
(receperunt  haec  Richter.  Leouh.  Didot.  in  Editione  stereotypa,)  Ne  ven- 
trem  continere  non  possint  suum :  lUi  autem,  qui  miserunt  hos  tam  futiles,  Nun- 
quam  careburU  hominis  conlumelia.  Mandantur  antro  (i.  e.  carceri,  vincuUs)  : 
non  dimittuntur  statim.  (Hunc  versum  receperunt  Richt.  Leonh.  Lallem. 
Didot.  it.  Brotier.  nisi  quod  hic  pro  non,  nec  habeat.)  Ita  nunc  legatos  expec- 
tans  et  posteros,  Novum  venire  cum  videt,  culum  olfacit.  Uberiorem  loci  inter- 
pretationem  habes  in  Not.  Gud. — 28  In  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  ordo 
est  paulo  turbatior:  Non  est  legatos  regis  non  dimittere.  Hinc  Maitt.  Hoogstr. 
Leonh.  Lallem.  Brot.  Desbill.  alii  ediderunt :  Legatos  non  est  regisnon  dimit- 
tere,  praeeunte  Gudio.  Hisce  ego  obsecutus  suni.  Burmannus  lectionem 
Codicum  retinet.    At  Bipontini,  quibus  accedit  Jakob.  scribi  volunt:  Non 

NOTjE 

28  Legatos  non  est  regis  non  dimit-  sidio,  cujus  tam  sanctnra  et  venera- 

tere]  Nescilicet  jus  gentium  ipsis  re-  bile  nomen  esse  debet,  ut  non  modo 

tentis  violetur,  quo  jure  illi  sancti  inter  sociorum  jura,  sed  et  hostium 

snnt.    Ita  enim  Cicero  :  '  Legatorum  tela,  incolume  versetur.' 
jus  divino  bumanoque  vallatura  prae- 
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Nec  est  difficile,  poenas  culpse  imponere. 

ISon  veto  dimitti,  verum  cruciari  fame,  30 

Ne  ventrem  continere  non  possint  suum. 

Et  hoc  feretis  pro  judicio  preemium. 

Illi  autem,  qui  miserunt  vos  tam  futiles, 

Nunquam  carebunt  hominis  contumelia. 

Ita  nunc  legatos  expectant  et  posteri.  35 

Novum  venire  qui  videt,  culum  olfacit. 

regem  retinere  legatos,  nec  est  operosum  prcemiim  pro  mcrilis  asci'ibere.  Hac 
Haque  erit  pcena.  Non  prohibeo  remitti,  sed  jubeo  torqueri  fatne,  ut  possint  cohi- 
bere  alvum.  Qui  vero  vos  delegarunt  tam  fluidos,  se  eripient  nunquam  ex  con- 
tuweliis  mortalium.  Jta  nunc  Canes  prcestolantes  novissitnos  legatos,  cu7n  vident 
canem  aliquem  venientem,  odorantur  anum. 


regis  est,  legatos  non  dimittere, — 29  Hic  versiis  suspectus  videtnr  Guyeto. — 
30  Non  veto.  Bentl.  Non  volo,  probante  Scliirachio  in  Clav.  P.  i.  p.  195. 
Editio  stereotypa  Didoti  habet,  Non  cito,  post  Giidinni.  Si  dimisit  Jupiter 
legatos,  cur  non  redierunt  ?  cur  posteri  adhuc  expectant  eos  ?  Haec  difiicul- 
tas  Burmannum  cogit  legere  :  Vos  veto  dimitti;  hoc  verum  cruciari  fame.  Per 
vos  posteriores,  per  hos  priores  legatos  significari  putat.  Ut  sequentia  etiam 
opinioni  suae  conciliet,  rescribit :  Ila  nunc  legatos  expectat  qui  posteros,  Novum 
venire  cum  videt,  culum  olfacit.  Posteros  (ita  Mss.)  legatos  interpretatur,  qui 
posteriores  missi  fuerant.  Sed  nec  ita  sublata  est  omnis  difficultas.  Nam  de 
posterioribus  legatis  quaestio  erat  in  concilio  Deorum :  eos  vero  non  dimit- 
tere,  regis  non  esse  dixerat  Jupiter.  Non  potest  igitur  fingi  eos  retinnisse. 
Quare  satius  est,  diraissos  quidem  dicere  legatos,  non  priores  tantum,  sed  et 
posteriores ;  eosdem  vero  a  canibus  adhuc  expectari,  quod  aliquamdin  certe 
retenti  fuerant,  et  dimissi  quidem,  sed,  simul  etiam  notati  gravissime,  reditura 
non  maturaverant,  cnm  escam  in  stercore  scrutarentur,  et  legationis  suae  tam 
turpem  tristemque  exilum  ad  suos  referre  non  anderent.  Heusinger.  Vide 
mox,— 32  Pro  vulgato  Sed  reposui  Et.  Ita  Desbil.  edidit,  sicque  Tzschuck. 
legi  posse  censet.  Meurs.  Walch.  Bentl.  qni  Jovem  hic  non  legatos,  sed  colle- 
gium  Deorum  alloqui  putant,Iegi  jubent,  Sedhocferent  hi  projudicio  prcemium. 
Pro  feretisVrsin.lmbetferetur;  Lallem.  Idvosferetis  pro  judicio  prcemium. 
Ita  olim  conjecerat  Ouvering.  v.  P.  iii.  Phaedri  p.  175.  Guyetus  scribi  vult : 
Sic  hoc  feretis  per  judicium  prcemium.  Conjiciebat  quocnis  pra  judicio. — 33  Vos. 
Gud.  Heins.  Bentl.  Didot.  [Anton.]  Aos.— 34  Hominis}>  Ita  libri  scrlpti ;  at 
Scheft'.  conjicit  hominum,  Heins.  omni;  sine  necessitate  nterque.  [hominum 
contumeliis.  Both.]— 35  sq.  Libri  scripti  et  priores  Editiones,  ut  Rittersh. 
Nevel.  al.  habent :  Ita  nunc  iegtttos  exspectantes  posteros,  Novum  venire  cum  v. 
c.  0.  Sed  Meurs.  et  Bongars.  correxerunt:  Itanunc  legatos  exspectantes  pos- 
teri,  N.  v.  cum  vident,  culum  olfaciunt.  Ita  edidit  Ursin.  nisi  quod  vs.  36.  legat, 
Venire  cum  vident  novum,  olfaciunt  culum.  Nostra  lectio  Rigaltio  debetur,  quae 
multis  placuit.    Bentl.  Ita  nunc  legatos  quisque  exspectans  posterAm  Novum  ve- 

aOTJE 

32  Et  hoc  feretis  pro  judicio  prcE'  tum    ad    illustrandum  hunc    locnra^ 

imum]  Hic  versus  non  legitnr  in  Phje-  Phaedri.    Idclrco  ilJum  non  prater- 

dro  editionis  Rigaltii.    Sive  sit  Phae-  niisimus. 
dri,  sive  alteiius,  confert  tanien  mul- 
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nire  cum  videt  c.  o.  [qnem  sequitnr  Anton.]  De  Schir.  in  Clav.  P.  i.  p.  195. 
post  Gud.  et  Walch.  Ila  nunc  legatos  exspectans  posteros,  N.  v.  cum  v.  c.  o.  nt 
sit  Canis  awb  Tov  Kotvov:  et  Mss.  recte  posteros  habent,  nimirnm  posteriores 
legatos,  quibns  anns  odore  fuerat  repleta,  nec  adlmc  dum  dimissos.  Sed 
ponnnt  Gud.  et  Walch.  et  post  exspectans,  quia  alias  metrnm  non  constat. 
Bnrm.  mallet  legere  :  Ita  nunc,  legatos  exspectat  qui  posteros,  Novum  venire  cum 
videt,  eulum  olfacit;  edidit  tamen,  Ita  nunc  legatos  exspectant  et  posteri;  Novum 
venire  qui  videt,  culum  olfacit.  Cuningh.  Novum  et  venire  q.  v.  c.  o.  Ita  qnoque 
locnm  exliibet  Editio  stereotypa.  Eqnidem,  cnm  vs.  35.  repugnet  vs.  28.  et 
30.  versns  diios  ultimos  obscoenos  illos  et  turpes  a  nebnlone  qnodani  huic 
fabulae  subsntos  esse,  cum  Burm.  et  Lang.  facile  crediderim. 


FABULA    XVIII. 
HOMO  ET  COLUBRA. 

Qui  fert  malis  auxilium,  post  tempus  dolet. 
Gelu  rigentcm  quidam  Colubram  sustulit, 
Sinuque  fovit,  contra  se  ipse  misericors. 
Namque  ut  refecta  est,  necuit  hominem  protinus. 
Hanc  alia  cum  rogaret  causam  facinoris,  5 

Respondit :  Ne  quis  discat  prodesse  improbis. 

Qui  auxiliatur  improbis,  aliquanto  post  dolet.  Quidam  coUegit  Colubram  rigi- 
dam  frigore,  et  posuit  i7i  sinum,  indulgens  in  sui  perniciem.  VI  enim  recepit  vires, 
interfecit  statim  hominem.  Roganti  vero  alteri  rationem  sceleris,  dixit :  Ne  quis 
discat  auxilium  ferre  malis. 


1  Both.  M.  q.f.  quod  placet  Censori  Lips. — 3  Harins  contra  se  ipsum.  Sed 
in  his  locutionibns,  quae  ntraequcquidem  occnrrnnt,  sed  altera  est  eiegantior, 
Burm.  semper  scriptos  sequi  tutissimum  recte  credif. — 4  In  ntroque  Codice 
ct  Pith.  et  Rem.  legitnr  nocuit  hominem,  probante  Guyeto.  Vid.  Nevel.  ad 
marginem  Edit.  et  Brot.  Etiam  Salmas.  Exerc.  Plin.  p.  29.  b.  et  in  Not.  ad 
Spart.  Adr.  20.  ubi  verba  haec  addncit,  legit  nocuit,  non  necuit,  locntionem 
nocere  aliquem  Latinam  bonisqne  anctoribus,  nt  Ovidio,  Celso,  receptam  esse 
testans.  Etsi  vero  aliqua  exempla  afferri  possunt,  nbi  nocuit  cum  accusativo 
construitur,  quod  abunde  docent  Notae  Gndii  et  Burm.  viri  docti  tamen  recte 
probant  vulgatum  necut^:  in  qna  lectione  constituenda  praeiverat  PithceuB. 
Nam  oscitantia  librarii,  qni  ignorabat  formam  necmt,  facile  irrepere  poterat 
nocuit.  Sed  necuit  dixisse  veteres,  testantur  veteres  Gramraatici.  Vid.  Voss. 
deAnal.Iib.  iii.  c.  20.  p.  m.300.  Ed.Amstel.  f.  qni  et  Libro  de  Constr.  c.  21. 
p.  399.  nocuit  h.  I.  damnare  videtur.  cf.  Burm.— 5.  6  Burmanno  non  fit  vero 
simile,  colubram  contra  se  sententiam  pronuntiare,  et  se  ipsam  vocare,  im- 
probam;  nec  Phsdri  ingenio  convenire  putat,  addens :  '  Forte  sunt  verba 
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poetae,  sub  hac  fabula,  ut  fere  in  omnibus,  aliquem  sui  temporis  notantis ; 
nam  sine  dubio  malam  gratiam  iniprobus  aliquis  pro  beneficio,  et  forte  ali- 
mentis,  auctori  retulerat.  Quare  poeta  interrogatus  fabulae  htijus  sententiam 
ab  alio  qnodam,  ipse  respondit,  hoc  modo,  ut  forte  legendum  :  Hic,  vel  Hinc 
aliquis  cum  rogaret  causam  facinoris,  Respondi:  2Ve  quis  d.  p.  i.  Et  eleganter, 
cuin  in  Promythio  dixisset,  *  malis  auxilium  ferre,'  hic,  improbis  prodesse,  sub- 
jicit;  quod  majorem  dolorem  ex  ingrato  homine  notat/  Ad  quae  Desbill. 
observat :  '  At  istud  est,  aut  ego  fallor,  ultra  modum  philosophari ;  nam 
prxterquam  quod  homines  aliquando  sunt  ita  perversi,  ut  sibi  a  bonis  ben^ 
fieri  noiint;  non  raro  etiam  contingit,  ut  improbi  et  malefici  non  modo  tales 
se  esse  ultro  profiteantur,  sed  et  glorientur  :  illam  ergo  stnltam  perversita- 
tem  responsioni  colubrae  Phaedrus  recte  affingere  potuit.'  '  Malae  notae  vv. 
nam  et  frigide  repetitur  initialis  fabulae  sententia,  et  frigide  quaerit  altera 
colubra,  quod  per  similem  suam  naturam  scire  poterat :  deinde  hanc  dubinm 
ad  causam,  an  colubram,  referendum  sit,  et  lusce  dictum  istiid  :  Ne  quis  discat 
prodesse  improbis.'  Botb.  [Locum  in  Burmannum  defendit  fusius  Schw.] 


FABULA    XIX. 
VULPIS  ET  DRACO. 


VuLPis,  cubile  fodiens,  dum  terram  eruit, 

Agitque  plures  altius  cuniculos, 

Pervenit  ad  Draconis  speluncam  intimam, 

Custodiebat  qui  thesauros  abditos. 

Hunc  simul  aspoxit :  Oro,  ut  imprudentiae  5 

Dum  Vulpecula,  agem  suum  cubile,  egerit  terr^m,  et  fodit  profundius  multo$ 
cuniculos,  devenit  ad  imum  antri  Draconis  qui  serbabat  thesauros  abditos.  Ut 
illum  vidit :  Precor  primo,  inquit,  ut  parcas  meae  imprvdentice :  dein,  si  recte  in- 


1  Ms.  Per.  Vulpes.  Vid.  V.  L.  adlib.  i.  7. 1. — eruH.  Guyet.  legitnut,  i.  e. 
fodit;  sed  vindicat  Burmannus  vulgatum  ex  Ovid.  Fast.  iv.  404.  Senec.  N. 
Q.  III.  30. — 2  Ms.  Per.  pluris.—Z  Intimam.  Sic  olim  edidi  e  Cod.  Perott. 
probantibus  Censore  docto  in  B.  T.  52.  p.  192.  et  Tzschuck.  Secuti  Brot. 
Jord.  [Anton.]  Ita  e  conjectura  reposuerat  Bentl.  tirmata  deinde  Codice 
Per.  Vulgo  legitur  ultimam;  sic  enim  habent  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  vet. 
Quod  si  quis  retinere  velit,  ut  praeter  alios  retinent  Bipont.  et  Desbill.  neque 
de  ultima  parte  speluncae  Burmannus  vult  intelligi,  quemadmodum  Schef}'. 
explicabat,  cui  obsequitur  Desbill.  v.  Ter.  Phorm.  i.  4.  38.  neque  cum  Hoog- 
stratano  capi  pro,  prima,  ut  *  sanguinis  ultimus  auctor.'  Alii  legunt  ultimo; 
ita  Heins.  laudans  Salmas.  Exerc.  Plin.  56.  e.  Alii,  ut  ScheiF.  Hoogstrat. 
Gud.  Walch.  Richt.  Leonh.  Santoroc.  vltimum,  pro,  tandem.  '  Non  id  agitur, 
ad  intimam  speluncam  pervenisse  vulpem,  sed  postremo  ad  eam  pervenisse : 
itaque  recte  se  habet  ultim,'  Both,— 5  Ouvering.  Oro,  ait.  Vid.  Not.  ToU.  in 
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Des  primum  veniam ;  deinde,  si  pulchre  vides, 

Quam  non  conveniens  aurum  sit  vitae  mese, 

Respondeas  clementer.     Quem  Ihictum  capis 

Hoc  ex  labore,  quodve  tantum  est  praemium, 

Ut  careas  somno,  et  aevum  in  tenebris  exigas  ?  10 

Nullum,  inquit  ille ;  verum  hoc  a  summo  mihi 

Jove  attributum  est.     Ergo  nec  surais  tibi, 

Nec  ulli  donas  quicquam?     Sic  fatis  placet. 

Nolo  irascaris,  libere  si  dixero : 

Diis  est  iratis  natus,  qui  est  similis  tibi.  15 

Abiturus  illuc,  quo  priores  abierunt, 
Quid  mente  caeca  miserum  torques  spiritum  ? 
Tibi  dico,  Avare,  gaudium  haeredis  tui, 
Qui  thure  Superos,  ipsum  te  fraudas  cibo ; 
Qui  tristis  audis  musicum  cltharae  sonum ;  2(> 

Quem  tibiarum  macerat  jocunditas ; 


telligis,quam  aurum  conveniat  parum  mea  titee,  respondeas  benigne,  qualem  utUita' 
tem  refers  ex  isto  labore,  quceve  tanta  sit  merces,  ut  priveiis  somno  et  degas  vitam 
in  tenebris?  Nulla,  ait,  o  Vulpes:  verum  illud  mihi  imperatum  est  a  magno 
Jove.  Neque  igitur  tibi  concedis  quicquam,  neque  aliisl  Sic  visum  est  Fatist 
Bona  verba,  quaso,  si  dixero  libere.  Qui  similis  est  tibi,  genitus  est  Diis  adversis. 
Cum  tibi  sit  abeundum  illuc  quo  majores  abierunt,  quare  angis  infelicem  animum 
tam  ceeco  furore  ?  Te  alloquor,  Avare,  voluptas  tui  hceredis,  qui  subtrahis  thus 
Diis,  tibi  vero  cibos;  qui  mcestus  excipis  sonum  musicum  ciiharce ;  quem  hilaritas 


P.  III.  Phaedri  p.  176.— 7  Prasoh.  legendum  censet  tuce ;  sed  recte  Scheff. 
tuetur  mete.  Vulpes  enim  de  se  ipsa  loqnittir,  veluti  aiiioliendae  suspicionis 
gratia,  quasi  diceret:  Nosti  satis,  hoc  non  esse  institutum  meum,  ut  cumu- 
lem  mihi  opes,  quae  rapto  vivo.  Itaquequod  quaesitura  sum,  non  ideo  facio, 
tanquam  tibi  invideam  hoc  aurum,  ipsaque  veiim  habere. — 8  Ms.  Per.  rapis. 
— 9  Tanti  Sciopp.  et  Heins.  quod  huic  loco  minime  conveniens,  ut  recte 
Schefferus ;  sequitur  enim  '  nulhim,'  quod  respondet  t^?  tantum,  non  tanti,  Et 
prjeterea  tolerabilior  correctio  Bentl.  abjicientis  particulam  est.  Sed  tamen, 
emendationis  nnlla  cnm  sit  necessitas,  nihil  novamus.  Lib.  ii.  fab.  3.  6.  Ter. 
Phorm.  V.  2.  6.  Deinde  ut  tantum  hic  Pliapdrus,  ita  Ovid.  ex  Pont.  ii.  8.  11. 
*  prsmia  quanta,  Dii!'  Bwm.  Ms.  Pith.  vitiose  quod  ventum.  v.  Gud.  [Anton. 
cum  Bentl.  delet  est.  Retinet  Both.  ob  variandam  orationem.]— II  Ms.  Per. 
ab  summo.  Ita  Cuningh. — 15  [s.  q.  e.  t.  malim  fere.  Anton.^—\Q  sq.  His 
versibus  in  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  praeiixa  est  inscriptio:  In  Avarum, 
— 17  Caningh.  mente  cacus. — 19  Ita  libri  scripti ;  Hoogstr.  tamen  et  Brot. 
receperunt  ipse  te ;  et  praefert  Tzschuck.  sed  v.  V.  L.  ad  fab.  18.  3.  hujus 
lib.  Tollius :  te  ipsum  defraudas  cibo ;  at  cf.  lib.  iii.  fab.  15.  8. — 21  Jocunditas. 
Id  est,  jucunditas.  Illud  datur,  nescio  cur ;  nam  et  rh  jo  produci  debet. 
Sed  in  prima  syWaba  rov  macerat  praeterea  claudicat  metrum,  nisi  produxit 
noster.  Tzschuck.  Utique  Phaedrus  produxit  primam  syllabam  in  tnacerat. 
Ita  etiam  Lucret.  m.  75.  qui  locus  Desbillonio  dcbetur,  coll.  Ter.  Andr.  v. 
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Opsoniorum  pretia  cui  gemitura  exprimunt ; 

Qui,  dum  quadrantes  aggeras  patrimonio, 

Coelum  fatigas  sordido  perjurio ; 

Qui  circumcidis  omnem  impensam  funeri,  25 

Libitina  ne  quid  de  tuo  faciat  lucri. 

tibiarum  excruciat ;  et  cui  pretia  ciborum  eliciunt  gemitus :  qui,  dum  addis  qua- 
drantes  tuis  bonis,  lacessis  Deos  turpi  perjurio:  qui  recidis  omnes  surntus  funerisy 
ne  Libitina  lucretur  aliquid  de  tuo  funere. 


3.  15. — 22  Ms.  Per.  gemitus. — 23  Corrigit  aggeres  SchefF.  scilicet  ab  agge- 
rare  deductum  credebat;  sed  nihil  opus,  cum  &h,  aggerere  seque  conimode 
possit  deduci.  Scnec.  Consol.  ad  Helv.  x.  *  qnid  opes  opibus  aggeritis?' 
dum  vero  hic,  pro  dummodo  positum,  subjunctivura  postulat.  £t  ita  conge- 
rere  utuntur,  ut  mox  fab.  xxiii.  *  ego  grauum  in  hyeraem  congero,'  de  ^uo 
verbo  v.  Drakenb.  ad  Sil.  v.  266.  Sic  eodem  sensn  Petron.  cap.  84.  '  ex- 
truere  divitias,'  et  Hor.  Od.  ii.  3.  19.  '  et  extructis  in  altum  Divitiis  potie- 
tur  haeres.'  Burni.  M s.  Per.  quadrante  avgeas  palrimonia :  interpolavit  enim 
Perottus  multis  locis  textum  Phaedri. — 24  Videtur  haec  locutio  offendisse 
Heinsium,  qui  Cellam,  vel  Almm  fatigas  sordida  penuria  corrigebat:  certe 
ccelum  fatigare  precibus,  et  similibus,  recte  dicimus,  et  ita  millies  loquuntur 
scriptores.  Vide  praeter  alios  Broukhus.  ad  Propert.  ii.  16.  3.  sed  quomodo 
perjurio  nostro  fatigare  possimus  coelum,  non  facile  videtur  explicatu :  nisi 
ponamus  perjurum  hunc  hominem  saepe  a  Diis  punitum,  nec  tamen  emenda- 
tum  per  pcenas  ;  ut  ita  quasi  fatiget  Deos,  qui  toties  coguntur  in  unum  illum 
pcenas  exercere ;  quomodo  '  Juno  fatigata,'  Herculis  noverca,  dicitur,  qui 
frustra,  ut  periret,  tot  labores  ipsi  imposnit,  ab  Ovidio  Art.  Amat.  ii.  217. 
et  non  admodum  dissimili  modo  Tarquinius  dicitur  '  fatigasse  saevitiam,*  a 
Floro  I.  7.  et  Val.  Max.  iii.  3.  ext.  5.  '  fatigare  tortorum  manus.'  Nondnm 
tamen  mihi  in  hoc  loco  plene  satisfacio ;  sordidum  enim  perjurium  negotium 
facessit.  Schefferus  (etiam  Rob.  Prevost.)  explicat  ob  rem  vilem,  minimam  ; 
recte  quidem,  sed  an  similiter  alii  unquam  locutiP  an  non  potius,  qui,  mer- 
cede  exigua  accepta,  pejerare  non  formidant :  quales  tangit  Jnvenalis  Sat. 
XIV.  217.  *  Falsus  erit  testis,  vendet  perjuria  summa  Exigua,'  ubi  avaritiam, 
sive  sordes,  recle  Scholiastes  notari  docet.  An  perjurium  sordidum,  quo  vilis- 
simos  quoque  homines  fallunt?  ut  '  sordidae  preces'  apud  Tac.  Ann.  i.  15. 
Burm.  Suspectus  possit  esse  locus  hic,  cum  irapium  potius  sit  perjurium. 
Sed  videturillud  intelligere,  quod  sit  ob  rem  vilem,  Ieven],sordidamque,  i.  e. 
avaritiara.  Solent  nempe  avari,  etiam  minimae  pecuniolae  causa,  pejerare. 
Juvenal.  Sat.  xiv.  217.  de  avaro  loquens :  '  Falsus  erit  testis,  vcndet  perjuria 
Summa  Exigua.'  Sic  alii,  ut  non  putem,  aliquid  hic  mutandum.  Scheff. — 
25  Ftmeri.  Sic  reposui  e  Cod.  Perotti.  Ms,  Pith.  Rem.  et  libri  editi/uneris, 

NOTiE 

22  Opsoniorum  prctia  cui  gemitum  tis  percamne  rapiuis  ?' 
txpnmunf]    Inde    facetissimus  avari         23  Quadrantes']  Quadrans  est  qiiar- 

apgrotantis  cum  medico  dialogismus  ta  pars  denarii ;  poniturque  hoc  loco 

ap.  Horat.    *  Med.  Tu  cessas  ?   Age-  pro  nummis  minimis,  quibus   agge- 

dum    sume  hoc  ptisauarium   oryzae.  rendis  avari  rem  suam  amplificant. 
iEgrot.    Qnanti  emtae  ?    M.   Parvo.         26  Libitina']  Dea  funerum,  in  cujus 

JE.  Quanti  ergo  ?    M.  Octo  assibus.  templo  vendebantur  etlocabanturne- 

JE,  Eheu  !  Quid  refcrt  morbo  an  fur-  cessaria  ad  funus  instruendum. 
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quod  etiain  retinent  Brot.  Bipont.  Desbill.  [Anton.]  At  lectionem  Ms.  Per. 
recepere  Cuningli.  Heusing.  Jbrd.  Et  prjefert  Tzschnck.  Sic  enim  ei  effica- 
cius  recte  videtur. — 26  Olim  legebatur  ne  quid  lucrum.  Ita  habent  multae 
Edd.  et  Mss.  Pith.  Rem.  quam  lectionem  tuetur  Scioppius  auctoritate  Plauti, 
quem  ait  dicere  *  quid  facinus,'  '  quid  nomen.'  Sed  conjicit  Scheff.  quod 
lucrum,  pro,  aliquod;  quod  placebat  Gudio,  Gronov.  Urs.  Gny.  et  receperunt 
Bentl.  Bipont.  Jakob.  Idem  Guyet.  tamen,  post  Rittersh.  Fab.  alios,  etiam 
lucri  legi  posse  putabat,  quod  Burm.  praBfert  t^  quod  lucrum,  ut  Ter.  Phorm. 
I.  2.  11.  etsi  ediderit  quid  lucrum.  Equidem  jam  olim  recepi  lectionem  Cod. 
Perott.  lucri,  quae  praeter  ceteras  elegans  est.  Ita  ediderunt  Cuningh.  Phi« 
lipp.  Brot.  Desbill.  Jord.  [Anton.]    Sic  etiam  legi  volebat  Toll. 


FABULA    XX. 
P  H  ^  D  R  U  S. 


QuiD  judicare  cogitet  livor  modo, 

Licet  dissimulet,  pulchre  tamen  intelligo. 

Quicquid  putabit  esse  dignum  memoriae, 

-^sopi  dicet ;  si  quid  minus  arriserit, 

A  me  contendet  fictum  quovis  pignore.  5 

Quem  volo  refelli  jam  nunc  responso  meo : 

Sive  hoc  ineptum,  sive  laudandum  est  opus, 

Invenit  ille,  nostra  perfecit  manus. 

Sed  exequamur  coeptum  propositi  ordinem. 

Quamvis  invidia  dissimulet,  recte  tamen  video,  qiiid  nunc  teneatur  sentire, 
Quicquid  existimabit  in  fabulis  dignum  commendatione,  tribuet  Msopo.  Si  quid 
placuerit  minus,  certabit  quovis  pretio  esse  a  me  excogitatum.  Illam  rolo  confutare 
modo  mea  responsione.  Seu  illud  opus  sit  vituperandum,  seu  commendandum, 
Msopus  reperit,  nostra  industria  polivit,  Verum  teneamus  ordinem  inceptum 
nostri  instituti. 


1  Mss.  Pith.  Rem.  judicare  cogitur ;  sed  jam  olim  Pith.  emendavit  cogitefy 
quam  lectionem  secuti  plurimi.  Perperam  tamen  lectionem  Codicum  reti- 
nent  Rigalt.  Nevel.  Danct.  Bentl.  edidit  preedicare  cogitet;  sed  Burm.  ver- 
bum  prcedicare  neque  necessarium,  nequc  huic  loco  opportunum,  esse  jndi- 
cat.  Gud.  conetur,  e  conjectura.  Both.  edidit  Quo:  qnod  magnopere 
mihi  placere  fateor. — 3  Tres  priores  hujus  fabulae  versus  immutavit  Pe- 
rottus,  et  in  duos  contraxit  :  Heu  quantus  est  semper  mortalium  litor !  Sunt 
qui  quicquid  putant  dignum  memoria. — 4  Ms.  Per.  dicunt. — 5  Ms.  Per.  conten^ 
dunt. — 6  Quem.  Sic  primum  scripserat  Perottus,  sed  deinde  correxit  in 
Quos. — 9  Ita  emendavit  Pith.  cum  in  libris  scriptis  esset  propositum.  At 
Gud.  legi  vult  capto  propositum  ordine.    Hunc  V8.  rejecit  Perott. 
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FABULA    XXI. 

NAUFRAGIUM  SIMONTDIS. 

HoMO  doctus  in  se  semper  divitias  habet. 
Simonides,  qui  scripsit  egregium  melos, 
Quo  paupertatem  sustineret  facilius, 
Circumire  coepit  urbes  Asiae  nobiles, 
Mercede  accepta  laudem  victorum  canens.  •   5 

Hoc  genere  quaestus  postquam  locuples  factus  est, 
Redire  in  patriam  voluit  cursu  pelagio 
(Erat  autem  natus,  ut  aiunt,  in  Cea  insula). 

Vir  eruditus  continet  aemper  in  se  opes.  Simonides,  qui  composuit  pulchros  ver- 
sus,  ut  ferret  commodius  pauperiem,  ccepit  peragrare  prceclaras  civitates  Asi<Bf 
celebrans  laudes  victorum  condicto  pretio.  Postquam  evasit  dives  hoc  genere  lucri, 
cogitavit  redire  in  patriam  mari  (ferunt  enim  genilum  in  insula  Ceo),    Conscen^ 


1  Rejecto  hoc  versn  Perott.  statim  incipit. — 2  Guyeto  et  Tollio  scribeii' 
dum  videtur  egregia  mele.  Sed  cura  enallage  numeri  apud  poctas  frequens 
sit,  hac  emendatione  non  opus  est. — 5  Ita  legitur  in  Mss.  Pith.  Rem.  et 
Edit.  Vet.  Sed  Heins.  vult  Pacta  mercede,  qua  locutione  utitur  Quintil. 
lib.  XI.  2.  narrans  historiam  de  Simonide  a  Diis  servato.  Placet  ista  cmen- 
datio  Grsevio  ;  v.  Burm.  Syllog.  Epp.  tom.  iv.  p.  196. .nec  non  Sattlero.  Hoog- 
strat.  vero,  Lallem.  nec  non  Editor  edit.  stereotypae  recepere  in  textum. 
Etsi  vero  pacta  mercede  saepe  et  eleganter  dicitur,  quemadmodum  docent 
exempla  in  Not.  Heinsii,  non  nbique  tamen  debet  contra  codices  obtrudi.  v. 
Burm.  Cuningh.  laudes. — 7  Vulgo  legunt  Venire;  etiam  Desbill.  Bipont.  sed 
jam  olim  recepi  veriorem  Cod.  Perott.  lectionem  Redire,  quam  reposuerat 
e  conjectura  ToII.  quae  etiam  placebat  Heusing.  Eandem  receperunt  Laliem. 
Brot.  Jbrd.  In  Editt.  Rittersh.  et  Neveleti,  cursupcZag-». — 8  Bipont.  edide< 
runt  po&t  Cuningh.  Erat  autem,  ut  aiunt,  natus  in  Cea  insula.  [et  sic  Auton.  ut 
etiam  Beatl.  fecit.]  Ouvering.  conjicit,  Erat  enim.  Rittersh.  Nevel.  Urs. 
Dan.  Maitt.  Pidot.  al.  legunt  Ceo,  s.  C0O,  a  primo  casn  Ceos,  qui  et  ipse 
usitatus.  Teste  Nevelelo  ad  marginem  Edit.  in  Ms.  Pith.  scriptum  erat 
Scithia ;  at  notante  Heinsio  in  eodem  Cod.  Ms.  Sithia  legitnr,  pro  quo  vir 
doctus  emendebat  Cea.  £t  ita  apud  Ov.  Met.  vii.  3G8.  rcscribendum  do- 
cuit.  Cea  quoque  apud  Val.  Max.  lib.  11.  6.  8.  in  omnibus  Mss.  legi,  Gud. 
testatur;  Salmas.  vero  ad  oram  libri  notavit  legendum  esse  ex  veteri  libro 
Ceia  insula.    Plin.  H.  N.  lib.  iv.  12.  '  Ceos,  quam  nostri  quidam  Ceam  dixere.' 

aOTJE 

2  Simonides']  Lyricns  Poeta  fuit  e  8  Cea]  Insula  maris  ^gjei,  Unde 
Ceo  insula,  qiiaestui  poesim  habnit,  et  Ovid.  '  Cingitur  JEg^co  uomine  Cea 
hac  arte  vitam  sustentabat.  mari.' 


LIBER    IV.    FAB.  21.  335 

Ascendit  navem,  quam  tempestas  horrida 

Simul  et  vetustas  raedio  dissolvit  mari.  10 

Hi  zonas,  illi  res  pretiosas  colligunt, 

Subsidium  vitae.     Quidam  curiosior: 

Simonide,  tu  ex  opibus  nil  sumis  tuis  ? 

Mecum,  inquit,  mea  sunt  cuncta.    Tunc  pauci  enatant, 

Quia  plures  onere  degravati  perierant.  15 

Praedones  adsunt,  rapiunt,  quod  quisque  extulit, 

Nudos  relinquunt.     Forte  Clazomenae  prope 

dit  navem,  quce  distracta  est  medio  in  mari,  tum  steva  tempestate,  tum  simul 
vetuslate.  Alii  sumunt  crumenas,  alii  pretiosa  quaque,  in  sustentaculum  vitcp. 
Quidam  curiosior,  dixit:  Simonide,  tu  colligis  nihU  ex  tuis  bonis?  Habeo, 
inquit,  omnia  mecum,  Tum  pauci  evadunt  incolumes,  quia  muUi,  oppressi  sar. 
cinis,  extincti  fuerant  in  undis.  Latrones  assiliunt,  auferunt  quod  quisque  «erca- 
verat,  et  dimittunt  spoliatos.    Fuit  forte  urbs  prope  antiqua,  dicti  Clazomena,in 


— 9  Heins.  hic  malit  Escendit :  sed  licet  hoc  vocabulum  probae  sit  notae,  non 
tamen  ubique  intrudendum  pnto,  ut  saepe  viros  doctos  nimis  hoc  affectasse 
video.  Et  tentavit  etiam  Heins.  lib.  ii.  fab.  4.  6.  Burm. — 10  Et  abestin  Ms. 
Per.  Bentl.  ut  dissolvit,  solenni  more,  quod  si  admittatur,  indicaret,  illos  colle- 
gisse  zonas  et  res  pretiosas,  postquam  dissoluta  navis  jam  esset ;  quod  ab- 
surdum.  Sed  in  vulgata  lectione  colligunt  vectores  res ;  dum  vident  in  eo 
esse,  ut  dissolveretnr  navis,  cum  praesens  periculura  et  instans  viderent  ante 
oculos.  £t  ita  hic  dissolvit  nondum  ipsam  navis  dissolutionem,  sed  instantem 
notat,  ut  viri  docti  notarunt  ap.  Suet.  Caes.  29.  '  cum  adversariis  pepigit,' 
id  est,  voluit  pacisci ;  et  alia  apud  alios.  Ita  apud  Luc.  Evang.  v.  6.  Sitfi- 
p^TYwro  8e  rb  BIktvov:  Dirumpebatur  rete.  Qaod  si  fuisset  ruptum,  elapsi 
forent  omnes  pisces ;  sed  in  eo  erat,  nt  rumperetur.  Ita  Judas  6  wapaSiHovs, 
qni  moliebatur  prodere,  Matth.  xxvi.  25.  et  ita  Grzeci  et  Latini  passim. 
Praeterea  Heins.  volebat  dissolvunt,  quia  tempestas  e t  ve^u«fas  hoc  requirere 
videtnr :  sed  quot  loca  corrigenda  essent,  si  hoc  ubique  esset  observandum, 
nt  multis  ostendimus  ad  Ovid.  Art.  ii.  81.  et  Met.  viii.  790.  ubi  pro  arbitrio 
et  ratione  raetri  saepe  variasse  poetas  docemus.  Burm. — 11  Non  absurda  est 
suspicio  Heinsii,  non  ipsas  zonas,  sed  res  pretiosas,  in  zonis  reconditas, 
voluisse  servare,  et  ideo  legit,  Hi  zona  et  illi  res  pretiosas  colligunt.  Sed  quid 
significat,  res  pretiosas  colligere  zona  1  an  in  zonam  coUectas  congerere  ?  nescio 
an  ita  liceat  loqui.  Sed  si  Heinsii  explicatio  probetur,  lcgerem,  colligant,  a 
coUigare,  ut  in  simili  re  nequam  ille  apiid  Petron.  Giton.  c.  114.  '  zona  circum- 
venienti  se  et  amatorem  suum  praecinxit.'  Ego  tamen  a  vulgata  nondnm 
discedere  possum,  quia  hi  et  illi  diversas  res  agere  debent,  et  potuere  res 
pretiosas  extra  zonas  habere.  Bwm.  Cuningh.  edidit  :  Hi  zonas  tum,  i.  r.  p. 
coUigant. — 13  Ms.  Per.  Simonide,  inquit,  tu  nihilex....  In  hoc  versu  interrogatio- 
nis  nota  deerat,  quam  addidit  Rittersh. — 15  '  Mihi  hic  v.  de  glossa  suspectus. 
Quia  positiim  insolite  pro  quoniam  ;  deinde  tota  sententia  languet,  immo  falsa 
est,  quia  etiam  alias  ob  causas  perire  illi  poterant,  quam  gravitate  sarcina- 

NOTiE 

17  CUaomenai]  Urbs  fuit  Asiae  mi-     et  sinus  Smyrnaei,  media  inter  Smyr- 
noris  in  lonia,  et  in  ora  maris  ^gaoi     nara  ad  ortum,  et  Chium  ad  occasum. 


236  PHiEDRl    FABULARUM    iESOPIARUM 

Antiqua  fuit  urbs,  quam  petierunt  naufragi. 

Hic  literarum  quidam  studio  deditus, 

Simonidis  qui  saepe  versus  legerat,  20 

Eratque  absentis  admirator  maximus, 

Sermone  ab  ipso  cognitum  cupidissime 

Ad  se  recepit ;  veste,  nummis,  familia 

Hominem  exornavit.     Ceteri  tabulam  suam 

Portant,  rogantes  victum.     Quos  casu  obvios  25 

Simonides  ut  vidit,  Dixi,  inquit,  mea 

quam  naufragi  se  recipiunt.  Hic  vir  quidam  addictus  literis,  qui  legerat  aape 
carmina  Simonidis,  iUumc/ue  absentem  plurimum  admirabatur,  excepit  apud  se 
amuntissime  Simonidem  quem  agnoverat  verbis,  et  dedit  vestes,  nummos,  et  ser- 
vos.    Alii  naiifragi  ferunt  suam  tabulam,  petentes  stipem.     Cum  Simonides  forte 


rum.  Rescribo,  h.  v.  deleto,  Mecum...cuncta :  pauci  ut  enatant,  Pradones,  Sfc' 
Both.  [Ne  pau.  occultetur  thesi,  possit  legi  p.  tum.  Anton.]  Ms.  Per. 
nam  perierant.  Heins.  perierunt,  correptapenultima,  ut '  coeperunt'  lib.  iv.  fab. 
15.  2.  *  abierunt '  lib.  iv.  fab.  19. 16.  '  praebuerunt'  lib.  ii.  fab.4. 24.  Heinsium 
secutiGuy.  Salmas.  Gronov.  Hoogstrat.  Richt.  Burm.  qui  h.  1.  argutatur,  alii. 
At  recte  Desbill.  'Burmannus  conjecturas  quorundam  iuanes  et  exemplum 
Hoogstratani  secutus  reposuit,  perierunt ;  atque  in  sua  editione  ultiraa  :  Non 
video,  inqnit,  quare  perierunt  debeat  mutari.  Si  credidit,  hanc  fuisse  vete- 
rera  lectionem,  falsus  est :  legitur  enim  perierant  in  Codd.  Mss.  et  in  pleris- 
que  editionibus.'  Rigalt.  in  Edit.  2.  Faber,  Nevel.  Urs.  Maitt.  Bentl.  Brot. 
Cuningh.  Lallem.  Bip.  [Anton.]  perierunt  recte  retinent. — 17  Mss.  Pith. 
Rem.  Perott.  Clazomene.  Ita  nonnulli  ediderunt;  sed  Clazomenee  rectum. — 
21  Ouvering.  Fueratque  absentis  ;  sine  auctoritate. — 22  ^6  deest  inMs.  Per. 
— 23  Perott.  receptum. — 24  Tabulam  Portant.  Ita  recte  Gud.  et  alii :  male 
Poi-gunt,  pro  porrigunt,  hic  intrudunt,  (ut  Prasch.  Salmas.  Heins.  Ursin. 
Gronov.  Kittersh.  Wasius  in  Senar.  p.  153.  nec  Scheffero  displicet),  quod  ct 
Scalig.  in  ora  notaverat.  Tabellam  enim,  in  qua  depictum  erat  naufragiitra, 
humeris  snis,  aut  ex  collo  pendentem  portabant,  sed  roanus  porrigebant  ad 
stipem  accipiendam.  Vid.  Pers.  Sat.  i.  89.  et  ibi  Casaub.  et  ahtiquus 
Commentator  Horatiiad  Od.  i.  5.  naufragia  picta  drcuw/erre  solitos  dicit,  ubi 
et  Torrent.  et  Lambin.  videndi.  Burm.  Ms.  Pith.  habet  Poriant,  teste  Gud. 
i  ett  enim  saepe  in  Mss.  confunduntur.  Nevel.  edidit  Porrigunt. — 25  Obvios. 
Ita  olim  edidi  e  Cod.  Per.  ut  jam  Salmas.  Bentl.  alii  volnerant,  invito  Burm. 
Eandem  lectionem  recepere  Heusing.  Cuningh.  Lall.  Brot.  [Anton.]  At 
Desbili.  cuni  Bipont.  retinet  vulgatum  obvius. — 26  Non  est  interrogativnra 
(quod  Prasch.  et  Desbill.  putant).  Tacitam  continet  exprobrationem.  Plaut. 
Asin.  '  Dicebam,  pater,  ne  matri  consuleres  male.*  Scheff.  Adde  exempla  in 
Edit.  Burraann.  Ita  quoque  capit  Burm.  praeter  alia  notans  locum  Prop. 
I.  9.  1.  '  Dicebam  tibi  venturos,  irrisor,  araores/  ubi  v.  quae  notat  Passerat. 

NOT/E 

24  Tabulam  Portant,  rogantes   vic-  pendente  ferrent  pictum  nanfraginm, 

tum']   Sic  enim  Juven.  *  Et  picta  se  raendicantes   stipem.     Idem  Juven. 

tempestate  tuetur.'    Nam  moris  erat  '  Mersa  rate  naufragus  assem  Dum 

ut  naufragi  in  tabella  ab  humeris  de*  rogat.' 


LIBER   IV.    FAB.  22. 

M ecum  esse  cuncta ;  vos  quod  rapuistis,  perit. 

fortuna  incidisset  in  illos :  Dixi,  ait,  tnea  bona  esse  mecum,  vos  autem  amisistis 
quod  extuleratis. 


Idetn  tamen  Burm.  observat,  Terentium  hoc  fere  sensu  sappe  per  interroga- 
tionem  esse  locutum,  e.  g.  Andr.  iii.  5.  15.  Adelph.  i.  2.  3.  sed  addita  ple- 
rnmque  interrogandi  particula.  Hinc  suspicatur  Desbill.  Phaedrum  scrip- 
sisse :  dixin,  ait,  mea  Mecum  esse  cunctal — 27  Bentl.  qui  verbum  'habere' 
loco  8UO  praeter  jus  movit  lib.  iii.  fab.  3.  4.  hic  illud  restituit,  et  pro  rapuislis, 
habuistis  legit.  Sed  ita  perit  omnis  venustas  dicti.  Burm.  Cuningh.  porpe* 
ram  retulistis. — perit.  Perott.  periit ;  ita  et  Nev.  Hoogstr.  per/f ;  Saimas.  vo- 
bis  quod  raptum  est  perit.    Perit,  pro  periit,  familiare  poetis.  [periit  Anton.] 

NOTvE 

27  Mecum  esse  cuncta']  Tribuitur  et     quo  traduxisse  Phsedrus  hoc  videtur 
Biaati  hoc  dictum  apud  Laertium,  a     ad  Simonidem. 


FABULA    XXII. 
MONS    PARTURIENS. 

MoNS  parturibat,  gemitus  immanes  ciens ; 
Eratque  in  terris  maxima  expectatio. 
At  ille  murem  peperit.    Hoc  scriptum  est  tibi, 
Qui,  magna  cum  minaris,  extricas  nihil. 

Mons  proximus  partui  edebat  grandes  gemitus,  et  erat  summa  expectatio  in 
terris.  Verutn  peperit  murem,  Hoc  tibi  dicitur,  qui,  cumjactitas  magnifica,  per- 
ficis  nihil. 

1  Romulus  Divion.  male,  ^idam  mons  parturiebat  geminos  magnos:  melius 
Romulus  Ulm.  et  Vincent.  dabat  gemitus  magnos. — 3  In  Rittersh.  editione, 
qnam  sequuntur  Rigaltius  in  Edit.  I.  et  2.  Nev.  et  Urs.  (nisi  quod  hic  lacu- 
nam  post  peperit  ex  Anouymo  Nevcleti  ita  expleat,  Metumque  risus  solvit) 
reliqua  huj.  fab.  pars  sic  legitur:  Eratque  in  terris  maxima  exspectatio,  Quid 
ille  pareret ;  at  ille  murem  peperit.***Hoc  scriptum  est  tibi,  Q.  m.  c.  m.  e.  n. 
Recte  Rigalt.  in  £d.  3.  quid  ille  pareret  abjecit,  quem  deinde  alii  secuti  sunt, 
quia  hsec  lectio,  jndicante  Heinsio,  haud  dubie  ex  glossa  orta  est,  qua  quis 
antecedens  exspectatio  interpretatus  fuerat. 

NOT/E 

1  Mons  parturibaf]    Notus  est  ad  ret  hic  promissor  hiatu  ?'    De  magni« 

banc  fab.  versus  Horat.  '  Parturiunt  ficis,  verum  iuauibus,  promissis  et  mo> 

montes,  nascetur  ridiculas  mus.'    £t  litionibus. 
alio  in  loco  :  *  Qutd  dignnm  tanto  fe- 
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FABULA    XXIII. 
FORMICA  ET  MUSCA. 


FoRMicA  et  Miisca  contendebant  acriter, 
Quae  pluris  esset.     Musca  sic  coepit  prior : 

Conferre  nostris  tu  potes  te  laudibus  ? 
Ubi  immolatur,  exta  prsegusto  Deum, 
Moror  inter  aras,  templa  perlustro  omnia.  5 

In  capite  regis  sedeo,  cum  visum  est  mihi, 
Et  matronarum  casta  delibo  oscula, 
Laboro  nihil,  atque  optimis  rebus  fnior. 

Formica  et  Musca  disputabant  ardenter,  utra  prastaret.  Musca  incepit 
prima:  Tu  potes  te  comparare  nostris  laudibus?  Ubi  mactatur  victimA,  preelibo 
viscera  oblata  Diis.  Versor  inter  altaria,  et  pervado  omnia  delubra.  Ubi  placet, 
insideo  capiti  regum,  et  deosculor  caste  nobiles  fceminas.    Ago  nihil,  et  vescor 


1  Vulgo,  e.  g.  in  Edit.  Rigalt.  1.  Ursin.  praemittitur  e  Cod.  Pith.  Rem.  ver- 
sus  :  Nihilagere,  quod  non  prosit,  fabella  indicat,  qnem  ex  lib.  iii.  fab.  17.  huc 
irrepsisse  credunt  Gud.  et  Heins.  licet  Heins.  ibi  notaverit,  fictum  esse  ex 
hoc  loco.  Burm.  abesse  jussit.  Recte  ;  cum  etiam  desit  in  Ms.  Perotti,  et 
sub  finem  fabulse  scopus  et  propositum  auctoris  adjiciatur. — 3  Walch.  jubet 
legi  Conferri  (quod  est  in  Ms.  Gud.  i.  e.  Pithoei)  nostris  numpotes  te  laudibus? 
et  con/erri  explicat  pro  comparari.  Ego  illa  non  capio.  Saltem  fu  dedisset, 
ut  Latina  esset  oratio :  nam  ntrumque  dici  potest  conferri  laudibus,  et  se  con- 
ferre.  Vid.  ad  Ovid.  Ep.  xvi.  203.  et  Ex  Pont.  1. 1. 25.  *  Nec  me  nominibus 
furiosus  confero  tantis/  et  ita  centies.  Sed  conferri  te  potes,  nescio  qui  ex- 
plicari  possit.  Burm,  Vulgata  lectio  Conferre  etiam  defendi  potest  e  Ro- 
mulo  Divion.  et  Ulm.  qui  habent :  Musca  sic  ccepit  prior :  numquid  te  nostris 
potes  comparare  laudibus?  Ita  quoque  Vincent. — 8  Mallet  Hoogst.  cuni 
Heinsio,  Nihil  laboro,  quod  reddat  versum  ornatiorem ;  praeterea  sequitur 

NOT^ 

4  Immolatur']  Vox  illa  proprie  sig-  oblata.    Exenterata  enim  victima  sa- 

niiicat,  victimam  mola  salsa  consper-  cerdos  cultro  ferreo  exta  rimabatur, 

gere.    Unde  immolatio  est  qnasi  mo-  poatea  farina  farris  ea  involvebat,  et 

lae  in  caput  victimse  aspersio.     Quia  aris  imposita  comburebat  in  honorem 

antem  in  sacrificiis  mactabatur  victi-  Deorum.     Exta   vero    tribnebantur 

ma,  usurpatur  vox  immolari,  pro  mac-  Diis,  quia  per  ipsa  voluntas  Deorum 

tari,  frequentissimc  apud  auctores.  innotescebat. 

Exta  pragusto  Deum']  Id  est,  Diis 


LIBER   IV.    FAB.  23. 

Quid  horum  simile  tibi  contingit,  Rustica  ? 

Est  gloriosus  sane  convictus  Deum,  10 

Sed  illi,  qui  invitatur,  non  qui  invisus  est. 
Aras  frequentas :  nempe  abigeris,  quo  venis. 
Reges  corameraoras,  et  matronarum  oscula ; 
Super  etiam  jactas,  tegere  quod  debet  pudor. 

rebus  optimis.  Quid  simile  horum  tibi  accidit,  o  agrestis  7  Est  gloriosum,  fateor, 
o  Musca,  uti  convictu  Deorum,  sed  gloriosum  illi,  qui  vocatur,  non  qui  venit 
odiosus.    Memoras  reges,  et  oscula  nobilium  mulierum :  cum  ego  recondo  diligen' 

statim  'Niliil  laboras.' — 9  Bentl.  leafit,  Quid  horum  simile  tibi?  Contrainjit 
rustica:  propterea  satis  agitatus  a  viris  doctis,  Hario  et  Burm.  Conviciura 
enim,  quo  formicam  lacerat  musca,  tollens,  oranem  poetae  venustatem  adi- 
mit.  Deinde  quis  crederet,  verbo  eleganti  et  obvio  librarium  aliud  et  an» 
tiquatum  fere,  et  quo  Phaedrus,  cujus  fabulae  tamen  dialogi  pleraeque 
sunt,  nunquam  usus  cst,  vocabulum  infit  substituisse  ?  Deinde  cum  in  landes 
forraicae,  quae  multi  laboris,  imago  est  viri  diligentis  et  providi  patrisfamilias, 
fabula  sit  conficta,  si  poeta  ex  sua  persona  eam  rusticam  vocaret,  absonum 
foret ;  sed  ex  decoro  muscae  insolenti  et  superbae  hoc  dat  convicium,  quae 
inter  aras  et  templa  vivens  ipsi  exprobrat  vitam  duram  et  asperam,  quam  ruri 
agit.  Vid.  Burm. — contingit.  Per.  contigit. — 10  Sane.  Ita  Mss.  Pith.  Rem. 
sed  Cod.  Perotti,  quem  sunt  secnti  Lallem.  Sanad.  et  Philipp.  plane. — 
11  Bentl.  Cnningi).  Onvering.  Toll.  invitatus,e  conjectura.  [Sic  et  Anton.] 
—12-17  Hos  versus  Guyetus  hoc  ordine  legi  vult :  1  Reges  commemoras. 
2  Superba  jactas.  3  Aras  frequentas.  4  Nibil  laboras.  5  Ego  grannm. 
6  Te  circa  murum.  Bentl.  locum  itaexhibet :  1  Reges  commemoras.  2  Su- 
per  etiam  jactas.  3  Ego  granum.  4  Te  circum  rura.  5  Aras  frequentas. 
6  Nihil  laboras.  Burm.  vero  de  transpositione  versunm  unicuique  judicium 
suum  relinquit;  ipse  *equitur  Editiones  vulgatas :  1  Reges  commemoras. 
2  Ego  grannm.  3  Te  circa  murum.  4  Aras  frequentas.  5  Nihil  laboras. 
6  Superba  jactas.  Ita  praeter  alios  Bipontini.  Aliialiter;  vid.  e.  g.  Clav. 
Scbiracb.  P.  i.  p.  238.  Ego  quidera  non  sine  causa  parui  Desbillonio,  ad  vs. 
12.  observanti :  '  Hnjns  et  sequcntium  qninque  versuum  facta  est  a  Criticis 
turbida  et  infelix,  opinor,  transpositio  contra  Mss.  Codd.  anctoritatem. 
Primus  anno  1596.  turbavit  ipse  Pithoeus,  invita  sui  exemplaris  lectione, 
ediditqne  tali  ordine  :  1  Reges  commemoras.  2  Ego  grannm.  3  Te  circa. 
4  Aras  frequentas.  5  Nihil  laboras.  6  Superba  jactas.  Hunc  secuti  sunt 
Rittersh.  Rigalt.  in  2.  et  3.  sua  Editione ;  Faber,  Scheff.  Hoogst.  Burm.  et 
alii  permulti.  Bentl.  ab  istis  paulo  diversus  abiit,  nec  minus  longe  a  vetere 
scriptura  recessit.  Nos  illomm  omnium  conjecturas,  nullo  rationum  pondere 
suffultas,  Mss.  auctoritati  neutiqnam  esse  anteferendas  judicavimus ;  et  sex 
illos  versus  in  eum  revocavimus  ordinem,  quo  fideliter  exscriptos  editiones 
Rigaltii  prima,  atque  Hanoviensis  et  Neveletana,  ipsos  repraesentant.  Immo, 
ut  hoc  modo  disponerentur,  postulare  videbatur  ipsa  orationis  connexio.  Sic 
enim  quaecumque  Musca  jactavit,  suo  quaeqne  ordine  a  Formica  refutantur. 
Idcm  sensisse  mecum  spero  Brotier.  quoniam  hos  versus  eodem,  ac  ego, 
curavit  ordine  disponi.'  Qui  ordo,  a  Desbillonio  constitutus,  post  Rigaltium 
et  Neveletum,  cnm  nitatnr  auctoritate  Codicum  et  ipso  orationis  nexu,  quem 
regpiciendiim  esse  frustra  negat  Lang.  reliquis  conjecturis  omnibus  merito 
pra-ferendus.  Eundem  sequnntur  praeter  Brotierium  ToII.  Lallem.  et  Editor 
Edttionis  stereotypae. — 14  Jam  olim  recepi  lectionem  Mss.  oranium  Pith. 
Rem.  Perott.  Super  etiamjactas,  pro,  Superba  jactas,  quod  fide  Gudii  Pithceus 
primum  e  conjectura  dedit,  et  quod  non  pauci  tuentur  Editores.  Cnm  enira 
musca  formicam  vocasset  rusticam,  congruens  esse  putat  Biirra.  ut  responde* 
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Nihil  laboras :  ideo,  cum  opus  est,  nil  habes.  15 

Ego  granum  in  hyemem  cum  studiose  congero, 

Te  circa  murum  pasci*ideo  stercore. 

JEstate  me  lacessis ;  cum  bruma  est,  siles. 

,Mori  contractam  cum  te  cogunt  frigora, 

Me  copiosa  recipit  incoluraem  domus.  20 

Satis  profecto  retudi  superbiam. 

ter  frumenlum  in  hyemem,  te  asnicio  circa  murum  vescentem  serdibus.  Moraris 
inter  aras,  sed  expelleris  illuc  unde  venisti.  Non  laboras,  idcirco  eges  ubi  ingruit 
necessitas.  Jactitas  insolens  quod  verecundia  dibet  occuUare.  Irritas  me  astate  ; 
obmutescis  hyeme:  cum  frigus  te  cogit  mori  rigentem,  ego  recipior  salva  in  ades 
abundantissimas.    Repr^ssi  profecto  satis  tuura  fastum.    Hic  apologus  dislinguit 


ret  etiam  convicio,  et  eam  superbam  vocaret;  sed  Censor  doctus  in  B.  T. 
praefert  Superba,  quia  oppositio,  tegere  quod  debet  pudor,  postulare  istam  lec 
tionem  videatur.  At  ego  contra  fidem  Codicum,  si  vnlgatum  sanum  sit,  no- 
vas  lectiones  non  fingendas  esse  arbitror.  Super  etiam  receperunt  Bentl. 
Bipont.  Desbill.  [Anton.]  et  placet  ista  iectio  Gudio,  Salmas.  de  Sciiirach. 
Clav.  P.  I.  p.  238.  At  Heins.  conjicit  Super  etjam,  vel  hoc ;  in  editione  vero 
Cuningliami  vs.  14.  deest. — debet  pudor.  Ms.  Pith.  debes ;  vid.  Nevelet.  ad 
marginem  Editionis.  Placet  haec  lectio  Gndio  et  Heinsio.  Bentl.  edldit 
jubet  pudor. — 10-15  Bothius  hunc  locum  ita  exhibet:  E.g.sane  c.  D.  S.  i.q. 
invitatus,  n.  q.  i.  e.  Aras  frequentas  ?  N.  a.  cum  v.  Super  etiam  jactas,t.  q.j.  pu- 
dor,  Reges  commemorans  et  m,  osculal  Nihil  laboras?  i.  c,  o.  e.  n.h.  Idem  ob- 
servat^  '  Continuitatem  orationis  restituere  nos  studuimus;  insuper  etiam 
scribentes  cum  venis,  pro  quo  venis,  quoniam,  aris  nominatis,  incertum  non 
est,  quo  musca  veniat.'  Ciim  venis  recte  recepta  videtur  censori  Lipsiensi. 
Ceterum  ordo  versuum  in  nostra  editione  a  Bothiano  non  multnm  abhorret. 
— 17  Vulgo  legitur  video  pasci ;  sed  cura  Perotto  et  Heusing.  mallem  pasci 
video;  sicque  olim  edidi.  Te  circa  murum.  Bentl.  Te  circum  rura,  invito 
Burmanno. — 18  Ita  Mss.  Pith.  Rem.  et  Ed.  Vet.  At  Ms,  Perott.  cur  bruma 
siles?  Non  invenuste,  judicante  Burm.  et  recepit  Brot.  Sanad.  vero  et  Phi- 
lipp.  at  bruma  siles?  [Malim  b.  c.  e.  Anton.] — 21  Burra.  haec  non  apte 
satis  modestze  formicae  dari  censet  (neque  ita  solet  poeta),  fabellam  in 
priore  versu  finiens  et  legens :  Satis  profecto  retundit  superbiam  Fabella  talis, 
hominum  discemens  notas,  Eorum,  Sfc.  (Nam  rh  profecto  est  approbantis  et  do- 
centis  Phaedri,  et  noster  in  simili  prersus  de  fabulapraeccdenti  judiciolib.  iii. 
fab.  19.  '  Sensit  profecto.')  Si  tamen  plura  mutari  non  placet,  interrogati- 
onis  tantum  notam  addendam  putat :  Satin'  profecto  retudi  superbiam  ?  Sed 
interrogationi  obstat  profecto.  Forte,  Satis  profecto  retudit  superbiam,  formica 
scilicet,  ex  Phi^dri  judicio.  Heusing.  Conjectura  Heusingeri,  si  quid  mutan- 
dum,  praeferri  recte  posse  videtur.  Recipi  quoque  posse  censet  Tzschuck. 
cui  oratio  in  vulgato  languere  videtur  ;  nec  displicet  Langio.  Sed  sine  auc- 
toritate  Codicum  haud  quicquam  mutare  ansus  sum.  Evamverat  autem, 
teste  Burm.  iu  Ms.  Per.  vox  retudi,  unde  non  patet,  quomodo  legerit  Perot- 
tus.  Multi,  etiara  Bentl.  Brot.  Bipont.  ediderunt  rettudi,  de  quo  inepta 
Graramaticorum  comraento,  ut  vocat  Burra.  vide  ad  lib.  iii.  fab.  18.  10.    At 

NOT.E 

18  jBriu»a]  Bruma  dicitur  dies  sol-     aut  21.  Deccmb.  qno  dic  sol  ad  nos 
stitji  hyemalis,  quod  accidit  die  20.     redit. 
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Fabella  talis  hominum  disceniit  notag 
Eoram,  qui  se  falsis  ornant  laudibus, 
Et  quorum  virtus  exliibet  solidum  decus. 

homimm  caracteres ;  iUorum  qui  te  effermt  ementitis  laudihus,  et  eoruin  quorum 
virtus  confert  veram  gloriam. 


cum  in  M.s.  Pith.  sit  pro^ector  et  tudi,  hinc  putat  Hoogstr.  lectionem  rettudi  non 
penitus  esse  spernendam,  quani  etiam  exhibere  Cod.  Rem.  testatur  Brot. — 
22-24  Hosce  versns  Perottus  more  suo  abjeclt.  Eosdem  Phaedro  abjudicat 
Kohlius,  Comment.  crit.  Pentad.  i.  Loc.  49.  p.  121.  scribens  :  '  Phaedri  non 
esse  statim  ex  ipsa  dictione  colligas.  Observandum,  poetam  h.  1.  praecep- 
tum  non  addidisse,  incluso  his  ultimis  verbis  argumento :  Satis  profecto  rettiuii 
superbiam.  Sunt  enim  quaedam  fabellae,  quibus  pneceptum  expressis  verbis 
appositum  non  est  lib.  in.  fab.  1.  lib.  v.  fab.  10.  lib.  ii.  fab,  5.  lib. 
IV.  fab.  24.'  At  ego  non  temere  abjiciendos  puto,  cum  fabula  non  ad  eos  so- 
lum  pertineat,  qui  se  falsis  ornant  laudibus,  i.  e.  superbos;  verum  etiameos, 
qui  virtute  et  meritis  veram  soiidamque  gloriam  consequuntur,  qualem  con- 
sequitur  formica,  providi  et  diligentis  viri  imago.  Ex  quo  efficitur,  veibis, 
Satis prcfecto  retudi  superbiam,  praeceptnm  fabulae  nonincludi.  Deindelocutio 
tirtus  exhibet  solidum  decus,  fateor,  ad  singulares  Phaedri  referenda  ;  sed  quot 
Phaedri  versus  sic  essent  abjiciendi  ?  Ut  oniittam,  exempla  a  Kohlio  pro- 
lata,  non  probare,  quod  probandnm  erat.— 23  Cnningh.  Et  horum. 


FABULA    XXIV. 

SIMONIDES  A  DIIS  SERVATUS. 

QuANTUM  valerent  inter  homines  literae, 
Dixi  superius :  quantus  nunc  illis  honos 
A  Superis  sit  tributus,  tradam  memoriae. 

Ostendi  supra,  quanicc  artes  essent  auctoritatis  inter  liomines:  nunc  prodam 
posteris,  quanta  ipsis  gloria  sit  concessa  a  Diis,    Simonides  idem  ille,  de  quo  men- 


1-3  Hosce  versus  omisit  Perottns.— 2  Ouvering.  quantus  etiatn  iUis,  recte 

NOT^ 

2  Dixi  superius"]  Cuni  nempe  retu-  rit,  ornaveritque  rebus  omnibus,  ob 
lit  Simonidem  naufragum  invenisse  illins  peritiam,  eruditionemqne  sin- 
Clazomcnis  virum  qni  hunc  cxcepe-     gularem. 

Delph.  tt  Var.  Clwi.  Plucdr.  Q 
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Simonides  idem  ille,  de  quo  retuli, 
Victori  laudem  cuidam  Pyctae  ut  scriberet,  5 

Certo  conduxit  pretio :  secretum  petit. 
Exigua  cum  fraenaret  materia  impetum, 
Usus  poetae,  ut  moris  est,  licentia, 

tioneni  /eci,  pactus  est  certa  mercede  canere  laudes  cujusdam  pugilis  victoris, 
Secessit.    Cum  vero  vis  ingenii  languesceret  angusto  argumenio,  usus  est,  juxta 


improhante  Tollio.  Vid.  P.  iii.  Phaedri  p.  178.— 4  Ita  Mss.  Pith.  Rem.  et 
Kdit.  Vet.  Sed  Ms.  Perotti,  qiiem  perperani  secutus  est  Philipp.  Simonides 
ille,supradequoretuli. — 5  Victori.  Sic  bene  legitur  in  Cod.  Perott.  et  ita 
olim  Rittersh.  SchefF.  et  Gronov.  correxerant,  pro  vulgato  Victoris,  quod  ha- 
betur  in  Mss,  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  et  quod  tuetur  Richter.  in  praef.  et 
lecepere  Brot.  atque  Desbiil.  Sed  rejiciendum  recte  videtur  Burnianno, 
quia  ex  ea  lectione  is  sensus  exit,  ut  scripserit,  a  quodam  merccde  conduc- 
tus,  laudes  victoris  pycta;,  diversi  ab  illo,  qui  conduxerat.  Cicero  etiam  dc 
Or.  lib.  II.  86.  in  ipsum  Scopam,  apud  quem  ccenabat,  Simonidem  carmen 
scripsisse  narrat.  Victori  receperunt,  praeter  Burmannum,  Philipp.  Lallem. 
Bipont.  Jord.  alii.  Contra  Desbill.  legit  et  interpungit :  Victoris  laudem,  cui- 
dam  pyctcE  ut  scriberet,  C.  c.  p.  hoc  sensu  :  Conduxit  laudem,  qualis  in  vic- 
tores  componi  solebat,  ut  eam  cuidam  pyctae  scriberet.  Nec  desunt,  qui 
jungant,  Victoris  laudem  cuidam  pyctcc  ut  scriberet,  quae  vertit  Brot.  il  itoit  con- 
tenu,  de  composer  un  iloge  de  vainqueur  pour  un  certain  athlete. — 6  Conduxit. 
Sic  optime  legitur  in  Mss.  Pith.  Rem.  testibus  Gudio  et  Brot.  Sicqiie  edi- 
derant  Pith.  et  Rigalt.  in  Edit.  I.  quod  amplexi  sunt  Rittershus.  qui  ex  jure, 
in  quo  hoc  verbum  frequens,  illustravit,  Nevel.  Ursin.  inuUique  alii.  At 
Meurs.  nmtavit  in  condixit  (quod  et  Salmas.  et  Scalig.  probant),  addens  : 
*  Simonides  enim  non  conduxit,  sed  conductus  erat.'  Et  hinc  Bentl.  legit,  con- 
ductus  pretio.  Sed  erravit  Meurs.  ignorans  vim  et  usum  verbi  conducere,  quem 
vindicat  Burm.  ad  h.  I,  Nihilo  secius  condixit  praeferunt  Rigalt.  in  Edit.  2. 
Faber,  Hoogstr.  Mailt.  Danet.  Leoiih.  Richt.  Scheff.  Harius,  Lallem.  Didot. 
Dispontin.  de  quo  vide  Burmannum,  multis  contra  Harium  disputantera. 
—petit.  Mallent  Rittersh.  ct  Scheff.  petlt,  ut  fab.  21.  25.  *  pcrlt.'  Secuti 
Hoogstr.  Walch.  Maitt. — secretum.  Gud.  decretum,  quod  merito  displicct. 
Vid.  Not.  Gud. — 8  In  Mss.  Perotti  legitur  :  Usus  poeta  more  et  licentia  est, 
pro,  usus  poeta  tnore  est  et  licentia.  Sic  olim  edidi,  improbante  Censore 
docto,  in  Ephem.  Norimb.  ann.  1780.  Partic.  99.  p.  806.  Placebat  tamen 
haec  lectio  Heusingero,  et  recepere  Lallem.  Brot.  Jord.  Non  contentus 
vero  hac  scriptura  Burm,  legendum  proponebat :  Usus  poeta  more  est  et  licen- 
tia.  In  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  et  Rittershusii,  est,  Usus  poetcB  moris 
est  licentia.  Hinc  emendatum,  Usus  poetcB,  ut  moris  est,  licentia.  Ita  legunt 
permulti ;  sicque  locum  expeditum  putat  Tzschuck.  Neque  propterea  c»m 
Brotierio  haec  lectio  rejicienda  est,  quia  lib.  v.  fab.  1.  3.  Phaedrus  dicat,  ut 
mos  est,  non,  ut  moris.  Loco  enim  citato  est,  ut  mos  est  vulgi,  non,  ut  mos  est. 
Vnlgatum  vero  interpretantur :  Usus  licentia  poetce,  ut  moris  est ;  etsi  non- 
nulli,  ut  Ursin,  et  Ouvering.  cst  referant  ad  usus,  quod  non  est  necesse ;  cum 
sub  usns  facile  subiotelUgi  possit.    Bentl.  post  Rittersh.  Usus  poeta  moris  est 

NOTiE 

6  Pyctce]  TlvKrris  siguificat,  pugil :     Sed  melius  restitutum  pyct«. 
legebatur  antea  picle,  id  cst,  ornate. 
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Atque  interposuit  gemina  Ledae  sidera, 

Auctoritatem  similis  referens  gloriae.  10 

Opus  approbavit ;  sed  mercedis  tertiam 

Accepit  partem.     Cum  reliquiim  posceret, 

Illi,  inquit,  reddent,  quorum  sunt  laudes  duae. 

consuetudinem,  libertate  poetarum,  et  inseruit  in  opus  ambo  sidera  Leda,  prope- 
nens  exemplum  laudis  paris.  Laudavit  opus;  verum  donavit  foetx  tertiam  par- 
tem  prcBmii.    Petenti  reliquam,  dixit :  Persolvent  tibi  Uli  duo  qvi  habent  partem 


licentia,  in  qna  lectione  Hario  displicet  licentia  moris.  Hos  sequitur  Desbill. 
Heins.  poetici  est  moris  licentia,  in  qua  eniendatione  niimeros  insuaves  sibi 
accidere  fatetur  Harins  ;  Burm.  Usus,  poetce  (i.  e.  poetis  ;  vid.  lib.  iv.  fab. 
13.  1.  Ovid.  Trist.  ii.  507.)  ut  moris  est,  licentia;  vel,  Usus,  poetce  (Simonidis) 
ut  mos  erat,  licentia.  Hunc  euim  pra;cipuum  morem  fuisse  Simnnidi,  testis 
est  Schol.  Pind.  Nem.  IV.  60.  Salmas.  et  Freinsh.  distinguunt,  Usus,  poeta;, 
ut  moris,  est  licentia  ;  Gud.  vero  conjicit,  Usus  poetici  moris  est  licentia,  in  qna 
lectione  Burm.  numeros  turbari  contendit ;  Walch.  Usu  poetce,  ut  moris  est, 
licentitB,  quod  explicat :  Cum  poetarum  licentia,  ut  alias  moris  est,  utcretur. 
Gronov.  Ursin.  et  SchefF.  Usus  poeta,  ut  moris,  est  licentia;  Toll.  Usus,  poetis 
ut  mos  estflicentia;  Bipont.  post  Burm.  Usus,  poetce  ut  mx>ris  est,  licentia.  In 
tanta  conjecturarum  diversitate  praestat  inhserere  vulgato,  nisi  quis  satius 
ducat,  lectionem  Mss.  Perott.  amplecti,  [quam  sequitur  Anton.] — 9  Facile 
potest  est  subintelligi  sub  Usus.  Aliter  cum  Guyeto  scriberem  Apte  (quod 
etiam  placet  Walchio).  Burm.  Vide  tamen  mox  ad  vs.  10. — 10  Bentl.  ener- 
vans  egregium  hunc  versum,  legit :  Auctoritatis  illa  referens  gratia.  Sed  recte 
ha?c  refutavit  Harius.  Bumi.  Ita  bene  Mss.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Edit.  In 
Ms.  Per.  Auctores  aptce.  Inde  Sanad.  et  Phiiipp.  frustra  emendavere  :  Auc- 
tores  apte  s.  r.  glorice.  Brot.  Lectionem  Cod.  Per.  Burmaunus  tolerabilem 
judicat,  si  apte  pro  apta  legatur. — 12  Mss.  Pith.  Rera.  et  mult%  Edd.  Rit- 
tersh.  Nev.  Rigalt.  2.  Fab.  Ursin.  Scheff.  Maitt.  Brot.  al.  habent  reliquam  ; 
quod  de  duabus  partibus  dici  non  potest ;  duae  autem  restabant,  cum  Simo- 
nides  tertiam  accepisset  partem,  altera  Castoris,  altera  Pollucis.  Leonh. 
tamen  reliquam  retineri  posse  censet,  si  subintelligatur  niercedem.  Walch. 
etiam  7'eliqua  legi  posse  piUat,  vel  reliquas,  ut  jamjani  conjecerat  Gud.  Heins. 
Cumque  reliquum. — 13  Sic  legitur  in  libris  scriptis,  Pith.  Reni.  Ita  cdiderunt 
Rittersh.  Nev.  Fab.  Rigalt.  in  Ed.  2.  Ursin.  Santor.  Danet.  Walcli.  Brot. 
Desbill.    At  Scbeff.  reponit  laudis  duae,  ut  sit  sensus :    Illi,  quorum  snnt  duar. 

NOT^ 

9    Gemina  Ledce  sidera']     Intellige  cum  Clytaeranestra  ex  Tyndaro  rege 

Castorem  et  Pollucem,  Ledie  ex  Jove  oriundus,  alter  vero  ex  Jove,  fiugeba- 

filios.    Jupiter  enim  mutatus  in  cyc-  tur.)    Unde  Virgil.  '  Si  fratrem  Pol- 

num  cum  Leda   concubuit,  cx   quo  lux  alterna  morte  redemit,  Itque  rc- 

concubitu  Leda  dicitur  peperisse  duo  ditque  viam  toties.'    Vocantur  vero 

ova,  ex  quorum  altero  nati  snnt  Pol-  ab  astronouiis,  Geniini. 

lux  et  Helena,  ex  altero  vero  Castor  10  Auctoritatem  similis  referens  glo- 

etClyta^mnestra*    Occiso  autem  Cas-  rice]  Vult  retulisse  Simonidem  quaB 

tore  a  Lynceo,  Jupiter  concessit  Pol-  de  simili  Castoris  et  Pollucis  victoria 

luci,    ut    alternaret    immortalitatem  memorantur. 
snam  cum  fratre  Castore.    (Hic  enim 
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Verum,  ut  ne  irate  dimissura  te  sentiam, 

Ad  coenam  mihi  promitte,  cognatos  volo  15 

Hodie  invitare,  quorum  es  in  numero  mihi. 

Fraudatus  quamvis,  et  dolens  injuria, 

Ne  male  dimissus  gratiam  corrumperet, 

laudum  in  tuo  opere.  Sed  ne  intelligam  te  a  me  recessisse  iracunde,  condic  mihi 
jid  caenam ;  volo  vocare  hodie  agnatos,  quos  inler  te  pono.  Hic  licet  delusua,  et 
impatiens  injuricB,  condixit  illi,  ne  perderet  bencficium  tnale  repudiatum.     Venit 


reliqnse  partes  laudationis,  reddent  tibi  quod  postulas  ;  ego  cniiu  quod  pac- 
tus  snm  pro  mea  parte  solvi.  Scheffero  obsecnti  sunt  plurimi,  etiam  Burm. 
Bipont.  et  placet  Tzschnclc.  cnm  laudes  sit  remotins.  Sed  Faber  legit  et  in- 
terpnngit :  lUi,  inquit,  reddent,  qnorum  sunt  laudes,  duo.  In  Ms.  Perott.  quem 
sequuntur  Sanad.  et  Philippus,  legitur,  quorum  sunt  partes  duce  ;  ut  olim  con- 
jecerat  Bentl.  etsi  in  textum  recej^isset,  quorum  sunt  laudisduce.  [Hoc  edidit 
'Anton.]  Equidem  accedo  Desbilionio,  lectionem  Codicum  strenue  tnenti. 
[Bentl.  reddant,  qnae  non  erat  necessaria.  Anton.'] — 14  Hunc  locum  varie, 
sed  sine  necessitate,  solicitant  Critici.  Libri  scripti,  Mss.  Pith.  Rem.  et 
Edit.  Vet.  habent,  Verum  ut  ne  irate  te  diinissum  sentiam,  pro  quo  in  Editt. 
Rigalt.  2.  Fabri,  SchefF.  Leonh.  Freinsh.  Hoogstrat.  Richt.  Maitt.  Walch. 
Philipp.  est,  Verum  ne  i.  d.  t.  s.  Sed  ut  ne,  quod  in  Ms.  Rem.  inveniri  diserte 
testatur  Gudius,  rectum  est.  Tnetnr  etiam  Vlit.  ad  Grat.  Cyneg.  vs.  240. 
p.  196.  Bnrm.  *  Posset,'  inquit,  '  et  legi,  Verum  nt  ne  ingrate  te  dimissum  cen- 
seas :  et  ita  video  etiam  Heinsium  in  Ep.  viii.  ad  SchefFer.  censnisse,  qui 
etiam  alteram  ipsi  conjecturam  excntiendam  dat,  Verum  ut  ne  iratum  dimisisse 
censeas,  servans  ntrobiquc  ut  ne,  qnod  est  in  Mss.'  Bentl.  conjicit,  Verum 
ut  ne  irate  te  dimissum  censeas;  Heins.  vero  praeter  alia  modo  memorata,  Ve- 
rum  ne  ingrnte  te  dimissum  sentias;  vid.  Not.  in  Edit.  Bnrm.  Hensing.  prw- 
•stare  omnibus  his  conjecturis  statuit  Perott.  Cod.  lectionem  :  Verum  ut  sine 
irate  dimissum  te  sentiant,  pro,  Verum  ut  sine  ira  te  dimissum  sentiant,  hoc  sensu, 
nt  ait  Burni.  ne  Castores  sentiant,  me  invidisse  laudibus  eorum,  aut  te  ideo 
iratnm  dimisisse.  Hanc  lectionem  suae  etiam  conjectursE  Burm.  praeferre 
non  dubitat ;  Censor  doctus  vero  in  Ephem.  Gotting.  ann.  1781.  tom.  i.  Par- 
tic.  51.  islam  Ms.  Perott.  lectionen»  censet  esse  genuinam;  et  placet  Schnl- 
zio.  Qnam  tamen  ut  recipiam,  ego  quidem  nondum  possum  adduci;  etsi 
mallem  legere  cum  Rittershusio  et  Desbill.  Vertim  ut  ne  iratum  dimissum  te 
■sentiam.  Cuningh.  edidit,  te  dimissum  sentiant. — irate.  Varie  emendant,  ira  te, 
irate  te,  iralum  te.  Nil  probat  SchetF.  sed,  quia  sentiam  non  bene  concoquit, 
legit  sentias,  hoc  sensu  :  solvent  illi  duo,  quos  pariter  mecnm  laudasti,  reli- 
quum.  Ne  tamen  putes  propterea,  quod  eorum  laudes  admiscueris  meis, 
esse  rae  tibi  iratnm,  ecce  signum  certum  amicitiae,  voco  te  ad  coenam.  Sed 
sentiam  probum  est,  recte  judicante  Burni.  Nam  si  non  promitteret  ad  cce- 
nam,  iratum  inde  colligeret  Simouidem  Scopas.  [Anton.  edidit :  V.  ut  ne 
iratum  te  dimissum  sentiam.] — 15  Perott.  Ad  coenam  mecum  veni,  quod  non 
accedlt  ad  elegantiani  viilgatae  lectionis.  Vid.  Bnrm.  in  praef. — 10  Heins. 
ut  sensus  sit  apertior,  refingit  esto.  Idem  ascripserat  etiam  orae  codicis  sui, 
posse  legi,  guor«m  eris  i/j  7JM/nfro  miAt,  non  improbante  Tollio.  Quibus  con- 
jecturis,  cum  vulgatum  probum  sit,  non  opns  est.  Cf.  tamen  Burm. — 
18  Vulgo  legunt  mule  dimissam,  et  explicant,  ne  niale  corrimiperet  gratiam, 
si  eam  dimitteret  et  recusaret  oblatam,  ita  ut  male,  quod  interpretantur,, 
imprudcnter  et  cum  suo  detrimento,  quemadmodum  '  male  mulcatus  '  lib.  i. 
fab.  3.  referatur  ad  corrumperet.  Vid.  Scheff.  At  cum  alii  dimissam  sine 
sensu  legi  statuant ;  Gronov.  suspicatnr,  Phaedrum  scripsissc,  Ne  male  com- 
missam  gratiam  dirumperet,  et  exponit,  amicitiam,  tenui  filo  pcndentem  et  vix 
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Promisit.     Rediit  hora  dicta ;  recubuit. 

Splendebat  hilare  poculis  convivium ;  20 

Magno  apparatu  la;ta  resonabat  domus : 

Duo  cum  repente  juvenes,  sparsi  pulvere, 

Sudore  multo  diffluentes,  corpore 

ad  horam  uscriptam ;  accubuit.  Ccena  nitebat  kete  poculis,  et  domus  perstrepebat 
ingenti  apparatu;  cum  ecce  duo  adolescentcs  prastantiores  forma  mortali,  con- 
spersi  pulvere,  membris  madentibus  plurimo  sudore,  prcecipiunt  cuidam  puero,  u* 

coliaerentem,  dissueret.  Hancce  conjecturam  vir  doctus  exemplis  fulcire 
studet,  quae  videri  possunt  in  Notis  Schefferi,  quibus  adde  e  Not.  Bnrni. 
locum  Petron.  c.  113.  *  veritus  ne  inter  initia  coeuntis  gratiae  receutem  cica- 
tricem  rescinderet.'  Graevio  vcro  ne  moLe  commissam  gratiam  corrumperet  dic- 
tum  videtur,  ut  *  male  cohaerens  concordia'  Vellei.  lib.  ii.  47.  ad  quem  lo- 
cuni  coDsuIendi  Bipontini.  V.  Ep.  351.  Giaev.  ad  Nic.  Heins.  in  Burm.  SylU 
Epp.  tom.  IV.  p.  422.  coll.  Ep.  355.  ad  Graev.  iii  Syll.  Epp.  tom.  iv.  p.  429. 
Gudio  et  Heinsio,  quibus  prjeter  Bentl.  et  Burm.  obsequuntur  alii,  placet 
dimissus,  ad  quod  male  referendum,  sensu,  quo  dixi.  Aliam  Burmanni  con- 
jecturam,  quam  ipse  dicit  temere  tentatani,  et  cui  Heinsii  et  Gudii  cmenda- 
tionem  praefert,  nec  non  violentiorem  Harii  medicinam  prEetermitto ;  sed 
consulant,  quorum  interest,  Notas  Burmanni.  Agmen  claudat  observatio 
Desbilionii :  *  Sensus  est :  Ne  oblatam  sibi  gratiam,  sive  amicitiam,  male 
dimittcndo  corruniperet.  Plana,  opinor,  ibi  sunt  omnia ;  mirorqne  hunc  lo- 
cum  a  Burm.  Bentl.  Gud.  Gronov.  fuisse  tam  laboriose  vexatum  :  qui  inihi' 
quidem  nodum  in  scirpo  quaesiisse  videntur.  Quis  neget,  gratiam  hic  idera 
esse  ac  amicitiara  ?  Bcne  autem  Latine  amicitiam  dici  posse  ditnissam,  forte 
uon  crediderint :  at  Cicero  de  Am.  21.  '  amicitias  nonnunquam  dimittendas' 
commemorat.  Lectio  ergo,  quara  revocavimus,  non  erat,  invitis  Mss.  Codd. 
veteribusque  multis  editionibus,  repudianda.'  Mihi  quidem,  ut  ingenue  fa- 
tear,  lectio  dimissus  non  magno  placet  opere,  maxime  cnm  paulo  ante  prae- 
cesserit  '  irate  dimissus;'  adeo  quidem,  ut  de  vulgata  diinissam  ulterius  cogi- 
tandum,  et  Desbillonii  placita  ponderanda  putem.  Cf.  Ephem.  Gotting, 
ann.  1781.  Partic.  53.  Both.  demessam,  quod  displicet  Censori  Lips.  [dimis- 
stts  Anton.] — 19  Ms.  Per.  Redit. — 21  Rigaltius  edidit  late.  Guyetus  late, 
qnod  intempestivum  esse  pntat  Burm.  Heinsius  lauta  conjiciebat,  ut  et  apud 
Silium  X.  376.  '  lantas  mensas '  pro  latis  reponebat;  sed  v.  Drakenb.  No- 
tas.  Vulgatam  keta  recte  tuetur  Burm.  lceta  etiam  habent  veteres  Editio- 
nes.  Hic  versus  deerat  in  Cod.  Per. — 22  In  vulgatis,  et  Nevel.  Rigalt.  2. 
Fab.  Leonh.  Richt.  est,  Repente  cum  duo  juvenes  s.  p.  qiiera  versum  Hoosstr. 
iiullo  niodo  dimetiri  potest,  nisi  duo  sit  monosyllaba,  quo  nil  durius.  Hinc 
varie  emendatum.  Heins.  et  Gud.  quos  sequitur  Walch.  Repcnte  cumjuve- 
nes  duo  ;  Bentl.  et  Burm.  Repcnte  duo  cum  juvenes.  Secuti  Lallem.  Brot.  Des- 
bill.  Bipont.  Sed  Ms.  Per.  habet  Duo  cum  repentej.  qnod  olim  recepi  post 
Heusing.  sic  enim  verborum  ordo  videbatur  esse  concinuior;  sicque  edidit 
Jord.  [et  Anton.] — 23  Vulgo  Sudore  mullo diffluentes corpora,  utcorpora  sit  Grae- 

NOT^ 

22  Duo  juvenes]    Fertur  a  Valer.  ses  contra  Crotonienses,  et  pugnasse 

Max.  I.  8.  Dioscuros  nuntiasse  Vati-  '  diverso  a  cetcris   armorum  habitu, 

nio  victoriam,  quam  obtinuerant  Ro-  albis  cquis  et  coccineis  paludamen- 

mani  contra  Persas ;  adjuvisse  etiam,  tis.' 
ut  refert  Justiuus  lib.  xx.  3.  Locren- 
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Humanam  supra  formam,  cuidam  servulo  '"'■ 

Mandant,  ut  ad  se  provocet  Simonidem ;  25 

Illius  interesse,  ne  faciat  moram. 

Homo  perturbatus  excitat  Simonidem. 

Unum  promorat  vix  pedem  triclinio ; 

iluina  camarae  subito  oppressit  ceteros ; 

Nec  ulli  juvenes  sunt  reperti  ad  januam.  30 

Ut  est  vulgatus  ordo  narratae  rei, 

Omnes  scierunt,  Numinum  praesentiam 

Vati  dedisse  vitam  mercedis  loco. 


Simonides  ad  se  prodeat  foras ;  e  re  illius  pluriimtn  esse  ne  moretur.  Puer  soli- 
citus  evocat  Simonidem :  fixque  protulerat  unum  pedem  e  tricliuio,  cum  subitus 
casus  ccenaculi  oppressit  ceteros  convivas  ;  neque  ulli  juvenes  visi  swnt  ante  cedes. 
Ut  istud  sparsum  est  in  vulgus,  secundum  quod  aeciderat,  agnovere  cuncti  Deos 
prcesentes  tribuisse  vitam  poetce  pro  parte  pretii. 


cisiuus,  apud  Latinos  poetas  frequens,  atque  etiam  apud  historicos  obvius, 
qnemadmodum  lib.  iv.  fab.  14.  12.  Ita  ediderunt  Brot.  et  Desbill.  [et  An- 
ton.]  NonnuUae  etiam  editiones,  ut  Rittersh.  Nev.  Ursin.  habent  defluentes, 
etsi  jara  olini  Rittersh.  conjiceret  diffluentes.  Sed  probant  viri  docti  lectio- 
nem  et  distinctionem  SchefFeri,  Sudore  multo  diffluentes,  corpore  S.  h.  f.  qnam 
tamen  non  admittit  Walch.  quia  '  corpus  abluere '  etiam  dixerit  Curtius 
pro,  se.  Hinc  diffluentes  corpora  sudore,  recte  dici  contendit.  Non  negat  hoc 
Burm.  sed  et  diffluere  sudore  simpliciter  sine  t^  corpora,  vel  corpore,  dici  non 
inconcinne  posse  probat  ex  Apul.  Met.  lib.  i.  '  sudore  frigido  miser  perfluo,' 
et  lib.  II.  '  frigido  sudore  diffluens,'  ut  Heins.  pro  defluens  malebat.  Ita 
etiam  Plin.  lib.  xxi.  13.  *  Nam  et  sudore  diffluunt,'  teste  SchefF. — 26.  27  Hi 
versus  in  Ms.  Per.  desiderabantur. — 28  Ms.  Pith.  moverat.  Vide  Gnd.  Both. 
is  prom.  [Anton.  ut  prom.'^ — 29  Ms.  Per.  Ruina  domus.  Quae  lectio  itcruni 
probat,  textum  Phaedri  non  raro  a  Perotto  fuisse  interpolatum. — 31  Lallem. 
et  Brot.  patratcB  ediderunt,  sine  auctoritate. — 32  Ita  Ms.  Pith.  Rem.  et  Edit. 
Vet.  Sed  Ms.  Per.  habet,  Omnes  dixerunt,  quod  amplectuntur  Sanad.  Phi- 
lipp.  Lallem.  scujfrunf  a  scisco  Heinsius  hic,  (et  in  £p.  95.  ad  Scheffer.  in 
Burmanni  Syll.  Epp.  tom.  v.  p.  102.)  quod  Bentl.  nihil  monito  lectore,  rece- 
pit  in  contextum,  sed  perperam.  Burm.  [queni  vid.] 


NOT^ 


28   TricVmio']   Triclinium   a  tribus 
lcctis  dictum,  in  quo  coenabant  Ro- 
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EPILOGUS. 

Adhuc  supersunt  multa,  quae  possim  loqui, 

Et  copiosa  abundat  rerum  varietas ; 

Sed  temperatae  suaves  sunt  argutiae, 

Immodicae  offendunt.     Quare,  vir  sanctissime, 

Particulo,  chartis  nomen  victurum  meis,  5 

Latinis  dum  manebit  pretium  literis, 

Si  non  ingenium,  certe  brevitatem  approba, 

Quae  commendari  tanto  debet  justius, 

Quanto  Poetas  sunt  molesti  validius. 

Restant  adhuc  plurima  qucB  possim  scribere,  et  diversitas  copiesa  rerum  non  defi- 
eit.  Verum  sales  moderati  conferunt  ad  delicias ;  nimii  vero,  nausece  sunt.  Quo- 
circa,  Particulo,vir  integerrime,  cujiis  nomen  vivet  tatndiu  in  meis  scriptis,  quam- 
diu  lingua  Latina  erit  aliquo  in  pretio,  si  non  laudas  ingenium,  lauda  sane  brevita- 
tem,  qua  debet  probari  tanto  ccquius,  quanto  Poetce  prolixiores  sunt  incommodi. 


1  Schefferus  niallet  possem.  Male;  praesens  enim  supfrsunf  requirit  con- 
junctivnm  praesentis  possim,  ut  iii.  Epii.  l.—loqui.  Heinsio  et  Bentl.  placet 
eloqui ;  nescit  Burm.  quare,  nara  et  hoc  e  communi  sententia  de  fabellis 
scripto  prodendis  debet  intelligi.  Varia  hic  disputat  vir  doctns,  quae  nolu- 
mns  repetere. — 3  Bentl.  hic  iternm  obtrudit  suave  sunt.  Cnjus  Graecismi  an 
.studiosus  fuerit  Phffidrus,  nescio.  Certe  nullum  extat  vestigium,  nisi  hic  et 
lib.  III.  fab.  7.  1.  sed  utrumque  a  Bentleii  manu  impressum ;  vellem  vero 
exeraplum  simul  vir  egregius  protulisset,  ubi  plurali  addltur.  Illud  neutrum 
singulare  '  triste  lupus  '  vulgo  adduci  solet ;  sed  an  '  Triste  lupi  stabulis  ' 
etiam  dicere  liceat  dubitabo,  donec  auctoritates  videam.  Certe  Voss.  de 
Constr.  c.  v.  quae  producit,  omnia  singulare  habent  substantivum,  ut  nec 
apud  Ursin.  sect.  viii.  c.  2.  p.  14.  exemplura  extat  pluralis  substantivi  nomi- 
nis.  Doceri  hoc  equidem  cupio.  Burm. — 4  Mss.  Pith.  Reni.  et  Edit.  Vet.  ut 
Ncvel.  Ursin. /mmodtca;  at  Rittershus.  emendavit /mjnodkff.  Cf.  Gud.  et 
Brot. — .*>  Ms.  Pith.  artis,  fide  Gudii. — 7  In  Ms.  Pith.  Rem.  approltat.  Pi- 
thoens  recte  emendavit  approba.  Mallet  Sanad.  proba.  Brot.  Non  moveo 
litem  huic  lectioni,  sed  nil  irapedit,  quo  minus  et  hic  approbo  legamus,  sc. 
tibi,  ut  lib.  IV.  fab.  24.  11.  hoc  verbum  explicuimus.  J3urm.  In  vulgato  ap- 
proba  forte  nil  mntandum. 


P  H  iE  D  R  I 

AUGUSTI  LIBERTI 

FABULARUM     ^SOPIARUM 
LIBER   V. 


PROLOGUS*^ 


i^sopi  nomen  sicubi  interposuero, 

Cui  reddidi  jam  pridem,  quicqui<l  debui, 

Auctoritatis  esse  scito  gratia : 

Ut  quidam  artifices  nostro  faciunt  saeculo, 

Qui  pretium  operibus  majus  inveniunt,  novo  5 

Si  marmori  ascripserunt  Praxitelen  suo, 

Si  inseruero  aUcubi  nomen  M,so]n,  cui  jamdudum  deluli  honorcm  debitum,  note- 
ris  id  factiim  causa  auctoritatis  comparandas,  exemplo  quoruridam  artificum  nos- 
tr le  eetatis,  qui  addunt  pretium  snis  operibus,  si  apponant  nomen  Praxitelis  novce 


t  Fide  Brotierii  in  Mss.  Pith.  et  Rem.  liber  quintus  non  est  distinctus  a 
quarto ;  sed  Pithoens  himc  Prolognm  praefixit  Hb.  v.  quem  Phaedrus  dedica- 
visse  videtur  Phileto,  cujus  mentio  facta  in  fabula  hujus  libri  ultima.  Pithceo 
recte  obsecuti  Brot.  Bipont.  Lang.  At  vero  in  plurimis  Edd.  Prolog.  hnjus 
libri  duplex  est ;  sed  alterum  pertinere  ad  Librum  iv.  docui  ad  Prol.  iv. 
init.  et  ad  vs.  14.  dicti  prologi. — 5  Novo.  Ita  legendum  e  Mss.  Rem.  et  Edit. 
Vet.  At  Desbill-  post  Bentl.  edidit  novis.  *Hic  reposui,'  inquit, '  novis,  quas 
vox  satis  belle  opponitur  voci  vetustis,  qnam  vs.  8.  exhibct.  Cum  autem  se- 
quatur  marmori  suo,  quid  necesse  fuit,  ut  adjiceretnr,  novo?'    Guy.  Philipp. 

aOTJE 

6  Praxitelen']  Statuarius  fuit  multi  rem ;  quas  summa  arte  et  industria 
noininis,  raaxime  ob  duplicem  Vene-     elaboravit:   natus   erat   in  extrema 
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*  Trito  Myronem  argento.     Fabulac  exaudiant 
Adeo  fugatae.     PIus  vetustis  nam  favet 

statuae  marmoreeB ;  aut  Myronis,  statuae  argentea.    Livor  etenim  rfuileficus  plus 


Lallera.  praeferunt  suis.—6  Lallem.  novo. — t.  8  Nullus  locus  in  toto  Phstdro. 

est  vexatior,  nullus  in  quo,  ut  ait  Burmannus,  niagis  impune  liouit  bariolari ; 

quem  Schefferus,  Gronov.   Burm.  alii,  in   desperatorum  numero  habuere. 

Teste  Brot.  Codd.  Mss.  sic  exhibent :  suo  Detrito,  Myronem  argento :  fabukB 

exaudiant.    Adeo  fugatce  plus  vetustis  favet,  sine  sensu  et  metri  lege.     Diffi- 

cultas  autem  oritur  e  verbis  exaudiant  etfugata.    Priorum  ausa,  ut  Meursii, 

Salmasii,  (v.  Ej.  Exerc.  Plin.  p.  406.  coll.  Burmann.  Syll.  Epp.  tom.  iii.    p. 

469.)  Ursini,  Schefferi,  Gudii,  Heinsii,  Buchneri  legi  possunt  in  Edd.  Burm. 

additis  quae  scripsit  Scheffer.  ad  Heins.  Ep.  xv.  et  xxv.    Neque  etiam  Jac. 

Gronov.  qui  Gudianam  emendationem  excussit,  hunc  locum  reliquit  intactum. 

(Vid.  Ej.  Emendatt.  in  Phaedr.  p.  154.  sqq.)  J.  F.  Gronov.  ita  locum  expli> 

cabat,  ut  vel  suo  Detrito  juugeret,  i.  e.  suo  nomine  omisso,  non  apposito  ;  ut 
jam  olim  ediderant  Pith.  Rittersh.  Nev.  Rigalt.  Freinsh.  vel  Detrito  Myronem 

argento  uno  spiritu  pronuntiaret,  et  intelligeret  per  detritum  argentum  vetus, 
esuque  et  manibus  tritum  ;  sed  tum  superius  novo  mutandum  in  novis,  et  illud 
suo  referendum  ad  marmori  contendebat.  Idem  legit,  fabulce  exeant  Adeofu- 
cattB,  i.  e.  prodeant  in  publicum,  cdantur,  ita  fuco  velut  nominis  illsopei 
adornatae.  In  Edd.  Rigalt.  3.  Fab.  Dan.  Walch.  Hoogstr,  Maitt.  Richt. 
Leonh.  Pbilippi,  Rob.  Prevost.  Lallem.  nec  non  editione  Didoti  stereotypa 
ita  legitur:  Si  marmori  ascripserunt  Praxitelem  suo  (Philipp.  edidit  novo) 
Myronem  argento.  Plus  vetustis  namfavet  Invidin  mordax,  quam  honis  prcesenti- 
bus:  \ erhia,  fabula  exaudiant  Adeo  fugatce,  et  trito,  oraissis.  Quae  licentia 
aliis  displicet ;  ego  in  loco  desperato  laudo.  Funcc.  Detrito  Myronem  ar- 
gento.  Fabula  id  audeant  Adeo  fucatce.  Burm.  olim  :  Praxitelen,  suo  Myro- 
nemargento.  Fabulcc  sic  exeant  A  mefucatce:  vel,  qnia  delrifo  est  in  codiCe, 
Trito  Myronem  argento.  Fabulce  et  audiant  A  me  fucatce:  sed  reliquit  deinde 
desperatum  locnm.  Ipse  contentus,  se  inteiiigere,  quae  sit  mens  Phaedri,  in 
uno  alterove  tocabulo  depravato  tempus  terere  nolebat.  Medicinam,  a 
Burm.  paratam,  ad  lenissima  remedia  cum  Tzschuck.  refer.  Bentl.  neglectis 
literarnm  dnctibus :  Qui  pretium  operibus  majuS  inveniunt  novis,  Si  marmori 
uscripsere  Praxitelen,  Scopan  Mri,  Myronem  argento,  tabula  Zeuxidem,  Adeofu- 
catce  flus  vefmtati  favet  Invidia  mordax,  quam  bonis  prasentibus.  De  qua 
Bent^ii  conjectura,  nec  non  Harii,  item  Heinsii  lectionibus,  vrd.  Buruian- 
num  docte  disputantem  in  novo  Commentario.  Causam  Bentleii  frustra  agit 
Brotier.  przeter  alia  laudans  Martial.  lib.  iv.  39.  Bentleiana  emendatione 
nihil  pntat  felicius,  nihil  certius.  Desbill.  reponit  Trito  et,  pro  Detrito;  tti- 
buUc,  profabulce;  et  Zeuxidem,  pro  exaudiant;  Ideo  fuscatce,  pro  Adeo  fu- 
catee.  Cui  parct  vernaculus  interpres  Jos.  Pracht.  Bipont.  ediderunt :  novo 
Si  marmori  ascripserunt  Praxitelen  suo,  Detrito.  Mirum,  ni  animos  fabulcB  exci- 
tent:  Adeofucata:  suo  referendum  ad  marmori,  non  ad  Delrito,  i.  e.  nomine 
8UO  omisso,  ut  male  intellexit  Lang.  cujus  v.  Prolegg.  ad  Phaedr.  p.  xxvii. 
Placet  haec  lectio  Jakob.  et  Meiuek.  Langius  vs.  7.  sq.,edidit :  Detrito  My- 
roAem  argento.  Fahmla  exciteM  Adeo  fucatce,  fye.    At  euat  verba,  Myronem  ar- 

NOTTE 

Italiae  ora,  quam  olim  Magnam  Grae-  dem  nfteruit  Bnenla  e*  »re  ita  ad  vi- 

ciart»  appellabant  Rouiani.  vum  conflata,  ut  iion  gregem  tantum, 

7  Myronem']  Statuarius  fnit  insig-  sed  ct  pastorem  posset  fallere. 
nis :  cx  cjus  operibus  praccipnam  lau- 
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Invidia  raordax,  quam  bonis  preesentibus. 

Sed  jam  ad  fabellam  talis  exempli  feror.  10 

laudat  vetera,  quamnova.    Sedjam  venio  adfabulam  ^usmodi  exempli. 


gento,  ad  orationis  contextum  suo  quasi  jure  pertinere  videantur,  ista  non 
abjicienda.  Si  mirum  ni  scripsisset  Pliacdrus,  vix  potest  inteliigi,  qua  rati- 
one  Myronem,  librariis  minus  notum,  ortum  sit.  Itaque  cum  nemo  sit  re- 
pertus,  qui  satisfecerit  judicio  Criticorum,  locum  intactum  relinqnere  malui. 
[Anton.  Trito  M.  argento:  itafab.  exeant  Ad.fuc.  Et  dicit:  Forte  Ficto  pos- 
sit  legi.]  Trito.  In  libris  scriptis  est  Detrito,  Punctum  est  in  Ms.  Pith. 
ante  Adeo  fugatai ;  sed  Pitlioeus  haec  verba  ad  superiora  retulit,  indignante 
Brot.  vetustis.  Sic  est  in  libris  scriptis  ;  at  emendavit  Bentl.  vetustati.  Se- 
cuti  Brot.  Bipont.  nam.  Hanc  particulani,  quse  abest  in  Codd.  Mss.  addidit 
Pith.  post  vetustis. 


FABULA    I. 
DEMETRIUS  ET  MENANDER.» 

Demetrius,  quidictus  est  Phalereus, 

Demetrius  vooatus  Phalereeus  invasit  imperium  Athenarum  maligna  auctorilate. 


t  Libri  scripti  et  multae  Edd.  habent :  Demetrius  Rex  et  Menander  poeta ; 
errore  manifesto,  nt  ait  Desbill.  cum  Demetrius  archon  fuerit  Athenis,  non 
rex. — 1  Sic  vulgo  legitur.  Schw.  Burm.  penultimam  vocis  Phalereus  produ- 
cendam  putat,  ideoque,  non  optimo  exemplo,  dat,  Demetrius  Phalereus  qui 
dictus  est.  In  eodem  errore  fuerunt  alii  plures,  quorum  doctrinam  nos  quo- 
que  admiramur.  Cur  vero  producatur  penultima  ?  cnm  Graece  vox  scriba- 
tur  *a\ripfvs,  et  Latine  quoties  quatuor  syllabis  effertur,  necessario  nltimae 
proximam  brevem  habeat.  Quodsi  secus  esset,  quartum  casum  non  Phale- 
rea,  sed  Phalereum  daret,  a  *o\^pe<os,  quo  tamen  Graeco  nemo  usus  est.  Sed 
haec  pluribus  disputavi  ad  Vechneri  Hellenolex.  p.  41.  quibus  adde  Quitiitil. 
Burm.  lib.  x.  c.  1.  p.  902.  ubi  in  variis  lectionibus  iterum  legitur  Phalerea 
illum  Demetrium.  De  quantitate  hujus  vocis  ita  a  me  quondam  consultus  re- 
seripsit,  elegantis  ingenii  et  doctrinae  vir,  J.  H.  Kromayerus :  '  Certum  est, 
Phalereus  verbum  penultimam  porrectam  nec  habere,  nec  habere  posse,  cura 

NOT^ 

-1  Demetrius  Phalereusl^  Orator  fuit  enim  fuit  in  tanto  honore  Demetrius 

et  philosophus  eximius.     Est  autem  apud  Athenienses,  ut  ipsi  trecentas 

memorabile  in  illo  exemplum  levitatis  statuas  virtutis  ergo  posuerint :  tanta 

fortunae,  auraeqne  popularis.     Priuio  postea  flagravit  invidia,  ut  fugere  co- 
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Athcnas  occupavit  imperio  iraprobo. 

Ut  mos  cst  vulgi,  passim  et  certatim  ruunt, 

Feliciter !  succlamant.     Ipsi  principes 

Illam  osculantur,  qua  sunt  oppressi,  manum,  5 

Tacite  gementes  tristem  fortunae  vicem. 

Quin  etiam  resides,  et  sequentes  otium, 

Ne  defuisse  noceat,  repunt  ultimi : 

Plebsjuxtaconsuetudinemaccurritundiquecertatim;  acclamal  Feliciter  !  Primi  urhis 
prensant  dexteram  qua premuntur,dolentes  intra  se  de  luctuosa  mutntione  sortis.  Quin 
et  desides  et  indulgentes  otio  veniunt  novissimi,  ne  crimini  sit  non  affuisse.    Inter 


in  Graeco  *a\tjpfus  sit,  qiiod  habemns  apud  Suidam,  Lucianum,  ac  Diogencm 
Laertium  :  ex  quo  sequitur,  ut  jure  niirer,  ad  Phaedri  locum,  quem  rectead 
testimonium  citas,  tantopere  nuper  Burmannum  fluctuasse.  Ueusing.  Cum 
Graece  dicatur  plernmque  ^aXrjpehs,  raro  autem  ifaKtipaios,  non  video,  cur 
Phalereus  penultimam  syllabam  liabere  brevem  non  possit.  Schefferura  ergo 
et  Hoogstr.  qui  hanc  esse  natura  sualongam  pronuntiant,  non  audiendos  puto. 
Neque  necesse  est,  verba  transponi  lioc  modo  :  Demetrius,  Phalereus  qui  dic- 
t\isest,  ut  fecit  Burm.  aut  reponi  Phalerius,  ut  volebat  Heins.  (Vid.  Burm. 
Syll.  Epp.  tom.  v.  p.  89.)  Jam  vero  si  arbitrati  sunt,  vocem  Phalereus  ter- 
minari  diphthongo,  quam  duas  in  vocales  distrahere  non  liceat,  falsos  eosesse 
ostendet  Philipp.  Labb.  in  Indicibus  eruditae  pronuntiationis.  Vid.  Virg. 
Ecl.  111,  46.  Ovid.  Her.  Ep.  viii.  31.  Virg.  Cul.  116.  DesbUl.  Flexio  Pha- 
lerius  nondum  mihi  videtur  certa  ;  etsi  Cockmann.  testatur,  apud  Cic.  Off. 
lib.  I.  1.  in  Codd.  qnos  adhibuerit,  esse  Phakrius,  Danetus  edidit  Phnlerceus, 
male  in  ultima  sede  spondaeum  ponens.  v.  Burm. — 2  [Ath.  cum  occ.  An- 
ton.  qui :  '  cum  inserendum  erat,  ut  Bentl.  fecit.'] — 3  In  libris  scriptis,  etiam 
Ms.  Perotti  et  nonnullis  Edd.  ut  Nev.  Meurs.  est  ruit;  unde  Bentl.  fecit : 
Ut  mos  est,  vulgus passim  et  certatim  ruit,  Feliciter  succlamat.  Sic  edidit  etiam, 
post  Meurs.  et  Bentl.  Cuningh.  Sed  Codd.  Mss.  licet  ruit  habeant,  exhi- 
bent  tamen  succlamant ;  quare  Burm.  non  videt,  qui  magis  liceat  reponere 
Sttcclamat,  quam  ruunt.  Is  tamen,  si  quis  lectionem  Bentl.  praeferre  velit,  lc- 
gendum  monet  stccclamans. — 4  AIii,ut  Nev.  Rigalt.  Fab.  Urs.  Danet.jungunt, 
succUtmant  ipsi  principes.  Sed  recte  Rittersh.  et  Meurs.  post  succlamant  punc- 
tum  ponunt,  probantibus  Scheff.  Gud.  Hoogstr.  Heinsio,  Burm.  Nam  liic 
egregie  observat :  '  Gradatio  est ;  vulgus  ruit,  et  clamoribus  faustis  testatur 
gaudium.  Principes  graviter  incedentes,  et  gementes  tacite,  tyranno  gratu- 
lantur  imperium.  Ultimi,  sequentes  otium,  repunt.' — 5  Meurs.  h.  v.  postpo- 
nit  sexto. — 6  Ms.  Perotti  Taciti. — 8  Vulgo  legitur  repetunt,  utRigalt.  Edit.  2. 
Nev.  Ursin.  quod  jungunt  cnm  *  feliciter '  vs.  4.  Sic  est  in  Mss.  Pith.  Rem. 
unde  Rittersh.  {evitreptant,  quem  sequuntur  Faber,Hoogstr.  Bentl.  Cuningh. 

NOTiE 

actus  sit  in  i^gyptum,  et  trecentae  liciter  ;  ingens  Coena  sedet.' 

illae   statuae  uno  die  per    tumultum  5  Osculantitr  manum]  Antiquus  mo- 

eversae  fuerint.  dus  adorandi  piincipes. 

4  Feliciter!   succlamant]    Solennis  8  Repunt]   [Reptant]    Ita  emendo, 

erat  acclamationls  formula  apud  an-  reptant,  et  melior  lectio.    SicTereot. 

tiquos,  ut  hodie,  Vivat.  Tralatitia  ac-  '  Perreptavi  totum  oppidom.* 
clamatio.  Ita  Juvenal.  '  Dictum,  fe- 
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In  quis  Menander,  nobilis  comoediis, 

Quas,  ipsum  ignorans,  legerat  Demetrius,  10 

Et  admiratus  fuerat  ingenium  viri, 

TJnguento  delibutns,  vestitu  affluens, 

Veniebat  gressu  delicato  et  languido. 

Hunc  ubi  TyrEuinus  vidit  extremo  agmine : 

Quisnam  cinaedus  ille  in  conspectu  meo  15 

quos  Memnder  clarua  scriptor  comoediarumy  quas  Demetrius  legerat,  (Menandro 
sihi  non  cognito,)  et  admirator  fuerat  ingenii  taiiti  viri:  ille  incedebat  gradu  molli 
€t  effoeminato,  per/usus  odoribus,  et  veste  fiuente.  Ubi  illum  Rex  conspexit  in  uUi- 
ma  turba:  Quare  hic  cinadus  audet  subire  meum  conspectum?  Qui  adharcbant 


Danet.  PuHce.  Maitt.  Toll.  Riclit.  Desbill.  [Anton.]  cum  Editore  Edit.  stc- 
reotypa?.  SedjamoHm  quidam  repunt,  ut  Taiinus  teste  Menag.  ad  Diog. 
Laert.  lib.  v.  79.  Rittersh.  Guyet.  Santor.  Qiiod,  quia  po.stcii  in  Codice 
Perotti  reperiebatur,  merito  placuit.  Sunt  etiani,  qui  legant  arreptant,  veL 
arrepunt,  quod  defendit  Heins.  in  Advers.  p,  374.  sed  non  videt  Buini.  qiio- 
niodo  salvo  versu  possit  reponi,  nisi  legatur,  Ne  noceat  defuisse,  arrepunt 
vltimi.  De  hac  lectione  v.  SchefF.  et  Heins.  in  Ep.  vii.  et  viii. — 9  Quts. 
Ita  scribendum  pro  quibus,  ut  lib.  iii.  fab.  13.  11.  Male  nonnulli  queis.  Vid.. 
Desbillon. — 10.  11  Maitt.  et  Bentl.  hosce  versus  paienthesi  includnnt. — 
12  Ita  lecitur  in  Mss.  Pith.  Rem.  et  Editt.  Vet.  Sed  Gronov.  Obs.  lib.  u. 
c.  7.  et  Viitius  ad  Nemes.  vs.  92.  mallent  effluens,  proprium  vestitus  laxis 
verbum.  Ita  enim  Tibull.  El.  i.  6.  40.  Bip.  '  Effluit  effnso  cui  toga  laxa 
sinu.'  Heinsius,  cujus  Notas  vide,  conjiciebat  j(?uc7W,  ut  sit  pio,  in  fluenti 
veste,  ut  lib.  iii.  fab.  8.  3.  '  insignis  facie  pulchra.'  Vid.  Broukhus.  ad  Prop. 
II.  22.  26.  quem  Burm.  laudat  in  Animadveis.  ad  Lect.  Perott.  ubi  Editor 
Propertii,  praeter  alia,  citat  Petronii,  (cap.  133.)  '  quem  Lydua  adorat  Ves- 
tifluus.'  Habet  etiam  Sueton.  Jul.  c.  45.  'cinctura  fluxior;'  Virg.  vero- 
jEn.  I.  320.  '  sinusfluentes.'  Lectio  Heinsii  confirmata  est  Ms.  Perotti, 
et  recepta  a  Lallera. — 15  Sic  est  in  Ms.  Pith.  et  Rem.  fide  Gudii  atque 
Desbill.  quam  Bentl.  Desb.  Bipont.  recte  retinent.  Alii  reponunt  Quidnam,, 
nt  Rigalt.  in  Edit.  2.  Ita  enini  in  admirationibus  hac  conjunclione  utuntur. 
Vid.  Cic.  ad  Div.  lib.  ii.  8.  init.  Ter.  Andr,  iii.  4.  1.  coll.  Cuperi  Observat. 
lib,  II.  c.  20.  qui  distinguit :  Quidnaml  Cinadus,  i^c.  Scheff.  conjicit :  Quidl. 
Nam,  ifc.  .sed  prtefert  Quinnm.  Gud.  et  Walch.  distinguunt :  Quisnam  cin^' 
dusUlel  in  conspectu  meo  Audetvenire?  Rittersh.  Quia  nam,  vel,  QiuHaw, 
i.  e,  quoinodo,  qua  fronte,  probante  Leonh,  Santorocus,  Quid?  num,Sfc.  Alii, 
ut  Nev.  Fab.  Ursin.  Riciit.  Lall.  Scheff,  Burm,  ediderunt  Quinam.  At  Burm. 
ad  h.  1.  observat:  '  Nihil  hic  mutandum,  nec  reponendum  Quidnam?  nec 
Quid?  Nam,  Sfc,  Centies  Terentius  ifa,  cum  subito  qtiis  in  conspectum  ve- 
nit,  utEun,  III.  4.  7.  '  quisnara  hic  a  Thaide  exit?'  Heaut.  ii.  4.  23,  *  quis- 
nam  hic  adolescens  est  ?'  et  passim,  Quisnam  vero,  an  Quinam  dicatur,  pa- 
rnm  interest.  Plaut.  Aul.  iv.  9.  17.  '  Quinam  homo  hic  ante  aedis  nostras 
cjulans  conqueritur  moerens.'"    Utrumque  Quinam  et  Quisnam  suos  habet 

NOT.E 

9  Menander''^  Atheniensis  poeta,  Co-  Scripsit  centnm  et  octo  Comcedias  ; 
micorum  princeps,  cnjus  est  insignis  de  quibus  nihil  restat,  nisi  quidam 
coinmendatio     apud     Quintilianum.     versus  huc  et  iHnc  sparsi. 
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Audet  venire  ?  Responderunt  proximi : 

Hic  cst  Menander  scriptor.     Mutatus  statim 

*  *  *  * 

tyranno,  dixere:  Hic  est  poeta  Menander.      Rex  statim  mutatus  vocat  ad  se 
homineni  amice;  et  prebcndit  manum. 


auctores.'  Eqnidem  lectionem  librornm  scriplorum  praeferendam  arbitror. 
cincedus.  Perperam  Danetus  edidit :  Effoeminatus  quid  hic  in  eonspectu  meo, 
propterea  notatus  a  Hurni.  Ejfci?7n.  quoque  dedit  Maitt.  in  conspectu  meo.  Hanc 
lectionem,  quae  Mss.  Codd.  Pith.  Rem.  ac  multarum  Edd.  est,  plurimis  auc- 
torum  veterum  similibus  exemplis  Scheff.  et  Burm.  defenderunt.  In  Cod. 
Per.  iegitur,  in  conspectum  tneum  ;  sed  ciimtTj  conspectu,  aeque  ac  in  conspectum 
renire,  oratio  Latina  sit,  veterem  lectionem  retinendam  esse  credidi.  Desb. 
i»  cons/>ec<MOT  recepere  Lall.  Brot.  Reponendum  censet  Both. — 16  Cuningh. 
Respondere. — 17  Quae  desunt,  suppleri  vix  posse  puto  ;  sed  si  prologo  praece- 
denti  respondebunt,  aliquid  in  colloquio  hoc  accidisse  debuit,  quo  obtrectator 
aliquis  Menandro,  illum  longe  ab  Aristophanis,  Eupolis,  vel  alius  veteris 
poetae  laude  abesse,  objecerit;  et  forte  carmini  a  se  titulum  antiqui  poetae 
inscripserit.  Certe  similc  aliquid  requiritPliaedri  prepositum.  Burm.  Fincm 
fabulae  Perottus  sic  exhibet:  Hic  est  Menander  acriptor  m.„  Homo  inquit  /... 
erinon  potest.  Unde  Bip.  Homo,  in.  esse  non  potest  facetior.  Secutus  Jakob. 
Alii  conjiciunt  alia.  •  Haec  cur  dtrwSrrws  efferantur,  nullus  video.  Repo- 
nend.  Hespondere  ut  pr.  Hic  est  M.  s.  mutatur  statim.'  Both.  l' mutatur  pro 
mutatus  Bentl.  recte,  si  liic  finitur  sententia.    Sed  multa  desunt.'  Anto7i.} 


FABULA    II. 
VIATORES  ET  LATRO. 


Duo  cura  incidissent  in  Latronem  Milites, 
Unus  profugit,  alter  autem  restitit, 

JDuo  homines  atrenui  faciebant  iter ;  unus  erat  timidus,  alter  vero  audax.    L«- 


1.2  Cum  in  libris  scriptis  desit  hujus  fabulae  initium,  Burm.  cui  aliqnid 
praecessisse  videtur  de  jactata  ab  hoc  milite  fortitudine,  plenius  lacunam  ex- 
plere  conattis  est.  Alii  aliter  supplere  tentaverunt.  Quibus  omnibus  dudc 
.non  Qpus  est,  postquam  initium  fabulae  in  Ms.  Per.  inventum  est :  Duo  cum 
incidissent  in  latronem  milites,  Unus  profugit,  alter  autem  restitit,  Et  vindicavit, 
tfc.  Ad  quae  notat  Burm.  *  Quae  si  vera  sunt,  debet  intelligi,  gloriosum  illum 
militem  in  via  fortiter  locutum,  quae  omisit  Phaedrus,  quasi  satis  per  se  intel- 
ligi  possint  e  seqq.'  Quae  tamen  intelligere,  vix  pnto  opus  essc.  Versus 
Perotti  recte  reccperunt  Brot.  Bipont.  Desb.  Lang.  Meinek.  Didot.  Lall. 
Jiird.  Jakob.    Supplemcnta  virorum  doctorum  varia  videri  poisunt  ab  iLs, 
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Et  vindicavit  scse  forti  dextera. 

Latrone  occiso,  timidus  accurrit  comes, 

Stringitque  gladium  :  dein,  rejecta  paenula,  5 

Cedo,  inquit,  illum ;  jam  curabo  sentiat, 

Quos  attentarit.    Tunc,  qui  depugnaverat : 

Vellem,  istis  verbis  saltem  adjuvisses  modo, 

Constantior  fuissem,  vera  existimans : 

Nunc  conde  ferrum,  et  linguam  pariter  futilem,  10 

Ut  possis  alios  ignorantes  fallere. 

Ego,  qui  sum  expertus,  quantis  fugias  viribus, 

Scio,  quam  virtuti  non  sit  credendum  tuae. 

tro  fit  iUis  obtiam,  qni  peh't^  aurum  minitans  mortem.  Promptus  manu  statim 
fitciens  impetum  repellit  tim  vi,  atque  invadit  Latronem,  nec  opinum,  gladio.  Et 
sese  expedivit  acri  manu.  Pradone  interfecto,  socitis  imbellis  venit,  et  educit  en- 
sem :  deinde  abjecto  palUo  clamat :  Ubinam  ille  est  1  jam  efficiam  intelligat  quos 
aggressus  est.  Tum  qui  conseruerat  manum,  dixit :  Utinam  saltem  me  tunc  sus- 
tinuisses  his  verbis ;  fuissem  animosior  reputans  vera.  Nunc  milte  gladium  et 
verbosam  pariter  jactationem,  ut  possis  decipere  ignotos.    Ego,  qui  noviqttanla 


quorum  refert,  in  Editt.  Rittersh.  Urs.  Hoogst.  Danet.  Maitt.  Bnrm.  Fabb. 
^sop.  Delect.  p.  113.  Vid.  etiam  Albimis,  Gallicus  interpres,  a  Bnrm.  no- 
tatus,  et  Misc.  Lips.  p,  260. — 3  Hoogst.  mallet  legere  :  Heseque  forti  vindicavit 
dextera.  Ita  enim  versnm  gratius  flnere  ce.nset. — 4  Timidus.  Bene,  non  tu- 
midus,  ut  vult  Meurs.  Hoc  vult,  eum,  qui  hactenus  fuit  timidus,  et  stetit  e 
longinqno,  nunc  accnrrisse,  simulqne  accurrit  pulchre  notat  simulationeui 
studii  et  ardoris.  Scheff. — 5  Ms.  Per.  et  Pith.  deinde. — 9  Hic  versns  deest 
in  Ms.  Per.  sed  habent  Mss.  Pith.  Rem.  et  libri  editi. — 12  Cuningh.  edidit 
fugeris. — 13  In  Mss.  Pith.  et  Rem.  legitur  Scio  quid,  pro  quo  Pith.  reposuit 
Scio  quod  ;  sicque  vnlgo  legnnt.  Sed  legendum  esse  quam,  vidit  Gronov.  ad 
h.  1.  Scheffero,  Bentl.  Burm.  Gesn.  in  Thes.  Fabr.  tom.  ii.  p.  423.  Heusing. 
aliis  suffragantibus.  Gronov.  enim  sdo  quod  Latine  dici  negat ;  aut  enim  cor- 
rupta  esse,  aut  aliter  accipienda,  quxcunqne  in  hanc  rem  congesserint  viri 
docti.  Atqne  etiam  Sanctius  Min.  lib.  iii.  c.  14.  scio  quod  non  Latinum  esse, 
acriter  contendebat,  addicente  Gud.  Non  pauci  tamen,  nec  sine  causa,  tn- 
entur  Latinitatem  locutionis  scio  quod,  ut  Sciopp.  in  Auctar.  Mariangelip.  m. 
45.  sqq.  Voss.  de  Constr.  c.  20.  et  62.  Faber  in  Not.  ad  Phaedr.  Desbill. 
qui  landat  Plant.  Asin.  i.  1.  37.  maxime  Perizon.  ad  Sanct.  Min.  lib.  iii. 
cap.  14.  p.  m.  546.  sqq.  Recepernnt  etiam  Bipont.  Editor.  Edit.  stereot. 
Jord.  Scio  quod.  At  vero  cum  in  Ms.  Perotti  sit  Scio  quam ;  Mss.  Pith.  et 
Rcm.  vero  habeant  Scioquid;  lectionem  Perotti  jam  olim  recipiendam  duxi, 
qna;  placet  Bnrm.  et  recepta  est  a  Cuningh.  Toll.  Lall.  Brot.  Desb.  Tzschnck. 
Langio,  al.  Ita  Ovid.  Fast.  iv.  529.  '  Dux  comiti  narrat,  quam  sit  sibi  filius 
aeger,' ubi  etiam  guo(i  vnlgo  legitur,  teste  Bnrm.  Gud.  e  libris  scriptis  non 
inepte  proponit:  Scio  quid  virtuti  nunc  sit  credendum  tuce,  ut  sit  sensus  :  Scio 

NOT^ 
f 

5  R^ecta  panula\  Vcstis  densa  ac     assumitnr  propter  imbreni  ant  frigus. 
vilis,  quae  supra  tunicam  in  itinere 
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Illi  assignari  debet  haec  narratio, 
Qui  re  secunda  fortis  est,  dubia  fugax.  15 

velocitate  fvgia$,  scio  non  esse  Jidendum  tucB  virtuii.    Fabula  illi  scribitur,  qui 
magno  aiiimo  est  re  prospera,  sed  /ugit  re  periculosa. 


nunc,  qnid  tribuendum  sit.   Hancce  conjecturam  amplectitur  Schirach.  Ciav. 
P.  1.  p.  148. — 14. 15  Hi  versu8  deerant  in  Ms.  Per. 

NOT^ 

15  Qui  re  sccunda  fortis  est,  dubia  Et  Tacitus :  <  Paganorum  lixarum- 
fugax^l  Quod  bene  Nonnius  :  '  Extra  que  ignava,  sed  ante  periculum  pro- 
bella  leo,  lepus  in  discrimine  pugnae.'     cax  manus.' 


FABULA    III. 
CALVUS  ET  MUSCA. 


Calvi  momordit  Musca  nudatum  caput : 

Quam  opprimere  captans  alapam  sibi  duxit  gravera. 

Tunc  illa  irridens :  Punctura  volucris  parvulae 

Voluisti  morte  ulcisci ;  quid  facies  tibi, 

Injuriae  qui  addideris  contumeliam  ?  5 

Musca  pupugit  caput  nudum  Calci:  hic,  conatus  illam  occidere,  sibi  injiixit 
magnum  colaphum.  Tunc  illa  ridens,  Voluisti,  inqnit,  vindicare  nece  punctionem 
avis  parvulcE.     Quam  sumes  pcenam  de  te,  qui  cumulavisti  injuriam  contumelia  ? 


3  Anon.  Nil.  ridens,  et  ita  in  priori  ed.  Scheif.  conjecerat  Icgendum.  Et  credo 
rectius;  sedmutatum  a  sciolo,  qni  risum  proprium  homini  esse  credebat,  nec 
decore  muscae  dari.  Sed  Itominum  actiones  bestiis  attribui  in  fabulis,  ssepe 
diximus.  Praeterca  huc  referri  posset  adagium,  Habet  ct  musca  splenem:  splen 
enim  sedcs  risus  habetur.  Burm.  Etiam  Hoogst.  placet  ridens ;  mollius  enim 
versum  fluere  dicit,  et  ridere  saepe  dici  pro  irridere.  Habet  tamen  Ms.  Per. 
irridens. — 5  In  Ms.  Gud.  i.  e.  Pith.  et  in  vetusto  Cod.  Rigaltii  erat,  quia  de- 
deris.    Ita  edidit  Nev.  sed  Excerpta  Rigaltii  exhibent,  Injurice  qui  addideris 

NOT^ 

3  Vulucris']  Quasi,  volantis.    Nam  musca  insccti  gcnus  est,  nop  volucris.. 


SSO  PHiEDRl    FA,BUt.ARUM    iESOPIARUM 

Respondit :  Mecum  facile  redeo  in  gratiam, 

<Juia  non  fuissementem  leedendi  scio. 

Sed  te,  contemti  generis  animal  improbum, 

Quae  delectaris  bibere  humanum  sanguinem, 

Optem  necare,  vel  majore  incommodo.  10 

Hoc  argumentum  veniam  ei  dari  docet, 
Qui  casu  peccat.    Nam  qui  consilio  est  nocens, 
Illum  esse  quamvis  dignum  poena  judico. 

Respondit :  Ineo  pacemfacile  mecum,  quia  novi  non  fuisse  animum  nocendi.  Verum 
-tu,  animai])essimum  prolis  abjectce,  cui  gratum  est  haurire  sanguinem  mortalium, 
vellem  te  opprimere,  vel  m(yori  damno.  Hcec  fabula  innuit  concedi  potius  veniam 
illi  qui  errat  fortuito,  quam  qui  reus  est  consulto,  quem  existimo  promereri  quodvis 
supplicium. 


contumeliam,  probantibus  Heins.  et  Salmas. — 7  Bentl.  sine  necessitate  reponit, 
Cui  non :  qnem  egregie  confutavit  Burm. — 10  Per.  perperani,  Optem  carere  ; 
Heins.  enecare,  e  conjectura. — 11  sqq.  Hi  vs.  in  Cod.  Per,  deerant,  sed  fabula 
erat  inscripta :  His,  qui  casu  peccunt,  dandam  esse  veniam ;  qui  Vero  consulto  de- 
Unquunt,  eos  esse  puniendos.  Libri  scripti  ita  exhibent,  et  ita  edidit  Nev.  Hoc 
argumento  veniam  dari  docet,  Qui  casu  peccat,  quam  qui  consilio  est  nocens.  Illum 
esse  quamvis  dignum  pcenajudico.  Pro  quo  vulgo  legunt  :  Hoc  argumentum, 
veniam  mage  dari,  docet,  Qui  casu  peccat,  quam  qui  consilio  est  nocens.  Illum  esse 
quavis  poena  dignum  judico.  lUud  mage  propter  sequens  quam  intrusit  Pitli. 
non  Perott.  V.  Not.  Tzschuck.  ad  h.  v.  Itapraeter  Urs.SchefF.  Maitt.  Richt. 
Burm.  edidere  multi.  Sed  cum  difficuitas  circa  rh  illum  maneret ;  et  quia 
tertias  versus  adjectus,  vel  snpervacuus ;  vel,  si  quamvis  legatur,  jueptus 
videbatur  et  absurdus :  viri  docti  h.  I.  tentare  ausi  sunt.  Gud.  legit  et  fuse 
tuetur:  Hoc  argumento  veniam  tam  dari  decet,  Qui  c(Wi  peccat,  quam  qui 
consilio  est  nocens ;  Illum  e^se  quamvis  dignum  pcena  judico.  Haec  sentcntia 
falsa  est,  et  contra  mentem  poetae,  ut  monstrat  Burni.  Hanc  tamen  eniend. 
receperunt  Jac.  Gronov.  Hoogst.  Walch.  Sautor.  Editor  Edit.stereot.  Bentl. 
edidit:  Hoc  argumentum  veniam  dandam  illi  docet,  Qui  casu  peccat.  Nam 
qui  consilio  est  nocens,  Sfc.  Magis  certe  in  Mss.  non  est.  De  Bentl.  conject. 
uberius  disserit  Burm.  qui  mallet :  Hoc  argumentum  veniam  modo  docet 
duri,  Qui  casu  peccat.  Nam  qui  consilio  cst  nocetis,  Illum  esse  quavis  pcena 
.fligjvum  judico.  Si  unquani  sibi  placuerit,  in  hoc  loco  emendato  sibi  satis- 
vfaciebat.  Jam  olim  Rittersh.  et  Rigalt.  reponebant  quavis,  i.  e.  summa  (lib. 
iv.  fab.  20,  5.)  pro  quamvis;  Rigalt,  vero,  SchefF.  et  Heins.  pro  quam,  Nam, 
conjiciebant.  Horuni  vestigiis  insistit  Burm.  rb  mage,  a  I?ith.  intrnsum, 
miitans  in  modo,  quod  perierit  inter  »i,  literam  ult.  Tovveniam,et  do,  syllabam 
prim,  rov  docet,  qualia  multa  ab  omnibus  criticis  constet  esse  adhibita  locis 
afTectis :  sed  veniam  dari  qui  casu  peccat  dictura  esse  ait  pro,  ei  qui  peccat, 
ellipsi  ordinaria.  [Anton,  seqnifur  Burm,  at  legit  dari  docet.]  Salmas.  ad 
'orani  libri:  Hoc  argumentum  veniam  deberi  docet,  Sfc.  Rigalt.  Hoc  argU' 
menium  veniam  ei  dari  docet.  Meurs.  Qui  casu  peccat,  quia  qui  consilio  est  7iocens, 
'Ifc.  Heins.  Hoc  argumentum,  venia  dignari,  docet,  Qui  casu  peccat :  nam,  Sfc. 
I)e  duabus  Harii  conject.  quas  repudiat  Bnrm.  consules  Not,  viri  docti. 
Bipont,  Hoc  argumentum  veniam  jam  dari  docet.  Qui  casu  peccat:  at  qui 
consilio  est  nocens,  Illum  esse  quamvis  dignum  pcena  judico.  Qnae  non 
displicet,  cum  ja»n  facile  ab  ult.  syll.  praeced.  veniam  absorberi  potuerit;  sed 
at  pro  quam  a  vet.  scriptura  nimis  recedit.  Desbili.  Hoc  argumentum  ve- 
nhi  donari  docet,  Qui  casu  peccat.     Nam    qui  consilio  est  nocens,  lUum  esse 
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qmvis  pcma  dignum  judico.  Non  multnm  tamen  repugnat,  si  qnis  cnm  Rigalt. 
et  alii»  legere  maluerit  veniam  ei  dari,  quod  lecepit  Brot.  Jord.  Hoc  argu- 
mentuin,  veniam  illi  dari,  docet,  Qui  casu  peccat :  at  qui  consilio  est  nocens, 
Illum  esse  quavis  pcena  dignum  judico.  Ego  putavi,  locum  sic  constituen- 
dum  :  Hoc  argumentum  veniam  ei  (ita  legi  jubent  Lall.  et  Brot.  post  Rigalt. 
nec  displicet  Desbill.)  dari  docet,  Qui  casu  peccat.  Nam  (sic  ediderunt 
Rigalt.  Bentl.  Lall.  Brot.  Desb.  sicque  reponi  volebant  olim  Scheif.  Heins. 
et  Burn).)  qui  consilio  est  nocens,  Jllum  esse  quamvis  (hoc,  prseter  alios,  re- 
ceperunt  Bipont.  Editor  Edit.  stereot.)  dignum  pcena  judico.  Haec  lectio  a 
prisca  scriptura  non  louge  recedere  mihi  visa  est.  Sic  etiam  retinetnr 
quamvis,  quod  legitur  in  Mss.  et  qnod  immerito  repudiant  Critici,  cum  com- 
modum  habeat  sensum.  Sed  Nam,  quod  esse  videtur  a  manu  Phaedri,  facile 
limtari  potuit  in  quam,  quod  est  in  vulgato.  Eodem  jure,  ad  sustentandum 
versum,  inseri  pot«st  ei,  qiio  alii  intritdunt  inodo,mage;  vel  at  pro  ^uam, 
nam,  ifc. 


FABULA    IV. 
HOMO  ET  ASINUS. 


QuiDAM  immolasset  verrem  cum  sancto  Herculi, 

Cui  pro  salute  votum  debebat  sua, 

Asello  jussit  reliquias  poni  hordei. 

Quas  aspernatus  ille  sic  locutus  est : 

Tuum  libenter  prorsus  appeterem  cibum,  5 

Cum  quidam  mactasset  porcum  marem  Herculi  sancto,  cui  reus  erat  voti  ob  snam 
incolumitatem,  imperatit  ut  residuum  hordei  apponeretur  asello.  Qiio  repudiato, 
iUe  dixit :  Uterer  lubenter  prorsus  hoc  hordeo,  ni  immolassea  eum  qui  hoc  est  sagi- 


1  Ms.  Per.  Quidam  cum  immolasset  verrem  sancto  Herculi.  Nonnulli  suspicantur 
Sanco,  ut  J.  F.  Gronov.  Guy.  et  teste  Rittersh.  Coleriis,  alii.  Sancus  Semo 
autem  Hercules  Sabinis  dictus  est,  de  quo  v.  Interpp.  ad  Ov.  Fast.  vi.  214. 
memoratum  Burmanno,  cui  haec  eraendatio  nimis  affcctata  videtur,  atque 
etiam  Scheff.  Rigalt.  et  Faber  eam  recte  rejiciunt.  Pra?terea  epitheton 
sancti  et  sanctissimi  notum  est  saepe  Herculi  proprie  dari. — 3  Ms.  Gurt.  i.  e. 
Pith.  €t  Per.  relliquias.    Vid.  V.  L.  ad  lib.  i.  fab.  22.  6.-5  In  Cod.  (Pith. 

NOT^ 

1  Verrem  sancto  HercuH]  Sacrifica-  nem  Hercules  vocatur  *  sanctus  pa- 
batur  aper  Herculi,  ob  devictum  ab  ter ;'  et  Propertius,  Herculem  allo- 
ipso  aprum  Erymantheum,  quem  vi-  quens,  ait :  '  Sancte  pater,  salve,  cui 
-vum  humeris  &ustulit.    Apud  Varro»     jam  favet  aspera  Juno.' 

Delph.  el  Var.  Clas.  Phaedr.  R 
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Nisi,  qui  nutritus  illo  est,  jugulatus  foret. 

Hujus  respectu  fabulae  deterritus, 
Periculosum  semper  reputavi  lucrum. 
Sed  dicis,  Qui  rapuere  divitias,  habent. 
Numeremus  agedum,  qui  deprensi  perierint :  10 

natus.     Deterritus  intuitu  kuv':^e  argumenti,  fugi  perpetuo  quastum  plenum  alea. 
Verum  objicis :    Qui  corraserunt  opes,  has  possident.    Agedum  recenseamus,  quot 


necnon  Rem.)  est,  Libenter  tuum ;  sed  transpositae  millies  sunt  voces,  qnia 
olim,  more  soluti  sermonis,  scriptsE  fuere  iiae  fabuliB,  quare  religiose  nimis 
ordinem  servare,  si  legeni  metricam  solvit,  stultura  est.  Bentl.  qui  centies 
turbavit  ordinem  vulgatum,hic  eam  religionem  praeferens,  inde  facit  Libenter 
istum.  Quam  beile  aiitem  dicatur,  istum  appeterem,  sequente  mox,  Nisi  qui 
mutritus  illo,  relinquo  ipsius  Bentleii  judicio.  Burm.  Cod.  Per.  Libenter 
istum,  (Ita  quoque  Cuningh.  [Anton.]  Lall.)  ubi  Bentleii  mens  iterum  cum 
Perotti  manu  conspirat,  et  unde  conncere  possit,  istum  etiara  Sciktikws  poni, 
quod  ad  lib.  i.  fab.  1.  nolebat  admittcre.  Idem. — 6  Illo  est.  Ita  Ms.  Per. 
Laurent.  inepte  edidit  eo  est. — 8  Reputavi.  Sic  legitur  in  libris  scriptis  et 
veteribus  Edd.  ut  Rittersh.  Nev.  Urs.  Pro  quo  Rigalt.  in  Ed.  2.  sine  gravi 
causa  ex  ingenio  suo  reposuit  vitavi.  Burm.  ritavi  credit  fuisse  glossema, 
quod  miratur  vlros  doctos  non  vidisse,  natum  ex  interpretatione  verae  lectio- 
nis,  quam  putat  esse  recusavi,  ut  ante  '  aspernatus.'  Senec.  Ep.  ci.  *  debili- 
tatem  non  recusat.'  Noster  lib.  nt.  fab.  2.  16.  '  Damnum  haud  recusant.' 
Ut  metro  vero  satisfiat,  legendum  censet  vel  Pcriclosum,  vel  sape  recusati ; 
edidit  tamen  vitavi,  quam  lectionem  sunt  aniplexi  plurimi.  At  vero  Bentleio, 
Cuningh.  Toll.  Desb.  [Anton.]  lectio  Codd.  Mss.  et  Vet.  Editt.  reputavi 
geuuina  videtur,  sicque  edidere.  Quibus  ego  accedo;  non  enim  subest 
causa,  cura  bono  sensu  d\ca.tnr  reputavi  lucrum  periculosum,  quare  recedendum 
sit  a  veteri  scriptura.  Olim  etiam  Heins.  legebat  reputafo.  Meurs.  frustra 
statuebat  post  vs.  8.  aliquem  versum  excidisse,  in  quo  lucrum  fuerit  descrip- 
tum.  Non  enim  lucrum  quodvis  esse  periculosum,  scd  illud  tantuuimodo, 
quod  honestam  famara  jugularet.  Reliqui  versus  in  Ms.  Per.  deerant. — 9 
Iterum  post  h.  V.  Meursiovcrsusexcidisse  videtur.  Heins.  dices,\itui.  Prol. 
8.  et  alibi;  quod  receperunt  Hoog.  Bentl.  Lall.  Brot.  Didot.  Wakefield.  loco 
mox  citando.  Sed  dicis  est  in  antiquis  Edd.  Parum  interesse  videtur  Bur- 
mannu ;  utrumque  enim  rectum.  Walch.  et  Santoroc.  haec  per  interrogati- 
onem  capiunt,  pro,  num  autera  dicas?  indignante  Burm.  hoc  enira  commento 
nihil  elegantiae  aut  vigoris  aceedit  orationi.  rapuere.  Bentl.  reponit  latuere, 
ut  latentes  deprensis  opponantur,  quam  lectionem  fuse  tueri  audet  van 
Bergen.  in  Obs.  crit.  c.  xxxi.  p.  65.  sq.  Hanc  lectionem  rejicit  post  Harium 
et  Burm.  Cl.  Wakefield.  Sylv.  Crit.  P.  i.  Sect.  32.  p.  65.  qui  legi  taraen 
jubet:  Seddices,qui  rapuere  divitias,  latent:  quae  sic  puto  intelligi  debere : 
non  omnes,  qui  rapuere  divitias,  protrahuntnr  ad  pcenas  ;  sed  raulti  occultas 
opes  possident,  sicque  inter  modicos  habentur  ct  elfugiunt  raanus  principura, 
qui  saepe  nummatos  puniunt,  ut  eoruui  divitiis  potiantnr :  in  quo  certe 
sententia  rectius  procederet,  quam  in  emendatione  Bentleiana.  Cf.  Burm. 
habent.  Cuningh.  vigent. — 10  In  Ms.  Pith.  est  perierunt,  quod  probat  Gud.  et 

NOTvE 

10  Deprensi]  Qui,  ob  niraias  opes  bus  praesentissimum  erat  unicuique 

variis    accusationibus     circumventi,  periculum  ex  )nagnis  divitiis,  ut  do- 

suppliciis  fuerint  affecti.      Respicit  centTacitus  et  Suet, 
suorum  temporum  calainitatem,  qiii- 
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Majorem  turbam  punitorum  reperies. 
Paucis  temeritas  est  bono,  multis  malo. 

eircumventi  extincti  sint.    Invenies  majorem  numerum  eorum  qui  dederint  pcenas, 
Audacia  est  utilitati  non  multis,  pluribus  vero  damno. 


recepit  Hoog.  post  Nev.  et  merito  placere  potest.  Vid.  ad  lib.  iv.  fab.  21. 15. 
Nolui  tamen  quicquam  mutare,  cum  perierint  probent  plurimi.  qui  deprensi. 
Heins.  quot  deprensi,  e  conjectura. — 12  Ita  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet. 
Siue  anctoritate  et  necessitate  Philipp.  emendavit  aviditas.  v.  Brot. 


FABULA    V. 

SCURRA  ET  RUSTICUS. 

Pravo  favore  labi  mortales  solent, 
Et,  pro  judicio  dum  stant  erroris  sui, 
Ad  poenitendum  rebus  manifestis  agi. 
Facturus  ludos  dives  quidam  et  nobilis, 

Homines  cnnsueverunt  falli  gratia  perversa,  et  adduci  ad  pcenitentiam  rebus  eri- 
dentissimis,  dum  propugnant  sententiam  sui  aninii  hallucinantis.     Quidam  nobilis, 


1  Ms.  Pith.  lavi,  e  permutatione  solenni. — 2  Cnningh.  Et  pro  judicii  stant 
errore  dum  suo. — 1-3  In  Ms.  Per.  hi  versus  erant  omissi. — 4  Ms.  Pith. 
Rem.  et  Edit.  Vet.  nt  Nev.  Rigalt.  Urs.  Fab.  nernon  editiones  aliae, 
quidam  dives  nobilis,  omisso  et.  Sed  dives  quidam  et  nobilis  est  in  Cod. 
Per.  quam  ieetioneni  etiani  Heusing.  recte  praefert  alteri,  quidam  dives 
nobiles,  i.  e.  ludos  non  obvios,  quotidianos,  sed  celebres,  quam  tuentnr 
Schefferus,  Heins.  inprimis  Bnrm.  quorum  Notas  vide.  Sed  lectionis 
Per.  veritas  confirmatur  loco  Phaedri  mox  Fab.  7.  16.  *  Erat  factnrus 
ludos  quidam  nobilis,'  quod  viri  docti  memorati  sine  necessitate  mutant  in 
nobiles;  maxirae  vero  loco  nostri  non  multum  disKimili  lib.  iii.  fab.  5.  6. 
*  Venit  ecce  dives  et  potens,'  qui  luculenter  docet,  frustra  a  viris  doctis 

NOT^ 

4  Facturus  ludos  dives  quidarn  et  no-  larem  auram,  sicque  obreperect  ad 

bUis']  Non  fuit  semper  penes  Magis>  honores. 

tratus  dare  ludos  populo ;  id  etiam  Ludos]  Erant  Romse  maxime  duo 

Dobiles  et  potentes  usnrparunt,  sive  ludorum  genera.    Alii  Ci?censes  fu- 

in  funeribus,  live  ut  ambirent  popu-  erunt,  alii  Scenici.    Circ«Tises  dice* 
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Proposito  cunctos  invitavit  praemio,  5 

Quam  quisque  posset,  ut  novitatem  ostenderet. 

Venere  artifices  laudis  ad  certamina : 

Quos  inter  Scurra,  notus  urbano  sale, 

Habere  dixit  se  genus  spectaculi, 

Quod  in  theatro  nunquam  prolatum  foret.  10 

Dispersus  rumor  civitatem  concitat: 

Paulo  ante  vacua  turbam  deficiunt  loca. 

In  scena  vero  postquam  solus  constitit, 

Sine  apparatu,  nullis  adjutoribus, 

Silentium  ipsa  fecit  expectatio.  15 

potens  opibus,  datttrus  ludos,  convocavit  omnes,  promissa  mercede,  ut  quisque  pro  vi- 
rili  apportaret  aliquid  novi.  Convenere  artifices  ad  certalionem  prcsmii.  Inter 
quos  Scurra  quidain,  nohilis  lepidis/acetiis,  dixit  se  ostensurum  genus  spectaculi 
quod  nunquam  fuisset  exhihitum  in  scena.  Vulgata  fama  fa;ci/a^  totani  urbcm  ; 
nec  loca  ante  sola  capiunt  7nultitudinem.  Postquam  autem  prodiit  in  theatrum  «o- 
lus,  sine  ornatu,  nullo  sociOf  ipsa  expectatio  dedit  attentionem.    Hic  statim  de- 


intrudi  nobiles.  Lectionem  Per.  «lim  a  me  receptam  secuti  etiam  Lall.  Brot. 
Bipont.  Jord.  [Anton.]  NihUo  secius  Desbill.  inhaeret  t^  nobiles.  Monet 
enim,  praeeunte  Nic.  Heinsio  in  praef.  ad  Edit.  Elzevir.  Virg.  Romanis, 
Augusti  praesertim  sa;culo,  scriptoribus  in  usu  frequentissimo  fuisse,  ut  de- 
clinationis  tertiae  nominibus,  quae  casum  pluralem  in  ium  terminant,  quartus 
deinde  casus  in  is,  non  in  e«,  terminaretur  :  qnod  vetustissima  quaeque  monu- 
menta  testentur  ;  sed  usum  illum  nunc  apud  nos  obsolevisse. — 6  Ms.  Pith. 
possit.    Ms.  Per.  novitatem  faceret, — 8  Per.  scurra  unus  urbano  sale. — 11  Ms. 

NOT.E 

bantur,  quod  in  Circo  exhiberentur ;  Proscenium,  locus  ante  scenam  por- 

Scenici,  quod  in  Scena,  hoc  est,  in  rectus.     Orchestra  locus  in  quo  se- 

umbra  agerentur,  et  hi  ingeniorum  natores  spectaturi  sedebant;    apud 

acumine  et  arte  constabant.     Plures  Graecos  vero  saltationes  in  eo  pera- 

numerantur  ludorum  Scenicorun)  spe-  gebantur.    Pulpitum  est  in  quo  ac- 

cies  ;  Tragcedia,  Comcedia,  Satira,  et  tores  prodibant. 
Mimus.      Ibi   loquitur  Phajdrus  de         13  Scena']  Proprie  erat  arborum  in 

Ludis  Scenicis,  et  de  Minio.  se  cubantium  concamerata  condensa- 

8  Scurra^  Qui  risum  excitat  audi-  tio.     Nam  priscis  temporibus,  ante 

toribus,  non  habita  ratione  verecun-  usum  theatrorum,  sub  frondibiis  et 

diae  et  dignitatis.  umbraculis  agebant  ludos  Scenicos. 

10  Theatro']  In  quo  ludiScenici  re-  Quare  Scena  dicta  est,  inquit  Cassio- 

praesentabantur.     Figura  erat  in  mo-  dorus,  ab  umbra  luci  densissima,  ubi 

dum  hemicycli,  cujus  ab  utroque  cor-  a  pastoribus,  inchoante  vere,  carmina 

nu  scenae  erant.     Partes  enim  theatri  cantabantur.     Nunc  dicta  est  theatri 

sunt :  scena,  orchestra,  proscenium,  pars  in  qua  vel  comoedia,  vel  traga- 

et  j)ulpitum.    Scena  frons  est  theatri.  dia,  aut  satira  exhibetur. 


LIBER    V.    FAB.   5.  261 

IUe  in  sinum  repente  deraisit  caput, 

Et  sic  porcelli  vocem  est  imitatus  sua, 

Verum  ut  subessc  pallio  cohtenderent, 

Et  excuti  juberent.     Quo  facto,  simul 

Nihil  est  repertum,  multis  onerant  laudibus,  20 

Hominemque  plausu  prosequuntur  maximo. 

Hoc  vidit  tieri  Rusticus.     Non  mehercule 

Me  vincet,  inquit :  et  statim  professus  est, 

Idem  facturum  melius  se  postridie. 

Fit  turba  major.    Jam  favor  mentes  tenet,  25 

Et  derisuri,  non  spectaturi,  sedent. 

presso  capile  in  sinttm  simulavit  adeo  genuine  grunnitum  porci  sua  voce,  ut  crede- 
rent  terum  porceUum  latere  sub  toga,  et  imperarint  excuti :  quo  peracto,  ut  inven- 
tum  est  niliil,  illnm  cumulant  plurimis  laudihus,  et  excipiunt  magnis  acclamationi- 
bus.  Agrestis  videns  idfieri,  exclamat :  Certe  non  me  superabit ;  et  continuo  pro- 
misit  se  imitaturum  postridie  similius  vocem  porci.  Accurritur  majori  numero  ; 
jam  favor  occupat  animos,  et  venere,  non  qui  spectarent,  sed  irriderent,    Ambo 


Per.  convocat. — 16  Nev.  dimisit. — 17  Ita  edidi  e  Mss.  Pitli.  Rem.  et  Edit. 
Vet.  Ms.  Per.  habet :  Et  sic  porcellum  voce  imitatus  est  sua.  Cui  obsecuti  sunt 
Sanad.  et  Philipp.  Heusing.  mallet :  Et  sic  porcelli  vocem  imitatus  est  sua. — 18 
Heins.  Verrem.  Sed  nil  mutandum.  Cf.  vs.  32.  et  Burm.— 20  Lancibus  Gud. 
et  Heins.  quia  novitate  sua  placebat,  arripuernnt  e  Cod.  Pith.  et  Rem. 
Statuunt  enim,  misisse  munera  esculenta  spectatores  in  lancibus  actori 
ludorum  aut  gladiatori,  si  cui  faverent.  Vid.  Heinsii  Ep.  ad  Munck.  in 
Burm.  Syll.  Epp.  p.  402.  At  bene  vindicavit  Burm.  laudibus.  Gnd.  probat 
eruditissime,  lances  olim  industrise  praemium  histrionibus  datas  fuisse  ;  sed 
hoc  nt  in  istis  ludis  fieret,  lances  in  tbeatrum  afferre  secum  debuissent 
spectatores  :  quod  certe  usu  unquam  venisse  Ronianis,  nemo,  opinor,  conces- 
serit.  Desbill.  laudibus  etiam  tuetur  Drakenb.  ad  Sil.  iii.  15.  Ita  onerare  pro- 
missis,  donis,  Sfc. — 22  Perott.  mehercules.  Bentl.  et  Heins.  Videt  ut  fieri; 
Cuningh.  Videt  ut  hocfieri.  Sed  v.  V.  L.  ad  lib.  i.  fab.  6.  1.  [Anton.  ut  R. 
et  dicit :  '  Possit  tamen  legi ;  H.f.  ut  v.  R.'] — 25  Urs.  Nam;  perperam,  nt 
jam  Scheff.  notavit.  [Anton.  F.  t.  m.  jam ;  favor  et  m.  <.] — 26  Libri  scripti 
hunc  locum,  a  manu  emendatrice  varie  interpolatum,  corrupte  exhibent. 
Pith.  et  Nev.  testantur,  in  Ms.  Pith.  legi :  Et  derisuros,  non  exspectaturos  sit  et. 
Vid.  Desb.  et  Ed.  Nev.  ad  marginem :  sed  Cod.  Rem.  habet :  Et  derisuros, 
non  spectaluros  sit  et,  teste  Gud.  Burm.  auctoritate  Heinsii  fultus,  contendit, 
in  Ms.  Pith.  fuisse,  derisuros,  non  spectaturos  sitis;  Brot.  vero,  novissimus 
Cod.  Pith.  collator,  lectionem  Cod.  quod  mirum  videri  possit,  non  indicavif, 
et  locum,  ut  alios,  intactum  reliquit,  varie  tentatum  a  viris  doctis.  Heins. 
Ut  derisuros,  non  spectaturos  scias ;  Hoog.  Et  derisores,  non  spectatores  sedent. 
De  Heinsii  et  Hoog.  emendationibus  plura  videri  possunt  in  Notis  Burm.  qui 
legendum  proponit,  Et  derisuros,  non  spectaturos  putes,  ad  quam  lectionem 
firmandam  varia  affert.  Salmas.  et  Gud.  Et  derisuros,  non  spectaturos,  stitit, 
ut  sistere  sit,  se  praesentem  exhibere  ;  Johns.  Et  derisuros,  non  spectaturos 
citat,  i.  e.  convocat :  quem  confutavit  Burm.  cum  favor  citat  derisuros  sit  in- 
solentissima  locutio,  et  nnila  hic  opus  sit  citatione,  aut  convocatione,  cum 
pridie  rusticus  promisisset,  se  affore,  et  de  scurra  victoriam  reportaturum. 
Et  hinc  sine  ullo  pra:cone  aut  sinnli  citatione  fit  turba  m<yor  spoute  rucntium 
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Uterque  prodit.    Scurra  degrunnit  prior, 

Movetque  plausus,  et  clamores  suscitat. 

Tunc  simulans  sese  vestimentis  Rusticus 

Porcellura  obtegere,  (quod  faciebat  scilicet,  30 

Sed,  in  priore  quia  nil  compererant,  latens) 


subeunt  scenam.     Scurra  grunnit  primus,  et  excilat  aeclamationes  clamoresque. 
Tunc  Ruricolafingens  se  occuUare  vestibusporcellum,  {quem  revera  occultabat,)  vtUicat 

ad  ludos.  In  Cod.  Per.  erat,  Et  derisurus,non  spectaturus,sedet.  Sic  legendum 

censet  Heusing.  non  sedent.     Onines  fere  Editiones  hanc  Pitlioei  lectionera 

habent :    Et  derisuri,  non  spectaturi,  sedent,  a  qua  discedere  cum  Burm.  et 

Desbill.  non  ausus  sum.     Burni.  enim:    '  Cum  omnia  quae  novatores  pro- 

ducunt,  sint  partim  dubia,  partim  inepta,  valeant,  et  tneatur  locum  suura, 

quod  olim  vulgatum  fuit.'   Conjicit  tamen  Desbill.   Et  derisuroa  non  spectaturos 

ciet ;  quae  lectio  ei  valde  probabilis  videtur.   [Anton.  edidit  Et  derisores,  non 

speetaturi  ussident :   proponit  etiam  Et  derisurus,  non  spectaturus  tedet,  et  Ut 

derisuri,  non  spectaturi  sient.'] — 27  Alii  (ut  Rigalt.  Ed.  2.  Nev.  Scheff.  Desb. 

Maitt.)  malunt  digrunnit,  sed  credo  utriusque  compositi  nos  defici  exemplis : 

ratio  docet,  degrunnit  esse  praeferendum,  non  quia,  ut  caput  demisit  in  sinum, 

ita  degrunnit  in  sinum;  sed  quod  de  augeat,  et  notet:  Omni  nisn,  conatu  et 

viribus  imitatur  grnnnitum  porci,  ut  in  '  depugnare*  vidimus  fab.  2.  h.  1.  et 

*  decertare '  lib.  i.  fab.  30.  quod  multis  aliis  exemplis  probari  posset.  Burm. 

degrunnit  primum  emendabat  Ritters.  suifragantibus  Freinsh.  quem  v.  ad  h.  1. 

Heins.  Guy.  aliis.  degrunnit  etiani  est  in  Cod.  Per.  sed  Gesn.  et  Scheller. 

unice  afferunt  digrunnit. — 28  Ms.  Per.  clamorem. — 29  Per.  Tum. — simulans. 

Ita  legitur  in  Excerpt.  Rigalt.    Alii,  ut  Rittersh.  Urs.  simulat. — 30  sq.  quod 

faciebat,  Ifc.     Haec  usque  ad  latens  parenthesi  (qu<e  in  aliis  editionibus  abest) 

recte  inclusit  Bentl.  ex  Frcinshemii  sententia :  nam  debent  conjungi,  simulans 

Porcellum  obtegere,  Pervellit  aurem  vero,  quem  celaverat.     Burm.    Mss.  Pith. 

Rem.  et  Ed.  vet.  fide  Brot.  habent :  Sed  in  priore  quia  nihil  compererat  latens. 

Schw.    Aliae  Editioues  (Ritters.  Rigalt.  Nev.)  compererat  latens,  quod  quia 

senftum  non  habet,  putabant  abesse  aliquid,  et  lacunae  signa  post  hunc  ver- 

sum  addiderant.    Est  autem  perfecta  sententia.     Faciebat  id  revera,  qnod 

simulare  tantum  videbatur ;  sed  latebat,  ideo  fallebat  spectatores,  ut  crede- 

rent,  eum  non  obtegere  porcellum,  quia,  c.um  eosdem  gestus  adhibuisset 

scurra,  delusi  fuerant,  et,  excusso  eo,  nil  compererant.    Et  clarior  erit  sen- 

tentia,  si  parentheseos  addas  notam:  (quod  faciebat — latens)  pervellit,  ^c. 

Freinsh.    Urs.  Heins.  Philipp.  Lallemant.  totum  vs.  31.  qui  etiam  deest  in 

Ms.  Per.  ejiciunt,quod  mallet  quoque  Hoog.    Sed  Brot.  si  quis  h.  v.  retinere 

voluerit,  versum  unum  adhuc  supplendum  censet,  in  hunc  modum  :  (qund 

faciebat  scilicet:  Sed  inpriore  quia  nil  compererat  latens,  Exultare  nihil  reformidat 

doli.)   Quem  quidem  versum  perperam  in  textum  recepit.     J.  F.  Gronov. 

conjicit,  quia  nil  compererant,  tacent,i.  e.  non  jubent  excuti.    Sic  etiam  Cuper. 

h.  1.  emendat,  quem  interpretatur  ita  :  Non  clamant  spectatores,  perscru- 

tandas  vestes  rustici,  nnm  quid  intra  eas  occulti  gerat;  de  quo  vide  uberius 

disputantem  Cuperum  lib.  i.  Obs.  cap.  13.  Schw.     Sunt,  (\\i\  legnnt  tacent ; 

sed  ita  praecedentia  a  sequentibus  divelluntur.     Nihil  hic  mutandum  videtur  : 

et  niiror  tam  solicite  hoc  verbum  excussum,  ac  si  quid  inesset  vitii,  quod 

nullum  est.  rh  latens  opponitur  illi,  qui  deprehenditur :  quemadmodum  de- 

prensus  fuisset  rusticus,  si  eum  excuti  jussisset  populus,  sicut  pridie  fuerat 

excussus  scurra.   Toll.  Scheff.  retinens  rh  lalens,  positum  esse  existimat,  pro, 

non  observari,  improbante  Cupcro  1.  c.  Both.  h.  v.  nec  siue  causa  ponit  post 
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Pervellit  aurem  vero,  quem  cclaverat, 

Et  cum  dolore  vocem  naturaj  exprimit. 

Acclamat  populus,  Scurram  multo  similius 

Imitatum,  et  cogit  Rusticum  trudi  foras.  .  35 

At  ille  profert  ipsum  porcellum  e  sinu, 

Turpemque  aperto  pignore  errorem  probans : 

En !  hic  declarat,  quales  sitis  judices. 

aurem  porci  latenlis,  et  elicit  dolore  grunnitum  nativum.  Pleb»  conclamat  Scur- 

ram  effinxisse  multo  melius,  et  voluit  liusticum  ejici  foras.  Verum  hic  educit  por- 

cellum  e  sinuy  convincens  illos  erroris  turpis  prolato  porco.  En  !  iUe  probat,  quaUs 
judices  sitis. 


vs.  53. — 32  Grut.  legit :  aure  utraque  quem  celaverat.  Scheff.  Heins.  legi  vult, 
terri,  quod  meiito  displicet  Bentleio.  Cf.  Burm.  Syll.  Epp.  tom.  iii.  p.  491. 
et  tom.  V.  p.  402.  Ms.  Per.  habet  auremporco,quem:  quod  ex  glossa  excep* 
tum  non  inepte  putat  Tzschuck.  Optime  Mss.  Pith.  Rem.  et  libri  editl 
aurem  vero.     Vid.  vs.  18. — 34  Scheff.  conjicit,  At  clamat,  quod  displicet ;  se- 

3uitar  enim  mox  '  At  ille.'— 36  Perott.  de  sinu. — 37  Aperto  pignore.  Noa 
amno  hanc  lectionem,  nescio  tamen  exemplum  similis  locutionis  :  quttre 
forte  potuit  scribere  certo  pignore,  quod  Ovidio  aliquoties  usitatum  est.  Vid. 
Heins.  ad  Ovid.  Fast.  iii.  741.  quod  eo  magis  posset  credi,  quia  et  alibi 
librarii  has  voces  confuderunt,  ut  apud  eundem  Ovid.  Met.  i.  222.  '  discri- 
mine  certo,'  invenit  in  duobus  optimae  notae  Codicibus  Heins.  pro  vulgato 
aperto.  Quia  tamen  apertum  pignus  non  absurde  dictum  est,  relinquamus 
Phaedro  sua  verba,  donec  per  Codd.  si  quos  fortuna  offert,  aliter  constet. 
Burm.  In  Cod.  Per.  erat«a:pro6...  forte  exprobrans,  quod  verum  putat  Heusing. 
et  receperunt  Lall.  Pbilipp.  Brot.  At  Mss.  Pith.  Rem.  et  libri  vet.  editi 
errorem  probans. 


FABULA   VI. 
DUO    CALVI. 


Invenit  Calvus  forte  in  trivio  pectinem: 

Accessit  alter,  aeque  defectus  pilis  : 

Eja,  inquit,  in  commune,  quodcumque  est  lucri. 

Calvus  reperit  casu  pectinem  in  compito ;  intervenit  aliuspilis  aque  carens.    EjOf 
2  Cuningh.  [et  Bentl.]  Accedens.—Z  Rigalt.  in  Edit.  3.  Fab.  Danet.  Freinsh. 
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Ostendit  ille  praedam,  et  adjecit  simul : 
Superum  voluntas  favit ;  sed,  fato  invido,  6 

Carbonem,  ut  aiunt,  pro  thesauro  invenimus. 
Quem  spes  delusit,  huic  querela  convenit. 

ait,  est  communis  qncBcumque  sit  prceda.  Hic  exhibet  inventum,  et  addidit :  Vo- 
luntas  Deorum  arrisit ;  verum  fatis  invidentibus  invenimus  carbonem  pro  thesauro, 
ut  dicilur.    Hcec  querimonia  spectal  ad  eum  qui  spe  frustratus  est. 


Walch.  SchefF.  edidenint  est  commune.  Male.  rh  est  enim  abest  a  Mss.  Pitb. 
et  Rem.  intrusum  a  Rigalt.  ad  fulciendum  versuni ;  in  vero  facillime  excidere 
potuit.  Cf.  Gud.  Heins,  legi  jubet:  Esto,inquit,  incommune.  Rittersh.  Nev. 
Urs.  Heja,  inquit,  commune. — 7  More  suo  Bentl.  querela  hac  convenit.  Quanto 
suavius  et  commodius  potuisset,  ejecto  Auic,  quodfacilesubintelligi  jam  toties 
vidimlis,  dari  cum  Rittersh.  unde  illud  hac  arreptum  est,  Quem  spes  delusit^ 
h(EC  querela  convenil  ?  Sed  tutius  nihil  novare,  quia  Phaedrus  saepe  relativuni 
praeponit.  Vid.  iv.  fab.4. 1.  Burm.  Ms.  Pith.  Rem.  huic  querela.  Pith.  emenda- 
vit,  huic  querela.  Toll.  ei  hac  querela  convenit,  sc.  Carbonem  pro  thesauro 
inveni.  '  Frigidns  versus,  quem  glossatoris  fretnm  puto,  cum  prapsertim 
fabella  ad  illustrandum  proverbium  illud  Carbonem,  ^c.  compostta  esse 
videatur.'  Both. 


FABULA    VII. 

PRINCEPS  TIBICEN.t 

Ubi  vanus  animus,  aura  captus  frivola, 
Arripuit  insolentem  sibi  fiduciam, 
Facile  ad  derisum  stulta  levitas  ducitur. 

Princeps  tibicen  notior  paulo  fuit, 
Operam  Bathyllo  solitus  in  scena  dare.  5 

Is  forte  ludis  (non  satis  memini  quibus) 

Cum  mens  inanis,  insolescens  favore  vano,  assumsil  sibi  confidentiam  superbam, 
levitas  inepta  incurrit  facile  in  risum  omnium.  /luloedus,  cognomine  Princeps, 
erat  alicujus  nominis,  quod  solebat  prastare  industriam  Bathyllo  in  scena.    Hic 


t  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.    Procaxtibicen.^ViA.  Brot. — 2  Ms.  Pith. 
Nevelet.  Rigalt,  2.    Abripuit.  Prasch.  reponit,  Arripuit  insolentem  suifiduciam. 

NOT^ 

6  Bttthyllo]  BatFiyllus  pjintomimus  fuit,  »taecenatis  libertus. 
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Dum  pegma  rapitur,  concidit  casu  gravi 

Nec  opinans,  et  sinistram  fregit  tibiam, 

Duas  cum  dextras  maluisset  perdere. 

Inter  manus  sublatus,  et  multum  gemens,  10 

Domum  refertur.    Aliquot  menses  transeunt, 

Ad  sanitatem  dum  venit  curatio. 

Ut  spectatorum  mos  est,  et  lepidum  genus, 

ludis,  non  sai  scio  qtiibus,  decidit  imprudens  casu  gravi  dum  tollitur  pegma,  et  sibt 
rupit  tibiam  Uetam,  cum  potius  optasset  amittere  ambas  dexteras.  Elatus  inter 
manus,  et  querens  plurimum,  effertur  in  ades.  Aliquot  menses  abeunt,  dum  curatio 
addudtur  ad  sanitatem.    Tunc  pro  more  spectantium  visus  est  hic  lepidus  homo 


Both.  Abrip. — 7  Ms.  Pith.  pecma.  Ita  edid.  Rittersh.  Rigalt.  Meurs.  Urs. 
— 8  Codd.  Reni.  et  Pith.  habent,  Nec  opia  sed,  vel,  Ne  copia  sed,  pro  Nec  opi- 
nanset.  Vid.  Nev.  ad  marginera  Editionis.  Grut.  Saimas.  Bentl.  Bipont. 
reponnnt,  Nec  opinus,  post  Nev.  ut  lib.  i.  fab.  9.  6.  quod  recedit  a  vestigiis 
librorum  scriptorum,  qui  favent  r^  opinans,  recte  judicantibus  Bnrm.  et  Heu- 
sing.  Litera  enim  n  centies  omissa,  vel  virgula  superducta  notata.  Legitur 
etiam  'necopinans'  apud  Terent.  et  Sueton.  Aug.  c.  10.  Gud.  lectionem 
Mss.  opia  retinere  mallet,  i.  e.  6we7a,  instrumenta  musica  tibicinalia,  fora- 
minibus  plena,  quod  cave  retineas. — 13  Etsi  in  vulgato  nihil  est,  quod  mo- 
rari  possit  lectores ;  tamen  varie  tentarunt  viri  docti  hunc  locum.  CoJer. 
conjicit  en  lepidum  genus,  cui  cur  assentiat  non  videt  Rittersh.  Guyeto  scri- 
bendum  videtnr,  Ut  spectatorum  moris  est,  lepidum  genus,  i.  e.  tibicen ;  quia 
apud  Ciceronem  est,  '  negavit  moris  esse  Graecorum,'  sed  vide  mox.  Heins. 
et  cupidum genus,  quod,  judicante  Burm.  non  satis  exprimit,  ciijus  rei  cupidum 
sit :  nam  durum  esset  subintelligere,  cupidum  videndi  Principem.  At  sc- 
quitur  desiderari  caepit.  J.  F.  Gronov.  malebat  ad  lepidum  genus,  i.  e.  ut  solent 
csse  affecti  erga  illud  suave  genus  tibicinum.  Sed  vellet,  Burm.  illustrasset 
genus  illud  dicendi,  esse  ad  aliquem,  cujus,  si  non  addatur  adjectivum  aliquod, 
exemplum  ignorat.  Van  Bergen.  Crit.  Obs.  c.  34.  p.  76.  si  quid  mutandum, 
pro  et,  scriberet  id,  atque  explicaret :  Id  lepidum  genus  (tibicinis),  cujus 

NOTiE 

7  Pegmio]  Machina  est  artificiosa,  ad  exhilarandos  animos.  Erant  dex- 
inquastatuae  collocantur  :  eratvarie  trae,  erant  sinistrae  tibiae.  Quid  au- 
adornata,  pro  diversitate  argumenti.  tem  dextrae,  qnidsinistrae,  ambigitur. 

8  Sinistram  fregit  tibiam,  Duas  cum  Scaliger  vnlt  dextras  et  sinistras  ap- 
dextras  maluisset  perdere']  Ludit  Phae-  pellari  ab  lateribus  unde  inflarentur. 
drus  in  voce  tibia.  Cum  enim  dicit,  Victorius  autem  aliter  sentit.  '  Vo- 
sinistram  fregit  tibiam,  intelligit  pe-  cabantur,'  inquit,  '  tibiae  dextrae,  quae 
dem  sinistrum :  cum  vero  addit,  Duas  dextra  parte  oris  et  manus  teneban- 
eum  dextras  maluisset  perdere,  debent  tur :  eodemque  pacto  sinistras,  quae 
referri  ad  tibiasquibusexcitabattibi-  contraria  parte  oris  et  manus  infla- 
cen  saltantium  vigorem.  SiciuEunu-  reutur.  Tibicen  autem  dicebatur 
chi  titulo  apud  Terent  legitur,  *  eam  dextris  et  sinistris,  et  duabus  dextris, 
fabulam  actam  fuisse  tibiis  duabus  uti,  qui  simul  ambas  inHaret.  Sinis- 
dextris.'  Quod  ut  clarius  fiat,  res  trae  gravem  sonum  reddebant,  dex- 
paulo  altins  est  repetenda.  Adhi-  trae  acutum,  utpote  variis  organis  et 
bebantur  olim  tibiae  in  ludis  scenicis,  inaequalibus  foraminibus  distinctae.' 
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Desiderari  coepit,  ciijus  flatibus 

Solebat  excitari  saltantis  vigor.  15 

Erat  facturus  ludos  quidam  nobilis, 

Et  incipiebat  ingredi  Princeps.    Eura 

Adducit  pretio,  precibus,  ut  tantummodo 

deesse,  cujus  sono  ardor  saliantium  solebat  excitart.     Quidam  haud  ignohilis  erat 
daturus  ludos,  et  Princeps  Tibicen  incipiebat  ambulare.    Illexit  hunc  mereede  et 


flatibus  solebat  excitari  saltantis  vigor,  coepit  desiderari,  ut  spectatorum  nios 
est,  si  quid  diu  abest,  quod  antea  semper  adesse  solebat.  Quanqiiam,  si 
quem  exigua  hzec  mutatio  rov  et  in  id  oifendat,  sine  ulla  correctione  eundem 
sensum  elicere  possit,  si  modo  et  sumat  pro  etiam.  Sed  ut  omittam,  lepidum 
genus  melius  referri  ad  spectatores,  quam  ad  Principem,  nescio,  an  genus 
tibicinis  de  uno  tibicine  recte  dicatur.  Certe  Phaedrus  dixit '  pavidum  ge- 
nus'  de  ranis,  non  de  rana ; ' proprium  genus,'  de  giaculis  ; '  genus  mortalium,' 
de  hominibus.  Ita  'genus  piscium'  apud  Hor.  Od.  i.  2.9.  etsi  probe  sciam, 
alio  sensu  dici  posse  genus  tibicinis  pro  ejusdem  prole,  ut  *  genus  Adrasti' 
Ovid.  Fast.  433.  pro  Diomede. — 16  Praiter  J.  F.  Gronov.  et  Burm.  ediderunt 
nobiles  Bentl.  Richt.  Desb.  Didot.  sed  vid.  ad  lib.  v.  fab.  5.  4.  nobilis  habent 
Rittersh.  Rigalt.  Nev.  Fab.  Urs.  Scheff.  prima  Burm.  Maitt.  Lall.  Brot.  Jiird. 
al.— 17.  18  Exhibent  vetusti  Codd.  (etiam  Edit.  Vet.  ut  Nev.)  Et  incipiebat 
Princeps  abduci  reum  ingredi  A  se  reducit  pretio  precibus  ut  tantummodo.  Kigalt. 
conjecit :  Et  incipiebat  Princepsingredier.  Eum  Adducit,  pretio,i)recibus.  Sic 
etiam  emendandum  censet  Prasch.  non  tamen  sensn  concinno,  et  in  exitu 
fere  contra  metrum,  observante  Tzschuck.  Etiam  Bentl.  h.  vers.  ob  malos 
numeros  exsibilandum  censebat.  Quare  cum  Desbill.  reposui :  Et  incipiebat 
ingredi  Princeps.  Eum,  ^c.  Schwab.  Bentl.  Et  ut  incipiebat  posse  Princeps 
ingredi,  Inducit  pretio,precibus,  in  quibus  me  offendunt  illa  et  ut ;  et  deinde 
posse  ingredi,  quod  nihil  plus  significat,  quam  ingredi.  In  Mss.  non  reperitur 
posse;  licet  non  negem,  probabiliter  posse  defendi  loco  illo  Ciceronis,  a  Gu- 
dio  adducto.  Sed  miror  virum  fastidiosum,  qui  lib.  i.  fab.  27.  *  conveniens 
esse  potest,'  quod  est  in  scriptis,  concoquere  non  potuit,  hic  contra  auctori- 
tatem  scriptorum  recipere  avide  illud  posse  ingredi,  Sed  licere,  utroque 
modo  ioqui,  etposse  addere,  vel  omittere,  sine  sententiae  damno,  patet  ex 
Suet.  Vesp.  7.  de  Basilide  liberto,  '  quem  jam  pridem  propter  uervorum 
valetudinem  vix  ingredi,  longeque  abesse  constabat ;'  et  ibi  vix  ingredi  posse 
intelligitur,  sed  tJ»  posse  non  exprimitur.  Quid?  si  legamus  continuatis  ver- 
bis,  Eratfacturus  ludos  quidam  nobiles,  Ut  incipiebat  Princeps  ingredi:  i.  e.  eo 
tenipore  ludos  eratfacturus,  quo  incipiebatiterum  ingredi.  In  reliquis,  quae 
in  cod.  exhibentur,  a  se  abduci,  et  Glossa  Gudii,  latet  aliquid,  quo  Principem 
sine  adminiculo  jam  ingressum  significatur;  a  se  ingredi  vero  vix  Latinum 
putem  ;  sed  cum  ingredier  fuisse  in  Mss.  potuit,  hinc  in  ultimis  illis  er,  et 
etiam  in  reum,  vestigia  verae  lectionis,  et  per  absorptse,  latere  possunt,  et 
forte  ita  posset  constitui  locus  :  Erat  facturus  ludos  quidam  nobiles,  Vt  incipie- 
hat  per  se  Princeps  ingredi.  Adducit  pretio,  8fc.  per  se  enim  obvium  est  pro, 
solus,  sine  adjutoribus,  ut  lib.  iii.  fab.  10. 58. '  per  te  cognoveris,'  ubi  v.  Scheff. 
et  ad  Ovid.  Medicam.  27.  et  Suet.  Caes.  56.  Verba  autem  transposita  f uisse, 
ex  antiquis  edd.  satis  patet.  Burm.  Ursin.  sequens  propius  vestigia  scriptu- 
rae  :  Et  incipiebat  ingredi  Princeps,  eum  Reducit  pretio,  precibus,  ut  tantummodo  ; 
Heins.  Ut  incipiebat  Princeps  ingredier,  eum  Inducit  pretio  et  precibus,  ut  tan- 
tummodo  ;  ToII.  Et  incipiebat  Princeps  jam  ingrediei:  Eum  A.  p.  p.  [Edidit 
Anton.  Ut  inc.  a  se  Princeps  ingredi,  Perducit  eumpretio,  precibus,  tantummodo 
ut  Ipso,  Sfc.  Etiam  proponit :  Ut  inc.  P.  absque  duce  ingredi,  ^c.]  Adducit. 
Brot.  e  Ubris  scriptis  et  Plin.  H.  N.  vii.  48.  tuetur  Reducit,  quod  alienum  est 
h.  l.  cum  repngnet  sensui,  et  nexus  orationis  requirat  Adducit,  vel  Inducit.-^ 
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Ipso  ludorum  ostenderet  sese  die. 

Qui  simul  advenit,  rumor  de  tibicine  20 

Fremit  in  theatro  :  quidam  affirmant  mortuum, 

Quidam  in  conspectum  proditurum  sine  mora. 

Aulaeo  misso,  devolutis  tonitrubus, 

Di  sunt  locuti  more  translatitio. 

Tunc  Chorus  ignotum  et  modo  reducto  canticum  25 

precibus,  qui  in  conspectum prodiret  tolummodo  ipso  die  ludorum.  Ut  statim  venit, 
rumor  spargitur  in  theatro  de  Tibicine.  Quidam  contendunt  illiiin  esse  fato  func- 
tum;  quidam  contra,  statim  se  ostensurum.  Demisso  aulcBo,factis  tonitrubus,  Dii 
sunt  locuti  modo  vulgari.     Cfiorus  et  canticum  usitatum  tunc  temporia  imposuit 


23  Ita  Ms.  Rem.  et  Edit.  Vet.  In  Ms.  Pith.  legitur  miso.  Philipp.  emenda- 
vit,  demisso  aulao.  Sine  necessitate. — 24  Hcins.  Diis  collocutis,  probante 
Walch.— 25  sq.  In  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit.  vet.  Pith.  Rittersh.  Nev.  Urs. 
legitur :  Tunc  chorus  ignotum  more  ducto  canticum  Imposuit.  Obscura  haec ; 
unde  aliquid  lucis  emicare  videtur  Tzschuckio.  Opinatur  Imposuit  explicari 
posse,  intexuit :  ducto  capiendum  ait,  ut  ante  *  translatitio.'  Pari  modo  libr. 
itcriptorum  lectionem  strenue  defendit  de  Schirach.  Sed  cnm  significatio 
verbi  imponere,  sensu,  quo  volunt,  nondum  certa  sit,  et  exemplis,  ad  proban- 
dum  idoneis,  confirmata ;  nondum  moveri  possum,  ut  viris  doctis  accedam. 
Desbill.  proponit :  Tunc  Chorus  ignotum  et  modo  reducto  canticum  Imposuit. 
Quam  recipiendam  duxi ;  ita  tameu,  ut  paululum  recederem  ab  interpreta- 
tione  Desbillonii.  Non  enim  videtur  credibile,  Chorum  ideo  Principem 
nihil  praemonuisse,  quo  euni  ludificaret  certius.  A  lectione  Codd.  Mss.  non 
multum  abhorret  Brot.  Tunc  chorus  et  ignotum  reducto  canticum  Imposuit. 
Perraultse  Editiones,  etiam  Burm.  major,  habent:  Chorus  reducto  tuTic  et 
notum  canticum  Imposuit,  quam,  prapter  alios,  vindicant  Schulz.  et  Lang.  Sta- 
tuit  Burm.  notum  sine  dubio  tenendum.  Sed  ignotum,  qnod  est  in  libris 
scriptis,  non  temere  abjiciendum  arbitror.  Fac  enim  canticum  ejusdemque 
argunientum  et  consilium  notum  fuisse  Principi,  qui  tandem  fieri  poterat,  ut 
deciperet  hominem,  ita,  ut  gratulationem  popuii  ad  se,  non  ad  Caesarem, 
pertinere  crederet,  sicque  se  exponeret  risui  omnium?  An  tibicen  tam 
insigni  impudentia  fuisse  censendus  est?  Quare  ignotum  recte  retinent 
Bipont.  qui  legiint :  Tunc  chorus  ignotum  modo  reducto  canticum  Imposuit ;  quae 
ita  intelligo  :  Chorus  iinposuit,  i.  e.  injunxit  tibicini,  modo  in  theatrnm  re- 
ducto,  canticum,  quod  ei  ignotum  erat.    Ita  etiam  locum  capit  Tollius,  sed 

NOTiE 

23  Devolutis  tmitrubus']  Quae  voca-  Devs  e  machina.  Inducebantnr  au- 
bantur  et  Claudiana ;  quia  Claudius  tem  Dii,  cum  dignus  aliquis  vindice 
Pulcherinstituit,  utludis  post  sccnam     nodus  incidisset. 

conjcctus  lapiduin  ita  fieret,  ut  veri  More  translatitio']   Non  sibi  nativo 

tonitru  sonuiu  imitaretur.     Nam  an-  et  proprio. 

tea  leves  admodum  et  parvi  sonitus  25    Chorus]   Multitudo  canentium 

fiebant,  cum  clavi  et  lapides  in  labrum  et  saltantinm  cum  tibicine. 

cneum  conjicerenlur.  Tunc  C.  i.  et  m.  r.  c.]  [^Reducto  tunc 

24  Di  sunt  locuti'\  Ut  praescntia  ct  nofMmcanhcMm]  Verior  haecvidetur 
Deorum  sentiretur  magis,  devolve-  lectio,  quanquam  et  aliam  probem  : 
bant  tonitrua,  et  Dii  loquebantur.  Tunc  chorus  ignotum  mox  reducto  can- 
Unde  natum  istud,  eebr  i,irb  fAtixa^nii :  ticum  Inaonuit.    Cum  enlm  Princep» 
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Imposuit,  cujus  haec  fuit  sententia : 
Laetare,  incolumis  Roma,  salvo  Principe. 
In  plausus  consurrectum  est.    Jactat  basia 

tibicini  reduci,  cujus  hic  fuit  sensus :    Latare,  incolumis  Rotna,  salvo  Principe. 
Applausum  est :  Tibicen  protendit  manus,  credit  amicos  sibi  gratulari.     Equites 


ita,  iit  pro  modo,  reponat  mox.  Sed  jam  olim  non  inepte  quaerebat  Heins. 
Epist.  ad  J.  Frid.  Gronov.  in  Burmanni  Syll.  Epp.  tom.  iii.  p.  482. :  '  An 
chori  erat,  imponere  canticum?  at  supra  dixit,  divitem  illum  nobilemque 
virum,  qui  ludos  erat  facturus,  cum  tibiclne  pepigisse,  nt  tantum  se  osten- 
deret  in  theatro  :  cur  ergo  hic  canticum  illi  imponitur  ?'  Ipse  Heins.  1.  c. 
legendum  putat :  Chori  reducto  tunc  ignotum  canticum  Imposuit.  Bentl.  Tunc 
chorus  ignolum  more  docto  (i.  e.  de  inore)  canticum  Insonuit,  ad  quae  v.  Burm. 
qui  proponit :  Tunc  Chorus ;  et  notum  mox  (vel  modo)  reducto  canticum  Impo- 
suit.  [Sequitur  Anton.  nisi  quod  ac  pro  et  substituit.]  Freinsh.  Tunc  chorus 
ignotum  mox  reducto  canticum  Insonuit ;  Prasch.  T\inc  chorus,  ignoto  more,  ludo 
canticum  Imposuit ;  Rigalt.  Tunc  chorus  notum  moro  educto,  i.  e.  Principe,  moro 
et  inepto  tibicine,  canticum  ;  Idem  in  altera  edit.  edidit :  Chorus  reducto  tunc, 
et  novum  (Richter.  ignotum)  canticum ;  Schefit'.  Tunc  chorus  ignotum  ac  reducto 
canticum;  Grut.  teste  Nev.  Tunc  chorits  ignotum  amore  ductus  canticum ;  Cun- 
ingh.  Chorus  tunc  ignotum  ore  docto  canticum  Insonuil ;  Kohl.  Comment.  Crit. 
Peutad.  II.  1.  49.  p.  203.  Chorus  reducto  tunc  et  motum  canticum  Imposuit,  lau- 
dans  prapter  alia  Ovid.  Met.  xiv.  20.  sq.  Editor  Edit.  stereot.  Chorus  tunc  et 
notum  reducto  canticum  Imposuit. — 28  Burm.  conjectura  Scriverii  et  Heinsii 
deceptus,  edidit,  Jactant  basia,  ut  haec  verba  referat  ad  spectatores  :  quod 
mihi  quidem  absonum  videtur.  Nam  ut  stultus  error  Tibicinis  intelligi  pos- 
set,  aliquos  ille  gestus  edere  debuit,  quibus  significaret,  a  se  plausus  specta- 
torum,  tanquam  sibi  uni  datos,  accipi ;  hoc  autem  ut  praestaret,  quid  oppor- 
tunius  fuit,  quam  jactare  basia,  id  est,  manum  et  ori  admovere,  et  ad  specta- 
tores  porrigere?  id  quod  facere  solebant  Romani,  ut  gratos  se  et  memore» 
ostenderent.  Sana  est  ergo  lectio  Mss.  Codd.  et  edd.  fere  oranium,  quam 
exhibemus.  Desbill.  Praeter  Heins.  et  Burm.  Jactant  tuentur  Santor.  Heu- 
sing.  de  Schirach.  [Anton.]  At  stare  potest  Bentleii  et  Desbill.  sententia. 
Non  enim  subest  causa,  quare  lectionera  Mss.  repudiandam  putemus  ;  max- 
ime  cum  moris  esset  scenicis,  adorare  populum.  Neque  objici  potest  a  Burm. 
non  sine  copula  putat  subjuncturum  fuisse  Phaedrum  ;  cum  et  alibi  per  asyn- 
deta  procedatoratio.  Vid.ad  lib.  iv.  fab.  17. 16.20.  et  ad  lib.  iv.  fab.21.  16. 
Neque  etiam  obstat,  si  Princeps  jactasset  basia,  non  equites  tantum  visuros 
fnisse,  sed  etiara  populum.  Utique  eniin  populus  videbat  hominem,  basia 
jactantem,  et  mox  in  pulpito  totum  se  prosternentem,  sed  veram  causam, 
qnare  hoc  faceret,  nescio  quomodo,  non  intelligebat ;  mox  enim  Phaedrus 
narrat,  populum  existimasse,  coronam  rogare  tibiciuem  ;  donec  res  patefacta 
per  equites,  qui  stultum  errorem  statim  intellexerant,  cuneis  innotesceret 
omnibus,  et  ille  ab  universis  foras  protruderetur.    Cf.  vs.  32.  sqq.  ex  quo 

NOTiE 

Tibicen  detentus  fuisset  lecto  prop-  factum  est  ut  erraverit  vehementer, 

ter  aceeptumvulnus,potueratnescire  sibi  dictum  putans,  quod  imperatori 

canticum    in  honorem    Imperatoris.  dicebatur. 

Ordoque  horum  verborum  talis  est :  28  Jactat  basia]  Id  est,  adorat  po» 

Tunc  chorus  insonuit  canticum  igno-  pulum, 

tum  reducto  Principi  Tibiciui.    Quo 
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Tibicen ;  gratulari  fautores  putat. 

Equester  ordo  stultum  errorem  intelligit,  30 

Magnoque  risu  canticum  repeti  jubet. 

Iteratur  illud.     Homo  meus  se  in  pulpito 

Totum  prostemit :  plaudit  illudens  eques ; 

Rogare  populus  hunc  coronam  existimat. 

Ut  vero  cuneis  notuit  res  omnibus,  35 

Princeps,  ligato  crure  nivea  fascia, 

Niveisque  tunicis,  niveis  etiam  calceis, 

Superbiens  houore  divinae  domus, 

Ab  universis  capite  et  protrusus  foras. 

subodorantur  illius  errorem  ineptum,  et  effusi  in  risus  imperant  iterari  canticum. 
Repetitur.  Meus  homo  se  totum  prosternit  in  pulpito.  Equester  ordo  irridens 
consurgit  in  plausus.  Populus  credit  illum  postulare  coronam,  Cum  autem  res 
fuit  cognita  omnibus  cuneis,  Princeps  crure  revincto  fascia  candida,  veste  candida,  et 
soccis  caudidis,  insolescens  majestate  dotnus  imperatoria,  pulsus  est  capite  foras  al/ 
omnibus. 


apparet,  in  omnibus  fere  edd.  recte  Jactat  legi. — 29  Harius  post  Walcli. 
Jactat  basia....putans,  quod  recepernnt  Cuningh.  Jbrd. — 32  Distinguit  Bentl. 
Iteratur :  illic  homo :  quia  hic  et  illic  eleganter  pro  tunc  sumi  solet :  quod  debu- 
isset  probare  virdoctus  de  r^  illic.  Sed  producitexemplum,  nt  suntadmanum 
plurimacerte,  deT^hic,  de  quo  hic  non  agitur;  qno  modo  si  liceat  emendare, 
nihil  unquam  nos  morabitur.  Multo  verosimilius  Heins.  illico ;  sed  servemus 
illud,  8c.  canticum.  Burm. — 37  Gud.  praefert  Nitea  tunica,  nisi  quis  accipere 
velit  de  duplici  tunica. — 38  Sic  optime  Paris.  sublatis  etiam  notis  Iacun<e 
ante  hunc  versura  (quae  habentur  in  Editt.  Rittersh.  J.  F.  Gronov.  al.)  Deest 
enim  nihil.  Edebatur  antea,  ftonorm  vidit  divinadomus  (ita  Nev.Urs.)  Freinsh. 
Gud.  legit,  honorem  in  divina;  domus,  de  veteri  hac  formula,  quae  siglis  etiam 
ita  notatur  IN  H.  D.  D.  erudite  disputans.  Vs.  33-39.  hoc  ordine  legi  vult 
Rigalt.  T.  p,  plaudit  illudens  eques:  Princeps  ligato  crure  nivea  fasciii,Niveis- 
que  tunicis,niveis  eliam  calceis,  Superbiens  honorem  invidit  divincB  domus;  JRo- 
garepopulus  h.  c.  e.    Ut  vero  cuneis  n.  r.  o.    Ab  universis  c.  e.  p.f. 

NOT^ 

SO  Equester  ordol  Erat  in  theatro  tri  ubi  personae  canere  agereque  fa- 

certus  equestri  ordini  assignatus  lo-  bulam  solebant. 

cus.  36  Cuneis^l  Erant  spectatorum  se- 

32  InptUpito']  Pulpitura,  pars  thea-  dilia  in  theatro,  ubi  sedebat  popnlu». 
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FABULA    VIII. 

OCCASIO  DEPICTA.t 

CuRSU  volucri,  pendens  in  novacula, 

Calvus,  comosa  fronte,  nudo  corpore, 

Quem  si  occuparis,  teneas ;  elapsum  semel 

Non  ipse  possit  Jupiter  reprehendere, 

Occasionem  rerum  significat  brevem.  5 

Homo  calvus  gi'adiens  super  novacula  cursu  volueri,  nudis  memhris,  et  sincipite 
erinito,  quem  si  arripias,  possidebis  ;  si  sinas  elabi  semel,  non  ipse  Jupiter  valeat 
occupare.    Haec  pictura  demenstrat  occasionem  rerum  esse  momentaneam,    Prisci 


+  Tn  Mss.  Pith.  Rem.  et  Editt.  Vet.  legitur :  Tempus ;  pro  quo  recentiores 
habent :  Occasio  depicla. — 1  Sic  vulgo  legitur  :  in  qua  lectione  nil  mutandiim 
censeo ;  varie  tamen  locum  solicitant  Critici.  Pith.  corrupte  ediderat,  Cur 
sit,  unde  Rittersh.  fecit,  Vir  sit,  h,  e.  pingatur ;  formula,  a  Mathematicis 
sumta,  qui  lineam  vel  circulum  pingere  jubentes  dicere  soleant  si^,  vel  esto ; 
sed  fere  omnes  deinde  Cursu  ediderunt.  Bentl.  Cursu  ille  volucri ;  slne  neces- 
sitate.  [Ei  tamen  accedit  Anton.]  Buchner.  volebat  Cur  sic,  et  post  reprelien- 
dere  vs.  4.  ponebat  interrogationis  punctum,  et  pro  pendens  legebat  pendet. 
rh  sic  etiam  reponit  Cuningh.  Burm.  *  Posset  et  aliquis  hic  reponere,  Cursu 
volucris,  pendens  in  novacula  ;  nt  cursu  celer  et  siniilia  occurrunt :  quia  variare 
voluisse  videtur  noster  occasionis,  sive  temporis,  dotes.  Sed  servo  vulgatam, 
et  distinguo  cum  aliis  post  volucri:  ita  mo\,  comosafronte,nudo  corpore.  Et 
praeterea  huc  credo  respexisse  Senec.  Nat.  Quaest.  vi.  c.  ult. '  in  puncto 
fugientis  temporis  pendeo.'  Cursu  volucri  pendens  in  novacula,  scribendum  et 
interpungendum,  docet  Drakenb.  ad  Sil.  iv.  179.  Nam  '  pendentem  in  cur- 
sus,'  dixisse  Stat.  ad  Crispin.  Sylv.  v.  2.  115.  et  pendere  in  cursus  dici,  ut 
'  pendere  in  verbera,'  de  auriga,  ap.  Virg.  ^n.  v.  147.  et  Sil.  Quem  Virgilii 
locum  Desbill.  afFert  ad  firmandam  conjecturam  suam,  pendens  in  novaculam, 
non  quap.  pedibus  ejus  subjecta  sit,  quemadmodum  plerique  recte  explicant, 
at  quam  gerit  manu.  Quam  inconcinne  vero  Jakob.  reposuerit  pedes  in 
novacula,  docet  Censor  doctus  in  A.  L.  Z.  ann.  1785.  ii.  p.  281.  [Burmanni 
major  editio,  quid  mirabilius  ?  habet  mcro  errore  typoth.  pedens.]  Broukhns. 
ad  Prop.  IV.  2. 28.  distinguit :  Cursii  volucri,  pendens,  in  novacula;  alii :  Cursu 
volucri  pendens,  in  novacula. — 2  Bipont.  ediderunt  nudo  occipitio. — 4  Nevelet. 
reprendere.    Sic  in  uno  Statii  libro  invenit  Barth.  quem  v.  ad  Theb.  vi.  568. 

NOT^ 

Haec  non  est  fabula,  sed  frKoypatp^.  1  Cursu  volucri,  pendens  in  novacula] 
Est  enini  Occasionis  descriptio,  quam  Id  est,  tanta  velocitate,  ut  posset  in- 
invenies  apud    Ausonium  Epigram.     cedere  in  novacula. 

XI. 
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Eflfectus  impediret  ne  segnis  mora, 
Finxere  antiqui  talem  effigiem  Tempoiis. 

pinxeruHl  talem  imaginem  Temporis,  ne  cunctatio  pigra  moraretur  evenlus. 


— 6  Heins.  niallet :  Effectus  impediatur  ne  segni  mora,  quod  placet  Hoogstra- 
tano.  Kohliiis  Pentadec.  i.  49.  p.  117.  ad  hosce  versus  acute  haec  observat : 
*  Phaedro,  nisi  nie  animus  fallit,  postremus  fabellae  versus  hic  erat :  OccasiO' 
nem  rerum  significat  brevem.  Sic  enim  argute  sati»  et  rotunde  fabella  claudi- 
tur.  Qiia  brevitate,  nescio  quis,  offensus  inficetus  adjunctor,  cum  accessio- 
nem  scilicet  afferendam  Pbaedrinis  versibus  putaret,  aptae  satis  et  con- 
cinnse  vesti  laciniam,  ut  pluribus  aliis  locis  factitatum,  inconcianam  sub- 
texuit.' 


FABULA    IX. 

TAURUS  ET  VITULUS. 

Angusto  in  aditu  Taurus  luctans  cornibus, 
Cum  vix  intrare  posset  ad  praesepia, 
Monstrabat  Vitulus,  quo  se  pacto  plecteret. 
Tace,  inquit,  ante  hoc  novi,  quam  tu  natus  es. 

Qui  doctiorem  emendat,  sibi  dici  putet.  5 

Bos  enixus  cornibus  in  transitu  arcto,  cum  vix  posset  ingredi  in  bovile,  Vilulus 
ostendebat  quomodo  se  flecteret.  Sile,  ait ;  scio  id  antequam  fuisses  procreatus. 
Sibi  id  pro  dicto  habeat,  qui  docet  pcritiorem. 


8  Plecteret.  Ita  recte  Mss.  et  libri  editi.  Vid.  Brot.  Schw.  Rittersh. 
Bnchner.  (etiam  Urs.  Walch.  Danet.  J.  F.  Gronov.  Bentl.  Guy.  Cuningh. 
de  Schirach.)  \o\antflecteret.  Sed  nihil  temere  mutaverim.  Nam  et  plectC' 
ret  est  flecteret,  cum  utrumque  sit  a  ir\(Ktiv.  Sic  Juv.  Sat.  vi.  496.  '  plectit- 
que  comas,'  ut  legit  Ruben.  Elect.  ii.  c.  26.  Inde  pleclra,  navium  guber- 
nacula,  quia  flectunt  navem.  Scheffer.  Eadem  ratio,  quara  saepe  dedimus 
(nempe  librarios,  aut  glossatores  rarioris  signilicationis  vocabula  notis  sup- 
posuisse,  non  contra)  suadet,  ne  hic  flecteret  legamus.  Vid.  Scheffer.  de  Re 
Veh.  lib.  I.  c.  4.  (p.  30.)  et  ad  Ov.  Fast.  i.  345.  et  Met.  xiii.  894.  Burm. 
Plaut.  Bacch.  i.  1.  37.  •  Pro  insigni  sit  corolla  plectilis.'  Gell.  lib.  xviii.c.2. 
'Coronam  (ponebat)  e  lauro  plexam.'  Deshill.  Barth.  Adv.  XLiv.  6.  legit 
plicteret ;  Heins.  inflecteret.  [Anton.  pfecf.]— 4  Tu  deest  in  Mss.  Pith.  et  Rem. 
Recte  illud  addidit  Pitb.  Brot.—6  Cuningh.  sine  auctoritate  edidit:  aibi 
dictum  hoc  putet. 
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FABULA   X. 

VENATOR  ET  CANIS. 

Adversus  omnes  fortis  veloces  feras 

Canis  cum  domino  semper  fecisset  satis, 

Languere  coepit  annis  ingravantibus. 

Aliquando  objectus  hispidi  pugnae  suis, 

Arripuit  aurem :  sed  cariosis  dentibus  5 

Proedam  dimisit.     Hic  tum  venator  dolens 

Canem  objurgabat.     Cui  Latrans  contra  senex: 

Non  te  destituit  animus,  sed  vires  meae. 

Cum  Canis  acer  prcEstitisset  semper  suam  operam  hero  contra  cunctas  celeres 
feras,  coepit  deficere  cetate  devexa.  Commissus  vero  postea  in  pugnam  cum  apro 
hirsuto,  corripuit  illitis  aurem  ;  verum  reliquit  pradam  dentibus  adesis  carie.  Hic 
tum  Venator  mcestus  increpabat  Canem:  cui  senex  CAais  allatrans :  Animus  meus 


1  Fortis  veloces.  Ms.  Gud.  i.  e.  Pith.  fortes  et  vehces,  et  vs.  2.  tum.  Scliw. 
Htim.  fortis  et  velox,  quod  receplt  Bentl.  (et  placet  Hoogst.  et  Walch.)  quia 
fortis  adversus  apros  et  leones,  velox  contra  lepores  el  cervos  erat ;  sed  quis 
unquam  dixit,  veZox  contra  lepores?  cum  rectius  fortis  posset  intelligi  duplici 
de  dote ;  viribus,  pugnando  contra  leones,  &c.  cursu,  insequendo  veloces,  ad 
quod  etiam  viribus  opus,  ut  noster  supra  fab.  2.  ridiculi  causa  dixit,  '  quan- 
tis  fugias  viribus,' et  ut  ille  canis  apud  Ovid.  Met.  iii.  219.  '  cursu  fortis 
Aello.'  Burm,  qui  plura  dabit.  Heinsii  et  Bentl.  emendationem  probari 
posse  putat  Heusing.  si  velox  adversus  Latine  diceretur. — 3  Bentl.  more  suo 
Languere  ut  ccepit. — 5  Heins.  aure,  quem  iterum  sequitur  Bentl.  credo,  si 
aure  fuisset  in  vulgata,  maluissent  Critici  aurem:  nam  aequo  jure  utrumque 
se  tueri  potest,  ut  hoc  ostendi  pluribus  ad  Ovid.  Met.  ri.  476.  Burm.  Etiam 
van  Bergen.  Obs.  Crit.  c.  33.  p.  74.  sq.  rejicit  emendationem  Heinsii 
atque  Bentl.  Nil  in  vulg.  lect.  rautandum,  quae  «tiam  tuetur  locum  suum 
auctoritate  Codd.  Mss. — 6  Ms.  Pith.  tunc.  Vid.  Gud.  tunc  edidit  Nev. — 
7  Heinsius  objurgare.  Cui  Latrans  contra  senex.  Olim  (e  Mss.)  legebatur, 
Cui  senex  contra  latrans  (Ita  Rigaltii  2.  Nev.)  sed  cum  prima  in  latrans  sit 
longa,  ut  hoc  operose  satis  ostendit  Hoog.  (cf.  Wasius  in  Senar.  p.  32.)  sub- 
ventum  fuit  versui  sola  transpositione  verDorum,  qua  et  nos,  et  omnes  in 
Phaedrum  interpretes  et  Bentl.  centies  usi  fuerunt ;  quae  medicina  certe  est 
tnollissima :  neque  video,  quid  versui  ita  constituto  insit  scabri  aut  duri ; 
sed  vir  doctus  hic  excudit  nobis,  Cui  senex  contra  Lacon,  et  eleganter  poetam, 

NOT/E 

7  Latrans  senex]  Latrans,  pro  cane     '  barbatus,' pro  capro :  *  sonipes,' pro 
djxit,  ut  supra  *  laniger,'  pro  agno  :      equo. 
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Qtiod  fnimus,  landasti ;  jara  damnas,  quod  sumus. 

Hoc  cur,  Philete,  scripserim,  pulchre  vides.  10 

Twn  defuit  tibi,  sed  mecE  vires.     Probas  quod  fuimus  ;  jam  vituperas  quod  non  au- 
mus.     O  Philete,judicas  recte  quarefinxerim  istud. 


cum  prius  canis  dixisset,  postea  inferre  Laconem  jactat.  Sed  quis  crederet 
Phasdrum,  qui  fere  bestias  ornat  epitbetis,quibusniaximeab  aliisdignoscun- 
tur,  hic  uauni  designatione  canis  ex  origine  aut  genere,  qua  nunquara  usus  fuit  P 
Sic  cum '  barbatum'  pro  hirco,  '  bidentem'  et '  lanigerum'  pro  ove,  •  anritum' 
pro  asiDO,etsimiliadedissetnobis,  multo  veio  similius  est  {atranfem,  quam  La- 
conem  dixisse.  In  Horatii  loco  alia  res  eet ;  ibi  de  diversis  generibus  canum 
agitur,non  de  uno ;  '  Molossus,  aut  Lacon.'  Alia  attulit  Harius,  quibus  Laconem 
ilium  exegit  loco.  Sed  nec  ille  felicius  mihi  videtur  obtrudere  hirriens,  quod 
nulli  poet£e  usitatum  scio,  et  inter  illa  vocabula,  quae  rarissime  in  poetarum  aut 
oratorum  scriptis  occurrentia,  apud  Orammaticos  fere  solos  nobis  sunt  reli- 
qua.  Sed  quia  fastidiosi  Critici  nolunt  in  sedem  quartam  bisyllabam  vocem 
admittere,  nisi  sit  prima  brevis,  legamus  :  Canem  objurgabat,  latrans  cui  contra 
senex.  Burm.  [Quod  quidem  legit  Anton.]  Bentl.  conjectura,  ut  judicat 
Both.  est  '  elegans,  sed  non  necessaria.' — 8  Ita  Mss.  Pith.  Rem.  et  Edit. 
Vet.  Brot.  Heins.  legebat  Non  nos.  Sed  voculae  duae,  tres  n  habentes,  of- 
fendnnt ;  quare  Hoog.  ex  P.  Francii  sententia,  Non  me,  et  ita  Walch.  et 
Bentl.  Credo,  parum  interesse ;  nam  canis  vires,  non  animus  destituebat 
dominum,  quod  per  ejus  infirmitatem  praeda  caruerit :  canem  vero  ipsum 
destituebant  vires,  quae  abieraut,  uon  animus,  qui  manebat,  sed  inutilis. 
Ov.  £p.  XV.  136.  '  Tam  cito  me  somnos  destituisse  queror,'  i.  e.  abiisse,  re- 
liquisse.  Et  posset  huc  aliquo  modo  facere  illud  Ex  Pont.  iii.  9.  18.  '  Ju- 
dicinm  vires  destituuntque  meum.'  Vid.  ad  lib.  i.  21.  Burm. — 9  In  Mss. 
Pith.  Rem.  legitur  :  Quodfuimus  laudas,  jam  damnas  quod  sumus,  claudicante 
versu  ;  sic  tameu  edidit  Nev.  At  ego  e  Romulo  et  Anon.  Nilantii  reposui : 
Quodfuimus,  laudasti ;  jam  damnas,  quod  sumus.  Sic  et  olim  conjecerat  Burm. 
et  recte  recepit  Hartman.  sensu  optimo.  Romulus  enim  Ulm.  quem  male 
appellant  Rimicium,  habet,  Fuimus  aliquando  fortes,  laudasti  quodfuimus,  jam 
(Romul.  Divion.  nunc)  damnas  quod  sumus ;  sed  Anon.  Nilantii :  laudasti  quod 
fui,  mihi  jam  damnas  quod  sum.  Pro  lectione  laudasti  pugnat  quoque  jam, 
quae  sequitur,  opponenda  iis,  quae  olim  fecerat  venator.  Accedit,  quod  hic 
in  prsesenti  canem  non  laudaverat,  bene  observante  Leonb.  At  plurimi, 
etiam  Burm.  in  Edit.  majori  et  Bipont.  legunt :  Quod  fuimus  laudas,jam  dam- 
nas,  quod  non  sumus ;  rh  non  perperam  intrnsit  Pith.  Sed  sic  metrum  displicet 
Criticis,  disyilab*  vocis  spondeo  in  quartam  sedem  incurrente.  Hinc  varie 
locum  emendare  ausi  sunt.  Barth.  Adv.  XLiv.  6.  Quod  fuimus  laudas?  jam 
damnas  quod  sumus ;  quani  conjecturam  gloriatnr  et  fuU-ire  versum,  et  poeta 
dignam  esse,  et  sensui  apti^simam.  Heins.  Quod  fuimus  laudas,  dum  damnas, 
quod  nunc  sumus.  Idem  quoque  coujiciebat :  Quodfuimus  lauda,  non  damna, 
quod  jam  sumus.  Oud.  et  Bentl.  quibus  obsequuntur  Maitt.  et  Schirach. 
Clav.  P.  I.  p.  305.  [et  Anton.]  Quodfuimus  lauda,  sijam  damnas,  quod  sumus  ; 
Faber,  Q.f.  laudas,damnas,  quod  jam  nos  sumus  ;  Sclieff.  lectionem  j<i>n  damnas 
quod  non  sumus  retinet,  sed  hoc  ordine  vult  construi  :  damnas,  quod  jam  non 
snmus,  sc.  id  quod  fuimus  ;  Ue.sbill.  Quodfuimus  laudas,  etiam  damnans,  quod 
sumus.    Equidem  in  lectione  nostra  veteris  scripturae  vestigia  satis  expressa 

NOTiE 

10  Hoc  «ur  scripserim,  vides]  Nempe     dationem  ac  daoina  sentio. 
quia  senex  sum,  et  annorum  deprae- 

Delph.  et  Var.  Cku.  Phadr.  S 
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esse  putaverim ;  etsi  verum  sit,  qnod  scribit  Burm.  <  quocumque  modo  scrip» 
serit  Phaedrus,  sensussemperfereidem  exit.' — 10  Philete.  Ita  scriptum  inve- 
nias  iu  Cod.  Rem.  sed  recentiore  manu  superlitum,  Fili  descripserim,  teste 
Rigalt.  Qnae  docent,  quantopere  libri  scripti,  cum  Rem.  tum  niaxime  Pith. 
interpolati  fuerint  a  manu  secunda,ut  non  uno  loco  in  hoc  opere  intelleximus. 
Philete  scribendum  esse,  non  Filete,  ex  inscriptionibus  antiquis  probat  Gud. 
Occurrit  tamen  Filetua  apud  Gruter.  p.  cccxlvi.  2.  Nev.  Urs.  al.  ediderunt 
Filite ;  perperam  ;  est  enim  a  Graeco  ^^jAtjtJj.  In  Ms.  Pith.  et  Excerpt. 
Rigalt.  inveniri  Filetey  testatur  Heins. 
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APPENDIX 


FABULARUM  ^SOPIARUM, 


FABULA    I. 


MILVUS  iEGROTANS. 


MuLTOS  cum  menses  aegrotasset  Miluus, 
Nec  jam  videret  esse  vitae  spem  suae ; 


NOT^ 


Burmaonus,  si  non  omnes  hnjuH 
Appendicis  fabulas,  maximam  tamen 
partem,  olim  a  Pbaedro  fuisse  versi- 
bus  senariis  conscriptas  credit,  in 
quo  tamen  alii  aliter  sentinnt.  Pau- 
cas  Nilantius  etiam  tcntavit  versibus 
exprimere,  in  uno,  judicante  Burm. 
peccans,  quod  sexto  pede  spondaeum 
posuerit,  quod  nec  Phaedrum,  nec 
alinm  poetam,  in  senariis  fecisse,  ei 
persuasissimnm  est.  De  ceteris  re- 
bns  observandum,  Notas,  quae  sine 
auctoris  nomine,  in  hac  Appendice 
exhibentur,  Burmannum  habere  auc- 
torem.  Schwab.  [qui  monet  in  memo- 
riam  revocanda  esse  quae  in  sua  No- 
tit.  Liter.  de  hac  re  notat.  Ea  hnc 
in  tuos,  Lector,  usns  transtulimus. 
'  Phaedri  Fabular.  libri  v.  cum  nova 
fabnlarnm  Appendice,  ex  Ms.  Divio- 
uens),  Rimlcio,  Romulo,  et  aliis.  Cura 


et  studio  Pet.  Burmanni.  Hagae- 
Comitmn.  apud  Henr.  Schenrleer. 
1719.  12.  Haec  cditio,  minor  Bur- 
manni  prima,  textum,  ab  ipso  recen- 
situra,  exhibet  sine  notis,  et  habet 
appendicem  fabularum  xxxiv.  Pri- 
mum  nempe  Gudius  fabulas  quinqne, 
e  Ms.  Divionensi  descriptas,  in  sena- 
rios  redegerat.  Quatuor  ex  his  snb- 
jecit  Burmannus  editioni  suae  ann. 
1698.  Rcliquas  xxix.  idem  e  Rimi- 
cio,  i.  e.  Romulo,  Anonyrao  et  Ro- 
mulo  Nilantii  nuraeris  suis  redditas, 
juris  publici  fecit  in  editione  ann» 
1718.  adjectis  fabulis  quinque,  a  Gu- 
dio  in  metrum  redactis.  Has  igitnr 
fabulas  xxxiv.  repetitas  in  hac  edi- 
tione  minori  i.  appellat  novam  ap- 
pendicem.  Sed  ipse  in  praefatione 
ad  editionem  ann.  1727.  libens  ag- 
noscit,  longius  saepe  se  a  Fhaedri  ma- 
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Matrem  rogabat,  sancta  circumiret  loca,  ' 

Et  pro  salute  vota  faceret  raaxima. 

Faciam,  inqiiit,  fili ;  sed,  opem  ne  non  impetrem, 

Vehementer  vereor ;  sed  qui  delubra  omnia 

Vastando,  cuncta  poUuisti  altaria, 

Sacrificiis  nullis  parcens,  nunc  quid  vis  rogem  ? 


NOT-E 


nu  aberrasse,  licet  niultae  Toces  et 
locutiones  sint  servatae.  Interpola- 
tores  illi  enim,  quos  secutus  fuit,  ver- 
bosioresPhaedro,  qui  brevitatera  sem- 
per  jactat,  extitere.  Lege  quae  Iianc 
in  rem  scribit  in  Praef.  Edit.  ann. 
1718.  Appendix  ista  Gudiana  mnl- 
toque  niagis  Burmanniana  vix  ullam, 
quae  Pha>dro  digna  sit,  Desbillonio 
visa  est  fabulam  continere,  in  Praef. 
Disp,  iit.  p.  XXVIII.  Sed  qninque  e 
Cod.  Divion.  descriptae  fabulae  haud 
Phaedro  plune  indignae  videntur  Bi- 
pontinis  Editoribus,  quorum  vide 
Not.  Liter.  de  Phaedro  p.  xxvii.'] 

Hdec  fabula  ap.  Rimicium  I.  i.  19. 
legitur.  Burm.  Apud  Romulum  Di- 
vion.  et  Ulmens.  est  lib.  i.  fab.  18. 
Schwab. 

2  Esse  vitcB  spetn  succ]  Lege,  esse 
vittp  spem  super,  Virgil. '  dum  vita  su- 
persit.'  Plautus  etiam  eleganter  per 
tmesin  separat :  <  si  quid  super  illi 
fuerit.'  Gud. 

3  Sancta  circumiret  hca"]  Sic  Ms. 
Sancta  loca  apud  Auctores  nondum 
reperi.  Forte  scripsit  sacra.  Sic 
apud  Ciceronem,  '  locus  sacer :'  op- 
positus  profano,  Virgil.  *  lucus  sa- 
cer,'  et  '  arae  sacrse.'  Tamen  Vir- 
gil.  etiam  '  flumen  sanctum,'  et  '  Nu- 
mina  sancta.'  Ovid.  '  Di  sancti.' 
Martial.  '  Aula  sanctior.'  Lucret. 
*  Sancta  Deumdelubra,'>  Recte  ergo 


se  habet  locns.  Gud.  Et  si  augusta 
dicantur  templa  et  alia  loca,  augusta 
vero  idem  notet,  quod  sancla,  teste 
Ovid.  Fast.  i.  609.  quidni  liceret 
sancta  loca  dicere  ? 

Circumiret]  Ut  in  periculis  consti- 
tnti  solebant  etiam  privatorum  do- 
mos  circumire.    Tac.  Annal.  lib.  ii. 

*  Libo  veste  mutata  cnm  primoribus 
foeminis  circumire  domos,  orare  affi- 
nes,  vocem  adversus  pericula  pos« 
cere.'  Gud. 

4  Et  pro  salute']  Lege  :  Ejusque  pro 
salute  vota  necteret.  Lucret.  '  Votis 
vota  nectere.'  Gud. 

7  Vastando,  cuncta']  Lege  :  Vastasti 
culta  polluens  altaria.     Sic  Claudian. 

*  Culta  altaria,'  forte  Phaedrum  imi- 
tatus.  Gud. 

8  Nunc  quid  vis  rogem']  Scilicet 
hoc  ipsnm  vult  mater  dicere,  qnod 
Cato  apud  Nonium :  '  Nullam  pro- 
fecto  accessi  ad  aram,  quin  Deo!;, 
suppliciis,  sumtu,  votis,  donis,  preci- 
bus,  ploratu  obsccrans  nequicquam 
fatigarem.'  Egregie  Cato  apud  Sal- 
lust.  Cat.  c.  52.  '  Non  votis,  neque 
suppliciis  mulieribus  auxilia  Deorum 
parantur ;  vigilando,  bene  agendo, 
bene  consulendo,  prospere  omnia  ce- 
dunt :  ubi  socordiae  tete  atque  igna- 
viae  tradideris,  nequicquara  Deos  im- 
plores :  irati  infestique  sunt,'  Gud. 
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FABULA    II. 


LEPORES  VIT^  PERTJESI. 


Qui  sustinere  non  potest  suum  malum, 
Alios  inspiciat,  et  discat  tolerantiam. 

Aliquando  in  sylvis  strepitu  magno  conciti 
Lepores  claraant,  se  propter  assiduos  metus 
Finire  velle  vitam.     Sic  quendam  ad  lacum 
Venerunt,  miseri  quo  se  praecipiteg  darent. 
Adventu  quorum  postquam  ranaa  territae 
Virides  in  algas  misere  fugientes  ruunt : 
Heu,  inquit  unus,  sunt  et  alii,  quos  timor 
Vexat  malorura.     Ferte  vitam,  ut  ceteri. 


10 


NOTiE 


Fabula  est  apnd  Riniic.  ii.  8.  et 
Romul.  Nil.  24.  Burm.  Apud  Ro- 
mul.  Ulmens.  et  Divion.  est  lib.  ii.  9. 
Schto. 

1  Sustinerel  Pliaedri  plane  est :  lib. 
I.  fab.  2.  *  Hoc  snstiuete,  majus  ne 
veniat  malum.'  Gud.  Malim,  Ut  sus- 
tinere  quis  possil  suum  malum,  Aliorum 
mala  respiciat,  et  discut  pati. 

2  Alios  inspiciaf^  Terent.  Adelpli. 
'  Vitas  hominum  inspicere.'  Plin. 
jun.  *  innpicere  honMnem  propius.' 
Gud. 

Discat  tolerantiam']  Forte  totus 
versus  ita  constituendus :  Aliorum 
exemplo  toleranter  discat  pati.  Sic 
Cicero  :  *  Toleranter  dolores  pati.' 
Reliqua  ita  forte  melius  constitui 
possunt :  In  sylva  quondam  strepitu 
magno  conciti  Lepores,  assiduos  velle  se 
propter  tnetus  Finire  ritam,  clamitant : 
aicproximum  Venere  ad  stagnum,  quo 


se  pracipites  darent,  Adveniu  quorum 
postqmm  rancB  territcB  Confestim  in  imos 
trepidantes  fugiunt  lacus :  Heu,  inquit 
unus,  similis  illarum  est  timor;  Sequa- 
mur  etferamus  vitttm,ut  ceteri.  Gud. 

6  Prcecipites  darent']  Terent.  Andr. 
III.  4.  *  Utinam  mihi  esset  aliquid  hic, 
quo  nunc  me  praecipitem  darem.' 
Gud. 

9  Heu,  inquitl  Lib.  i.  fab.  31.  *  Heu 
quanta  nobis  instat  pernicies,  ait.' 
Gud.  Mallem  hoc  modo  :  /n  sylvis 
sape  motu  lepores  arborum  Pavefacti 
consilium  ceperunt,  ut  semel  Perire  vel- 
lent  propter  assiduos  metus.  Hinc  fu- 
gientes  ad  ripam  veniunt  Jluminis,  Ubi 
rancB  multie,  qua  se  prcecipites  darent. 
At  illcB,  leporum  nunuro  et  turbatce  so- 
no,  Profunda  saltu  fluminis  celeri  pe- 
tunt.  Lepus  tunc  unus :  Alios  ecce  ter- 
ritos  ;  Sequamur  vitam,  ut  ceteri,  quam 
sors  dedit. 
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FABULA   III. 

VULPIS  ET  JUPITER. 

Naturam  tui-pem  nulla  fortuna  obtegit. 

Humanam  in  speciem  cum  vertisset  Jupiter 
Vulpem,  regali  pellex  ut  sedit  throno, 
Scarabeum  vidit  prorcpentem  ex  angulo, 
Notamque  ad  praedam  celeri  prosiluit  gradu.  ^ 

Superi  risere,  magnus  embuit  pater, 
Repudiatam  turpemque  pellicem  expulit ; 
His  prosecutus :  Vive,  quo  digna  es,  modo, 
Quae  nostris  uti  meritis  digne  non  potes. 

NOTiE 

Hanc  fabulam  nusquam  reperi.  tris  jnoribus  qute  uti  nequis.    Nam,  uti 

9  Qua  nostris]    Forte  :  Decove  nos-     meritis,  an  recte  dicatnr,  dnbito. 


FABULA    IV. 
LEO    ET    MUS. 


Ne  quis  minores  laedat,  fabula  hasc  monet. 
Leone  in  sylva  dormiente,  rustici 

NOTjE 

Hsec  fabnla  est  ap.  Rimic.  i.  18.  minor  sit,ubipotest,reddttt  vieem.  Vel, 

Anon.  Nil.  18.     Roraul.  16.    Burm,  Licet  misetlus,  vel  pusillus.  Gud. 

Ap.  Rom.  Div.  et  Ulm.  est  lib.  i.  17.  2   Rustici  mures']    An  ita  dicti  a 

Schwab.  rnre  ?    Sic    musca   formicara    vocat 

1  Ne  quis']    Aliter  est ;   Qui  casu  *  rusticam '   apud  Phaedrnm.    Rusti- 

peccat,  haheat  veniam,  si  rogat :  Licet  cus,  Cicerooi  idem,  quod  agrarius,  vel 
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Luxuriantes  mures,  unus  ex  iis 
Super  cubantem  casu  quodam  transiit ; 
Expergefactus  miserum  leo  celeri  impetu 
Arripuit ;  ille  veniam  sibi  dari  rogat, 
Crimen  supplex  fatetur,  peccatum  imprudentiae. 
Hoc  Rex  ulcisci  gloriosum  non  putans, 
Ignovit  et  dimisit.     Post  paucos  dies 
Leo,  dum  vagatur  noctu,  in  foveam  decidit. 
Captum  ut  se  agnovit  laqueis,  voce  maxima 
Rugire  coepit ;  cujus  immanem  ad  sonum 
Mus  subito  accurrens,  Non  est,  quod  timeas,  ait ; 
Beneficio  magno  gratiam  reddam  parem. 
Mox  omnes  artus,  artuum  et  ligamina. 


10 


15 


NOTiE 


agrestis:  *  rnstici  et  agrestis  vitae/ 
Postea  pro  tims  ex  iis  legi  potest, 
adhuc  mdis,  i.  e.  parvnlus,  novitius, 
insciens.  Gud. 

4  Cubanteni]  Vel  leonem.  Gud. 

Casu  quodam]  Ms.  non  voluntate, 
quod  versus  respuit.  Scribo,  non  /i- 
benteTf  quod  Ciceronis  est.  Gud.  Mal- 
lem  Super  cubantem  sponte  non  transit 
sua.  Nam  non  voluntate  habent  om- 
nes,  quod  ex  Livio  recte  Nilantius 
asserit,  sed  versui  senario  non  acque 
convenire  suadebat  Gud.  Posset 
tamen  ex  Kimicio  in  versnm  alium 
admitti,  hoc  modo  :  Leo  excitatus  ce* 
leri  corripit  impetu  Misellam  murem, 
veniam  qui  sibi  dari  Rogabat,  quia  vo- 
luntaie  haud  peccaverat. 

7  Fatetur]  Ve\fatendo.  Gud. 

Peccatum  imprudentice]  Cic.  ad  At- 
tic.  *  Peccatum  stultitiae.'  Gud. 

10  Dum  vagatur  noctu"]  Pervagando 
nemora.  Gud. 

Infoveam]  Incasses.  Gud. 

/n  foveam  decidit]  Sic  lib.  iii.  fab. 
3.  Vel,  Leo,  dum  vagatur,  ccecam  in 
foveam  incidit.  '  Fossae  caecae  '  apud 
Columellam.  '  Plagae  caecae '  apud 
Lueret.  latentes,  coopertte,  quae  non 


apparent.    *  Vada  caeca,'  ap.  Virgil. 
et  '  vestigia  caeca.'  Gud. 

11  Captum  laqueis]    Virgil.  Geo.  i. 

*  Tum  laqueis  captare  feras.'  Gud, 

Voce  maxima]     Cicer.  de  Orat.  i. 

*  Hypseus  maxima  voce,'  &c.  Gud. 

12  Immanem  ad  sonwn]  Vel,  cujva 
ad  sonum  mus  advolans.  Gud. 

13  Non  est,  quod  timeas,  ait]  Sic 
plane  nosler  lib.  ii.  fab.  2.  Gud. 

14  Benefido  magno]  Ms.  Benefidi 
nonimmemor.  Gud. 

15  Mox  omnes  artus]  Ms.  Divion. 
Dixit  et  omnes  artuum  illius  ligaturaa 
lustrare  ccepit,  cognovit  hco  rodendo,  ef 
sumsit  laborem  oris  sui,  et  dentibus  ner» 
vos  coepit  secare,  et  laxare  artis  MiuB  in- 
genia.  Ms.  Pet.  Dixit  et  omnes  artia 
illius  ligaturas  lustrare  ccepit .  . .  (erasa 
hic  sesqui  linea)  ....  nervos  tecando 
laxat  artutan  ingenia.  Artus  snnt  nodi 
et  juncturae,  ut  articuli,  noduli,  par- 
vulae  juncturae.  Cic.  de  Sen.  '  Arti- 
culi  sarmentorum.'  £t  Plin.  H.  N. 
'  Articuli  segetum,'  pro,  nodis ;  ct 
'  articuli  montium,'  pro,  summitatl- 
bus.  Eleganter  autem  Pbaedrus  nef' 
vis  conjunxit  artus;  qnemadmodum 
enim  in  bumani  corporis  fabrica  in< 


282 


APPENDIX    FABULARUM   iESOPIARUM. 


Lustrare  ccepit,  cognitosque  dentibus 
Nervos  rodendo  laxat  ingenia  artuum. 
Sic  captum  mus  leonem  sylvis  reddidit. 


NOT^ 


cisis  nervis  laxantur  artus ;  (nam 
*  artus  nervis  contineri '  Cicero  ait) 
ita  in  laqueis,  e  nervo  ferino  contex- 
tis,  artus  sive  nodi,  quibus  ferae  miri- 
fico  quodam  artificio  constringuntur, 
laxantur,  si  nervos  seces.  Eleganter 
quoque  et  venuste  dixit  ingenia  ar- 
tuunif  pro  artificioso  et  ingenioso  ap- 
paratu  nodonim  currentium,  quibus 
statim  implicabatur  fera,  atque  in  la- 
tentes  illos  gladios  incidebat.  Sic 
Plinius  in  Epist.  dixit  '  ingenium 
ccenae/  pro,  artificioso  apparatu  con- 
vivii ;  et  '  ingenium  solj.'  Et  Gel- 
lius :  '  Ingenia  lactis  et  proprietates.' 
Ingeniosam  hanc  inventionem  ejus- 
modi  capturae  Gratius  ipse  vix  satis 
laudare  posse  sibi  visns  est ;  dicit 
enim  :  '  O  felix  tantis  quem  primum 
industria  rebus  Prodidit  auctorem, 
Deus  ille,  an  proxima  Divos  Mens 
fuit  ?'  &c.  Ipsam  autem  artem  pau- 
cis,  iisque  non  satis  perspicuis,  ver- 
bis,  indicat  magis,  quam  docet : 
*  Nam  fuit  ct  laqueis  aliquis  curraci- 
bu8  usus;  Cervino  jussere  magis  con- 
texere  nervo ;  Fraus  teget  insidias, 
habitu  mentita  ferino.  Quid  qui  ten- 
tatas  iligno  rnbore  clausit  Venator 
pedicas,  cum  dissimulantibus  arniis. 
Saepe  habet  imprudens  alieni  lucra 
laboris.'  Locus  vero  leviculo  mendo 
laborat,  nec  satis  coliaeret ;  an  enim 
ea  aetate  jam  desierant  esse  in  usu 
laquei  ejusmodi,  quos  curraces  vocat? 
immo  vero  contrarium  ex  aliis  patet. 
Ut  ergo  sensns  versni  constet,  et  se- 


quens  apte  cohaereat,  legendum  cen- 
seo  :  Nam  fuit  ut  laqueis  aliquis  curra- 
cibus  usus.  Hoc  est :  nam  postquam 
n  aliquo  usu  laquei  currares  esse  coe- 
perunt,  jussere  artis  hujus  magistri, 
cervino  nervo  contexere.  Gud.  Pln- 
rinia  hic  corrupta  in  Rimicio.  Cog- 
novit  loca  rodenda,  qnod  certe  pro  lora 
librarius  supposnit,  in  reliquis  Divio- 
nensi  consentit.  Koinulus  plura  de 
sno  intermiscet,  et  plures  mures  ad- 
vocasse  fiugit ;  artus  autem  pro  nodis 
et  jnncturis  dicijion  pnto.  Ego  vero 
Anonymum  hic  Nilantii  sequendum 
judico,  qui  plerumque  pressius  reti- 
nuisse  verba  Phaedri  videtur.  Quare 
ita  constituerem  :  Mox  ut  lustravit 
omnes  nodos  artuum,  Laxare  ccepit  den- 
tibus  ligamina  Artisque  vafrce  ingenia 
tnorsu  solvere.  Artuum  nodos,  pro  no- 
dis,  quibus  artus  Leoni  erant  illigati ; 
ingenia  artis  sunt  machinae,  retia,  la- 
quei,  quos  ars  venatoria  excogitat, 
ut  recte  Gudius,  nisi  qnod  male  ar- 
iuum  ingenia  capiat,  nuilo  sensu. 
Ovid.  Met.  viii.  155.  *  Daedalns  in- 
genio  fabrae  celeberrlmus  artis.'  Ter- 
tull.  de  Spect.  x.  *  artinm  ingenia.' 
Ita  *  ingenium  scelerum  fraiidisque 
nefandae,'  Stat.  ii.  482.  '  Ingenium 
necis,'  iii.  153.  el  ita,  pra?sertim  in- 
feriore  saeculo,  ingenia  pro  niachinis 
posnerunt.  Vide  Barth.  sid  Guilielm. 
Briton.  Philip.  vii.  159.  Scilinas.  ad 
TertuII.  Pall.  p.  131.  Marcil.  ad 
Martial.  Spectac.  Ep.  10.  Buchel.  ad 
Bekae  resUltraj.  p.82. 
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FABULA    V. 

HOMO   ET  ARBORES. 

Pereunt,  suis  auxilium  qui  dant  hostibus. 
Facta  bipenni  quidam  ab  arboribus  petit, 
Manubrium  ut  darent  e  ligno,  quod  foret 
Firmum :  jusserunt  omnes  oleastrum  dari. 
Accepit  munus,  aptans  et  manubrium 
Coepit  securi  magna  excidere  robora. 
Dumque  eligebat,  quae  vellet,  sic  Fraxino 


NOTiE 


1  Qui  danf]  Sic,  '  consilia  qui  dant 
prava,'  Phaedriis.  Et :  '  Qui  fert 
malis  aaxilium,  post  tempns  dolet.' 
*  Auxilium  dare  '  est  Virgilii.    Gud. 

2  Facta  bipenni  quidani]  Melius 
forte  :  Facta  securi  quidam  ab  arbori- 
buspetit.  N am  Aomo,  quod  in  mem- 
branis  est,  videtur  ex  glossa  esse,  et 
relative  quidem  apud  Pha^drum  oc- 
currit,  sed  non  simpliciter  pro  eo, 
qnod  Gallis  un  homme ;  Germanis  ein 
Mensch.  Sed  illud  quidam  proprium 
in  ejusmodi  fabulis  Phaedri  est.    Lib. 

II.  fab.  2.  *  Laceratus  quidam  morsn,' 
&c.  Lib.  ni.  fab.  4.  *  Pendere  apnd 
laninm  quidam  vidit  siminni.'     Lib. 

III.  fab.  6.  '  iCsopo  quidam  petulans 
lapidem  impegerat.'  Lib.  iii.  fab.  8. 
'  habebat  quidam  filiam.'  Lib.  iii. 
fab.  13.  '  Puerorum  in  tuiba  quidam.' 
Lib.  IV.  fab.  4.  (5.)  '  Qnidam  dece- 
dens  tres  reliquit  filias.'  '  Gelu  ri- 
gentem  qnidam.'  '  Quidam  immo- 
lasset.'  *  Facturus  ludos  quidam.' 
Homo  tameu  est  lib.  iv.  '  necuit  ho- 
minem  protinus,'  et  eodem  libro, 
'  Homo  perturbatus  excitat  Simoni- 
dem.'    £t  eodem  libro  fab.  3. '  Auxi- 


linra  petiit  bominis.'  Gud. 

Petit]  Est  pro,  petiit,  ut  pert^,  pro, 
periit,  apud  Phaedrum  lib.  iv.  *  Vos 
quod  rapuistis,  perit.'  Atque  binc 
apparet,  poatulat,  quod  in  membranis 
est,  a  monacho  esse,  qui  non  anim- 
advertit,  petit  praeteriti  esse  tempo- 
ris ;  itaque  interpretatus  est  postulat, 
cum  debuisset  postulavit.  Gud. 

3  E  Ugno']  Sic  Plaut.  '  e  ferro  fa- 
bricatnm  est.'  '  Lorica  ex  aere,'  Vir- 
gil.  Vide  tamen,  an  pro  e  ligno  scri- 
bendum  sit  ilignum :  nam  '  iligna  ma- 
nubria'  laudat  Plinius.  Dicebant 
veteres  ilignus  et  iligneus.  Hor.  Sat. 
II.  4.  40.  Firmum  proprie  de  ligno 
durissimo  ad  imitationem  Virgilii  sui 
^n.  lib.  II.  '  firma  cavavit  Robora,' 
i.  e.  dura,  quae  Plinias  vocat  '  in- 
flexibilia.'  Gud. 

5  Aptans]  '  Aptare  facta  mannbria' 
est  apud  Col.  lib.  xi.  Gud. 

6  Excidere  robora]  Est  apud  Ovid. 
'  securi  caedere  :'  apud  Virg.  *  cae- 
dere  arbores.'  Cic.  de  Divin.  '  qui 
robur  illuc  cecidit.'  Id.  in  Divin. 
Gitd. 
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Dixisse  fertur  Quercus :  Merito  caBdimur. 

NOT^ 

6  Meritd]  DixUse  fertur :  Digne  et  $imm.    £x  quo  apparet,  recte  fa.  1. 

bene  patitnur.    Sic  idem  Ms.  membra-  nos  restituisse,  Merito  ciBdimur,  at- 

naceus  Codex  lib.  i.  fab.  31.  in  fin.  que  haec  tantnm  Phaedri  esse,  com 

*  merito  plectimnr/  plane  simillime  cetera  sint  Glossatoris  inepti.    Gud. 

ineptissime   circnmscribit,    digne   et  Yide  ad  Phaedri  i.  Prol.  6.  Schwab. 
bene  patitnurf  qui  tn  05  pradoni  commi' 


FABULA   VL 
MUS  ET   RANA. 


Mus,  quo  transire  posset  flamen  facilius, 
Auxilium  ranoe  petit.    Hsec  muris  alligat 
Lino  priorem  crus  ad  posterias  pedem. 
Amnem  natantes  vix  medium  devenerant, 
Cum  rana,  subito  fundum  fluminis  petens,  5 

Se  mergit,  muri  ut  vitam  eriperet  perfide. 
Qui  dum,  ne  mergeretur,  tendit  validius ; 
Praedam  conspexit  Miluus  propter  volans, 
Muremque  fluctuantem  rapuit  unguibus, 
Simulque  ranam  colligatam  sustulit.  10 

Sic  sd6pe  intereunt,  aliis  meditantes  necem. 

NOTiE 

Haec  fabula  est  ap.  Rimic.  i.  3.  Alii  a  rana.    Sed  illud  magis  e  mor« 

Anon.  IV.  Romnl.  iii.   Burm.     Ean-  Pbaedri,  qui  lib.  iv.  fab.  4.  (5.)  •  Au- 

dem  fabulam  narrant  Romul.  Div.  et  xilium  petiit  bominis.'    Vid.  et  infra 

Ulm.  lib.  I.  fab.  3.  Schwab.  fab.  25.    Reliqua  facilia  et  Fhaedri 

2  Rcm^]    Ita  babet  Aoon.  Nilaot.  etyl«  conveBientissima. 


FABULA  rn. 
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FABULA   VII. 


GALLI  DUO   ET  ACCIPITER. 


Gallus,  cum  Gallo  saepe  pugnam  conserens, 
Accipitrem  victus  judicem  litis  petit. 
Hic,  ambo  si  venirent,  mente  concipit 
Spem  devorandi,  qui  exhiberet  se  prior. 
Mox  cum  venisse,  causam  ut  orarent  suam, 
Vidit,  prehendlt  illum,  qui  primus  forum 
Deduxit  ad  suum  litem.    Ille  clamitans : 
Ne  plectar  ego,  sed  ille,  qui  fugam  petit. 
Cui  ales :  Hodie  ne  te  credas  unguibus 
Posse  eripi  meis ;  quos  alteri  dolos 
Tendebas,  aequum  te  nunc  est  ipsum  pati. 
Qui  saepe  tractat  aliorum  secum  necem, 
Ignorat,  triste  quid  sibi  fatum  paret. 


10 


NOT^ 


Hanc  fabulam  solus  habet  Anon. 
Nil.  n.  VI. 

2  Judieetn]  Vindicem  Anon.  sed  ju- 
tUeem  praetulimus,  quia  postea  ita  vo- 
cat,  et  lis  ad  accipitrem  dedncta  est. 

4  Exhiberef]  Verbum  juris  pro, ju- 
dicio  sistere.  Milie  exempla  dabit 
Brissonius,  et  alii. 

7  Deduxit]  Phaedr.  lib.  iil.  fab.  13. 
'  Lis  ad  forum  deducta  est.' 


8  Fugampetit]  Latinissime:  Tide 
Davies.  ad  Jul.  Caes.  B.  G.  ii.  24.  at 
et/ug-tt  petere  locum:  v.  Gronov.  ad 
Liv.  VII.  2. 

12  Tractftt]  De  hoe  verbo  egirous 
ad  Quint.  xi.  1.  et  Scbnl.  ad  Decl.  v. 
2.  Sic  <  tractare  sensu '  Stat.  Tbeb. 
VIII.  626.  pro,  cnm  aliis  consilia  ca- 
pere,  obvium  apud  Sucton.  Justin. 
Florum,  et  alios. 
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FABULA    VIII. 
COCHLEA   ET   SIMIUS. 

Amore  tacta  speculi  inventi  Cochlea 
Fulgentis  orbem  scandens,  coepit  lingere, 
Nil  illi  melius  contulisse  se  putans, 
Quam  si  splendorem  commacularet  sordibus. 
Ut  inquinatum  vidit  speculum  simius ; 
Qui  se  calcari  talibus  permiserit, 
Meretur,  inquit,  tale  dedecus  pati. 

Haec  illis  est  fabella  scripta  foeminis, 
Ineptis  quaj  se  jungunt  et  stultis  viris. 

NOTiE 

£t  hanc  Anon.  habet  n.  viii.  Nil.  Anon.  rescribenduni  putamus. 

1  Specvli]  Ita  pro  specvlOf  ut  babet 


FABULA    IX. 

MUS   URBANUS   ET   RUSTICUS. 

HospiTio  quondam  mus  urbanus  rustici 
Exceptus,  vili  glande  ccenat  in  cavo. 
Induxit  precibus  post,  ut  urbem  rusticus 

NOT^ 

Haec  fabula  legitur  et  apud  Rimic.  Romnl.  Susceptua  Rimic.  omnes  bene. 

I.  12.  et  Anon.  xiii.  Romul.  x.  et  Vid.  ad  Ov.  Ep.  xii.  27.  ubi  plura  di- 

Horat.  Sat.  ii.  C.  80.  cemus. 

2  Exceptits^   Ita  Anon.    Receptus 
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Cellamque  intraret  plenam  rebus  optirais. 

In  qua  dura  variis  perfruuntur  reliquiis,  6 

Impulso  venit  ostio  Cellarius. 

Quo  mures  diffugiunt  strepitu  perterriti, 

Et  notis  facile  urbanus  se  condit  cavis  ; 

At  miser,  ignota  trepidans  rusticus  domo, 

Timensque  mortem,  per  parietes  cursitat.  10 

Ut,  quae  volebat,  sustulit  Cellarius, 

Clausitque  limen,  iterum  urbanus  rusticum 

Hortatur:  ille,  perturbatis  sensibus, 

Vix,  inquit,  possum  capere  prae  metu  cibum. 

Putasne,  veniet  ille?     Quid  tantum  times?  15 

Urbanus  inquit ;  age  fruamur  ferculis, 

Quae  frustra  rure  quaeras.     Contra  rusticus : 

Tu,  qui  timere  nescis,  fruere  his  omnibus ; 

At  me  securura  pascat  glans  et  liberum. 

In  paupertate  tutum  praestat  vivere,  20 

Quam  divitiarum  carpi  solicitudine. 

NOT^ 

4  Rebus  optimis]  Vid.  ad  Phaedr.         Cellarius]    Cellararius   reperit  Ni- 

1.  IV.  23.  lant.  in  suo  Cod.  et  alia  loca  JCtorQm 

6   Impulso]     Repulsis    otiis   Anon.  adducit,  ubi  ita  aberrarunt  scribse. 

*  Ostinm     impulsum '     Petron.    19.  Vid.  Brisson.  Lexicon. 
Vid.  et  ad  cap.  16. 


FABULA    X. 
ASINUS   DOMINO   BLANDIENS. 

Blandiri  domino  Asellus  ut  vidit  suo 

aoTM 

Occurrit  apud  Rimic.  1. 17.  Anon.  1  Blandiri  dotnino']  Dominum  Aaon. 

XVII.  Romul.  (Nil.)xv.  Burm.  Apud  quam  infelicitatt-m  vocat  Nilant.  At- 

Rom.  Div,  et  Uim.  est  lib.  i.  fab.  16.  qui  J.  Gronov.  talia  pro  notabilibns 

Schw.  et  commodis  accioeret.  Vid.  ad  Min. 
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Canem,  et  de  mensa  saturari  quotidie, 

Et  frusta  largiter  jactari  a  familia ; 

Sic  est  locutus :  Si  canem  immundissimam 

In  tantum  dominus  et  familia  diligit,  & 

Quid  me  futurum,  si  par  illi  fecero 

Officium,  multo  qui  sum  melior  hoc  cane, 

Rebusque  pluribus  utilis  et  laudabilis? 

Alor  qui  sanctae  fontibus  puris  aquae, 

Ciboque  nunquam  soleo  pasci  sordido.  10 

Sum  sane  catulo  dignior  vita  frui 

Beatiore,  honorem  et  summum  consequi. 

Asellus  haec  dum  secum,  stabulum  conspicit 

Intrare  dominum :  quare  accurrens  ocyus 

Rudensque  prosilit,  et  humeris  ambos  pedes  15 

Imponit,  osque  lingua  coepit  lingere, 

Vestemque  foedis  scindens  ungulis,  gravi 

Herum  fatigat,  stulte  blandus,  pondere. 

Clamore  domini  concitatur  familia ; 

Fustesque  et  saxa  passim  arripiens  obvia,  20 

Rudentem  mulcat ;  et  mox  merabris  debilem 

Fractisque  coxis,  domini  lapsum  a  corpore, 

Semianimum  tandem  dejicit  ad  praesepia. 

Fabella,  ineptus  ne  se  invitis  ingerat, 
Melioris  aut  afFectet  officium,  docet.  25 

NOT^ 

Fel.   8.      Credebant,    pnto,  librarii,  nisqHe  semper  cui  tnundus  dari  solet. 

perinde  esse,  an  blandiri,  an  adulari  N ain  jnMndum  proprie  panem  dici,  do- 

scriberent,  hoc  vero  accusativum  ad-  cuit  Salmas.  ad  Alexand.  Sever.  c.  42. 

mittere  notum  est.    Immo  et  hic  legi  cui  sordidus  opponitur,  de  quo  praeter 

posset,  Dominum  adulari  Asellus  ut  vi-  alios  Pricaeus  ad  Apulei.  Met.  p.  314. 

dit  suum.   Quaedam  hic  similia  fabulae  17    Gravi /atigat]    Phaed.   lib.  ir. 

Phsedr.  1.  iii.  7.  occurrunt.  fab.  6.  '  Gravi  nequicquam  te  lassabis 

10  Ciboque  nunquam']  Posset  et  pro-  pondere.' 
pius  ad  scripturam  vulgatam  legi  Pa- 
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^  FABULA    XI. 

GRUS,  CORNIX,  ET  DOMINUS. 

FffiDUS  juratae  Grus  et  Comix  junxerant, 

Comicem  Grus  ab  avibus  ut  defenderet ; 

Cornix  futura,  ut  Grus  caveret,  diceret. 

Hinc  cum  frequenter  ad  cujusdam  rustici 

Agrum  volarent,  atque  evellerent  sata  6 

Radicitus ;  agri  Dominus  vidit,  et  dolens, 

Saxum  da,  clamat,  quo  feriam  Gruem,  puer. 

Coraix  ut  audit,  illico  monet  Gruem, 

Sibi  quae  cavit     Alia  dein  die  audiens 

Cornix  petentem  saxum,  rursus  commonet  10 

Gruem,  ut  vitaret  sedulo  periculum. 

Avem  divinam  suspicatus  rusticus 

Audire  jussa,  puero,  Si,  inquit,  dixero 

OfFam  da,  tu  mihi  clam  lapidem  porrige. 

Grus  venit,  ille  puerum  ofFam  jubet  dare;  15 

At  ille  lapidem,  quo  ferit  Gruem,  dedit ; 

Et  crura  fregit.    Vulneratus  Grus  ait : 

Divina  Coraix,  ubi  nunc  auspicia  tua  ? 

Cur  non  monere  socium,  ut  juraveras, 

Properasti,  tale  ne  mihi  veniret  malum?  20 

Respondit  illa :  Non  meretur  ars  mea 

NOTiE 

Haec  fabula  apud  solum  Anon.  Nil.  ret  Anonymi.  V.  Heins.  ad  Ov.  Ep.  v. 

n.  XIX.  occurrit.  33. 

1  JuratcB}  Cor{}uratione  unita  Jirtna-  12  Avem  divinam]  Ita  vocatHorat. 

verunt,  Anon.  ubi  inita  mallem.    Sed  Od.  iii.  27.    De  voce  divinus  vid.  ad 

conjurationi  bic  nullus   locus;   ideo  Petron.  c.  7. 

jurata,  i.  e.  cum  jurassent,  praetuli.  18  Ubinunc]  Vid.   ad  Ov.  Ep.  iv. 

Ita  Plautus,  Liv.  Cic.  Ovid.  et  alii  150. 

utuntur.  20    Veniret  malum']    Vid.  ad  Ov. 

3  Diceret]  Id  aptius,  quam  narra'  Ep.  iv.  113.  ad  Pliaedrum  i.  2.  ult. 

Delph.  et  Var.  Clas.                  Phadr.  T 
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Culpari,  sed  dolosa  sunt  bilinguium 
Consilia,  qui  aliud  dicunt,  atque  aliud  agunt. 

Promissis  ducunt  qui  imperitos  subdolis, 
Mox  fictis  causis  haud  desistunt  ludere.  25 

NOTiE 

22    Bilinguium]   Vid.   ad    Phsedr.     cere    aptius.     Propert.  lib.  iu,   13. 
II.  4.  *  Promissis  dticere  amantes.'     Vid. 

24  Ducunf]  Inducunt  Anon.  sed  du-     Broukhus.  ad  Tibull.  lib.  i.  7.  1. 


FABULA    XII. 
AVES  ET  HIRUNDO. 


AvES  in  unum  cum  devenissent  locum, 

Viderunt  hominem  seminantem  linum  agro. 

Quod  ut  pro  nihilo  habere  Hirundo  intelligit, 

Sic  convocatas  allocuta  traditur : 

Hinc  nobis  instat  omnibus  pcriculum,  5 

Si  semen  ad  maturitatem  venerit. 

Aves  risere.    Germinavit  ut  vero  seges, 

Hirundo  rursus,  Instat  pernicies,  ait ; 

Adeste,  gcrmen  eruamus  noxium : 

Ne,  si  mox  crescat,  inde  fiant  retia,  10 

£t  nos  possimus  artibus  humanis  capi. 

Ridere  pergunt  verba  Aves  Hirundinis, 

Consilium  et  spernunt  stulte  prudentissimum. 

At  illa  cauta  ad  hominem  se  mox  contulit, 

NOT^ 

Haec  fabula  occurrit  ap.  Kimic.  i.  nissent :  mihi   devenisaent  placet,    ut 

ult.      Anon.    fab.    20.     Romul.  17.  Phaed.  lib.  iv.  8.  '  Devenit  hircus  si. 

Bwtn.    Apud  Rom.  Div.  et  Ulmens.  tiens  in  eundem  locum.' 

est  lib.  I.  fab.  19.  Schw.  3  Pronihilo']  Ciceroni  usitata  locu- 

1  Devenissent]  Anon.  cum  essent  in  tio,  qui  pro  nihilo  habere,  putare,  ducere 

unum,  pro,  issent,  vel,  ut  Nilant.  ve-  passim  habet. 
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Ut  tuta  tignis  nidum  suspendat  suum.  15 

Sed,  quae  salubre  monitum  Aves  despexerant, 
De  lino  factis  captae  pereunt  retibus. 


FABULA    XIII. 
PERDIX  ET  VULPIS. 


Resedit  altaquondam  Perdix  arbore: 

Advenit  Vulpis.     Deinde  sic  coepit  loqui : 

O  quanta  vultus  species  est,  Perdix,  tui ! 

Coralla  rostrum,  crura  vincunt  purpurae 

Fulgorem  :  at  si  dorraires,  quanto  pulchrior  6 

Esses  !    Ut  stulta  clausit  oculos,  illico 

Rapit  credentem  Vulpis.     Illa  fletibus 

Haec  mixta  gravibus  verba  supplex  edidit: 

Per  o  tuarum,  Vulpis,  artium  decus, 

Ut  ante,  quaeso,  nomen  proferas  meum ;  10 

Sic  devorabis.     Vulpis,  ubi  voluit  loqui, 

Aperuit  os :  at  Perdix  evasit  necem. 

Decepta  Vulpis :  Quid  opus  erat  loqui  mihi  ? 

Respondet  Perdix :  Et  dormire  quid  mihi 

Erat  necesse,  somnus  cui  non  venerat  ?  15 

Hoc  illis,  qui  loquuntur,  ubi  nil  est  opus, 
Et  qui,  vigilare  cum  necesse,  dormiunt. 

NOT^ 

Haec   fabula   aptid    solum    Anon.  celsa'  Phcedro  dicitur.    Licet  vero 

n.  XXX.  legitur ;    multa    vero   cum  plenimque  perdices  propter  humum 

Phaedro  lib.  i.  fab.  13.  habet  commu-  volitent,  et  raro  in  arboribus  sedeant, 

nia.  Poetishaec  fingere  permittitnr.    Ita 

1   Arbore']  Loco  endnentiori  Anon.  Ov.  Met.  viii.  237.  '  Garrnla  ramosa 

sed  nos  arbore  pra?tulimu8,  quse  '  ex-  prospexit  ab  ilice  perdix.' 
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FABULA  XIV. 
ASELLUS,  BOS,  ET  VOLUCRES. 

AsELLUS  et  Bos,  uno  sociati  jugo, 

Plaustrum  trahebant :  Bos,  dum  tendit  validius, 

Confregit  cornu.    Asellus  nil  levaminis 

Sentire  jurat  se  a  consorte  debili. 

Laborem  intendens,  cornu  rumpit  alterum,  5 

Terraeque  tandem  Bos  procumbit  mortuus. 

Asinum  bubulcus  carne  mox  onerat  Bovis, 

Qui  plagas  inter  mille  ruptus  concidit, 

Et  expiravit,  media  collapsus  via. 

Ad  praedam  Volucres  convolantes  inquiunt :  10 

Si  te  precanti  mitem  exhibuisses  Bovi, 

Non  immaturo  pasceres  nos  funere. 

NOTjE 

Et  banc  Anon.  habet  solus  n.  xxxiv.     attn  Anonymi,  quod  per  compendium 
5  Rumpit  alterum]  Alterum  latet  in     erat  scriptum. 


FABULA    XV. 
LEO   ET  PASTOR. 


Errans  in  sylva  spinam  calcavit  Leo, 
Mox  ad  Pastorem  cauda  venit  blandiens ; 

NOTiE 

Haec  fabnla  narratur  a  Rimic.  iii.  nec.  de  Benef.  ii.  19.  et  Gell.  iii.  14. 
1.  Anon.  XXXV.  Romulo  25.  et  ad  Burm.  Eadem  occurrit  ap.  Rom.  Div. 
veram  historiam  refertur.    Vid.  Se-     etUlm.  lib.  iii.  fab.  1. 
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Ne  pcrturberis,  imploro  siipplex  opem, 

Non  praedam  quaero.     Ponit  in  gremio  pedem 

Homo  sublatum,  et,  eximens  spinam,  gravi  5 

Levat  dolore.     Redit  hinc  in  sylvas  Leo. 

Falso  post  tempus  accusatus  crimine 

Pastor  damnatur,  atque  ludis  proxirais 

Jejunis  projici  jubetur  bestiis. 

Emissae  dum  discursitant  passira  ferae,  10 

Agnovit  hominem,  qui  medicinam  fecerat, 

Leo,  et  sublatum  rursus  in  gremio  pedem 

Pastori  ponit.     Rex  ut  cognovit,  statim 

Sylvis  Leonem,  et  Pastorem  reddit  suis. 

NOTjE 

7  Post  tempus]  Post  aliquantum  tem-  cile  ferre  possuraus.    Ex  caveis  «niin 

pus  Rimic.  et  Romulus,  sed  post  tem-  suis  emittebantur  ferse  in  arenam,  sed 

pas  est  a  manu  Piiisdri  lib.  iv.  fab.  17.  J^unis  magis  placuit,  quo  majus  esset 

et  18.  miraculum,  si  et  illae  parcerent.  Emis' 

9  Jgmis}  Emissis  Anon.  quod  fa*  sa  vero  sequcnti  versui  dedimus. 


FABULA    XVL 
CULEX   ET  TAURUS. 


CuLEX  cum  Taurum  provocasset  viribus, 

Cuncti  venerunt  populi,  ut  pugnam  cernerent. 

Culex  tum :  Satis  est,  quod  venisti  cominus  : 

Nam  parvus  mihi,  judicio  sum  magnus  tuo. 

Hinc  se  per  auras  penna  sustulit  levi,  5 

NOTiE 

Haec  est  fabula  ap.  Anon.  xxxvi.  aut  cursu,  ant  viribus  contendebat.' 

1   Viribus] 'Rectc.    Ita  in  lucta  et  *  Certamina  virium'  Liv.  vii.  33.  et 

certaminibus,  quae  nndi  corporis  viri-  xxxiii.  22.    Virg.  JEn.  v.  67.  *  Qui 

bus  agebantur,  loquebantur.    Justin.  viribus  audax.' 

xxxvii.  4.  '  inter  aequales  aut  equo, 
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Lusitque  turbara,  et  Tauri  destituit  minas. 
Quod  si  fuisset  validae  cervicis  memor, 
Et  Taurus  hostem  contemsisset  sordidum, 
Fuisset  vana  inertis  gloriatio. 
Amittit  famam,  qui  se  indignis  coraparat.  10 


FABULA    XVII. 
EQUUS   ET   ASINUS. 


AsELLO  Sonipes  phaleris  occurrit  tumens, 

Et  lassus,  multo  tardius  quod  pondere 

Viam  dedisset  transeunti,  Vix,  ait, 

Me  teneo,  quin  te  saevis  calcibus  exteram. 

Tacuit  Asellus,  gemitu  testatus  Deos.  6 

Equus,  currendo  ruptus  parvo  in  tempore, 

Ad  villam  mittitur.    Hunc  onustum  stercore 

Ut  vidit  Asinus,  tali  derisit  joco : 

Quo,  gloriose,  phaleras  has  quondam  tibi, 

Modo  ad  despectam  qui  redisti  miseriam  ?  10 

Felix  ue  spernat,  dubiae  sortis  immemor, 
Humilera,  cum  quid  futurus  ipse  nesciat. 

NOT^ 

Haec    fabala    legitur    ap.   Rimic.  et  ipsi  homines  '  rupti,'  x.  56. 

lib.  III.  fab.  3.  Anon.  fab.  37.  Burm.  Parvo  in  tempore]  Sic  Anon.  recte; 

Ap.  Rom.  Div.  et  Ulm.  est  fabula  *  in  diebus  pancis,'  Ter.  Andr.  1. 1. 

lib.  III.  3.  Schw.  77.  Suet.  Aug.  94.  Tib.  60.    Vid.  ad 

4  Quin  te  savis]  Potuissem  facile,  Ov.  Met.  xi.  39. 

quin  te  savis  rumpam  calcibus  ;  sed  ar-  9  Qw  tibi']  Quid  tibi  faleris  Anon. 

ridebat  illud  exteram  ex  Phaedr.  lib.  i.  quod  servavit  Nilant.    Rimic.  addit, 

fab.  21.  ubi  vide.  Quid  tibiproderunt,  proproderant:  sed 

6  Ruptus]  Ita  proprie  de  equo,  ni-  lege  Quo  phaleras.  Vid.  Heins.  ad  Ov. 

mio  cursu  fatigato,  et  inutili  facto.  Ep.  ii.  8.                        ' 

Plin.  xxviii.  20.  '  rumpi  equos,  qui  10  Redistil  Dubito  an  non  praestet 

vestigia  luporum  sub  equite  sequun-  recidisti. 
tur.'    Ita  *  rupta  mula,'  Mart.  ix.  58. 


FABULA    19.  29^ 

FABULA    XVIII. 

VOLUCRES,  QUADRUPEDES,  ET  VESPERTILIO. 

Bellum  gerebant  Volucres  cum  Quadrupedibus, 

Et  vincebantur  versa  victores  vice  : 

At  Vespertilio,  dubios  eventus  timens, 

Ad  illos  semper,  quos  superasse  viderat, 

Se  conferebat.     In  pacem  cum  pristinam  v  ^ 

Redissent,  fraus  utrique  generi  apparuit. 

Damnatus  ergo  tara  pudendo  crimine, 

Lucem  refugiens,  atris  posthac  condidit 

Se  tenebris,  sola  noctibus  semper  volans. 

Qui  se  duabus  venditabit  partibus,  10 

Utrisque  ingratus  vitam  deget  turpiter. 

NOT^ 

Haec  fabala  est  ap.  Rimic.  lib.  iii.         10    Vendilabit]    Ita  pnto  scriben 

fab.  4.  Anon.  fab.  38.   Romul.  27.  dum:  vindicari  est  in  Anonymo:    se 

Burm.  Eadem  occHrrit  ap.  Rom.  Div.  venditare  Plauto,  Justino,  et  aliis  fa- 

et  Ulni.  lib.  iii.  fab.  4.  Schw.  miliare. 


FABULA    XIX. 

LUSCINIA,  ACCIPITER,  ET  AUCEPS. 

AcciPiTER  in  Luscinii  nido  dum  sedet, 

NOT^ 

Htec  fabula  est  ap.  Rimic.  lib.  iii.     Bnrm.     Eandem  babes  apad  Rom. 
fah.  5.  Anon.  fab.  39.  et  Rom.  fab.  28.     Div.  et  Ulm.  lib.  iii.  fab.  6.  Schw. 
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Aurito  insidians,  illic  pullos  invenit ; 

Mater,  periclo  mota  prolis,  advolat, 

Supplexque,  pullis  ut  parcat  suis,  rogat. 

Accipiter,  Quod  vis,  inquit,  faciam,  si  bona  5 

Cantabis  voce  carmen  modulatum  mihi. 

At  illa,  quamvis  excideret  animus,  tamen 

Metu  parebat,  et  coacta  cantitat 

Luctuque  plena.     Praedam  qui  captaverat 

Accipiter,  inquit :  Non  tu  cantasti  bene  :  10 

Et  unam  ex  puUis  apprehendit  unguibus ; 

Coepitque  devorare.     Ex  diverso  venit 

Auceps,  et  calamo  clam  crescente  perfidam 

Visco  contingit,  atque  in  terram  detrahit. 

Quicumque  fraudes  alii  tendit  subdolas,  15 

Timere  debet,  ne  ipse  capiatur  dolo. 

NOT^ 

2  Aurito]  Anou.  ut  specularetur  auri-  Amor.  348. 

tum ;  sed  Rimic.  et  Rora.  vt  specula-  8  Metu  parebaf}  Pavebat  Anon. 

retur  auras:   corrupte.     Auritus  est  13  Clam  crescente']  Hoc  ex  ipso  au- 

lepus,  ut  et  Avieno  dicitur.  Pro  asel-  cupio  reposuiraus.    Stlenter,  vel  silen- 

lo  vidimus  ad  Pliaedr.  lib.  i.  fab.  11.  tio  levato,  Rimic.  et  Anon.    Vid.  ad 

Posset  et  legi,  Auritum  speculans.  Petron.  xl.  et  quos  ibi  landavi. 

7  Excideret  animus']  Animus  Rimic.  [  Perfidam]  Sic  Schwabius  et  Bur- 

se  prtecederet  animo  Aaon.  animo  exce-  mannus.    Forsan  emendandum  per/!- 

deret  Kom.    Ego  Rimicii  scripturam  dum.] 

prastuli.    Sic 'ingeniumexcidit,' Ov.  14  Detrahit]  Vel  d^icit,  utRimic. 

Trist.  I.  !•     Vid.  Heins.  ad  Remed.  et  Anon. 


FABULA    XX. 
LUPUS,  VULPIS,  ET  PASTOR. 

LuPUS  per  tempus  maximam  congesserat 

NOTvE 
Haec  fabula  est  ap.  Rimic.  lib.  iii.     fab.  6.  Schw. 
fab.  6,    Anon.  fab.  40.  Burm.    Legi-         1  Per  tempus]   Recte  hic  Nilant. 
tur  ap.  Rom.  Div.  et  Ulm.  lib.  iii.     Dictum  est  eodem  modo,  ut  *  post 


FABULA  20.  297 

Praedam  in  cubile,  haberet  ut  cibaria, 
Queis  plures  posset  menses  otio  frui.  _ 
Vulpes  ut  novit,  ad  cubile  abit  Lupi, 
Et  voce  tremula :  An  recte,  frater,  omnia  ?  5 

Quod  te  non  vidi  sylvis  venantem  tuis, 
Tristem  per  omnes  exegi  vitam  dies. 
Lupus,  livorem  postquam  agnovit  aemulae  : 
Non  tu  solicita  huc  causa  venisti  mea, 
Sed  partem  ut  captes.    Fraude  quid  petas,  scio.  10 

Irata  Vulpis  ad  ovium  Pastorem  adit : 
Agesne,  Pastor,  inquit,  gratias  mihi, 
Inimicum  si  tradidero  hodie  gregis  tui, 
Vt  nunquam  sis  solicitus  ?  Pastor,  Serviam 
Tibi,  inquit,  tribuam  et,  quicquid  volueris,  lubens.  15 

Cubile  monstrat  illa  Pastori  Lupi ; 
Qui  clausum  protinus  peremit  lancea, 
£t  gaudens  de  alieno  saturavit  aemulam. 
Ut  vero  Vulpis  in  venantes  incidit 

Deprensa,  canibus  et  laniata,  sic  ait :  20 

Dedi  vix  alteri  malum,  et  jam  punior. 
Timere  debet,  quisquis  alii  sustinet 
Nocere,  pejus  ipsi  ne  eveniat  malum. 

NOTiE 

tempns'fab.  14.  ne  omnia?    dicenti  Recte,  Mortuus 

3  Otio/rui]  Ut  Phaed.  lib.  i.  fab.25.  est  ?  inqnit.'    Slmilis  est  satisne  salte, 

*  lambe  otio,'  ubi  vide  Gud.  vel  salve,  ad  quam  alludit  scriptnra 

5  An  recte  omnia']  £x  antiqua  for-  Rimicii  salve,frater. 

mnla.  Ter.  Andr.iv.  5. 9.  *  Quid  vos,  11  ^ld  ovium  Pastorem  adit']   Ita  lo- 

quo  pacto  hic  ?  satin'  recte  ?'    Quint.  cuti  Nepos  et  alii ;  licet  Donatus  ini- 

Inst.  VI.  3.    'Cicero  cum  Ovinium  mico  et  expostulatorio  animo  adire 

libertum  Vatinii  interrogasset,  Recte-  explicet  ad  Andr.  iii.  3.  et  iv.  1. 
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FABULA     XXI. 


OVES  ET  LUPI. 

OvES  Lupique  cum  certassent  praslio, 

Illae  vicerunt,  tutae  praesidio  canum. 

Lupi  legatos  mittunt,  et  justam  petunt 

Hac  lege  pacem,  ut  dederent  Oves  canes, 

Et  obsides  Luporum  catulos  reciperent.  5 

Oves,  aeternam  sic  sperantes  gratiam 

Iniri,  faciunt,  quod  poposcerunt  Lupi. 

Post  paulo  cum  coepissent  ululare  catuli, 

Lupi,  necari  causantes  natos  suos, 

Pacemque  ruptam  ab  Ovibus,  undique  impetu  10 

Invadunt  facto  nudas  defensoribus  ; 

Fidem  quae  stultae  quod  habuerant  hostibus, 

Consilium  sera  damnat  poenitentia. 

Praesidium,  quo  quis  olim  tutus  vixerat, 
Si  prodat  aliis,  frustra  post  desiderat. 

NOT^ 

Haec    fabula    legitur    ap.    Rimic.  et  Ulm.  lib.  iii.  fab.  13.  Schw. 

lib.  iii.  fab.  18.  Anon.fab.  43.  etRo-  6  JEtemam  gratiam]    Ex   Terent. 

mnl.  fab.  32.  et  Demosthenes  hac  vel  Eun.  v.  2.  33. 

simili  narrata  fabula  obtinuit,  ne  ora-  12  Fidem]  Ita  ex  Anonymi  corrup- 

tores  dederentur  Alexandro.     Vid.  tis  verbis,  consilium  quod  dudum  habu- 

Plutarch.  Alexandr.  et  alios.  Burm,  erant  accusabant,  pro,  consilium  quofi- 

Occurrit  hsec  fabula  ap.  Rom.  Div.  dem  h.  a.  feci. 


FABULA  23.  299 

FABULA    XXII. 
SIMIUS  ET  VULPIS. 

RoGABAT  Vulpem  Simius,  caudae  suae 

De  magnitudine  aliquid  ut  sibi  daret, 

Nates  velare  quo  posset  turpissimas. 

Quid  enim,  inquit,  cauda  tantas  longitudinis 

Prodest  ?  quo  tantum  pondus  per  terram  trahis  ?  5 

Cui  Vulpis :  Esset  quamvis  illa  longior, 

Majorque  multo,  mallem  per  terram  et  lutum 

Spinasque  trahere,  quam  partem  tibi  dare, 

Meo  ne  tegmine  videaris  pulchrior. 

Avare,  te  fabella  haec,  et  locuples,  monet,  10 

Qui,  quamvis  superest,  nil  tamen  das  pauperi. 

NOTiE 

Est  ap.  Rimic.    lib.  iii.  fab.  17.  Vulpem  rogabat  partem  eauda  simiaf 

Anon.  fab.  46.  et  Rom.  fab.  36.  Burm.  Contegere  honeste  posset  ut  nudas  nates, 

Legitiir  ap.  Rom.  Div.  et  Ulm.  lib.  iii.  Cui  sic  maligna :    Longior  jiat  licet, 

fab.  17.     Hanc  fabulam,  a  Perotto  Tamen  Ulam  citius  per  luium  et  spinas 

concinnatam,  et  sine  dubio  Phaedri  traham,  Quam  tibi  impartiar  parcum 

Yerbis  convenientiorem,  dedit  Burm.  quamvis,...\Jhi  in  titulo  ex  mente  Bur- 

in  Praef.  ad  Edit.  ann.  1727.   coli.  manni  legendum,  sibi  superest,  et  in 

Praef.  Edit.  Mitav.  p.  42.    Avarum  ultimo  forte  versu,  Quam  tibi  impar- 

etiam  quod  ei  superest  non  libenter  dare.  tiar  parvum  quamvis  pilum.   Schw. 


FABULA    XXIII. 
LUPUS,  PASTOR,  ET  VENATOR. 

CuM  Venatorem  fugeret  instantem  Lupns, 

NOT^ 
Habet  banc  Rimic.  lib.  iv.  fab.  3.     Legitur   apud   Rom.  Ulm.  et  Div. 
Anon.  fab.  50.  Rora.  fab.  38.  Burm.     lib.  iv.  fab.  3.  Schw. 
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Et  a  Pastore  visus,  qua  parte  fugeret, 

Et  quo  se  conderet  loco,  plenus  metu  : 

Omnes  per,  oro  te,  Bubulce,  spes  tuas, 

Ne  prodas  innocentem,  cui  nihil  mali  5 

Fecisse  me,  per  magnos  adjuro  Deos. 

Noli  timere,  Pastor  inquit,  alteram 

Monstrabo  partem.     Mox  Venator  advolat : 

Non  huc  venire,  Pastor,  vidisti  Lupum  ? 

Qua  parte  fugit  ?  Cui  Pastor :  Venit  quidem,  10 

Sed  laeva  fugit,  voce  dixit  maxima ; 

At  oculis  clam  designat  partem  dexteram. 

Non  intellexit  ille,  et  festinans  abit. 

Lupo  tunc  Pastor :  Quas  habebis  gratias, 

Quod  te  celarim  ?     Maximas  linguae  tuae,  15 

Lupus,  ago,  dixit ;  at  oculis  fallacibus 

^ternae  caecitatem  noctis  imprecor. 

Qui,  verbis  blandus,  fraudem  celat  pectore, 
Hoc  argumento  se  describi  intelligat. 


FABULA    XXIV. 

HOMINES  DUO,  FALLAX,  VERAX,  ET  SIMII. 

Agentes  Mendax  et  simul  Verax  iter, 

In  Simiorum  forte  terram  venerant ; 

E  turba  ut  vidit  unus,  qui  se  fecerat 

Regem,  teneri  jussit  illos,  sciret  ut 

De  se  quid  homines  dicerent :  simul  jubet  5 

NOT^ 

Haec   fabula  occurrit  ap.  Rimic.  Ovidiana  phrasis  A.  A.  ii.  84.  et  Met. 

lib.  IV.  fab.  8.  Anon.  fab.  51.  Rom.  viii.  225. 

fab.  41.    Burm.      Legitur  ap.  Rora.  3  E  turhd\   Ita  pro  E  muUitudine, 

Div.  et  Ulm.  lib.  iv.  fab.  8.  Schw.  quia  Pheedri  magis  mori  convenit, 

1  Agentes  iter']  Ita  Rimic.  et  Anon.  qui  ita  lib.  iii.  fab.  19. 


FABULA   25.  301 

Omnes  astare  Simios  longo  ordine 

Dextra  laevaque ;  sed  sibi  poni  thronum, 

Ut  hominum  reges  quondam  facere  viderat. 

Mox  jussos  homines  in  medium  adduci  rogat : 

Qualisnam  vobis  esse  videor,  hospites  ?  10 

Respondit  Mendax  :  Rex  videris  maximus. 

Quid  hi,  quos  apparere  nunc  vides  mihi? 

Hi  comites,  hi  legati,  et  militum  duces. 

Mendacio  laudatus  cum  turba  sua 

Adulatori  munus  imperat  dari.  15 

Hic  secum  Verax,  Tanta  si  mendacio 

Sit  merces,  quanto  non  ego,  dixit,  munere 

Donabor,  verum  si  pro  more  dixero  ? 

Hinc  ad  Veracem  Simius.    Et  qualis  tibi 

Videor,  et  illi,  quos  stare  ante  me  vides  ?  20 

Respondit  ille :  Verus  es  tu  Simius, 

Et  Simii  omnes  illi,  qui  similes  tui. 

Iratus  illum  dentibus  Rex  imperat 

Lacerari  et  unguibus,  quod  vera  dixcrat. 

Blandum  laudatur  a  malis  mendacium  ;  25 

Bonis  honesta  fert  exitium  veritas. 


FABULA    XXV. 
HOMO   ET   LEO. 


HoMO  certabat  cum  Leone,  fortior 

Quis  esset,  litisque  hujus  testimonium 

Dum  quaerunt,  ad  sepulcrum  tandem  venerunt, 

NOTiE 

Habet  hanc  fabulam  Rimic.  lib.  iv.  3  Venerunt]  Possit  legi  venerant ; 

fab.   15.    Anon.    fab.  52.   et    Rom.  sed  et  Phaedrum  corripuisse  similia, 

fab.  44.  Burm.    Ap.  Rom.  Div.  et  saepe  notatum  a  Commentatoribus. 
Uhn.  est  lib.  iv.  fab.  17.  Schw, 
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Elisis  in  quo  ab  homine  pictum  faucibus 
Leonem  ostendit,  argumentum  virium.  5 

Leo  respondit :  Humana  hoc  pictum  manu. 
Videres  hominem  dejectum,  si  pingere 
Leones  scirent.     Sed  ego  testimonium 
Dabo  virtutis  certius.     Ad  spectaculum 
Induxit  Hominem,  monstrans  ubi  bona  fide  10 

Enectos  a  leonibus  homines,  ait : 
Non  est  colorum  testimoniis  opus ; 
Hic  exhibetur  vera  virtus  actibus.  ^ 
Colore  frustra  mendaces  uti  docet 
Fabella,  certa  cum  datur  probatio.  15 

aOTJE 

7  Dejectum]  Suffocattm  habent  fa»  10  Induxif]  Induxit  ad  amphithea- 
bulatores,  sed  mihi  placet  d^ectum  ex  trum,  Rimic.  et  Anon.  Mallem  Duxit, 
Pbaedr.  lib.  ii.  fab.  1.  sed  nolui  mutare. 


FABULA    XXVI. 

CICONIA,  ANSER,  ET  ACCIPITER. 

Venisset  notum  ad  stagnum  cum  Ciconia, 

Mergentem  invenit  se  frequenter  Anserem 

Sub  undis ;  quaerit  cur  hoc  faceret.     IUe  ait : 

Haec  nobis  consuetudo  est,  et  in  luto 

Reperimus  escemi,  et  Accipitris  simul  impctum  5 

Venientis  ad  nos  tuti  sic  evadimus. 

NOT^ 

Apud  solum  AnoD.  fab.  53.  reperi-  nere  Anser  bis  terve  inducitur.  Vid. 

tur  haec  fabula.  Nilant.  et  Scbeffer.  ad  Phaedr.  lib.  ii. 

l  Notwn]  Solitum  Anon.  sed  alte-  fab.  4. 

rnm  Phaedro   gratius.     Vid.  lib.  i.  6  Venientis  ad  nos]   Ipsa  Phaedri 

fab.  11.  iib.  II.  fab.  5.  ct  alibi.  phrasis.  Lib.  i.  fab.  21.  '  Aper  fulmi- 

3  Ille  ait]  Ap.  Anon.  foeminiuo  ge-  neis  ad  eum  venit  dentibus.' 


FABUI.A  27.  303 

Sum  multo  Accipitre  fortior,  Ciconia 

Inquit ;  amicitiam  si  vis  mecum  jungere, 

Illi  insultare  victor  poteris  credulus. 

Et  protinus  auxilium  petens  Anser,  simul  10 

In  agrum  prodit ;  illico  supervenit 

Accipiter,  et  comprensum  saevis  unguibus 

Fugiente  devorat  Anserem  Ciconia. 

Cui  Anser :  Qui  patrono  se  tam  debili 

Credit,  pejore  finiri  debet  nece.  15 

NOTyE 

9    InsuUare  victor]    Victor    addidi,     '  victorque  Sinon  iacendiaiuiscet  In. 
qnia  insultare  proprie  victoris  est,  et     sultans.' 
Virgilii  illa  imitari  voluit  JEa.  ii.  329. 


FABULA    XXVII. 
OVIS  ET  CORNIX. 


In  tergo  Comix  otiosa  considens 

Ovis,  tundebat  illud  rostro :  cum  diu 

Fecisset,  inquit  patiens  Ovis  injuriae : 

Hanc  si  fecisses  contumeliam  cani, 

Ejus  latratum  haud  ferres.    At  Cornix  Ovi :  5 

CoIIo  tam  forti  nunquam  sedeo,  nam  scio 

Quos  debeam  lacessere,  annis  callida  ; 

Acribus  amica,  at  importuna  inermibus. 

Sic  me  creatum  Di  voluerunt  vivere. 

NOTiE 

Haec    fabnla    legitur    ap.    Rimic.  alios.    Vel  etiam   ut  supra  fab.  20. 

lib.  IV.  fab.  19.  et  Anon.  fab.  55.  '  otio  frui/  commodo  suo.    Tereut. 

Burm.    Est  ap.  Rom.  Div.  et  Ulm.  Andr.  ii.  3.  '  alia  otiosus  qnsret.' 
lib.  IV.  fab.  21.  Schw.  6  Collo  tam  forti']   Haec  corrupta. 

1  Otum]  Hic  est,  sine  ullo  metu,  Rimic.  CoUibus  equidem  fortibus  sedeo. 

secara,  ut  sepe  apud  Terentium  et  Ego  negationem  addendam  censui. 
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His,  qui  lacessunt  innocentes  infimi,  10 

Vexare  fortes  metuuut»  scripta  est  fabula. 


FABULA   XXVIII. 

FORMICA  ET  CICADA. 

Hyemis  Formica  grana  tempore  e  cavo 

Trahens  siccabat,  quae  pnidens  collegerat 

jEstate.    Esuriens  hanc,  ut  aliquid  sibi  daret, 

Rogat  Cicada.    Cui  Formica,  ^state  quid 

Agebas  ?  inquit.     Illa :  Non  erat  otium,  5 

Ut  de  futuro  cogitarem  tempore : 

Errabam  cantans  per  sepes  et  pascua. 

Ridens  Formica,  et  grana  referens,  sic  ait : 

.^state  quae  cantasti,  age,  salta  frigore. 

Figer  laboret  certo  semper  tempore,  10 

Ne,  cum  nil  habeat,  poscens  accipiat  nihil. 

NOTvE 

Hanc  fabulam  reperies  ap.  Rimic.     44.  Burm.    Ap.  Rom.  Div.  et  Ulm. 
lib.  IV.  fab.  17.    Anon.  fab.  56.  Rom.     lib.  iv.  fab.  19.  Schw. 


FABULA    XXIX. 

EQUUS  ET  ASINUS. 

Equum  rogabat  Asinus  paululum  hordei. 
Libenter,  ait ;  et,  si  superesset,  largiter 

NOTiE 

Solus  Anon.  hanc  habet  fabulam  n.  lviii. 


FABULA    30.  306 

Pro  dignitate  nostra  tribuerem  tibi : 

Simul  sed  nostra  vespere  ad  praesepia 

Venero,  mox  plenum  farre  sacculum  dabo.  5 

Asellus  inquit :  Nunc  qui  rem  parvam  negas, 

Quid  in  majore  te  facturum  existimem  ? 

Qui,  magna  cum  promittunt,  parva  denegant, 
In  dando  se  tenaciores  indicant. 


FABULA    XXX. 

LEO  SENEX  ET  VULPIS. 

Defectus  annis,  languorem  finxit  Leo. 
^grotum  ad  regem  visitandum  bestise 
Plures  venerunt ;  devorat  quas  protinus. 
Sed  cauta  Vulpis  ante  speluncam  procul 
Stabat  salutans  regem.     Quam  rogat  Leo,  5 

Cur  non  intraret.    Video  quod  vestigia 
Intrantium  multa,  at  nulla  exeuntium. 
Prodesse  cautis  pericula  aliorum  solent. 

mOTJE 

Legitur  ap.  Rimic.  lib.  iv.  fab.  12.     Schw. 
Anon.  fab.  69.  Rom.  43.  Burm.    Ap.         1  Lmguorem]    Morbam,  ut  Ovld 
Rom.  Dly.  et  Ulm.  est  lib.  iv.  fab.  12.     et  alii  «jepe. 


Delph.  et  Var,  CUu.  Phtedr. 


V 
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FABULA   XXXI. 
PULEX  ET  CAMELUS. 

PuLEX  Cameli  dorso  forte  considens, 

Gravatus  multis  qui  incedebat  sarcinis, 

Sibi  placebat,  longe  visus  altior. 

Iter  cum  longum  facerent ;  vespera  simul 

Ad  stabulum  venerunt,  Pulex  leviter  statim  5 

Ad  terram  saliens,  Ecce,  dixit,  ocyus 

Descendo,  attritum  ne  gravem  diutius. 

At  ille,  Gratum  est,  inquit ;  sed  nec  pondere, 

Te  imposito,  me  gravari  sentire  potui, 

Nec,  te  dejecto,  habere  quid  levaminis.  10 

Qui  se  sublimi,  nullo  cum  sit  ordine, 
Jactat,  notatus  in  despectum  devenit. 

N0T7E 

Legitur  fabella  ap.  Rimic.  lib.  iv.  Div.  et  Ulm.  lib.  iv.  fab.  18.  Schw. 
fab.  16.  et  Anon.  fab.  60.  qui  pro  pu-         3  Sibi  placebaf]   Potuisset  et  Sibi 

lice  Culicem  habet,  in  memoria  habens  plaudebat,  ut  Rimicius,   et    loquitur 

alteram  de  Culice  et  Tauro  fabulam  Horatius.    Sed  praetuli  alterum,  quia 

supra  15.  Burm.    Occurrit  ap.  Rom.  magis  culici  conveniret  alis  plaudere. 


FABULA    XXXIL 
HiEDUS  ET  LUPUS. 


Caprlla,  foetum  ut  custodiret,  exiens 

NOT-E 
Eiit  fabula  ap.  Rimic.  lib.  ii.  fab.  9.     Dir.  et  Ulm.  lib.  ii.  fab.  10.  Svhw. 
et  Anon.  fab.  61.  Burm,    Ap.  Rom. 


PABULA  33.  807 

Pastum,  imprudentern  monuit  Haedum,  ne  ostium 
Aperiret,  multas  quod  sciret  stabula  feras 
Circumire  pecorum.     Ut  abiit,  advenit  Lupus, 
Assimulans  vocem  matris,  et  jubet  fores  5 

Sibi  reserari :  ut  Haedus  audivit,  Lupo 
Per  rimam  spectans  inquit :  Audio  sonum 
Matris,  sed  fallax  atque  inimicus  es  mihi ; 
Sub  voce  matris  nostrum  quaeris  sanguinem 
Potare,  et  nostra  carne  satiari.     Vale.  10 

Laus  magna  natis,  obsequi  parentibus. 

NOTiE 

2  Imprudentem]  Ignarum  alii.    Sed     Ita  Justin.  lib.  V.  7.  *  imprudentia.' 
impmdentes  rerum  setate  teneri  sunt. 


FABULA    XXXin. 

PAUPER  ET   SERPENS. 

Serpens  in  aedibus  cujusdam  Pauperis 

Venire  semper  ad  mensam  consueverat, 

Et  inde  micis  pascebatur  largiter. 

Dives  post  paulo  factus,  irasci  incipit 

Serpenti,  et  vulnerat  secure :  tempore  5 

Ad  pristinam  interposito  egestatem  redit. 

Pro  sorte  varia  Serpentis  postquam  videt 

Fortunam  mutari  suam,  blande  petit, 

Ignoscat  ut  peccanti ;  cui  Serpens  ait : 

Te  poenitebit  sceleris,  usque  dum  mea  10 

Cicatrix  clausa  fuerit ;  at  tamen  optima 

Fide  me  posthac  noli  amicum  credere. 

NOT^ 
Habet   fabulam  Riaiic.  lib.  iii.  fab.  10.  et  Anon.  fab.  6S. 
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Redire  tamen  hac  lege  in  gratiam  volo, 
Securis  nunquam  perfidae  si  meminerim. 

Suspectus  esse  debet,  qui  laesit  semel,  15 

Et  caute  semper  integranda  gratia. 


FABULA    XXXIV. 

AQUILA   ET   MILVUS. 

In  ramo  tristis  sederat  cum  Miluo 

Aquila.     Quid  vultu  te  tam  moesto  Miluiis 

Conspicio  ?     Quaero,  dixit  illa,  conjugem 

Parem,  nec  invenire  possum.     Me  accipe, 

Te  multo  qui  sum  fortior.     Quid  ?  an  potes  5 

Ex  rapto  victum  quaerere  ?     Unguibus  meis 

Struthiocamelum  rapui  prensum  saepius. 

Inducta  verbis  Aquila  conjugem  capit. 

Parvo  post  nuptias  transacto  tempore 

Aquila :  Abi,  et  praedam  promissam  mihi  rape.  10 

Volans  in  altum,  soricem  immundissimum 

Et  longo  Miluiis  afFert  putridum  situ. 

Haecne  est  polliciti,  Aquila  dixit,  fides  tui  ? 

Cui  Miluiis :  Ego,  ut  pervenirem  nuptias 

Ad  regias,  nihil  non  posse  me  fidem  15 

Dedissem,  quamvis  me  nequire  noverim. 

Qui  se  majores  cupidi  quaerunt  conjuges, 
Dolent  decepti  se  post  junctos  vilibus. 

NOTiE 
Solus  AnoD.  D.  67.  babet  hanc  fabellam. 
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REPERTORIUM 

AD    PAfiULAS 

ROMULI  DIVIONENSIS,  PH/EDRI,  ROMULI  NILANTI,  ET 
ANONYMI  NILANTL 

AUCTORE 

GOTTH.  EPHRAIM  LESSING. 


Romiiliis 
Divionensis. 


Liber  I. 


Liber  II. 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 


Pli»Hriis  Romulus  Anonyaius 

1  liapdrus.  Nilanti.  Nilanti. 

III.  12      —  —  1     —     —  _  — 
I.     1—  —  2     —     —  —  — 

App.    Burm.  6  3     —    —  —  — 

I.      4—  —  5__  _.— 

I.      5—  —  6     —     —  __ 

I.      6—  —  7     —     —  —  — 

I.      8—  —  8     —     —  —  — 

I.    19    —  —  9     _     _  _  — 

IV.  18     —  —  _    _    _  11  _ 
I.    29     —  —  _     _     _  12  — 

App.   Bnrm.  9  10    —    —  —  — 

II.      6    —  —  12    _    —  _  _ 

L    13     —  —  13    _    _  —  — 

I.    21     —  —  14    —    —  —  — 

App.  Burm.  10  15     —    —  —  — 

App.  Burm.  4  16    —    —  —  — 

App.  Burm.  1  —    —    —  —  — 

App.  Burra.  12  17    —    —  _  _ 

I.      2_—  18    —    _  —  — 

I.    31     —  —  19    —    —  —  — 

I.    23     —  —  20     —    —  —  — 

IV.    22     —  —  22     —     —  —  — 

IIL    15     —  —  23     —     —  —  _ 

V.    10     —  —  _    _     _  62  — 

I.    28     —  —  11     _     —  _  _ 

App.  Burm.  2  24    —    —  —  — 

App.  Burm.  32  _    _    _  61  — 

App.  Burm.  33  —    _    _  65  — 

I.    16—  _  ___  _  — 

V.      3—  —  __—  66  — 

I.    26    —  —  _     _    _  63  — 

I.      7__  ___  __ 

I.      3—  —  ___  26  — 

IIL     6—  —  ___  __ 

IV.    23    —  —  _    _    —  27  — 

I.    10     —  —  —     _    —  28  — 

I.    22     —  —  —             —  29  — 

I.    24     —  —  —             —  83  — 
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Romiilus 
Divionensis. 

Liber  III.  1 

—  —  2 

—  —  3 
_  __  4 
_  _  5 

—  V-  6 
_  _  7 

—  —  8 

—  _  9 
_  —  10 

—  —  11 

—  —  12 

—  —  13 

—  —  14 
_  —  15 

—  —  16 
_  _  17 

_  —  18 

—  —  19 
20 

l 
2 


Liber  IV. 


_  _  4 

—  —  5 
_  —  6 

—  —  7 

—  —  8 

—  —  9 
--  —  10 

—  —  11 

—  —  12 

—  —  13 

—  —  14 

—  —  15 

—  —  16 

—  —  17 

—  —  18 

—  —  19 

—  —  20 

—  —  21 


Ph».driis  Romiihis  Anonymiis 

i^tiaedrus.  Nilanti.  Nilanti. 

App.  Burm.  15  25  —  —  —        — 

App.  Burm.  17  —  —  —  37    — 

App.  Burm.  18  27  —  _  _    — 

App.  Burm.  19  28  —  _  _    _ 

App.  Burm.  20  —  —  —  40    — 

I.  12  —  —  29  —  —  —    — 

IV.   7  (8)  —  _  _  _  42    — 

App.  Burm.  21  32  —  —  —    — 

App.  Burm.  5  33  —  —  —    — 

III.  7—  —  34  —  —  __ 

App.  Burni.  22  36  —  —  _    _ 

II.  8  —  —  _  _  _  48    _ 

IV.  12  (13)  —  37  —  —  _    _ 

IV.  a  (3)  —  _  _  _  _   _ 

IV.  1  (2)  —  _  _  _  -^    _ 

App.  Bnrm.  23  38  —  —  —   — 

III.  18  _  _  39  —  —  _    _ 

III.  2—  —  ___  __ 

App.  Burm.  24  41  —  —  —   — 

IV.  3  (4)  —  _  _  _  _    _ 
I.  11  —  —  42  —  —  —    — 

App.  Burm.  30  43  —  —  —   — 


App.  Burm.  25 
App.  Burm.  31 
App.  Burm.  28 


44  — 

45  —  — 


_     60 


App.  Burm.  27     — 


55    — 


NOTtE  variorum 


IN 


PHiEDRI  AUGUSTI  LIBERTI 
FABULAS     iESOPIAS. 


MONITUM. 


Fabularum  ordinem  paulo  mutavit  Schwabius.  Tabulam,  igitur,  illius 
et  veterum  editorum  rationem  indicantem,  subjicimus,  ne  citationes  in 
sequentibus  Notis  falsse  videantur. 

Vett.  Edd.  Ed.  Schw. 

III.  20.  =  IV.  1. 

IV.  2,3 12.  =  IV.  3,4 13. 

IV.  13, 14.  =  IV.  14. 

IV.  25.  =        III.  Epilog. 

V.  Prolog.  vv.  1—20.  =        IV.  Prolog. 
V.  5.  vv.  39—47.  =        IV.  Epilog. 


NOT^   VARIORUM 


IN 


PHiEDRI  AUGUSTI  LIBERTI 
FABULAS    .ESOPIAS. 


Ex  Editione  Petri  Burmanni, 
8vo.  Amstel.  1718. 


LIBER    I. 


Aug.  Liberti]  Tiberium  intelligen- 
dnm  aiant.  Lipsius  expresse  in  notis 
ad  Senec.  Cons.  Polyb.  c.  27.  <  Phae- 
drus  Tiberii  libertus.'  And.  Schottus 
lib.  11.  Obser.  Hum.  c.  19.  '  Adjicio, 
alios  pereruditos  extitisse  libertos, 
ftcriptis  etiam  claros.  Augusti  quidem 
Hyginum,  Tiberii  Phaedrum.'  Jaco- 
bus  Bidermannus  Utopiae  1. 1.  '  Phae- 
drum  legi,  Tiberii  principis  libertum.' 
Olaus  Borrichius  in  De  lexic.  Lat. 
jejunitate  :  '  Pliaedrum  cum  Augusti 
libertum  fuisse  constet,  non  Octavii 
putandum,  qno  vir  quidam  clarissimi 
nominis  inclinat,  sed  Tiberii,  id  quod 
Sejani  nomen  et  artes,  quas  leviter 
tangit  Phaedrus,  facile  persuaserint.' 
Similiter  Demsterus.  At  Pithoeus 
dubitat.  Sic  enim  praefat.  ad  Fran- 
ciscum  fratrem :  '  Reddo  fabellas  im- 
peratorii  liberti,  et,  quantnm  quidem 
coDJicio,  Tiberii,  atque  adeo  post  Se- 
jaDora  danmatum.'    Ut  hoc  sic  con- 


jiceret  Pithoeus,  factum  censeri  pos- 
sit  per  ea,  quae  legnntur  fine  libri 
quarti.  At  ibi  pramii,  cuj  uscunque 
denique,  iit  mentio,  non  libertatis. 
£t  jam  ante  libro  iii.  conquestus 
Phaedrus  erat  de  injuria  Sejani,  accu- 
santis  eum,  atque  condemnantis.  Quis 
vero  credat  accusatuni  a  Sejano,  tan- 
to  viro,  mancipium  ?  Ergo  saltem 
iHud  falsum,  quod  libertum  factum 
post  Sejanum  damnatum  tradidit  Pi- 
thoeus.  Sed  nec  quare  a  Tiberio  tan- 
dem  liber  fieri  debuerit,  causa  reddi 
potest.  Quin  potius,  cum  expresse 
Augusti  libertus  dicatur,  de  Octa- 
vio  id  intellexerim,  cum  propter  cau- 
sas  alias,  de  quibus  egimus  in  vita 
Phaedri,  tum  quia  is  sic  vulgo  simpli- 
citer  appellabatur.  Schefferus. 

JEsopiarum]  Recte.  Sicenimnomi- 
nabantur  communiter,  illae  etiam, 
quae  alios,  quam  ^sopum,  haberent 
auctoies.    Adeo  non  audtendus  Ta- 
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naquillus  Faber  est,  quando  ait  in 
editione  Pliaedri  ultima  p.  229.  '  Ut 
^sopius  et  ^sopeus  promiscue  usur- 
pantur,  non  idem  dixeris  de  iEsopi- 
cus ;  quod  enim  ^sopi  est,  id  ^so- 
piuni  dicere  debemus,  quod  autem 
more  modoque  seu  stylo  ^sopi  con- 
ditum  fuit,  id  ^sopicum  dicendura 
fuit.'  Fallit  bonus  Faber;  adeo  a 
me,  quod  putat  ipse,  dicta  isthaec  non 
oportuit.  Si  enim  vEsopicura,  quod 
«tylo  tantum  ^sopi,  cur  Phaedrus 
ipse  fabulashasce  maluit  ^opias  vo- 
care  ?  Verba  clara  sunt  lib.  v.  c.  1. 
«bi  de  his  suis  fabulis :  '  Quas  ^so- 
pias,  nou  ^sopi,  uomino.  Quasi 
paucas  ostenderit ;  ego  phires  disse- 
ro,  Usus  vetusto  genere,  sed  rebus 
Kovis.*  Hic  aperte  facit  alias  ^sopi 
fabulas,  alias  ^sopias,  contra  quam 
dicendum  Faber  arbitrabatur,  et  M- 
sopias  appellat  eas  quoque,  quas  prae- 
ter  paucas,  ab  ifEsopo  ostensas,  ipse 
disseruit,  et  confinxit  novas.  Sane 
partem  maximam  has  Phaedri,  non 
^sopi  esse,  ipsa  res  testatur.  Ergo 
eptime  doctissimus  Menagius  ad  La- 
ertium  p.  98.  *  Fabulator  dictus  est 
^sopus,  non  quod  primus,  sedquia 
praecipue  hoc  scribendi  genus  secta- 
tus  est,  unde  et  fabulae  ^esopi^  si- 
miles  fabulze  dicuntur.'  Sed  et  Pris- 
eianus  aliter,  ac  Faber:  nara  tEso- 
pias  appellat  non  eas  solum,  quae  M- 
sopi  sunt,  sed  quascunque.  Priscl- 
ani  verba  sunt  clarissima,  desumpta 
ex  Hermogene,  (quo  cum  et  Aphtho- 
nius  coQsentit :)  '  Nominantnr  antem 


ab  inventoribus  fabularum  aliae  ^so- 
piae,  aliae  Cypriae,  aliae  Libycae,  ali« 
Sybariticae.  Omnes  autera  coramu- 
niter  ^sopiae,  quoniam  in  conventi- 
bus  frequenter  solebat  fabulis  nti.* 
Habes  simul  causam  in  his  verbis,  ob 
quara,  quisquis  deinde  fuit  imitatus 
^sopum,  fabula  utendo,  etiam  a  se 
ac  proprio  ingenio  conficta,  Xsopiam 
referre  diceretur.  Atque  isto  sensu 
^sopiae,  hae  quoque.  Caeterum  S.- 
sopias  num  noster  scripserit,  an  M- 
sopeas,  dubium  esse  potest,  cura  prse- 
sertira  in  praefatione  dicta  libri  quin- 
ti  posteriore  modo  hoc  vocabulum 
ediderit  Rigaltius,  priore  Pithoeus 
aliique  :  vEsopias  vocavit  Priscianus 
quoque,  sic,  ut  vidimus,  et  Ausonius 
ep.  16.  et  Macrobius  Sora.  lib.  i.  c.  2. 
iEsopias  vero  Seneca  Cons.  ad  Polyb. 
c.  27.  ut  codicem  Kigaltii,  de  quo 
ante  dixi,  omittam.  Atqne  licet  hsc 
sint  eadem,  propter  diphthongum 
Grajcae  vocis  fiuffdirfios,  quam  Latini 
nunc  per  e,  nunc  per  i,  reddere  con- 
suevernnt,  alterutro  tamen  modo 
scripsisse  Phaedrnra  necesse  est.  De 
quo  cum  nihil  habeamus  certi,  mira« 
mur  equidem,  quod  mirari  sese  dicat 
Faber,  hac  de  re  dubitationem  nos 
movere.  Quod  verolsidorus,  etple- 
rique  ex  recentioribus  iEsopicas  ap- 
pellant,  nescio,  an  bene  faciant,  cum 
alterutrum  ex  praedictis  requirere 
vox  Graeca,  qua  plerique  utuntur  ex 
antiquioribus  et  melioribus,  videatur. 
Scheff.  *  vEsopi'  tamen  *  fabulas'  dixit 
Quinctilianus  lib.  i.  c.  9. 


PROLOGUS. 

1  JEsopus  Auctor]   Phryx  fabulator 


JEsopus  caeteris  in  hoc  genere  scri- 
bendi  materiam  praebuit,  vel  quod  ex 
primis  stndium  id  tractavit,  vel  quod 
creditur  Hpurra  irdmuv  (nt  ait  Aphtho» 
nius)  arvyypd^f>ai  Tohs  fiiiBovs.  Avienus 
sane  cura  Phaedro  materiae  duccm 


sibi  ^sopum  fatetur  praeposuisse, 
Praefatione  ad  Theodosium  Impera- 
torem.    Nevelelus. 

Msopus  auctor]  Hoc  tamen  in  du- 
bium  vocat  Fabius  lib.  v.  '  IUae  quo- 
que  fabulae,  quae,  etiamsi  ab  ^opo 
originem  non  acceperunt,  (nam  vide- 


PH^DRI    PAB.   /ESOPIARUM    LIB.    I.   PROL. 
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tur  earum  primus  anctor  Hesiodus,) 
nomine  tamen  ^sopi  maxime  cele* 
brantur,  ducere  animos  solent.'  Tlie- 
on  quoque  Sophista  Homerum  et 
Hesiodum,  atque  etiam  Archilochum, 
^sopo  vetustiores,  operibus  suis  Fa- 
bulas  inseruisse  observat.  Verum  id 
fuisse  aliud  fabularum  genus,  ac  longe 
diversum  ab  ^sopeis  fabulis,  nemo 
non  videt;  atque  ut  recte  observat 
Philostratus  in  Imag.  ^ojtwctji'  ot  fw- 
6oi  iraph  rbv  MawKov,  aywKuvres  ainhv, 
Zri  axnSiv  imfj.f\fiTai'  ^jUtArjtre  ixiv  yhp 
Ka\  'Oix-f)p<i>  fiiOov  Ka\  '}i(Ti65(p,  trt  Se  Kal 
'Apx'^<^X¥  "fphs  AvKdfxPrjv,  dXA.'  Atcco- 
ir<i»  irdvTa  ri  t«;'  avBpciiruv  iKfJLffiV' 
Qtorai.  Rigaltius. 

Materiani]  Materia  est  res  ipsa,  ex 
qua  aliquid  fit,  aut  politur :  ea  qui- 
dem  a  nemine  efficitur,  sed  in  natu- 
rae  operibus  reperitur.  Materiam 
construendi  Fabularum  operis  repe- 
rit  ^sopus,  ab  iEsopo  repertam  poli- 
vit  Phaedrus :  quo  utroque  quid  ve- 
rins  est?  Barthius  Adv.  XLvii.  c. 
10.  qui  ibl  pluribus  de  hoc  loco 
agit. 

Repperit]  Usitatnm  verbum  de  pri- 
mis  rerum  inventoribus,  pro,  excogi- 
tavit  ingenio,  diligenti  meditatione 
adinvenit.  Piiniuslib.  vii.  c.  &5.  'Ji- 
teras  alii  apud  Syros  repertas  volnnt.' 
Virgilius  quoque,  quem  frequenter 
imitari  Phaedrus  consueverit,  quod 
statiih  ab  initio  notatum,  observari 
debebit  etiam  in  sequentibus,  Mn. 
VI.  '  Ipse  repertorem  medicinae  talis 
et  artis.'  Scheff. 

2  Versibus  semriis]  Quos  Phaedrus 
senarios  scripsit,  ii  medio  quodam 
temperamento  sunt  inter  accuratam 
vetenim  Graecorum  (nam  recentiores 
minus  religiosi  fuernnt)  et  solutam 
comicorimi  Latinorum  negligentiam. 
Illi  enim,  quod  nemini  paulum  modo 
humaniori  ignotum  est,  studiosissime 
scriptitabant,  hi  pleraque  omnia  in- 
ertissime;  (de  metro  loquor.)  Ita- 
que  adeo  nec  dubitayit  alicubi  di- 
cere  TuUius,   '  Comicorum  senarios 


propter  sirailitudinem  germonis*  (ita 
dictum  ut  ab  Horatio,  '  Sermoni  pro- 
piora')  *  sic  plerumque  esse  abjectos, 
ut  nonnunquam  in  iis  aut  numerus 
aut  versus  vix  possit  intelligi.'  In 
eo  numero  sunt  Plautus,  Terentius, 
et  alii,  quorum  hodieque  fragmenta 
passim  et  tnrapdyfiara  apud  veteres 
scholiastas  reperiuntur.  At  Phaedrus 
noster  illis  castigatior  est  et  adstric- 
tior,  sed  ita  tamen,  ut  honesta  qna- 
dam  interdum  libertate  utatur.  Quod 
a  nobis  ea  gratia  dicitnr,  ne  quis  om- 
nia  ejus  carmina  ad  molestam  illam 
purioris  lambici  diligentiam  postn- 
letrevocari.  Nam,  quod  suspicatur 
Schoppius,  ignorasse  Phaedrum  leges 
metricas,  cui,  quaeso,  persuaserit  ? 
Eadem  opera  P.  Syrum  ;  eadem  ope- 
ra  Plautum,  Terentium,  veteresque 
alios  accuset,  et  Virgilium  ipsum,  si 
Diis  placet :  o  Pudor,  vov  ae  fhat  <!>& ; 
Sed  solens  suo  more  facit  Schoppius  ; 
qni  Soaligeros  ausus  est,  et  Casaubo- 
nos  insectari,  KoKoihs  irphs  lter6v.  Fa- 
her. 

3  Duplex  libelli  mos']  Dion  Petavius 
Praef.  Ration.  temp.  hunc  in  modnm 
citat :  Duplex  libeUi  dos.  '  Quae  lectio 
ex  iis  est,'  (ita  vir  magnus  in  litteris 
ad  me  datis,)  *  quze  prima  specie 
blandiuntur :  nescio  autem  an  excus- 
sa  satls  se  probet  eruditis.  Duplex 
tnos  libelli,  duplex  lex  est :  satis  ele- 
ganter,  ut  puto.'  Et  ita  legit  Cod. 
Pith.  teste  Neveleto  :  qui  tamen, 
Rigaltiura  sequutus,  edidit,  Duplex 
libellis  os  est.  Nihil  durius.  Praschi' 
vs.  Est  et  alia  lectio,  Duplex  libelli 
mos  est,  quam  explicat  Schoppius ; 
Quia,  inquit,  morem,  id  est,  ^dos,  et 
ingenium  rebus  inanimatis  tribunnt 
veteres.  Quod  vere  a  Schoppio  dic- 
tum,  eaqne  res  est  apud  scriptores 
Latinos  tralatitia.  Sed  hoc  loco  nil 
tale  opus  est.  Nam  quin  dos  quoqne 
dicatur  iv  fvuc^  pro  utilitate,  fructn, 
ornamento,  &c.  nemo  dubitabit,  qui 
ap.  Ovid.  Met.  v.  562.  legerit  <  do« 
tem  oris'   pro  eloquentia.    In  edi- 
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tioiie  Rigaltii,  quae  anno  m.dc.  pro- 
diit,  legitar,  Duplex  HbelUs  os  est. 
Hodiernam  lectionem  e  codice,  ut" 
opinor,  Remensi  protulit  postea  idem 
Kigaltius,  aut,  neque  enim  satis  com- 
memini,  clarissimum  illud  literarum 
decus  Sirmondus.  Sed  unicus  T.  Li- 
vii  restaurator  Gronovius,  scriptis  ad 
me  nuper  epistolis,  monebat,  videri 
sibi  legendum,  Duplex  fabellis  os  est. 
Faber.  Ita  ex  Remensi  cod.  in  pos- 
teriori  editione  scripsit  Rigaltius. 
Editiones  priores  Pithrei,  Rittershu- 
sii,  et  aliorum  habuere  mos  est.  Quod 
uon  paucis  placuit,  et  nuper  admo- 
dum  Ludovico  Praschio  in  eleganti- 
bus  ad  hunc  auctorem  notis,  viroque 
una  docto,  quem  in  eis  laudat.  Quan- 
quam  forte  rectius  fecerit,  qui  vocem 
moris  non  pro  lege,  sicut  ille,  verum 
indole,  conditione,  qualitate  quapiam 
acceperit.  Quo  modo  Virgilius  usur- 
pavit  Georg.  i.  quem  ignoro,  utrum 
noster  non  respexerit,  cum  hoc  scri- 
beret,  ceu  in  plerisque  aliis  consue- 
vit.  Versus  est  51.  *  Ventos  et  va- 
rium  ccEii  praediscere  morem.'  '  De- 
bes,'  inquit  Servius  ad  hunc  locum, 

*  etiam  coeli  qualitatem  nosse,  utrum 
pluviis  gaudeat,  an  tepore,  vel  fri- 
gore.'  Sicut  *  morem  coeli'  dixit  Vir- 
gilius  pluere,  vel  tepere,  vel  fri- 
gcre,  ita  Phaedrus  morem  libelli  mo- 
vere  risum,  moncre  vitam,  potuit 
dixisse.  At  vero  Tan.  Faber  id  am- 
plectitur,  quod  in  cod.  Rem.  reperi- 
tur.  Fecit  idem  prins  et  ampl. 
Freinshemius,  qui  non  importune  huc 
adduxit  versum  Martialis  ex  Epigr. 
XIII.  10.  *  Nec  poteris  similse  dotes 
numerare,  nec  usus.'  Dicit  tamen 
Faber,  unicum  illum  Livii  restaurato- 
rem  Gronovium,  ex  editione  prima 
Rigaltii,  in  qua  fuit,  Duplex  libellis 
osest,  velle,  Duplex  fabellis  os  est,  scri- 
bere.  Atque  ita  ipse  optimus  Gro- 
novius  in  suis  ad  ine  literis,  e  quibus 
ecce  tibi  ipsa  viri  doctissimi  verba : 

*  Lego :  Duplexfabellis  os  est.  Fabulae,' 
inqnit, '  duplicem  babent  faciem  sive. 


personam ;  alteram,  quae  ridicuia  ap- 
paret;  alteram,  qnae  sapere  docet. 
Nec  libellis  bene  dicitur,  pro,  huic 
libello,  nec,  si  de  quibusvis  libris  su- 
mas,  verum  est.'  Haec  Gronovius. 
At  cum  Rem.  cod.  facit  nunc  et  N. 
Heinsius  (nam  aliter  ceusuerat  in 
not.  ad  Ovid.  Met.  xii.  430.)  quem- 
admodum  per  literas  me  docuit.  Nec 
fortasse  peccat,  qui  ab  anctoritate 
tam  vetusti  libri  temere  non  recedit. 
Schef.  Th  mos  tuetur  Gebhard.  Cre- 
pund.  II.  6. 

Duplex  libelli  dos  esf]  Sic  habet  Re- 
mensis  bibliothecae  Cod.  Antea  edi- 
deram  ex  Pithteano,  Duplex  libellis  os, 
ut  esset  duplex  os,  quasi  dnplex  per- 
sona:  qnae  sciiicet  risum  moveret,  et 
quae  consilio  vitam  moneret.  Sic 
enim  Max.  Tyrius,  Or.  xxx.  «raiw, 
inquit,  rhv  fivOov  r^s  x^^P^^oj  Kol  t^j 
irphs  rh  a\ri6ls  6Sov.  Atque  hic  de- 
inum  est  Horatii  mos,  ut  misceat  utile 
dulci.  Sed  nnnc  niagis  mihi  placet 
illa  Rem.  lectio.  Rig. 

Duplex  libelli  dos  est]  Ita  recte  a  Ri- 
galtio  restitutum  ex  vetustissimo  Co- 
dice  Remensi.  Duplex  dos  veterem 
illam  verborum  vernilitatem  sapit : 
quemadmodum  enim  in  puellis  elo- 
candis  duplex  dos  commendatur,  un- 
de  Comicorum  venustissimus  Teren- 
tius  in  Adelphis  de  paupere  corrupta 
dicit,  '  Primum  indotata  est ;  tum 
praeterea,  qnae  secunda  dos  ei  erat, 
Periit ;  pro  virgine  nuptum  dari  non 
potest.'  Sic  Phaedrus,  fcetum  suum 
elocaturus,  eleganter  libellum  hunc  a 
duplici  dote  commendat;  cum  enim 
^sopi  materiam  aridara  et  incomp- 
tam  videret,  duplici  dote,  jocorum 
scilicet  suavissimorum  et  congUiornm 
prudentium,  eam  locupletasse  et  or- 
nasse  dicit.  Scilicet  haec  illa  est  dos 
duplex,  quam  adeo  in  ejusmodi  libel- 
lis  desiderat  Horatius  inter  artis  suae 
praecepta,  *  Lectorem  delectando  pa- 
riterque  monendo.'  Quem  locum 
Phaedrus  statim  subjicit  paulum  mn- 
tatis  verbis,  et  ad  libellum  suum  egre- 
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gte  transtnlit.  Dos  vero  hoc  loco,  ut 
passim,  significatione  latius  patet, 
quam  vulgo  creditur.  Notat  enim 
decus  et  ornamentum.  Ausonius  in- 
ter  dicta  Biantis,  *  Quae  dos  Matronae 
pulcherrima  ?  vita  pudica.'  Et  inter 
gnomas  veteres  Ethico-Politicas  Grn- 
teri  versus  senarins,  *  Pudica  vita  dos 
matronaegemmeaest.'  Plin.l.  xxxvii. 
5.  '  Dos  smaragdi,'  pro  decore  et  or- 
namento  iis  proprio.  Sic  apnd  Yo- 
piscum  in  Aurel.  '  Aureliano  clemen- 
tia,  Imperatorum  dos  prima,  defuit.' 
Eodem  modo,  ut  ante  apud  Teren- 
tium,  illibata  virginitas,  fi  irapQevla, 
dos,  id  est,  decus  et  ornamentum  vir- 
ginale,  dos  secunda  appellatur.  Ne- 
qne  aliter  illud  Ciceronis  de  Orat.  i. 
acciplendum  est,  'cnjus  artem,  cum 
indotatam  atque  incomtam  videres, 
verborum  eam  dote  locupletasti  et 
ornasti :'  quem  locnm  Nonius  in  voce 
dotatum  citat ;  sed,ut  solet,  nugatorie 
explicat :  quae  Ciceronis  verba  totius 
hujus  loci  irapacppacrTuti)  explicatio  est. 
Et  Ovid.  Metara.  v.  '  Tantaque  dos 
oris  linguae  deperderet  nsum.'  Dos 
proprie  id,  quod  cuique  datnm  est, 
sive  id  decus  atque  ornamentum,  sive 
lucrum  atque  eraolumentum.  '  Yirgo 
laudatissima  dote  forraae,'  Ovid. 
Hinc  ex  veterum  usu  forma  et  pnl- 
chritudo  pnellarum  dos  tertia  dici 
potest,  quia  pulchritudo  semper  inter 
dotes  puellarnm  numeratur.  Unde 
elegans  formarum  ille  spectator  de 
Chione  ifa  canit  Metam.  xi.  301. 
'  Quas  dotatissima  forma  Mille  pro* 
cos  habuit.'  Afranins  apud  Nonium, 
'  Formosa  virgo  est,  dotis  dimidium 
vocant  isti,  qni  dotes  negligunt  nxo- 
rias.'  Martial.  xin.  10.  *  Nec  pote- 
ris  similae  dotes  numerare  nec  usus.' 
Valer.  Max.  v.  7.  in  pr.  '  Det  nunc 
vela  pii  et  placidi  affectn»  parentum 
erga  liberos  indulgentia,  salubrique 
aura  provecta  gratam  suavitatis  se- 
cum  dotem  afferat.'  Hoc  est  emoln- 
mentum  et  lucruni,  ut  solent  navi- 
t^antes,  a  quibus    Valerius   phrasim 


nimis  affectatam  petit  more  suo  puti- 
diuscule  Templorum  dos,  Ovid.  Met. 
lib.  X.  '  Templisque  accedere  dotem 
Hanc  jussere  meis.'  Atque  ita  dos 
est  emolumentnm  et  commodum  il- 
lud,  quod  sponsns  cum  nova  nupta 
lucratur,  et  qnod  sponsa  rei  familiari 
aifert.  Solent  autem  poetae  de  libel- 
lis  suis  loqui,  tanquam  comptis  poll- 
tisque  puellis  et  viro  maturis  :  et  eo- 
rum  dotes,id  est,  decora,  ornamenta, 
commoda,  et  emolumenta,  lectoribus 
ennmerare.  Catull.  '  Quoi  dono  le- 
pidum  novum  libellum,  Arida  modo 
pumice  expolitum.'  Sic  Virgilius  ip- 
so  statim  initio  Georgicornm  enume- 
rat  commoda,  quae  est  traditurus. 
Martial.  Ep.  n.  1.  '  At  nnnc  snccincti 
quae  sint  bona  disce  libelli.'  Et  Epig. 
III.  2.  '  Cujus  vis  fieri,  libelie,  mnnus, 
&ic.  Faustini  fugis  in  sinum  ?  sapisti. 
Cedro  nunc  licet  ambules  perunctus, 
Et  frontis  gemino  decens  honore, 
Pictis  luxurieris  nmbilicis,  Et  te  pnr- 
pura  delicata  velet,  Et  cocco  rubeat 
superbus  index.'  Et  Epig.  i.  4.  '  M- 
thereas,  lascive,  cupis  volitare  per 
auras;  I,  fuge,  sed  poteras  tutior 
esse  domi.'  Sic  libellnm  sunm  temam 
et  verntdam  vocat  £p.  lib.  iii.  1.  '  Do- 
niina  qui  natus  in  urbe  est :  Debet 
enim  Gallum  vincere  verna  liber.'  Et 
Ep.  lib.  V.  18.  *  Praeter  libellos  Ver- 
nulas  nihil  misi.'  Gudius. 

Libelli]  Posset  videri  scribendum 
libellis,  cum  ipse  Phaedrus  init.  lib. 
III.  dicat :  '  Phaedri  libellos  legere  si 
desideras.'  Et  Avienus  hos  '  quin- 
que  libellos'  vocet.  Sed  Phaedrns 
lib.  IV.  de  hoc  suo  opnsculo  scribit, 
'  Parvum  libellum  sustine  patien- 
tia.'  Hinc  videtur  nihil  mutandnm, 
ad  exemplum  Catnlli,  '  Cui  dono 
lepidum  novum  libellum.'  Idem. 

Risum  movef^  Id  est,  voluptatem, 
quae  remittat  utique,  non  quae  solvat. 
Neqne  enim  proprinm  fabularum  est 
7eAei>T<»roterv,  sed  xoi>^fvrl^f(Tdai.  Trans- 
fer  huc,  quae  dixi  ad  fab.  7.  Explicat 
ipse  se  in  Prol.  libri  secundi,  ubi  id 
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quaerere  se  profitetur,  ut  '  capiant 
aurem'  argumenta   ejus.     Ita  mox 

*  jocari '  se,  et  infra  *  calamo  ludere,' 
praedicat.  Quo  etiam  patct,  caute 
accipiendam  esse  distinctionem  Ang. 
Politiani  in  Panepistemone  :  *  Histo- 
ria  vel  fabularis,  vel  ad  fidem.  Fabu- 
laris  aut  voluptatis,  ut  in  argumentis 
comicorum,  aut  adhortationis  gratia. 
Haec  aut  argumentum  habet  ex  ficto, 
ut  in  ^sopeis  fabulis ;  aut  ex  veri 
soliditate,  quae  aut  per  turpia  con- 
texitur,  ut  in  quibusdam  poeticis  fig- 
luentis;  aut  pio  tegitur  velamine, 
quod  solum  genus  philosophi  veteres 
admiserunt.'  Similia  habet  Isidorus 
Orig.  I.  39.  Praschius.  Voluptatera, 
quse  remittat,  non  quae  solvat,  ut 
bene  locum  bunc  exponit  Praschius. 
Puto  rursum  in  animo  habuisse  Vir- 
gilium  suum.  Nam  et  ipse  hoc  sensu 
JEn.  iv.  120.  '  Annuit,  atque  dolis 
risit  Cytherea  repertis.'    Scheff. 

Risum  movet']  Avienus  Theodosio  : 

*  Habes  ergo  opus  ;  quo  auimum  ob- 
lectes,  ingenium  exerceas,  solicitudi- 
uem  leves ;  totnmque  vivendi  ordi- 
nem  cautus  agnoscas.'  Gellins  lib. 
II.  29.  *  ^sopus  ille  e  Phrygia  fabn- 
lator  haud  immerito  sapiens  existima- 
tus  est,  quum,  quae  utilia  monitu 
jsuasuque  erant,  non  severe,  non  im- 
periose  praecepit  et  censuit,  ut  Plii- 
losophis  mos  est:  sed,  festivos  de- 
lectabilesque  apologos  commentus, 
res,  salubriter  ac  prospicienter  ani- 
madversas,  in  mentes  aniraosque  ho- 
minum  cum  audiendi  quadam  illece- 
bra  induxit.'  Rig. 

Movet.,..monet^  'Atn-avdKXatris.  Sic 
lib.  IV.  fab.  3.  '  Impune  potius  l%di, 
quam  dedi  alteri.'    £t  lib.  i.  fab.  4. 

*  Et  qnera  tenebat,  Nec  quem  pete- 
bat.'    Gud. 

Movet....monet'\  'hvravdxKacns  ele- 
gans.   Ritt. 

4  Prudentis'^  Prudenti  V.  C.  et  pro 
monet  forte  legendum fovet.  Heinsius, 
Prudenti  etiara  recte  tuetur  Gebhard. 
Crepund.  ii.  6.  quae  cnim  superbia 


Phaedri  foret,  si  prudentem  monere  si- 
bi  sumeret  ?  Durior  autem  locutio  visa 
Heinsio,  vitam  monere,  qui/oret  vole- 
bat ;  sed  aeque  insolens  mihi  apparet 
fovere  vitam  consilio  :  quare  hic  vitam 
capio,  pro  ipsis  horainibus,  qui  cum 
maxirae  vivunt :  quo  sensu  centies 
apud  Plinium  occurrit :  ut  lib.  viii. 
16.  *  vita  non  decreverit.'  lib.  xv.  1. 
'  cultum  agrorum  docenda  vita :'  ubi 
docenda  vita,  ut  hic  monenda:  quod 
imitatus  Orientius  videtur  Commo- 
nit.  lib.  I.  16.  *  Vita  docenda  mihi 
est.'  Idem  Plinius  lib.  xxxiv.  '  et 
vita  ipsa  non  desiit  honorem  mitio- 
rem  ferro  habere.'  vide  Gronov.  ad 
praefat.  lib.  xix.  ita  et  Lucan.  vi. 
910.  '  Nec  sancto  caruisset  vita  Ca- 
tone.'  Martial.  viii.  3.  Agnoscat  rao- 
res  vita  legatque  suos :'  et  ita  hoc  et 
sequenti  seculo  alii ;  unde  jam  Phae- 
dri  aetate  coepisse  hanc  vocem  ita 
capi  colligo,  cum  Ciceronera,  et  ejus 
aequales,  ita  vix  usurpasse  putera. 
Mantlius  tamen,  qui  a;vo  optimo 
proximus  fuit,  eodem  modo  usus  lib. 
I.  vs.  66. '  Nam  rudis  ante  ilios,  nullo 
discrimine,  vita  In  speciem  conversa, 
operum  ratione  carebat.'  Burmannus. 
Cauti,  Avien.  S.   Rig. 

Monei]  Coraraode  ait,  monet.  ISig- 
nificat  enim  aTvos'  (loquor  cum  Me- 
lanchthone  ad  Hesiod.  p.  74.)  *  ser- 
monem  tecte  aliquid  monentem  de 
moribus :  unde  et  apologos  atvovs 
dixerunt ;'  scilicet  airh  rov  alveiv,  Ijyow 
irapaivflv,  ut  amplius  explicat  CI.  Die- 
tericHS  in  Hesiodea,  quae  sub  praelo 
jam  est,  Lexilogia,  voce  dvos.  Prasch. 
Ut  degat  quisque  ex  praescripto  ho- 
nesti.  Id  enim  est  monere,  fitque 
proprie  consilio.  Donatus  ad  Terent. 
Hec.  Act.  V.  1.  *  Monemus  consilio, 
hortamur  impulsu.'   Scheff. 

6  Arbores]  Miror,  quare  haec  ex- 
cuset  noster,  cum  tamen  arbores  lo- 
qui  nusquara  faciat  hoc  libro,  ac  ne 
in  caeteris  quidem.  An  vitiura  est  in 
scriptura  ?  Nobilissimus  Nicolaus 
Heinsius   non  putat,  maxime,  cniB 
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simile  quid  in  praefatione  Avieni  ex- 
tet.  Phspdri  autemplusculaexistimat 
iutercidi.sse,  relicta  distinctione  li- 
brorum,  deletisque  obscoenioribus  ac 
lascivis,  nt  caetera  ipsius  tutius  prae- 
legi  possent  pneris.  Quam  senten- 
tiam  iubentissime  amplector.  Idem 
suspicatus  fuit  etiara  Rigaltius  in  ed. 
post.   Scheff. 

Arbores  loquantur']  In  C.  Epidii 
commentariis  arbores  locntas  notavit 
Plinius  lib.  xvii.  25.  Sed  hoc  etiam 
inter  ostenta  prodigiosum.  In  hac 
vero  fabularum  Philosophia  non  uti- 
que  est  absurdum.  Avienus  : '  Loqui 
vero  arbores,  feras  cum  hominibus 
gemere,  verbis  certare  volucres,  ani- 
malia  ridere  fecimus,'  &c.  Isidorus  : 
'  iEsopiae  fabulae  sunt,  quum  animalia 
muta  inter  se  sermocinasse  finguntur, 
vel  quae  animam  non  habent,  ut  ur- 
bes,  arbores,  montes,  petrae,  flumina.' 
Certe  in  Avieni  fabulis  Quercus  et 
Arundo  loquuntur,  et  apud  Camera- 
riura  quoque  nonnullae  arbores  quasi 
sermones  miscent :  at  heic  apud 
Phaedruni  non  itera.  Dicendum  igi- 
tur,  arborum  fabulas  intercidisse.  lis 
autera  in  Philosophia  sua  usurafuisse 
^sopum,  docet  Max.  Tyr.  Or.xxxiii. 
Alffdfvtf)  Ty  4fpxryl  veTrolrjVTai  \6yoi  Sih, 
rwv  6r)pi(i)V  Tijy  ^vvovaias,  AtoAe^eTat  5e 
avr^  /cai  Ta  Ziv^pa,  koL  ol  ixBves,  iiAAo 
&\X(fy  Kol  avBpdnrois  avafii^,  Est  et  in 
libro  Judicnm  cap.  ix.  arborum  inter 
se  disceptantium  super  eligendo  Rege 
parabola,  et  Paralip.  ii.  c.  25.  Car- 
duus  filiae  Cedri  uuptias  filio  suo  ex- 
petit.   Rig. 

Arhores  loquantur'\  Ubi  vero  in  his 
quinque  libris  arbores  loquuntur? 
Certe  hinc  discimus,  plures  Phaedri 
fabulas  desiderari ;  inter  alias  autem, 
quae  interciderunt,  etiam  reperi  in 
veteri  Ms.  hanc  fabulam  Phaedri,  a 
Monacho  mirum  in  modum  interpola- 
tara  et  deformatam,  in  qua  arbores 
loquuntur.  De  Securi  et  Manubrio : 
'  Aliquanto  dantes  auxilium  bostibus 
tois  percuQt.  Homo  secure  facta  ab 


arboribus  postulat,  manubrium  nt  da- 
rent  de  ligno,  quod  esset  firmum : 
omnes  Oleastrum  jusserunt  dare.  Ac- 
cepit  homo  manubrium,  apta  secure 
robora  coepit  decidere,  magna  trun- 
cabat  et  eligebat.  Sic  quercus  fraxi- 
no  dixisse  fertur :  Digne  et  bene  pa- 
timur,  quia  manabria  dedimus.'  Ex 
Pha^dri  lambis  hanc  fabulam  inter- 
polatam  esse  mihi  dubiura  nou  est, 
earaque  sic  numeris  suis  restituen- 
dam  puto.  Auxilia  qui  dat  hostibus  sutA, 
perit.  Secure  facta  ab  arboribus  homo 
postidat,  Manubrium  ut  darent  de  ligno, 
quod  foret  Firmutn :  jusserunt  omnet 
Oleastrum  dari.  Accepit  ille;  oblatum 
et  manubrium  Aptans  securi  magna  ccB' 
dit  robora,  Et  eligebat  arbores.  Tune 
Fraxino  Dixisse  fertur  Quercus :  Me- 
ritoferreas  Patimur  bipennes:  quiade- 
dimus  manubria.  Aliter  et  raelius  ad 
vestigia  veteris  libri ;  Pereunt  suis 
auxilium  dantes  hostibus.  Facta  bipenni 
ab  arboribus  homo  petit,  Manubrium  ut 
darent  e  ligno,  quod  foret  Firmum. 
Jusserunt  omnes  oleastrum  dari.  Acce- 
pit  ille  munus,  et  manubrium  Aptans 
securi  magna  ccedit  robora:  Dumque 
eligebat,  quce  vellet,  sic  Fraxino  Dixisse 
fertur  Quercus:  Merito  maleficas  Pati- 
mur  bipennes,  quibus  adjumento  sumus. 
Aliter  adhuc;  Pereunt,  suis  auxilium 
qui  dant,  hostibus.  Facta  bipenni  quidam 
ab  arboribus  petit,  Darent  manubrium  e 
ligno  ,quod  firmum  foret .  Subito  jusse- 
runt  omnes  oleastrum  dari.  Accepit  mu- 
nuSffactumque  aptans  manubrium  Ccepit 
securi  magna  excidere  robora.  Hic  dum 
truncanda  eligeret,  Fraxino  Dixissefer- 
iur  Quercus:  Merito  ccedimur.  [V.  ad 
Append.  fab.  5.]   Gud. 

Non  tantum  fera}  Satyrici  nomina 
scriptis  suis  convenientia  procudunt ; 
puta  si  in  luxuriosas  mulieres  inve- 
huntur,  nomina  iuserunt  Migales,  Me> 
dullinae,  Tryphaenae,  Quartillae,  Quin» 
tillae,  Lyciscae,  Pbiales,  Tibia;,  Flo- 
rae ;  si  in  molles,  semiviros,  Trypberi, 
Trimalcionis,  Hedymeles,  et  sic  dein- 
ceps.    Fabulatores  quoque  moribns 
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hominum  notandis  bestiarum  perso- 
nas  producunt,  quia  iis  quoque  insunt 
vitia  et  virtutes  queedam.  Sic  Iiomi- 
nem  rapacem  lupum  vocant :  simpli- 
cem,  ovem  aut  columbara  ;  astutum, 
vulpem ;  violentum  aut  generosnm, 
Leonem,  &c.  Philostratus  Imagini- 
bus :  Atffceiry  vdvra  Tcfe  rwv  aydpclnrcov 
iKfJi.efiidtiDrai,  Kol  \6yov  rols  Briplois  {xera- 
dfSuKe  \6yov  eveKa.  TlKeove^laf  re  yd.p 
iinK6irrei,  Ked  \i0piv  i\avrei  Ka\  airdrriV 
Kot  ravra  Kewv  ris  avr^  ivoKpiverai  Koi 
i,\(iirr)^  Koi  Iviros  vii  Aia,  Ka\  ovSk  tj 
Xe\^vH  &(puvos, 

Adamantius  lib.  ii.  ^vffioyvw/jiovi- 
kZv.  'EKaffra  yhp  ^dri  rwv  Oripiwv  iKdarov 
Karatpavrj  iffri  roh  etSefftv,  ^Oeffi  roTs 
iKelvois  ^Kaffra  ioiKdra.  OTov  \eovros 
^Qos  6viJ.iKhv  Kal  &\Kifj.ov,  Kal  rh  etSos 
roiovroV  rrapSd\ews  8e  afiphv  Kal  opyi- 
\ov,  Ka\  \oxririKhv,  Ka\  irrifiov^ov,  Sei- 
\hv  S/A«  Koi  dpaffh,  Kot  fi  /uofx/»^  rovrois 
HoiKeV  &pKros  Se  wjx^^pm,  So\ia,  ffKatd, 
K«l  ro7s  &W01S  Sl  ^diois  Karit  rii,  avra 
irrupatverai  rh  oiKelov  KepSos'  ffvt  aypiep 
opyJ)  arrpoviriros'  jSot  ffe/ivSrris,  aKaKia' 
1rrrrei>  ixeya\avxia,  <j>t\orifjda'  a\<irreKt  rh 
So\ephv,  Kal  irrifiov\ov'  mdiiK<p  rh  fiwfxo- 
\oxtKhv,  Kol  elpwvtK^v'  rrpofidrtp  rh  etjr}- 
0es'  rpdy<p  rh  fjtdpyoV  vt  rh  fuaphv  koX 
yaffrp(fjMpyov'  /col  rwv  AAAwj'  dfxoiws 
iprrerwv  re  Kol  rreretvwv  Tck  eiSrj  rois 
I^Oeffiv  eoiKev. 

Nemesius  lib.  de  natura  hominis 
cap.  2.  Tirr6vros  yap  Il\drwvos  rcts  fiev 
OvfjLiKiis  Kot  opyi\ovs  Koi  aprraKrtKas  «f»!/- 
X^s  \iKwv  Kol  \e6vrwv  ff<ifi.ara  fierafj.- 
<l>tewvff6at,  rhs  Se  irep\  aKo\afftav  iiffX»' 
\riixevas  6vwv  Koi  rwv  roiovrwv  cwa^ap,- 
pdveiv  ffdfiara,  ot  fjtev  Kvpiws  ^Kovffav 
robs  \eovras  Koi  rohs  \{ikovs  Koi  rohs 
6vovs,  ot  Se  rporrtKws  avrhv  eipriKevai 
Sieyvwffav  rh  ^Ori  Stit  rwv  ^<l>wv  rrapefi- 
<paivovra.  Pisides  Kofffxovpyiti.  Kol  rrrri- 
vh  fjkiv  SeiKVvffi  rhs  Koi<pas  <ppevas,  ffias 
Se  rr6pvovs,  Koi  \iKovs  rovs  &prrayas, 
ff^Kas  Se  rr\-fiKras,  BvfiiKovs  Se  rrapSd' 
\ets,  V\oie7  Se  rohs  etpfevas  a^\iovs  Kuvas, 
iaiveiv  SoKovvras,  Koi  SdKvetv  iirreiyfJte- 
vovs.     "O^eis  9i  rriKpovs  iKrf\e7  rovs 


$affKdvovs  Thv  ihv  iv6e\s  rfj  Kduc^  rrepi' 
ir\dffei.  Sic  fiv6o\oytKws  intelligenda, 
quae  de  Circe,  item  quae  de  metem- 
psychosi  et  metensomatosi  prisca- 
rum  religionum  confinxit  superstitio. 
'  Nam  etsi  quidam  homines  bestiis 
adaequantur  pro  qualitatibus  morum, 
et  ingeniorum,  et  adfectuum,  quia  et 
Deus,  Adsimulatus  est,  iuquit,  homo 
irrationalibus  jumentis :  non  ideo 
milvi  ex  rapacibus  fient,  et  canes  ex 
spurcis,  et  pantherae  ex  acerbis,  aut 
oves  ex  probis,  et  hiruudines  ex  gar- 
rulis,  et  columbae  ex  pudicis,  quasi 
eadem  substantia  animae  ubique  natu- 
ram  suam  in  animalium  proprietati- 
bus  repetat.'  Tertullianus  hb.  de 
Anima  c.  12.  Quod  hic  semel  ad 
sequentes  omnes  fabulas  notasse  suf- 
ficiat.  ^sopei  Philosophi  moribus 
hominum  notandis  ferarura  quasi  per- 
sonas  inducnnt,  qnibus  a  natura  in- 
dita  sunt  vitia  et  virtutes  quaedani. 
Deque  hoc  philosophandi  modo  ele- 
ganter  Artemidorus  lib.  iv.  Oneirocr. 
Xph  Se  ye,  inquit,  koI  ri.  ij6ri  rwv  ^dwv 
i.vrirrapapd\\eiv  ro7s  ij6effi  ro7s  ii.v6p<>)- 
rrivois.  Festive  autem  et  lepide  Phi- 
lostratus  praecipuas  partes  in  /Esopia 
scena  tribui  Vulpeculae  ait,  queraad- 
modum  in  Comcedia  Davo  :  Kopv<paia 
Se  rov  xopov  ri  ctXefiTrrjJ  yeyparrrai,  xfwjrot 
yhp  OUT7J  6  AXffurros  StaK^vep  rwv  rr\eiffrwv 
vrro6effewv,  &ffrrep  ri  KWfi<f>Sia  r^  Adtj). 

7  Fictis  fabulis]  Epithetum,  ut  ap. 
Cic.  pro  Mil.  cap.  3.  et  alibi,  rrap4\Kei. 
Ita  h.  I.  vim  habet  confutandi  Mo- 
mos  ex  ipsius  natura  rei,  cujus  velut 
vrroypa^v  continet.  Infra, '  fictos  jo- 
cos,'  et  rursura,  '  arte  fictas  fabulas ' 
nominat.  ffeffoiptfffievovs  fjf66ovs  Graece 
dixeris,  verbo  S.  Petri  Ep.  2.  16. 
Prasch.  Quid  opus  addere  fictis? 
dixerit  aliquis  ;  nara  rh  fabulis  suife- 
cerat.  Sed  raaluit  proprie  loqui  Phae- 
drus,  ut  Cicero  in  Miloniana,  Fabula 
enim  ex  earura  vocum  numero  est, 
quas  vulgo  fjteffas  vocamus,  ut  gratia, 
ut  dolus,  &c.  verumque  et  falsum  sig- 
nificat,  unde  infra  legitur,  '  vera  fa- 
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bella.'  Qiiare  proverbium  illnd,  qtiod 
apud  Terentiuin  his  verbis  concep- 
tum  est,  *  Lupus  in  fabula,'  apud 
Plautum  sic  concipiUir,  '  Lnpns  in 
sermone.'  Ita  apud  Grajcos  fivOos 
est  fabula,  seu  narratio  falsa ;  sed  et 
aliquando  vera  narratio  est ;  quin 
etiaui  apud  gravissimum  scriptoreni, 
et  quem  tanti  faciebat  Plato,  Isocra- 
tem  dico,  fxvdoi  pro  sermonibus  aut 
libris  religiosis  et  niysticis  sumuntur ; 
et  apud  Homerum  nec  non  Callima- 
chum  fjLvdos  pro  sermone  vero  sumi- 
tur ;  ita  etiam  apud  Plutarchum  in 
vita  Agidis  et  Cleomenis  P.  dccccvi. 
edit.  Paris.  fivdoKoyuv,  pro  Striye7(r9at 
seu  narrare,  in  re  vera  ponitur.  Satis 
est  locum  ipsuni  indicasse.  Faber. 
Proprie,  quia  fabula,  a  fando  dicta, 
est  narratio  rei  cujuscnnque,  etiam 
vera; :  adeo  hoc  non  abundat,  ut  non 
nemo  putat.  Sic  Terentius  Hecyr. 
Act.  IV.  3.  '  Jara  nos  fabulic  sumus, 
Pamphile.'  h.  e.  sumus  ii,  de  quibus 
loqui  joco  consueverunt,  quos  sermo- 
nilwis  suis  exagitare.  Sic  enim  intel- 
lexit  et  Guietiis,  dixitque,  signitica- 
tionem  ludibrii  habere,  sicut  apud 
Tibullum,  '  ne  turbis  fabula  fiam, 
Cum  mea  ridebunt  vana  magistcria.' 
Cicero  eliam  alicubi :  '  fabula  Tro- 
jae,'  pro  historia,  et  rebus  gestis  eo 
loco.  Similiter  Suetonius  in  Domit. 
c.  16.  *  Evenit,  ut  id  ei  coenanti  inter 
raeteras  diei  fabulas  referretur.'  Fa- 
bulce  diei,  sunt  narrationes  renim  va- 
riarnm,  quae  de  die  acciderunt.    Ha- 


bet  Rimilem  locutionera  cap.  70.  Vitas 
Augusti.  Sulpitia:  *  Fabellam  per- 
mitte  mihi  detexere  paucis.'  Histo- 
riara  innuit,  de  pravo  statu  reip.  snb 
Doraitiano.  Vopiscns : '  Non  inepta, 
neque  inelegans  fabula  est,  scire 
quemadmodum  imperium  Probus 
sumserit.'  Adde  Sidon.  ep.  lib.  vii. 
2.  ibique  Savaronera.  Cum  ergo/a- 
bula  sit  rei  etiani  verae,  ad  illius  difFe- 
rentiam  recte^cta  dicitur.  Cicero  de 
Fin.  lib.  v.  '  Quid  ?  cum  fictas  fabu- 
las,  e  quibus  utilitas  nulla  duci  potest, 
cum  voluptate  legimus.'    Schef. 

Fictis fabuUs]  Sic  lib.  ii.  fab.  9. 
'  Arte  fictas  fabulas'  dicit.  Isidor. 
lib.  I.  39.  '  F^abulas  Poetas  a  fando 
nominavernnt,  quia  non  sunt  res 
factae,  sed  tantuni  fando  fictae,  quse 
ideo  sunt  inductae,  ut  ficto  mutorum 
animalinm  inter  se  colloquio  imago 
quaedam  vitae  hominum  nosceretur.' 
Gud. 

Fictis  fabuHs']  Sic  etiam  loquitur 
lib.  II.  fab.  9.  et  lib.  iii.  Prol.  *  fictis 
jocis  :*  exemplo  Ciceronis,  qui  et  De 
Offic.  et  alibi  '  fictas  et  commcntitias 
fabulas '  dixit.    Ritt, 

Jocari]  '  Jocos  Phjedri '  di.xit  Mar- 
tialis.  Ipse  Phacdrus  lib.  iii, '  Calum- 
niamque  fictis  elusit  jocis.'  Lib.  n  . 
'  Et  hoc  jocorura  legere  fastidis  ge- 
nns.'  C.  Mellissus  Grammaticus  li- 
bellos  inscripsit  Ineptiarum,  Jocorum. 
Tranqnill.  cap.  21.  de  illust.  Gram. 
Riir. 


FABULA   I. 


Lupus  et  Agms]  Fabula  hacc  irpbs 
rovs  aSfSis  (pavepws  aStKovinas  narratur 
a  Babrio,  17.  et  Camerario,  263.  Ve- 
tus  liber  fabularum  Ms.  in  Biblio- 
theca  Victoriana  Paris.  *  Est  Inpus, 
est  Agnus ;  sitit  hic,  sitit  ille ;  fluen- 
tum  Limite  non  uno  quaerit  uterque 


sibi.  In  summo  bibit  amne  Lupns, 
bibit  Agnus  in  irao.  Hunc  timor  ini- 
pugnat,  verba  movente  Lnpo  :  Ru- 
pisti  potumque  mihi  rivoque  deco- 
rem.  Agnus  utrunique  negat,  se  ra- 
tione  tuens  :  Nec  tibi  nec  rivo  uocui, 
nam  prona  supinum  Nescit  iter,  nec 


Delph,  et  Var.  Vlas, 


Pluedr. 
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adhiic  iinda  nitore  caret.  Sic  iterum 
tonat  ore  lupiis  :  Mihi  daqina  mina- 
ris  ?  Non  minor,  agniis  ait ;  cui  Lu- 
p»s :  Imo  facis  :  Fecit  idem  tuus  ante 
pater  sex  mensibus  actis :  Cum  bene 
patrisses,  crimine  patris  obi.  Agnus 
ad  liypc  :  Tanto  non  vixi  tempore ; 
praedo  Sic  tonat :  An  loqueris,  furci- 
fer  ?  huncque  vorat.  Sic  nocet  inno- 
cuo  nocuus,  causamque  nocendi  In- 
venif:  hei  regnant  qiialibet  arte  Lu- 
pi !'  Hom.  II.  X.  OvSe  \vkoi  re  koI 
&pyes  dfjAcppoua  Ovfxhv  exovffiv,  'AAAa  kokoi 
(ppoveovart  Sia/iTrcpes  aW-liXoKriv,  Horat. 
Epod.  IV.  *  Lupis  et  agnis,'  &c.    Rig, 

2  Superior~\  Livius  xxi.  27.  *  Ad- 
vcrsi  fluminis  impetum  parte  supe- 
riore  transmittens,  tranquillitatem 
infra  trajicientibus  lintribus  dabat.' 
Ibid.  c.  47.  '  superiora  Padi  vada.' 
Heins, 

3  Face  improba]  Quid  si  voce  im- 
proba?  Lupus  latro  incitatus  improba 
voce  caussam  jurgii  quapsivit,  Nisi 
pro  Latro,  legendum  sit,  Lucro,  ut 
prar-diE  spem  iiiteliigat.  Scioppius,  Id 
est,  desiderio  impiobo.  Utuntur  hac 
translatione  scriptorum  probatissimi. 
Retinendaest  igitur,  nonfame  legen- 
dum.  Siti  potiiis  urgebatur  lupus.  In 
agnum  autem  forte  quum  incidisset, 
ex  repentino  adspectu  natuin  est  re- 
pentinum  potiundi  desiderium:  quod 
a  fainc  plurimum  distat.  Taceo,qnod 
nec  Gabrias  fab.  35.  nec  ^sopus 
fab.  233.  nec  Fabulator  Anonynius 
fab.  2.  famis  meniiiiit.  Prasch,  Rit- 
tershusius  suspicatur  legendum  fame 
improha ;  Schoppius,  voce  improba, 
jungendumque  cuin  iis,  quae  sequuu- 
tur,  jurgii  causam  intulit,  Rigaltius 
oiim  legit  face  improba,  pcr  facem 
irain  intclligcns,  quod  minime  om- 
nium  probeui.  Faber.  Fauce  impro- 
ha}  Sic  Faber  et  Rigalt.  edidere  ex 
Rem.  cod.  Pithoeus  caiterique  ha- 
bent  face,  quod  cur  respuant  tant- 
opere,  non  video.  Sane  causam  inferre 
fauce,  num  dicatiir  apud  Lalinos,  ig- 
noro,   ncque   incitare  fauce    reperio. 


At  face  incitari,  sicut  '  incitari  ira' 

apud  Ciceron.  OfF.  i.  *  incitari  studio ' 

apud    Caesarem    Civ.   Bell.   lib.  iit. 

Nam  et  fax  hic  nihil  aliud  significat, 

quam  stimulumcupiditatis.  Quomodo 

Quintilianus,  vel  quicunque  denique 

opusculi    de    causis  eloq.  corruptae 

auctor,  cap.  40.   *  Quantum  ardorem 

ingeniis,  quas   oratoribus   faces  ad- 

movebant?'  Adde  Barthium  Adv.  lib. 

XLVii.  10.    Quanquam,  ne  quid  hic 

dissimulem,  in  animo  habuisse  Nos- 

ter  videatur  locum  Virgilii,  qui  est 

^n.  ir.  vs.  355.  et  seq.  ubi  '  impro- 

bam  ventris  rabiem,'  et  *  fauces  sic- 

cas'    Poeta    in    lupis   commemorat. 

Quod  si  vernm  est,  per  faucem  impro- 

bam  famis  magnitudinem,  et  studiura 

devorandi,  hoc  in  loco  intelligere  de- 

bemns.     £t  huc  qnidem  inclinat  cum 

Freinshemio  Gebhardus  Crepund.  lib. 

II.  6.   Quanquam  vero  valde  verisi- 

mile  sit,  ita  scripsisse  Phaedrum,  vel 

propter  allatum  locum  Virgilii,  quem 

in   suis  amat  sequi,  tamen  stat  pro 

lectione  altera  Pithoei  codex.    Cujus 

cum  ne  ipsius  quidem  sensus  aut  lo- 

qnendi  formula  sit  inepta,  caussauti- 

que  non  potcst  dari  certa,  cur  pro- 

bari  tandem,  quod  vult  Tan.  Faber, 

altera,  rcpudiata  ista,  debeat.   Dicit 

quidem  Faber :  '  nam  per  faucem  im- 

probam    intelligit     ferocitatem,    seu 

acrcm  lupi  fainem :'    quod   illud  ip- 

sum  est,  quod  jam  olini  etiam  nos 

indicavimus.     At  quis  hinc   conclu- 

dat,  crgo  lectio  haec  vera  est  infalli- 

biliter?  Nemo  de  iuterpretatione  du- 

hitat;    de   voce  ipsa  fauce,  num  sit 

Phaedri,  necdum  constat.    Sane  in- 

citarifauce  licet  non  repudicm,  sine 

exemplo   tanien  dici  credam   eo  us- 

que,   donec   aliquod  a  Fabro  fuerit 

ailatuni.  Schef.    Fauce  ex  V.  C.  recte 

legitur.  Male  dViiface,  cuin  quibus  ct 

Barth.  Adv.  xxiv.  10.  et  1.  xlvii.  10. 

facit.    Heins,     Vide  Cuper.   observ. 

II.  20.  Qni/«c^  defendere  volet,  pos- 

set  capere  pro  rabie  veiitris,  quae  /3ou- 

Xi/u/a  Graccis  dicitur,  de  qua  plurima 
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IllustrisSpauhemius  ad  Callim.Hym. 
in  Cerer.  68.  Claverius  ad  Persii  Sa- 
tyr.  iir.  in  finc,  de  Furiis  capit,  quod 
an  huic  loco  conveniat  nescio.  De 
sili  Senec.  Thyest.  171.  '  Qiia  cum 
percaluit  sanguis  et  igneis  Exarsit 
facibus.'  Ego  tamen /auce  improba,  id 
est,  insatiabili,  prcetuli.  Ita  enim  de 
Lupo  Virgilius,  et  Statius,  quorum 
loca  adduxit  Gudius,  quibus  adde 
Lucan.  vi.  553. '  Morsusque  luporum 
Exspectat  siccis  raptura  e  faucibus 
artus.'  Et  de  siti  Lucret.  iv.  1018. 
'  Flumen  item  siticns,  aut  fontem 
propter  amcenum  Adsidet,  et  totum 
prope  faucibus  occupat  amnem.' 
Burtn. 

Face  improba']  Nolim  qnicquam  mu- 
tari.  Camerar.  *  Torvo  vultu  et  mina- 
cibus  verbis.'  Face  improba,  ira  im- 
proba.  Pers.  Sat.  iii.  '  Nunc  face 
supposita  fervescit  sanguis,  et  ira 
Scintillant  oculi.'  Lucretius  iir.  *  Nec 
nimis  irai  fax  unquam  subdita  percit 
Fumida.'  Idem  :  'Est  etiam  calorille 
animo,  quem  surait  in  ira  ;  Cum  fer- 
viscit,  et  ex  ocuiis  micat  acribus  ar- 
dor,'  &c.  Hinc  irati,  incen$i  et  accensi. 
Pbsedrus  lib.  iii.  *  Incensus  ille  falso 
uxoris  crimine.'  Idem  :  '  Rursus  ad- 
mota  prece  Accensa  niagis  est.'  Sc- 
neca  de  Ira,  i.  signa  irascentiuni  no- 
tat. '  Flagrant  et  niicant  oculi,  muUus 
ore  toto  rubor,  exaestuante  ab  imis 
praecordiis  sanguine.'  Arnobius  Adv. 
G.  I. '  Et  quid  ergo  sequitur  necessa- 
rio,  nisi  ut  ex  corum  luminibus  scin- 
tillae  emicent,  flanimae  acstuent,  an- 
hehim  pectus  spiritum  jaciat  ex  ore, 
et  ex  verbis  ardentibus  labiornm  sic- 
citas  inalbescat?'  Virgil.  Jf.n.  xii. 
'  Totoque  ardentis  ab  ore  Scintillae 
absistunt,  oculis  nucat  acribus  ignis.' 
Kecte  auteni  Phiedrus  lupum  iratum 
fiugit,  quo  scelestiorem  indicet.  Lu- 
pus  enim  iratus  magis  Lupus  est. 
Seneca  :  '  Nullum  est  animal  tani 
horrondum,  tanique  perniciosum  na- 
tura,  ut  non  appareat  in  illo,  si  ira 
iuvasit,  novx  feritatis  accessio.'  Quo 


pertinet  Virgilianum  iUud :  *  et  se 
suscitat  ira.'  Verior  tamcn  mihi  vi- 
detur  scriptura  Remensis  :  fauce  im- 
proba,    Rig. 

Fauce  improba']  Varie  hunc  locum 

tentarunt  Viri  eruditi.    Salmuriensis 

Magister,  postquam   Rittershusii  et 

Scioppii  infelices  conjecturas  anno- 

tasset,  tandem  addit:  '  Rigaltius  olim 

legit/ace  improba,  per  facem  iram  in- 

telligens,  quod  minime  omnium  pro- 

bem.'    Vide  hominis  judicium  ;  mini- 

me  omnium  ^robat,  quod  certe  pras 

his  aliis  conjecturis  maxinte  omnium 

raerebatur:   quid  enim  Latinius  dici 

potest?  Sic  plane  Valerius  ille  Maxi- 

mus,  lib.  VIII.  14.  Phaedro  ffvyxpovos: 

'  Animum  ejus  Marathon  et  Salamis 

tacitis  facibus  incitabaut.'  Et  lib.  v. 

c.  7.  '  Novercae  Stratonices  infinito 

amore  correptus  memor  quam   im- 

probis  facibus  arderet.'  Pers.Sat.  iir. 

'  Nunc  face,'  &r.     Zeno  Veronensis, 

'  Praedonum  corda  face  furiali  suc- 

censa.'    Palladius  Julio  Tit.  iv.  '  Ut 

facem  libidinis  augeat  dilatio  volup- 

tatis.'  Lucret.  '  fax  irai.'  Valer.  Flac. 

lib.  III.  •  fax  odii.'   Claud.  Stilich.  ii. 

'  facibus  pudoris.'   Fax  igitur  est  ac- 

cipienda  pro  ardore,  fervore,  et  pro 

eo,  quod  ignis  iustar  accendit  atque 

urit.    Tale  est  in  affectibus  animi  cu- 

piditas  glori#,  ira,  amor,  furor,  et  in 

corporis  sustentatione  niagna  fames, 

quae  ignea  dicitur.     Quintil.  Decla- 

mat.  XII.  '  Postquam  omnem  patien- 

tiam  vicerat    iguea  fanies.'     Talem 

famera  apposite  facem  dixisset.  ne- 

que  etiam,  in  quo  Fabcr  fallitur,  haec 

Rigaltii   conjectura,  sed  lectio  libri 

Pithoeani.     Sed  quanquam  haec  Pi- 

tlioei  lectio  et  valde  Latina  est,  et 

Ms.  ejus   niti  videatur,  milii  tamen 

placet  illud  ex  Reni.  cod.  a  Rigaitio 

vuIgatuni,/aHce  improbu.    Nam,  prae- 

terquani  quod  sensiis  nativus  et  sanus 

cst,  non  dubiiuu  mihi  est,  quin  Vhx- 

drus  lia:c  scribens  iii  mente  habuerit 

Virgilii  sui   illum   locum  cx  ^n.  ii. 

'  Raplores  alra   in  uebula,  quos  im- 
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proba  venhis  Expgit  caecos  rabies, 

catuliqne  relicti  Faucibiis  expectant 

siccis.'      Quem    Virgilius    Raptorem, 

hunc  Phojdrus  Latronem,  (Sic  Mani- 

lius  eadem  facie  Leonem  pradatorem 

appellat)  et  quod  ille  Ventris  ruhiem 

improbam,  hoc  noster/aMcm  improbam 

dixit.    Sic  alibi  Virgil.  yEn.  ix.  dixit, 

fauces  saiiguine  siccas.  '  Ac  velnti  ple- 

no  lupus  insidiatur  ovili,  Cum  fremit 

ad  caulas,  ventos  perpessus   et  im- 

bres.    Nocte  snper  media,  tuti  snb 

matribns    agni    Balatuiii    exercent : 

ille,  asper  et  impiobus  ira,  Sscvit  in 

absentes,  collecfa  fatigat  edendi  Ex 

longo  rabies  et  sicca;  sangnine  fau- 

ces.'  Respicit  fortasse  et  hunc  locnm 

Phaedrus,  nam  siti  compulsnm  eo  ve- 

nisse  lupnm  dixerat ;  poterat  tanien 

sitim  ex  rivo  extinguere,  neque  etiam 

propter  sitim  agno  insidiabatnr  ;  ita- 

que  melins  est   explicare  de   rabie 

ventiis  et  magna  fame,  quee  '  maxi- 

me  bestias    accendit,'  inquit    Livins 

lib.  XXV.    Hincque  proprie  Phaedrus 

incitatus,  i.  e.  accensus,  dixit.     Hinc 

Ovid.  Metara.  1.  viii.  fin.  '  Dira  fa- 

mes  impIacataRque  vigebat  Plamma 

gnl-,E.'   Plant.  Curcul.  Act.  ii.  Sc.  3. 

dixit '  Lnpinnt  fauces  fame,'  i.  e.  imi- 

tantnr  Inpos.    Locum  Virgilii  imita- 

tns  est  Siiins  Ilalicns  in  fin.   lib.  ii. 

qnanqnam     ad    Lconem    transtulit : 

'  Ceu   stimnlante   fame,  cum  victor 

ovilia  tandem  Fancibus  invadit  siccis 

Leo.'      Id   est,  fancibns   sanguinem 

sitientibus.    De  lupis  Stat.  Thebaid, 

lib.  X.  '  Sub  noctem  coiere  lupi,  qnos 

omnibus   agris  Nil  non  ausa  fames 

longo    tennavit   hiatu,    Jam   stabula 

ipsa    premunt,    torquet    spes   irrita 

fances,  Balatusque  tremens,  pingues- 

qne  ab  ovilibus  agnae.'    Lnproba,  i.  e. 

insatiabili,   ut   Servius   ad  Georg.  i. 

*  Improbns,  ingluviein :'  ubi  et  Phi- 

larg. '  Improbus,  hic,  avidns.'    Ovid. 

Epist.  X.  '  Qni  laniant  avido  viscera 

dente  lupi.'    Fauce,  i.  e.  gula.     Sic 

alibi,  '  Os   devoratum    fauce   qunm 

haereret  lupi,'    Quam  postea  gniam 


ibi  vocat.  Avienus  fab.  ult,  vs.  uU. 
'  Quara  rapidi  fauces  exsaturare 
lupi.'    Gud. 

4  Latro^  Scioppius  Lucro.  Non 
placet.  Ut  hic  latronem  lupum,  sic 
posterius  raptorem  milvinm,  cflZumnia- 
torem  canem  vocat.  Prasch.  Leo- 
nem,  qui  pneros  dnos  arcnam  reno- 
vantes  peremerat,  prcedonem  vocat 
eodem  sensu  Martialis  Ep.  ii,  7/5, 
'  Exclamare  libet :  Crudelis,  perfide 
praedo,  A  nostra  pueris  parcere  disce 
lupa.'  Nev.  Latrones  quoqne  lupos 
vocat  antiquus  Scholiastes  Statii  lib. 
V.  167,  ubi  vide  Barth.  Eadera  ra- 
tione  venatorem  Lafrojim  dixitVirgil. 
lEn.  XII.  7.   Burm. 

Lutro  incitaius]  Lupnm  latronem  vo- 
cat,  ut  infra  de  eodem  Lupo  :  '  Ra- 
pere  atque  abire  seniper  adsuevit 
Lupns.'  Homines  rapaces,  cindeles, 
et  immodestas  usuras  exigentes  Lupi 
nomine  significantnr.  Martialis  xi. 
Ep,  ult,  Et  Apuleius  lib.  i.  Lnpi 
cnjnsdam  meminit  negotiatoris  mag* 
narii.  Deque  templo  Jovis  Lycapi 
sive  Lupini  in  Arcadia  Plato  lib.  viii. 
de  Repnbl.  ubi  liomini,  qui  hnmana 
viscera  degnstaverlt,  necesse  est  esse 
Lnpo.  De  Lycaone  Ovid.  Incitatus] 
Virgil.  '  Se  snscitat  ira.'  *  Irasci, 
incitari,  impingi :'  Seneca  i.  de 
Ira  c.  3.  Sic  '  proritaverit,  incita- 
verit,'  Anian.  ad  tit.  xvii.  lib.  i. 
Panli  sentent.   Rig. 

Jurgii causaminiulit']  Inferre  catissam 
dixit,  sicnt  elegans  scriptor,  Corne- 
lins  Nepos,  pro,  aliquid  canssari. 
Schiop.  Cafsar  de  Bello  Gall.  i.  39. 
'  Alia  caussa  illata;'  etsi  Fr,  Gnietus 
in  notis  adhuc  aveK56rois  malit  allata. 
Dictys  Cretensis  de  Bello  Trojano 
lib.  i.  '  Haec  atqne  alia  hnjnsmodi 
inferens,'  Et  scriptor  ad  Herenuium 
4,  33,  '  infenecrimina'dixit,  Prasch. 
Optime  et  Latinissime,  de  eo,  qni  non 
accipit,  sed  facit,  Hirtins  de  bell. 
Hisp,  c.  1.  '  Propter  pecnuiae  mag- 
nitndinem  aliqua  ei  inferebatur  cansa, 
ut,  eo  de  aiedio  sublato,  ex  ejus  pc- 
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cunla  latrontimlargitio  fieret.'  Schef. 
Vide  Gronovium  Diatrib.  Stat.  c.  45. 
jul.  CiKs.  de  Bell.  Gal.  i.  39.  '  Alius 
alia  caussa  illata,  quam  sibi  ad  pro- 
ficiscendum  necessariam  esse  diceret, 
petebat :'  quod  recte  D.  Vossius  vin- 
dicat  contra  illos,  qui  allata  niale- 
'  baut.  Sic  '  inferre  sermonem  '  Cicer. 
de  Orat.  i.  8.  et  de  Off.  i.  40.  ut  ita 
Lucas  el(T<f>epiiv  utitur  Act.  xvii.  20. 
ubi  vide  Pricasum.   Burm. 

Jurgii  catisam  intulif]  Id  est,  rixam 
affectavit.  Sicut  *  serraonem,'  vel 
*  mentionem  inferre '  Cicero  et  Livius 
dixerunt.    Ritt. 

Jurgii  causam}  Projurgio:  ut  *  res 
cibi,'  infra  pro  cibo.  Caussa  pro  re 
apud  Jurisconsultos  et  alios.  Sic  '  res 
voluptatum'  apud  Plautum  pro  vo- 
luptatibus.  Inferre  jurgium,  ut  *  in- 
ferre  litem  '  apud  Ciceronem.    Gud, 

6  Istam  bibenti]  Totus  locus  ita  con- 
Stituendus  :  Cur,  inquit,  turbulentam 
fecisti  mihi,  Age  hanc,  bibenti.  Sic  saepe 
Noster.  Infra  fab.  25.  *  age  crede, 
pota  leniter.'  Sic  enim  legendum. 
Lib.  III.  fab.  7.  26.  *  Age  ire  quo  ffcrt 
auiraus.'  Heins.  Nescio  quas  turbas 
excitent  viri,  quasi  non  satis  intel- 
ligatur,  aquam  innui,  quam  S(iktikcos 
lupus  indicat :  ut  luillies  solet  fieri, 
et  bene  indicavit  Hoogstratanus  nos- 
ter.    Vid.  ad  Petron.  cxii.  Burm. 

Laniger'\  Ita  pro  ariete  etiam  Ov. 
Met.  VII.  313.  et  in  Catalectis  Pithoei 
p.  168.  codices  habent  '  Laniger 
astrorum  ductor.'  Vulgo  Corniger. 
Burm. 

Laniger]  '  Lanigeras  greges,'  Ovid. 
lib.  vf.  et  VII.  *  foetus  lauiger,'  '  lani- 
geris  gregibus.'   Gud. 

8  A  te  decurrit]  Recurrit  Rimicius, 
sedraale  ;  decurrunt  flumina  a  superi- 
ore  parte  fontis  ad  mare.  Pomp. 
Mela  I.  18.  '  Caicus  decurrens:'  et 
ita  passim  Poiitap.  Ov.  Met.  iii.  568. 
Stat.  Theb,  vi.  409.  vii.  405.  et  Silv. 
I.  2.  127.  et  alii.  Burm. 

9  RepuUus]  De  hoc  verbo  pluribns 
adOv,  Met.  i.  759.  ageraus.  Burm, 


Repulsus  veritatis  viribus]  'lcrxvpd- 
Tarov  yap  vdvTwv  a\-lj6eia.  Vincit 
super  omuia  verum.  Vide  Polyb. 
Eclog.  lib.  XIV.  iEschinem  contra 
Timarchum,  et  Ciceronem  pro  M. 
Coelio.  Prudentius :  '  Vox  veritatis 
testis  extingui  nequit.'  Sed  fortasse 
gratiam  a  lectoribus  inibo,  si  et  illo- 
rum  verba  adscripsero.  Sic  igitur  ait 
graviss.  auctor  Polybius  Eclogis  lib. 
XIV.  Kal  fioi  5o/c6t  fiiyiarriv  @fhv  rots 
avOpiivois  i)  (pvffis  airodu^ai  rr]v  a\-fi0eiav, 
Kal  fieylffrrjv  ainy  irpoadeivai  dvvafuv. 
vdyrwv  -yovv  (forte  yap)  airrrjv  Karayu- 
vi^ofj,fv<A>v,  ^viore  Kal  ■naawv  ru>v  iriSavo' 
rriTuv  ixerk  rov  rl/evSovs  Tarrofiivuv, 
ovK  olS"  HiTus  avrii  5t'  avrrjs  fis  ras  ^vXhs 
eiffSverat  ruv  avdpiSirruv.  Koi  rroTe  5e 
rro\hv  xpovov  imtTKoriaQiiffa  re\os  ainii 
5«'  avrrjs  emKparei  Ka\  Karayuvi^erai  rh 
\\/evSos.  Hoc  est :  Videtur  mihi  Natura 
maximum  Deum  hominibus  ostendisse 
veritatem,  maximumque  ei  attribuisse 
robur.  Nam  utut  eam  omnia  oppug- 
nent,  interdum  etiam  omnes  probabiles 
rationes  eam  inter  mendacium  collocent ; 
tdmen  nescio  quo  pacto  ipsa  per  se  animos 
hominum  subit ;  ac  interdum  quidem 
statim  demonstrat,  quantam  vim  habeat ; 
nonnunquam  vero  diu  tenebris  involuta, 
tandem  ipsa  sua  vi  obtinet,  ac  mendacium 
superat.  jEschines  autem  ita :  OSrus 
iaxvpiv  iffriv  7]  a\-fideia,  (Si(Tre  itivruv 
imKpareTv  ruv  avdpurrivuv  \oyiap.uv. 
Quem  locum  ante  oculos  habnisse 
videtur  M.  Tullius,  cuin  pro  Coelio 
ista  diceret :  '  O  magna  vis  veritatis, 
qu£e  contra  hominum  ingenia,  callidi- 
tateiu,  .golertiam,  contraque  fictas 
omnium  insidias  facile  se  per  se  ipsam 
defendat!'    Ritt. 

10  Hos]  Latiiiissima  et  elegantis- 
sima  particula,  vim  habens  monstra- 
tivam,  innuensque  tempus  proxiine 
praecedens.  Ad  eundem  moduni  Te- 
rentius  Eun.  ii.  Sc.  3.  '  his  mensibus 
Sex  septem  prorsum  non  vidisse.' 
Plautus  ab  initio  Persae.  *  Continuo 
tibi  reponam  in  boc  triduo,  aut 
quatriduo.'  Schef.    Livius  xxyii.  11. 
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'  DecretHm,  nt  C.  Hostilius  Praetor 
Ludos  Apollinares,  sicut  his  annis 
voti  factique  erant,  voveret  faceret- 
que.'  Qninct.  vi.  3.  *  dies  hi  longiores, 
sunt.'  Vide  ad  Petron.  c.  38.  Bur- 
mann. 

Hos]  Eleganter  apud  Latinos  vap' 
cXKEt  pronomen  hos.  Designat  autem 
proxime  praecedens  tempus.   Ritt. 

At  maledixisti  mihi^  Convitiis  in- 
juriam  fecisti.  Terent.  Eun.  '  Cave 
sis,  nescis  cui  maledicas  nunc  viro.' 
Caeterum  egregii  vlri,  cujiisque  eni- 
ditio  singularis  pridem  indicio  nob. 
N.  Heinsii  mihi  cognita,  Marquardi 
Gudii  lectionem  a  Cl.  Petro  Axenio 
laudatam,  non  possum  non  amplecti, 
qui  sic  scrijjit:  Ante  hos  sex  menses 
male,  ait,  dixisti  mihi,  Schef.  Mar- 
cilius  ad  Horat.  Epist.  i.  3.  delet  ait. 
At  estin  V.  C.  Rigalt.  Heins.  Grande 
piaculum  et  morte  piandum,  quod 
Gudius,  et  qui  magna  conspiratione 
ejus  transpositionem  laudarunt,  com- 
miserunt ;  sed  quod  egregie  vindica- 
vit  doctus  Hoogstratanus,  qui  viden- 
dus :  saepe  vero  animadverti,  quos- 
dam  Mssctorum  religionem  ad  invi- 
diam  crepare,  ubi  alius  quis  con- 
jectura  probabili  et  non  molesta  me- 
dicinam  afFecto  loco  facit ;  sed  nuUa 
veneratione  antiquorum  codicum  mo- 
veri,  ubi  ridiculas  etineptas  lectiones 
ipsi  effingunt:  sed  cur  ipse  censor 
fab.  3.  7.  secutus  transpositionem 
Gudii?   Burm. 

At  maledixisti  mihi'}  Mss.  Rem.  et 
Pith.  ait,  quod  cum  versns  respueret, 
editores  inde  fecerunt  at :  p^rperam 
.sine  dubio :  levi  quippe  transposi- 
tione  scribendum  censeo,  male,  ait, 
dixisti  mihi,  Tmesis  elegantissima  ad 
imitationem  Catulli.  Epigram.  xciii. 
*  Lesbia  mi  dicit  semper  male,  nec 
tacet  unquam  De  me.'  Quemadmo- 
dnm  et  benedicere  modo  conjunctim, 
modo  divisim.  Plaut.  *  bene  quaeso 
inter  eos  dicite,  et  mi  absenti  tamen.' 
Similiter  contradieere  eleganter  sepa- 
ratur   apud  Ciceronem    de  Orator. 


'  Si  contra  te  dixeris,  mihi  male  es 
dicturus,'  ut  ex  fide  Mss.  legendnm 
est.  Nec  male  dicere  magis  una  vox 
est,  quam  male  loqui,  quod  est  apud 
Plautum  quatnor  locis.  Tmesis  haec 
frequentissima  est  apud  Poetas.  Te- 
rent.  Andr.  i.  Sc.  1.  '  cum  quibus 
erat  cunque  una.'  Sic  saepissime  apud 
Plautum,  *  per  mihi  gratnm.'  Et 
Truculent.  2.  Scen.7.  vs.  39.  '  Quem 
per  nam  novi  hominem  nihili,'  ubi  ex 
sententia  Taubmanni  et  Gronovii 
duplex  Tmesis  est,  pro  quemnam  per- 
novi.  Crebro  etiam  Virgilius  Tmesi 
utitur.  Sic  JEn.  lib.  i.  *  Arida  circnm 
Nutrimenta  dedit.'  Qnem  locum  in 
animo  habuit  Gratius  princ.  Cyneg. 
'  Altaque  circum  Firmamenta  dedit,' 
quod  diligentissimum  Vlitium  fugit. 
Idem  JEn.  ri.  '  Jamque  adeo  super 
unus  eram.'  Et  Ecl.  vi.  *  Namque 
super  tibi  erunt.'  Sic  etiam  in  prOsa 
oratioue  saepe  Tmesin  deprehendas. 
Tacit.  Hist.  i.  '  Illis  vixdecimae  super 
portiones  erant.'  Imprimis  aulem 
Pha-drus  videtur  imitatus  Catulli  lo- 
cum,  quem  ante  adduximus,  quem,  ut 
meretur,  in  deliciis  habuit,  unde  et 
illa,  quae  proxime  antecedunt,  mere 
sunt  CatuIIiani  saporis,  '  Qui  possum 
quaeso  facere,  quod  quereris,  Lupe,' 
quae  respiciunt  illa  Catulli  carm.  68. 
'  Sed  facere,  ut  quivis  sentiat  et  vide- 
at,  Qui  possum  ?'  Delectatur  etiam 
Phaedrus  saepe  Tmesi.  Sic  lib.  i.  fab. 
28.  '  quem  stans  Volturius  super,' 
pro,  cui  supeustans.  *  Galli  Cybeles 
circum  in  quaestus  ducere,'  sic  enim 
ibi  legendum.    Gud. 

11  Equidem  natus  non  eram']  Lego, 
ne  quidem  natus  tum  eram,  Heins. 
Hoc  argumentum  inter  probationes 
inexpugnabiles  refert  Quinctil.  Instit. 
V.  10. 

12  Pater']  Ita  solent  peccata  pa- 
rentum,  quae  saepius  nulla  sunt,  filiis 
imputari.  '  At  nihil  iniquius  est, 
quam  aliquem  haeredem  paterni  odii 
fieri,'  ait  Seneca  lib.  ii.  de  Ira.  Nev. 

Fater  hercle  tuus]   Anon.  meus  leg. 
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Pater  tuus  Utquit  hercle  maledixit  mihi. 
Gud. 

Hercle  tuus  inquif^  Bartli.  Adv. 
xrvii.  10.     Hercule.  Heins. 

13  Ir^ustanece']  Siint  hasc  judiciosa 
scriptoris  verba,idcirco  distingnenda 
a  praecedentibus.  Non  enim  lacerare 
nece  dicitur.  Sensus :  Lacerat  eam, 
ut  sequeretur  nex  seu  mors,  atque 
illa  injusta.    Schef. 

15  Quifictis  causis  innocentes  oppri- 
munf]  Respicit  statim  initio  opusculi 
ad  8U0S  advcrsarios  :  de  quibus  infra 
plenius.  Similis  Apologus  de  Fele 
et  Gallo  narratur.  Vide  Faern.  xliii. 
Ubi  hoc  ponit  iiriixvQwv  :  '  Vim  qui 
inferre  parat,  ciipidus  certusque  no- 
cendi,  Frustra  illum  ratione  premas, 
aut  jure  refellas.*  Ritt, 


Quifictis,  ^c.]  Satyrica  haec  sunt 
et  Tibeiium  respiclunt,  de  quo  e 
Suetonio  et  Seneca  notum,  eum  fictis 
criminibus  sub  nomine  justitise,  quos 
vellet,  peremisse.  Causce  autem  hic 
sunt  crimina,  ut  Gra?cis  airla.  Gloss. 
'  AtVta,  caussa,  materia,  querela, 
culpa,  noxa.'    Gud. 

Fictis  causis]  Supra  dixit  *  illatis.^ 
Est  ellips.  de.  Porro,  fictis  de  causis, 
pro,  fictas  ob  causas,  ut  sjepissime. 
Schef. 

"  Opprimunf]  Lupini  hujusce  facino- 
ris  sexcenta  exempla  occurrere  olim, 
occiiiTuntque  etiamnum  hodic :  adeo 
ut  '  Hi  regnent  qualibet  urbe  lupi,' 
ut  bene  fabulator  noster  Anonymus 
fabula2.   Nev. 


FABULA.    II. 


Rance  Regem  petentes]  Hanc  fabulam 
retnlit  etiam  Camerarius,  tit.  De 
Ranis  et  Jove  :  et  consimilem  de  Asi- 
no  et  Olitore.  Vid.  Artemidor.  lib. 
11.  C.15.  Liber  Ms.  Biblioth.  Victor. 
*  Dum  nihil  auderet  ludentes  laedere 
ranas,  Supplicuere  Jovi,  ne  sineRege 
forent.  Jupiterhiiicvoto  risumdedit; 
ausa  secundas  Rana  preces,  subitum 
sensit  in  amne  sonum.  Nam  Jove 
dante  trabem,  trabis  ictu  flumine 
moto,  Demersit  subitus  gnttura  rauca 
timor.  Placato  rediere  metu,  videre 
tigillum:  Stando  procul  Regem  per- 
timuere  suum.  Ut  videre  trabem  per 
se  non  posse  moveri,  Pro  Duce  fece- 
runt  tertia  vota  Jovi.  Ira  Jovera 
movit,  Regem  dedit,  intnlit  hydrum. 
Hydrus  hiante  gnla  coepit  obire  lacum. 
Clamitat  ecce  lacus :  Morimur,  pie 
Jupiter,  audi ;  Jupiter  exaudi,  Jupiter 
adfer  opem  :  Nos  sepelit  venter, 
nostri  sumus  esca  tyranni :  Aufer 
ca>dis  opus,  redde  quietis  opes.  Illc 
refert :    Emptnm  longa  prece  ferte 


magistrum:  Vindicet  a?ternus  otia 
spreta  metus.  Onme  boni  pretinm 
nimio  vilescit  in  usu,  Fitque  mali 
gustu  dulcius  omne  bonuni.  Si  quis 
habet,  quod  habere  decet,  sit  laetus 
habendo.  Alterius  non  sit,  qui  suus 
esse  potest.'    Rig:. 

1  Athena:]  Nota;  Democraticalicen- 
tia  desinit  ac  migrat  in  tyrannidem. 
Rationes  ex  Politicis  petendae.  EIc- 
ganter  Cicero  de  Divinat.  2.  *  Id 
enim  ipsum  a  Platone  Philosophiaque 
didiceram,  naturales  esse  conver- 
siones  quasdam  rerum  publicarum,  ut 
eaR  tnm  a  principibus  tenerentur, 
tum  a  populis,  aliquando  a  singulis.' 
Sic  easdem  Athenas  Demetrius  quo- 
que  Phalereus  alias  etiam  occupavit 
imperio  improbo  :  utPhaednisnoster 
ait  infra  lib.  v.  De  Pisistrato  autem, 
qua  arte  Athenarum  acropolin  bis 
occuparit,  vide  Herodotum  lib,  i. 
Justinum  lib.  ii.  Plutarchum  ac  La- 
crtium  in  Solone.  Ejus  posteri  quo- 
qne,  Pisistratidae  dicti,  Athenis  per 
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XXXVI.  annos  imperitarunt,  ejecti 
tandem  a  Lacedaemoniis,  duce  Cieo- 
mene  :  de  quo  vide  eundem  Herodo- 
tum  Terpsichore.    Ritt. 

Atheno!  cum  florerent  aquis  legibus] 
Gravis  descriptio  democratiae :  sicut 
sequentes  duo  versus  ochlocratiae 
faciem  exhibent.  Commentarii  vicem 
his  prapstabitDissertatioCl.  Boecleri, 
praeceptoris  patronique  sumnie  vene- 
randi,  de  Notitia  Reipubl.  Prasch. 
Non  simpHciter,  ut  opponantur  ini- 
quis,  sed  in  respectu  ad  cives,  quos' 
et  faciebant  tequales,  et  aequali  jure 
continebant,  Cicero  de  Offic.  i.  ap- 
pellat  '  aequalitatem  juris,'  quod  jam 
Faber  observavit.  Senecae  est  '  £e- 
quum  jus/  Diogeni  Laertio  «VoiroAiTe/o, 
quod  eruditissime,ut  omnia,  ad  ipsum 
observavit  Cl.  Menagius  recentis- 
simae  editionis  suae  pag.  25.  ubi  plura 
legas.  Schef.  A  Solone  recens  natis. 
Vide  Plutarchum  Sol.  c.  49.  et  seqq. 
cujus  comparatio  totum  hunc  locum 
illustrabit  egregie.  Freinshcmius.  'lao- 
voii.l(^,  id  est,  juris  aequalitate,  Cic. 
Offic.  lib.  I.  Faber.  *  vEquatae  leges' 
sunt  Livio  passim,  ut  in  republica. 
Hinc  'Mrtvai  taSyofMoi,  in  Alcaei  frag- 
mento  de  Harmodio  et  Aristogitone, 
quod  citat  Vorst.  ad  Valer.  Max.  lib. 
n.  c.  10.  ext.  1.  Heins.  Vid.  Gronov. 
Diatr.  Stat.  c.  11. 

Mquis  legibus']  Ut  scilicet  in  De- 
mocratia  assolet:  quam  juris  ajqua- 
bilitatem  esse  rem  oppido  bonam 
putat  Herodotus  lib.  v.  contra  tamen 
disputante  Megabyzo  et  Dario  apud 
eundem  lib.  iii.  Ritt. 

2  Procax]  Hoc  est,  pctax.  Sic 
enim  Servius  ad  lEn.  i.  *  Procax, 
proprie  petax  est.  Nam  procare  ast, 
petere.'  Eleganter  ergo,  procax 
libertas,  quse,  suo  ac  praesenti  haud 
contenta,  semper  plura  expetit  et 
aliena,  nec  unquam  satiatur.  Caete- 
rum  hic  totus  locus  grandis  est,  ob 
argumenti  dignitatem.   Schef. 

Procax  libertas  civitatetn  niiscuit] 
Quintil.  de  Orator.  cap.  4.    '  Apud 


Athenienses  omnia  popuhis,  omnia 
imperiti,  omnia,  ut  sic  dixerim,  omn6s 
poterant.  Nostra  quoque  civitas, 
donec  erravit,  donec  se  partibus  et 
discursionibus  et  discordiis  confecit, 
doncc  nulla  fuit  in  foro  pax,  nuUa  in 
senatu  concordia,  nuUa  in  judiciis 
modcratio,  nulia  superiorum  reve- 
rentia,  nuUus  magistratuum  modus, 
tulit  sine  dubio  valentiorem  eloquen- 
tiam.'  Et  idem  cap.  36.  '  Tamen 
ista  perturbatione  ac  licentia  plura 
sibi  assequi  videbantur,  cum,  mixtis 
omnibus  et  moderatore  uno  carenti- 
bus,  tantum  quisque  orator  saperet, 
quantum  erranti  populo  persuaderi 
poterat.  Hinc  leges  assiduae,  popu- 
lare  nomen,  hinc  conciones,  hinc  pro- 
cerum  factiones,  et  assidua  Senatus 
adversus  plebem  cerfamina.  Quae 
singula  etsi  distrahebant  rempubli- 
cam,  exercebant  tamen  illorum  tem- 
porum  eloquentiam.'    Gud. 

Miscuif]  Miscuit  civitatem  dixit,  pro, 
turbavit;  sicut  contra  dicunt  veteres, 
turbare,  pro,  miscere.  Schiop.  Pro, 
cives  miscuit,  grandius.  Miscere  porro 
recte  usurpatur  de  mixtura  partium 
inconvenienti  per  turbas  et  sediti- 
ones.  Cic.  Orat.  cont.  Rull.  i.  '  Ho- 
mines  non  inerant  in  urbe,  qui  malis 
concionibus,  turbulentis  senatus  con- 
sultis,  iuiquis  imperiis  rempublicam 
miscerent.'  Schef. 

3  Licentia]  Lege  licenlue.  Heins. 
Non  est  primus  casus,  verum  ultimus, 
quem  caussae  nominant ;  vult  enim 
ostendere,  quid  mixturam  illam  Athe- 
nis  pepercrit,  videlicet  licentia,  per 
quam  immodicum  intelligit  libertatis 
usum,  ad  impnnitatem  eorum  etiam, 
quae  iniqua  sunt  et  iniionesta.  Schef. 

4  Hinc]  Leg.  Hic  ex  Ms.  Remensi, 
quod  pro,  tunc  eleganter  dicitur.  v. 
Scheffer.  ad  fab.  15.   Gud. 

Conspiratis  factionum  partibus]  Ac- 
tive,  pro,  conspirantibus,  quasi  dice- 
ret,  interea  dum  illae  conspirant ; 
quod  jam  alii  observarunt.  Sic  Ma- 
crob.  Sat.  praef.  i.  '  Multarum  in  hoc 
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libro  actatuni  exempla  sunt;  sed  in 
unum  conspirata.'  Conspiratce  autcni 
partes,  non  de  conjunctis,  sed  divisis 
sunt  inteliigendae,  nec  enim  conspira- 
bant  intcr  se,  sed  adversus  se  mutuo, 
per  factiones.  Sensus :  Dura  una- 
quaeqne  factio  partes  sibi  adsociat, 
et  firmare  sna  adversus  alteram  parat, 
Pisistratus  id  egit.  Mallet  tamen 
eruditissimus  Gronovius,  Hinc  con- 
spirata/actionis  partibus,  legere,«t  per 
literas  significavit.  Scheff.  Justinus 
III.  c.  5.  '  eo  conspiratius  ad  arma 
currunt.'  Qui  locus  male  variis  modis 
tentatur.  Suet.  Caes.  82.  '  Assiden- 
tem  conspirati  specie  officii  circum- 
stetere.'     Dictys   Cretensis,  lib.  vi. 

*  Itaque  conspirati  inter  se  cum 
magna  manu  Mycenas  veniunt.'  Sic 
V.  C.  non  conspirato.  Heins.  Claudia- 
nus  Bell.  Gil.  313.  ut  in  Mss.  legitur, 

*  Vos  conspiratis  opibus  junctosque 
lulissent.'      Amm.  Marcel.    xv.    4. 

*  omnes  suos  conspiratis  mentibus 
ciebant  ad  pugnam.'  xxi.  5.  '  in 
crebritate  bellorum  contra  conspira- 
tas  gentium  copias  consideratus  et 
cautus.'  Tertul.  de  Spectac.  cap.  10. 
'  duo  ista  Daemonia  conspirata  et 
conjurata  inter  se  sunt,  ebrletatis  et 
libidinis.'  Burm. 

Conspiratis  factionum  partibus']  Cow 
spiratis,  active  accipe,  pro,  cum  con- 
spirassent  partes.  Sic  venlus,  pro  eo 
qui  venit :  successa,  id  est,  quae  suc- 
cesserunt ;  discessus,  qui  discessit ; 
fintecessus,  pro  eo  qui  antecessit,  &c. 
Vide  Verisimil.  G.  Schoppii  lib.  ii.  2. 
Jiitt. 

Conspiratis  factionum  partibus']  Viri 
docti  explicant  liic  conspirati  qni  con- 
spiraTcrant:  quod  etsi  Latinitas  ferat, 
et  aliis  in  locis  concedam,  hic  non 
habet  locum.  Conspirare  in  prima 
notione  signiticat,  ut  ejus  simplex 
spirare,  flare,  conflare,  et  est  verbum 
activum.  Sic  apud  Virg.  JEn.  vii. 
'  iEreaque  assensu  conspirant  cornua 
rauco.'  Ubi  Servius  notat,  '  nam  et 
tuba;  simul  inflabantur,'    ita  ut    ex 


mente  Servii  conspirare  cornua  est, 
tubas  simul  inflare.  Ita  Cic.  pro 
Ligar.  *  Quis  est,  qui  horum  consen- 
sum  conspirantem  et  pene  conflatuni 
hac  prope  aequalitate  fraterna  non 
noverit  ?'  Deinde  si  activum  est  s/>iro, 
ut  apud  Virgil.  *  Diviniim  vertice 
odoremSpiravcre  :'  Horat.Carm.iii. 
'  Quod  spiro  et  placeo,  tuum  est :' 
Apul.  Metam.  5.  '  Deam  spirat 
mulier :'  Propert.  '  Qui  nunc  mag- 
num  spiramiis  amantes ;'  sic  caetera 
ejns  composita  activa  suut,  ut  exspiro: 
Arnob.  lib.  i.  '  Suas  animas  exspira- 
vere  venti:'  inspiro:  Virgil.  '  Oc- 
cultum  inspires  ignein :'  Statius, 
'  Tacitum  inspirat  amorem  :'  unde 
'  inspirantur,'  apud  Coluniellam, 
'  granaria  aquilonibus :'  et  Auson. 
Epist.  22.  '  Inspirata  dehinc  vento 
cantavit  arundo  :'  adspiro  :  Quintil. 
'  Adspirat  Deus  mentem  aut  ingenium 
hominibus  ;'  Virg.  *  Adspirat  prirao 
fortnna  labori,'  subaudi  se :  respiro: 
Cicero  de  Nat.  Deor.  '  Aspera  arteria 
excipit  animam  meam,  eandemque  a 
pulmonibus  respirat  ac  reddit :'  Stat. 
'  Palus  respirat  spatiosum  aera :' 
suspiro:  Tibull.  '  Alios  suspirat 
amores:'  Lucan.  '  Siispirare  nebu- 
las  ;'  quidni  ergo  etiam  conspirare,  ut 
ex  Virgilio  et  Cicerone  docuimus. 
Sunt  vero  haec  verba,  ut  Graecorum 
fifffa,  quod  cum  Latini  non  habeant, 
ubique  tamcn  exprimere  sategerunt. 
Unde  copulor,  inulctor,  objurgor,  juror, 
prorumpor,  et  sexcenta  alia  promiscue, 
nunc  ivtprftfTiKws,  nunc  ■KoStfTiKm  usur- 
pavere,  eadem  ratione,  qua  Graecis 
desinentia  in  o/xai  agendi  et  patiendi 
iv  T(p  fieffcp  habent  signiflcationem. 
Indidem  sunt  participia  ista,  de  qui- 
bus  nunc  agimus,  quae,  licet  passivam 
habeant  terminationem,  activa  tamen 
sunt,  nt  Graeci  in  participiis  mediis 
perfectum  et  plusquamperfectum  et 
Aoristum  1.  et  2.  adhibent.  Sic 
Valer.  Max.  iv.  c.  1.  §.  7.  '  Utraqne 
parte  perorata,'  id  est,  cum  utraqne 
pars  perorasset.     Gellius  lib.  xvu. 
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c.  2.  ex  Claudii  Annal.  lib.  i.  *  Sole 
occaso/  Horat.  Sat.  ii.  4.  *  Perna 
magis  ac  magis  liillis  Flagitat  im- 
morsus  refici,'  quod  Lambinus  non 
intelligens  depravavit.  Immorsus,  in 
Gloss.  est  jejunus,  qui  nondum  mo- 
mordit.  Persius  Sat.  vi.  *  Qni  prior 
es  cur  me  indecursnm  lampada  pos- 
cis ;'  nam  ita  in  Mss.  legi  testatur 
Casanbonus.  Ergo  indecursus,  qui 
nondum  decucurrit.  Sic  in  iisdem 
doctissimis  Glossis  impeccatus  pro,  ir- 
reprehensibilis.  Plaut.  Amph.  i.  1. 
V8.  2.  *  Nam  injurato  scio  pluscredet 
mibi  quam  jurato  tibi.'  Vetus  poeta 
apud  Ciceron.  *  Usurpata  duplex 
cubile.'  Lucret.  lib.  ii.  '  Intervallis 
magnis  consulta  resultant.'  Nam  ita 
in  Ms.  haberi  Giphanius  docet,  qui 
ingenue  eam  loquendi  rationem  sa^pe 
repertam  testatur.  Nemesianus  E- 
clog.  II.  *  tosto  sub  sole  canebant.' 
Ita  Mss.  quod  rectissime.  tostus,  qui 
totum  diem  calore  homines  torruit. 
Sic  *  sol  assus '  Ciceroni.  Sic  infra 
*  defectus,'  qui  deficit.  Hinc  ergo 
patet,  recte  dici  posse  conspiratos  de 
iis,  qui  conspiraverant :  sed  hoc  loco 
melius  passive  sumitur,  et  interpreta- 
tur  de  iis,  qui  in  unum  collecti  et 
conflati  sunt ;  nam  conspirare  proprie 
est,  in  spiram  colligere,  metaphora 
ducta  a  serpentibus,  qui  in  spiram  et 
circulum  se  concludunt,  et  inde  '  con- 
spirare'  apud  Plin.  juniorem  dicitur. 
Hinc  intelligendus  Macrobius,  in 
praefat.  Saturn.  qui  expressit  locum 
Senecas  Ep.  84.  ubi,  ad  Mnsicum 
concentum  respiciens,  dicit,  *  Multa- 
rum  a^tatum  exempla,  sed  in  unum 
conspirata,'  ubi  male  Schefferus  ex- 
Yionit  conspirantia :  nam  conspirata  eo 
loco  esse  videtur  collecta,  conglobata. 
Glossae  veteres  Divionenses,  toties 
landata;  Salmasio  in  membranis  ve- 
tustis,  *  conspirati:  collecti,  con- 
densati.'  Hinc  emendandus  atque  ex- 
plicandus  Caesar  Bell.  Civ.  iii.  c.  46. 
*  Milites  legionis  nonap  subito  con- 
«tipati  pila  conjecerunt.'    Scribe  ex 


Ms.  Petavii  et  Cnjacii  conspirati,  id 

est,  veluti  in  spiram  et  globum  col- 

lecti   et  condensati:  constipati  est  a 

Glossatore,    idque  Scaliger  male  in 

textum  recepit.     Priores   editiones 

habent   conspicati,  qnod   propius  ad 

veram  lectionem  accedit,  et  eodem 

modo  apud  Sueton.  Jul.  Caes.  cap.  28. 

corrupte  quspdam   editiones  habent 

conspicati    pro     conspirati,    ut    recte 

Casaubonus     edidit :     '  Assidentem 

conspirati  specieofficii  circumstitere.' 

Ubi  conspirati  sunt  qui  conspiravere, 

conspirantes,   nisi  mavis  intelligere 

de  condensatis,  et  quasi  in  spiram 

collectis,  ut  uemo  posset  perrumpere. 

Eodem  ergo  modohic  apud  Phaedrum 

debet    exponi,    conspiratis  factionum 

partibus,  de  factionibus  in  unum  con- 

flatis,  collectis  :    nam  quid  est  illud 

conspirantibus  factionum   partibus,    si 

vulgarem    explicationem     sequaris  ? 

nam  partibus  et  factionibus  semper 

inest  tacita  conspiratio  et  consensus, 

sive  in  bonum  sive  in  malum :  post- 

quam  vero  factiones  conspirarunt,  an 

parte»,  an   factiones  adhuc  dantur, 

quae    non    conspirant?     Partes   sive 

factiones  conspirant,   idem    ac    aeque 

otiosum  est  dicere,  ac  si  quis  dicere 

vellet,  discidia,  sive  discordiae  dis- 

sentiunt.     Id  si  Phaedrns  volnisset, 

dixisset    potius,    hinc  factiones,  hinc 

partes,  nt  Quintil.  loco  citato  c.  36. 

*  Tali  perturbatione  ac  licentia,  mix- 

tis  omnibus,  atque  uno  moderatore 

carentibus,  &c.    Hinc  procerum  fac- 

tiones.'  Tacit.  Ann.  xvi.  c.  22.  '  Thra- 

seae  objectabatur  triennio  curiamnon 

introiisse,  privatis  clientium  negotiis 

vacavisse,    secessionem   jam    id    et 

partes.'    Idem  lib.  iv.  17.  '  incusabat 

Sejanus  diductam  civitatem  ut  civili 

bello  ;  esse  qui  se  partium  Agrippinae 

vocent :'   et  Hist.  iv.   c.  17.   '  nunc 

easdem  omnium  partes  :'  et  ita  Ann. 

IV.  40.  et  44.     Si  vero  conspirare  est 

idem  quod  conflarc,  quidni  simpliciter 

Latine  dici  \»otest  conspirare  factiones, 

aatfactionum  partes  ?  quemadmodum 
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Cicero  dixit  dc  Arusp.  *  Scclerum 
pactiones,  societates  conflare,'  immo 
vero  ut  Cic.  pro  Clnent.  dicit,  *  sedi- 
tionem  esse  conflatam.'  Sic  eodem 
sensu  Pliaedrus,  Hic  conspiratis  factio- 
num  partibvs,  dixit,  pro  tali  tempore 
conflatis,  simul  inflatis  et  accensis, 
collisis  et  invicem  excitatis  partibus 
iactionum ;  conspiratcE  partes,  ira&rrrt- 
Kwy,  ut  '  inspirata  veuto  arundo' 
apud  Auson.  Deinde  conspirare  per 
metaphoram  pro,  consentire  dicitur, 
unde  apud  Ciceronem  conspiratio, 
conscnsus  et  concordia  conjunguntur : 
'  Magnas  utilitates  adipiscimur  con- 
spiratione  liominum  et  consensu.' 
doindc  in  malani  partem  deflexa ; 
idem :  '  illa  conspiratio  conflata  re- 
stricta  est :'  ubi  notandum  est  1. 
conspirationem  pro  conjuratione  dici, 
et  2.  dici  conspirationem  conflatam, 
quasi  dixisset  conspirationem  con- 
spirare.  Est  enim  idem  conspirare  et 
conflare.    Gud. 

Factionum  partibus]  Partes  hic  sedi- 
tiones,  SixoffTocricu.  Aliam  occupatae 
a  Pisistrato  tyrannidis  viam  explicat 
Hcrodoti  Musa  prima.  Dux  autem 
Ularum  partium  fuisse  videtur  Solon. 
Sic  enim  Laertins  :  9i^asyhp  :S6\o)y  tXs 
rtva  iKK\ri(Ttay  /urri  ddpoKos  koI  affiriSos 
irpof7irey  ahrots  tV  ^irtOfffiv  rov  Tluai- 
ffrpdrov.    Rig. 

5  Arcem]  Dominationem  arx  h.  1. 
signat  fifronfvfUKus.  Ausonius  :  *  Pri- 
mus  regalem  patefecit  Julius  aulam 
Caesar,  et  Augusto  nomen  transcripsit 
ct  arcem.'  Clapmar.  Arc.  rer.  i.  9. 
ju8  imperii  arci  comparat ;  arcana 
vero  imperii  rauris  ac  propugnaculis, 
tjuae  hanc  arcem  a  factiosorum  inju- 
riis  defendunt.  Prasch.  Revera,  et 
ex  fide  liistoria?.  Docet  Meursius  in 
Pisist.  c.  3.  (juanquam  simul  occupare 
arcem  sit,  statuere  ac  firmare  sibi  do- 
minationcm  in  civitate  libera.  Valer. 
Maxim.  vi.  c.  1.  '  Quo  interfecto 
aliquanto  tetrior  arcem  occupavit.' 
Schr/.    Justin.  XXI..2.    'ExulaLo- 


crensibus  cxceptus,  velut  jure  reg- 
naret,  arcem  occupat.'  Heins. 

Arcem']  Non  tantum  iu<p6ro\iv,  ut 
hic  vir  doctus  adscripserat,  sed  rera- 
publicam  invadebat.  Valer.  Max.  de 
Siciliae  Tyrannis  lib.  vi.  2.  *  Certa  est 
ratio  propositi  mei.  puella  enim,  cum 
gravem  tyrannum  haberemus,  carere 
eo  cupiebam.  quo  interfecto  aliquanto 
tetrior  arcem  occupavit.'  Scilicet 
quod,  qui  rempublicam  tyrannus  in- 
vadebat,  ante  omnia  arcem  occn- 
paret,  hinc  factum  est,  nt  arcem  occm- 
pare  pro,rempublicam  invaderc  dixe» 
rint.  Habes  sexcenta  exempla  in 
SenecsB  et  Quintiliani  Scholasticis  de- 
clamationibus  et  apud  Calpnrniura 
Flaccum  Declam.  vi.  '  Sceleratis  in» 
geniis  et  plusquam  civiliacupientibns 
non  dominari  instar  servitutis  est; 
jam  pridem  arci  nostrae  tua  fortuns 
minatur.'   Gud. 

Arcem  tyrannus  occupat]  Arx  pro- 
prie  tyranni  sedes,  ut  monet  Asconius 
in  Divin.  et  observare  est  passim  apud 
Rhetores.  Juvenalis  Sat.  x.  *  NuIIus 
ephebum  Deformem  sasva  castravit 
In  arce  tyrannus.'   Rig. 

6  Tristem  servitutem]  Fab.  3.  Ipse 
Phaedrus :  '  Repulsus  tristcm  susti- 
nuit  notam.'  lib.  ii.  fab.  6.  '  occidit 
tristi  nece.'  lib.  ii.  20.  '  non  vitam 
modo  tristem  decurrit.'  lib.  iv.fab.5. 
*  Popuhim  tristis  eventus  premit.' 
lib.  V.  fab.  1.  '  gementes  tristem  for» 
tunae  vicem.'    Idem. 

7  Non  quia  crudelis  ille'}  Hinc  nata 
Cicernni  distinctio  inter  Pisistratis- 
mum  et  Phalarismum.   Prasch. 

Non  quia  crudelis  ille]  Miltiadem 
yEmilius  Probus  '  tyrannum  '  appella- 
tum  fuisse  ait,  sed  'justum.'    Rig. 

8  Sed  quoniam  grave  omnino  insuetis 
onus]  Quam  graviter  et  iiiiquo  animo 
servirent  Athenienses,  indicat  Epi- 
menidis  cpistola  ad  Soloncm  apud 
Lacrtium :  Mtnvafxevot,  inquit,  ras 
'SSKwvos  fiavvfftos  aXyfovri  irauia  altrx^' 
fa; ,  oifSl  avf^ovTQU  rvpayvoifxtvoi,  Rig, 
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Omnino  insuelis]  Lege  Omne  insuetis, 
ut  insuiitis,  sit  qnadrisyllabum.  Sic 
fab.ll.  insueta  foce,  £t  prolog.  libri 
tertii,  Ut  adsuetam  fortiter  prtsstes  vi- 
cem.  Etfab.  65.  Omne  adsuevi/errum 
qucE  corrodere.  Heins.  Haec  non  pla- 
cent  J.  Gronovio,  qui  Poetica  aPoetis 
captari  jubet ;  sed  mihi  necessaria 
videturemendatio:  nam,quid  Omnino 
hic  notet,  non  video  :  non  enim  erat  re 
vera  grave  onus  Tyrannis  Pisistrati, 
sed  lcve  per  ejus  clementiam  et  huma- 
nitatem :  sed  libertati  adsuetis  omne 
onus,  etiam  leve,  erat  grave.  Burm. 

Ca^pissent  queri]  Questi  essent.  Sic 
ipse  loquitur  infra :  '  Corripere  coepit 
singulas.'  Item :  '  Redire  niocrens 
coepit  ad  proprium  genus.'  Et  passim 
deinceps.  Petron.  Satyr.  '  Ccepit 
nie  praecedere,'  '  ccepi  fugere,' '  coepit 
rogare.'  Vid.  Collectanea.  Catul). 
'  Nemone  in  tanto  potuit  populo 
esse,  Juventi,  Bellus  homo,  quem 
tu  diligere  inciperes  ?'    Rig. 

9  ^sopus  talem']  Nisi  ita  in  numeris 
dissolutus  foret  Phaedrus,  nihil  ut 
pensi  habeat,  et  hic  et  aliis  multis  in 
locis  dicere  possemus,  rh  s  more  vete- 
rum  elidi.  Sed  neque  Phaedrum  ego 
lioc  spectasse  pnto,  et  illa,  qua  ipse 
scripslt,  tempestate  jam  desierant 
hanc  elisionem.    Ritt. 

10  RancB  vagantes]  Hanc  Phaedri 
fabulani  legisse  videtur,  qui  haec  ad- 
notavit  ad  illud  Virgilii ;  '  Et  veterem 
in   limo    ranae   cecinere  querelam :' 

*  jEsopus  sequendns  est,  qui  dicit  hoc : 
Quum  Jupiter  omnibus  animalibus 
Reges  daret :  et  ranls,  ni  fallor,  co- 
lendum  brevissimum  tignum  dedisset, 
illae  questae  et  aspernatae  sunt  eum : 
ct  tunc  eis  hydrum  iratus  dedit,  qui 
vescitur  ranis.'  Quae  tameu  Serviana 
esse  vix  puto.  Ceterum  huic  consi- 
miles  apologos  narrat  Aristoteles 
Rhet.  II.    Rig. 

Liberis  paludibus']  Omissa  praeposi- 
tione  ;  exemplo  Virgilii,  qui  JEn.  v. 

*  totaque  vagatur  Urbe  furens.'  Schef. 


Scite  ilictum :  ut  liberae  civitates 
sunt  ab  impcrio  regio  immuncs. 
'Avapxias  voce  utitur  iEsopus  fab.  170. 
Prasch. 

11  Petierunt  a  Joce]  Puto  scriben- 
dum,  petierunt  Jovem.  Sed  video 
scriptorem  hunc  leges  metricas  rainiis 
calluisse,  vcl  certe  insuper  habuisse. 
Sic  staliui  •  diutius'  trisyllabon  fecit. 
Schiop.  AI.  petierunt,  sed  ita  male 
habet  versus.  Schoppins  legit:  peti- 
erunt  Jovem,  sed  hoc  non  Latinum 
videtur  doctis.  Legercm  igitur,  pcticre 
a  Jove.  Imo  nihil  mutandum.  Forte 
in  secunda  regione  anapaestus  est, 
magno  prima  correpta.  Sic  agnus, 
cygnus  et  talia,  de  quibus  vide  Andr. 
Schott.  Observat.  ir.  37.  Buchnerus. 
Sed  hoc  videtur  parum  probabilc, 
sequutus  igitur  hic  sum  editiouera 
Rigaltii.  Freinsh.  Nos  petiere  a  Jove 
praetulimus ;  quia,  licet  duplex  ac- 
cusativus  posset  admitti,  hic  dubiam 
sententiam  faceret,  quasi  ipsum  Jo- 
vem  sibi  regem  voluissent  habere. 
vid.  ad  Ovid.  Met.  vii.  290.  Burm. 

12  Ut  compesceret]  Cod.  Pith.  habet 
vi  compesceret,  quod  retinendum  vide- 
tur.  Neque  avuisum  arbitror  suo  loco 
hunc  versum,  ut  visum  est  viro  doctis- 
simo  :  sic  enim  Rimicius  quidam,  qui 
Phaedri  fabulas  soluta  oratione  red- 
didit,  servatis  ut  phirimum  verbis, 
hac  eadem'de  re  loquens  ait,  Rance 
vagantes  in  liberis  paludibus  et  stagnis, 
clamore  magno  ad  Jovemfacto  petierunt 
sibi  rectorem,  qui  errantes  corrigeret. 
Rimicii  hujus  exemplar  niihi  e  Pala- 
tina  Bibliotheca  suppeditavit  V.  A. 
Janus  Gruterus,  Ulma."  olini  impres- 
sum.  P^abulas  yEsopi,  Avieni  et  Ano- 
nymi  nostri  fabulatoris  Latina  Ger- 
manicaque  oratione  exposuit.  Id 
monendum  hoc  loco  duxi,  quod  ali- 
quoties  hujus  Riniicii  facturus  snm 
mentionem.  Nev.  Recte  vi;  non, 
quod  alii  leg.  ut.  Nempe  fine  suo  ex- 
terno  caret  jus,  nisi  vires  miuistras 
habeat :  sicut  Solon  res  confecit  maxi< 
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mas,  nt  ipse  prredicabat,  VoO  ph^v  re 
Koi  Sdcqv  awapfUcras.  Grot.  de  J.  B.  et 
P.  Proleg.  ex  Plutarchi  Solone. 
Prasch.  Bono  sensu,  pro  potestate 
ac  imperio.  Ita  Cicero  de  Reg.  3. 
'  Magistratus  hapc  est  vis,  nt  praesit, 
praescribatque  recta.'  Vlitius  scri- 
bit  vt  iu  not.  ad  Gratinm,  ex  Pith. 
cod.  aitqne  eleganter  abnndare.  Vide 
ipsum  p.  196.  ScJief.  Kecte  vi  ex- 
plicat  SchefFerus :  ita  passim  etiam 
JCti  vim  pro  potestate,  auctoritate, 
et  imperio  ponnnt.  V.  Alciat.  Parerg. 
I.  28.  et  Jan.  a  Costa  ad  Instit.  de 
Tutel.  §.  1.  Ita  '  vis  imperii  snmmi,' 
Cicer.  Verr.  ii.  5.  cst,  anctoritas  :  et 
cap.  10.  *  Qnae  vis  erat  in  Volcatio 
tanta :'  et  millies.  Librarios  vero 
sa?pe  hanc  vocem  permutasse  cum  ut, 
docet  Gudins  ad  fab.  11.  et  ipse 
renties  deprehendi.  Ita  apnd  Ovid. 
Epist.  XVII.  18G.  et  Met.  vi.  G90.  pro 
vi  quidam  codices  habent  itt.  Apud 
Stat.  Achil.  ir.  361.  pro  '  aspernatus- 
que  tonantem  est  Ut  generum,'  Barth. 
et  alii  legunt  Vi  generum:  et  hoc 
frandi  fuit  Vlilio  hoc  loco  rdem  ten- 
tanti.  Vid.  etiam  ad  Quinctil.  x.  1. 
Burm. 

13  Risiq  Martial.  Ep.  i.  104.  '  Ri- 
serunt  faciles,  et  tribuere  Dei.'   Gud. 

14  Parvum  tigillum']  Sic  ipse  lib.  iv. 
'  Parvum  libeUum.'  Hinc  vero  contra 
viros  bonos  Nonium  et  Lambinum 
iirmanda  velerum  librorum  swiptura 
apud  Plaut.  Anl.  ii.  4.  '  De  suo 
tigillo  fnmns  si  qna  exit  foras.'  Sic 
Grseci  (UKpa  avBpuwdpia,  Rig. 

Parvum  tigi/lum]  Hirtius  de  bello 
Afric.  cap.  54.  '  Parvulam  modo 
casulam  nactus  Casar:'  et  Caesar 
alibi  :  '  parvulam  naviculam  conscen- 
dit.'  Sic  Cic.  Vorrin.  '  litternlas  mi- 
nutas.'  Et  i.  de  Lcgibiis,  <  perpau- 
culis  passibus.'  Valer.  Max.  8.  '  par- 
vuli  filioli:'  et  idem  lib.  i.  5.  §.  3. 
dixit  non  tantum  '  parvnlam  fitiolam,' 
sed  '  admodum  parvulam  tiliolam 
osculatus  est.'    TertuH.  lib.  i.  20.  ad 


Nationes :  '  Patet  jam  hlnc  vobis, 
(quantum  aperire  potuerim)  e  pau- 
cnlis  istis  libellulis.'  Sic  diserte 
vetustissiuius  ille  Codex  Ms.  Ago- 
bardi,  sed  Gothofredns  perperam 
edidit  paucis;  perperam;,  ut  ex  ad- 
ductis  potest  patere.    Gwl. 

Tigillmii]  A  tigno,  qnod  a  tegendo 
dictum  putat  J.  C.  Leg.  i.  §._1.  D.  de 
tigno  juncto.  Aliud  Aldhelmo  est 
tigillum,  cujns  ratio  ex  hac  ipsa  ety- 
mologia  pendet.  Vide  Cl.  Gronov, 
Observ.  in  script.  eccl.  cap.  20.  p.  222. 
Prasch,  Poterat  Phaedrus  non  ad- 
dere  parvum.  Ita  Terentius  in  Andria 
*  minutos  pisciculos;'  sed  Aristo- 
phanes,  ille  Grsecarum  Venerum  pa- 
rens,  rem  ipsam  impendio  minoreni 
effecit,  cum  in  Vespis  scripsit  Si/foer- 
rriplSiov  (r/xiKpbv  vavv.  Satis  enim  esse 
poterat  per  sese  rh  SiKaarrjplSiov,  addi- 
dit  tamen  ille  fffj.iKp6y.  Neque  id  satis 
habiiit,  sed,  nt  rem  luinima  mlnorera 
faceret,  subjecit  wdvv.  Itaque  adro 
paene  factura  est,  ut  ex  dicasterio 
fieret  nihil.  Fah.  Romulus  valde 
magnum  truncum  dedisse  scribit ;  sed 
Anonymus  Nielantii  tigillum  qiioque 
habet.  Rimicius  lignum  inagnum  tigil- 
lum.  Scrvius  ad  Virg.  Georg.  i.  178. 
ubi  hanc  fabnlani  laudat,  '  brevissi- 
mumlignum  '  exhibet:  ubi  ettignum 
posset  legi,  nisi  noster  etiam  raox 
lignum  vocaret.  Burm. 

Missum]  Scribit  Rittershusius,  im- 
missum.  Cansa  nnlla,  quia  simplcx 
hic,  ut  ssepc  alias,  vim  habet  com- 
positi.  Pariter  et  Statius,  miitcre 
corpus  sepuUurce  dixit.  Imo  missum 
hic  est  demissum,non  immissum,  prop- 
ter  id,  qnod  sequitur.  Schef.  Male 
immissum  Ritlershtisius ;  sic  infra  fab. 
34.  legendum  Tinctum  cruore  panem 
misit  malejico.  Et  fab,  57.  vocem  mise- 
rit.  Dixi  ad  Propertium.  Heins. 
Missum  hic  dictum,  ut  inf.  lib.  v.  7. 
missum  aulaum.  et  ut  Jnppiter  fulmen 
mittere  e  ca^lo  etiam  dicitnr;  vid. 
Ovid.  Met.  ir.  312.  et  passim:  ita 
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idem  Oviditis  Met.  v.  12.  absolnte 
mittere  pro,  hastam  jacere  dixit.  Vid. 
et  fab.  22.  Burm. 

Missum]  F.  immissum. '  Sic  erratura 
puto  et  apnd  Celsum  lib.  iii.  12.  '  la 
his  autera  cum  veteraveruut,  utilis 
fames  non  est.'  Videtur  enim  legen- 
dum,  cum  inveteraverunt :  ut  mox  c. 
seq.  '  Si  res  inveteraveiit:'  et  c.  21. 
eod.  lib.  '  At  si  malum  inveteraverit, 
nou  sine  magna  molestia  discutitur.' 
Sic  et  in  lib.  lii.  ^.  si  quis  ex  sociis. 
D.  pro  socio :  '  sumptus  qui  in  eam 
pensi  sunt :'  videtur  legendnm,  im- 
pensi.    Taceo  alia  ex  eodem  fonte. 

mit. 

Missum^  Fugc  mutare.  Non  sper- 
nenda  cod.  Rem.  scriptura :  missum 
quod  subito  vadi  Motu  sonoque.   Rig. 

Missum  quod  subito  vadis']  Rittersh. 
immissum,  frustra.  nam  lege  subito 
vadi  Motusonoque,ex  Rem.  Cod.quani 
lectionem  confirmat  vetus  Anonymus, 
cujus  fabulas  nonnnllas,  ex  Phaedro 
expressas,  Rigaltius  notis  prioris  edi- 
tionis  insernit :  *  Juppiter  huic  voto 
risura  dedit,  ausa  secundas  Rana 
preces,  subitum  sensit  in  amne  sonmn.' 
Ita  ibi  legendum.  Perperam  Rigal- 
lius  ediderat;  leg.  inane.  Sensus 
Phaedri  est :  Parvum  tigillum  com  a 
Jove  Ranis  mitteretur,  subito  vadi 
motu  sonoque  terrnit  pavidura  ge- 
nus,  sive,  ut  elegantissimisStatii  ver- 
bis  liaec  cxponam,  ad  subitum  vadi 
inotum  sonumque  '  Fugit  omnis  in 
imos  Turba  lacus,  viridesque  metu 
stipantur  in  algas,'   Gud. 

Quod  subito  vadis  Motu  sonoque] 
Meursius  Totum  sonore.  Prius  a  Phae- 
dro  esse  reor  :  sive  is  motu  visum, 
sono  auditum  vult  exterritum,  sive 
caussam  et  effectum  junctiin  ponit. 
Habet  etiam  utrumque  Anonym.  fab. 
21.  Prasch.  Joannes  Meursius  V.  CL. 
*  Rescripserim,'  inqnit,  *  Totum  so- 
nore  terruit  pavidum  genus :'  sed 
nihil  necesse  est.  Fab.  Rem.  cod. 
liabct  vadi,  optime  :  vult  cnim,  cum 


daretur  coelitus,  delapsum  commovis- 
se  aquas,  et  in  iis  edidissc  sonum,  at- 
que  ita  terruisse  motu  vndi.  Pro  Motu 
sonoque  frustra  Gebhardus  et  Meur- 
sius,  Totum  sonore,  quod  jam  Faber 
quoque  monnit.     Buchnerus  quoque 
circa  mentem  auctoris  :  '  3Iotu  sono- 
que  dixit,  pro,  sono  motus.   Ita  dolor 
et  mens  pro,  dolore  mentis  usurpatur 
Horatio.'  Freinshemius:  '  Simplicius 
acciperem  territas  decidentis,  deinde 
fluctuantis,   motu   tanquam  viventis 
tigilli  esse  ranas,  sed  et  sono,  qnem 
excitaverit  illisum   aquis.'     Optime 
Praschius:  '  Motu  visum,  sono  audi- 
tura  vult  exterritum.*  Schef.    Gebhar- 
dus  Crepnnd.  ni.  10.    non  legit  cum 
Meursio  Totum  sonore,  sed  Motns  so- 
nore ;  sed  vitio  operarum  editum  ibi 
sonoret.    Johannes  Clericus  Biblioth. 
select.  tom.  xxiii.  p.  445.  ut  libidini 
maledicendi    satisfaceret,  et  Hoog- 
stratani  nostri  laudibus  obstreperet, 
et  omneslivoreetmalignitate  Criticos 
detrectaret,  hunc  quoque  locum  teti- 
git ;  sed  nihil  novi  afferens,  Remensis 
tantura    codicis   scripturam  probat. 
Heinsii  conjecturara   quod  rejiciat, 
facile  ignosco,  quia  vitio  operarum 
olim  editum,  quasi  legeret  Motosonore, 
cum  scribendum  esset  Moti  sonore; 
ut  nunc  emendavi.  Recte  vero  Gudius 
subito  conjunxit  cum  Motu  sonoque: 
ita  enim  et  Ov.  Fast.  ii.  501.  licet  in 
alia  re,    '  Cum  subito  motu  nubes 
crepuere  sinistrae.'    Quomodo  et  legi 
posset  eodem  libro,  439.    '  Cum  sn- 
bito  motu  tremuere  cacnmina  silvae.' 
Richterus  quoque  in  speciniiue  Ani- 
madv.   Criticar.   p.  63.  legit  missiim 
qvadsubito  leti  Motu  sonoque:  sed  an 
leviter  mittere  solet  Jupiter  ex  coelo  ? 
vel  au,  levis  si  niotus  fuisset,  opus  ad- 
dere    sono,    quo     terreret    pavidum 
genus?  nos  scriptis   propius  hic  in- 
haeremlum  putamus,  unde  nihil  ab- 
surdi  sensus  oriri  potest.    Burm. 

16     Mersum   limo]     Vadi  scilicet. 
Porro  mersum  pro,  demersum,  sicut 


PHiEDRI    FAB.   iESOPIARUM    LIB.   I.   2» 


335 


supra  'missuni.'  Schef. 

17  Profert  e  stagno  capuf]  Dixeris, 
haec  luxata,  et  in  sedem  suam  ita 
danda :  Hoc  mersum  stagno  quum  jace- 
ret  diutius,'  Forte  una  tacite  profert  e 
limo  caput.  Stagnum  quid  sit  proprie, 
docet,Ulpian.  Leg.  xm.  §.  4.  D.  Ut 
in  dum.  piibl.  jiav.  lic.  et  ibi  Gothof. 
Prasch. 

Profert  e  stagno  capuf^  Ovid.  Met. 
VI.  de  Lyciurum  in  ranas  transforma- 
tione,  '  Nunc  proferre  caput.'   Gud. 

18  Explorato  Rege'^  Ligneo  scilicet. 
Alio  sensu  '  Lignarium  regera'  dixit 
Tertullian.  lib.  advers.  Judaeos.   Rig. 

Evocaf]  Adtocat  lcgit  Rimiccius. 
Nev.  Ita  et  Anonymus  Nilant.  Male. 
Sic  fab.  11.  '  Asinum  evocat.' 

20  Lignumque']  Prorsus  eleganter, 
non  tigillum,  ut  ante,  vel  tignum,  ap- 
pellat,  voce  viliori,  ut  ostendat,  quam 
contemptus  fuerit  rex  ille  a  ranis. 
Schef.  Subest  documentum,  divinae 
contraire  sanctioni,  qui  veneratio- 
nem  Regibus  detrahit.  Elegans  hac 
de  re  emblema  suggerit  Melanchthon 
Phys.  I.  p.  m.  127.    Prasch. 

Lignumque  supra]  Quod  supra  tigil- 
lum,  nunc  lignum.  Glossje  Philoxeui ; 
*  Tignum  ;  HvAov,  AokJs.'  Rig. 

21  Quodcum  inquinassent  omni  con- 
tumeiia]  Can.Apost.LX  XXIV.  Punitur, 
quisquis  Regem  vel  Principem  con- 
tumeiia  afRcit:  itrris  v^pi^ei  Thvfioun\4a 
fl  &pxoma  iropek  rh  UKaiov.  Matthaeus 
Blastaras  cap.  3ti  fiaai^ta  vfipi^nv  ov 
Sej.  ^.  Ke(f>.  f .  Ilap^  rh  SiKoiov  Se 
■Kpoffdfls,  Kal  yap  ainhv  d/U6TOi8Aii}T«s 
rhv  Uphv  i^f6fp.rjv  Kovova,  r))v  p.\v  direoi- 
Kvtav  vfipiv  avfiKov,  ob  piivroi  Kot  rhv 
vKip  rov  SiKotov  (Keyxpv,  8t6  rovrwv 
KaQdirroir6  ris,  iis  Tivd  irapb,  rh  TpoariKov 
Spwvruv,  Khv  fls  Sfipiv  avrois  ol  X($70t 
i\eyxoi\oyi^oi)vrai.  Photius  Nomocan. 
tit.  IX.  c.  36.  Optat.  Milevitan.  ii. 
advers.  Parmen.    Rig. 

Omni]  Omnis  generis.  Cic.  in  Ver. 
II.  c.  17.  '  omnibus  insidiis.'  Contw- 
mdia  non  vcrboruni  modo,sed  rerum. 
Hucenim  maxime  spectat  vcrbo  tn- 


quinantes,  quasi  diceret,  conspuisse  in 
id,  ac  concacasse.  Atque  ita  voce 
hac  utuntur  optimi  scriptores.  Vide 
Plautum  in  Asin.  Terent.  in  Eunuch. 
et  alios.  Seneca  de  Ira,  iii.  c.  38. 
'  Contumeliam  tibifecitaliquis.  Num- 
quid  majorem,  quara  Diogeni,  Philo- 
sopho  Stoico?  cui  dc  iracum  maximc 
disserenti  adolescens  protervus  in- 
spuit.'  Inspuere,  hic  tontumeliam  ap- 
pellat,  et  sic  apud  nostrum  ponitnr. 
Schef. 

22  Misere]  Proprie  de  legatis  et 
oratoribus.  Vult  enim  ablegasse  ali- 
quas,  quae  hanc  petitionem  earum  de- 
ferrent  ad  Jovem.  Curtius  lib.  v.  c.  3. 
'  Suppliciorum  metu  perculsi,  ad  Sisy- 
gambim  Darii  matrem  occulto  itinere 
ignotoque  hostibus  mittunt,  qui  pete- 
rent,  ut  ipsa  regem  mitigaret.'  Schef. 
Suet.  Aug.  44.  '  Cum  quosdam  etiam 
libertini  generis  mitti  deprehendis- 
set.'  Corn.  Nepos  Themist.  ii.  *  Mi- 
serunt  Delphos  consultum.'  Vide 
Manut.  ad  Cicer.  ad  Fam.  v.  20. 
Gronov.  ad  Liv.  vin.  23.  Burm. 

24  Tum  misit  illis  hydrum]  Notat 
Phaedrus  ferum  Caligulac  ingenium. 
Sueton.  Quod  sagacissimus  senex  ita 
prorsus  perspexerat,  ut  aliquoties  pra- 
dicaret,  exitio  suo  omniumque  Caium 
vivere:  et  se  natricem  (sayenlis  id 
genus)  populo  Ro.  Phaethontem  orbi 
terraritm  educare.  Hydrus,  natrix, 
Xtps^vSpos.  Vetus  Gloss.  '  "tSpos'  otpis, 
aquatilis.'  Nec  translatitie  Jupiter 
ranis  petulantioribus  hydruni  Rogem 
misit.  Est  enira  ranis  maxinio  ter- 
rori.  ^lianns  ircpl  ^Suv,  xii.  15. 
Bc^Tpoxos  SSpov  pdffft  Kal  SeSouccy  urxyp^^' 
Rig. 

Hydrum]  Caligulam  innuere  putat 
Rigaltius.  Ego  vixisse  nostrum  ad 
Caligulae  tenipora  non  opinor.  Saltem 
quomodo  convenire  prior  fabulae  pars 
possit,  non  invenio,  cum  Tiberius 
specicm  tigilli,  quale  nostro  memo- 
ratur,minimc  retulit.  Etiam  Freins- 
bemio  Rigaltii  suspicionem  displicu- 
isse    nunc   cognosco.      Ipsuni   vide. 
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Schef.  Rnrsns  (pi\offo<ptKw.  Auclicn* 
dus  Augnstinns  de  Civ.  Dei  iv.  33.  ct 
V.  19.  Adde  Mel.  lib.  iii.  in  Pol. 
Arist.  Prascfi.  Caligulam  qnoque 
innui,  immo  Phxdrnm  post  Caligulae 
impeiium  scripsisse,  censei  Tristan. 
comment.  tom.  ii.  p.  303. 

Dente  axpero]  Serrato,  Kupxdpcfi 
SirYfxaTi.  i^ilian.  xvi.  8.  Plinins  xix. 
*  In  orbe  terrarum,'  inqnit,  <  pnlclier- 
rimuni  anguium  genus  est,  qnod  in 
aqua  vivit :  liydri  vocantur,  nullis 
serpentium  inferiores  veneno.'  Rig. 

25  Corripere}  Proprie  de  Serpenti- 
fjus.  Propert.  Eleg.  lib.  m.  8.  '  lUe 
sibi  admotas  a  virgine  corripit  escas.' 
Ovid.  Metam.  xii.  init.  *  Matrem 
circum  suadamnarotantem  Corripuit 
serpens,  avidaque  recondidit  alvo.' 
Valer.  Max.  lib.  i.  c.  8.  <in.  deingenti 
serpente  Atilii  Reguli.  '  Multisque 
militibus  ingenti  ore  correptis,  com- 
pluribns  caudae  volurainibns  elisis.' 
Gud. 

Corripere  ccepU]  Sic  Terent.  Andr. 
Act.  m.  sc.  2.  '  Itane  tandem  idonens 
Tibi  videor  esse,  quem  tam  aperte 
fallere  incipias  ?'  Noster  mox  c.  4. 
vs.  10. '  redire  mterens  coepit.'  Schef. 
Corripere  singxdas]  Ad  Imnc  locnm 
annotat  Rittershusius,  ut  est  circa 
Latiuitateni  diligentissimus,  ea  qnse 
seqnuntur :  *  Singulas  pro,'  omnes. 
Sic  infra  aliquoties.  Videndum  igi- 
t«r,'  pergit  idem  Rittershusins,  '  ne 
Muretus  injuria  sngillaverit  Perioni- 
um,  qni  *  singnlis  diebus  '  vel  *  annis ' 
dixerit,  pro  quotdiebus,  quotannis.' 
Haec  ille  :  At,  mea  quidem  sententia, 
fallitur.  Primumenim  lioc  ipso  loco, 
quo  de  nunc  agitur,  singulas  non  sig^ 
nificat  omnes,  sed  quod  Gallice  dicimus 
les  unes  aprea  les  autres,  id  est,  Liviano 
more  '  alias  post  alias.'  Sed  fortasse, 
qnod  est  in  Proverbio,  Setyrepa)*'  ap.n.- 
v6vo)v :  itaque  hunc  alterum  locum 
affert,  quo  sententiam  suam  probet : 
*  Magno  dolore  victus  ccepit  singulas 
Inlicere  pretio.'  Verum  sibi  plane 
adversatur.  Quid  porro  tertius  ? '  Qni 


regnnm  adeptnscoepitvescisingnlas :' 
Tantiindem  profecto  agit.  Quid 
qnarlus  denique  ?  '  Dum  scrntatur 
singula,  Cervi  quoqnc,'  &c.  Ibi  qno- 
qire  iTivv  kvi^QiKSis  xdff^^ovra,  nam  rh 
s^ingula  itidem,  nt  in  locis  ante  allatis, 
couverti  et  intelligi  debet  plane  cou- 
tra  ipsius  scntentiam.  Fab.  Non 
omnes,  ut  exponit  Rittershusius,  sed 
unam  post  alteram,  nt  dicit  Faber. 
Virgilius  Geor.  m. '  Sed  fugit  interea, 
fugit  irreparabile  tenipus,  Singula 
dum  capti  circiimvertantur  amore.' 
Schef.  Ita  Vegetius  art>  Veterinar.  i. 
c.  26.  '  Hnjusmodi  autem  cura  niim- 
quam  nisi  singulis  pedibus  adhiberi 
debet.'  Justinus  ii.  2.  '  majore  labore 
ei  singulas  consectandas.'  Horat.  m. 
Od.  11.  '  Quae,  velut  nactae  vitnlos 
leaenae,  Singulos  eheu!  lacerant.' 
Vid.  inf.  ad  fab.  31.  Dictum  vero 
lioc  velut  illnd  Flori,  i.  9.  '  proximis 
quibusque  correptis.*  Burm. 

26  Fugitant  inertes]  Inermes  mallet 
Giidius,  sed  rectius  hic  inertes  dici 
puto,  quia  ignaviam  eorum  tangit,  ut 
ita  passim  inertia  pecora  dicuntur. 
Vide  Philarg.  ad  Virgil.  Georg.  iv. 
25.  et  Serv.  ad  lEn.  i\.  158.  Inertes 
ergo,  qni  non  audent  resistere  regi, 
qui  se  non  movent,  ut  ita  fortibus  op- 
poni  docuit  Muret.  ad  Cicer.  in  Catil. 
I.  2.  Saepe  vero  inertes  et  inermes  a 
librariis  confundi  patet  ex  Hcinsii 
notis  ad  Ovid.  Met.  v.  175.    Burm. 

Vocempracluditmetus']  ExSophocIc 
Antig.  511.  Ei  p})  yXZffcav  iyK\eiffoi 
<p6Pos.  Senec.  (E6.  736.  '  Continet 
vocem  timor.'    Burm. 

Vocem  pracludit  metus]  Eleganter, 
atque  ex  iis,  quae  in  terrore  fieri  as- 
solent,  hoc  dicit.  Sic  Virgilius  lEn.  2. 
'  Vox  faucibus  haesit.'  Gunthern» 
lib.  m.  '  Vix  fauces  in  verba  solutae 
Vocis  iter  praestare  valent.'  Ritt. 

Vocem  prcccludit  metus]  Ita  Terent. 
Eunuch.  '  Linguahaeretmetu.'  Achil. 
Tat.  lib.  II.  <p6fios  yhp  yXdyrrTis  iffrl 
Sffffihs,  eleganter ;  Metus  esl  vinculum 
lingua'.    Gud. 
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27  Furtim]  Vid.  Valer.  Max.  lib.  vi. 
c.  3.  ^.  9.  ubi  locus  corruptus  a 
Pighio,  qni/ustimsubstituit.  Sic  apud 
Lucan.  lib.  iv. '  Rapit  agniina  furtim.' 
Gud. 

29  !\^oluislis  vestrum  ferre  bonum] 
Rex  bonus :  Evepr/fTris,  Eveprfeffia, 
regius  character.  Graeci  Theologi : 
rtKos  iSatrjXf?  rh  evfpyfTfiv  Sih  koI  (vep- 
yerrjs  Xeyerai,  Ka\  tiviKa  rrjs  evepyeaias 
i^arov^ffei,  hoKel  Ki^riKeveiv  Kark  robs 
iraKaiovs  rhv  ^offiKiKhv  xapafT^^po.  Rig, 

Vestrumferrebonum]  Virg.  Georg.  i. 
'  Sua  si  bonanorint.'  Cicer.  ad  Q.  Fr. 
III.   *  Ut  bona  nostra  norimus.'  Gud. 

Ferre,  inquit,  bonum]  Tb  bonum 
ponitur  neutraliter  et  absolute,  pro 
re  bona,  de  qua  elegantissime  usur- 
patur  illud/frre,in  respectu  ad  curam, 
stndinm,  laborem,  quae  requiruntur, 
ut  secundis  et  utilibus  recte  utamur. 
Curtius  iii.  12.  '  Orientem  fortunam 
moderate  et  prudenter  tulit.'  Et 
Cicero  OfF.  i.  '  Immoderate  res  se- 
cundas  ferre  levitatis  est.'    Schef. 

30  Malum  perferte]  Malum,  id  est, 
ivffKoXov,  et  truculentum,  inquit  N. 
Rigaltius  ;  sed  fugit  euni  ratio.  Ne- 
que  enim  rh  malum  ad  principem  seu 
regem  cwMpopiiv  suam  iiabet,  sed  air- 
Xwj  significat  rct  koko,  sen  rh  kokwj 
?X<'»'.  Ita  Terentius  dixit,  '  ferre 
suum  malum.'  Videlicet  non  existi- 
mabat  Rigaltius,  dici  posse  Latine, 
Ferre  bonum  suum,  de  quo  tamen  du- 
bitare  desiisset,  si  locus  hic  Plauti  ei 
in  mentem  venisset,  ex  quo  apparet 
tam  eleganter  dici  posse,  bonum  suum 
pati,  ac,  paii  malum.  '  Hem,  ista  vir- 
tns  est,  quando  usu'st  qui  malum  fert 
fortiter  ;  Fortiter  mahun  qui  patitur, 
idem  post  patitnr  bonum.'  Nempe, 
pati,  ut  ferre,  tam  ad  laeta  quam  in- 
jueunda  pertinet:  nam  quod  quidam 
in  illo  Piauti  loco  legendum  existi- 
marunt  potitur,  melius  profecto,  me- 
lius,  si  Harpocrati  et  Angeronae  li- 


tassent.  Meminisse  decebat,  Aristo- 
phanem,  Theognin,  ceterosque  bonos 
scriptores,  usurpare  rh  irdffxeiv  non 
solum  KOKwv  irepi,  i,\\a  Kol  ruv  iryaOuv. 
Ceterum  ad  historiam  quod  attinet, 
huic  addi  possit,  quod  apud  Gra^cos 
anicula  illa  de  Dionysio  Siciliae  ty- 
ranno  dicebat :  res  nota  est.  Fab, 
Malum  opponitur  pracicedenti  bonum, 
Perferre,  non  solum  esl  ferre,  susti- 
nere,  sed  cum  aequabilitate  aninii  ac 
constantia  ferre  :  quasi  diceret :  Nen 
potuistis  animum  vestrum  sic  com- 
ponere,  ut  posset  ferre  bona  et  se- 
cunda ;  facite  nunc,  ut  raelius  sciatis 
ferre  mala.  Terentius  Hecyr.  Act. 
III.  sc.  1.  '  Tum  uxori  obnoxius  sum, 
ita  olim  suo  me  ingenio  pertulit.'  Ali- 
ter,  et  priori  sensu,  idem  in  Phorm. 
Act.  II.  sc.  I.  '  Non  causam  dico ; 
quin,  quod  nieritus  sit,  ferat.'  Schef. 
Senec  Thyest.  v.  307.  *  Leve  est  mi- 
serias  ferre,  peiferre  grave.' 

31  Hnc  sustinete,  majus  ne  veniat  ma- 
lum]  '  Syracusana  quaedam  sola  quo- 
tidie  tempore  matutino  votis  expec- 
tantibus  a  Diis  salutem  gravissimi  et 
importabilis  tyranni  Dionysii  devo- 
tissime  exorabat.  Quod  ut  is  cogno- 
vit,  non  debitain  sibi  admiratus  be- 
nevolentiam,  ad  se  vocatam,  cur,  aut 
quo  siio  merito  id  faceret,  interroga- 
vit.  Tnra  illa:  Certa  est  ratio,  inquit, 
propositi  mei.  Puella  enim,  cum 
gravem  tyrannum  haberemus,  carere 
eo  cupiebam.  Quo  interfecto,  ali- 
quanto  tetrior  arcem  occupavit ;  ejus 
quoque  finiri  dominationem  magni 
xstimabam.  Tertium  te  superioribus 
importuniorem  coepimus  habere  rec- 
torern.  Timens  itaque,  ne,  si  et  tu 
absumptus  fueris,  etiam  tibi  succedat 
deterior,  caput  meum  pro  salute  tua 
devoveo.'  Jo.  Sarisberiensis  Policrat. 
VII.  cap.  25.  ex  Valerio  Maximo  lib. 
VI.  2.  liig. 
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FABULA    III. 


Graculus]  Theophylactus  Simocat- 
tus  Epist.  Tiiemist.  ad  Cliiysip.  hnnc 
Gracuhmi  ad  sensum  perelegantem 
transtulit,  qnera  vide,  et  Achill.  Ta- 
tium  quoque  lib.  ii.  Gud. 

Graculus  superbm']  Simile  quid  de 
Cornicula  fabulantur  Horatius  et  Ba- 
brius,  Aphthonius  fab.  31.  ^Esopus, 
Theon  Sopliista  fab.  3.  et  Camerar, 
de  Monedula  et  Columba.  De  Gra- 
culo  vero  expressim  Theophylactus 
Simocata  in  Epist.  'O  Ko\oihs  rijv  oi- 
Kfiav  Se^iihs  afiopiplav,  r^v  t?js  (pvaeois  St;- 
fjLiovpyiav  iv66ev(Tfv,  aWorpici)  KSffficp  rijv 
iavrov  KaWuiri^aiv  evirpfireiav.  'A\\' 
^\e7|f  r^v  a/JLopcpiav  rj  y\ah^,  Ka\  rhv  4xi- 
•K\afTrov  KSfffXov  iSfiKvve'  rh  yap  oiKeiov 
ivtyvovffa  Trrephv,  a>s  jfSiov  a(pei\fro,  Koi 
rots  6,\\oi.s  opviois  iSiSov  irapdSeiyixa, 
(Kaffrov  a<paip€i<T6ai  rh  "(Siov,  Koi  yeyovtv 
ad6is  5  Ko\oihs  ko\oi6s.  Diversum  dein- 
ceps  a  Phaedri  mente,sed  tamcn  ele- 
gans  subnectit  iiri/jLvdiov.  Vid.  Ter- 
tul.  lib.  advers.  Valentin.  c.  12.  Rig. 

1  Ne  gloriari]  Siniile  quid  monuit 
Aristippus,  qui  Avxovvr6s  rivos  ivr\  T<p 
Ko\vfi$qv,  oiiK  aiffxvvrj,  ehrev,  iirl  Se\^7- 
vos  (pyois  a\a^ovev6fievos.  Nev. 

Gloriari  alienis  bonis]  Senec.  Epist. 
41.  '  Nemo  gloriari  nisi  suo  debet.' 
Gud. 

Libeat]  Absolute ;  pro,  ne  quis  sit, 
cui  lubitnm  sit,  qui  velit  hoc  facere. 
Virgil.  JEn.  ix.  '  Cum  tamen  omnes 
Ferre  libet  subter  densa  testudine 
casus.'  Schef. 

4  Tumens]  Hinc  natum  proverbium 
notiss.  •  Alienis  plumis  se  exornare:' 
de  vanitate  et  dXofovef^,  qua  quis 
alienis  bonis  sese  jactateteflfert.  Ritt. 

Graculus]  Hanc  fabulain  Nicepho- 
rus  Basilaces  habet  num.  3.  ab.Alla- 
tio  in  Exccrptis  Variis  Sophistarum 
editns,   sed   qui    ambitione  ductum 


Graculum,  ut  regnum  obtineret  in 
Aves,  se  exornasse  fingit,  et,  cum 
creatus  esset  rex,  demum  fuisse  spo- 
liatnm.  Burm. 

Superbia]  Spe  regni :  si  explicare 
fas  est  ex  ^sopi  fab.  191.  vel  victo- 
riae  iv  ay&vt  KdWovs  ex  Aphthonii  fab. 
31.  et  Gabr.  fab.  26.  Prasch. 

6  Seque  exornavit]  His  sese  exornat: 
vel  Seque  his  ornavit.  Heins.  Anony- 
mus  habet  seque  exinde  ornavit ;  unde 
forte  conjici  posset,  PhaEdrum  scrip- 
sisse  Seque  inde  ornavit:  notum  enim 
est,  illa  adverbia  hinc,  inde,  pro  pro- 
nominibus  poni.  Itainde  apud  Ovid, 
Met.  VI.  650.  VII.  515.  et  alios.  Burm. 

7  Immiscuit  se  pavonum]  Metrum 
vult,  ut  legamus,  pavHm;  pavus  et 
pavo,  notum.  Schiopp.  Statuenda  est 
ffvvt^rjffis  in  voce  immiscuit,  quae  hoc 
loco  Tpt(n5Waj8oj  est;  ita  Virgilins  Tb 
'  miscuerunt'  trium  syllabaium  fecit. 
Ita  et  hic  noster  lib.  ii.  fab.  6.  *  prae- 
bnerunt,'  in  trium  syllabarum  ino- 
dum  coegit:  *  Felisque  catulis  lar- 
gam  praebuerunt  dapem.'  Neque 
vero  haec  scriberem,  nisi  Schoppium, 
qni  sibi  argutissinius  est,  vidissem 
legere,  pavAm  pro  pavonum  (nam  et 
pavus  et  pavo  dicitur)  ut  versui,  qnem 
laborare  existimat,  remedium  aliquod 
afferat.  Fab.  Buchnerus  post  immis- 
cuit  tollendnm  putat  se,  nt  ex  glossa 
natum,  nec  cum  Schoppio  pav&m  le- 
gendum.  At  vero  tribus  syllabis, 
conjunctis  duobus  postremis  vocali- 
bus,  efferendum  esse,  Faber  contra 
Schoppii  emendationem  monet;  jam- 
que  ante  Barthius  Adv.  XLVii.  10.  id 
fecerat.  Verum  rectius  nob.  Hein- 
sius  statuit,  trajiciendas  esse  voces, 
isto  modo :  Se  immiscuit  pavonum  /or- 
moso  gregi:  cum  illud  miscuerunt,  cx 
Virgilio  quod  alkgat  Faber,  sit  dac- 
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tylus ;  pnBbuerunt  vero  ex  Nostro, 
anapaestus ;  veteresque  talia  tam  cor- 
repta,  quam  producta,  tertia  syllaba 
enunciaverint.  Sche/.  Marcil.  ad 
Horat.  Epist.  i.  3.  legit :  immiscet  se. 
Buchnerus  immiscuit  retinet,  sed  rh 
te  delendum  censet;  nos  Gudii  lec- 
tionem  recepimus.  Posset  tamen  le- 
gi,  Se  miscuit  pavonum  formoso  gregi : 
nam  Anonymus  habet,  Miscuit  se  p. 
f.  g.  Burm. 

Immiscuit  se  pamnum  formose  gregi] 
Omisso  se  legendum :  Immisc.  pavo- 
num  for.  gr.  Alias  redundat  Versus. 
Th  se  aTrh  Koivov  ex  superioribus  repe- 
tendum,  non  autemhuc  infarciendum 
fuerat.  Ritt. 

Immiscuit  seformoso  pavonum  gregi'] 
Prorsus  nihil  agunt,  qui  metri  caussa 
pav^m  substituunt,  pro  pavonum,  ne- 
que  etiam  andicndi  sunt,  qui  immis- 
cuit  trisyllabum  hic  esse  contendunt, 
et  ita  Virgiliura  '  miscuerunt,'  Phai- 
drum  '  praebuerunt'  in  triuni  sylla- 
barum  modum  coegisse  pronuntiant; 
sed  ut  versus  constet,  omnino  scri- 
bendum  est,  Form.  se  pavonum  imtn. 
gr.  Sic  numerus  non  tantum  consta- 
bit,  sed  auribus  etiam  rotunda  qua- 
dam  suavitate  gratior  erit.  Vulgata 
dispositio  est  descriptoris  raonachi, 
qui  artis  poeticae  imperitns,  et  syn- 
taxeos  regulas  sequens,  mutationem 
hanc  ineptam  instituit,  nt  substantivo 
quam  proximum  ad  latus  essetadjec- 
tivum  Epitheton,  quod  Tyrones  so- 
lent  facere  in  explicandis  versibus. 
Pavonum  gregi]  '  Graves  Pavonum 
greges,'  Varro  apud  Non.  Gud. 

8  /Hi]  Scilicet  pavones.  Aliter 
accepit  vir  doctus,  tanquam  referre- 
tur  ad  gracuhim,  essetque  singularis 
numeri  dativus.  Nec  enim  aliud  co- 
gitare  potuit  in  fine  versus,  pro  avi 
rescribens  aves,  Freinsh. 

Eripiunt]  Rimicius  liabebat  vi  eri- 
piunt. 

9  Fugantque]  Suspicatur  Heinsius, 
Figuntque  rostris,  quia  id  proprium 
bac  in  re  verbum.    Ovid,  Met.  xiv. 


de  pico  Martio,  *  duro  fera  robora 
rostro  Figit.'  Schef. 

Male multatus']  paie.  Mulcalus  Cod. 
Rera.  Mulcare  elegans  et  antiquum 
verbuni  est.  Terent.  Eun.  *  Male 
mulcabo  ipsam.'  et  Adelph.  Suetonio 
id  restituitTorrentius;  alii  aliis  auc- 
toribus,  Ht  Victorins  Ciceroni  non 
uno  loco,  Tacito  Beroaldus  junior. 
Gloss.  Isidor. '  Mulcat:  percutit.'  Ri- 
galt.  in  secunda  editione  inter  errata 
monuit,  '  scribe  mulcatus.'  Gnd. 

MuUatus]  Leg.  mulcatus.  Heinsius. 
Vide  de  hoc  verbo  Gronov.  ad  Liv. 
XXVIII.  30.  et  Graav.  ad  Sueton.  Caps. 
17.  Reddendum  id  etiam  Valerio 
Max.  r.  4.  6.  ubi  de  Aquila;  '  ea, 
quae  a  parte  Bruti  fuerat,  male  mul- 
cata  fugit.'  Burm. 

10  Redire  coepit]  Anon.  fab.  35. 
latuisse  prae  pudore  fingit,  et  fugisse 
socios.  Prasch. 

Ad  proprium  genus]  '  Ordinem' dix- 
it  Plautus  simili  in  fictione  Aul.  Act. 
II.  sc.  2.  51.  quem  locum  prolixum 
nimis  vide.  Nev. 

11  A  quo  repulsus]  RepulscB  legit 
Jacob.  Toilius  ad  Auson.  pag.  337. 
cui  non  possumus  non  adsentiri,  prae- 
cipue  cum  non  refragentur  ductns 
literarum:  repulsce  enim  facile  abire 
potuit  in  repnlsus;  quod  si  retineatur, 
nihil  opus  est  addi  tristem  notam;  sig- 
nificantius  multo  nola  repulsce:  id 
quod  etiam  confirmatur  versu  nlti- 
mo,  ubi  eadem  vox.  Hoogstratanus. 

Sustinuit]  Sustulit,  pati  coactus 
fuit.  Quomodo  Plautus  in  Milite, 
'  sustinere  suspicionem'  dixit.  Vult 
autem  Graculos  reliquos  hunc  variis 
et  acerbis  contumeliis  proscidisse. 
Schef. 

Sustinuit  notam]  V.  C.  Notitiam. 
Theon  :  ^yv/jwovro  rov  ko\oiov  rh  elSos. 
Theophylact.  /col  yeyovev  addis  6  Ko\oihs 
Ko\oi6s.  Rig. 

13  Sedibus]  Rimicius  habet,  si  has 
vestes  amasses.  Inde  Nevelelus  con- 
jectabat,  vestibus  \nosedibus  hic  legen- 
dum.    Verum  ego  nihil  muto.    Nam. 
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respexit  verbis  hisce,  quod  de  gra- 
culo  praecedit,  Immiscuit  se  gregi  pa- 
vonum.  Quod  aut^m  vestes  attinet, 
id  innuitur  verbis  sequentibus,  si  vo- 
luisses  pati,  quod  natura  dederat.  Nem- 
pe  reprehendit  duo,  et  quod  plumis 
alienis  sese  exornarit,  et  quod,  deser- 
tis  suis,  contulerit  se  ad  alios.  Schef. 
Lege  coetibus  vel  dotibus,  Heins.  Ni- 
iiil  mutandum.  Sic  Senec.  Herc.  (Et. 
1632.  '  Sedibns  pulsae  suis  Volucres 
percrrant  nemore  succiso  diem  Quae- 
runtque  lassis  garrulaj  pinnis  domos:' 
ita  enim  recte  constituerunt  viri 
docti  lios  versus.  Sic  et  de  piscibus 
Ovid.  Halieut.  92.  '  Descripsit  sedes 
varie  natura  profundi.'  Et  Virgilius, 
imitatus  Lucretium,  eadem  ratione 
dixit  secundo  Georgicorum,  '  Anti- 
quas  domos  avium.'  Sic  pro  nido 
*  domnm'  posuit  Valer.  Flac.  iv.  48. 
Stat.  Tlieb.  ix.  360.  et  eodem  modo 
Graeci,  ut  Lycopliron  Swfj.a  ff<priKS>v: 
Vesparum  domus:  et  Homerus  Iliad. 
n.  261.  Vespis  oWo  tribuit:  et  in 
Antholog.  I.  20.  rami  arborum  oXkm 
TiTrtyoiv  dicuntur.  Vide  Pricasum  ad 
Lucae  Evan.  xni.  19.  et  AmpUss.  Cu- 
per.  Obser.  m.  18.  Burm. 


Sedibus]  Nevelet.  ex  Rimicii  ster- 
quilinio  gemmulam,  ut  putat,  eruit, 
vestibus.  Sed  potius  vetustissimorum 
codicum  lectionem  retinebimus,  quae 
sana  est  et  elegans.  Natura  enim 
unicuique  animalium  generi  sedes  et 
receptacula  sua  dedit.  Virg.  *  Prin- 
cipio  sedes  Apibus  statioque.'  Idem, 
'  Stalio  tutissiraa  mergis.'  In  Ms. 
nostro  Rimicii  est  sedibus,  ut  et  in 
Rem.  et  Pilh.  Gud. 

14  PatiJ  Plane  eleganter,  pati, 
quod  nalura  dat,  sicut  Plautus  dixit 
'  pati  bonum.'  Est  autem  admodum 
accommodatum  huic  loco,  propter 
comparationem  munerum,  quae  natu* 
ra  habent  aiii  majora,  alii  minora. 
Nam  isthoc  respectu  qni  minora  ac- 
ceperunt,  optinie  dicuntur  ea  pati, 
cum  iis  sunt  contenti,  et  majpra  non 
afFectaut.  Alexander  apud  Curtium 
lib.  IV.  1.  '  Libet  scire,  inopiam  qua 
patientia  tuleris?'  Respondet  Abdo- 
lonymus :  '  Utinam  eodem  animo  reg- 
num  pati  possim.'  Schef.  Vide  ad 
fabulani  praecedentem. 

Patil  Id  est,  contentus  esse ;  Se- 
neca  iu  Thyestc.  Gud. 


FABULA    IV. 


2  Canis  per  flumen]  Eadem  fabula 
apud  Babrium,  Aphthonium,  Theon. 
Soph.  et  Simeonem  Settum  lib.  de 
Regni  gubernatione  Animalium  ex- 
emplo,  qui  fj.vOoKoyiat'  ad  ambitiosos 
humanarum  gloriarum  sectatores 
transtulit.  Rig. 

Per  flumen]  Ita  et  iEsop.  fab.  213. 
et  Anon.  fab.  5.  Pro  quo  Gabr.  fab. 
32.  et  Aphth.  fab.  35.  propterflumen. 
Prasch. 

Per  flumen']  Babrins,  ITotojuoiJ  irA.77- 
oiov.  Aphthonius,  Trop'  avr^v  Si^tt  t^v 
iX^'  Tivbs  iroTafiov.  Rig. 


Dum  ferret]  Nescio  num  non  esset 
melius,  cnm  ferret.  Nisi  malis,  dum 
fert,  et  natans.  Schef.  Vid.  ad  lib. 
III.  fab.  9. 

3  Lympharum  in  speculo']  Sicut  infra 
cervus  fab.  22.  Corydon  apud  Virg. 
Ecl.  II.  qui  sumsit  a  Theocrito,  Buco- 
liastis.  Idem  speculum  Narcissum 
formae,  ActEeonem  deformitatis  ad- 
monet,  apud  Ovid.  Met.  m.  6.  et  2. 
Scite  nonuenio,  nihil  aqua  commodius 
esse,  dixit,  quae  et  monstret  sordes, 
et  tollat.  Ejus  rei  <pvffio\oyiav  exhi- 
bet  Alex.  Aphroil.  quem  Psellus  de 
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Lapid.  ad  omnia,  etiatn  naturee,  enu- 
cleanda  promptissiniuni  vocat,  probl. 
134.  Prasch.  Nympharum  Anonym. 
vid.  Heins.  ad  Ovid.  Epist.  v.  31. 
Salmacis  similiter  apud  Ovid.  Met. 
IV.  312.  '  £t  quid  se  deceat  specta- 
tas  consulet  undas.'  Burm. 

Lympharum   in  specuh']    Naturalia 
specula  sunt  in  undarum  asquore  et 
saxorum    laevore.      Seneca    Natur. 
Quaest.  i.  c.  17.   *  Rernm  natnra  fa- 
cultatem  nobis  dedit  nosmetipsos  vi- 
dendi.     Fons  cuique  perlucidus  aut 
laeve  saxum  imaginem  reddit.   Nuper 
me  in  littore  vidi,  Cum  placidum  ven- 
tis  staret  raare.'    Pentadius  de  Nar- 
cisso :  '  Se  puer  ipse  videt,  patrem 
dum  quacrit,  in  amne :  Perspicuoqne 
lacn  se  puer  ipse  videt.'    Lucretius 
lib.  IV.   '   Postremo  in  speculis,  in 
aqua,   splendoreque  in   omni   Quae- 
cunque    apparent  nobis  simulacra,' 
&c.    Vid.  XII.  Scholastic.  Poetarum 
Imaginem  in  undaiv.  Epigram.  vett. 
et  Apnl.  Apol.     Nec  ausim  ineptiae 
continuo  damnare,  Virgilium,  Theo- 
critum,  Senecam.    Etenim  Servianae 
in  Eclogam  ii.  inquisitioni  pertinacius 
favere  mihi  videtur  Jo.  Meursius  doc- 
tissimus  adolescens,  qucm  saepe  mi- 
ror.    Et  certe  supra  suos  annos  litte- 
rarum  dote  ditescit :  B\<i<rTij/ua  KaW(- 
■Kpupov,  &vBp6Trais  arfip.  Vid.  Aristotel. 
Problem.  Sect.  xxiii.  8.  et  38.  Rig. 
Lympharum  in  speculo^  Nemesian. 
Eclog.  I.  '  Quin  etiam  speculo  fontis 
me  mane  notavi.'    Macrob.  Saturn. 
VII.  c.  14.  '  Grandescit  imago  ejus, 
tanquam  in  aquae   speculo  visatur.' 
Isidor.  lib.   xii.  cap.  1.   de   ovibus 
Jacob.  '  Umbras  arietnra  desuper  as- 
cendentium  in  aquarnm  speculis  con- 
templabantur.'  Scholiast.  Theocr.  ad 
Idyl.  2.   fts  tV   6dKd(r(rai'   ifupayt^ttv 
Koi  &<Tirtp  iv  KaTiirrp^fi  SeiKvvetv.  Gud. 

Vidit  simulacrum]  Seneca  Nat. 
Quaest.  i.  '  Quid  sibi  rerum  natura 
voluit,  quod,  cum  vera  corpora  edi- 
dissct,  etiain  simulacra  eorum  aspici 
voluisset  i'    Caeterum  illud  vKfovfiias 


exemplum    dabit    Deinetrius,     qui, 
'  dum  alier.a  affectat,  ut  assolet  fieri, 
propria  per  defectionem  Syriae  ami- 
sit.'    Justin.  lib.  xxxix.  cap.  1.  Nev. 
4  Aliamque  prcedam^  Elementum  M 
in  iine  rov  prcedam  extritum  non  est, 
more  veterum.    Ita  Lucretius,  divi- 
nus  vir  atque  incomparabilis,  (Scali- 
geri  Patris  testimonium  est  comment. 
in  hist.  Anim.  Aristotelis)  '  Expressit 
multa  vaporis  Semina,  seque  simul 
cum  eo   commiscuit  ignis.'     Adi,  si 
tanti  est,  Gifanii  indicem,  cui  addes 
locum   Lucilii,   qui   apud  Isidorum, 
'  Multorum  magnis  tuditantium  icti- 
bu*  tundit.'    Legendus  quoque  Pau- 
lus   Merula  ad  Annales  Ennii  pag. 
Dxvii.  Fah.   Elementum  ultimum  hic 
non   eliditur,  ut   olim  recte  contra 
emendationem  Meursii  notavit  Bar- 
thius,  Adv.  47.  10.  et  in  suis  Faber 
repetiit.  Schef.    Lege,  Aliamque  pra- 
dam  ab  alio  se  feyri  putans ;  id  est,  ab 
alio  ac  diverso  cane,  ac  ipse  erat. 
Sic  Horat.  Od.  iv.  10.  *  Quotie»  te 
speculo  videris  alterum :'  Si  cui  haec 
lectio  vero  dura  videatur,  potest  le- 
gere,  ab  alio  ac  se.     Ita  Terentiua 
Phorm.  IV.  4.  '  Aliud  mihi  respondes 
ac  rogo.'    Saepe  autem  auctores  ele« 
ganter  alius  bis  eadem  periodo  repe- 
tunt.  Sic  Virgil.  Georg.  i.  *  Ipsa  dies 
alios,  alio  dedit  ordine  luna.'    Sallus- 
tius, '  Aliud  alii  iter  natura  ostendit.' 
Et  ita  Cicero  passim.  Heins.    MarciU 
ad  Horat.  d.  I.  legit  ferri  deputans. 
Uanetus  secutus  editionem  Meursia- 
nam  exhibet,  Aliamque  prcedam  ab  ulio 
perferri  putans ;  et  tamen  31  non  elidi 
notat :  quare  meritoinsignem  rei  me- 
tricae  peritiam  in  eo  miratur  Hoog- 
stratanus.  Burm. 

Aliamque  pradam  ab  alio  ferri  putans'] 
Ut  versus  constet,  hic  m  non  elidi  de- 
bet,  ut  in  pluribus  apud  Phaedrum 
locis.  Sic  lib.  i.  fab.  11.  '  Qui  post- 
qnam  caede  fessus,  Asinum  evocat. ' 
Sic  V.  C.  Ad  fulciendum  versum  io- 
truserunt  est.  Eod.  lib.  fab.  12. 
'  Tunc  moricns  vocem  haac  dedisse 
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dicitur.'  Sic  Cod.  P.  Daniel.  Sed 
Rem.  edidisse:  vocemdare,  ut'vocem 
iiiittere,'  fab.  10.  lib.  iv.  Prol.  lib. 
III.  '  Et  laude  invicta  in  lianc  vitam 
incnbuerim.'  Ibid.  fab.  6.  in  Ms. 
est,  '  Nam  ubi  strlgandum  et  ubi 
currendum  est  scio.'  Lib.  iv.  fab.  ult. 
ex  Ms.  Rem.  '  Primum  esse  tibi  ne 
videar  molestior.'  Ibid.  fab.  8.  ex 
Ms.  Rem.  '  Reperire  effngium  alte- 
rius  quaerit  raalo.'  Ibid.  fab.  5.  ex 
eodem  Ms.  '  Historia  quorum  in  la- 
bernis  fingitur.'  Lib.  v.  prol.  '  Quum 
destinassem  operis  habere  terminnm.' 
Gud. 

5  Eripere  voluit^  Scilicet  illi  alii. 
Ellipsis  notanda,  quia  casus  alius  sub- 
audiendus,  quam  qui  praecedit.  Ita 
supra,  '  Illi  impudenti  pennas  eri- 
piunt  avi,  Fugantque  rostris :'  scil. 
avem,  non  avi,  quod  praecessit.  Schef. 

6  Et  quem.,.Nec  quem^  Eleganter 
jungitur  affirmativa  cum  negativa 
particula :  ut  apud  Ciceronem  ssepis- 
sime. 

Demisifl  Ita  habuerunt  veteres. 
Kigaltius  in  suis  edidit,  dimisit ;  cau- 
sam  nuUam  video.  Demisit  ore  idem 
est  ac,  inisit  de  ore.  Sic  plane  Vir- 
gilius,  quem  nescio  utrum  non  re- 
spexerit  noster,  lib.  vi.  '  Demisit  la- 
crymas,  dulcique  affatus  amore  cst.' 
Et  Georg.  iv.  *  et  sacrum  jugulis  de- 
mitte  cruorem.'  Schef. 

7  Nec  quem  petebat  adeo']  Vel  isthaec 
una  vocula  adeo  tam  concinne,  tam 
eleganter,  usurpata,  et  loco  tam  suo 
posita,  satis  ostenderit,  quam  verae 
fuerit  genuinaeque  Latinitatis  sciens 
Phaedrus.  Gallice  verteres  et  avec 
tovt  cela  il  ne  pHt,  Sfc.    Scio  aliter  in- 


terpretatum  esse  doctissimum  illum 
et  politissimum  virum,  qui  hunc  scrip- 
torem  Gallice  nuper  convertit:  ne- 
que  tamen  sententiam  raeam  muta- 
tam  velim.  Servius  ipse  ad  lib.  vii. 
vers.  427.  JEneidos  non  est  assecu- 
tus  vim  hujus  particulae,  quae  ibi  qui- 
dem  paulo  diversa  est,  sed  non  sig- 
n\fica.tvalde,  uti  ille  existimavit.  Enn> 
dem  errorem  erravit  ad  versum  629. 
ejusdem  libri.  Fab.  Particula  est 
elegantissima,  et  ex  media  Latinitate 
sumpta,  jnngendaque  non  verbo  pe- 
tebat,  sed  particnlae  Nec.  Vis  ejus 
plane  singularis.  Hoc  vult,  etiamsi 
jacturam  fecerit  prioris  cibi,  non  po- 
tuisse  tanien  id  sufficere  ad  praesen» 
infortunium,  sed  praeterea  etiam  illo, 
quem  appetebat,  cibo  carere  coac- 
tum.  Habet  Noster  ex  Virgilio,  qui 
passim  sic  usurpat.  Ut  ^n.  iv.  '  Nec 
me  adeo  fallit.'  Schef.  Heinsius  mar- 
gini  conjecturam  adscripserat  e  vado, 
sed  postea,  ut  videtur,  meliora  doc- 
tus,  nihil  mutandnm  subjecerat.  Ele- 
gantissimus  hic  usus  est  particulae 
adeo,  quae  significat,  Canem  non  tan- 
tum  cibum,  quem  tenebat  ore,  non 
obtinuisse,  sed  et  multo  minus  aliam 
praedam  potuisse  adtingere.  Sic  apud 
Tacit.  Annal.  iii.  34.  '  Pauca  femi- 
narum  necessitatibus  concedi,  quae 
ne  conjugum  quidem  penates,  adeo 
socios  non  onerent ;'  id  est,  multo 
minns  socios.  Et  lib.  vi.  15.  '  ne 
tecta  quidem  urbis,  adeo  publicum 
consilium  numquam  adiit.'  Burm. 

Nec  quem  petebat  adeo]  In  5.  sede 
hujus  versus  debet  esse Gud. 

Nec  potuit  aitingere]  Nec  enim  cor- 
pus  erat,  sed  simulacrum.  R>ff. 
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Vacca  et  Capelld]  yEsopiis.  Babrius. 
Omnium  optinie  ad  Ptiaedri  mentem 
Camerarius  173.  Liber  Ms.  Biblioth. 
Victor.  Ut  rcUione  pari  fortunce  mune- 
ra  sumant,  Sumunt  fcedus  Ovis,  Capra, 
Jucenca,  Leo.  Cervus  adest :  Cervum 
rapuit  Leo :  sic  ait :  Heres  Prima;  par- 
tis  ero,  nam  est  niihi  primus  honor :  Et 
mihi  defendit  partem  vis  prima  secundam ; 
Et  mihi  dut  major  tertia  vota  labor :  Et 
pars  quarta  meum,  ni  sit  mea,  rumpet 
amorem.  Publica  solus  habet  fortior, 
imapretnens.  Ne  fortem  societ  fragilis 
vult  pagina  prcesens :  Nam  fragili  fidus 
nesciet  esse  potens,   Rig, 

1.  Nunquam  estfidelis}  Avienus  xi. 
Pauperior  caveat  sese  sociare  potenti ; 
Namque  fides  illi  cum  parili  melior, 
Porro  hanc  fabulam  auctor  glossarum 
in  Institntion.  i.  '  Nam  et  ita  coiri/ 
De  societate,  Avieno  tribuit.  Joan. 
Faber  ad  cum  Instit.  locum,  quis  fue- 
rit  Avienus,  nescirese  fatetur.  Nec 
sane  iu  Avieno  haec  fabula  legi  tur,  ade- 
oque  nec  in  tribus  manuscriptis.  Rig, 

Cum  potente  societas'\  Euclio  pru- 
denter  apud  Plautum  Aulul.  iii.  4. 
'  Dii  imniortales,  facinus  audax  in- 
cipit,  Qui  cum  opulento  pauper  lio- 
mine  coepit  rem  habere  autnegotium,' 
Neo. 

Cum  potente  societas]  Ea  ex  hac  ipsa 
fabula  appellata  est  a  Cassio  J.  C. 
'  Leonina  societas,'  I.  29.  '  si  non  fu- 
erint.'  ^.  Aristo.  D.  pro  socio.  Huc 
pertinet  fabula  altera  de  olla  aenea  et 
fictili,  quam  hoc  hfiixveiip  Faernus 
clausit :  '  Potentiorum  semper  est 
vicinitas  Vitanda  tenuioribus.'  Et 
Scaliger  ad  eandem  allusit  Epidor- 
pid.  lib.  I.  tit.  '  Par  societas :'  •  !£.- 
tate  opibusque  atque  animo  para  so- 
dalem.  JEreae  coraitatu  crepuit  fic- 
tilis  olla.'  Rit, 


2  Propositum  meum}  Propositio- 
nem,  sententiam  praemissam  intelli- 
git.  Vide  Quinctil.  lib.  vii.  c.  1.  et 
quae  nos  in  Gymnasio  Styli  pag.  121. 
prodidimus.  Schef.  Qfatv  vel  eifatum, 
dictum.  Quo  sensu  proponendi  ver- 
bum  familiarissimum  est  Corneiio 
Celso.  Ut  ecce,  initio  statim  :  *  quos 
tameu  Hoinerus  vulneribus  tantum- 
modo  ferro  et  medicamentis  mederi 
solitos  esse  proposuit.'  Prasch.  Sco- 
pus.  Glossae :  '  Propositum,  wpoaitei- 
p.ivov' Axenius.  Ovidio familiaris quo- 
que  vox,  ut  Fast.  iii.  544.  '  Fabula 
proposito  nulla  tacenda  meo.'  £a 
expulsa  promissum  restitiiit  Heinsius 
lib.  I.  296:  nescio  an  beue  :  nam  sae- 
piuR  Naso  ea  utitur.  Vide  Heins. 
ad  Metam.  ii.  104.  Burm. 

Propositum^  Id  est,  propositionem  : 
ut  enuncialio  etenunciatum  idem  va- 
lent.   Rit. 

3  Vacca  et  capclla]  Easdem  perso- 
nas  introduxit  Anonymus  fab.  6.  di- 
versas  Babr.  fab.  9.  iEsopus  fabula 
229.  Adde  fab.  38.  Prasch. 

Patiens  injurice}  Diclys  Cret.  ii. 
'  Ad  omnia,  quae  dicebantur,  tanquam 
injuriae  ejus  patientes,  anuuere.'  Ita 
V.  C.  meus,  non  participes.  Heius. 

4  Sociifuere]  Leg.  Sociati,  vel  So- 
ciatim  iere,  vel  ivere.  Heins.  Nob. 
Heinsius  Sociatiiere.  Quod  si  admit- 
timus,  sequens  in  saltibus  ad  cepissent 
referendum  fuerit.  Schef.  Ego  in  sat- 
tibus  cum  fuere  conjungendum  puto. 
Rimicius  cum  in  saltibus  silvis  venissent 
habet ;  esse  autem  pro  venire  elegan- 
ter  dicitur :  ita  '  obvius  esse'  passim 
occurrit ; '  in  conspectum  fuissc '  Sue- 
tonio  in  Aug.  xvi.  restituit  Casau- 
bonus  et  Modius  Curtio  vi.  5.  qui  'iu 
Ciliciam  fore'  pro  venturum  dixit 
III.  15.  Ordo  vero  est:  Vacca,  &c, 
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cnm  Leone  fuere  in  saltibus.  Socie- 
tas  vero  haec  ficta  ad  morein  venato- 
rum :  ita  Claudian.  Stilic.  i.  34.  *  Si 
quando  sociis  tecum  venatibusibant:' 
et  hos  esse,  qui  M  \fiav  olx^fifvoi  in 
].  4.  ff.  de  colleg.  et  corporib.  dicun- 
tur,  bona  cum  venia  virorum  doctissi- 
morum,  quos  haec  lex  exercuit,  piito. 
Burm. 

SaltUms]  Locis,  venationi  aptis. 
Plin.  pag.  81.  *  Quae  remissio  tibi,nisi 
lustrare  saltus,  excuterecubilibus  fe- 
ras  ?'  Sche/. 

6  Parlibus  factis]  Dict.  Cret.  lib.  i. 
nno  verbo  extulit  '  quadripertire.' 
Prascji.  AUudit  ad  partes  in  convi- 
viis.  Sic  infra  fab.  32.  'Praedator 
intervenit  partem  postulans.'  Heins. 

Partibusfactis']  Portionibus  divisis. 
Ciborum  K\i(Tiiara,  nepiSes,  partes  dici 
notum  est  ex  n.  et  x.  Asini  Aurei. 
Petron.  Satyric.  de  Ovo :  '  Ego  qui- 
dam  pene  projeci  partem  raeam,  nam 
videbatur  mihi  jam  in  pullum  coisse.' 
Non  mediocriter  fallitur  H.  Stepha- 
nus  cap.  1.  Expost.  de  Latin.  susp. 
cum  autumat  Peniculum  parasitum 
de  se  et  uxore  sua  loqui  in  Menaech- 
mis,  Act.  3.  Sc.  2.  *  Satur  nunc  loqui- 
tnr  de  me  et  de  parte  mea.'  Pars, 
prandii  portio,  qua  carere  Peniculus 
eogebatur,  quia  nec  opportune  sub- 
latis  mensis  advenerat.  Sic  '  parti- 
cipare  opsonio,'  *  prandio,' &c.  Plaut. 
Apul.  Rig. 

Partibus]  Lib.  n.  fab.  7.  11.  V. 
Gronov.  Diatr.  Statian.  c.  13.  Gud. 

Nominor  quia  leo]  Produci  ultimam 
syllabam,  contra  vulgarem  consuetu- 
dinem,  opportune  hic  notavit  Pra- 
schius.  At  vero  vir  clarissimus  Mar- 
quardus  Gudius  post  nomim>r  inseren- 
dum  putat  rex,  ut  hoc  observai  litte- 
ratissimus  Axenius  in  Addendis  p,  13. 
Schef.  In  quia  ultimam  producit, 
quam  mox  corripit.  Jampridem  ob- 
servatum  eruditis,  multa  (Grosippus 
mavult,  pleraque)  ancipitia  esse,  quae 
vulgo  brevia  aut  longa  tantum  cre- 
dantur.    Vide  Mariang.  a  Fano  Be- 


ned.  Auct.  Granim.  Gros.  p.  73.  Pra- 
schius.  Speciosa  sunt,  quae  Gudius 
profert  pro  lectione  sua,  nominorquia 
Creon,  sed  vix  persuadet :  si  enim 
Creon  sit  idem  quod  rex,  pariter  lan- 
guet  oratio,  sive  dicas  nominor  quia 
Leo,  sive  Creon:  si  vero  proprii  vicera 
nominis  fungatur,  insolens  certc,  no- 
nien  hominis  tribuere  animali,  ideo, 
quia,  ut  Creon  sic  dictus  fuerit  abso- 
lute  post  regnum,  licet  antea  aliud 
habuerit  nonien,  ita  quoque  Leones, 
(non  hunc  vel  illum,  sed  in  eo  omne 
genus  Leonum)  Creontes  vocare.  Cu- 
jus  rei  an  exemplum  alibi  exstet,  ve- 
hementer  dubito.  Praeterea  eadem 
difficultas  in  ultimae  syllabae  vocis 
quia  modo  manet,  nisi  illam  produci 
propter  sequentes  literas  Cr  dica- 
mus  ;  quod  aeque  procedere,  atque 
ante  Leo,  puto.  Contrahi  in  unam 
syllabam  quia  apud  Terent.  Maur. 
notavit  Barthius  Adv.  xv.  2.  Sed  nec 
hoc  juvat :  quare,  quia  et  Anonymus 
Iiabet  quia  nominor  Leo,  et  tres  illae 
causae,  quas  Leo  adducit,  cur  praefe- 
ratur,  sint  imaglnariae,  et  possent  ad 
unam  referri,  ideoqne  Pliaedrus  ex 
Leonis  persona  ravro\oye'i,  ego  vulga- 
tam  hactenus  retineo  ;  nam  quia  sum 
Leo,  quia  sim  fortis,  quia  plus  valeo, 
unum  idemque  argumentum,  non  a  ju- 
re,  sed  a  vi  et  potentia  desumtum, 
efficiunt ;  ut  autem  versui  consulatur, 
ex  Anonymo  una  modo  litera  mutata 
posset  legi,  Ego  primam  tollo  partem, 
quia  dominor  Leo :  et  ita  componi  om- 
nes  fluctus,  quos  nimis  longe  petito 
acumine  excitavit  Gudius.  Nam 
medicina,  quani  faeit  Richterus  in 
Specim.  Animad.  nominor  quoniam 
Leo,  talis  est,  nt  simili  omnia  affecta 
loca  possimus  sanare.  Dominor  vero 
lucem  capit  ex  lib.  iv.  fab.  12.  Burm. 
Nominor  quia  Leo]  Ultimam  in  quia, 
natura  sua  brevem,  hic  produci  vo- 
lunt  propter  sequentem  liquidam, 
quod  non  est  admittendum,  cum  11- 
quidarum  vis  et  natura  alia  plane  sit 
apud  Latinos,  ac  apud  Graecos,  nec 
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eam  licentiam  in  Hquidis  Latini  sibi 
arcogent :  alibi  certe  eam  Pbaedrus 
corripit,  etiam  sequente  liquida.  Fab. 
22.  hujus  libri.  *  Nunc  quia  laboras 
ut  fruaris  reliquiis.'  Deinde  in  aprico 
est,  sententiam  ipsam  jacere,  et  om- 
ni  sale  destitui,  quae  enim  biec  jeju- 
na  ratio,  Primam  tollo,  quia  Leo  no- 
minor  P  frigidiusculuni  id  quidem  est, 
quid  si  capella  replicasset,  Primam 
capio,  quia  nominor  capella?  imo  <pi- 
cfi  erat  Leo.  Sed  in  fdbulis  Leo  plc- 
rumque  rcx  ferarum  nominatur,  unde 
Pbsedrus  ipse  libro  i  v.  Quum  se  fe- 
rarum  regem  fecisset  Leo.  Quare  ut 
sua  Pbaedro  constet  gratia,  meo  jndi- 
cio  et  sensum  efiicies  vividiorem,  et 
numero  pristinum  decus  restitues,  si 
duabus  literulis  restitutis  scripseris, 
nominor  Rex  quia  Leo.  Ita  certe  vi- 
detur  legisse  Anonymus,  qui  Phaedri 
fabulas  versibus  aliis  transcripsit ; 
'  Leo  sic  ait :  Haeres  Primae  partis  ero, 
nam  mihi  primns  honos.'  Primus 
honos  est  rh  PatriXiKhv,  rj  Ttfiij  fioffiKucfi. 
Qua  autem  ratione  Phaedro  monosyl- 
labum  ilUid  Rex  periit,  statim  anim- 
advertent,  qui  sequiorum  temporum 
compendiosam  scribendi  rationem 
non  ignorant.  Scriptum  enim  fuit 
KOMINOREX,  quomodo  saepe  eti- 
am  in  Pandectis  scriptum  videas. 
Id  Monachi  exscriptores  animadver- 
tentes,  et  ignorantes  simplex  illud 
R  geminandum  esse  legentibus,  quod 
supererat  rh  EX  veluti  irapiXKov  et 
otiosum  ejecere.  An  potius  legen- 
dum  est  nominor  quia  Basileus,  ut  ali- 
hi  sophus?  fiaffiKfhs  potuit  facile  cor- 
rumpi,  nam  secundo  tertioque  post 
natum  Christum  seculo  scribebant 
Vasileus,  atque  illud  Vasi  absorptum 
videtur  ab  altera  voce  quia,  Sed  om- 
nium  verosimillimum  esse  puto,  quod, 
etiam  invitis  iilis,  quas  hodie  habe- 
mus,  membranis,  scribendum  puto, 
nominor  quia  Creon.  Graecis  Creon 
simpliciter  Rex  dicitur,  ut  Creusa 
Regina.  Hinc  apud  Homerum  ali- 
quoties  Kp4my  'Kyantfwuy,  Rex  Aga- 


memnon,  dicitur  :  Etymolog.  niagn. 
Kpiwv  6  /SewiXeis,  Kpiovffa  f)  0affiMffffa. 
Hoc  nomen  origine  sua  fuit  appelia- 
tivum,  nam  moris  erat  vetustissimis 
populis  et  etiam  hodiernis  plerisque 
familiaris,  ut  regem  suum  airXws  abs- 
que  nomine  proprio  appellarent ; 
hinc  uxor  Jasonis  proprio  nomine 
dicta  fuit  Glauce,  quae  tamen  etiam 
Creusa  appellatur.  v.  Hygin.  fab.  25. 
Unde  illud  illiteratis  illis  temporibus 
plane  extinctum  esse  video  :  neque 
enim  dubium  est,  quin  primus  Athe- 
niensium  Rex,  antequam  imperium 
capesseret,  aliud  nomen  proprium 
habuerit,  sed  adepto  regno  simplici- 
ter  Rex  sive  Creon  dictus  fuit,  quo 
nomine  postea  innotuit,  proprio  ve- 
tustate  et  incuria  temporum  oblite- 
rato  :  hoc  igitur  nomeu  regiuni,  pue- 
ris  etiam  Komae  ea  significatione  no- 
tum,  in  tragoediis  et  veterum  fabulis 
adeo  celebre,  ut  Phaedrus,  qni  dili- 
genter  tragoedias  veteres  legerat,  in- 
de  in  ferarum  fabulis  suis  cleganter 
transtulerit.  Sic  Creon  Rex  Corin- 
thiorum  dicitur  apud  Euripidem  in 
Medea,  qui  in  ea  fabula  praecipuas 
partes  agit.  Sic  Creusa  Regina,  uxor 
Xanti  Regis  Atheniensis,  qui  cum 
uxore  regnum  accepcrat,  apud  Eu- 
ripid.  in  lon.  Praecipne  vero  huc  re- 
ferri  debet  Creon  tyrannusThebano- 
rum,  de  quo  Euripides  in  Phoeuiss.  et 
Statius  in  Tbebaid.  qui  regnum  (Edipi 
invasit,  et  mutuo  bello  consumptis  so- 
roris  filiis  Eteocle  et  Polynice,  se 
regem  Thebanorum  fecit.  Pluribus 
locis  ex  Statio  posset  violentum  ejus 
et  tyrannicum  ingenium  ostendi ;  ut 
huc  respexisse  Phaedrns  credi  posset ; 
sed  praecipue  ubi  Statius  Creontem 
eleganter  Leoni  comparat.  Sic  lib. 
XII.  non  aliter  de  Creonte  loquitur, 
ac  de  immani  Lcone,  aut  certe  de 
crudeli  homine  in  Leonem  converso ; 
vix  aliter  illum  quam  'saevum,  dirnkn, 
immansuetumque  Leonem'  appellans. 
Sic  fin.  lib.  xi.  ubi  Antigone  sic  Cre- 
ontem  alloquitur,  '  Nec  longa  preca- 
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mui'  Dona,  Creon :  niiserere  senis 
(CEdipi)  niaestiqiie  parentis.'  Paulo 
post  addit,  sine  diibio  ad  locum  Piiae- 
dri  iib.  i.  fab.  22.  respiciens,  '  Qualis 
Leo  rupe  sub.  alta,  Quem  viridem 
quondam  silva;  montesquefremebant, 
Krigitur,  meminitque  sui,  viresque 
solutas  Ingemit,'  &c.  Et  lib.  xii. 
inducit  Creontem  ex  homine  Leonem 
factum,  et  nova  quadam  transforma- 
tione  in  hominem  esse  transmutan- 
dum  canit.  Sic  eniin  ait,  vs.  166. 
'  Bello  cogendus  et  arinis  In  mores 
hominemqiie  Creon.'  Hinc  ergo  ele- 
ganter  Phaedrus  personam  et  nomen 
in  fabulas  suas  transtulit,  nam  Creon 
hic  esse  scribendum  multis  rationi- 
bus  asseri  potest.  Ac  primo,  quod 
jam  ante  annotavimus,  languet  oratio, 
81  vulgata  servatur,  nominor  quia  Leo ; 
quia  in  eo  Leo  nihil  singulare  prae 
ceeteris  animantibushabet,  neque  de- 
buisset  dicere  nominor,  sed  sum  quia 
Leo  ;  nara  cum  nominor  dixit,  respicit 
certe  ad  nomen  aliquod,  quo  in  fabu- 
lis  caeteris  praestantiores,  atque  adeo 
reges,  appellabantur,  quale  est  ilhid 
Creon,  quo  uuUum  aptius  Leoni  po- 
test  dari,  utpote  ferarum  regi,  ut 
ipsi  Phaedro  etiam  dicitur  lib.  iv.  fab. 
12.  Deinde,  inexcusabilis  ravToXoryla 
esset,  quod  brevissimu  spatio  in  pau- 
cis  versiculis  ter  nomen  Leonis  repe- 
tiisset,  et  duos  se  proxime  sequentes 
versus  eadem  voce,  Leo,  clauderet ; 
quae  non  tantum  vitiosa  et  auribus 
ingrata,  sed  maxime  fabulatori  nostro 
fastidita  est.  Hinc  hipus  illi  mox 
'latro'  et  '  prsedator.'  Rana  mox 
*  stagni  incola.'  Ovis  mox  '  bidens,' 
lib.  I.  fab.  16.  quem  locum  etiam  su- 
periorum  temporum  barbaries  cor- 
rupit.  Hircus  raox  '  barbatus,'  lib. 
IV.  fab.  8.  Equus  mox  '  sonipes,'  lib. 
IV.  Asellus  mox  '  Auritulus.'  Cico- 
nia  mox  '  peregrina  volucris,'  lib.  i. 
fab.  27.  Agnus  mox  '  Laniger,'  lib.  i. 
fab.  1.  Aper  mox  'sus  nemoricultrix,' 
lib.  II.  fab.  5.  Mittam  alia.  Hapc  cer- 
tfi  ratio  poit  diligentem  disquiiitiun< 


culam  indicio  mihi  atque  argumento 
fuit,  laborantis  hiiju»  versus  vitium 
latere  in  voce  Leo.  Tertio,  hinc  e- 
mendationis  nostrae  ratio  demonstra- 
tur,  quod  in  vulgatametrum  non  con- 
stet,  quia  ultiraa  in  quia  semper  bre- 
vis  sit;  qiiare,  cura  priraum  ad  locum 
hunc  emendandum  accedercm,  sylla- 
bam  quandam  excidisse  existimabam ; 
sed  reperta  tandem  vera  lectione, 
qua  dvri  rov  Leo  substituitur  Creon, 
veritatis  vis  ex  omni  parte  se  osten- 
dit,  et  sponte  natura  est  simul  reme- 
dium  versui  laboranti ;  nam  ultima  in 
quia,  quae  alias,  ut  dixi,  brevis  est,  fit 
longa  propter  duas  consonas  voci» 
Creon,  atque  ita  metrum  sibi  constans 
piilchre  procedit.  Quarto,  vulgatam 
lectionem  manifestae  corruptelae  ar- 
guunt  alii,  qui  eandem  fabulam,  sive 
ante,  sive  post  Phaedrum,  literis  con- 
signarunt.  SicCaraerarius,quifabiilas 
ex  optimis  auctoribus  collegit,  ut  in 
earum  praefatione  fatetur  Philippus 
Melanchthon,  eas  ex  Msstis  antiquis 
desumpsit,  ct  plerasque  iisdera  verbis 
ornavit,  certe  eo  ordine  eas  exhibuit, 
quo  in  raembranis  Divionensibiis  le- 
guntur.  Hujus  igitur  fabulae  locuin 
ita  reddidit :  'Prima,  ait,  meaerit: 
debetur  enim  haec  praestantiae  raeae.' 
Quibus  verbis  videtur  respexisse  ad 
dignitatera  regiam  ;  sive  quod  ita  in 
codicibus  suis  reperisset,  sive  quod 
certe  ipsi  non  placeret  nimis  frigida 
illa  ratio,  nominor  quia  Leo.  Idem 
supra  in  Anouymo,  quem  Rigaltius 
notis  inseruit,  vidimus,  qiii  dicit, 
*  Nam  mihi  primus  honor.'  Quinto, 
accedit  quod  descriptores  Monachi, 
egregie  rudes  et  linguae  Graecae  ira. 
periti,  ut  illa  ferebant  tempora,  igno- 
rantes  quid  sibi  vellet  nomen  Creon, 
ex  antecedentibus  statim  arripuerunt 
ex  ipsa  fabula  notiorem  vocem,  et 
propter  affinitatera  literarum  et  soni 
vicinitatem  Leo  scribendum  putave- 
runt ;  idque  verissimum  esse  sentiet, 
qui  in  raemoriam  revocabit,  scriptum 
fuisge  in  membranis,  ut  solet,  Cre^i, 
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lineola  ita  adjecta  n  denotante  ;  qoa 
lineola  neglecta,  sive  annorum  lapsu 
deleta,  cum  quid  sibi  vellet  Creo  non 
inteliigeret  scriba  librarius,  quid  ali- 
ud  pro  captu  suo  comminisci  potuit, 
quam  scribendum  esse  Leo  ?  Ullimo, 
quod  Piisedrus  Creon  scripserit,  sive 
ad  siguificationem  nominis,  sive  ap- 
pellativi,  sive  proprii,  in  Graecorum 
fabulis  respiciens,  cum  utroque  n»odo 
Rex  denotetur,  etiam  hinc  confirmari 
potest,  quod  Phaedrus  Graecis  voca- 
buHs,  literatae  quippe  Graeciae  propi- 
or,  delectetur.  Libenter  antem  usur- 
pare  Poetas  peregrina  verba,  et  ea 
etiam  ratione  fabulas  suas  solere  or- 
nare,  quis  nescit  ?  Sic  CatuII.  in  car- 
niine  de  Aty, '  Aithaec  minax  Cybele, 
religatque  juga  manu  ;  Ferus  se  ipse 
adhortatus  rapidum  incitat  aninium.' 
Non  solum  autem  Ms.  sed  nonnulli 
etiam  formis  excusi  libri  primis  illis 
annis,  quibus  haec  ratio  scribendi  li- 
bros  inventa  est,  habcnt,  Ferus  sese 
adhortatus  lis  rapidum  incitat  animum. 
Quse  vera  et  germana  lectio,  quani 
vidit  Victorius  in  Castig.  ad  Epist. 
Cic.  lib.  XII.  epist.  18.  et  probat 
Francisc.  Robortellus  de  arte  Critica, 
et  ignoratione  vetusti  verbi  corrup- 
tam  fuisse  ait.  Lis  autem  Poetis 
Graecis  est  Leo;  \7s  idera  quod  \«W 
Homero,  Mcsiodo,  Theocrito;  quod 
qui  ignorant,  parum  in  lectione  Grae- 
corum  Poetarum  versati  sunt.  The- 
ocritus  in  Idyllio,  quod  appellavit 
Hylam,  ter  ipsa  usus  est.  Achilles 
Statius  notat,  in  Ms.  omnibus  idem 
vitium  insidere  Adortalis;  sed  non  vi- 
dit,  quid  sii>i  velit.  Imo  etiam  in 
MSto  meo  est  Adorta  lis.  Sic  sive 
appellative  positum  est  Grsecum  vo- 
cabulum  Creon,  regem  significans : 
similiter  apud  nostrum  '  sophtis,'  pro 
sapicnte  vcl  sapientiae  doctore,  est 
lib.  III.  fab.  15.  et  lib.  iv.  fab.  16.  et 
*  pyctes,'  Graecis  ir^KTijr,  pro  pugile 
coronato,  lib.  iv.  fab.  24. ;  sive  Creon 
boc  Phaedri  loco  proprii  nominis  in- 
•tar  pro  rege,  ut  in  Grwcorum  fabn- 


lis ;  sic  alibi  •  Cato*  pro  moroso  cen" 
sore  lib.  iv.  fab.  6.  '  quid  possum  fa- 
cere  tibi,  lector  Cato?'  uli  in  Mss. 
nostris.  Simile  peccatum  ex  Mona« 
chorum  schola,  quod  primus  recte 
correxit  optimus  Pithoeus.  Deinde 
Graecis  vocibus  abundat  Phaedrus. 
Sic  lib.  III.  Prol.  'Mnemosyne'  pro 
Dea  memoriae ;  et  lib.  iv.  fab.  14. 
'  Tribas,'  quam  Latini  subagitatricem 
vocant,  quae  misere  a  Monachis  cor- 
rupta,  et  ad  Latinas  voces  detorta. 
Sic  pro  Mnemosyne  illi  nemo  sine,  tri- 
vadas  pro  tribadas.  Sic  et  lib.  m. 
fab.  19.  '  Mielos,'  Latinis  carmen,  et 
'  Deus  Pelagius,'  weXrf^ios,  Latinis  te- 
quoreus  ;  lib.  v.  fab.  7 .  *  pegma  ;'  et 
lib.  II.  fab.  5.  '  xystus.'  Neque  tan- 
tum  verba  aGraecis  est  mntuatus  Phae- 
drus,  sed  et  ex  fabulosa  vetustate,  et 
veteribus  praesertim  tragicis,  drama- 
ta  sive  fabulas  in  exempiam  citat. 
Sic  lib.  III.  fab.  11.  *  Hippolytus  obiit, 
quianovercae  creditum  est.  Cassan- 
drae  quia  non  creditum,  ruit  Ilium.' 
Lib.  III.  Prol.  '  Sed  hoc  quodcunque 
fuerit,  ut  dixit  Sinon.'  Sed  valde 
memorabilis  est  locus  lib.  iv.  fab.  6. 
ex  Euripidis  Medea  expressus.  At- 
qui,  ut  jam  diximus,  in  illa  fabula 
Creon  Rex  Corinthiorum  praecipuas 
partes  agit.  Gud. 

8  Quia  sum  fortis']  Fortis  hoc  loco 
non  dfSpeiai/  avfjMTu^v,  sed  ifa/x<K^*'  no- 
tat,  ut  Platonici  nostri  optime  distin- 
guunt.  Marinus  in  vita  Procli  pag. 
418.  et  hic  est  animosus  et  acriter 
morti  se  oiferens,  nt  apud  Horat. 
'animosus  atque  Fortis  appare,'  et 
Cic.  pro  Milone  :  'vir  fortis  et  ani- 
mosus.'  Atque  ita  non  ravroXiiyti 
Phaedrus :  sequitur  enim  tum,  quia 
plus  valeo ;  quod  ad  corpus  debct 
transferri.  Haec  nonintellexit  Galli- 
cns  Phaedri  interpres.  Gud. 

9  Plus  valeo'\  Valentior  sum.  Sic 
'  valentissima  bestia,'  Cic.  Epist.  'Le- 
ones  ferarum  generosi8simi,'Plin.  lib. 
X.  cap.  21.  Rig. 

Me  sequetur  tertia^  Me»  erlt.    Cur- 
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tius  lib.  V.  c.  1.  '  Omnia  sequi  arma- 
to8.'  Schef.  Ita  saepe  Quinctilianus. 
Lib.  IV.  6.  *  lefert  autem  in  quantum 
dictus  tropus  auctorem  sequatur  ;'  et 
alibi.  Vid.  ad  lib.  ii.  14.  et  latius 
de  hoc  loquendi  genere  Barthii  Ad- 
vers.  Lii.  16. 

10  Malo  adficietur]  Gudii  conjec- 
turam  affligetur  recepit  in  textum 
Hoogstratanus :  noUem  factum  :  vin- 
dicavit  enim  egregie  Gronov.  ad  Se- 
nec.  de  Ira  lib.  i.  cap.  16.  et  quid 
magis  obvium  apud  Ciceronem,  quam 
affici  calamitate,  morte,  ignominia,  exilio, 
4rc.  quorum  exempla  Nizolius  suppe- 
ditabit?  Terent.  Phor.  ii.  4.  '  quan- 
ta  me  cura  atque  solicitudine  adficit 
gnatus.'  '  Difficultatibus  adfectus  at- 
que  adflictus/  Cicer.  pro  Quinct.  2. 
'Afflictuni  malo'  dicit  Fabius  Inst. 
VI.  prooem.  sed  longe  alio  seusu,  at- 
que  hic.  Burm. 

Afficieturl  Legendum  adfligetur,  nt 
fab.  11.  '  Leonis  adfliguntur  horren- 
do  impetu;'  ita  omniuo  iegendum  ex 
schedis  Danielis,  ut  monuerunt  viri 
docti.  Adfici  malo  vix  reperias  ;  sed 
adfligi  malo  est  QuintiUani.  Gud. 

11  Prccdam^  Proprie  de  eo,  quod 
venatione  capitur.  Vide  Vlitiuni  ad 
Nemes.  vs.  50.    Noster  infra  lib.  ii. 


cap.  8.  '  Cervum  convocata  jubet  oc- 
cidi  familia,  Praedamque  toUit.'  Schef. 
Vid.  infr.  ad  lib.  ii.  fab.  1. 

Sola  improbitas]  Grandius,  et  ut 
sententia  esset  apertior,  sic  loquitur, 
nec  hic  uUo  modo  Meursius  est  audi- 
endus.  Noster  supra  fab.  5.  '  veruni 
decepta  aviditas,'  et  sic  saepissime. 
Improbitas  porro  est,  nimietas,  ut  sic 
dicam,  ac  insatiabilitas  cupiditatis. 
Neque  Barthium  hic  sequor,  qui 
crudeiitatem  explicat,  quando  non 
est  sermo  de  crudeli  hoc  in  loco, 
sed  de  eo,  qui,  fiducia  potentiae, 
avarus  est,  et  cupidus,  raptorqne 
alieni.  ViVg.  Georg.  i.  '  Hic  pisci- 
bus  atram  Improbus  ingluviem  ranis- 
que  loquacibus  explet.'  Servius  ad 
haec  verba :  '  Improbus ;  insatiabilis :' 
et  Philarg.  •  Improbus  ;  hic  avidus.' 
Schef.  Nil  vidi  melius,  tamen  audi 
Meursium:  '  Malebam,'  inquit,  *«o- 
lus  improbiter  abstulit ;'  sed  quis  ver- 
sni  quiritanti  subveniet?  neque  enim 
erit  versus  trimeter,  si  ita  legas  :  id- 
qne  vdffTis  novfftKvs  Syewrroi  sentient. 
JFab.  Nihil  mutandum  esse  docet 
imitatio  Auctoris  Queroli  p.  26.  '  om- 
nes  fruclus  paucorum  improbitas  ca- 
pit.'  Burm. 


FABULA    VI. 


Rana  ad  Solem}  Babrius.  Camera- 
rius,  Liber  Ms.  Biblioth.  Victor.  de 
femina  et  fure.  *  Foemina  dum  nubit 
furi,  vicinia  gaudet.  Vir  bonus  et 
prudens  talia  verba  movet :  Sol  pe- 
pigit  sponsam ;  Jovis  aures  terra 
querelis  Perculit,  et  causam,  cur  fo- 
ret  aegra,  dedit :  Sole  necor  solo ; 
quid  erit,  si  creverit  aiter  ?  Quid 
patiar?  quid  aget  tanta  caloris  hiems? 
Hic  prohibet  sermo  coetum  praebere 


favorem  His  male  qui  faciunt,  vel 
mala  facta  parant.'  Rig. 

1  Vicini~\  Illud  Vicini  dicitur  in 
respectu  ad  Msopum,  cujus  erat  vi« 
cinus,  et  ob  furta  infamis.  Sch^. 

3  Uxorem  quondam  sol  cum  rellet  dtt- 
cere]  Ita  V.  C.  Festive  in  hanc  Phae- 
dri  sententiam  de  Lunae  quoque  nup- 
tiis  fabulatur  Camerarius  265.  Rig. 

Sokm  velle}  Correxeram  de  conjec- 
tura:  lolcum  vellet  ducere  ;  cum  ecce 
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video  id  jam  ante  me  fecisse  ex  vete- 
ic  libro  eruditissimum  Rigaltium. 
Meurs. 

4  Clamorem]  Mox  'convicium'  et 
'querelam'  dixit.  Sic  '  clamorem ' 
et  'convicium'   conjunxit  Plautus : 

*  Vis  tibi  ducentos  nummos  jam  pro- 
mittier,  ut  ne  clamorem  hic  facias 
neve  convicinm.'  Gud. 

5  Convicio]  Vid.  Cl.  Boecl.  Chres- 
tom.  Terent.  voc.  Convicium.  Prasch. 
ProprieloquiturPhaedrus :  Convicium 
enim  non  a  vitiis,  ut  alicubi  dubitat 
Festus,  dictnm  est :  neque  porro  a 
concilatione,  ut  ridicule  censebat  La- 
beo  I.  C.  sed  a  conlatione  vocum,  ut 
optime  alii  Themidos  Upo^dvrcu,  quasi 
convocium,  unde  et  syllaba  secunda 
longa  est,  neque  hoc  loco  maledictum 
aut  contumeliain  significat.  Faber. 
Collatione,  conjunctione  vocum,  pro- 
prie.  Et  sic  cxponit  Labeo  apud 
Ulpianum  I.  xv.  §.  4.  fF.  '  de  Injur.' 
quem,  nescio,  quare  Valla,  et  post 
eum  Faber,  ridicule  hic  dicant  cen- 
sere.      Verba    Labeonis  haec   sunt  : 

*  Convitiura  dicitur  a  concitatione, 
vel  a  conventu,  hoc  est,  coUatione 
vocum.  Cum  enim  in  unum  plures 
voces  conferuntur,  convitium  appel- 
latur,  quasi  convocium.'  Nihil  me- 
lius,  nec  quidquam  aliud  hic  affert 
Faber.  Quod  autem  iUud  concitaii- 
one  sugillat,  in  eo,  nescio,  an  perce- 
perit  Labeonis  mente?n.  Nam  conci- 
tare,  et  citare,  est  a  ciere,  vel  cire, 
quod  saepe  apud  veteres  reperitur 
pro,  vocare.  Virg.  /En.  iv.  *  Noctur- 
nosqne  ciet  manes.'  Tacit.  Histor. 
III.  c.  10.  '  Ut  quemque  notum,  et 
aliquo  militari  decore  insignem  as- 
pexerat,  ad  ferendam  opem  nomine 
ciens.'  Atqne  hinc  concire,  ac  conci- 
tare,  i.  e.  convocare,  quod  Labeoni  vo- 
ces  jungere.  Ait  quideni  Faber  in 
editione  Phscdri  ultima,  '  Labeonem 
persuadere  nobis  cupere,  convicium 
dici  a  concitatione  vocum:'  ego  vero 
nihil  tale  apud  Labeonem  video.  Hoc 
ait  potius,  '  convitium  appellari,  quasi 


convocium,  cum  in  unum  voces  plures 
conferuntur.'  Quid  his  Faber  me- 
lius  ?  '  convictum  non  a  vitiis,  neque 
porro  a  concitatione,  sed  a  conlatione 
vocum,  quasi  convocium.'  Dicas,  ex- 
scripsisse  Labeonem,  et  eum  nihilo- 
minus  ridere.  Sed  scripsit  tamen 
ridicule  Labeo,  '  convitium  dicitur  a 
concitatione  vocum.'  Quasi  vero  La« 
beo  ab  hoc  vocabulo  concitatione  de- 
rivaverit  vocabulum  concicium.  Aliud 
sequentia,  quae  superius  attulimus, 
ostendunt.  Hoc  voluit,  quia  in  hoc 
est  citaiio  quaedam  juncta  collataque, 
quam  appellat  concitationem,  quia  vo- 
cum  veluti  conventus  aliquis,  ideo  re- 
spectu  ejus  concitationis  dictum  esse 
convicium:  est  enim  convicium  con- 
vocium,  quod  significat  idem,  atque 
concitationem,  sive  collationem  et 
conventum  vocnm.  Facit  ergo  Fa- 
ber  longe  aliud  ex  verbis  hisce,  quam 
quod  Labeo  intendebat.  Ideo  et  con- 
citationem  tjocum  junxit,  cum  concitati- 
onem  ille  posnerit  simpliciter.  Et 
hoc  erat,  quod  volebam.  B.  August. 
in  Gram.  '  A  cio,  cito,  quod  significat, 
frequenter  vocito.  Unde  nunc  ali- 
quos  voce  prceconis  citatos  dicimus,  id 
est,  frequenter  vocatos.'  Caeterum 
hoc  sensu  vocem  convicii  usurpasse 
veteres,  ostendit  quoque  Ovidius, 
quando  et  ipse  de  ranis  Met.  lib.  vi. 
378.  *  dilatant  patulos  convicia  ric- 
tus.'  Item  Columella  quando  lib.  r. 
v.  12.  'Perpetitur  querulae  semper 
convicia  ranae.'  Adde  inf.  lib.  iii. 
cap.  IG.  Schef. 

Convicio']  Clamore,  eoaxatione,  col- 
latione  vocum,  et  quasi  convocio.  La- 
beo  lib.  XV.  §.  Convicium.  D.  *  de  In- 
jur.'  Vetns  Gloss.  '  KoTa/3<f»j<rir,  Con^ 
vicium.  KoToiSow,  Convicior.'  Rig. 

6  Querelce]  Anon.  fab.  7.  querelam 
hanc  terrae  tribuit,  non  ranis :  quas 
non  qnestas,  sed  laetatas  scribit  Ga- 
brias  fab.  20.  Prasch. 

Slagni  incola]  Cicero  Tuscul.  v. 
'  Namque  alias  bestias  nantcs  aqua- 
rum  incolas  esse  voluit.'    Vellt,  nolit 
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Gramniaticorum  natio,  confiteatur 
necesse  est,  incolam  ctiam  ffemiuini 
generis  esse,  cujusdem  *  advenam' 
dixit  Martian.  Capella  in  libro  iii.  de 
Analogia  p.  71,  edit.  Grot.  Grotins 
quidem  in  notis  putat  esse  vitiosam 
lectionem  ;  sed  inveni  eam  in  tribus 
oh  vovripov  K6finaTo$  chirographis  codi- 
cibus,  quos  Romee  vidi,  Potest  ta- 
men  rb  qutBdam  referri  ad  Ranam,  ut 
Rana  dicatur  incola,  sicuti  Aquila 
Rex.  Axen. 

Stagni  incohx]  Ex  Cicerone  desump- 
tum,  cujus  est  Tuscul.  v.  *  Bestise 
nantes,  aquarum  incolae.'  Sic  idem 
in  Arateis  dixit,  '  Aquai  dulcis  alum- 
nae,  Cum  clamore  paratis  inanes  fnn- 
dere  voces,  Absurdoque  sono  fontes 
et  stagna  cietis.'  Muretus  putat  es- 
se  ex  Arato  de  Ranis  in  Diosem,  vs, 
214.  AeiXai  yeveal,  SSpoicriv  ovfiap,  Av- 
T6dev  e^  vSaros  irarepes  fioSucri  yvplvuv, 
Id  est :  Infelix  natio,  aquaticis  serpen- 
tibus  lucrum,  Illinc  ex  aquis  patres  cla- 
mant  ranunculorum.  Ubi  nota  illud 
SSpoia^iv  oveiap,  hydris  lucrum,  ad  eam 
fabulam,  quae  est  de  ranis  et  hydro 
hujus  libri  secunda,  Aratum  prae- 
ivisse,  Gud. 

7  Omnes  unus']  Catullus:  '  Omni- 
bns  una  omnes  surripuit  veneres.' 
Rig. 

Unus']  Solus,  etsi  plures  non  ex- 
tent :  refertur  ad  solem,  Virgilius 
^n.  XII.  *  spes  nunc  una  senectae.' 
Schef.  Terent,  Eun.  i.  2.  *  Ego  cum 
illo,  quo  cum  tum  uno  rem  habebam 
hospite,  Abii  huc'  Liv.  i.  18.  '  Quo 
praesidio  unus  per  tot  gentes  perve- 
nisset.' 

Exurit]  Iterum  in  animo  Virgilium 
habuit,  qui  Georg.  iii, '  Postquam  ex- 
usta  palus,  terraeque  ardore  dehis- 
cunt,'  Scio,  alios  exhausta  legere  ; 
sed  frustra  sunt,  quando  pro  hac 
lectionepuguantcodicesantiquissimi. 
Imo  ipse  Poeta,  quoniam  ita  Geor.  i. 
*  Et  cum  exustus  ager  morientibus 
aestuat  herbis.'  Nam  et  hic  exustus 
est,exsiccatus,absumpto  per  calorem 


humore  omni.  Quoroodo  et  Colu- 
mella  vi.  c.  8.  *  Caseus  aridus  prove- 
nit,  si  sole  exustus  est.'  Schef.  Kara- 
X/wjoTi/cws.  Lacns  definitur  L.  un.  §, 
3.  D. '  ut  in  flum.  pnb.  nav.  lic'  '  He- 
braeis  lacus  appellatur  mare,  ut  mare 
Cinnereth.'  Prasch.  Eadem  varietas, 
quam  Schefferus  in  loco  Virgilii  no- 
tat,  est  apud  Stat,  Theb.  iii,  259. 
'  tacent  exhausti  solibus  amnes  :'  ubi 
Mss,  alii  exusti.  Burm. 

8  Cogitque  miseras  arida  sede  emori'] 
Ablativus  causae,  propter  aridam  se- 
dem,  seu  quia  sedes  est  arida  :  sedem 
vocat  paludem,  quasi  locum  commo- 
rationis,  ubi  degunt.  Quomodo  supra 
cap.  3^.  '  Contentus  nostris  si  fuisses 
sedibus,'  et  Curtius  I.  iir.  c.  2.  '  ex- 
citam  sedibus  suis  molem '  dixit. 
Schef, 

Emori]  Sic,  ut  nulla  reliqua  mane- 
at,auszsterben.  Sed niallem mori.  Nam 
plus  est,  saltem  intentione  dicentis, 
quod  mox  metuit.  At  si  emori,  eo 
quidem  sensu,  sicut  dixi,  legamus, 
majus  nihil  esse  potest.  Schef. 

Mori]  Legendum  est  emori,  ut  est 
in  Mss,  Similiter  apud  Publium  Sy- 
rum,  *  Bis  enim  mori  est  alterius  ar- 
bitrio  mori,'  Lege,  Bis  etnori  est  al- 
terius  arbitrio  mori,  Gud. 

9  Quidnam  futurum  est,  si  crearit  Ji- 
beros]  Babrius  :  Et  yitp  fiSvov  rpefwifitv 
avyhs  Ti\lov,  Tis,  tt  ye  reKvdaeie,  rovrov 
ficurriffei;  Querolus :  Yicimismihima- 
lus  est,  Lar.  Ecce  rem  vere  malam, 
Tamen,  Querole,  de  uno  isto,  quantum 
etiam  hic  prcestiterim,  vide,  Vicinum 
malumpateris  unum  tantum;  quidfaci- 
unt  illi,  quiplures  habent?  Qner.  Con- 
serva  istum  quaso,  Lar  familiaris,  ex  vo- 
to  meo,  Tuere  quem  prceslitisti,  nefor- 
te  nascantur  duo.  Nimirum  ex  doctri- 
na  praestantissimi  Hippocratis  lib. 
■7Tep\  enrafiijvov,  similia  in  similibns 
longissimo  tempore  similiter  perstant : 
ofioia  iv  rf  6fjLo(cp  'ofioiSv  iart.  Sic,  quae 
fructuum  quaerendorum  caussa  sepo- 
nuntur  a  rusticis,  optima  et  pulcber- 
rima  eligi  debent.    Bassus  Geoponi- 
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ris  :  Ta  KoXa  airfpfiora  3/iOia  rct  ^{  ait- 
riiv  4<r6fievairoi^tt.  Etenim  sicut  niali 
corvi  nialuni  ovnm,  ita  twv  vovripasv 
ffwtpfMTUv  li^ia  Tet  yt^ipyia.  Niceph. 
Gregoras  22.  Ea«lemque  ratione  Pro- 
clus  Archiraedi  apud  Theophylactum 
Simocatam  scribit :  "E|etj  iroTpt/c^s  na- 
Ktav  tiK^vas  a\iide7s  koI  iVSaA/tara'  ovro) 
yiip  Kal  To  T^j  ix^Svris  Kirfifiara  firirpiKiiv 
avoaiirrira  SiaSexfrai,  rijv  Kvo(p6pov  koI 
Ti^j^v^ofrTepaSta^^T/TvvovTo*  Maxime 
Tero  ad  hanc  Ranarum  fabulam  alln- 
sisse  vidctur  osor  ille  mnlierum  in 
Libani  Declam.  KoTct  ywaiKhs  \aKlas. 
Aoyi^onai  yap  rts  ^arai  riiv  yXwrrav, 
«t/t*{  ytvofjLtvi),  rls  uSivovtra,  ris  rtKov- 
ca ;  Ei  5«  Ka\  noWi  fxoi  rtKot,  Ka\  rav- 
ra  aiirfj  napairATiffia,  SeiKvvvra  ?is  iffri, 
w&s  Puiffoixai,  ntffos  fl\riiJifj,evos  rotovrov 
XopoC;  Huc  pertinet,  quod  ait  Juve- 
nalis  de  Julia,  quse  abortivis  foecun- 
dam  solvebat  vnlvam,  atque  offas 
patruo  similes  futuras  effundebat : 
Sat.  2.  Rig. 

Crearif]  Optime.  Livius  lib.  i.  cap. 
8.  'IsiEneam  Sylvium  creat.'  Vir- 
gilius  JEa.  x.  '  Sulmone  creatos  Qua- 
tuor  hic  juvenes  rapit.'  Schef.  Vid. 
inf.  fab.  54.  De  feminis  quoque  hoc 
verbnm  usurpatur.  Flor.  i.  6.  *  ma- 
tre  serva  crcatum.'  In  lapide  apud 
Gruter.  dcclxix.  9.  et  Catal.  Pithcei 
pag.  121.  de  Claudia :  '  Gnatos  duos 
creavit.'  V.  Munker.  ad  Hygin.  fab. 
3.  Burm. 

Crearit^liberoa]  Nec  fabnlose  qno- 
que.  Sol  creare  liberos  dicitur.  £t  so- 


lusmuitoruni  pateraudit.  Nemo  sci* 
licet  homo  patrem  snum,  nisi  matris 
testimonio  fideni  adhibeat,  agnoscere 
potest :  fatetur  Telemachus  'OSucr.  A'. 
M'lirrip  fitv  t'  4fit  ^rfffi  rov  ififitVM  ov- 
Top  ^ar/t  OvK  o?y .  ov  ydp  rrd>  ris  thv  y6' 
vov  ahrhs  avtyvu.  Quos  autem  Venns 
volgivaga  et  rrdvSrifiOs  varie  procrea- 
vit,  iis  nec  mater  ipsa  certum  patrem 
adsignare  potest.  Sed  evenit  etiam, 
nt  quis  aliquando  nec  patremnoscat ; 
Solem  unicum  certo  sibi  sciat  paren- 
tem.  Hominem  enim  a  Sole  et  ho- 
mine  generari,  Physici  ad6rmant. 
Estque  elegans  in  hanc  rem  Plautinus 
jocus  Epidico  Act.  iv.  scen.  3.  *  Abi 
raodo  intro,  atque  hanc  adserva  Cir- 
caraSolis  filiam.'  Larabini  et  Dou- 
ZJB  editiones  Circam  Solisfiliam  inter- 
pretantur,  veneficara,  nec  vere,  nec 
apte.  Quin  potins  more  suo  fecit 
Comicus,  lusit  in  nomine  Circes,  qnae 
Solis  filia  perhibetur :  ideoque  fidi- 
cinam  Circam  Solis  filiam  nuncupavit, 
quia,  ut  Circe  a  Poetis  Sole  prognata 
fingitur,  ita  haec  fidicina,  quam  et 
pater  et  mater  (ut  paret  ex  ejusdem 
scenae  superioribus  versibus)  nosse 
negabant,  Solem  sibi  tanturaraodo 
parentem  poterat  nominare,  ex  illo 
vulgari  Philosophorum  pronunciato. 
Sic  eleganter  et  acute  Circam  Solis 
filiam  Plautus  indigitavit.  Rig. 

Crearii]  Etiam  de  brutis  animanli- 
bus  ;  sic  lib.  iii.  fab.  16.  '  qnnm  crea- 
rer  masculus.'  Gud. 


FABULA  VII. 


Vuipis]  Ita  legendum,  non  Vulpes, 
el  sic  saepe  anctores.  Sic  Avienus  e 
Mss.  fabula  40.  '  Pardus  et  vulpis.' 
Sic  Bongarsius  in  variis  lectionibus 
ad  Justinnm  lib.  xii.  notat,  in  Mss. 
i«)ustini  inveniri  ctedis,  Alcibiadis,  iwdo' 
Us,  subolis,  cladis.     Ita  et  apud  Pro- 


pert.  torquis  pro,  torqnes :  <Torqui« 
ab  incisa  decidit  unca  gula.'  Contra 
canes  pro,  canis  reperitur.  Vide  Vos- 
sium  de  Analogia  lib.  i.  cap.  15.  Pie- 
rium  ad  Virgil.  ^n.  v.  198.  et  nos  ad 
Petron.  lviii.  Burm. 

1  Personam  Iragicam]  Rccensethoc 


352 


NOTjE  variorum  in 


de  capite  et  hipo  Anon.  fab.  24. 
Prasch. 

Personam  tragicam]  Persona  sceni- 
coriim  artificum,  a  personando;  quo- 
niam  indumentumiilud  oris  clarescere 
et  resonare  vocem  facit.  Ut  autem 
persona,  sic  in  Glossario  vet.  '  'Hxci', 
Rcsona.'  Personare,  claros  et  cano- 
ros  sonitus  edere.  Satyricus:  '  avo- 
rum  niagna  sonates  Nomina.'  Et  ita 
saepe  apud  Martial.  Alias  personare, 
XapaKrrjpl^HV.  Vetus  Glossarium  : 
*AiaxapaKTripi^fi,  personat.'  'XopaKrrj- 
p^fw,  noto,  persono.'  '  Xapaicriip,  vul- 
tus,  titulus,  tigura,  luminamentum.' 
Lege  :  lineamentum.  I^otandum  ve- 
ro,  personam  minus  recte  dici  o-To/xaTi- 
ov  vel  oscillum :  etenim  caput  et  os 
cooperimento  Personae  undique  tec- 
tum.  Persona,  caput.  Et  in  i£sopi 
fabuiis,  Ke(pa\ii  fiop/xohvKeiov,  Ke<f>aKii  t) 
tyK&paKov  oiiK  exet.  Videatur  Gellius 
lib.  V.  cap.  7.  Persona  in  scenicorum 
artificum  supellectile  non  esse  ffro- 
pAriov  vel  oscillum,  sed  totius  oris  et 
capitis  cooperimentum,  ex  Fabio  Bas- 
so  probavit  Gellius  lib.  v.  7.  Rig. 

2  O  quatitaspecieSfSfc^  In  respectu 
ad  externam  majestatem.  Nam  au- 
gustam  et  venerabilem  intelligit  spe- 
ciem,  quam  ut  rebus  aliis,  sic  ore 
vultuque  exprimebant  in  tragoediis, 
nt  in  quibus  reges  aliique  viri  magni 
ab  actoribus  inducebantur.  Neve- 
letus  mallet  ex  Kimicio :  O  quanta 
species,  ait,  et  cerebrum  non  habetl 
Quid  ?  si  scripsit :  O  quanta  species, 
et  cerebrum  non  habes !  ut  illud  inquit 
vel  ait,  sit  a  glossis.  £a  solet  fere 
noster  omittere.  Schef.  Graeca  dul- 
cius  :  Si  oXa  Ke<paK^,  koI  iyKe<pa\ov  ovk 
eX^i,  yEsop.  fab.  11.  Prasch.  Horat. 
Od.  I.  18.  vocat  '  vacuum  verti- 
cem.' 

O  quanta  species  cerebrum  non  habef] 
Sic  Homerus  Odyss.  0.OSvfK<i  ot  Ka\^ 
OvydrTip,  arhp  ovk  4x^6vixos.  Id  est  : 
Filia  pulchra  ipsi  fuerat,  sed  mentis 
egena.  Venustissime  exposuit  etiam 
Gabr.  Fat-mus  Lxvi.  et  hoc  Fabellam 


hanc  Epimythio  clausit  :  'Sordet  ho- 
nos  formep,  nisi  cui  sapientia  juncta 
est.'  Riit. 

3  Illis']  Supra  fab.  1.  '  propter  illos,' 
id  est,  in  illorum  usum.  Schef.  Bene 
Syrus  :  '  Fortuna  nimium  quem  fovet, 
stultum  facit.'  Juvenalis  itidem  Sat. 
viir.  '  Haec  satis  ad  juvenem,  qnem 
nobis  fama  superbum  Tradit  et  infla- 
tum,  pleruniquc  Nerone  propinquo  : 
Rarus  enim  ferme  sensus  communis 
in  illa  Fortuna.'  '  Communem  sen- 
sum'  praeterea  dixit  Horat.  Serm.  i. 
3.  66.  Nev. 

Quibus,  Sfc.']  Res  secundae  animos 
hominum  plerumque  fatigant  et  infa- 
tuant,  fitque  tunc  illud,  quod  Psalmus 
ait  49.  '  Honio,  cum  in  honore  esset, 
non  intellexit.  Comparatus  est  ju- 
mentis  quae  intereunt.'  Et  quod 
Publius  Syrus  in  Mimis :  '  Fortuna 
nimium  quem  fovet,  stultum  facit.' 
Ritt. 

Sensum  communem']  Intellectum, 
qualem  communiter  de  rebus  homi- 
nes  habere  solent,  quo  qui  destituti 
sunt,  stupidi  vocantur.  Sic  vocavit 
ante  Phaedrum  etiam  Lucretius,  et 
Horat.  Serm.  i.  3.  Hinc  Fabius  i.  cap. 
3.  '  Sensum  ipsum,  qui  dicitur  cora- 
munis,  ubi  discet,  quum  se  a  congres- 
su,  qui  non  hominibus  solum,  sed  mu- 
tis  quoque  animalibus,  naturalis  est, 
segregavit?' iScAc/.  Juvenalis  :  'Ra- 
rus  enim  ferme  sensus  communis  in 
illa  Fortuna.'  Fortasse  ex  Phaedro, 
quem  scimus  illa  tempestate  lectitari 
solitum,  Martialis  testimonio.  Fab. 
Vide  Budaeum  ad  l.  i.  ff.  *  de  Instit. 
et  Jur.' 

Sensum  communem]  'EvoiTjae  Karh,  r^v 
^vx^v  a\oyiffrovs.  Tertullianus  de  Re- 
sur.  c.  3.  '  Et  quidem  et  de  commn- 
nibus  sensibus  sapere  in  Dei  rebus,' 
&c.  Item  c.  5.  '  Igitur  qnoniam  et 
rudes  quique  de  commnnibus  adhuc 
sensibus  sapiunt,  et  dubii  et  simplices 
per  eosdem  denuo  inqnietantur,'  &c. 
Idem  '  scnsum  publicum'  dixit  d«» 
Anima  cap.  II.    'sed  et  natura  ple- 


PHiEDRI    FAB.   iESOPlARUM    LIB.    t.   8. 


353 


raque  suggeruntar  qnasi  de  publico 
sensu,  quo  Deus  animam  dotare  dig- 
natns  est.'  Et  ita  'commnnem  De- 
um'dixit  Auson.  in  Gratiarum  act. 
'Mens  ista  aurea,  quam  de  communi 
Deo  plus  quam  ullus  hausisti.'  '  Pub- 
licam  venam'  Juven.  Sat.  vir.  D. 
Hilarius    Fragmentis    cx    op.    hist. 


'  conscientiam  publicam '  vocat  sym- 
bolum,  quod  populus  Dei  conscire  et 
consciscere  debet.  *  Communcs  et 
publicas  literas'  Tertullian.de  Tes- 
tim.  an.  c.  1.  Horatius  Serm.  i. '  Com- 
niuni  sensu  plane  caret.'  Juv.  Sat. 
VIII.  73.  Rig. 


FABULA   Vlir. 


Lupus  et  Gruis]  Habes  hanc  fabu- 
iam  apud  ^sopum,  Aphthoniuni  fab. 
25.Babriumet  Camcrarium.  Rig. 

Lupus  et  Gruis]  Ita  allegat  hoc  lem- 
ma  Salmas.  ad  .Histor.  Aug.  p.  413. 
et  recte :  dicitur  euim  gruis  et  grus. 
Sic  sepes  et  seps,  neces  et  nex,  plebis  et 
plebs,  suis  et  sus.  Apud  Ciceron.  Dis- 
putat.  Tuscul.  V.  ad  fin.  '  grunnituin 
cnm  jugulatur  snis  :'  sic  recte  Codex 
Regins  omnium  optimus  et  vetustis- 
sinius,  itemque  alter  Pitheeanus  ;  per- 
peram  bactenus  cum  jugulantur  sues. 
Gruis  etiam  est  scriptum  in  vetustis- 
«imo  Mss.  inter  ^nigmata  Symposii 
titulo  XXVI.  Glossae;  '  yepavhs,  grius, 
grus.'  Sic  etiam  dicitur  faucis  et 
faux,  Gloss.  Philox.  '  <pdpvy^,  faucis.' 
Item  lentis  et  lens.  Eaedem ;  6  (paKht, 
lentis  :  r)  ipaKii,  lens.'  Glossae  nostrae 
Graecolatinac  ;  '  \vy^,  lyncis.'  Eae- 
dem  ;  Xo{,  calcis.'  Gud. 

Gruis]  Ita  legendum  est.  Sic  in 
Notis  Tyronis  pag.  179.  Gruis  legitnr. 
Yide  de  similibns  his  nominativis 
Muncker.  ad  Hygin.  fab.  139.  et  Rit- 
tershnsinra  ad  hanc  fabulam.  Burm. 

GruJs]  Antique  pro,  Grus :  ut  in- 
fra  '  plebes '  pro,  plebs.  Et*vulpis' 
pro,  vulpes,  1. 1.  f.  10.  et  27.1.  iv.  f.  19. 
Sic  alicubi  legi  '  tnrturis,'  pro,  tnr- 
tnr.  Sic  *  mentis'  pro,  mens,  et  *  pe- 
dis'  pro,  pes  apud  veteres  reperio 
positnm.  Ennius  Epicharmo,  citante 
Prisciano :  *  Terra  corpus  est :  at 
mentis  ignis  est.'    Naevius  apud  No- 


nium :  '  Est  pedis  nnus  Ingens  in 
naso.'  Vidfend.  Giphan.  Index  Lu- 
cretianus  in  voce,  Sanguinis.  Ritt. 

Pretium  meriti]  Absolute  meritum 
probenemerito,idest,beneficio.Virg. 
^n.  I.  '  Tum  pietate  gravem,  ac  me- 
ritis.'  Schef.  'EvepyeTijfjiaTos.  Inde 
pro,  beneficiura  collocare,  dictum 
alicubi  memini, '  ineritnm  collocare :' 
et,  nisi  fallor,  apud  Ciceronem  est, 
'  meritura  dare :'  quod  ut  ad  vnlgi 
palatum  non  facit,  ita  Latinis  auribus 
placebit.  Fub.  Pretium  mei'itihic  est 
merces  beneficii  et  operae  alicui  prae- 
stitae.  Multis  exemplis  hujus  vocis 
pretii  nsum  illustrat  Illnstrissimus 
Nic.  Heinsius  ad  Ovid.  Epiat.  vi. 
146.  et  Metam.  ii.  701.  Meritum  au- 
tem  hic  beneficiumet  gratam  operam 
denotat ;  plus  autera  quam,  officium 
valet,  ut  ostfendit  Mannt.  ad  Cicer. 
Famil.  Epist.  1. 1.  aliqnando  etiam 
pro  munere  apud  auctores  sumi  docet 
Donatus  ad  'Terent.  Eunuch.  iii.  2. 
Burm. 

2  Bis  peccat]  Malefacit,  sive  in  re- 
spectu  ad  id,  quod  estjnstum  hones- 
tnmque,  sive  in  respectu  ad  id,  quod 
conducibile  :  quo  qui  peccat,  impru- 
denter  potius,  quam  inique,  agit  com- 
mittitque,  qnod  appellat  Cicero  in  Ep. 
ad  Att.  '  stnltitiae  peccatnm.'  Plau- 
tus  in  Epidico  Act.  iii.  sc.  4.  loquens 
de  argento ;  '  stulte  datnm  Reor,  at- 
que  peccatum  largiter'.'  Schef. 

Indignos]  Quod  qui  facit,  vitia  sce- 


Delph,  et  Var.  Clas. 


Plucdr, 


354 


NOT^  VARIORUM   IN 


leraque  illorum  hactenus  promovet. 
Quo  iutuitu  et  Enuius  apud  Cicer. 
de  Offic.  II.  '  Benefacta  niale  locata, 
inalefacta  arbitror.'  Pro  malefactis 
noster  peccafa  dixisset.  Schef. 

3  Impune^  Sine  detrimento,  nocu- 
luento.  Virgil.  Ma.  xi.  '  Per  sylvas 
TeHcri,mistique  impune  Latini  Erra- 
vere  jugis.'  Servius  ad  Inmc  locum  : 
*  Impune,  hoc  loco,  sine  pericnlo.' 
Imo  sine  noxa,  sine  damno,  ut  in  cae- 
teris  poetae  locis.  Vult,  neutrum  lai- 
sisse  alterum  propter  iuducias,  licet 
essent  hostes.  Curtius  v.  c.  3.  '  Na- 
tautium  manus  stipitibus  saxisqne  la- 
cerabant,  donec  debilitati  impune 
uavigiis  excipi  possent.'  Eleganter 
autemhoc  vocabulum  usurpat  noster, 
quia  peccati  illius  sui  hanc  vehit  poe- 
nam  subire  coguntur,  qui  hoc  faciunt, 
Vide  infra  cap.  21.  Sch^. 

Impune  abire  deinde  quiajam  non  po- 
tesf]  Non  video  quo  modo,  Phaedre ; 
nam  prius  ut  tibi  concedam,  certe 
posterius  non  possum.  Impune  enim 
abire  non  posse,  peccatum  non  est, 
sed  potius  infelicitas  e  peccato  nata. 
Itaque  te  fugit  ratio.  Meurs.  Rc- 
sponderet  Phaedrus,  sihi  rationem 
constare.  Peccatum  esset  adjuvare 
improbum,  etiamsi  fieri  sine  periculo 
posset.  Alterum  igitur  peccatum 
est,  sua  culpa  in  periculum  venire. 
Freinsh.  Hoc  alterum  est  peccatum. 
Efficit,  inquit,  qui  pretium  nieriti  ab 
improbo  desiderat,  ut  non  possit  ab- 
ire  impune.  Quid  ita  ?  quia  improbi 
pro  gratia  damnum  referunt.  Isocr. 
ad  Daemon.  '  Improbi  non  miuus  eos, 
qui  benc  de  ipsis  inerentur,  quam  qui 
eis  nocent,  Iscdunt,'  Porro,  facere, 
ut,qui  meruit  gratiam,  reportet  dam- 
num,  id  haud  dubie  cst  peccare. 
Meursius  hic  frustra  uostrum  sugilla- 
vit.  Schef.  Supple  :  quod  tamen  pro- 
videri  poterat  ac  debebat.  Primum 
ergo  peccatum,  improbitas;  alterum 
imprudentia.  Hanc  $paxv\oyiui>  as- 
sequutus  non  videtur  Meursins.  Pras- 
(iiins.    Barthius  vero  Advers.  xi<vij. 


10.  putat,  vocem  peccati  hic  ambigate 
signiiicationis  esse,  et  priore  loco 
culpam,  posteriore  errorem  designa- 
re.  Errorem  autem  in  eo  consistere, 
quod,  deinde  in  societatem  mali  ve- 
niens  et  liber  demissus,  non  videt,  se 
satis  magnum  beneficinm  accepisse, 
quod  a  perfidi  hominis  consortio  in- 
teger  et  inviolatus  redire  potuerit. 
Hoc  ex  Lupi  ad  Gruem  verbis  in  fine 
hujus  fabulas  recte  effici  putat ;  sed 
ut  ea  sententia  his  verbis  affingatur, 
legendum  monet,jammnc  potest  ;  vel 
concinnius,  jam  tunc ;  quod  tamen 
neraini  huc  usque  persuadere  potuit. 
Heinsius  margini  adscripserat,  legen- 
dum  :  quianam  non  potest.  Gebhard. 
Crepund.  iii.  10.  legit,  Impune  abire 
deinde  inanis  non  potest :  sed  nec  ille 
facile  lectores  iu  suara  sententiam 
trahet.  Non  animadverterunt  viri 
docti  vim  particularum  j«»n  non:  quae 
notant :  Jam  non  potest  abire  impune, 
ut  ante  quam  se  improbo  venditave- 
rat.  Vide  quae  ad  Qninctil.  lib.  vi. 
prasf.  notavimus,  et  ad  Ovid.  Art.  ii, 
93.  Burm. 

Jam^  Lectissima  iterum  particula, 
et  ex  intimis  recessibus  Latinitatis 
deprompta.  Vim  habet  singularem, 
quasi  dixisset  :  Statira  inde  in  peri- 
culum  hujusmodi  talis  incidit,  nec 
malum  effugere  ulla  posthac  ratione 
potest.  Varro  de  R.  R.  ii.  cap.  4. 
^  Quum  porci  depulsi  sunt  a  mamma, 
a  quibusdam  delici  appeilantur :  ne- 
que  jara  lactantes  dicuntnr.'  Male 
Barthius  soUicitat  hunc  locum  Adv. 
XLvii.  cap.  10.  Schef. 

4  Os  devoratuml  Simile  quidpiam 
de  Crocodilo  narrat  Apuleius  Apolog. 
'  Bellua  immanis  Crocodilus  ille,  qui 
in  Nilo  gignitur  ;  ea  quoque,  uti  com- 
perior,  purgandos  sibi  deutes  innoxio 
hiatu  praebet.  Nara  quod  est  ore 
amplo,  sed  elingui,  plerumque  tn 
aqua  recluso  multae  hirundines  deu- 
tibus  implectuntur :  eas  illi,  cum 
egressus  in  pra^ripia  fiuminis  hiavit, 
una  ^x  avibus  fluviaUbus  aiQtca  avi<;, 
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injecto  rostro,  sine  noxse  periculo  ex- 
scalpit.*  Vid.  Herodot.  Euterpe. 
Rig. 

Os  detoratum  fauce  quutn  hcneret  lu- 
pi]  Longe  gratioris  animi  exemplum 
sUggerit  Leo  ille,  de  qno  Plinius  lib. 
VIII.  cap.  21.  '  Os  morsu  avidiore  in- 
ha>serat  dentibus,  crnciabatque  in- 
edia,  tum  poene  in  ipsis  ejus  telis,  sus- 
pectantem,  ac  velut  mntis  precibus 
orantem:  dnm  fortuitu  fidens  non  est 
contra  feram,  multo  diutius  miraculo, 
quam  metu  cessatura  est.  Degressus 
tandem  evellit  praebenti  et  quam  maxr 
ime  opus  esset  accommodanti.  Tra- 
duntqiie,  quamdiu  navis  ea  in  littore 
steterit,  retulisse  gratiam  venatus 
aggerendo.'  Rig. 

Fauce  lupi]  Sic  supra  ex  Cod.  Rem. 
*  tunc  fauce  improba  Latro  incitatus.' 
Rig. 

8  Tandem  persuasa  est  jurejurando 
Gruis']  Hiatum  h.  I.  quaerit  Meursius, 
qui  forsan  hand  respexit  perpetuam 
Phaedri  brevitatem,  aut  praeceptum 
Fabii  lib.  iv.  cap.  2.  '  Quoties  exitus 
rei  satis  osteudit  priora,  debemushoc 
esse  contenti,  quo  reliqua  intelllgun- 
tur.'  Agit  ibi  de  narratione :  cujus 
sub  ditione  fabulae  sunt,  Prasch. 

Persuasa  est  jurejurando]  Galatea 
Thetidi  apud  Tlieophil.  Simoc.  Uphs 
avdrriv  SpKOS  ffo(l>iaT^s  iffriv  a^i6xpfCi>s, 
Kig. 

Credens']  Eleganter  in  respectu  ad 
antecedens  lupi  jusjurandum,  et  rei 
periculnm,  pro,  committens  et  immit- 
tens.  Virgilius  lEn.  xi.  '  rex  nostra 
reliquit  Hospitia,  et  Turni  potius  se 
credidit  armis.'  Schef. 

CoUi  longitudinem]  Longum  collum  ; 
ut  infra,  *  corvi  stupor,'  pro  corvo 
stnpido,  Fab.  xiii.  Ibi  congesta  ex- 
empla  leges,  non  injucunda  cognitu. 
Fab.  Pro,  collum  longum.  Utitur 
autem  hoc  locutionis  genere,  quoni- 
am  in  collo  maxime  attendebatur  ad 
ejus  longitudinem,  ut  idoneam  faci- 
end%  medicinae.  Quomodo  et  Cicero 
alicubi  in  Verrem,  '  uoctis  longitudi» 


nem  consumebat  stupris.'  Atquc  ita 
fit  et  in  aliis  huic  similibus  locis,  quod 
est  semel  observandum.  Schef.  His 
videtur  reclamare  primus  versus  : 
Os  devoratum  fance  quum  luereret  lupi : 
iitiquc  cum  cicqniae  rostrum  non  sit 
adeo  breve.  Esse  autem  fabulas  de- 
bere  vidavcis,  dictum  ad  digress.  post 
fab.  64.  Cautius  egerunt  Aphtlion. 
Fab.  25.  iEsop.  Fab.  144.  Anon.  Fab. 
8.  Prasch, 

CoUi  lotigitudinem]  Pro,longHm  col- 
lum  ;  ita  vice  versa  supra  fab.  1.  dixit 
'fauce  improba'  pro,  insatiabilitate 
et  improbitate  faucis.  Gud. 

9  Periculosam]  Quomodo  ?  num  re- 
spcctu  gruis,  collum  inserentis  lupi 
faucibus?  num  respectu  lupi,  versau- 
tis  mortis  in  periculo,  et  ossis  male 
devorati?  Potest  utrumque  intelligi; 
veruHi  prius  puto  magis  nostrura  re- 
spexisse.  Praecedit  namque,  pcrsua- 
sa,  item  credens.  Schef. 

Periculosam  fecit  medicinam]  Peri- 
culosa  medicina,  cujus  erat  ne^pa  ff<pa- 
Aep^.  Hippocrat.  Aphorism.  Simile 
quidpiam  de  Crocodilo  et  Trochilo 
narrant  Plinius  lib.  viii.  Solin.  cap. 
30.  Apuleius  in  Apol.  Rig. 

Fecit  medicinam]  Sic  Latinos  loqui, 
docuit  ex  Cicerone  Rittershusius,  cui 
ego  nunc  et  Plautum  antiquiorem 
addo,  qui  sic  Cistell.  A.  i.  sc.  1.  '  Si 
niedicus  veniat,  qui  buic  morbo  face- 
re  medicinam  potest.'  Scbef,  Eodera 
sensu  Cicero  pro  Quinct.  '  Medici- 
nae  faciendffi  locu8"non  erit.'  *  Facc» 
re  raedelara'  dixit  Gellius  lib.  xii. 
cap.  5.  Prasch. 

Fecit  medicinam]  Sic  Infra  Fab.  14, 
Cicero  ad  Terentiam  :  *  Ita  sum  leva- 
tus,  ut  Deus  mihi  aliquis  mQdicinarti 
fecisse  videatur  :'  Ep.  1.  xiv.  7.  Sic 
aliquoties  et  Symraachus  noster.  Ritt. 

Pro  quo  cum  facto]  Recepimus  cer- 
tissimam  Gudii  emendationem:  Pro 
quo  cum  pactum  JlagUaret  pramium. 
Et  ita  Faernus  hanc  febulam  expres- 
sit:  'Ea  pacta  pretium.'  Confirmat 
quoquc  AnoDymus  a  Nielantio  editns. 


356 


NOTiE   VARIORUM    IN 


Sdppe  hanc  voceni  a  libraiiis  in  fae- 
tum  mutatam,  doccbunt  nota;  Heinsii 
ad  Ovid.  Her.  iii.  vs.  115.  et  Gravii 
ad  Flor.  i.  15.  Minime  etiam  neces- 
sarium  est  cum  quibusdam  legere  A 
quo :  nam  pro  medicina  petit  praemi- 
iim,  et  satis  intelligitur  a  Lupo  pe- 
tiisse.  Burm, 

Pro  quo  cum  facto  flagitaret  prtsmi- 
«m]  Ms.  Rem.faclum:  scribe  pacfum. 
Dixerat  enim  Phacdrus,  lupum  singu- 
los  illexisse  pretio,  et  tandem  conve- 
nisse  cum  Grue  :  praemium  ergo  erat 
pactum.  Atque  ita  apud  Phaedrum 
fuisse  confirmat  Anonymus  fabulator ; 
*  Grus  promissa  petit,  de  faucibns 
osse  revnlso.'  Immo  etiam  vetus  ille 
glossator,  sive  metaphrastes  fabula- 
rum  Phjedri,  quem  rectius  Phaedrum 
barbare  glossatum  dixeris,  Romulius, 
sanus  cum  esset  lupus,  rogabat  Gruis 
reddi  sibi  promissa  pramia.  Sic  ille 
in  Ms.  Divionensi.  Quod  isti  petere 
promissa  prcemia,  id  elegantius  dixit 
Phaedrus  pactum  pramium  flagitare  ; 
plane  ut  apud  Valerium  Maximum 
lib.  IV.  c.  3.  '  Pactumqne  victoriae 
praemium  flagitantibus :'  et  Cicer. 
Ep.  ad  Q.  fratr.  iii.  3.  '  Propter  sus- 
picionem  pactorum  praemionim.'  Sic 
alibi  noster  lib.  iii.  fab.  14.  '  Si  pac- 
tam  fuci  non  recnsas sent  fidem.*  Pac- 
tum  prcemium  Noster  lib.  i.  fab.  14. 
dixit  'positum  praemium,'  et  1.  v. 
'propositum  praemium.'  Gud. 

11  Ore  qucB  nostro']  Pro  ex,  vel  abs 
ore ;  cui  scilicet  immiseras.  Praepo- 
sitionem  omittit  ob  verbum  subse- 
quens,  abstuleris,  cui  vis  ejus  inest. 
Schef. 

Ore  qua  nostro  caput  incolume  abstu- 
leris']  Ita  etiam  Crocodilus  benefici- 
um  et  raercedem  Trochilo  se  dedisse 


putat,  cum  illi  pcrmisit  inoolume  Ca' 
put  referre.  ^lian.  iii.  cap.  11.  Ti 
fjiriSep  &5(Kf](ra(  rbv  rpSx^^ov,  Koyi^erou 
IJ.iar66v.  Philes  :  Kal  t{iv  ye  K«f>a\i)V 
avrl  fuffQov  Xafifidvei,  MtjSsj'  KUKhv  nraBoi- 
aav  4k  tov  drjpiov.  Tale  '  latronum  be- 
neficium,  iis  se  dedisse  vitam,  quibus 
non  ademerint:'  M.  Tul.  Phil.  ii. 
Rig. 

QucB  nostro]  Quid  ?  si  scribatur 
quum  nostro,  propter  subsequens,  abs- 
tuleris?  Schef. 

Caput]  Supra  *  collum'  dixit.  Nem- 
pe  hic  respectus  fit  ad  vitam  et  salu- 
tem,  quae  vulgari  consuetudine  lo- 
quendi  posita  est  in  capite.  Unde 
illa :  *  capite  suo  dimicare,'  *  defen-» 
dere  caput  alterius,'  et  similia.  Alias 
utrumque  jimctum  intelligit,  et  ca- 
put,  et  collum.  Neque  video,  quo- 
modo  repugnet  fidei,  quod  nonnemo 
hic  putavit.  Nam  nec  fauces  sunt 
tam  breves  in  quadrupedibus,  nec 
rostrum  gruis  (de  grne  sermo  est,  non 
ciconia)  tam  procerum,  Et  quid  ?  si 
dicamus  os  hapsisse  in  imis  faucibus  ? 
Denique  ^sopus  ipse  ideo  scribit 
gruem  esse  potuisse  lupo  saluti  hoc  in 
negotio,  quod  haberet  longum  coUura. 
Adeo  non  major  est  in  ipso  cautio, 
quam  auctore  nostro,  si  incautus  Nos- 
ter  fuit,  de  quo  nihil  adhuc,  qui  sus- 
picabatur,  idonee  probavit.  Schef. 

12  Postulas']  Ego  nihil  rauto  :  nam, 
conjunctionem,  et,  non  rh  abstuleris, 
sed  Ingrata  es,  cum  verbo  posiulas 
connectere,  existirao.  Sensus  est : 
Tu  pro  hoc  meo  beneficio  non  ingrata 
solum  es,  non  laudando  videlicet  ra- 
ram  hanc  et  singularem  meara  cle- 
mentiam,  sed  insuper  et  mercedem 
postulas,  quasi  non  satis  sitmercedis, 
quod  vitam  tibi  concesserim.  Schef, 
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Consiliator]  Sic  lib.  ii.  6.  *  Si  vero 
acccssit  consiliator  maleBcus.'  Avie- 
nns  fab.  xxvi.  '  Nam  quamvis  rectis 
constet  sententia  verbis,  Suspectam 
Lanc  rabidus  consiliator  liabet.'  Pli- 
nius  Epist.  lib.  iv.  17.  '  Ille  in  incho- 
andis  deductor  et  comcs,  ille  geren- 
dis  consiliator  et  rector.'  Vetus  In- 
terpres  Juvcn.  Sat.  iii.  46.  consiliari- 
bus  dixit  pro,  consiliatoribus.  Con- 
siliator,  consiliarins,  Pov\-t)<p6pos.  Cu- 
jac.  Paratit.  i.  Cod.  De  Adsessorib. 
domestic.  &c.  et  ad  Novel.  cxix. 
Rig. 

1  Sihi  non  cavere]  Cacere  alicui  pro» 
prie  de  Jurisconsulto  dlcitur,  cura 
amicum  vel  consultorem  instruit  mo- 
nitis  et  consilio,  ne  suam  conditio- 
nem  faciat  deteriorem,  sed  potius 
melioreni.  Hinc  Cicero  in  praefat. 
Topicornm  ad  Trebatium  JC.  '  Cum 
tu  mihi  meisque  saepe  multa  cavisses.' 
Eundem  tamen  suggillat  in  Epistolis: 
'  Melius  ei  cavere  volo,  quam  ipse 
aliis  solet.'  Sic  De  Offic.  *  In  jure 
cavere  et  consilio  juvare.'  Sed  de 
hoc  ut  et  de  caeteris  duobus  JCti 
mnneribus  vide  Fr.  Hotomanni  libel- 
lum,  quem'Jurisconsultum'inscripsit. 
Notum  est  autem  illud  Euripideum, 
quo  et  Cicero  utitur  :  Miffu  ao(piffr^i>, 
SoTis  ovK  avr^  <ro(l>6s'  Odi  sapientem 
qui  sibi  ipsi  non  sapit.  Ovidius  quo- 
que  in  Jurisconsultuni  amore  captum 
ita  ludit:  '  Ilio  ssepe  loco  capitur 
consnltus  amore.  Quique  aliis  cavit, 
nec  cavet  ipse  sibi.'  Ritt. 

Sibi  non  cavere,  Sfc.']  Imitatnr  Te- 
rentium  Heaut.  act.  v.  sc.  1.  '  Nonne 
id  flagitium  est,  te  aliis  consiliura 
dare,  Foris  sapere,  tibi  non  posse 
auxiliarier  ?'    Gud. 

3  Oppressum  ab  aquila']  Proxime  huc 
acccdit  Abstem.  Fab.  141.  Prasch, 


Fletus]  Omissa  conjunctione,  pro, 
et  fletus.  Varro  Myster.  *  Una  pes- 
tilentia,  bostica  acies  puncto  tempo- 
ris  imraanes  acervos  facit.'  Curt.  v. 
1.  '  Euntibus  a  parte  laeva  Arabia, 
odorum  fertilitate  nobilis  regio,  cam- 
pestre  iter  est.'  Schef. 

Fletus  edentem  gi'aves]  Sic  Noster 
infra:  *  Tunc  moriens  vocem  banc 
edidisse  dicitur ;'  quem  locnm  raale 
sollicitant  viri  docti.  Sic  CiceroTus- 
cul.  Quaest.  ii.  *  Videraus  rudem  il- 
lura  et  inexercJtatum,  quamvis  levi 
ictu,  ploratus  turpissiraos  edere.'  Et 
paullo  ante  Sophoclis  verba  vertens  : 

*  Heu  virginalera  me  ploratum  e- 
dere !' 

4  Ubi  pernicitas]  Elegantissimus  in 
exprobrationibus  et  irrisionibus  est 
usus  particulae  ubi.  Exempla  pluri- 
ma  congessit  Heins.  ad  Ovid.  Epist. 
IV.  vs.  150.  et  Freinshem.  ad  Tacit. 
Annal.  ii.  2.  Sic  et  Tacit.  Ann.  xv. 
62.  *  Ubi  prsecepta  sapientiae?  ubi 
tot  per  annos  meditata  ratio  adver- 
sum  imminentia  ?' 

5  Quid  ita]  Locutio  elliptica,  pro, 
Ob  quid  ita,  hoc  est,  Ob  quam  cau- 
sam  ita  cessarunt  ?  Sicut  in  illo  Te- 
rentii  Andr.  act.  ii.  sc.  2.  '  Laetus 
est,    nescio    quid.'      Ubi    Donatus 

*  Deest,  propter  ;  ut  sit,  propier  ne- 
scio  quid.'  Et  Adelph.  act.  iii.  sc. 
3.  '  S.  atque  iratum  admodura.  D. 
quid   autera  ?'     Ubi   idera   Donatus  : 

*  Quid  pro,  quare,  vel,  ob  quam  cau- 
sam.'  Et  sic  optimi  scriptores.  Ci- 
cero  pro  Roscio  :  *  Accusatis  Sextum 
Roscium  ;  quid  ita  ?  qniade  manibus 
vestris  efFugit.'  Schef.  Id  est,  pigri 
et  tardi  facti  sunt.  Fab.  Cessare  non 
tantum  significat  hic,  quid  pigri  et 
tardi  facti  sunt?  sed  cur  officinm 
suum,  strenue  currendo,  et  te  exitio 
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eripiendo,  non  fecerunt  i  nam  cessare 
etiam  significat,  langnide  et  negli- 
genter  allquid  facere,  ut  notavit  doc- 
tissimus  Vavassor  de  vi  et  usu  quo- 
rundam  verborum.  Ita  apud  Virgi- 
lium  JEn.  \i.  '  cessas  in  vota  preces- 
que,  Tros,  ait,  ^nea  ?'  id  est,  lan- 
guide  agis?  Sic  Horat.  Epist.  i.  2. 
versu  penult.  opponit  '  cessare'  et 
*  strenuum  anteire.'  V.  Calp.  ad  Ter. 
Heaut.  iii.  1.  Burm. 

6  Nec  opinum]  Nec  hoc  loco,  Non 
est.  Ut  apud  Ciceronem  de  Leg.  iir. 
'  Senatori,  qui  nec  aderit,  aut  causa, 
aut  culpa  esto.'  Adde  Asinium  Ca- 
pitonem  apud  Festum.  Opinum  di- 
citur,  ut  supinum;  signiiicat  autem 
id,  quod  opinatur.  Nam  ut  a  divino 
est  divinus,  qui  exercet  divinationes ; 
a  festino,  festinus,  qui  festinat ;  sic 
plane  ab  antiquo  opino,  quod  ex  Plau- 
io,  Caecilio,  aliisque  citat  Nonius, 
est  opinus,  qni  opinatur.  Ita  inopinus 
legitur  apud  Ovid.  Met.  vi.  465.  in 
Mss.  teste  Nobiliss.  Heinsio ;  item- 
que  Pacatum  nostrum  c.  2.  ubi  plura 
secundis  curis.  Schef.  Sic  nec  opi- 
nans  Cicer.  ad  Famil.  xiii.  18.  ubi 
Manut.    Vid.  inf.  v.  7.  Burm. 

Necopinum']  Vetus  Gloss.  *  Necopi- 
nanter;  airpoffSoicfiTccs.'  Rig. 

8  Semianimus^  Pro,  Semianimis, 
imitatione  Ennii,  qui  sic  apud  Cicer. 
Divin.  i.  de  aquila :  '  unguibus  an- 
guem  Semianimum,  et  varia  graviter 
cervice  micantem,'  &c.  Schef. 

Mortis  in  solatio']  Mendum  hic  la- 
tere  puto  ;  quod  quale  sit,  quaera- 
mus.  Sciopp.  Scripserim  mortis  in 
solatium.  Sed  nihilominus  haec  hiul- 
ca  suut,  et  exciderit  versus :  Hcec 
conspicatus,  infit:  O  bone,  Qui  modo 
securus,  S^c.  Certe  talis  aliquis :  nam 
non  liaec  verba  solatium  mortis  lepori 
afferebant,  sed  aspectus  similis  for- 
tuna?,  in  quam  passer  incidebat. 
Meurs.  Fortasse  legendum  in  sola- 
tium;  id  est,  ut  solarelur;  Publ.  Mi- 
raus:  '  Didicere  flere  foeminae  in 
mendacium.'  Buchn.    Facilis  emen- 


datio.  Videlicet  scripsit  Phaedrus, 
mortis  in  solatiom,  more  vcterum,  cu- 
jus  hodieque  apud  Plautum,  Teren- 
tium,  Lucretium  et  Catullum  vesti- 
gia  supcrsunt,  et  in  omnibus  fere 
Mss.  Codd.  sed  sciolus  aliquis,  aut 
negligens  exscriptor,  solalio  scripsit. 
Sensus  est :  Tum  lepus  moriens,  quo 
tristem  atque  acerbum  ultimae  neces- 
sitatis  casum  solaretur,  dixit :  Qui, 
&c.  Fab.  Recte  Meursius,  in  sola- 
tium.  Sed  hiulci  nihil  video.  Abnnde 
solatii  est,  amaris  dictis  amara  viu- 
dicare.  Prasch.  Id  solatio,  qnod  sus- 
pectum  habet  Schoppius,  mutatGeb- 
bardns  et  Meursius  in  solatium,  ut  sit 
dictum,  sicuti  *  in  spem,'  '  in  contu- 
meliam;'  hoc  est,  ad  vel  propter  tale 
qnid.  Posset  propius  a  scriptura 
veteri  solalia  hic  poni,  sensu  parili. 
Quod  autem  Meursius  hic  putat  ali- 
quid  deesse,  in  co  frustra  est  haud 
dubie.  Nam  solent  crebro  sic  orait- 
tere  verbum,  inquit  (vid.  Amplis.  Cu- 
per.  Observ.  ii.  20.),  quod  et  hic  fit. 
Virgil.  ^n.  v.  '  Tum  pius  iEneas : 
Eqnidem  sic  poscere  ventos  Jam  du- 
dnm,  et  frustra  cerno  te  tendere  con- 
tra.'  Haec  notaveram,  cum  incom- 
parabilis  Gronovius  in  literis  ad  me 
suis  :  '  Non  patior  haec  corrigi.  Est 
enim  :  Lepus  accepto  in  media  morte 
solatio  mortis,  vel  quum  ei  adhuc  se- 
mivivo  hoc  solatium  et  levamentum 
sni  mali  ofFerretur,  (nempe,  quod  de-- 
risorem  snum  videbat  ante  oculos  in- 
terfici)  dixit  nempe,  quae  sequuntur.' 
Atque  ita  et  in  politissimis  observa- 
tionum  libris  nnper  editis.  Vide  lib. 
III.  8.  Sed  et  Freinshemius  vulga- 
tam  putat  posse  ferri,  nec  hiulcam 
esse  orationem.  At  vero  Tan.  Faber, 
cujus  postea  eruditissimas  in  Phae- 
drum  notas  Argentorato  ad  rae  misit 
juvenis  elegantissimus  doctissimus- 
que,  Dn.  Ericus  Lindemaunus  Ostro- 
gothus,  emendationem  Meursii  reti- 
net,  nisi  quod  pro  solatium,  solatiom 
antique  scripsisse  Nostrum  putet. 
Praschius  quoque   Meursium  sequi- 
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tdr.  Heinsius  sic  locum  totum  scri- 
bit :  Lepus  semianimus :  Mortis  en  SO' 
latia!  tit  siiit  verba  leporis.  Inge- 
nioslssime,  ut  solet.  Schef.  Lege 
ntffrtis  en  solatia:  Livius  xxv.  16. 
'  Qui  eam  victimam  prae  se  ad  infe- 
ros  misisset,  eum  decus  eximium 
egregiumque  solatium  suae  morti  in- 
venturnm.'  Vel  mortis  i  solalia.  Vid. 
ad  Metam.  iv.  603.  Heins.  Vide 
Bartb.  Adv.  xlvii.  10.  et  Periz.  ad 
Sanct.  Miner.  iv.  4.  27.  qui  in  solatio 
vindicat.  Sic  '  ultionis  solatium/  et 
similia,  de  quibus  vide  ^Pricaeum  ad 
Apul.  Miles.  lib.  ii.  et  quae  buc  af- 
fert  A.  Axenius.  Quibus  adde  lo- 
cum  Ovid.  Metam.  iv.  191.  *  Magna 
feres  tacitas  solatia  mortis  ad  um- 
bras:'  et  Lucan.  viii.  315.  '  Sed 
magna  feram  solatia  mortis.'  Quis 
vero  ferat  Gebh.  Crepund.  iii.  17. 
attentantem  Pliaedrum,  et  legentem 
mertis  eit  (vel  init)  solatium  ?  Burm. 

Mortis  in  solatio]  In  solatium,  Meur- 
situs  et  alii :  et  ita  Salmasius  conjecit 
ad  margiuem  libri :  sic  Panegyricus 
incertus  Constantino  dictus  cap.  xvi. 
*  ad  solatium  suae  mortis  voluit  se- 
cum  trabere  quam  plurimos.'  Tol- 
lendum  est  et  Glossema  e  Valerio 
Maximo  lib.  iii.  2.  '  Poenus  enim  in 
victoriaobnoxius  morienti,  Romanus 
in  ipso  fine  vitae  vindex  sui  exstitit :' 
deletis  ex  Ms.  vocibus  solatio  fuit^ 
quae  glossemata  sunt.    Gud. 

Mortis  in  solaiu>]  Quale  illud  cst 
solatium  ?  Nenipeboc:  irapafi.vd'tav  yap 
<pfpu  rh  Kowuvovs  fJvat  twi/  ffvfupopwv : 


nt  ait  D.  Chrysostomus  Hom.  10. 
Epist.  ad  Tim.  i.  £t  vttlgo  quoque 
sententia  nota  est :  Solatium  esse 
miseris,  babere  calamitatum  socios. 
Hinc  illud  in  Consolationibus  rwv  ^|w 
frequentissimum  :  *  Non  tti  solus  : 
Non  tu  primus,  neque  ultimus  es,  cui 
haec  accidant.'  Quae  tamen  revera 
misera  et  frigida  consolatio  est.  Sym- 
machus  Ep.  lib.  viii.  27.  *  Adversa, 
quae  cum  pluribus  perferimus,  more 
ingenii  bumani  babent  aliquod  de  so- 
cietate  solatium  :  quae  vero  speciatim 
alicui  casus  durus  adjecit,  altins  im* 
primi  solent.'  Ritt. 

Mortis  in  solatio]  Seneca  Natur. 
Quaest.  vi.  '  NuIIum  est  majus  sola-» 
tium  mortis,  quam  ipsa  mortalitas.' 
Idem  paulo  post :  '  Non  quia  fas  est 
optare  publicam  cladem,  sed  quia  in« 
gens  mortis  solatium  est,  terram 
quandoque  videre  mortalem.'  Liba- 
nius  Sopbista,KaTai  ywaiK.  Ao\.  Et  Trors 
?iv  fioi  Tfdveiis,  ^v  ti.v  e/c  rwv  r^  avra  Tre- 
■KovQ^Twv  7)  irapafj.vdla,  /col  toTs  imyiyvO' 
fxfvais  Tfp^effiv  virexfiltpovv  tw  al  \{iirai. 
rh  KOKhv  5e  rovro  ■npSnov  f)Xv  fiSvep  fiot 
ffvfx^e^Kev,  Kol  ovk  evt  vphs  irapdSeiyfJia 
fi\e\l/avTi  \a$eiv  irapafivdi6v  rt  rrjs  rpv- 
Xfis.  Joh.  Tzetzes  Hist.  Chil.  x.  Tuv 
avttivruv  ri  ira9e7v  riva  fiSvov,  ^  irpwrov, 
'OSvvrjv  &yet  vepirriiv,  rh  Se  ffvv  &WotSf 
Trpaov,  &C.  Merii.  rwv  &Wwv  /coi  ouToy 
<pepe  fjLerptwrepws.  Vide  fab.  ^sopi, 
cui  epigraphe,  'ExOpoi.  Rig. 

10  Deploras]  Barthius  ad  Claud.  p. 
220.  et  Advers.  xlvii.  c.  10.  legen- 
dum  putat  deplores.  Sed  male.  Heins. 


FABULA  X. 


lAipus  et  Vulpis,  Sfc.]  Extat  ap.  Ca- 
merar.  p.  178.  Riff. 
'    Barth.  Advers.  xlvii.  10.  <  Fabella 
kaec  longe  elegantissime  concepta  est 
a  Phaedro;   nec  puto   rectius   eum 


quicquam    aut    faventioribus   MusiU 
concinnasse.'  Gud. 

1  Turpi  fraude]  Ablativus  causae, 
pro,  propter  turpem  fraudem  :  turpi 
seuteatiose,  ut  fere  solet  iu  talibus. 
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Schef.  Siiniletn  apud  Caesarem  de 
Bel.  Gal.  i.  28.  *  quod  egregia  vir- 
tute  erant  cogniti,'  locum  illustrat 
hoc  loco  Daviesius,  et  ex  altero  Phae- 
dri  lib.  v.  fab.  5.  '  scurra  notus  urba- 
no  sale.'  Burm. 

2  Eliamsi  verum  dicity  amittit  fidem'\ 
Hoc  Aristoteles  quoqne  aiebat,  lucri- 
facere  mcndacem,  ut  ne  vera  quidera 
dicenti  quisquam  credat.  Ritt. 

Amittit  fidem']  Vide  Horatium  de 
plano  crus  fregisse  fingenti.    Freinsh. 

4  Furti]  V.  C.  Pithoei, /or/i.  Heins. 
Mss.  forte.  Gud. 

Crimine'\  Ita  Cicero  in  Ver.  *  Non. 
niodo  te  hoc  crimine  arguo.'  Adde 
Cornel.  Nep.  Pausan.  c.  3.  Schef. 

5  CulpcB  proximam'}  Pro,  culpae 
propinquam,  i.  e.  reara.  Cicero  sic 
'  affinem  culpae'  posuit,  ut  bene  Rit- 
tershusius  notavit.  Proximum  pro 
propinquo  habes  saepe  alias.  Ut 
apud  Apuleium  Apolog.  1.  •  Respon- 
deat  mihi  il^milianus,  quo  proximo 
signo  ad  accusandum  magiae  sit  in- 
ductns.'  Hic  proximtim  signum,  ma- 
nifeste  propinquum  est.  Porro  pro- 
pinquum  rei,  quod  ejusdem  est  cum  ea 
indolis.  Sic  '  propinqua  pars  amici- 
tiae'  apud  Terentium  in  Heaut.  i. 
sc.  1.  '  vel  virtus  tua,  me,  vel  vicini- 
tas,  Quod  ego  in  propinqua  parte 
amicitiae  puto,  facit.'  Mallet  tamen 
Heinsius,  culpce  obnoxiam,  de  quo 
vide  politissiraas  cjus  notas  ad  Ovi- 
diura  A.  A.  i.  395.  Schef.  Commnnis 
tamen  lectio  defendi  potest  ex  Cice- 
rone,  qni  saepe '  adfinis  culpae '  dixit, 
et  Valer.  Max.  iii.  7.  8.  cui  similis 
est  locutio  apud  eundem  lib.  i.  1.  10. 
*  Propior  publicae  religioni,  quara  pri- 
vatae  charitati.'  Auctor  Declamatio- 
nis,  quae  nomine  Sallustii  in  Cicero- 
nem  circurafertur,  is  '  erat  calumniae 
proximus.'  An  non  ita  Sophocles  in 
Trachiniis  v.  259.  dixit  &7X"''''"^P« 
ToSSe  Tov  vdjdovs?  pro  auctore  hujus 
calamitatis.  Vide  Heins.  ad  Val. 
Flac.  iir.  391.  Burm. 

CulpcB  proximatn']  In  Mss.  est  culpa : 


recentior  manus  correxit  cu2p<£:  mal« 
lem  obnoxiam.  Apud  Tertull.  tamen 
de  Pall.  c.  4.  princip.  est,  '  Culpae 
prope  est  habitum  transferre ;'  ubi 
V.  Salmas.  p.  277.  Pindarus :  "E^- 
yiffra  rrjs  fiavias  vaUi.  Gud. 

Culpce  proximam]  Arnobius  i  v. '  Ne- 
quis  posthac  hominum  id,  quod  esset 
turpitudini  proximum,  loqueretur  :' 
et  VII. '  Atqui  ego  contumeliae  proxi- 
mum,  quinimo  esse  plenam  contume- 
liam,  judico.'  Apul.  Apolog.  '  Cu- 
jus  magnitudo  vcl  minimam  repre- 
hensionem  proximara  crimini  asper- 
natur.'  Marius  Victorinus  in  Rhetor. 
Cic.  II.  131.  '  Quoniam  innocentem 
probare  non  possumus,  ab  hoc  tan- 
tum  facinore,  quod  in  judicio  est,  re- 
motum  esse  doceamus.'  jR^. 

6  Judex  inter  illos  sedit]  Sedere 
proprium  judicum  est :  ut  alias  plu- 
ribns  docui.  Nunc  unicum  Lactantii 
locum  adduco  e  lib.  vi.  18.  '  Sedet 
enim  maxiraus  et  aequissimus  judex, 
speculator  ac  testis  omnium.'  Ritt. 

Inter  illos]  Ut  apud  Ciceron.  de 
Div.  I.  '  Judicavit  inter  Deas  tres.* 
Schef. 

Sedit]  Hoc  sermonis  genere  notio, 
quam  vocant,  signatur.  Quod  vero 
sedent  judices,  prima  caussa  est  in 
majestate  :  alteram  expedit  Lil.  Gy- 
rald.  ad  illud  Pythagoricura,  '  Ado- 
raturi  sedeant.'  Prasch,  Proprie  de 
judice,  ut  observat  Rittershusius. 
Innuit  autera  majestatem,  et  quieti 
animi  ac  perturbationis  nullis  ob- 
noxii  tranquillitatem,  qnod  non  in- 
coramode  Praschius  raonuit.  Schef. 
Propert.  Eleg.  iv.  ult.  '  Aut  si  qnis 
posita  judex  sedet  iEacns  urna.' 

7  Causam  perorassent  suam]  Hoc 
quoque  Ciceronianum  est,  ut  totius 
libelli  elegantissima  est.  Ritt. 

Perorassent]  Orationem  deduxis* 
sent  ad  finem,  ac,  quantum  necesse 
videbatur,  proposuissent.  Ita  sjepe 
optimi  auctores.  Proprie.  Schef.' 
Propert.  Eleg.  iv.  ult.  '  Caussa  per- 
orata  est.'  Scinp. 
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Dixisse]  Etiam  hoc  proprie  ac  so- 
leoniter.   Brissonium  consnle.  Schef. 

9  Tu  non  videris  perdidisse]  Simili- 
ter  respondet  Diogenes  apud  Laer- 
tium  lib,  vi.  n.  54.  Svoiy  irorf  vofUKotv 
uKoiffas,  rovs  Svo  KarfKpivev,  dviiv,  Tbc 
fiev  KfK\o<(>evai,  rhv  Sl  fiij  ano\a>\€Kfvai' 
Cum  diios  aliqmndo  audisset  legis  pen- 
tos,  ambos  damnavit,  dicens  alterum  qui- 
demfuratum  esse,  alterum  vero  non  per- 
didisse.  Gnd. 

Tu  uon  videris,  ifc.  Te  credo']  Ulpia- 
nus  ad  Olynth.  i.  Tb  NOMIZfl,  koL  rh 
AOKEIN,  /fOi  Tck  Toiavra,  ov  vdvrws  M 
afupi^\ov  rirrovffiv  ol  va\aiol,  oAAck 
■KoWdKis  Kal  iirl  rov  a\7fd€veiv.  oSrvs 
oiv  /tal  T^  vofd^u  ivrav6a  avrl  rov  Kpivco, 
Koi  niSTETn.  Persimilis  exstat  Dio- 
genis  sententia  apud  Laertium.  Ri- 
gal*. 

Non  videris  perdidisse]  Videri,  vel 
non  videri,  erat  formula  in  sententiis 
judicum  :  de  qua  Cicero  in  Academ. 
4.  Brisson.  Select.  Antiquitat.  ii.  1. 
et  lib.  V.  de  Forniulis ;  et  ante  hunc 
Budseus  in  Annotat.  posteriorib.  ad 


Pand.  Item  Cnjacius  Observ.  iii, 
26.  Ritt. 

Videris]  Est  et  hoc  solenne  verbnm 
judicum,  sententiam  dicentium,  ut 
Rittershusius  notavit.  Puto  autem 
usurpare  modestiae  causa  consucvisse. 
Schef.  Immo  quia  saepe  etiam  falli 
judices  solent,  et  in  rebus  humanis 
incerta  plurima  esse  solent,  quae  pro 
certis  tamen  haberi  debent.  Pliu. 
Hist.  XIV.  13.  '  Cn.  Domitius  judex 
pronuntiavit,  mulierem  videri  phis 
bibisse,  quam  valetudinis  caussa.' 
Burm. 

Videris]  Sic  apnd  Cicer.  Verr.  V. 
statim  initio,  de  judice  sententiam 
dicente :  '  fecisse  videri  pronuntia- 
vit.'  Gud. 

10  Surripuisse"]  Heinsius  malebat 
surpuisse,  Catulli,  Horatii,  et  aliorum 
exemplo,  nt  sit  mitior  numerns. 
Schef.  In  diversum  abit  Anon.  Fab. 
39.  Prasch. 

PtUchre]  Spcciose,  callide,  scite. 
Sic  apud  Ciceronem  alicubi  in  Epist. 
*  Is  puichre  asseverat,'  &c.  Schef. 


FABULA   XI. 


Asinus  et  Leo]  Similes  fabulae  apud 
^sopum,  Avienum,  Babrium,  et  Ca- 
merarium.  Vide  Proverb.  *  Asinus 
apud  Cumanos.'  Rig. 

1  Virtutis  expers]  Virtus  pro  forti- 
tudine,  viribus,  et  robore  :  ut  infra 
fab.  13.  '  Virtute  et  semper  praevalet 
sapientia.'  Quomodo  et  Theognis 
dprTTjj  verbo  utitur  in  versu  valde  si- 
milis  sententiae :  Kpfurffdv  roi  ffo^tt) 
Kol  pjeyi\i)i  apertis.  Sic  lib.  iii.  fab.  6. 
*  Qui  sine  virtute  vanas  exercet  mi- 
nas  :'  id  est,  sine  viribus.  Sic  lib.  v. 
fab.  2.  Sic  usurpat  Statius  Papinius, 
qua  usum  ait  CapanenmThebaid.  lib. 
III.  in  illa  impia  sententia  :    *■  Virtus 


mihi  numen,  et  ensis,  Quem  teneo.' 
Ritt. 

Ferlnsjactans  gloriam]  Pro,  jactans 
gloriosa  verba,  ut  Virgilius,  JEn.  x. 
'  Voces  jactare  inertes'  dixit.  Scli^. 
Gloriam  pro  gloriatione  poni  nota- 
runt  jam  Taubman.  ad  Plaut.  Milit. 
Glor.  1. 1.  22.  et  Gebhard.  ad  Nepot. 
Agesil.  5. 

2  Ignotus  fallU,  notis  est  deritm] 
Veteres  liabuerunt  Ignotos.  Quod  si 
Rigaltius  ex  codice  antiquo  immuta- 
vit,  bene  est.  Sin  minus,  puto  illud 
Ignotos  posse  retineri.  Monet  enim 
recte  Vlitius  ad  Cyneg.  p.  395.  /g-- 
notos  hic  active  accipi,  de  iis,  qui  non 


m 


NOTiE  VARIORUM  IN 


noscunt,  quomodo  et  in  aliis  est  fac- 
tum.  Avien.  Fab.  5.  *  Forsitan  ig- 
notos  imitato  miirmure  fallas.'  Etiam 
ante  Cicero  sic  '  producere  ad  igno- 
tos'  usurpavit  in  Verrina  v.  29.  quod 
in  indice  Freinstiemii  notatum  cst. 
Et  profecto  ipse  Noster  supra  '  con- 
spiratos '  ita  posuit.  Quod  autcm 
Barthius  (Ablegm.  Critic.  ii.  6.  et 
Adv.  XXX.  5.  et  XLVii.  10.)  existimat, 
Ignotusfallit,  notus  est  derisui ;  eo  mi- 
nus  placet,  quia  notis  est  in  omnibus 
codicibus.  Schef,  Ignotos,  id  est,  qui- 
bus  erat  ignotus.  Sic  infra  fab.  14. 
•  Ignoto  loco  :'  et  fab.  54.  '  Onus  ig- 
notum.'  Ovid.  Epist.  ix.  155. '  Exu- 
lat  ignotis  Tydeus  germanus  in  oris.' 
Et  Epist.  VII.  117.  *  Applicor  igno- 
tis.'  Vid.  Manut.  ad  Cicer.  Famil. 
Epist.  V.  12.  et  nos  ad  Petron.  cxii. 
Burm. 

Ignaros  fallit']  Ita  quidem  utraque 
Saimuriensis  editio,  quae  magna  aut 
oscitantia,  aut  insoitia,  editoris  est ; 
quid  enim  necesse  veterem  facilem- 
que^  imo  id  loci  valde  concinnam, 
lcctionem  corrumpere  ?  Omnes  mem- 
branae  et  editiones  aliae,  Ignotos ; 
quod  et  Avienus  confirmat.  Ignoti 
hic  sunt,  uon  qui  tibi  sunt  ignoti,  sed 
quibus  tu  es  ignotus,  qui  te  non  nos- 
cunf.  Cicero  in  Verr.  V.  *  producere 
ad  ignotos :'  quem  locum  in  indice 
notavit  Freinshemius.  Cic.  Famil. 
V.  12.  '  Corporis  simulacra  ignotis 
Dota  faciebant,'  &c.  Plaut.  Menaech. 
I.  2.  '  Qni  mihi  molestus  homini  ig- 
noto.'  V.  vEmil.  Port.  Lex.  Pindar. 
Gud. 

5  Ut  insueta  voce  terreret  feras,  Fu- 
^ientes  ipse  ut  exciperef^  Mss.  Rem. 
ut  ipse  exciperet.  Pithoei  Codex  si- 
militer,  ipse  ut  exciperet.  Scribe  Fu- 
gientes  vi  ipse  exciperet.  Dispartitis 
operis,  ut  solet  in  venationis  socie- 
tate,  monebat  Asellum,  ut  insuetse 
vocis  inerti  nequitia  ipse  Leo  vi  et 
virtute  rem  ageret.  Scilicet  ut  Phae- 
drus  lib.  ii.  fab.  7.  ait :  '  Vis  et  ne- 
quitia  quicquid  oppugnant,  rujt.'   Vis 


autem,  nt  notnm  est»  proprie  de  leo- 
nibus  dicitur.  Lucretius  :  '  Impri- 
mis  vis  est  violenta  Leonum.'  '  Fraus 
quasi  Vulpeculae,  vis  Leonis  videtur,' 
Cic.  de  Offic.  i.  Itaque  vi  exciperet 
respicit  illa,  quae  statim  sequuntur, 
'  Leonis  adfliguntur  horrendo  impe- 
to.'  Ita  enim  scribendum  ex  vetus- 
tissimis  P.  Danielis  schedis  supra 
ostendimus.  Et  probat  Gronov.  Obs. 
IV.  8.  et  Guyetus,  et  Salmasius  acl 
marginem  libri.  Deinde  fugientes  vi 
excipere  valde  concinne  et  proprie  de 
venatione  ;  quemadmodum  '  insidiis 
caprum  excipere,'  ex  Virgil.  Ecl.  ii. 
notavit  Schefferus  : '  venabulo  aprum 
excipere,'  Quintiliano:  et '  fugientes 
excipere,'  Ciceroni  in  Catilin.  et  pro 
Rosc.  Sic  '  bestiam  vi  conficere,' 
est  Valerii  Maximi ;  sed  locus  est 
corruptus  :  lib.  vi.  cap.  3.  ^.  5.  '  In- 
terrogatumque  qua  vi  eam  bestiara 
confecisset :'  sic  lego  cum  antiquis- 
simis  membranis  optimi  et  omni  lau- 
dum  genere  eminentissimi  Cardinalis 
Francisci  Barberini.  Vulgo  qui  eam, 
quod  ferri  quidem  potest,  sed  uobis 
magis  arridet  lectio  vetustissimi  libri. 
Sane  multis  auctorum  locis  excidit 
aut  corrupta  est  vocula  illa  vis.  Si- 
militer  erratum  est  fab.  2.  hujus  libri : 
'  Qui  dissolutos  mores  ut  compescc- 
ret.'  Sic  Rem.  et  Pith.  ubi  recte  a 
Vlitio  restitutum  vi.  Sic  Torrentiu» 
eam  ex  uno  Ms.  recte  restituit  Sue- 
tonio  Aug.  cap.  10.  *  Confestim  ut 
Apollonia  rediit,  Brutum  Cassiumque 
et  vi  nec  opinantes  aggredi  statuit,' 
&c.  Keddamus  eandem,  quia  bella 
est  occasio,  aliis  auctoribus.  Justin. 
lib.  I.  c.  6.  '  Ingens  post  necessita- 
tem  pugnandi  animus  exercitui  ejus 
accessit.'  Vetus  Codex  Bongarsii 
optime,  exercitui  et  vis  accessit.  Quae 
sane  vera  et  elegans  lectio  est :  de- 
bent  enim  pugnanti  exercitui  et  ani- 
mus  et  vis  adesse.  Salustius  Catil. 
init.  '  Diu  magnum  inter  mortales 
certamen  fuit,  vine  corporis,  an  vir- 
tute  ^uiroi,  res  piilitaris  raagis  proce> 
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deret/  Cic.  pro  Milone :  *  Magna 
in  hoc  certe  vis,  et  incredibilis  ani- 
inus,  et  non  unins  viri  vires  judican- 
tur.'  Valerio  Maximo  iterum  eadem 
vocula  excidit,  1.  i,  c.  8.  §.  8.  *  Non 
occideras  tu  quidem  Caesarem,  neqne 
enim  exstingni  ulla  divinitas  potest.' 
Sic  hactenus  omnes  editiones ;  sed 
Mss.  Codices  omnes,  quos  vidimus, 
atque  inter  eos  tres  Remenses,  neque 
enim  exstingui  ulla  vi  divinitas  potest : 
quomodo  Valerium  scripsisse  non  dn- 
bitamus.  Periit  in  multis  libris  vo- 
cula  illa  vis,  absorpta  a  proxime  an- 
tecedentibus  literis,  quippe  eam  qui- 
dara  ita  transposuerant :  neque  enitn 
extingVI  vi  divinitas  potest.  Vis  au- 
tem,  ut  in  bcUo,  ita  maxime  ad  vena- 
tionem,  necessaria.  Sic  Romae  in  ta- 
bula  marmorca  duabus  statuis  sub- 
scriptum  vidimus ;  alteri, 

DIANiB  SACRUM  IMPER. 

alteri, 

VIRIBUS  SACRUM  : 

et  ibidem  marmor  quadratum,  in  cu- 
jns  nno  latere  canis  cervam  persequi- 
tur;  in  altero  illa  est  inscriptiun- 
cnla, 

VIRIBUS   SACRUM  : 

apud  Gruter.  p.  lxxxix.  9.  Sic  et 
in  alia  inscriptione  apud  Gruter.  p. 
MXi.  1.  conjungitur 

DIAN^.    ET.    VIRIBUS. 

Hinc  etiam  apnd  Phaedrum  lib.  v. 
fab.  ult.  senex  ille  canis  venaticus 
objurganti  venatori  respondet:  *  Non 
te  destituit  animus,  sed  vires  meae.' 
Gud. 

Terreref^  Allusit  Artemid.  ii.  12. 
ubi  de  asinis  :  Kol  irpbs  rohs  (p6^vs  51 
ayaSol  8ick  tV  '"■epi  avrobs  iVropjou',  Kol 
rhv  iv  ffwtfitit^  \6yov,  Prasch. 

Feras']  jEsopus  Fab.  230.  tUos  ex- 
primit,  silvestres  capras.  Prasch. 

Ut  exciperetl  Verbum  proprium 
venaterum.  Videtur  autem  imitatus 
esse  id  Virgilii,  quod  extat  Ecl.  ii. 
'  Non  ego  te  vidi  Damonis,  pessime, 
caprum  Excipere  insidiis,  multum 
latrante  J^ycisca  i'  Servius  boc  loco  : 


'  Excipere,  Dolo  capere  :  ut,  Excipit 
incautura  incidiis.'  Intelligitur  Iiinc, 
quam  posuerit  accommodate.  Sche/. 
Vide,  quae  nos  ad  Quinct.  ii.  c.  12. 
not^nius :  sed  nihil  hic  esse  novan- 
dum,  ut  Gudius  voluit,  censeo :  prop- 
ter  locum  Ciceronis  Catil.  iii.  4. 
'  Praesto  esset  ille,  qui  et  fugientes 
exciperet/  &c.  Certe  Virgilii  locum, 
quem  adduxit  Schefferus,  non  respex- 
isse  Phaedrus  ex  Gudii  sententia  po- 
test :  cum  diversa  sint  vi  excipere,  et 
insidiis.  Burm. 

6  Hic'\  Eleganter.  Vide,  quae  mox 
scribo,  fab.  xv.  vs.  5.  Schef. 

Hic  auriculas  Clamore subitol  Veteres 
Merabranae  :  hic  auriculas  Clamorem 
sub,  &fc.  Chartula  Danielis  :  hic  au- 
riculus  Clamorem  subitum  tollit,  8fe. 
An  leg.  auritulus?  Sic  *  asellus  auri- 
tus'  Ovidio  Amor.  ii.  Eleg.  7.  *  Aspi- 
ce,  ut  auritus  miserandae  sortis  asel- 
lus,'  &c.  Aristotelis  Physiogijom. 
C.  6.  Ol  rh  S>ra  /uwpck  exo«^es,  ■Tt6r}K(^ 
Seis.  ot  8e  fA.€yd\a,  dviiSus.  Phaedrus 
*  Auritulum'  pro  Asino  dixit,  *  Lani» 
gerum'  pro  Agno,  '  Barbatum'  pro 
Capro,  *  Latrantem'  pro  Cane.  Noii 
displiccbit,  si  quis  ope  veterum  ex- 
emplarium  scribere  malit :  heic  auri- 
tulus  Clamorem  subitum  tollit  totis  viri- 
bus.  Festus  :  '  Auritus :  a  magnis  au- 
ribns,  ut  sunt  Asinorum.'  Rig. 

Auriculas']  t2>  u  in  penult.  syllaba 
scandendo  evanescit,  qnasl  scriptum 
foret  auriclas.  Ritt. 

Auriculas  CUtmore  suhito  tollit']  Ms. 
Rem.  Clamorem.  Optime.  Unde  mi- 
nus  dubium,  quin  Rigaltius,  ducta 
veterum  scbedarum  Petavianarnm, 
recte  restituit :  hic  Auritulus  Clamo- 
rem  subito  tollit.  Auritulus  pro  asello 
illo,  eleganter ;  ut  *  barbatus'  pro 
hirco,  lib.  iv.  fab.  8.  *  sonipes'  pro 
eqno,  lib.  iv.  fab.  3.  *  bidens/  ex 
egregia  emendatione  Heinsiana,  pro 
ove,  lib.  I.  fab.  17.  *  laniger'  pro  ag- 
no,  lib.  I.  fab.  1.  communi  Poetarum 
exemplo,  qui  animalia  ab  ea  parte 
corporis,  qua  maxime  cognoscuntur, 
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denominare  solent.  '  Auritus :  ab  au< 
ribus,  quales  sunt  asinorum :'  Festus. 

V.  Toirent.  ad  Horat.  Od.  i.  12.  at- 
que  ita  Afranius  apud  Macrob.  lib. 

VI.  c.  5.  '  Nam  quod  vulgo  praedi- 
cant  aurito  me  parente  natura,  non 
ita  est.'  Asinus  itaque  kut'  i^oxhy 
auritus  dicitur.  Si  qui  sunt  alii  auri- 
bus  longiusculis,  auriti  quidem  dici 
possunt,  sed  addito  suo  nomine.  Sic 
apud  Virgil.  Georg.  i.  *  Auritosque 
sequi  lepores.'  Gud. 

Auriculas  Clamore,  Sfc,']  Scripserim, 
hic  auriculans  Clamorem  subito  tollit, 
Asinus  auriculans  erit  dictus  Phaedro, 
sicuti  '  luna  corniculans'  Ammiano 
Marcellino.  Meurs,  Bis  in  hac  scrip- 
tura  peccatum  est ;  nam  auricula  se- 
cundam  syllabam  brevem  babet;  dein 
illepide  videtur  dictum,  tollit  auricu. 
las  clamore  summo  totis  viribus.  Itaque 
necessario  revocanda  est  veterum  li- 
brorura  lectio,  qnae  talis  fuit :  ClU' 
morem  subitum  tollit  totis  viribus.  Ut 
lubet,  inquies;  sed  quid  fietT^)  auri- 
culas?  Nil  facilius.  Nam  iidera  ve- 
teres  libri  habent,  non  auriculas,  sed 
auriculus:  quod  quid  sit  aliud,  quam 
auritulus?  neque  enim  dubium  est, 
quin  Phaedrns  praegrandes  aselli  au- 
res,  quasi  lepidum  aliquod  x'*^^'''''"' 
oBvpfjidTiov,  velit  {nroKopi^ea^Oai.  Itaque 
eadem  forma  effectum  fuerit  auritulus, 
(id  est,  auritus)  qua  '  barbatulus,' 
'  eruditulus,' '  limatulus,' '  politulus,' 
et  sexcenta  alia  apud  Ciceronem, 
Catullum,  alios.  Meursius  quidem 
V.  C.  existimavit  legendum  esse  au- 
riculans,  quemadmodum  dicitur  corni- 
culans.  Sed  criticam  non  recte  ad- 
vocavit  Doctor  ille  quondam  Histo- 
riae  Graecas.  Ejus  enim  coujecturam 
si  admittamus,  tum  certum  exitium 
versui.  Fab,  Meursius  emendat,  hic 
auriculans,  quasi  qui  motaret  aures. 
Longe  nielius  Rigaltius  iu  editione 
ultima,  auritulus,  quasi  per  jocum,  ut 
'  nasutulus,'  '  barbatulus.'  Et.legi- 
tur  in  schedis  Sercniss.  Christinae 
auriculus,    quod    ab    aurilulus    abest 


proxime.  Vide  Heinsium  ad  Ovid. 
Amor.  n.  £1.  2.  vs.  15.  Idem,  sive 
inventum  apud  Rigaltium,  sive  a  se 
excogitatum  (nam  non  indicat),  Faber 
quoque  probat.  Quod  si  auriculas  ex 
lectione  veteri  essetretinendum,  (ne- 
que  evjim  officit,  quod  vulgo  habeat 
secundam  brevem,  cum  hic,  ut  in  ca- 
nicula  et  similibus  possit  produci,  ut 
jam  alii  notarunt,)  et  mox  legeretur 
Clamores,  omissa  foret  conjunctio, 
plane  ut  in  capite  decimo  praeceden- 
te,  nec  non  congruerent  oninia.  Ad- 
de  quoque  infra  fab.  xv.  solet  quippe 
Noster  hoc  modo.  Schef.  Egregie 
Hoogstratanus  noster  vindicavit  ve- 
ram  lectionera  contra  eos,  qui  vim 
faciunt  rei  metricae.  Sic  auritos  Asel- 
los  dixit  et  Ovid.Fast.  vi.469.  et  % 
ovaTSfis  Asinus  dicitur  in  Epigram- 
mate  Anth.  Graecae,  lib.  ii.40.  p.236. 
Burm. 

7  Clamore  subito}  Meursius  Clamo- 
rem  subito  legit.  Faber  Clamorem 
subitum.  Mihi  placet  inhaerere  prox- 
ime  scripturae  veteri,  ac  legere  Cla- 
mores  subito.  Nil  frequentius  in  li- 
bris  Mss.  hoc  errore,  ex  similitudine 
literarum.  Hoc  scripseram,  cum  nob. 
Heinsius  per  literas  mihi  indicat,  in 
praedictis  reginae  schedis  legi :  Cla- 
morem  subitum  totis  tollit  viribus :  quod 
probo.  Schtf. 

Clamorem  subito']  Clamorem  subito 
mallem  cum  Remensi,  quam  Clamo- 
rem  subitum  cum  Petav.  Subito,  id 
est,  improviso,  quod  et  Terentii  est. 
Plautus  dixit  alicubi,  '  de  subito.' 
Cicero  *  de  repente.'  Ea  significa- 
tione  subito  utitur  passim  Phaedrus. 
Sic  '  Venantura  subito  vocibus  con- 
territus  :'  et  lib.  iv.  fab.  6.  '  ^sopus 
media  subito  in  turba  astitit.'  Et  Ub. 
IV.  fab.  17.  '  Canes  confusi  subito 
quod  fuerat  fragor.'  Et  lib.  i.  fab.  2. 
*  Missum  quod  subito.'  Lib.  iv.  fab. 
24.  '  Ruina  camerae  subito  oppressit 
caeteros.'  Lib.  ii.  fab.  7.  '  Subito  la- 
trones  ex  insidiis  advolant.'  Venan- 
tium  autem  esse  damorera  ejusmodi, 
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nemo  igirorat.  Scnec.  Hippol.  Act.  i. 

*  Tu  pracipites  clamore  feras  sub- 
sessor  ages.'  De  subsessore  vid.  Ar- 
nob.  p.  162.  Virg.  dixit  bis,  '  pre- 
mere  clatnore  feras :'  *  Ingenti  cla- 
more  premes  ad  retia  cervnra.'  Idera : 

♦  Aut  spumantis  apri  rursus  clamore 
prementem.'  Sic  et  ad  hostes  terren- 
dos  clamor  subito  tollitur.  Phaedr. 
lib.  I.  fab.  16.  '  Hostinm  clamore  su- 
bito  territus.'  Gud. 

8  Novoque  turbat]  Avien.  *  Mitibus 
ille  feris  communia  pabula  calcans, 
Turbabat  placidos  per  sua  nira  bo- 
ves.'  Novo  miracttlo'\  Avien.  Ne  de- 
trada  gravem  faciant  miracula  risum. 
Miracuium  erat  reliquis  feris  Asinus, 
quia  velatus  alieno  et  incongruo  teg- 
mine  :  ideoque  illis  ignotus.  Mirari 
veteres  dicebant  nescire.  Ignoran- 
tia  enim  admiratiouis  mater.  Dona- 
tns  in  Andr.  Act.  v.  Sc.  4.  Carfilis : 
'EmjptiTTjffev  rl  repaT(i)Se<rT(pov  5o/ce7  etvai 
r&v  O-rjpluv ;  'O  5e  elirev,  h  ouSeiS  iiriffra- 
rai.  Rig. 

Turbaf]  Exterret.  Ita  saepe  Vir- 
gilius.  Unde  et  turbidus  apud  eum, 
pro  terribili,  ut  Servius  interpreta- 
tur.  Tac.  Ann.  xii.  16.  *  Ductaeque 
altius  turres,  facibus  atque  hastis  tur- 
babant  obsessos.'  Schef. 

9  Exitus  notos"]  Vias  elabendi.  Sic 
et  Cicero  usurpavit.  Cornel.  Nep. 
vita  Hannib.  c.  12.  '  Cum  omnes 
exitns  occupatos  ostendisset.'  Velut 
de  fera  loquitur ;  quod  notandnm. 
Sch^.  Editio  Amstelodamensis  ha- 
bet  novos ;  quod  sphalma  typogra- 
phicum  puto.  Axen.  Certe :  nam 
nihil  frequentius  apud  Poetas  et  ali- 
os,  quam  res  notas  vocare,  quibns  quo- 
tidie  utimur,  quas  videmus,  audimus, 
&c.  frequenter :  inf.  ii.  fab.  5.  *  Noti 
flexus.'  Horat.  Od.  i.  2.  *  Nota  quae 
sedes  fuerat  columbis.'  Ovid.  Met.  i. 
360.  '  Adeunt  pariter  Cephisidas  un- 
das,  Ut  nondum  liquidas,  sic  jara  va- 
da  nota  secantes.'  vii.  576.  *  Notis 
Semianimes  errare  viis.'  Manil.  iv. 
415.   '  Et  DOtis  fugicntia  flumina  ri- 


pis  :'  ut  et  Petron.  *  Flumina  per 
notas  ibant  raorientia  ripas.'  Exitus 
vero  eleganter  vocantur  angusti  tra- 
mites  et  loca,  per  quae  et  in  bello  mi- 
lites,  et  in  venatu  ferae,  elabi  solent. 
Vide  Gronov.  ad  Livii  lib.  ix.  15. 
editionis  prioris.  Burm. 

10  Adjiciuntur']  Putabam  olim  ad- 
fici  impetu  sic  dici  pro,  impeti,  sicut 
'  adfici  pcena'  pro,  puniri ;  *  adfici 
honore'  pro,  honorari,  *  adfici  terro- 
re'  pro,  terreri.  Et  retinebat  Bar- 
thius  (Adv.  iii.  9.)  quanquam  per, 
vexare  explicaret.  Verum  suadet 
aliud  codex  Petri  Danielis,  et  Sere- 
niss.  Christinae,  qui  post  ad  manus 
Vossii  pervenit,  in  quo  adfliguntur 
legitur.  Vide  Heins.  ad  Ovid.  Amor. 
II.  El.  7.  16.  (et  ad  Met.  xii.  139.) 
Faber  quoque,  licet  alterara  lectio- 
nem  non  omnino  rejiciat,  magis  ta- 
men  hanc  sibi  ait  arridere.  Quod 
facit  et  Freinshemius,  allato  pro  vul- 
gata  lectione  Flori  loco  ex  lib.  il. 
20.  ubi  auctor :  *  Numantia  Roma- 
num  exercitum  pudendis  foedcribus 
adfecit.*  Incomparabilis  Gronovius 
in  ohservationnm  optiraarum  lib.  iv. 
c.  8.  *  Apud  Phaedrum  legebatur  de 
bestiis :  Leonis  adficiuntur  horrendo 
impetu,  cnm  vera  lectio  esset  in  Mss. 
adfliguntur.'  Caeterum  adfligi  hor- 
rendo  impetu  sic  dicitur,  ut  *  primo 
impetu  pelli,'  vel  *  opprimi,'  Adfligi 
enini  est,  allidi  terrae  ;  sicut  optime 
Gronovius  praedicto  loco  monstrat. 
Schef.  Genuina  lectio  est  in  Ms.  ad- 
fliguntur,  teste  Gronovio  Obs.  iv.  8. 
ubi  fines  regit,  sive  difFerentiam  tra- 
dit,  inter  adfligi,adfigi,  adfici.  Prasch. 
Adficiuntur  horrendo  imp.]  Verior 
mihi  videtur  lectio  in  exemplari  Da- 
nielis :    adfiiguntur    horrendo  impetu. 

Rig. 

11  Fessus  est]  In  Ms.  deest  est. 
Igitur  min  asinumDon  est  elidendum, 
ut  constet  versus.  V.  supr.  adfab.  iv. 
Vel  I^gi  potest  defessus,  absorpta  syl- 
laba  de  a  praecedenti  voce  cade.  Evo' 
cat]  Scilicet,  e  fruticibus.  Gud, 
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12  Jubetque  vocem  premere']  An  Ju- 
betque  voce  cervum  premere  lUe  inso- 
lens  ?  Ut  apud  Virgilium,  cujns  locos 
supra  adduximus,  *  clamore  premere 
cervum.'  Gud. 

Premere'\  Comprimere,  id  est,  ta- 
cere ;  quomodo  apud  Virgil.  ^n.  lib. 
IX.  de  Mnesteo :  '  Sic  memorat,  vo- 
cenique  premit.'  Pulchre  antem  ac 
convenienter  leo  ita,  tanquam  supe- 
rior,  et  pro  auctoritate  sua  et  impe- 
rio.  Nam  premit,  qui  hoc  facit,  quo- 
quo  modo  coactus.  Schef. 

Tunc  ille  insolens']  In  hoc  versu  vi- 
tium  est.  A  Ms.  abest  Tunc,  quod 
primus  editor  Pithceus  excogitavit 
ad  fulciendum  versum,  imo  ipsam 
orationem :  sed  audacter  nimis,  ut 
puto ;  nam  eadem  licentia  posset  alius 
aliam  ejusdem  sensus  particulam  ob- 
trudere.  Itaque,  librorum  veterum 
vestigiis  inhaerentes,  ex  compendiosa 
scribendi  ratione,  non  dubitamus, 
quin  propter  tres  ultlmas  literulas 
verbi  premere  exciderit  et  revocan- 
dura  sit  EA  RE.  Sic  enim  pulchre 
habebit  se  versus,  Jubetque  vocem 
premERE:  EA  RE  ille  insolens.  Ele- 
gans  et  vetustus,  sed  prope  oblitera- 
tus,  usus  illarum  vocularum,  ea  re, 
pro,  ideo,  ea  de  causa.  Veterum  ele- 
gantiarum  amantibus  lectionis  nos- 
trae  veritatem  facile  probabo.  Cur- 
tius  lib.  v.  c.  9.  *  Ea  re  paruit  Arta- 
bazo.'  Mutant  hoc,  sed  absque  ra- 
tione.  Corn.  Nep.  Miltiad.  c.  4.  '  Vi- 
dit  hostes  eadem  re  fore  tardiores.' 
Idem  Datam.  c.  2.  '  Qua  ex  re  majo- 
ribus  copiis  praeesse  cceperat.'  Quos 
locos  adduxit  SchefFerus  ad  lib.  iv. 
fab.  9.  Sic  Plaut. '  eam  rem,'  pro,  ob 
eam  rem.  A.  Gellitls  Noct.  Att.  iv. 
1.  '  Etsi  ignoro,  an  hordeum  sit  ex 
penu,  aut  quibus  verbis  penus  defini- 
atur,  non  ea  re  literas  quoque  alias 
nescio.'  Petrus  Lambecius  in  juveni- 
libus  suis  Lucubrationibus  Gellianis, 
quid  voces  istae,  ea  re,  sibi  velint,  se 
non  videre,  inquit,  et  ideo  legendum 
eiedit  propterea ;  sedfallitnr.   Utitur 


praeter  citatos  auctores  ea  saepissime 
Ammianus  lib.  xvi,  xvii,  xxiii.  &c. 
Nihil  igitur  mutandum.  Aliteretiam 
posset  in  Phaedro  legi,  Ille  exin  inso- 
lens:  nam  ejusmodi  particulis  fre- 
quenter  noster  utitur  in  suis  narrati- 
unculis ;  sic  '  dein'  et  '  dehinc,'  &c. 
et  interpretari,  asinum  post  przesti- 
tam  operam  insolentem  et  paulo  su- 
perbiorem  factum  ;  alioqui  haud  dici 
potest  insolens  abjectum  et  vile  natu- 
rae  dedecus,  ignavus  sanguis.  Gud. 

13  Qualis  videtur  tibi  opera  hcec  vocis 
mea]  In  Mss.  abest  vocula  hcec  ;  le- 
gendum  itaque,  Qualis  videtur  opera 
tibi  vocis  mece  ?  Ita  ex  Danielis  char- 
tulis  ad  marginem  libri  sui  Salma- 
sius.  Gud. 

Opera  hcec  vocis']  Propter  quara  tu- 
bicen  creatur  in  prcelio  quadrupe- 
dum,  apud  Laur.  Abstem.  fab.  95. 
Prasch.  Labore  et  auxilio,  quomodo 
Cornel.  de  Alcibiade  c.  4.  *  Ejusdem 
opera  loniam  a  societate  averterunt 
Atheniensium.'  Schef. 

14  Nisi  nossemtuum  Animum]  Avien. 
*  Forsitan  ignotos  imitato  murmure 
fallas  :  Ast  mihi,  qui  quondam,  sem- 
per  asellus  eris.'  Ri^. 

15  Genusque']  Sic  hic  nsurpat,  nt 
Virgilius  Georg.  ii.  '  Genus  acre  vi- 
rum,'  de  Marsis  Sabellisque,  ubi  pari- 
ter  qualitatem  notat.  Schef. 

Fuissem]  Vet.  Cod.  Petr.  Dan.  fu- 
gissem ;  idque,  et  ad  marginem  libri, 
probat  Salmasius.  Gud. 

Fuissem  in  metu]  Metri  ratio  pos- 
tulat,  ut  legas,  simili  fuvissem  in  metu. 
At,  inquies,  ad  Carmentam  nos  et 
Evandrum  remittis:  *  Sed  pax  sit  re- 
bus,'  ait  Ille;  ita  enim  Plautus  in 
Pcenulo  dixit  '  fuverini :'  '  Quo  ge- 
nere  gnata,  qui  parentes  fuverint.' 
Est  iambicus  trimeter.  Ita  et  Luci- 
lius  apud  I.  Rufinianum  dixit  ex 
emendatione  Douzae :  '  Vellem  in 
concilio  vestro,  quod  dicitis,  olim, 
Ccelicolae,  vellem,  inquam,  adfuvisse- 
mu'  priore.'  Idqne  a  verbo/uo,  quod 
nec  Virgilius  ipse  in  J^p.   refugit: 
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*  Tros  Rutulusve  fuat,  nullo  discri- 
miue/  &c.  Format  autem  ex  sese 
fuvi  ad  eundem  plane  modum,  quo 
dicebatur  '  pluo,  pluvi.'  Plantus 
alicubi  in  Menaeclimis :  *  Nam  rus  ut 
ibat  forte,  ut  multum  pluverat.'  Ita 
ex  adnuo  '  adnuvi'  apud  Ennium  Me- 
rulae  p.  10.  £t,  quod  scio  magis  mi- 
rum  visum  iri  quibusdam,ex  geno  ve- 
teres  faciebant '  genuvi.'  Apudeun- 
dem  p.  3.  et  9.  Ceterum  P.  Danie- 
lis  exemplar  habebat,  simili  fugissem 
metu.  Quod  in  prima  editione  mo- 
nuerat  Rigaltius  V.  Clar.  Possis  et 
alio  confugere,  ut  primum  dicas  rh 
fuissem  esse  disyllabum,  per  awi^-nffw 
scil.  deln  rh  M  extritum  non  esse  a 


Phaedro.  Fab.  Metri  causa  scribit 
Faber  fuvissem,  sicut  Plautus  *  fuve- 
rim,'  et  Lucilius  '  adfuvissemus,'  ab 
antiqno/uo  extulere.  Nescio  tamen, 
annon  pra;ferendum  sit,  quod  habet 
codex  Danielis  teste  Rigaltio:  simili 
fugissem  metu.  Nam  praecedit,  *  Fii- 
gientes  ipse  exciperet.'  Item  :  '  Ex- 
itus  notos  petnnf.'  Probant  sane 
Neveletus,  Freinshemius,  et  Ursinus. 
Schef.  Hanc  lectionem  etiam  pro- 
bat  Heinsius,  qui  eam  in  Mss.  Vossii 
exstare  ad  marginem  notavit:  et  ita 
fuit  et  fugit  in  Mss.  confusa  esse  ap- 
paret  et  notis  Heinsii  ad  Ovid.  Epist. 
xvn.  192.  Burm^ 


FABULA  XII. 


Cerms  ad  fontem'^  Aphthonius  fab. 
18.  Babrius;  HeplSopKdS.  rijVTwviro- 
Sciv  \firr6rriTa  fiffupofiev7\s.   Rig. 

1  Laudatis  utiliora,  ^c.]  Locus  ob- 
scurior,  propter  ellipsin.  Totus  sic 
se  habet:  Narratio  haec  exerit,  in- 
veniri  saepe,  utiliora  esse  ea,  quae 
contemseris,  laudatis,  hoc  est,  quam 
ea,  quae  laudantur.  Laudata  hic,  qiiae 
opponuntur  contemtis,  sunt,  aestima- 
ta,  magni  facta.  Caeterum  hi  ver- 
sns  aliter  se  habent  in  laudatis  Sere- 
niss.  Christinae  schedis,  uti  comperi 
a  nob.  Heinsio ;  sic  nempe:  Scepe 
esse  utiliora  quce  contemseris,  Ejusce  rei 
testis  h<ec  narratio  est.  Faber  in  edi- 
tione  nupera  sic  notat  ad  haec  vcrba  : 
*  Sed  hoc  didicerim  libens,  quod  hoc 
novum  trimetrorum  genus  fuerit.' 
Item  :  '  An  hic  quoque  versus  lambi- 
ci\!>,Siepe  esse  utiliora,  quce  contemseris : 
vos  dicite,  Musa?.'  Scilicet  hoc  nobis 
fuit  propositum,  ut  versus  illi  crede- 
rentur  lanibici,  omnibusque  numeris 
absoluti.  Quo  autem  verbo  hoc  tra- 
didimns  P    Ergo  hoc  baud  sane  bene. 


Licebat  interim,  opinor,  afFerre  lec- 
tionem  veterem,  si  quis  ingeniosior 
exculpere  ex  ea  posset,  quod  huic 
loco  conduceret.  Schef.  Forte  legi 
melius  possct :  Sape  esse  faclu  utilia, 
quce  contemseris :  Ejusce  reji  testis  htec 
narratioest:  producta  prima  in  reji, 
ut  saepe  apud  Lucretium.  Vid.  Gi- 
phan.  Indic.  in  reji.  Vel  melius  forte 
ad  vestigia  libri  Vossiani :  Scepe  esse 
utilia,  more  quce  contemseris :  £jusce 
reji  teslis  hcec  narratio  est.  More,  id 
est,  de  more,  ut  apud  Plaut.  Trinum. 
I.  4.  '  More  habent  licentiam.'  Et 
ibid.  *  More  fit.'  Cicer.  ad  Fam.  n. 
29.  *  Tu,  mi  Oppi,  conservabis  amo- 
rem  tuum,etsi  more  magis  boc  quidem 
scribo,  quam  quo  te  admonenduni 
putem.'  Virgil.  lEn.  7.  *  Hoc  Priami 
gestamen  erat,  dum  jura  vocatisMore 
daret  populis.'  Vel  more  hic  posi- 
tum,  ut  alibi  saepe  Noster,  stulte. 
Sic  praefat.  libri  tertii:  '  Stulte  nu- 
dabit  animi  conscientiam :'  et  saepe 
alibi.  Heins.  Ingeniosa  quidem  Heia- 
sti  conjectura,  et  ita  more  sumitiu* 
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apud  Quinct.  xi.  3.  '  Cultus  non  est 
proprius  Oratoris  aliquis,  sed  magis 
more  conspicitur/  ut  legendum  ibi 
esse  ostendimus.  Sed  pro  stulte  poni 
a  nostro  non  credimus,  immo  vulga- 
tam  retinendam  censemus.  Laudaia 
vero  sunt,  pulclira,quae  vulgo  laudari 
solent.  Vid.  Heins.  ad  Ovid.  Met. 
V.  59.  et  nos  ad  Quinct.  Declani.  v. 
et  ita  idem  haec  verba  volunt,  quod 
de  alia  re  Florns  dixit,  iii.  12.  '  Ut 
non  in  usum,  ita  ad  speciem  ;'  et  Jus- 
tin.  XIV.  6.  *  Speciosus  magis  quam 
ntilis  grex.'  Burm, 

2  Inveniri]  Eleganter,  in  respectu 
ad  inopinatum  eventum.  Quomodo 
Germani  mei :  Ich  befinde  disz  anders. 
Et  Galli :  Je  trouve  cela  bien  autrement. 
Sic  Terent.  Eunuch.  Act.  v.  Sc.  8. 
*  Scis  Pamphilam  raeam  inventam 
civem?'  Donatus  hic  :  '  Inventam, 
cognitam.'  Schef. 

Hcec  exerit  narratio]  Mss.  Rcm.  hcec 
erit  narratio.  Pithoeus  exerit  edidit. 
Sic  Seneca :  '  mentis  secreta  ore  ex- 
erit.'  Si  quis  tamen  scripti  libri  lec- 
tionem  tueri  raalit,  ne  in  metro  quid 
desideret,  prsestabit  aspirationis  ra- 
tio.  Senec.  in  Octavia  :  '  Tristes  Phi- 
lippi,  hausit  et  Siculum  mare.'  Idem 
in  Agamem.  *  Hinc  scelere  Lemnon 
nobilem,  hinc  Chalcida.'  Gud. 

Exerit]  Prodit,  aperit,  notum  facit : 
de  eo,  quod  latebat,  ignorabatur.  Sic 
Ovid.  ad  Pison.  '  Tu,  Piso,  latentem 
Exere.'  Et  apud  Seuecam  in  Herc. 
CEt.  '  Mentis  secreta  exerere'  in- 
venias.  Heinsius  legit  asserit,  vel 
disserit.  Schef. 

3  Cervus']  HaiC  etiam  fabula  inter 
Arabicas  Locmanni  pag.  3.  legitur. 
Burm. 

Restitit]  Est,  stetit.  Plaut.  Trinum. 
III.  sc.  2.  *  Stasime,  restas  solus.' 
Terent.  Phorm.  v.  6.  '  Id  quidem  jam 
tibi  fiet,  nisi  resistis,  verbero.'  Vir- 
gilius  JEn.  i.  '  Kestitit  ^neas,  cla- 
raque  in  luce  refulsit.'  Curtius  v.  c. 
2.  '  Donec,  ut  considereni,  annueres, 
rcstili.*    Adde  Terent.  Eun.  A.  ii. 


Sc.  3.  Ipse  noster  infra  lib.  iii.  8. 
'  Salutantes  dein  invicem  Ut  restite- 
runt.'  Schef. 

4  Et  in  liquore  vidit,  ^c.]  Ipse  s.  f. 
4.  Lympharum  in  specido  vidit  simu' 
lacrum  suum.  llig. 

5  Ramosa  cornua']  Etiam  lioc  ex 
Virgilio  expressisse  vnlt  in  notis  suis 
Faber,  qui  alicubi :  '  Cornibus  arbo- 
reis.'  Ramos  tamen  dici  eos  cornuum 
aculeos  vulgare  est.  Piinius  viii.  c. 
32.  '  Indicia  aetatis  in  illis  [cornibns] 
gerunt,  singulis  annis  adjicientibus 
ramos.'  Schtf. 

Ramosa  mirans  laudat  cornua]  Dosi- 
theus  magister :  kuI  iMKiffra  ^iikv  ^TnjVei 
T7(j'  (pvffiv  Twj'  KepdrcDV  avaffTr]ffaiievuv  eh 
7ro\vv  iepa.  Rig. 

7  Fenan<Mm]  Pro,Venatorum.  Lu- 
cret.  lib.  iv.  '  Venantumque  canes 
in  molli  ssepc  quiete  Jactant  crura 
tamen  subito.'  Schiop.  Pro,  venan- 
tium;  hoc  est,  venatorum ;  ut  apud 
Virgilium, '  natantum,'  '  peccantum/ 
'  recusantum,'  atque  plura  alia.  Schef. 
Ita  '  volantes'  Virgilio  sunt,  aves  ; 
'  natantes'  pisces;  '  medentes'  Lu- 
cretio  et  aliis  raedici ;  qui  Celso  '  cu- 
rantes.'  Veteres  enim  nomlnis  loco 
interdum  participiis  utebantnr,  et 
vice  versa,  ut :  '  Hinc  populum  late 
regem.'  Caeterum  ^Esopo  Fab.  184. 
venator  ille  est  leo.  Prasch.  Vid. 
Giphan.  Indic.  Lucret.  in  medentes. 

Subito^  Puto  legendum  subitis:  vel, 
ut  fabula  superiore  exposuimus,  ac- 
cipiendum  ex  abrupto.  Gud. 

Vocibus]  Consueto  clamore,  quo 
hortantur  canes  ;  vide  Ovid.  Met.  ii. 
v.  241.  et  ibi  Heins.  Schef. 

8  CwrsM  levi]  Facili,  celeri.  Mal- 
lem  tamen,  levis,  Nam  sic  Virg.  lib. 
XII.  de  Messapo,  '  Levis  cursu,'  &c. 
Et  solet  proprie  de  cervis  usurpari. 
Idem  Ecl.  i.  '  Ante  leves  ergo  pas- 
centur  in  aethere  cervi.'  Schef.  Non 
damno  illud  Schefferi  levis:  ita  '  Levis 
ense  mido,'  Virg.  JEn.  ix.  548.  de 
quo  plura  ad  Valer.  Flac.  i.  382.  sed 
et  vulgata  potest  ferri;  sic  '  volu- 
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crera  cursum'  dixit  Stat.  Theb.  v. 
167.  quam  '  volucrem  levitatem' 
dixit  Lucret.  iv.  204.  et,  quod  pro- 
pius  accedit,  Silius  vii.  645.  '  Nunc 
dexter  levibus  flexo  per  devia  gyris 
Ludificatur  equo:'  ubi  frustra  brevi' 
bu8  reponunt  viri  docti :  sed  qnocum- 
que  modo  legatur,  levia  hic  pro  agili 
sumitur,  et  Graeco  iKwppbt  respondet. 
Burm. 

9  Elusit}  Elegantissime,  de  illis 
flexibus  circuitibusque  implicitis,  et 
in  se  redeuntibus,  quales  faciunt  in 
fuga,  et  sic  insequentes  canes  fallunt. 
Virgilius  eodem  modo  JEn.   lib.  xi. 

*  Orsilochum,  fugiens  magnumque 
agitata  per  orbem,  Eludit  gyro  inte- 
rior,  sequiturque  sequentem.'  Schef. 

*  Deludit'  in  re  simili  utitur  Val. 
Flacc.  VI.  239.  *  Mollique  per  aequora 
Castor  Anfractu  levioris  equi  deludit 
anhelos:'  qno  loco  et  SchefFeri  cor- 
rectio  posset  tirmari :  sed  eludit  etiam 
recte,  quo  et  Ovid.  Met.  vni.  687. 
«titur.  Burm. 

Ferum]  Cervum.  Ita  infra  lib.  ii. 
fab.  8.  Imitatur  iterum  Poetam  suum, 
qui  sic  ^n.  vii.  usurpavit.  Schef. 
Non  temere  praetereunda  vox  est : 
ita  enim  dicitur  ferus  airXws,  ut  fera. 
Sic  apud  Virgilium  pro  equo :  *  In 
latus,  inque  feri  curvam  compagibus 
alvum.'  Ita  apud  Catullum  in  Gal- 
liambo  ferus  sumitur  pro  leone ;  ite- 
rnm  pro  cervo  apud  Virg.  *  Pecte- 
batque  ferum.'  Ita  apud  Nostrura 
hunc :  '  Tum  gaudens  ferus  Bobus 
quietis  agere  ccepit  gratias.'  Fab. 
Haec  fere  Rittershusio  debentur.  V. 
et  Herald.  ad  Arnob.  pag.  144.  et 
Erhard.  ad  Petron.  cap.  lxxxix. 

Ferum]  Ferus  pro  fera  aliquoties  a 
Phaedro  usurpatur  substantive :  hic 
et  infra  lib.  ii.  fab.  8.  de  cervo : 
mox  lib.  I.  fab.  21.  et  lib.  ii.  fab.  1. 
de  leone  :  et  lib.  iv.  fab.  3.  de  apro. 
AtVirgilius  de  equo  utitur  ^n.  ii. 
Quanquam  idem  et  de  cervo.  Ritt. 

10  Retentis  impeditus  cornubus]  Ne- 
scio,  an  rectius  esset,  retentus  impedi- 


tis :  nam  de  cornibus  hic  potissimus 
est  sermo.  Et  impedita  comua  essent, 
ramis  implicatis  devincta;  quomodo 
Cicero  de  Divin.  i.  *  impediri  vincu- 
lis'  dixit.  Potest  tamen  idem  et  ex 
recepta  lectione  hauriri.  Schef.  Ego 
vulgatam  retinendam  esse  ceuseo. 
Nam  cornua  feri  inter  densos  arbo- 
rum  ramos  haeserunt,  et  hig  quasi 
vinculis  impeditus  fuit  Cervus.  Sic 
Veget.  Art.  Veter.  r.  c.  10.  dixit, 
'  impeditnm  aninial :'  et  Colum.  vr. 
2.  '  Ne  arboribus  aut  objacenti  cnili- 
bet  rei  se  implicent.'  Val.  Flac.  vi. 
421.  '  Haerentes  cornibus  altis  Inve- 
nit.'  Salust.  Jug.  63.  *  Elephanti  im- 
pediti  ramis  arborum.'  Apud  Ovi- 
dium  in  re  alia  Fast.  lib.  v.  15.  Mss. 
'  Sol  quoque  cum  stcllis  nulla  gravi- 
tate  retentis,  Et  vos  Lunares  exsiluis- 
tis  equi :'  vulgo  retentus.  Burm. 

Retentis]  Forte  retensis ;  id  est, 
repandis.  Sic  supra  dixit  '  ramosa 
cornua.'  Ovid.  Metam.  x.  110.  '  In- 
gens  cervHs  erat,  lateque  patenti- 
bus  altas  Ipse  suo  capiti  praebebat 
coruibus  umbras.'  Gud. 

12  Vocem  hanc  edidisse']  Quae  abest 
ab  Anon.  Fab.  47.  et  Aphthon,  Fab. 
18.  Prasch.  Cicer.  Tusculan.  ii. '  Quas 
hic  voces  apud  Sophoclem  in  Trachi- 
niis  edit.'  Valer.  Max.  lib.  vi.  4.  3. 
extern.  '  Alexander  illam  vocem  no- 
biliter  edidit.'    Vide  supra  ad  fab.  9. 

Vocem  hanc  edidisse  dicitur]  V.  Da- 
nielis :  vocem  hanc  dedisse  d.  Sic  Pe- 
tron.  Satyr.  '  Reddidi  illi  voces  suas.' 

Rig- 

14  Ut  illa']  Ut  est,  qnantum.  Ita- 
que  mox  sequitur,  quantum  luctus. 
Non  dissimnlandum  est,  in  schedis 
regiis  haec  ita  legi :  Ulilia  mihi  quam 
fuerint.  Atque  sic  et  Danielis  habuit 
exemplar,  teste  Rigaltio.  Verum 
prius  probo.  Schef. 

Ut  illa  mihi  profuerint]  Ms.  quam 
profuerint:  hinc  Daniel.  Cod.  Utilia 
mihi  quam  fuerint ;  quod  nou  displicet 
Salraasio ;  neque  mihi,  Nam  tunc 
respondet  principio.  fabulae ;  deinde 


Delph,  et  yar,  Clas. 


Phcedr. 
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favet  Reni.  codex,  qui  habct  Utilla 
pro  Utilia ;  nara  saepissime  in  eo  co- 
dice  I  mutatur  in  L.  Sic  fere  sem- 
per,  nbi  legeudum  est  jocusy  scripsit 


locus.  Gnd. 

Ut  illa  mihi  profuerint']  V.  C.  Ut  ilia 
mihi  quantum  p.  Rig. 


FABULA.   XIII. 


Vulpis  et  Corvus']  Exstat  apud  Ba- 
brium  et  Aphthonium  fab.  29.  Rig. 

1  Qui']  M.s.\ossU,quce.  Heins. 
Laudari  verbis  subdolis]  Vetus  Glos- 

.sarium:  '  Eip«m'a,  Blanditiae.'  Rig. 

Gaudet]  Codex  Danielis  ista  in 
plurali  effert.  Pariter  et  schedae  re- 
giae,  quas  easdem  esse  cum  dicto  co- 
dice,  non  male  ex  his  caeterisque  lo- 
cis  suspiceris.  Schef. 

Subdolis]  Dolo  formatis  et  compo- 
sitis  ad  voluntatem  audientis.  Ita 
Plautus  in  Capt.  Act.  iii.  Sc.3.  *  sub- 
dola  mendacia'  usurpat,  et  in  Tri- 
num.  Act.  ii.  Sc.  1.  de  amore  :  *  Eos 
cupit,  eos  consectatur,  subdole  blan- 
ditur,'  Schef. 

2  Fere  dant  paenas  turpi  pcenitentia'] 
Longe  mihi  rectius  videtur,  quod  in 
codice  Danielis  reperit  Rigaltius, 
Sera.  Nam  seram  pcenitentiam  dici 
receptum  est ;  non  ita,  turpem.  Cur- 
tius  lib.  III.  2.  19.  '  Sera  deinde  poe- 
nitentia  subiit  Regem.'  Livius  lib. 
XXIX.  *  Celerem  enim  pcenitentiam, 
sed  seram  et  inutilem,  sequi.'  Et  sic 
passim  alii.  In  schedis  regiis  fuisse 
aiunt  SercB  poenitentice,  quod  non  pro- 
bo.  Pro  turpi  in  pracdicto  Danielis 
codice  turpeis  legitur,  ut  ad  poenas  re- 
feratur.  Optime,  nisi  fallor.  Turpes 
inteiligit,  ob  turpitudiuem  et  dede- 
cus  ex  eis,  quia  fere,  qui  sic  puni- 
untur,  simul  risui  aliorum  sunt  expo- 
siti.  Schef.  'AvTavdKKaaris,  aut  allu- 
sio  ad  fTvixoy  poenitentue:  de  quo  sic 
Auson.  Epigr.  12.  '  Sum  Dea,  quae 
facti  non  factique  exigo  poenas ; 
Nenipe  ut  poeniteat,  sic  Metanoea 
vocor.'     Turpe  quideui,  pteaiteuda 


committere ;  non  vero  turpe,  com- 
niissorum  pcenitentiam  agcre.  'H  fie- 
rdvoM  <pi\offo<plas  apxh  yivfTui,  ait  Hi- 
erocles.  Inde  (quod  notat  approbat- 
que  Heraclides  Allegoriis  Homeri- 
cis)  fi  avv  tppoviiff€L  p.fTivoia  ivro7sirOffi- 
fioffiv  'Adriva  rojuif eraj.  Alexander  M. 
apud  Julianum  Imp.  in  CaesaribHS; 
'H  fierafieXiM,  ff<i<ppuv  irdvv,  Ka\  rS>y 
f^rifiapTriKSTotv  ffdoreipa  SaiiMiv.  Quare 
ab  eo,  quod  praecedit,  Phaedrus  hoc 
cpitheton  sumit.  Th  yhp  ffaOphy  t^s 
alpffffoos  Tp  jueTO/ueXefflt  ikeyxtrai,  Ut 
iterum  Hierocles.  Prasch.  Codex 
Vossianus  habet,:  Serce  dant  poenas 
turpes  pcenitenli<s.  Lege :  Sera  dant 
pcenas  turpes  pcenitentia,  Heins.  Jor- 
nand.  de  Reb.  Get.  cap.  31.  '  Sera 
pcenitudine  in  campis  niunitiones  ef- 
flagitant.' 

Feredat  pcenasturpipcenitentia]  Cod. 
Danielis,  gaudent  verbis  subdolis,  Sera 
dant  pcenas  turpes  pcenitentia.  Hoc 
Guyeto  placet ;  sed  Salmasius  legit, 
Sero  dant  pcenas  turpi  pcenitentia;  vel 
SereproSero.  'Poenitentiam  agere*  est 
apud  Valer.  Maxim.  Turpis  pceniten- 
tia  cst,  quia  decipitur,  qui  verbis  sub- 
dolis  laudatur.  Gud. 

Fere  dat  poenas  turpi  jicenit.]  Nou  abs 
re  quibusdam  rectius  videbitur,  quod 
exemplar  Danielis  suggerit :  Qui  se 
laudari  gaudent  verbis  subdolis,  Sera 
dant  pcenas  turpeis  pcenitentia.  Rig. 

3  Quum  de  fenestra  corvus"]  Huc 
pertinet  Horatianum  illud  Epist.  ii. 
♦  Sed  tacitus  pasci  si  posset  corvus, 
haberct  Plus  dapis,  et  rixae  multo  nii- 
nus  invidiaeque.'  Eandem  vero  fa- 
bulam  sic  paucis  narrat  Apuleius  lib. 
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de  Deo  Socrat.  '  Corvus,  ut  se  voca- 
lem  praeberet,  quod  solum  deesse 
tantse  ejiis  forma;  vulpes  simulave- 
rat,  crocitare  adortus,  praeda,  quam 
ore  gestabat,  sediictricem  compoti- 
vit.'  Rig. 

De  fenestra]  Idem  saxum  volvit  lE- 
sopus  fab.  208.  Gabrias  fab.  19. 
Aphth.  fab.  29.  Anon,  fab.  15.  Ex- 
peritur  liic  adulationis  laqueos  cor- 
vus,  cujus  ipse  alias  imago,  tam  ra- 
pacitatis  ratione,  quam  similitudine 
Graecse  vocis.  Vide  Agapet.  Diac. 
cap.  12.  Prasch.  Latinissime  Testa- 
mentum  Vetus  PorccUi:  '  Adfer  rai- 
hi  de  cnlina  cultrura.'  Ennius  apud 
Nonium  in  prognaviter :  'Animani  de 
corpore  mitto.'  Sic  *  fugere  de  civi- 
tate,'  Fabius  usurpavit.  Ulpianns 
lib.  vu.  fF.  de  furt.  '  furtum  facere  de 
domo.'  Pro  fenestra,  canistro  Hein- 
sius  maluisset.  Possumus  tamen  fe- 
nestram  accipere  de  quocunque  fora- 
mine  in  mnro  aut  pariete.  Virgilius 
^n.  II.  vs.  482.  '  Ingentem  lato  de- 
dit  ore  fenestram.'  Donatus :  *  AI- 
lusit  de  hostio  ad  fenestram  ;  caete- 
rumcavernam  dicere  debuit  factam.* 
Sic  Vitruvius  lib.  x.  22.  *  Qua  ma- 
china  accessura  erat,  ea  regione 
murum  pertudit,  etjussitonines  pub- 
lice  et  privatim,  quod  quisque  babu- 
isset  aquae,  stercoris,  luti,  per  eam 
fenestram,  per  canales  eflFundere  ante 
raurum.'  Habes  manifeste  fenestram 
pro  foramine,  pertusione  facta  in 
mnro.  Sic  interpres  Bibliorum  ad 
Cor.  II.  11.  *  Per  fenestram  in  sporta 
dimissus  sum  per  mnrura :'  Graeca  ita 
habent :  Kal  5ta  6vplSos  iv  ffapydv^  ixa- 
\dff&tjv  Sta  rov  relxovs,  Nihil  aliud 
intelligitur,  quam  foraraen  in  raoeni- 
bns,  qualia  habebant  multa,  ad  erait- 
tenda  tela.  Hesychius  :  Qvph,  iiri) 
ixutpi.  H.  e.  Gvph  est  parvum  foramen. 
Scheif.  Heinsii  emendationem  opti- 
mam  csse  nullus  dubito :  in  canistris 
enim  cdulia  et  cffinarum  reliquiae  re- 
ponebantur.  Horat.  Sat.  ii.  6.  vg. 
104.  apposite  de  mure:  '  Multaque 


de  magna  superessent  fercula  ccena, 
Quae  procul  exstructis  inerant  hes- 
terna  canistris.'  Ubi-  Vetus  Com- 
mentator  a  Cruquio  editus :  '  Canis- 
trum  sportula  est,  panibus,  frustulis, 
et  reliquiis  coenae  excipiendis.'  Ita 
et  Virgilius  ^n.  i.  vs.  701.  '  Dant 
manibus  famuli  lymphas,  Cererera- 
que  canistris  Expedinnt.'  Val.  Flac. 
I.  253.  '  Exta  ministri  Rapta  siraul 
veribus,  Cereremque  dedere  canis- 
tris.'  Juv.  Sat.  v.  74.  '  Vis  tu  con- 
snetis  audax  conviva  canistris  Im- 
pleri  ?'  Stat.  Theb.  i.  523.  '  His  cu- 
mulare  canistris  Pcrdomitam  saxo 
Cererem.'  Nisi /enesfram hic  capimus, 
in  qua  cibi  venales  proponebantur, 
vel  pendebant,  ut  inf.  iii.  fab.  4. 
Burm. 

4  Residens]  Ut  snpra  fab.  12.  *  re- 
stitit.'  Virg.  Mn.  v.  '  Siccaque  in 
rupe  resedit.'  Schef. 

Hunc  vidit  vulpes}  Haec  enim  JE- 
sopii  chori  veluti  dnx  est.  Xprjrai 
yhp  avT^  6  Aiffciiiros  SiaK6i>cp  ruv  vKtl- 
ffTuv  virodfffewv,  Siffirtp  i)  KMficfSla  r^ 
Aaixf,  ut  est  in  Iconibus,  Piiilostrato 
adscriptis.  Prasch.  Forte  leg.  Vul- 
pes  adicit/deinde  sic  coepit  loqui.  Heins. 
Vidit  bene  se  habet.  ^sopus  fab. 
208.  'AKdiTTi^  5e  tovtov  Giaffan4vt).  Et 
ita  quoque  Aphthonius.  Deinde  sic 
ccepit  loqui  non  rejicio. 

Hunc  vidit  vulpes,  dehinc  sic  occcepit 
loqui']  Mss.  Rem.  Vulpis  hunc  vidit, 
dehinc  sic  ccepit  loqui.  Salmas.  Vulpes 
ut  vidit,  sic  dehinc  ccepit  loqui.  Mss. 
Wissenb.  Vulpis  hunc  vidit,  deinde  sic 
ccepit  loqui.  Vulpis  pro  vulpes,  error 
describentium  est ;  quamvis  autem 
occo?pi<  Plautinum  sit,  tamen  Phaedrus 
seraper  aliis  in  locis  coepit,  graecismo 
ipsi  familiarissimo.  Sic  lib.  i.  fab.  2. 
'  Corripere  ccepit  singulas.'  '  Fugere 
coepit,'  lib.  i.  fab.  12.  *  Inlicere  coe- 
pit,'  lib.  i.  fab.  8.  Fab.  sequenti: 
'  facere  crcpisset.'  '  Flagitare  coepit,' 
IJb.  I.  fab.  19«  '  Coeperunt  bibere,' 
lib.  I.  fab.  20.  ct  codem  fab.  26. 
Lib.  I.  fab.  29.  '  Orare  incipit.'    Lib. 
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it.  fab.  2.  '  Cceperunt  legere.'  Lib. 
II.  fab.  5.  *  Ccepit  conspargere,*  et 
infinitis  aliis  locis.  Porro  illud  deinde, 
quod  extat  in  Ms.  Wissenb.  praeter- 
quani  quod  metrum  id  postulet,  vera 
est  atque  huic  loco  conveniens  lectio ; 
hoc  enim  dicit  Phaedrus  :  Quum  cor- 
vus,  quod  rapuerat,  vellet  comedere, 
vulpes  hunc  vidit,  deind^,  hoc  est,  post 
brevem  meditatiunculam,  qua  potis- 
simum  astutia  corvo  caseum  eripe- 
>et,  coepit  oratione  ad  fallaciam  com- 
posita  sic  loqui.  Eleganter  sic  saepe 
Phaedrus  utitur  illa  particnla.  Sic 
lib.  I.  fab.  3.  *  Seque  exornavit,  dein- 
de  contemnens  suos  :'  et  lib.  iv.  fab. 
19.  '  Des  prinium  veniam,  deinde  si 
pulchre  vides.'  Sic  Ub.  iii.  fab.  7. 
*Lupus  forte  occurrit;  deinde  salu- 
tantes  invicem,  Ut  restiterunt :  Unde 
Bic,  quaeso,  nites  ?'  Ita  enim  ibi  le- 
gendum  est :  et  contra  mentem  Phae- 
dri  et  Codices  Mss.  transposuit  Pi- 
Ihoeus.  Gud. 

6  Qui]  Qualis,quam  magnusatque 
admirabilis !  Nara  intendit  sensum. 
Cicero  de  Divin.  i.  'Xenophon  So- 
cratius,  qui  vir  et  quantus !'  Schef. 
Ms.  Vossii  habet,  quis  pinnarum. 
Heins.  Ita  perpetuo  variant  codi- 
ces,  et  quamvis  non  multum  interesse 
censeam,  praeferrem  tamen  qui.  Ita 
apud  Ovid.  Art.  ii.  361. '  Qui  stupor 
hic,  Menelae,  fuit  ?'  Trisl.  iii.  11.  5. 
ex  Mss.  'Qui  gradus  ulterior.*  Trist. 
IV.  1.  23.  '  Qui  me  deceperit  error.' 
Valer.  Flac.  iv.  704.  ut  ante  Carrio- 
nem  legebatur :  *  Heu  qui  datus  iste 
Deorum  Sorte  labor  nobis  ?'  Vid. 
Pier.  ad  Virg.  Ma.  vi.  561.  qui  recte 
iet  lib.  IX.  723.  '  qui  casus  agat  res,' 
ex  auctoritate  Cliarisii  reponit :  quod 
firmat  Ovidii  locus  Met.  xiv.  162. 
'  Qui  te  casusve,  Deusve,  Servat, 
Achaemenide  ?'  Burm. 

Mfor]  Splendoremintelligit,  quam- 
vis  paulo  minus  sit  nitor,  quam  sylen^ 
dor:  cum  hic  quasi  radios  emittat, 
nitor  minime  ;  id  quod  volebat  Pli- 
-  nins,  quando  lib.  xxxvit.  2.  de  vasis 


myrrhinis  :  *  Splendor  his  sine  viri- 
bus,  nitorque  verius,  quam  splendor.* 
Vires  enim  eas  intelligit,  quae,  vehit 
fulguris  aut  radiorum  solis,  oculos 
percellunt.  Schef. 

7  Geris']  Ex  germana  et  ingenua 
Latinitate,  gerere  pro  habere.  Ita 
Virgil.  '  Gerens  vocem  Methysci.' 
Ita  Terent.  •Infirmum  aniroum  ge- 
runt.'  Ita  Salustius,  et  optimi  qui- 
que.  Fab.  Ex  germana  et  ingenua 
Latinitate  gerere  posuisse  pro,  ha- 
bere,  ait  Faber.  Bene,  quanquam 
gerere  non  solum  sit  sic  simpliciter 
habere,  id  est  possidere,  quam  sic 
habere,  ut  et  tu  praeferas,  et  alii  id 
respiciant  ac  observent.  Et  huc  spec- 
tat  ille  locus  Virg.  a  Fabro  laudatus 
ex  Ma.  XII.  '  Cuncta  gerens,  vocem- 
que,  et  corpus,  et  arma  Metisci.'  Cui 
nunc  adjungo  alium  similem  ex  Mn. 
I.  ubi  pariter  sic  usurpatur :  *  Virgi- 
nis  os  habitumque  gerens,  et  virginis 
arma.'  Curtius  quoque  ita  lib.  iii.  3. 
'  Eminebant  duo  aurea  simulacra  cu- 
bitalia,  quorum  alterum  Nini,  alte- 
rum  Beli,  gerebat  effigiem.'  Schtf. 
Locis  Scriptorum  a  Fabro  congestis 
adjicio  Plautinum,  qui  est  in  Trucu- 
lento,  IV.  4.  17.  de  mure.  *  Qui,  si 
uuum  ostium  obsideatur,  aliud  per- 
fugium  gerit.'  Axen.  Vide  ad  Cal- 
purn.  Flacc.  Decl.  xiii. 

8  Nulla  prior  ales]  Usitatius  est 
Poetis  ales  genere  masculino.  Ali- 
quando  tamen  et  feminino  reperitur. 
Ritt. 

Prior']  Pnta  te,  quod  intelligen- 
dum ;  prior  autem  est,  melior,  seu  po- 
tior,  prafestantior :  quoniam  sic  prae- 
valuisset  rebus  omnibus,  nec  pulchri- 
tudine  solum,  sed  et  voce.  Virgil. 
^n.  XI.  *  Hic  pietate  prior.'  Adde 
Serv.  ibi.  Schef.  Prior,  id  est,  pul- 
chrior.  Horat.  Carm.  iv.  10.  *  Nunc 
et  qui  color  est  puniceae  flore  prior 
rosae.'  Ubi  vetus  scholiographus  : 
'Prior:  pulchrior.'  Axen.  Sic  ia 
Priapei.  Carmine  45.  *  Num  tandem 
prior  es  pnella,  quaeso  ?'  id  est,  pul- 
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chri-or.  Ita  *  prima  puella,*  Ter.  Eu- 
nticli.  III.  5.  et  de  quacunqne  re,  quae 
praestat,  ut  *  prius  foedus'  Flor.  i.  16. 
non  tenipore,  sed  religione :  et  ita 
passiin.  Burm, 

9  At  ille  stultus  dum,  ^c.']  Ostendere 
hic  pro  oslentare,  jactare,  ut  apud 
Virgil.  ^n.  v.  376. '  Ostenditque  hu- 
meros  latos.'  Ubi  Servius  male  Vir- 
gilium  rcprehendit :  unde  patet  quam 
inconcinne  Gebhard.  Crep.  iii.  10.  vo- 
luerit  hic  legi,  toce  os  tendere.  Burm. 

Dum  vidt  vocem  ostendere'\  Apulei- 
us:  <Dam  vult  clarissime  clangere.' 
Rig. 

Ostendere'\  '  Pro,  ostentare.'  Salma- 
siiis.  Gud. 

10  Emisit}  Sic  Terent.  Phorm.  v. 
6.  '  Emissa  est  manu.'  Supra  fab.  5. 
'  Ore  demisit  cibum.'  Sic  enim  ibi 
legi  oportere  dixi  tiim,  et  vel  locus 
hic  confirmat.  Schef.  Forte  melius 
hic  legi  posset,  Amisit.  Ita  Curtins, 
de  corvo  quoque  verba  faciens,  1.  iv. 
c.  6.  n.  11.  *  Forte  praetervolans  cor- 
VU8  glebam,  quam  ungnibus  ferebat, 
subito  amisit.'  Et  idem  lib.  ix.  26. 
'  Nolite  maturos  fructus  per  inertiam 
amittere  e  manibus.'  Apulei.  Meta- 
mor.  VI.  '  Ut  vel  unam  de  manibus 
amittas  oftulam.'  Ad  quem  locum  v. 
Pricaeum.  Ita  et  Cicero  Verr.  iii. 
13.  '  Cnni  rem  de  manibus  amisisses.' 
Sic  apnd  Lncret.  iv.  507.  Lambinus 
legit : '  Quam  manibus  manifesta  suis 
amittere  quaeqnam :'  pro  emittere,  et 
egregie  vindicat.  Nec  recte  puto 
Muretum  et  Acidalium  apud  Aucto- 
rem  Dialogi  de  Orator.  cap.  5.  pro 
'  Amittit  studium,'  Emittit  legere : 
nam  sic  passim  apud  Ciceronem,  Li- 
vium,  et  Ca;sarem,  '  amittere  occasi- 
onem.'  An  tamen  non  rectius  Omisit 
legendum  sit,  dubitationem  injicit 
Acron  ad  Horat.  Sat.  ii.  5.  vs.  56. 
ubi  hanc  eamdem  fabulam,  ad  quam 
adluserat  Horatius,  refert  his  verbis : 
'  Corvus,  cura  praedam  ore  portaret, 
laudatus  a  vulpe,  quod  bonam  vocem 
haberet,  clamare  incipiens,  omissam 


praedam  perdit.'  Et  L.  Septimius 
(Dictyn  Cretensem  vocant)  lib.  v.  7. 
'  Avis  aquila  stridore  magno  immittit 
se,  atque  extorum  partera  eripit, 
moxque  supervolans  ad  naves  Grae- 
corum  pergit,  ibique  raptum  omittit.' 
Apud  Terent.  Adelph.  v.  8.  *  Non 
omittis,'  Micio  dicit  Demeae,  qui 
manibus  eum  tenebat.  Senec.  Aga- 
memn.  141.  '  Proinde  omisi  regimen 
e  manibus  meis.'  Vide  et  ad  Ovid. 
Amor.  II.  1.  17.  Burm. 

11  Vulpes'\  Ms.  vulpis,  Heins. 

12  Tum  demum']  Eleganter  notat 
judicii  tarditatem.  Terent.  Heaut.  ii. 
sc.  3.  '  Vah !  nunc  demum  intelligo.' 
Adde  Andr.  v.  sc.  3.  ibiqueDonatura. 
Scheff. 

Corvi  deceptus  stupor]  Id  est,  Cor- 
vus  stupidus.  Sic  '  error  Herculis,' 
id  est,  Hercules  errans,  ut  dixi  in 
Verisirailibus.  Sic  Virgilius  in  pro- 
lusionibus  '  noctuinum'  vocat '  stupo- 
rem,'  id  est,  hominera  stupidum :  et 
Catullus  similiter :  *  Talis  iste  meus 
stupor  nil  videt,  nihil  audit.'  De  quo 
infra  sub  finem.  Schiop,  Id  est,  cor- 
vus  stupidus  ;  aliquot  exempla  ad 
Oppianum  Vir  doctiss.  Conradus 
Rittershusius  congessit :  haec  autem 
erit  mea  syrabola.  Apud  Martialem, 
'  doctorum  corda  virornra,'  id  est, 
docti  viri.  Apud  Euripidem,  ifjihp  5e- 
fias  pro,  nie :  rh  ahv  SefjLas  pro,  te, 
apud  eundera  in  Hecuba.  Ita  i  fMrf 
rphs  inas  crejSas,  pro  S  jUTjrep  cefiaff' 
fila  :  ita  VLefivovos  pla,  pro  Memnone 
ipso  apud  Pindarum,  et  alibi,  AIokov 
iralSuv  t'  opyal  (quo  loco  opyi)  indo- 
les  est)  pro  ^acus  et  filii.  His  ad- 
das  lepidum  illud  Ennii,  '  Olli  re- 
spondit  suavis  sonus  Egeriai.'  Id  est, 
ei  suaveloquens  Mgeria  respondit.  Ita 
'  meum  cor'  pro,  ego,  apud  eundem 
pag.  XXVII.  collectionis  Scriverianae. 
Ita  denique  apud  Persium  '  cor  En- 
nii,'  pro  Ennio  ipso.  Fab.  Dictnm 
est  supra  c.  8.  Adde  quoque  Bar- 
thium  Adver.  lib.  ui.  3.  Stupor 
refertur  ad  animum,  et  usurpatur  dc 
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eo,  qui  et  illa  non  intelligit,  quae  ab 
omnibHS  intelliguntur.  ' hvai(rBi\(iiav 
Graeci  vocant,  de  qua  vide  Theo- 
phra$ti  Characteres,  et  ibi  Casaubo- 
num,  Sclief.  Mss.  libri  hic  exhibent : 
Corvus  cur  dolosis  fuisset  deceptusfrau- 
dibus  ignavius.  Vossii  codex  habet, 
Cerdonia  dolos.  Lege :  Tunc  demum 
ingemuit  corvus  delusus  dolos,  vel  stro' 
phas,  ut  in  fabula  sequenti.  Heins. 
Nil  muta.*  Senec.  Suasor.  ii.  '  Corvo 
stuporis  testiraoninm  reddendum.' 

13  Hae  re]  Id  est,  hac  fabula,  hac 
narratione,  hoc  exemplo,  hoc  argu- 
mento  :  infra  fab.  27.  '  Haec  res  ava- 
ris  esse  conveniens  potest/  Axen. 

Hac  re  probatur  quantum  ingenium 
valet,  Yirtuti  et  semper  pravalet  sapien- 
<ta]  Auionins  tetrastico  in  Severum 
Pertin.  *  Punica  origo  illi,  sed  qui 
virtute  probaret,  Non  obstare  locum, 
quuni  valet  ingenium.'  Respicit  au- 
tem  Ausonius  absque  dubio  fabulam 
hanc  de  vnlpe  et  corvo,  immo  hoc 
ipsum  iiTifi.{iQiov  Phaedri,  quod  res  et 
verba  ista  indicare  videantur.  Sed 
re  ipsa  Ausonius  Severum  voluit  com- 
parare  ^sopeae  huic  vulpi ;  nam  ut 
Tulpes,  cum  inhiaret  caseo,  virtute 
sua  probaret,  quantum  valeret  inge- 
nium,  neque  ipsi  obstare  locum,  eti- 
am  non  celsissimam  arborem,  cui  cor- 
vus  insidebat ;  similiter  Severns,  inhi- 
ans  impcrio,  virtute  atque  astutia 
vulpina  probavit,  non  obstare  celsi- 
tudinem  loci,  quum  ingenium  valeat. 
Sed  omnino  verius  esse  existimo,  pri- 
mum  hunc  versiculum  esse  spurium 
et  irreptitium,  a  Monacho  glossatore 
formatum  ex  hoc  Ausotiiano  disticho  : 
explicaturo  enim  apud  Pheedrum, 
quomodo  virtuti  praevaleat  sapientia, 
in  mentem  illi  venit  illud  Ausonia- 
num,  '  Virtute  probari,  Non  obstare 
locum,  quum  valetingenium.'  Unde, 
ut  solebant  tum  temporis,  sive  histo- 
ricorum  sententias,  sive  gnomicos 
quosvis  veterum  Poetarum  versiculos 
in  monostichos  iambos  redigere,  quod 
aliquot  mille  exemplis  Gruterus  os- 


tendit,  glossator  formavit  hunc  iam- 
bum  ad  marginem  Phacdti,  mutatis 
paucissimis  verbis.  Nam  cum  in  Au- 
sonio  reperisset,  *  Virlute  probari, 
Qiium  vaiet  ingenium  ;'  iile  pro  Vir- 
fufeposuit  Hac  re;  respiciens  ad  pri- 
mam  in  Phsedri  genuino  versiculo 
vocem  Virtuti,  quam  ita  voluit  expli- 
care,  secutus  Ausonium,  quamvis  pa- 
rum  apte ;  deinde  quum  fecit  metri 
caussa  quantum,  non  auimadvertens 
Latine  non  dici  quantum  valet,  sed 
quantum  valeat.  Deinde  spurium  et 
&liov<Tov  hunc  esse  versiculum  ex  anti- 
quissimo  codice  fabularum  iEsopia- 
rum  Wissenburgensi  patet,  in  quo 
Phaedri  plerseque  fabulae  satis  atnpla 
paraphrasi  explicantur,  in  quo  nec 
vola  neque  vestigium  hujus  inepti 
versus  exstat ;  sic  enim  redditur  ulti- 
ma  pars  fabulae :  *  Tunc  vero  corvus 
ingemuit  stupore  deceptus;  multi, 
quod  viribus  non  possunt,  sapientia 
explicant.'  Ubi  recte  et  eruditius, 
quam  a  Monacbo  fieri  potuisset,  ex- 
plicatur  illnd  Virtuti  (sic  enim  scri- 
bendum  est  apud  Phaedrum,  Virtuti 
semper  pravalet  sapientia,  ut  et  Salnias. 
ad  oram  libri  notavit)  de  viribus, 
unde  vetustas  illius  Paraphrastae  ap- 
paret.  Vides  autem  egregie  putidum 
illum  versum  omitti,  quod  sane  non 
fecisset,  si  eum  in  suo  exemplari  re- 
perisset,  cum,  Phaedri  vestigia  prox- 
itne  premcns,  nullum  verbum  alicu- 
jus  motnenti  intactum  relinquat;  de- 
inde  etiam,  nt  monet  Priscianus,  ad- 
fabulatio,  sive  oratio,  qua  utiiitas  fa- 
bulaedocetur  et  retegitur,  quam  Grae- 
ci  i-KifiiQiov  vocant,  a  quibusdam  pri- 
ma,  a  plerisque  postrema  ponitur ; 
apud  Phaedruin,  saspius  primo,  non- 
nunquam  etiam  cxtremo,  sed  nun- 
quam  iu  una  et  eadem  fabula  utrobi- 
que  et  primo  et  ultimo  loco  reperitur, 
ut  hic  factum  est.  Nam  cum  adsit 
elegans  irpofxvOiov,  et  Poeta  more  suo 
fabulae  suminam  satis  jam  tradidisset 
in  initio  fabulae  duobus  illis  versiculis, 
'  Qui  se  laudari,'  &c.  quis  uon  videt, 
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valde  absurdum  esse  iternm  in  fine 
Poetam  intervenire,  dictantem  aliud 
ivifiiOiov  ?  Hoc  autem  voluit  ille  glos- 
sator,  qui  istum  versiculum  nobis 
iiftrusit :  cura  enim  non  caperet,  quo 
pertineret  ultimus  ille  versiculus, 
Virtuti  semper  prcEvalet  sapientia,  addi- 
to  suo  fictitio,  Phaedrum,  qui  adfabn» 
latoris  officio  in  principio  fabulae  jam 
fnnctus  erat,  denno  fecit  loquentem. 
Frustra  et  inepte,  cum  non  intellige- 
ret  artificium  Pliaedri  ;  perquam  sua- 
ve  enim  et  elegans  in  fabnlatore 
nostro  est,  si  qnid  amplins  praster 
hrifilQiov  lectorem  e  fabula  monere 
vult,  id  plerumque  nno  yvufjLiK^  versi- 
cnio  ad  finem  fabulae  aliis  disserendum 
committere :  Bcilicet,  ut  animalia  et 
alii,  in  fabulis  loquentes  lusus  jocos- 
que  suos,  ultimo  versiculo  ad  Epi- 
grammatis  exemplum  non  quidem 
acuta  adeo,  sed  gravi,  ut  decet,  sen- 
tentia  lectorem  dimittant.  Sic  lib.  i. 
fab.  26.  '  Peregrinam  sic  locutam 
volucrem  accepimns :  Sua  quisque 
exempla  debet  aequo  animo  pati  :'  et 
lib.  III.  fab.  8.  lupus,  speciosam  li- 
bertatem  animose  repudians,  caneni 
ita  dimittit :  '  Regnarc  nolo,  liber  ut 
non  sim  mihi.'  Sic  lib.  iii.  fab.  18. 
Jupiter  tali  effato  desinit : '  Nisi  utile 
est,  quod  facimus,  stulta  est  gloria :' 
et  lib.  III.  fab.  12.  '  Id  demum  est 
homini  turpe,  quod  meruit  pati.' 
Ita  enim  hoc  loco  fingitur  corvus, 
deceptus,  et  sero  sapiens  et  ingemis- 
cens,  dicere  hanc  sententiam  :  '  Tum 
demnm  ingemuit  corvi  deceptus  stu- 
por :  Virtuti  seraper  praevalet  sapi- 
entia.'  Ingemuit  hic  valet  idem  ac 
cnm  gemitu  dicere.  Sic  Statius  Theb. 
lib.  XI.  fin.  '  An  ne  prope  limina  cla- 
rum  Ingemat  ?'  Et  statim,  *  Vires 
solutas  ingemit :'  hoc  est,  cum  gemi- 
tn  qneritur.  Idem  lib.  xii.  initio: 
*  Gemitus  tandem  erupere  paterni : 
O  nisi  magnanimus  tantae  te  laudis 
inisset  Ardor,  Echionios  raecnm  ve- 
nerande  penates,  Atque  ultra  recture 
puer.'    Hoc  cst,  pater  cura  gemitu 


tandem  exclamat.  Eodem  modo  nos- 
ter  lib.  v.  fab.  ult.  '  Cui  senex  (canis) 
contra  latrans  ;'  id  est,  latrando  obji- 
ciens.  Sic  Stat.  Thebaid.  lib.  xii. 
vs.  780.  '  Nec  non  prius  ore  superbo 
Intonat,'  id  est,  cum  freraitu  pro- 
clamat.  Nonnunquam  vero  additur 
aliud  verbum.    Sic    Ovid.    Metam. 

VII.  'vEacus  ingerauit,  tristique  ita 
voce  loquutus.'    Ovid.    Metam.  lib. 

VIII.  in  fin.  *  Geraitus  sunt  verba 
secuti.'  Apud  Phacdrum  vero  gemi- 
tus  verba  secnta  sunt.  Idem  Metam. 
lib.  XI.  '  Tum  demum  ingemuit : 
Neque,  ait,sinenumine  vincis.'  Quod 
plane  respondet  Phaedri  loco ;  nam 
illud  ait  in  ejusraodi  confabulationi- 
bus  et  omitti  et  addl  potest.  Gud, 

Quantum  ingenium  valef]  Laborare 
bunc  versura  adnotatum  quidem  est 
asterisco.  Vide  num  levi  mutatione 
legendum,  Hac  re  probatur,  ingenium 
quantum  valet.  Nev.  In  quantum,  rb 
m,  ut  saepe  apud  Phaedrum,  non  elidi- 
tur.  Prasch.  Vel  transponenda  verba 
sunt,  vel  clementum  m  syllabam  in 
sese  inclinatam  sustineat  necesse  est. 
Vide  quae  ad  fab.  4.  dicta  fuerunt. 
Fab.  Hic  syllaba  ultima  non  elidi- 
tur,  ut  mouuit  Rittershusius,  et  repe- 
tiit  Faber  in  suis.  Schef.  Hos  vero 
duos  versns  delendos,  ut  spurios, 
notavit  ad  marginem  Heinsius  ;  quia 
Phaedrus,  qno  fabulae  suae  pertineant, 
saepe  ante  ipsam  narrationem,  raro 
post  narratam  prodit  fabulam,  non 
vero  utroque  simul  loco :  et  versum 
priorem  ejecit,  duce  Gudio,  ex  sua 
editione  Hoogstratanus.  Nos  nobis 
tantnm  non  perraittimus.    Burm. 

Quantum  ingenium  valet'^  Sic  Avie- 
nus  fab.  40.  Vulpi  consilinm  tribnit : 
*  Vade,  ait,  et  pictae  niraium  confide 
juventae;  Dura  raihi  consilium  pul- 
crius  esse  queat.'  Rig. 

Qmntum  ingenium  valef]  De  prae- 
stantia  ingenii  multa  notavi  olim  ad 
Oppiannm,quae  huc  conferri  possunt. 
Tb  m  non  eliditur  hic  ante  vocalera. 
Exempla  similia  sunt  apud  Lucreti- 
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iira   et  Q.   Serenura   Sammonicnm. 
Ritt. 

20  Virtute'^  Mallet  Rittershusius, 
Virtuti.  £t  sic  Barthius  quoque  ad 
Grat.  p.  36.  Salmas.  ad  Spar.  p.  26. 
Quid  f  si  prcBvalere  virtute  sit,  valere 
prae  virtute,  hoc  est,  ante  virtutem, 
et  sic  ponatur  in  respectu  ad  praspo- 
sitionem,  quse  componit  verbum.  Quo- 
modo  *  incumbere  arma'  etiam  in  Sa- 
lustio  reperitur.  Quanquam  cum  in 
Tet.  cod.  absit  semper  prcevalet  sapien- 
tia,  Neveletus  corrigat :  Hac  re  pro- 
batur  ingenium  quantum  valet.  Etiam 
Heinsius  versum  ultimnm,  ut  spuri- 
um,  repudiat.  Schef.  Hoc  loco  vir- 
tus,  vis  est,  pdfifi,  Videlicet  primis 
Urbis  temporibui  t^  virtus  aut  av- 
ipeiay  significabat,  aut  robur.    lude 


illud  Ennii,  'Melius  est  virtute  jus  :* 
idque  adeo  verum  est,  ut  a  Plntarcho 
quoque,  primulo  statim  Coriolani  ini- 
tio,  sit  observatum.  Verba  prudeU' 
tissimi  scriptoris  sunt  :  "OAus  juec  oiy 
iv  Tojj  t(5t€  xp^f^ois  7)  'Viiii}  fiiKiffTa  TTjr 
dp€Tijs  T^  Trepl  Tcts  iroXeiMKhs  Kal  (Trpa- 
riccTiKits  iKvSaive  vpd^fis,  Kal  ifiaprv- 
peiro  r)]V  aper^v  vtt'  abrwv  ivi  r<p  rris 
i,vSpelas  (virtutis)  ov6nari  irpoaayopd- 
«O-0OI'  Kol  TouTo  ToS  yfvovs  Svofia  KOtvhr 
imipxeiv,  ^  ri]V  hvSpelav  'iSl(f  KoKovatv. 
Haec  Plutarchus.  Fab. 

Virtute']  Malim  Virtuti.  Cseterum 
sententia  haec  manifeste  translata  est 
ex  hisce  Ennianis  versibus:  Melius 
est  virtute  jus.  Nam  scepe  viriutem 
nanciscuntur  mali.  Jus  atque  aquum 
se  a  malis  spemit  procul,  Ritt. 


FABULA    XIV. 


1  Malus']  Artis  suae  imperitus.  Sic 
'  poetam  malum'  dixit  Cicero  in  De 
Nat.  Deor.  Schef.  *  Malns  medicus' 
Cicer.  ad  Fam.  iv.  5.  et  Senec.  de 
Clement.  i.  17.  Ita  KaKhs  larpbs  JE- 
schyl.  Prometh.  472.  et  contra  Horat. 
Sat.  I.  3.  *  sutor  bonns.'  •  Malus  Ci- 
tharoedus'  Suet.  Ner.  40.  Burm. 

Malus  sutor]  Ex  malo  sutore  malus 
medicus,et  Chironica  arte  institutus  : 
ov  Xeipwv,  oKKci,  xe^pw-  Vetus  Gloss. 
*  Pessimus  :  KdKiaros,  x^^^P^fros,  iffxa- 
ros,  x*'/"*"'''  Notavi  ad  Onosand. 
p.  XI.  Rig. 

Deperditus  inopicB]  Eleganter,  de  eo, 
cnjus  facultates  omnes  sic  exhausit, 
ut  jam  sutor  esse  diutius  non  posset. 
Plane  sicut  Germani  verdorben.  Est 
autem  hic  omissa  conjunctio,  ut  supra 
fab.  10.  '  Oppressnm  ab  aquila,  fletus 
edentem.'  Ubi  vide,  quae  notavi. 
Quanquam,  nescio  quomodo,  mihi 
rectius  videatur,  inopiaque  perditus. 
Nam  deperditus  hand  facile  sic  repe- 


rias.  At  perditua  est  apud  optimos 
scriptores.  Ipse  Cicero  pro  Domo 
c.  44.  '  Quem  in  numerum  ex  multis 
Clodiis  nemo  nomen  dedit,  nisi  aut 
egestate  aut  scelere  perditus.'  Sclief. 
Cic.  de  Provin.  Cons.  c.  5.  '  Nonso- 
lum  bona,  sed  etiam  honestatem,  mi- 
seri  deperdiderunt.'  Val,  Max.  vir. 
3.  8.  '  Amore  scorti  deperditus.* 
Burm. 

2  Medicinamfacere']  Aliter  hic  usur- 
pat,  quam  supra  fab.  9.  Hic  enim 
facere  medicinam  est,  artem  eam  exer- 
cere.  Quod  miror  Rittershusium  prae- 
teriisse,  hosque  locos  pro  iisdem  ha- 
buisse.  Plautus  isthac  ratione  dixit, 
*  Facere  artem  ludicram,'  in  Aulul. 
Act.  IV.  Sc.  3.  Cicero  in  Verrin. 
'  Facere  argentariam ;'  item,  '  Fa- 
cere  mercaturam.'  Supra  non  dice- 
bat,  *  Fecit  medicinam,'  absolute  j 
verum,  '  Fecit  medicinam  illi ;'  con- 
tra  quam  hic  loquitur.  Schef.  Ita 
Graeci   iroiuv   rijv  iarpiK^v,    Alfeaua 
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Jurisconsultus  in  1.  xxvi.  ff.  de  operis 
libertor.  '  Medicus  libertns,  quod 
putaret,  si  liberii  sui  medicinani  non 
facerent,  multo  plures  imperantes 
sibi  babiturum,  postnlabat,  ut  seque- 
rentuc  se.'  Ita  dicuntur,  qni  vectn- 
ris  vivunt,  '  vecturam  facere  ;'  Varr. 
de  re  Rust.  i.  Notum  etiam  vulgare 
diverbiuni :  '  Artem  pudere  proloqui, 
quam  factites.'  Axen.  Ita  *  Facere 
lenocinium,'    Sueton.    Calig.  40.   et 

*  Lanam  facere,'  Ovid.  Met.  vi.  31. 
et  Epigr.  Veter.  Pithoei  p.  121.  et 

*  Barbatoriam  facere,'  Petron.  lxxiii. 
ita  enim  malo  nunc  exponere  pro, 
artificium  tonsoris  exercere  :  sic  '  To- 
piariam  facere,'  Cicer.  ad  Q.  F.  iii. 
1.  *  Naviculariam  facere,'  Ver.  v.  18. 
ubi  vide  Cl.  Graev.  et  cap.  59.  *  Ar- 
gentariam  facere,'  et  similia.  Burm, 

3  Falso  antidotum  nomine^^  Ita  i. 
Timot.  6. 20.  Vulgatus  *  falsi  nominis 
scientiam;'  ad  quem  locum  consule 
Pricaenm.  Axen.  Pro,  falsi  nominis 
antidotum;  id  est,  quod  falso  habe- 
bat  hoc  nomen ;  an  potius,  sub  falso 
illo  nomine,  quomodo  JuveuaKs  ait, 
'  falso  nomine  poscere,*  Sat.  i.  An- 
tidotum  medicamentum  est,  quod  con- 
tra  venena  datur.  Cornel.  Celsus, 
medicus  latinissimus,  et  qui  sub  Au- 
gusto  vixit,  lib.  v.  *  Antidota  raro, 
sed  prxcipue  interdnm  necessaria 
sunt.'  Adde  cetera.  Nam  inde  dis- 
cas,  proprium  esse  artis  nomen,  quo 
propterea  Seneca,  et  Plinius  deinde, 
et  Quintilianus  usi  sunt.    Schef. 

4  Verbosis  strophis']  Verbosas  stro- 
phas  vocat  eleganter,  composita  in 
elegantem  speciem  verborum  multo- 
rum  veluti  decipula.  Cicero  '  La- 
queos  verborum'  appellavit  in  Caeci- 
na.  Et  sunt  sirophce  proprie  laquei 
decipiendis  feris.  Schef.  Proprie : 
nam,  ut  monet  doctissimus  scholiast. 
Aristophanis,  ffrpo<paX  \4yovTai  Koi  ol 
ffvnir(v\(yfi.4voi  /col  SoXfpol  \6yoi.  Ali- 
quando  latius  patet,  ut  apud  Plato- 
nemin  tertio  noAaT€t«»'  p.  ccccxr.  edit. 
L%marian3e :  Aoc^f  i>v  iftpX  t^  &9u«?v, 


Kal  iKwhs  viffas  ffrpo<ph.s  ffrp4<pfff6ai. 
Fab.  Martial.  Ep.  iii.  7.  '  Nihil  stro- 
pharum  est :  jam  salarium  dandum 
esl.'  Hlnc  adjectivum  strofosus,  quod 
in  Glossario  iSxios  exponitur.   Burm. 

Verbosis  strophis"]  Vetus  Glossa- 
rium : '  l&vveffTpanixivi]  5fit\la  :  Tortilo- 
quium.'  Martialis  Ep.  iii.  7.  •  Nihil 
stropharum  est :  jam  salarium  dan- 
dum  est.'  Ep.  lib.  x.  8.  '  Jam  stro- 
pha  talis  abit.'  Vetus  Gloss.  Ms. 
'  irpoipds'  'Avri\oylas,Siaffrpo<pds.'  Hip- 
pocrates :  N(JjU(j)  ravra  uv  xph  ^^  ''■^•* 
inrpiK^v  Texvr}v  iveyKaixevovs,  Ka\  arpe- 
/ceeos  aiirtris  yvuffiv  \aP6vTas,  oSrois  avii 
Tcis  ir6\ias  (poirfvvras,  ju^  \6y<(i  (lovvov, 
&W^  Kol  ipy<f  Irirpohs  vonl^effOai'  tj  Si 
imeipir],  Kcucbs  Oriffavphs,  Kal  KaKhv  «etfi^- 
\iov  Totffiv  ?x<"'<'^"'  o-vreriv,  Koi  6vap  Ka\ 
Svap.  Eundem  etiam  vide  irepi  rfX' 
VT]s.  Rig. 

Verbosis  acquisivit  sibi  famam  stro- 
phis]  Ut  solet  illud  agyrtarum  et  cir- 
cumforaneorum  genus,  non  solum  fa* 
mam,  sed  et  rem  facere  :  '  Aures  ver- 
bis  divitant  Alienas,  suas  ut  auro  lo- 
cupletent  domos :'  ut  Accius  vetus 
poeta  de  auguribus  fecit,  quibus  ni- 
hil  se  credere  ait.  Versus  refert  No- 
nius  in  Divit.  Et  alius  poeta  Pacu- 
vius  hoc  genus  hominnm  censet  magis 
andiendum,  quam  auscultandum,  id 
est,  quam  eis  obsequamur.  Versns 
ejus  sunt  apud  Ciceronem  in  6ne  lib. 
I.  de  Divinat.  quorum  in  primo  legen- 
dnm  puto,  Nam  istos:  ubi  vulgo,  'Nam 
istis.'  Istos  audiendum  Graecismus 
est  elegans  :  aKpoareov  avrois.  Ex- 
empla  similia  ex  Plauto,  Lucretio, 
Symmacho,  jam  ab  aliis,  praesertim 
Schoppio  nostro  Verisimil.  lib.  iii.  3. 
sunt  observata,  quae  non  compilabo: 
sed  iis  et  hoc  addendum  dico.   Rilt. 

Adquisivit]  Ms.  adquesivit  strophisi 
id  est,  fraudibus,  imposturis ;  a  stro-' 
pha,  strophiarius,  strophiosus,  impostor, 
fraudator.  Martialis  Ep.  lib.  ii.  8. 
*  Jam  stropha  talis  abit.'  Prudentius 
'AitoB.  1.  '  Captiosis  sycophantarum 
stropbis.'     '  Tortiloquium :'   Glos», 
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Vet.  '  strophae  :'  Gloss.  *  Slropha: 
Torcinus,  fraus,  nequitia  involuta. 
Strophiarius  seu  strophiosus :  Impos- 
tor,  fraudator.'  Gud. 

5  Hic]  Eleganter  pro,  tunc.  Sic 
supr.  fab.  6.  '  Hic  auritulus  Clamo- 
rem  subito  toUit,'  et  ii.  9.  *  Hic  bos 
latenti,'  et  v.  9.  'Hic  tum  venator 
dolens.'  Terent.  Hecyr.  i.  2.  *Hic 
animus  partim  uxoris  misericordia 
devinctus.*  Ubi  Donatus  :  •  Hic  : 
pro,  tum,'  citatque  Virgilinm  :  *  Hic 
annis  gravis  atque  animi  maturus 
Alethes.'  Cicero  Acad.  Quaest.  ii. 
'  Hic  Catulus  ;  Etsi  heri,  inquit,'  &c. 
Idem  pro  Cluentio  : '  Hic  tum  Fabri- 
cius,  non  modo  ad  me  meos  vicinos  et 
amicos  non  adduxit.'  Idem  Verr.  iii. 

*  Hic  tum  alius  ex  alia  parte.'  Axen. 
Elegantissime  pro,  Tunc,  Eo  tempore. 
Ita  lib.  II.  8.  '  Hic  bos  latenti.'  Curt. 
IV.  4.  '  Hic  rex  fatigatus  statuerat 
^gyptum  petere.'  Cicero  in  Ver.  v. 

*  Hic  illi  flentes  rogare  atque  orare 
coeperunt.'  Particula  ex  media  lati- 
nitatedeprompta.  Schff.  Valer.  Max. 
I.  T.  1.  ext.  *  Hic  dux  :  Italiae  vides, 
inquif,  vastitatem.'  Ovid.  Met.  ii. 
126.  '  Si  potes,  hic  saltem,  monitis 
parere  paternis :'  et  ita  passim  Vir- 
gilius,  Terentius,  et  alii.  Burm, 

Jaceret~\  Decumberet.  Bene,  de 
aegrotantibus.  Cic.  Ep.  ix.  20.  *  Ego, 
tejacente,  bona  tua  comedam.*  Ita 
infra  c.  21.hujus  libri.  Schef. 

6  Rex]  Rex  hic,  qui  summam  te- 
net  Reipublicae.  Atque  sic  antiqui- 
tus  appellabantur  singularum  quoque 
urbium  moderatores.  Urbis  ejus,  sci- 
licet  in  qua  exercebat  medicinam. 
Quanquam  ego  mallem  hoc  prono- 
men  jungere  cum  sequenti  vocabnlo 
experiendi,  nt  sit  similis  locutio  isti 
Plinianae,  *  Illorum  videndi  gratia.' 
Schef. 

Rex  urbis  qus]  Melius  distinguitur, 
Rex  urbis,  ejus  experiendi  gratia.  Gud. 

Ejus  experiundi]  Experimur  eos,  qui 
suam  nobis  operam  iocant,  mercena- 
rios,  iuquam,  cum  eorum  opera  uti" 


mur.  Plaut.  Mercat.  '  Co.  Vin'  me 
experiri  ?  Ly.  volo.  Co.  mercedem 
cedo.'  Nec  satis  decore  sibi  consuluit 
Lambinus,  dum  ibi  ea;/)mri  interpre- 
tatur,  *  jure  et  judicio  tecum  conten- 
dere;'  quin  cocus  conductns  ait  se 
paratum  esse  operam  suam  praestare : 
quam  si  uti  et  experiri  nolit,  debere 
eum  tamen  mercedem  dare.  Schopp. 
Schoppius  hoc  loco  :  '  Experimur  eos, 
qui  suam  nobis  operam  locant,  mer- 
cenarios,  inquam,  cum  eorum  opera 
utimur.'  Optime;  at  huic  loco  mi- 
nime  accommodate,  quippe  in  quo 
longe  aliud  quid  innuitur.  Experiri 
hic  est,  explorare,  tentare.  Hoc 
enim  Noster  vult,  accersivisse  medi- 
cum  hunc  novum,  et  adhibuisse  cora- 
mentum,  de  quo  sequitur,  ut  per  id 
cognosceret  artem  atque  fidem  ejus. 
Nempe  sic  in  usu  fuit  apud  veteres, 
cum  de  medicina  esset  dubium.  Ele- 
gans  est  exemplum  apud  Apuleium 
Asini,  lib.  x.  in  sceleratissima  frau- 
dulentissimaque  muliere.  *  Non  pri- 
us,'  inquit,  '  medicorum  optime,  non 
prius  charissirao  mibi  niarito  trades 
istam  potionem,  quam  de  ea  bonam 
partem  hauserig  ipse.  Unde  enim 
scio,  an  noxiura  in  ea  lateat  vene- 
num  ?'  Plautus  in  Pseud.  *  Nunc  ego 
te  experiar,quid  ames,  quid  simules.' 
Cornel,  Nepos  in  Alcib.  *  In  hoc  na- 
tura,  quid  efficere  possit,  videtur 
experta.'  Velleius  ii.  28.  *  Haec  na- 
turalis  exempli  imitatio  ad  experi- 
endum  Sejanum  Caesarem  protulit.' 
Schef.  Forte  lcgendum  hujus  expe- 
riendi,  vel  reii  experiendce,  ut  supra 
ab  fab.  12.  Heins.  Terent.  Hecyr. 
V.  2.  *  Hanc  nunc  experiamur.'  Eo- 
dem  sensu  Florus  lib.  i.  6.  '  Quem 
rex  in  experimentum  rogavit :'  et 
cap.  13.  '  Ut  in  experimentum  illa- 
tam  putem  divinitus  calamitatem.' 
Burm. 

7  Fusa  aqua]  Ovidius  Metam.  xiv. 
404.  '  Fusos  laticcs.'   Heins. 

9  Bibere]  Forte  legendum  Obbibere. 
Heins.    Hoc  vcrbum  in  antiquis  Ci- 
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ceronis  editionibus  TuschI.  i.  40.  re- 
peritnr,  postca  tamen  a  viris  doctis 
expulsum  ;  et  pro  eo  obduxisset  repo- 
situm  ;  quod  defendunt  Victorius  et 
Schottus  ad  Aurel.  Victor.  de  viris 
III.  cap.  76.  et  ita  Senec.  Troad.  1 163. 
'  Obduxit  statim,  Sasvusque  totum 
sanguinem  tnmulus  bibit.'  Ita  obsor- 
bere  apud  Hygin.  fab.  125.  recte  de- 
fendit  Munckerus.  Obbibere  forte 
etiam  Ovidio  reddi  posset  Art.  Am. 
III.  763.  ubi  codices  scripti,  *  Hoc 
bibe,  qua  patiens  caput  est,'  et  legi 
Obbibe.  Richterus  per  caras  Musas 
jurat,  se  malle  Ebibere :  sed  hoc  est 
pro  libidine  cuncta  mutare.  Quia 
vero  Heinsiana  haec  correctio,  ut  sem- 
per,  ita  hic  quoque,  displicet  Grono- 
vio,  qui  ex  ultima  syllaba  rov  toxicum 
repetita  niavult,  Tum  bibere ;  posset 
aptius  legi,  Combiberejussit.  Horat. 
Od.  I.  37.  *  Ut  atrum  Corpore  com- 
biberet  venenum.*  Burm. 

Posito  pr(Bmio']  Suspicio  est,  Phze- 
drum  haec,  ut  alia,  e  fontibus  maximi 
Poetarum  delibasse,  qui  JEn.  lib.  v. 
*  Invitat,  qui  forte  velint,  et  praemia 
ponit.'  Apulei.  Miles.  i.  '  Haec  tibi 
merces  posita  est.'  Axen.  Posito, 
pro,  proposito.  Imitatione  Virgilii, 
qni  JEn,  lib.  v.  '  Invitat  preciis  ani- 
nios,  et  praemia  ponit.'  Schef.  Jul. 
Obseq.  lxxxv.  '  Qua^  avis,  praemio 
posito,  ab  aucupe  capta.'  Apulei. 
Met.  i.  '  Haec  tibi  merces  posita  est.' 
Hinc  ludi,  in  qnibus  palma  posita 
crat,6ffiaTiKol.  Vide  Comm.  ad  Marm. 
Oxon.  III.  Martial.  Spectac.  29.  '  Lex 
erat  ad  digitum  posita  concurrere 
palma.'  Burm. 

10  Timore  mortis']  Immincntis  ex 
haustu  poculi  toxicati,  sicut  credebat. 
Quod  scribo,  ne  quis  erret,  ac  de  ti- 
ffiore  a  rege  accipiat.  Schef. 

11  Non  artis  ulla  medicum  se  pruden- 
tia]  Scientia,  peritia ;  sic  *  Pruden- 
tiam  literarum,'  Cicero,  et  *  Pruden- 
tiam  operum,'  Ovidius.  Pari  sensu 
apud  Columellam  lib.  ii.  22.  <  Prn- 
deus  agricolationis'  legitur.    Schef. 


Recte  Heinsius  medica  corrigit.  Ita 
fere  semper  loqunntur  auctores.  Hy- 
gin.  fab.  101.  '  Quibns  Achilles  re- 
spondit,  se  artem  medicam  non  nosse.' 
Ubi  vide  Doctissimnm  Muncker. 
Ovid.  Metam.  ii.  618.  de  Apolline  : 
'  Medicas  exercet  inaniter  artes.' 
Sic  Curtius  lib.  vii.  4.  8.  apposite 
ad  mentem  hujus  loci, '  Artismagicae 
magis  professione,  quam  scientia,  ce- 
leber.'  Burm. 

12  Nobilem']  Refertur  ad  claritatem 
famae.  Nam  praecedit :  '  adquisivit 
sibi  famam.'  Curtius  iii.  6.  *  Erat 
inter  nobiles  medicos  secutus  Philip- 
pus.'  S*h^. 

13  Addidit]  Cl.  Gronovius,  in  snis 
ad  me  literis  :  '  Lego  edidil,  ut  fab. 
12.  Moriens  vocem  hanc  edidisse  di- 
eitur.'  Idem  Heinsius  conjecit. 
Schef.    V.  supra  ad  fab.  12. 

Addidit]  Gronovius  apud  Scheffe- 
rum  legit,  edidit :  ut  fab.  1 2.  Moriens- 
hanc  edidisse  vocem  dicitur  ;  quae  con- 
jectura  etiam  Heinsio  in  mentem  ve- 
nit.  Sed  recte  est  addidit,  scilicet 
iis,  quae  advocata  in  concione  sutor 
ipse  fatebatur.  Sic  lib.  v.  fab.  6. 
'  Ostendit  ille  praedam  et  adjecit  si- 
mul.'   Gnd. 

15  Capita]  Videsupracap.7.  Ele- 
gantissime  hic  autem  usurpatur,  prop- 
ter  sequens  pedes,  augetque  dicti 
acrimouiam  ex  oppositione.  Schef. 

Capita  vestra  non  dubitatis  credere] 
Cato  apud  Gell.  1. 15.  '  Pharmacopo- 
lae  verba  audiuntur,  verum  ei  se  nemo 
committit,  si  aegerest.'  Gud. 

16  Cui  calceundos  nemo  commisit  pe- 
des]  Marcus  Cato  apud  Gellium  lib. 
I.  15.  de  quodam  hujuscemodi  nebn- 
lone  et  plano  :  '  Ita  est  cupidus  ora- 
tionis,'  inquit,  '  ut  conducat,  qui 
auscultet.  Itaque  auditis,  non  aus- 
cultatis,  tanquam  pharmacopolam ; 
nam  ejus  verba  audiuntur,  verum  ei 
se  nemo  committit,  si  aeger  est.'  Scri- 
bonius  Largus  ad  C.  Jul.  Callistnm  : 
'  Raro  enim  aliquis,'  inquit,  '  prins- 
quam  se  suosque  credat  medico,  dili< 
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gentcr  de  eo  judicat:  cum  interim 
nemo  ne  imaginem  quidem  suam  com- 
raittat  pingendam,  nisi  probato  prius 
artifici.'  Ueinde  subjungit :  '  Quia 
»unt  quidam,  qui  pluris  omnia,  quam 
se  ipsos,  sestimant/   Ri^. 

Calceandos]  Calceis  instruendos, 
muuiendos.  Probum  verbum.  Nam 
et  Plautus,  quamvis  per  jocum, 
*  Dentes  calceatos'  dixit  in  Capt.  et 
'  Calceare  soccis'  usurpat  Plinius  ex 
Varrone  lib.  xxxvi,  6.  Schef. 

Commisit]  In  editione  Pithceana  et 
Rittershusiana  est  commiserit,  Cen- 
seo  legendum,  nemo  commissit  pedes. 
Et  est  apxa'i(Tnhs  notissimus,  pro  com- 
tniserit.  Meurs.  Conjiciebat  Meur- 
sius  commissit.  £t  sane  ita  postulat 
purioris  Latinitatis  ratio.  Ita  pug- 
nassit  pro,  pugnaverit ;  commossit  pro, 
commoverit;  et  alia  id  genus  iaa 
Kdvts,  Fab.  Meursius  mallet  commis- 
sit,  antiqne,  pro  commiserit.  Faber 
probat,  itaque  ait  postulare  purioris 
Latinitatis  rationem.  Videtur  tamen 
et  recepta  lectio  posse  stare  isto  sen- 
su :  Vos  nunc  ei  committitis  capita 
vestra,  cui  nemo  antehac  commisit 
pedes.  Eandem  fuisse  etiam  Cl. 
Freinshemii  sententiam,  video  nunc 
ex  notis  ejus  ad  hunc  scriptorem,  post 
ipsius  obitum  publicatis,  atque  laetor. 
Caeterum  committere  spem  significat 
et  fiduciam.  Sic  inf.  ii.  c.  8.  '  Ho- 
rainumque  tecto  spiritum  commi- 
seris.'  Schef.  Commisit  potest  capi 
pro  commiserit ;  sic  Credis  pro,  credi- 
deris :  Lucret.  lib.  v.  *  Ne  forte  ex 
homine  et  veterino  semine  equorum 
Confieri  credis  centauros  posse.'  Ne- 
scis  pro,  nescieris  apud  Terent.  Eu- 
nuch.  IV.  4.  Ebullit  pro,  ebullierit 
Pers.  Sat.  ii.  Buchn.  Forte  legendum 
crediderit,  vel  committat.  Heins. 

Commiserif]  Recte  v.  c.  teste  Pi- 
thoeo  commisit,  nam  et  metrum  id  pos- 
tulat.     Ritt. 

18  Quorum  stultitia:}  Ordo  hic  est : 
Quorura  impudentia  est  quaestus  stul- 
titise,  id  est,  qui  per  impudentiam 


suam  quaestum  et  lucrum  faciunt 
apud  homines  stultos  et  imperitos. 
Ritt. 

Quorum  stuUitia  quastus  impudentia 
esf]  Lubentius  legerim,  Quorum  stul- 
titice  qucestus  imprudentia  est,  hoc  sen- 
su  :  Quibus  uberrimus  quaestus  est ; 
qnis,  quseso  ?  imprudentia  stultitiae  ; 
id  est,  eis  emolumento  est  aliorum 
fatuitas.  Et  haec  lectio  occurrit  ia 
prima  editione  Rigaltii ;  quae  tamen, 
nescio  qua  ratione,  immutata  fuit  in 
illa  meliori  Ann.  m.dc.xxx.  sed  ego 
non  possum  non  probare  J.  Georgii 
Graevii  V.  CI.  conjecturam,  cujus  me 
uon  ita  pridem  per  literas  participem 
fecit :  ea  est,  Quorum  stuUitia,  qtues- 
tus  impudentia  est ;  id  est :  Qui  ita 
fatui  sunt,  ut  quaestus  ad  impudentes 
devolet :  vel,  ut  iis  sit  quaestus,  qui 
gnaviter  impudentes  sunt.  Fab.  Pu- 
tat  Rittershusius,  esse  ordinem :  Quo- 
rum  impudentiaest  quaestus  stultitiae. 
Porro,  qucestum  stuUitice  interpreta- 
tur,  quaestum  apud  stultos.  Ego  non 
existirao,  Latinos  formulahac  ita  uti, 
ut,  cum  Cicero  ait  de  Otf.  i.  '  Illibe» 
rales  et  sordidi  quaestus  mercenario- 
rum,'  intelligat,  apud  mercenarios, 
sed  quos  mercenarii  faciunt  apud 
alios.  Sic  ergo  quaestus  stultitiae 
esset,  quem  stultitia  facit.  At  hoc 
penitus  rcpugnat  menti  prseceden- 
tium.  Itaque  lego :  Quorum  stuUitia 
qucestus  impudentia  est :  ac  interpretor 
de  iis,  quorum  de  stultitia  qnaestum 
sibi  facit  impudentia  aliorum.  Ita 
scripseram  olim,  cum  ab  amplissimo 
Gronovio  literas  accipio,  quae  hanc 
conjecturam  meam  firmant.  Sic  au- 
tem  habent:  '  Quorvm  stuUitia  quces- 
tus  impudenticE  est,  i.  e.  quorum  sim- 
plicitas  et  imperitia  praebet  quaestum 
improbis.'  Addit  tamen  :  '  Vel  quces' 
tui.  Livius  lib.  iv.  30.  '  Quibus 
quaestui  sunt  capti  superstitione  ani- 
mi.'  Sed  et,  qucestus,  non  raale.' 
Eadem  in  mentem  venisse  olim  Geor- 
gio  Graevio  postea  ex  notis  Fabri  ob- 
servavi.    Quanquam  Faber  ipse  lec- 
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tmnem  aliam  non  rejiciat,eamnempe, 
quam  habet  prima  editio  Rigaltii,  in 
qua  pvo  impudentia  legitur  imprudentia 
est,  hoc,  sicut  loqultur  ipse,  sensu : 
'  Quibus  uberrimus  quaestus  est,  quis, 
quaeso  ?  imprudentia  stultitiae  ;  i.  e. 
eis  emolumento  est  aliorum  fatuitas.' 
Et  posset  aliquis  imprudentiam  stulti- 
tice  sic  credere  dictam,  pro  stultornm 
imprndentia.  Verum  nobis  placent 
praecedentia.  Sane  etiam  Freinshe- 
mius  :  *  Ego  non  dubitem,  a  Phae« 
dro  scriptum  fuisse  :  Quorum  stultitia 
quastui  impudenlia  est.'  Ita  enim  ibi, 
non  imprudentice,  scribendum  esse  li- 
quet.  Schef.  Lege  Quorum  e  stultitia 
quastus  impudentice  est.  Heins.  Ego 
stultitia  ablativi  casus  esse  putem,  et 
hunc  sensum  :  Per  quorura  stultitiam 
lucrantur  impudentes :  ita  Liv.  xxv. 
1,  '  Et  quaestus  ex  alieno  errore  fa- 
cilis  est :'  quae  Heinsianam  firmarent 
lectionem.  Si  stultitia  nominativo 
casn  capias,  erit  appositio  :  Stultitia 
aliorum  est  qnaestus  iropndentium: 


ita  Claud.  Laud,  Stil.  i.  99.  '  Hector 
Irato  vindicta  fuit,  vel  qnaestus  Aciiil- 
li.'  Apposite  Valer.  Max.  lib.  i.  3. 
de  Chaldaeis  :  *  Levibus  et  ineptis  in- 
geniis,fallaci  siderum  interpretatione, 
quaestuosam  mendaciis  suis  caliginem 
injicientes.'  Burm. 

Quorum  stultitice  qucestus  impudentia 
esf]  Ms.  imprudentia,  probe  !  nam  fa- 
tebatur,  non  *  artis  uUa  medicum  se 
prndentia  ;'  respicit  itaque  demen- 
tiam  et  stultitiam  eorum,  qnorum 
errore  et  imprudentia  quaestus  est 
stultitiae,  et  imperitiae  artis.  Ita 
Phaedrus  ii.  3.  6.  dixerat  *  Praemium 
est  culpae.'  Sic  eodem  sensn  lib.  iv. 
fab.  3.  '  Itaque  quod  multornm  fu- 
gerat  imprudentiam.'  Saepe  confun- 
ditur  autem  imprudentia  et  impudeit' 
tia.  Sic  Caes.  de  Bell.  Civil.  lib.  iii. 
'  Integras  vero  tenere  possessiones 
qui  se  debere  fateantur,  cnjus  &nimi, 
aut  cujus  impudentiae  est  ?'  Sic  me- 
liores  Ms.  plerique;  at  Bong.  teste 
codex  recens  imprudentics.   Gud. 


FABULA    XV. 


Asinus  ad  senem  Pastorem']  Eodem 
fere  modo  fabulatur  Camerarius  de 
Asino  et  Vitulo,  p.  232. 

1  In  prineipatu  commutando  scepius'\ 
In  Ms.  legitur,  pro  scepius,  civium ; 
quod  probuni  est,  alterum  a  glossa- 
tore  adscriptum.  Principatus  civium, 
ut  *  Princeps  civinm '  in  Inscrip.  Sutr. 
apud  Grnter.  p.  355.  3.  *  Princeps 
Sabinorum,'  ut  notavimus  ad  Gruteri 
paginam  305.  7.  Vid.  apud  Grut.  p. 
472.  4.  ubi  '  Princeps  Civitatis  Nico- 
politanorum.'  Itaque  principes  cimum 
dicebantur  primores  civitatis.  Caes. 
de  Bell.  Gall.  lib.  v.  4.  <  Principibus 
Trevirorum  ad  se  convocatis.'  Atqui 
hi  principes  Tacito  Histor.  v.  appel- 
lantur  Senatores.    Vide  plura  ad  fab. 


31.  hnjus  libri ;  hic  autem  non  puto 
de  tali  principatu  civium  agi,  sed  vo- 
cem  civium  referendam  ad  pauperes, 
ut  pauperes  civium  dicantur  plebeii, 
humiles,  eodem  modo  ut  Virgil.  ^n. 
lib.  IV.  dixit,  *  Sancte  Deorum.'  Et 
Plin.  *  Lanarum  nigrae  nullum  colo- 
rem  bibunt.'  Gud. 

Principatu']  Generatim  sic  appellat 
imperium  quodvis.  Schef,  Immo  Ro- 
manos  respicit,  quorum  imperatores 
adhuc  Principes  ex  Augusti  instituto 
dicebantur,  nt  notissimum. 

Scepius']  Sic,  praeter  Fabrum,  et  Ri- 
galtius  editione  postrema,  et  Ritter- 
shusius  quoque.  At  vero  media  Ri- 
galtii  pro  eo  habet  civium,  quod  ignoro, 
cur  rejectum  fuerit.  Sane  ad  eundem 
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modum  cap.  31.  Principatus  gregis,  ut 
hic  principatus  cicium.  Et  civium  in 
siio  codice  reperitquoque  Neveletus. 
Placet  quoque  Gudio,  qui  ad  sequens 
pauperes  referf,  ut  sint  pauperes  civium 
pro,  cives  pauperes,  vel,  pauperes  ex 
civibus.   Schef. 

2  Nomen']  Ita  primus  edidit  Bon- 
j;arsius ;  priores  habuerunt  mnres. 
Unde  Heinsius  faciebat  sortem.  Forte 
morea  «surpavit  pro  conditione  vi- 
vendi,  quam  quisque  eligit  ex  suis 
moribus.  Verum  integra  librorum 
iilorum  lectio  fuit  ista:  Nil  propter 
domini  mores  mutant.  Pnto  esse  bo- 
nam,  isto  sensu :  Nil  mutant  propter 
mores  domini,  cum  sint  iidem,  et  11- 
lius,  qui  decedit,  et  illius,  qui  subse- 
quitur.  Cicer.  ad  Att.  vn.  *  Tironera 
propter  humanitatem  et  modestiam 
malo  salvum,  quam  propter  usum 
meum.'  Schef.  Meo  animo  proba  et 
latina  locutio  est :  Nil  propter  domini 
mores  tnutant  pauperes,  et  propter  hoc 
nihil  mutem.  Axen.  Lege  :  Nilprce- 
ter  dominum  more  mutant  pauperes.  V. 
supra  ad  fab.  12.  Heins.  Ego  nomen 
relinui,  quia  haec  fabula  clare  docet, 
pauperes  non  mutare  mores  :  roga- 
bat  enim  asinus,  an  victor  binas  cli- 
tellas  esset  impositurns,  quod  negat 
senex :  sed  illum  iisdem  moribus 
fore,  quibus  prior  dominus.  Sed  no- 
men  principum  et  potentium  mutant 
pauperes,  et  cavillatio  est  de  Ptole- 
m^eis,  et  regibus  ejusdem  nominis  sibl 
succedentibus  ;  hic  enim  non  agitur 
de  tali  regno,  scd  de  principatu  ci- 
vium,  ut  fuit  in  concertationibus  In- 
ter  Suliam  et  Marium,  Pompeium  et 
Caesarem;  quorum  quis  praivaleret, 
parum  intererat  panperiorum,  qui  ab 
omnibus  aeque  premuntur ;  intererat 
vero  divitum  et  factiosorum,  quia  illi 
vel  cum  duce  suse  factionis  dominan- 
tur,  vel  SHCcumbunt :  sed  pauperes 
modo  nomen  mutant,  uon  mores ; 
nec  refert,  quibus  serviant,  dum  ju- 
gum  portent.  In  regnis  contra  mu- 
tant  sappe  mores  domini  pauperes, 


quia  magis  ab  hoc,  quam  ab  illo,  pre* 
rauntur  aut  sublevantur :  ita  Mace- 
dones  (quod  rarura  erat)  mortuo  Phi- 
lippo  in  Alexandro  *  Corpus  hominis, 
non  virtutem,*  id  est  mores,  '  regis 
mutasse  se  dicebant,'  Just.  xi.  1. 
hoc  est:  Nibil  diversitatis  In  mori- 
bus  deprehendebant.  Pertinet  ergo 
ilia  mutatio  regnorum  ad  omnes,  di- 
vites  et  pauperes,  rerumpublicarum 
vero  tantum  ad  divites,  non  SEque 
ad  pauperes,  quibus  nulla  incrementa 
honorum  aut  dignitatum  ex  vicissitu- 
dine  illa  sperari  possunt :  sed  aeque 
miserl  sunt  et  manent :  divites  vel 
caedibus  vel  exsilio  partium  fortunas 
luunt,  vel  ex  victoria  praemia  amplis- 
sima  capiunt.  Sic  Statius  Theb.  iv. 
78.  Intereos,  qui  Polynici  auxilium 
ferunt  spe  praedae  et  dignitatum,  illos 
enumerat,  *  Quls  mutare  potentes 
Praecipuum.'   Burm. 

Nomen]  Mss.  habent  mores.  Sed 
hoc  ab  erudito  Scholiaste,  qui  locum 
Tacltl  Histor.  lib.  ii.  *  Magis  alil  ho- 
mines,  quara  alii  mores,'  marginl  ad- 
scripserat,  in  textura  irrepsit.  Gud. 

Pauperes]  Intelligit  eos,  qui  qua- 
cunque  ex  causa  subesse  aliis  cognn- 
tur,  nullo  speciali  respectu  ad  ino- 
piam  nummorum ;  miseros,  inferiores. 
Schef. 

4  Timidus]  Scribendum  tumiduSy  Id 
est,  impotenter  dominans.  Meurs. 
Meursius  et  hic,  et  fab.  83.  pro  timi- 
dus,  adoptat  vocem  tumidus:  nltra 
necessitatem,  ut  videtur.  Si  pro  sene 
vitulum  ponas,  eadem  exibit  fabula, 
quam  proponit  Abstemius  fab.  pag, 
538.  Prasch,  Meursius  emendat  tU' 
midus,  contra  mentem  Phaedri,  ut 
opinor.  Nam  timidum  vocat  recte, 
propter  ea,  quae  sequuntur  de  consi- 
lio  fugae,  asino  dato.  At  tumidus  qtio 
pacto  quadret  in  pastorem  ?  sed  nec 
de  impotenter  dominante  nsurpari 
solet,  nec  dominatur  impotenter,  qui 
asello  singulas  imponit  clitelias, 
Meursii  correctionem  rejicit  et  Freiu- 
shemius.  Schef. 
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Timidus]  Meursius  mavult  tumidus ; 
non  recte:  timidus  proprie  dicitur 
senex.  Horat.  de  Art.  Poet.  170. 
'  Quaerit,  et  inventis  miser  abstinet, 
et  timet  uti.'    Gud. 

Senex}  Ms.  Senes.  Gud. 

6  Suadebat  asinofugere]  Pro,  fugam, 
Graeca  consuetudine.  Consule  Mi- 
nervam  Sanctianam  lib.  iii.  6.  Schef. 
Ita  omnes  editiones ;  mihi  autem 
persuasnm  est,  Phaedrum  scripsisse  : 
Suadebat  asinumfugere ;  imitatur  enim 
Virgilium  suum,  qni  eodem  modo 
^n.  X.  9.  '  Quis  metus  aut  hos,  Ant 
hos,  arma  sequi,  ferrumque  lacessere 
snasit?'  Et  non  audiendus  Servius, 
qui  croXoMoeiSfs  esse  putat,  hos  suasit.j 
Ita  enim  veteres  frequenter  locuti 
sunt ;  sive  infinitivus  sequatur,  sive 
omittatur.  Sic  apud  Ovidium  Epist. 
XVII.  185.  ex  duobus  codicibus,  Re- 
gio  et  Oxoniensi,  legitur,  '  Quam 
male  persuades,  utinam  bene  cogere 
posses  :'  et  Trist.  ii.  3X4.  etiam  Mss. 
'  Curve  meus  quemquam  suadet  amare 
liber  ?'  Virgil.  ^n.  x.  366.  ex  codi- 
cibus,  '  Aspera  quos  natura  loci  di- 
mitterc  quando  Suasit  equos.'  Sic 
apnd  Curtiura  lib.  vii.  11.  *  Cophas 
admissus  suadere  coepit  Arismazen 
petram  tradere,'  libentius  legerem, 
qiiia  in  Mss.  mox  sequitur,  *  Gratiara 
regis  initurus,'  ubi  cum  Sebisio  le- 
gendum  initurum.  Sic  TertuUianus 
de  cultu  Foeminarum  lib.  i.  1.  *  Tu 
es,  quae  eum  suasisti,  quem  diabolus 
aggredi  non  valuit.'  Ita  enim  ibi 
legi  debere  recte  monuit  Barth.  ad 
Claudian.  Consul.  Mall.  ver.  212. 
Apulei.  lib.  ix.  '  Tunc  uxorem  ejus 
tacite  suasi,  ac  denique  persuasi  sece- 
dere  paululum  :'  ita  enim  legeudum. 


Eadem  constructionc  compositum 
persmdere  saepe  reperitur.  Sic  En- 
nius  apud  Servium  ad  dictum  locum 
Virgilii :  '  Quis  te  persuasit  ?'  Pe- 
tron.  XLVi.  '  Aliqua  die  te  persua- 
deam :'  et  cap.  72.  '  Persuadeo  hos- 
pitem  nostrnm.'  Fugere  autem  hic 
positum  est  pro,  fugiendum  esse  ;  de 
qua  locutione  vide  Cl.  Gronov.  ad 
Liv.  II.  5.  Sic  Justin.  ii.  11.  '  Per- 
suasi  mori.'  Burm. 

Ne  possent  capi]  Ne  caperentnr. 
Cic.  Cat.  I.  '  Nonne  impetrare  de- 
beat,  cum  vim  non  adhibere  possit  ?' 
Schef.  De  hac  locutione  vide  Pri- 
cxum  ad  Lucae  Evan.  xvi.  2.  et  ad 
Apnleii  Miles.  lib,  ii.  p.  129.  ct  lib. 
IX.  p.  570.  et  Torrent.  ad  Horat.  Od. 
III.  3.  43.  qui  Poetis  banc  venustara 
loquendi  formulam  usitatam  notat. 
Adde  Gronov.  ad  Liv.  xxxiii.  13. 
Passer.  ad  Propert.  p.  425.  Tennul. 
ad  Frontin.  i.  7.  7.  Burm. 

Ne  possint  capi]  Id  est,  ne  caperen- 
tur.  Sic  infra  lib.  i.  fab.  23,  *  An 
cibo  possit  capi.'  Plane  ut  Afranius 
apud  Nonium  :  '  Ni  possent  homines 
delinimentis  capi :'  pro,  Ni  caperen- 
tur.  Vide  Scoppii  nostri  VerisimiK 
lib.  II.  20,  et  Gul,  Canter.  Nov.  lect. 
lib.  II.  2,  Ritt. 

7  At  ille]  Lege  Ad  illa,  ut  supra 
fab.  13.  correximus,  vel  At  illi,  vel 
Huic  ille,  ut  infra,  lib.  ii.  fab,  32. 
'  Cui  placidus  ille.'  Heins. 

8  Clitellas]  Instrumenta  lignea,  in 
quibus  coUigatae  sarcinae  imponuntur 
asinis  vel  equis,  Festo  testc.  Dixi 
de  his  latius  iu  opere  peculiari  de  Re 
vehiculari  lib.  ii,  2.  Schef. 

Clitellas]  GIoss. '  Clitclke:  firrwyfj/ 
Gud. 
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FABULA  XVI. 


I  Fraudator  nomen,  ^c.]  Praefero 
illud  e  vetere  scheda  Danielis,  Frau- 
dator  nomen  cum  locat.  Sed  neque 
■Fraudator  mihi  sinccrum  ac  sine 
fraude  illic  esse  videtur  :  non  enim 
^espondet  ovi,  quod  animal  plane  in- 
noxium  est,  et  omnis  fraudis  ignaris- 
simum.  Itaque  expendendus  locus. 
Censebam  ego  :  Fraudatur  nomen  q.  l. 
estque  Fraudatur  pro,  defraudatnr, 
decipitur.  Meurs.  Hic  versus  malae 
tractationis  in  Criticornm  foro  agere 
jure  potest.  Rittershusius  in  metro 
vitium  ponit.  Inobservatum  ecilicet 
plerisque,  quod  non  semper  iambo 
Phaedrus  ultimam  regionem  occupat. 
Salmasius  (quod  mihi  indicavit  Vir 
CI.  Jo.  Cunr.  Dietericus)  de  Modo 
Usur.  cap.  16.  p.  705.  ita  februare 
locum  tentat :  Fraudatori  nomen  locans 
sponso  improbo.  Sponsus  (ut  in  seq. 
videre  est  p.  711.)  accipi  vult  veteri- 
bus,  pro  sponsore.  Haud  scio,  an 
scribendum  sit:  Fraudator  homines 
cum  orat,  sponsore  improbo.  Ita  mox  : 
'  ()  vem  rogabat  corvus  modium  tritici, 
Lupo  sponsore.'  Prasch.  Ita  edidit 
ex  Mss.  Rigaltius.  Nec  est  quid- 
quam  immutandum.  Malebant  qui- 
dera  Meursius  :  Fraudatur,  nomen  cum 
locat  sponsore  improbo;  Salmasins  de 
Mod,  Usur.  Fraudatori  nomen  locans 
sponso  improbo;  Gebhardus  Crep.  iii. 
10.  Fraudator  nomen  cum  locat  sponsor 
et  improbus,  Non  rem  expedire,  sed  ma- 
lum  addere  (vel  dare)  expetit ;  Frein- 
shemius ;  Fraudator  homini  quum  dat 
sponsorem  improbum :  Non  expedire  rem, 
sed  videri  expetit ;  alius,  qui  notas 
olim  addidit  interpretationi  Gallicae  : 
Fraudatur  nomen  qui  locat  sponsu  im- 
probo,  Nec  rem  expedire,  sed  mala  videre 
expetit ;  Praschius  :  Fraudator  homi- 
nes  cum  orat,  sponsore  improbo;  Ursi- 


nus :  Fraudator  nomen  sponsore  locai 
cum  improbo.  Verum  frustra.  Optime 
Gronovius  in  suis  ad  nie  literis,  ubi 
totum  locum  ita  scribit,  et  exponit : 
Fraudator  nomen  quum  locat  sponso 
improbo,  Non  rem  expedire,  sed  ma- 
lum  dare  expetit.  Nomen  locat,  qul 
accepto  mutuo  vel  merce  alteri  obli- 
gatur,  qui  suum  tanquara  debitoris 
noraen  locat,  et  patitur  apud  alinm 
esse  in  tabulis,  in  quas  referimus,  si 
cui  mutuamus  aut  vendimus  in  diem. 
Sponsum,  est  idem,  quod  '  Sponsor,' 
Ovid.  Amor.  1. 13.  *  Eadem  sponsum 
consulti  ante  atria  mittit,  Uniu^  ut 
verbi  grandia  damna  ferat.'  Is  talis 
non  rem  expedire,  rem  solvere,  reddere 
mutuum,  vel  mercis  quod  convenit 
pretium  (ut  Expedire  nomen,  Snet. 
Gram.  11.)  sed  dare  damnum,  vel  ma- 
lum,  creditori  expetit.'  Similia  et 
Heinsins  ad  me  scripsit.  Schef,  Variis 
modis  hunc  locum  tentavit  Salmasius; 
primo  ad  Solinum  p.  121.  legit : 
Avaru^  noynen  dum  locat  sponso  improbo. 
Deinde  aliter  de  Modo  Usurarum 
p.  705.  et  711.  et  Disquisitione  de 
Matuo  p.  358.  Nusquam  bene.  Ten- 
tarunt  et  alii.  Mihi  certum  est  in 
primo  vocabulo  Fraudator  latere  men- 
dum,  neque  enim  Fraudator  respon- 
det  Cervo  animali  minime  fraudulen- 
to,  qnod  et  Meursius  vidit.  Scribo  e 
vestigiis  Codicis  Pithceani :  Vadato 
nomen  qui  invocat  sponsu  improbum,  Non 
rem  expedire,  sed  malum  dare  expetit. 
Vadato  sponsu,  ut  *  Casu  vadato'  apud 
Horat.  Sat.  i.  9.  Vadari  commune 
verbum  teste  Prisciano.  Plaut.  Pers. 
'  Vadatur  hic  me.  P.  Utinam  vades 
desint.'  Omniahic  vocabulajuridica. 
Nomen  improbum,  ut  *  Malum,'  et 
*  Lentum  nomen.'  Nomen,  qui  pro 
altero  debitorem  se  facit,  aut  legibus 
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obnoxium.  Pro  invocat  possis  legere 
etiam  adcocat,  e  vestigiis  vnlgatae 
lectionis.  Utrumque  hac  significa- 
tione  apud  veteres  JCtos  usitatum  re- 
peritur.  Cicero  de  Orat.  lib.  i. 
'Advocatum  invocare  ad  defenden- 
dum.'  Sponsu,  ut  Servius  Sulpicius 
apud  Gell.  lib.  iv.  4.  '  Qui  stipula- 
batur  ex  sponsu  agebat.'  Malum  dare 
scribendum  vidit  Gronovius.  Possis 
etiam  scribere,  Vadatus  nomen  qui  in- 
vocat  sponsu  improbum.  Idque  verius. 
Rem  expedire  illustravit  Graevius  ad 
Justin.  lib.  xuu.  1.  Ita  '  Expedire 
rationes'  JCtis,  qiiod  qui  non  facie- 
bant,  dicti  conturbatores.  '  Rem ' 
hahes  apud  Horatium  praedicto  loco. 
Heins.  Conjecerat  et  Heinsius:  Cum 
fraudulentos  advocas  sponsu  improbos, 
Non  te  expedire,  sedmale  audire,expelis: 
vel,  Fraudator  nomen  cum  obligat 
sponsu  improbo,  Non  se  expedire,  sed 
malum  dare  expetit :  locus  fcede  deprii- 
vatus :  posset  tamen  et  commodo 
sensu  legi,  Fraudator  hominem  cum 
vocat  sponsum  improbum,  Non  rem 
expedire,  sed  mala  videre  (vel  malum 
dare)  expetit.  Ita  ut  velit  Phaedrus  : 
Fraudatorem  alium  decepturum  esse, 
cum  sponsorem  allegat  improbum  et 
nialum.  Sponsum  vocare,  propria  in 
hac  re  locutio,  idem  valet  ac,jubere 
aliquem  fidem  pro  se  interponere,  et 
cavere.  Ita  Horat.  Epist.  ii.  2.  vs.67. 
'  Hic  sponsum  vocat,  hic  auditum 
scripta,  relictis  Omnibus  officiis.'  Et 
ita  '  Sponsum  mittere,'  pro,  ad  spon- 
dendum,  in  Ovidii  loco,  a  Ci.  Grono- 
vio  laudato,  accipiendum  est.  Eadem 
ratione  Grapce  dici  KeXeueti/ avaSexeo'- 
0ai,  docuit  Casaubon.  ad  Theophrast. 
Tlfpl  oKatplas.  Sic  '  Ducere  quaestuni ' 
inf.  lib.  III.  20.  ubi  vide.  Hominem 
improbum  familiari  sibi  locutione  dixit 
Phaedrus.  Sic  infra  fabula  19.  *  Homo 
malus.'  31.  *  Homo  improbus.'  35. 
'  Homo  bilinguis,'  et  plurimis  locis, 
ubi  '  Homo  '  pro  aliquo,  et  indefinito, 
ponitur.  Neque  video,  cur  non  Cervo 
recte  conveniat   Fraudaloris    appel- 


latio,  cum  simplicissimae  et  innocen- 
tissimae  ovi  facile  insidias  struere 
possit,  et,  societate  cum  lupo  inita, 
eam  fallere,  et  velocitate  tardum  ani- 
mal  praevertere.  Vocare  vero  cum 
locare  saepe  a  librariis  confundi,  docuit 
Douza  filius  ad  CatuII.  cap.  11.  et  ita 
variant  codices  apud  Lucan.  vii.  815. 
'  Quocumque  tuam  fortuna  vocabit, 
Hae  quoque  eant  animae  :'  ubi  multi 
locabit:  vitiosum  ethoc  verbum  Tocarc 
apud  Manil.  i.  244.  pnto  :  '  Et  cum 
luce  refert  operum  vadimonia  terris : 
Nos  in  nocte  sumus,  somnosque  in 
membra  locamus  :'  quod  recte  Latine 
dictum  negavit  Scaliger,  nec  mere- 
batur  ab  Huetio  obsoletarum  locuti- 
onura  exemplodefendi:  lege,  somnos- 
que  in  membra  vocamus :  quod  rectuni : 
nec  multum  ab  hac  locutione  difFert 
illa  Ovid.  Met.  ii.  235.  '  Sanguine 
tunc,  credunt,  in  corpora  summa  vo- 
cato,  iEthiopum  populos  nigrum  tra- 
xisse  colorem.'  Confuderunt  iterum 
locare  et  vocare  apud  Maniliumlibrarii 
lib.  III.  70.  Richterus  in  Specimine 
Animadv.  violentam  manum  huic  loco 
desperalo  adhibet,  et  legit,  Fraudator 
homo  aliqua  rogans  sponsore  improbo: 
per  me  liceat,  si  sibi  placere  possit. 
In  secundo  versu  potest  vulgata  lec- 
tio,  mala  videre,  retincri,  etcidcrc  per, 
procurare  exponi ;  de  qua  significa- 
tione  ejus  verbi  vide  Heins.  ad  Ovid. 
Art.  Ani.  i.  vs.  587.  et  Victor.  ad 
Cicer.  Ep.  ad  Attic.  v.  1.  Sic  et 
Cicero  Tuscul.  Quaest.  iii.  •  Aliquid 
videamus  cibi.'  Ubi  in  recentioribus 
editionibus  repositum  est  provideamus. 
Melior  tamen  est  correctio  Gronovii 
malumdare.  Terent.  Andr.  i.  1.  116. 
'  Qui  dederit  damnum  aut  malum.' 
Cicer.  Ver.  ii.  10.  '  Cohors  tota  illa 
tua,  quae  plus  mali  Siciliae  dedit,  quara 
si  centuni  cohortes  fugitivorum  fuis- 
sent.'  Male  ridere,  quod  Gronovius 
inavult,  a  SchefFero  sumtum.  Plautu» 
Poenul.  III.  5.  3.  '  Qui  in  re  divina  du- 
dum  dicebant,  mihi  IVlalum  damnumve 
maxumum    portendier,  Is  explicavi 
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meam  reni  postilla  lucro.'  Qui  iocus 
egregie  huc  facit,  et  quid  sit  rem  ex- 
pedire  declarat.  Suet.  Tiber.  48. 
'  Nec  res  expediretnr.'  '  Explicare 
pecunias '  JCtus  1.  xxxi.  ff.  de  Re 
Judicat.  Burm. 

Fraudator  nomen  quum  locat  sponstt 
improbo,  Non  rem  expedire,  sed  mala 
videre,  expetit^  Vexatissiijjus  locus. 
Varias  virorum  doctorum  conjecturas 
rccenset  ScliefFerus.  Mss.  homines 
cum  avocat  sponsore.  Lego  ex  Ms. 
Fraudator  nomen  quum  iocat  sponso  im- 
probo,  Non  rem  expedire,  sed  mala 
videre,  expedit.  Vel  vitare,  vel  videri ; 
id  est :  Melius  utiliusque  est,  ha- 
i)eri  utrumque  pro  nominibus  malis. 
Sponsus  idem  est  quod,  sponsor ;  et  sic 
posset  sensus  hic  ab  exemplo  patris, 
qui  filiani  virginem  sponso  nuptiis 
iocat  pretio  vel  mercede,  sponsus 
vero  virginem  pro  sua  ducit:  sic 
fraudator  nomen  locat  improbospon- 
sori,  id  est,  conducenti  tradit ;  spon- 
sor,  sive  sponsus,  locatum  nomen  pro 
suo  ducit,  id  est,  debitum  tanquam 
suum  agnoscit,  ideoquefraudator  non 
expedit  rem.  Expedire  autem  rem, 
non  est,  ut  Pithoeus,  Gronovius,  et 
alii  viri  docti  putarunt,  pecuniammu- 
tuo  acceptam  solvere  et  reddere, 
quod  est  debitoris ;  hoc  vero  est  vete- 
ribus  '  Nomen  expedire :'  ut  apnd 
Cicer.  *  Nomina  mea  per  Deos  ex- 
pedi,  exsolve;'  et  apud  Sueton.  '  Om- 
nes  solvere  posse  quaestiones  Unum 
difficile  expedire  nomen.'  Sedlonge 
aliud  est  rem  vel  pecuniam  expedire, 
quod  significat,  pecuniam  erogare, 
annumerare,  appendere,  collocare. 
Sic  Valer.  Max.  iv.  c.  4.  de  pauper- 
tate  Scipionis  :  '  Petens  ut  sibi  suc- 
cessor  mitteretur,  quia  filiam  virgi- 
nem  adultae  jam  aetatis  haberet,  ne- 
que  ei  sine  se  dos  expediri  posset.' 
Ubi  dotem  expedire  est,  dotis  summam 
erogare,  ut  Valerius  eo  loco  statim  se 
ipse  explicat.  Plautus,  Musarum  ac 
venerum  Latinarum  parens,Amphitr. 
Prolog.    '  Et  ut  res  rationesque  ves- 


trorum  omnium  Bene  expedire  voltis 
peregre  et  domi.'  Ubi  res  expedire 
idem    est,  quod    Germanis    dicitur, 

dBtlt  hjol  unD  ^ic\)n  au^ttiun, 
ungcfaef^tt  unD  nutjbat  htle* 

00n.  Cicer.  1. 1.  Epist.  ad  Caes.  Jun. 
inter  fragm.  a  Sigonio  et  Patricio 
collecta:  '  Ex  caeteris  generibus  pe- 
cunia  expedietur,  cum  legionibus 
victricibus  erunt,  quae  spospondi- 
mus,  persolvenda.'  Cicero  Ep.  ad 
Att.  lib.  XVI.  15.  '  Cum  tanta  reliqna 
sint,  ne  TerentiaB  quidem  adhuc  quod 
solvam,  expeditum  est.*  Locus  egre- 
gius,  ex  quo,  quid  diflerat  solvere  et 
expedire,  apparet.  Videtur  ergo  Phje- 
drus  lusisse  in  nativa  vocis  cxpedit 
significatione.  Non  expedit  (id  est, 
non  utile  est)  rem  (id  est,  pecuniam) 
male  expedire,{hoc  est,collocarepecn- 
niam  tuam  fraudatori,  sub  fide  im- 
probi  sponsoris)  sed  expedit  bene 
rem  expedire.  Gud. 

Sponsore  improbo^  F.  legend.  sponsu 
improbo.  Alias  enim  clandicabit  ver» 
sus.    Ritt. 

Mala  videre]  Quid  si  mala  ridere 
legasPhoc  sensu  :  Ishujusmodideinde 
ridere  tantum  ob  ea  mala  cupit,  in 
quae  fraude  sna  homines  credulos 
praecipitat.  Legit  taraen  Gruterus, 
Neveleto  teste  :  sed  malam  dare  expe- 
tit ;  hoc  est,  efficere,  ut  res  illa  evadat 
non  expedita,  sed  niala.  Schef. 

3  Ovem  rogabat  modium}  Paullo 
aliter  narrat  Anon.  fab.  31.  Prasch. 
Livius  llb.  111.  '  Qui  plebera  Roma- 
nam  tribunos  rogaret.'  Duo  accusa- 
tivi.  Ovid.  Met.  xiv.  787.  '  Hos 
rogat  auxilium.'  Ita  etiam  petere 
supra  fab.  2.  '  Regem  petierunt  Jo- 
vem,'  ut  Scoppius  legit.  Ovid.  Met. 
VII.  296.  '  Petit  hoc  iEetida  munns :' 
ubi  plura.  Burm. 

Cervus']  Forte  Corvus.  Heins. 

4  Prcemetuens  dolum]  Statim  et  in 
anteces.sum  metnens.  Sic  Lucret.  et 
Jul.Caesar,  B.  G.  VII.  cap.49.  Caete- 
rum  hic  verbum  inquit  omittitur,  ut 
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supra  cap.  9.  Nam  ovis  verba  sunt, 
quae  sequuntur.  Schef.  Tlpoa^pofiov 
fxfvrj.  Utitur  hoc  vevbo  et  CaesarB.  G. 
VII.  49.  et  Pont.  Paulin.  Epist.  qua- 
dain  ad  Auson.  Prasch.  Prametuendi 
verbo,  non  facile  obvio,  eaque  re  ob- 
servando,  usi  sunt  praeter  Phaedrum 
Lucret.  iii.  207.  et  iv.  820.  Caesar  de 
Bello  Gallico  vii.  cap.  49.  Symmach. 
Epist.  i.  1.  Plautus  Prolog.  Amphit. 
iisurpat  '  Praetimet.'  A.xen.  Lege 
prcemetuens  doli.  Heins.  Vide  ejus 
iiotas  ad  Ovid.  Met.  i.  323. 

5  Rapere  atque  abire']  Observa 
elegans  antitheton  in  abire  et  adtenire. 
Ita  non  erit  cur  rh  abire  mutes  in 
avere:  ut  quidam  praeter  rem  argutus 
divinabat.    Ritt. 

Atque  abire]  Eleganter:  Tu,  in- 
quit,  soles  primum  rapere,  et  postea, 
cum  rapinam  fecisti,  celeriter  disce- 
dere,  sc.  ne  deprehendaris.  Et  est 
ita  luporum  consuetudo.  Particula 
et  est  cx  media  latinitate  desumpta, 
quae  hic  non  tam  connectit,  quam 
celeritatem  siguiticat.  Et  sic  usur- 
passe  Virgilium  Georg.  i.  vs.  203. 
Servius  testatur.  AddeCurt.  iii.  7.  6. 
et  seq.  Apuleius  lib.  vii.  '  Nolnit 
Caesar  esse  semilatronis  collegium,  et 
confestim  interiit.*  Vetus  interpres 
bibliorum  Matthaei,  c.  13.  *  Venitini- 
micus  ejus,  et  snperseniinavit  zizania 
in  medio  tritici,  et  abiit.'  Noster  Inf. 
lib.  III.  19.  '  Hominem,  inquit,  quaero, 
et  abit.'  Schef.  Quae  SchefFerus  hic 
de  particula  et  observat,  rectius  de 
atquBj  quae  Iiic  exhibetur,  notari  de- 
buissent.  Plautus  Mostell.  v.  1.  vs.  9. 
*  Quem  cum  convocavi,  atque  illi  nie 
e  senatu  segregant :'  id  est,  statim, 
confestim  me  segregant.  Terent.  Eu- 
nuch.  1. 1.  vs.  7.  *  Atque,  ubi  pati  non 
poteris,  cum  nemo  expetet,  Infecta 
pace  nltro  ad  eam  venies.'Id  est,iIico 
venies,  ut  recte  Palmerius  exposuit. 


Vide  Gell.  x.  cap.  ult.  Colv.  ad  Apu- 
lei.  Met.  i.  RtGronov.  ad  Liv.xxvi. 
39.  Gebhard.  Crepund.  i.  9.et  Barth. 
ad  Stat.  IX.  481.  et  xii.  360.  Burm. 

6  De  conspectu]  *  E  conspectu  '  ait 
Terentius.  Sed  tamen  de  sic  usurpa- 
vit  Cicero  in  Verr.  '  De  complexu 
parentum  ad  niortem  raptus.'  Schef. 
Ita  in  Mss.  Ovid.  Ep.  iv.  96.  '  Ibat 
ad  hunc  sapiens  de  sene  Diva  viro.' 
Vulgo  a  sene:  et  Met.  i.  739.  *  Fugi- 
unt  de  corpore  setae.'  Burm. 

7  Ubi  vos  requiram]  Dissimili  in  re 
similiter  Dordalus  apud  Plaut.  in 
Persa  Act.  iv.  Sc.  7.  *  Argentum  ac- 
cepit,  abiit :  quid  ego  nunc  scio,  An 
jam  asscratur  haec  manu?  quo  illum 
sequar  ?  In  Persas  ?  nugas.'  Nev. 

Cum  dies  advenerit]  Juridice  hoc 
quoque  dictum  est.  Vid.  lib.  ccxiii. 
cedere  diem:  fF.  de  Verb.Sig. '  Venirc 
diem  significat,  eum  diem  venisse  quo 
pecunia  peti  possit.'  Ritt. 

Dies]  Dks  Jurecousultis  notat  pri- 
mo  laxe  quodvis  temporis  spatium, 
intra  quod  fieri  quid  oportet.  II- 
lustris  est  locus  Ciceronis  in  Verr.  ii. 
'  Itaque  ego,  quum  diem  in  Siciliam 
inquirendi  perexignam  postulavissem, 
invenit  iste,  qui  sibi  iu  Achaiam  biduo 
breviorem  diem  postularet.'  Deinde 
restrictius  exitum  illius  temporis, 
*  terminum '  vocant,  ut  h.  1.  Prasch. 
Sollemniter,  pro  die  solutioni  praesti- 
tuta.  Atque  ita  optimi  scriptores. 
Cornel.  Nepos  Att.  cap.9.  '  Cum  illa 
fundum  secunda  fortuna  emisset  in 
diem.'  Vide  Pacatum  nostrum  c.  18. 
et  quae  nos  ibi  in  curis  secundis.  Schef. 
JCtus  lib.  ccxiii.  fF.  de  V.  S.  '  Venire 
diem  significat,  eum  diem  venisse, 
quo  pecunia  peti  possit.'  Infr.  iv.  10. 
Vid.  Hottom,  Obs.  iv.  9.  et  ad  Cicer. 
Verr.  v.  41.  Columel.  i.  7.  '  Dies 
pecuniarum.'  Burm. 
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FABULA   XVir. 


Ovis,  Canis,  et  Lupus']  Camerar.  de 
Caiie  et  Ove.  Hac  autera  Fabnla 
lusisse  videtur  Phaedrus  in  Sejanum 
ceterosque  delatores,  qni  multi  sub 
Tiberio.   Rig. 

1  Maleficti']  Lege  malefici.  Sic  infra 
lib.  IV.  •  Justiqne  vindicavit  ex- 
emplum  imperi/  nt  ibi  legendum 
ostendemus.  Heins. 

2  Calumniator]  Ordo  est  tnrbatior, 
simpliciter  seitahabet:  Caniscalum- 
niator  cnm  peteret  panem  ab  ove, 
qnem,.  sc.  panem,  contenderat  se 
commodasse,  sc.  ovi.  Calumniator  ad- 
jective  hic,  qni  calumnias  exercet. 
Sunt  antem  Calumnice,  Marcello  JCto 
anctore,  '  frnstratoriae,  doloqne  sns- 
ceptae,  et  niale  fundatae  actiones.' 
Schef.  Nic.  Rigalt.  Gloss.  Agrimens. 
<  Calumnia  :  lis  improba.'  Quod  de- 
clarat  locis  Sicnli  Flacci,  Aggeni,  et 
Suetonii.  Dicitnr  ab  antiquo  calvor. 
Lib.  ccxxxin.  ff.  de  V.  S.  Prasch. 

Peteref]  Judicio.  Inspice  lib.  xv. 
D.  Rem  rat.  hab.  Prasch. 

Quem  commendasse]  F.  legend.  com- 
modasse.  Sic  et  apud  Petronium 
videtur  peccatum  alibrariis  in  illade 
muliebri  levitate  lepidissima  fabella, 
cnm  scripserunt :  '  Siniulqueet  lacri- 
mascommendabatlugenti.'  Aioenim 
verum  esse,  commodabat.  Ut  prapficae 
lacrimas  suas  et  planctnm  snum  alienis 
niortnis  locabant  mercede  :  sic  istam 
iidissimam  ancillam  eleganter  dicit 
Petronius  herae  suae  lacrimas  commo- 
dasse:  id  est,  in  gratiam  ejus  flevisse 
una,  nt  ita  ipsins  allevaretnr  dolor. 
Nimis  frigida  e?t  iliornm  lectio,  qni 
restituunt,  lacrimas  commundabat  lu-_ 
gentis.  Quasi  vero  tamfueritlanguida 
ant  delicata  ista  matrona  Ephesina, 
aut  adeo  defessa  flendo,  ut  ei,  tan- 
quam  infantibus  solet  fieri,  lacrimae 


ancillae  ministerio  fuerint  abster-' 
gendae.  Apage  has  ineptias.  Quid  ? 
quod  et  in  libris  Juris  Civilis  haec 
verba  aliquandopcrperam  fuisseper- 
mutata  observavit  Cujacius  et  Petrus 
Pithoeus  in  Notis  ad  fragm.  Modestini 
sub  tit.  10.  libri  qui  inscribitur  *  Lex 
Dei.'  Sin  retineas  commendasse,  com- 
mendare  est,  deponere  ;  lib.  xxiv.  et 
XXVI.  D.  de  depos.  lib.  clxxxvi. 
coramendare.  D.  de  Verb.  Sig.  At 
commodare  est  ideni  quod,  utendum 
dare.  Repudiata  est  enim  Labeonis 
sententia,  qui  aliqnid  inter  haec  duo 
interesse  putabat.  Ulpian.  Leg.  i. 
D.  Commod.    Ritt. 

Commendasse]  Vet.  Dan.  Charta 
Quem  commodasse.  sed  frustra.  hac 
voce  eodem  sensu  nsus  Justin.  xxxv. 
2.  *  Deraetrins  duos  filios  apud 
Gnidium  hospitem  suum,  cum  magno 
auri  pondere,  commendavcrat :'  nbi 
videsis  Ampl.  Bongarsii  notas,  qui 
aliquot  exemplis  id  confirmat.  Nev. 
Commodasse  in  postrema  editione 
Rigaltii,  qnod  Faber  quoque  retinuit, 
et  Ursinus.  Neque  aliter  in  Danielis 
et  reg.  Christinae  codice  legebatur. 
Ante  fuit  commendasse  ex  Pithoei 
codice,  quod  tuetnr  Ncveletus  loco 
Justin.  lib.  xxxv.  2.  Iia  plane  et 
Spartianus  in  Pescennio  cap.  10. 
'  Jussit,  ne  in  zonis  milites  ad  bellum 
aureos  vel  argenteos  nuraos  portarent, 
sed  publicecommendarent.'  Denique 
expresse  Ulpianus  lib.  clxxxvi.  de 
V.  S.  '  Commendare,  nihil  aliud  est, 
qnam  deponere.'  Et  sic  Plautus  in 
Querulo,  sic  Cicero  de  LL.  ii.  cap.  9. 
usurparunt.  Placuit  quoque  illa 
lectio  interpreti  Gallo,  qni  pro  defen- 
sione  ipsins  adducit  locum  Senecae  ex 
Epist.  xxvii.  ubi  Philosophus :  '  Bona 
mens  nec  coinmendatur,  nec  emitur.' 
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Schtf.  Plura  de  verbo  commendare 
hic  affert  Axenius,  ad  quae  lectorera 
reniittimus.  Heinsius  tamen  niavult 
commodasse  camY .  C.  Danielis,  Vossii 
Ms.  et  Rigaltii :  nos  etiam  commodasse 
nunc  recepinms,  quia  servandos  de- 
disse  se  panes  calumniatum  Lupum 
vix  credimus,  sed  mutuos  dedisse,  ut 
Anonymus  Nielantii  habet.  Eadem 
varietas  in  commodare  et  commendare 
est  apud  Quinctii.  vi.  3.  Inter  com- 
mendare  vero  et  deponere  quid  intersit, 
vide  Hottoni.  Obs.  iv.  14.  Vetus  in- 
terpres  Lucae  cap.  12.  24.  vapeeevro 
wo\v,  vertit,  commendaverunt  multum  ; 
eleganter.    Burm. 

Co^nmodassel  Ms.  cum  mendasse: 
lege  commendasse.  '  Commendare  est 
deponere  :  lib.  xxiv.  et  xxvi.  ff.  de- 
posit.  I.  CLXViii.  commendare  de  V.  S.' 
Haec  Rittershusius,  qui  tamen  con- 
jectabat  commodasse ;  et  Guietus  no- 
tat :  '  Commodasse  legendum  esse  in- 
dicat  rh  Debere,'  quod  mox  sequitur. 
Et  ita  ad  marginera  Salmas. 

Sese']  Ita  Ms.  et  prinia  editio.  Sed 
corrigit  Salmasius,  et  legit  se.    Gud. 

Se  contenderef^  Crebro  et  constanter 
affirmaret.  Nepos  in  Epara.  cap.  8. 
'  Sua  opera  factum  contenderent  ut 
legi  non  obedirent.'  Cteterum  hoc 
loco  legendum  est,  contenderat,  ut 
recteHeinsius  admonuit.  Schef,  Lege, 
Quem  commodasse  se  panemprtetenderat. 
Heins. 

4  Lupus  citatus  testis^  Plares  testes 
nomiuat  Anon.  fab.  4.  Prasch.  Citari 
proprium  esse  in  hac  re  verbum  do- 
cent  dictata  Gronovii  patris.  Petron. 
cap.  11.  '  Ne  Poetas  quidem  ad  testi- 
monium  citem.' 

Lupus  citatus  testis}  Quasi  minister 
et  assessor  furis  judicis.  Vid.  Vet. 
Interp.  Juven.  Sat.  iii.  vs.  46. 

5  Debein,  dixif]  Forte,  non  unum 
modo  Panem  debere,  verum,  S^c.  Heins. 
Ursinus  edidit  Debere.  Schef.  Et  ita 
Ms.  Vossii. 

Affirmavit}  Ms.  adfirmavit.  Gud. 


6  Otis  damnatd]  Lege  Quojus. 
Heins. 

8  Ovis']  Rectissinie  Heinsius  cor- 
rexit  Bidens ;  nam  in  Cod.  Daniel. 
sive  Vossianoest  Vidensjacentem.G\id, 

Ocisjacentem]  Scribam  verba  ipsa 
nob.  Heinsii  ad  me  de  hoc  loco : 
*  Ilie  versijs  multum  jam  olim  me 
torsit.  Quis  enim  ferat  inconcinnam 
repetitionem  ovis,  cum  ea  vox  jam 
praecesserit,  et  de  ove  pergat  verba 
facere  Phaedrus  ?  variis  itaque  con- 
jecturis  me  fatigaram,  quod  certus 
essein,  scripturam  vulgatam  esse  in- 
terpolatam.  Sed  bene  sit  fragmento 
regio,  quod  inter  libros  Pauli  Petavii 
Lutetia  advectum  in  palatio  hujus 
civitatis  olim  servabatur.  In  eo 
diserte  exaratum :  Videns  jacentem 
prospexit  infovea  lupum.  Noli  dubitare 
quin  Phaedrus  ipse  nobis  reliquerit : 
Bidens  jacentem  in  fovea  prospexit 
lupum:  Videns,  pro  Bidens,  solenni 
librariorum  errore.  Bidentes  pro  ovi- 
bus  passim  a  poetis  dici,  quis  nescit  P 
de  nsu  ejus  vocis  copiose  disputarunt 
A.  Gellius  et  Macrobius.'  Hactenus 
Heinsius,  cujussententiam  toto  animo 
amplector.  Nec  fraudari  debuit 
gloria  optlme  restituti  loci  vir  doctis- 
siraus  aTanaquillo  Fabro,  quando  ita 
scribit  in  notis  ad  editionem  nostram* 
priorem  :  '  Placet  omnino  Petaviani 
codicis  lectio,  Bidensjacentem.'  Non 
est  illa  lectio  Petaviani  codicis,  sed 
Nic.  Heinsii,  ut  abunde  verba  ejus 
raonstrant.  Quare  vel  non  diligeuter 
satis  ea  inspexit  Faber,  vel  facto 
parura  laudabili  mutavit.  Sed  et  ia 
eo  Faber  fallitur,  quod  prospexit  pro, 
conspeocit,  parum  hic  Latinum  putat, 
quando  '  quae  in  fovea  fiunt,  ea  con- 
spici  quidera  possunt,  prospici  vero 
haud  sane  possunt :'  quae  sunt  ejus 
verba.  Nam  ex  adverso  prospicit 
latinissime  elegantissimeque,  qui  ex 
editiore  loco  vergit  oculos  in  depres- 
siorem.  Claudianus  in  Eutrop.  Prae- 
fat.  lib.  II.    '  Prospectant  PapbisB 
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celsa  de  rnpe  puellae/  Ipse  Virgilius 
iEn.  lib.  IV.  vs.  409.  '  Ciim  littora 
fervere  late,  Prospiceres  arce  ex 
summa.'  Et  clarius  adliuc  Cornelius 
Severus  in  JEtna.:  *  Prospectat  sub- 
limis  opus,  vastosque  recessus.'  De 
nube  loquitur,  quffi  semper  supra 
iEtnae  cacumen  residet.  Mox  de 
ipsis  hominibus,  ^tnae  crateres  con- 
siderare  cupientibus  :  '  Summo  cerne 
jugo,  vel  qua  liberrimus  yEtna  In- 
prospectus  liiat,  tantarum  semina  re- 
rum.'  Non  est  alius  nostro  similior 
locus,  utdnbitationi  nihil  sit  relictum. 
Schef.  Ovid.  Met.  ii.  90.  '  Prospicit 
occasus,  interdum  respicit  ortus.' 
Vid.  infr.  ii.  4. 

Jacentem  in  fovea]  Non  mortuum, 
nt  accepit  Gallicus  interpres,  verum 
delapsum  atque  captum.  Solebant 
enim  capi  olim  quoque  foveis.  Unde 
Horatius  Ep.  lib.  i.  16.  '  Cautus 
enim  metuit  foveam  lupus.'  Atque 
talis  fovea  captandis  lupis  dolo  structa 
hic  intelligenda  ;  quod  nisi  fiat,  perit 
omnis  dicti  elegantia.  Schef.  De 
structura  harum  fovearum  v.  Sil. 
Italic.  lib.  VI.  vs.  329.  '  Haud  secus 
ac  stabulis  procnrans  otia  pastor,  In 


foveam  parco  teclam  vflamine  fron- 
dis  Ducit  nocte  Inpos  positae  balati- 
bus  agnae.'  Ex  quo  loco  discimus, 
ovem  ad  foveam  ligari  solere,  nt  Inpi 
ad  ejus  balatum  iu  structas  sibi  in- 
sidias  incidant :  qnod  et  ex  Claudian. 
de  Laud.  Stil.  iii.  339.  ubi  de  Leoni- 
bus  agit,  patet ;  '  Non  illos  taedae 
ardentes,  non  strata  snperne  Lapsuro 
virgulta  solo,  non  vocibus  haedi  Pen- 
dentis  stimulata  famcs,  non  fossa  fe- 
fellit.'  Talis  foveae  etiam  mentionem 
facit   infra  Noster  lib.  iii.    fab.  2. 

•  Panthera  imprudcns  olim  in  foveam 
incidit.'  Ab  his  Foveis,  Fovios,  qui 
postea  Fabii,  dicfos  fnisse  docet 
Festus  in  Fovii.  Burm. 

Jacentem  in  fovea]     Infra  lib.  iii. 

*  Panthera  imprudens  olim  in  foveam 
decidit.'  Vid.  lib.  xxviii.  D.  ad 
legem  Aquil.  Foveae,  dpdyixara,  vodd- 
ypai,  iroSoK\d<TTai,  non  solum  ferarum, 
sed  et  hostium  capiendorum  caussa 
factae.  Suid.  in  UoSdypa'  Tdippovs 
iipv^e  Koi  iroidypas  v^^Kiv  wi  67)piois  rols 
iroKenlots.  Curius  Fortunatian.  *  Leno, 
qua  parte  ventnros  ad  se  adolescentes 
sciebat,  nocte  foveam  fecit  occultam  ; 
ea  juvenes  perierunt.'    Rig. 


FABULA    XVIII. 


Mulier  parturiens]  Hanc  non  ut  fa- 
bulam,  sed  historiam,  refert  Plutar- 
chus  in  Conjug.  Praecept.  pag.  143. 
Ovidius  Trist.  ii.  85.  in  eamdem  sen- 
tentiam  dixit :  *  Et  mea  cymba,  semel 
vasta  percussa  procella,  Illum,  quo 
laesa  est,  horret  adire  locum.'  Burm. 

1  Nemo  libenter  recolit]  Docte : 
Ovid.  Trist.  Eleg.  iii.  1.  *  At  nunc 
(tanta  meo  comes  est  insania  morbo) 
Saxa  meum  refero  rursus  ad  ista  pe- 
dem,'  &c.  Sic  apud  Justin.  Dido 
lib.  xviii.  9.  '  Fingit  se  ad  eum  mi- 
grare  velle,  nc  amplius  ei  mariti  do- 


mus,  cnpidae  oblivionis,  gravem  Inc- 
tus  imaginem  renovaret,  neve  ultra 
amara  admonitio  oculis  ejus  occur- 
rat.'  Nev. 

Nemo  libenter  recolit,  qui  lcesit,  lo- 
cum]  Seneca  Ep.  63.  '  Nemo  libenter 
ad  id  redit,  quod  non  sine  tormento 
cogitaturus  est.'  Unde  et  nebnlo  ille 
in  Petronio  Satyrico:  '  In  platanona,' 
inquit, '  descendi :  etiamsi  locum  in- 
auspicatum  timebam.'  At  est  valde 
prudens  Nasonis  consilium  de  Remed. 
Am.  II.  '  Et  loca  saepe  nocent,  fugito 
locacoBscia  vestri  Concabitns  ;  cati- 
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sais  illa  doloris  habent.'  Piialaris  E- 
pistola  ad  Teucrum  :  *IAtoto  yiip  tA 
X«p«a  TOis  in>fiL;paywyr)6ei(Tiv,  ivda  Uv  Tck 
irpWTO  defffjLo,  airSduvTai  TapOevias.  Rig. 

Nemo  libenter  recolit,  quiUesil,  locuni] 
Sententia  haec  expressa  est  ex  Am- 
phidis  Comici  versibus :  'Ev  oh  hv 
oTux^Jtnj  Tis  &v6p<>yiros  t6vois,  "KKuTTa 
rovrois  irKTiffid^wv  5}5€T«  .    Ritt. 

Recolit^  Denuo,  et  saepius,  ad  eum 
venit,  repetit  euni,  revisit.  Sio  '  Re- 
claniant'  infia  lib.  iv.  c.  17.  Schef. 

Qui  lcE$it'\  Pro,  ubi  quis  cst  laesus. 
Sic  Virgilius  '  Fraudem  loci '  dixit 
JEn.  IX.  et  Curt.  I.  v.  c.  5.  ubi  vide  et 
Freinsh.  Schef. 

Instante  jtartu]  Plutarchus  in  Prae- 
cept.  Conjug.  'H  ^iv  yap  wilvovaa  Ka\ 
Svffipopovffa  vphs  Tovs  KaraK\ivovTas  av- 
riiv  I\ry6*  Ilais  5'  hv  rj  kXivt}  toCto  Oe- 
pawfvfffifv,  ols  iirl  Trjs  JfAiyrjs  irfpirteffffv ; 
Rig. 

Peractis  men^bus']  A  glossa  hoc  est. 
Rescribo,  Mulier  actis  mensibus.  Ali- 
ter  versus  iion  constat.  Meurs.  Sic 
Plaut.  Aniphitr.  i.  3.  '  Menses  tibi 
exactos  vides.'  Schiop.  Circumac- 
tis,  finitis.  Ita  Hyginus  in  Poet. 
Astron.  ii.  c.  8.  ubi  vide,  quae  nota- 
vi :  exactis  dixit  Curt.  x.  c.  6.  '  Exac- 
tos  menses  solus  exspectat.'  Est  igi- 
tnr  siniplex  pro  composito  apud  Nos- 
trum,  uti  solet.  Quanquam  et  Plan- 
tus,  'Actam  aitatem'  sic  usurpet  in 
Trinnm.  Horatius  quoque  de  Art. 
Ts.  173.  '  Laudator  temporis  acti  Se 
pnero.'  Schef.  Non  facile  actis  mu- 
tem  :  nam  ita  et  Livius  viii.  26. 
*  Acto  honore  triumphus  :'  ubi  vide 
Sigonium.  Quinct.  decl.  vi.  8.  '  Per 
annos  pariter  actos.'  Aliter  in  hac 
re  exacli  menses  proprie  dicuntur. 
Servius  ad  illa  Virgil.  Georg.  i.  435. 
'  Exactum  ad  mensem,'  notat :  *  Us- 
qneadmensis  ultimampartem.  Unde 
et  exacti  menses  dicuntur,  qui  circa 
partum  sunt.'  Vid.  et  ad  Georg. 
lib.  III.  139.  Cicer.  Ver.  1. 18.  *  Lato- 
nam  gravidam,  etiani  ad  pariendum 


vicinani,  (emporibus  exactis  confu- 
gisse  Deluin.'  '  Exactas  mero  noc- 
tes'  Quinct.  Decl.  xv.  6.  et  '  Exac- 
tos  sordibus  dies,'  Decl.  xvii.  13.  sic 
'  Exacta  aetas'  dicitur  de  senibus  : 
Liv.  XXX.  26.  Cicer.  Tusc.  i.  39.  et 
Ver.  V.  8.  quare  forte  melius  hic  le- 
geretur, '  Instante  partu,  exactis  niu- 
lier  mensibus.'  Burm, 

Peractis  mensibxis]  Novem  scilicet, 
et  decimo  inchoato.  Idem  frequen- 
tissimum  partus  tempus.  Varro  Mys- 
teriis :  '  Nascimur  enim  spissius, 
quam  emorimur.  Vix  duo  homines 
X.  mensibus  edolatum  ununi  reddunt 
puerum.  Contra  una  pestilentia,  hos- 
tica  acies,  puncto  teinporis  inimanes 
acervos  facit.'  Ritt. 

Actis  mensibus']  Mss.  peractis.  Sed 
scribendum  ac<?^ ;  itaetSalmas.  Ali- 
ter  non  constat  versus.  Actis  mensilms 
est  latinissinium.  Varro  de  LL.  I.  iv. 
'  Donec  mensibus  actis  prodierit  in 
lucem.'  Fragmentum  veteris  inscrip- 
tionis,  ubi  infans  in  cunis  jacens  in 
marmore  sepultus  visitur  :  mgnsibus 

ACTIS    POST   NIJPTIAS   TENERO.      Sup- 

ple  :  Infante  maritum  donavit.  Ro- 
mae  in  Villa  Borghensi.  Vid.  Descritt. 
della  villa  Borghese  di  Giac.  Manilli. 
Exactis  habet  Plaut.  Cistell.  '  Illa 
peperit  decimo  exacto  mense.' 

3  Humi]  Pithoeanus  codex  habuit 
Humo.  Quomodo  Ovid.  Heroid.  Ep. 
14.  '  Nuda  nuda  recumbis  humo  :'  et 
Metam.  iv.  '  Et  jacuit  resupinus 
humu.'  Et  post :  '  Sedit  hnmo  nuda.' 
Mallet  tamen  cum  nob.  Dn.  Heinsio 
optimus  Gronovius  in  laudatis  saspe 
litteris,  Humi.  Schef.  Lege  Humi. 
Heins.  Humo  potest  per  ellipsin 
praepositionis  pro,  in  humo  accipi, 
de  qua  locutione  vide  doctissimuni 
Muncker.  ad  Hygin.  Fab.  247.  Me- 
liiis  tamen  legitur  Humi:  ita  enim 
frequenter  Poetae  et  alii.  Ovid. 
Metam.  ii.  105.  '  Spargithumi  jussos, 
mortalia  semina,  dentes.'  Id  est, 
spargit  in    humum,    in  tcrram:    et 
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panllo  post,  *  Jecit  humi.'  Vid.  ad 
Mctam.  IV.  121.  et  Heins.  ad  Val. 
Flac.  I.  710.  Burm. 

Humo']  Pro  Humi,    Ritt. 

Flebiles  gemitus  ciens']  Venus  apud 
Coluthum  :  ^t\6rriTos  ^^?jy  ifihv  olcTTpov 
fXbvcrai  TloWdKis  wSiyovtXi,  Kal  ov  6v!]<t- 
Kovffi  jvvaiKes.    Rig. 

Gemitus  ciens]  Ms.  gemitu  conciens, 
Gud. 

4  Vir]  Vir  pro  marito,  absolutum 
pro  relativo,  qiio  fere  nihil  quicquam 
apnd  Plautum  frfi^iuentius.  Sic  Am- 
phitr.  '  Tuus  ego  vir  sum  ?'  Similiter 
apud  eundem  mulier  alicujus,  pro 
uxore,  saepius.  Sic  Penelope  ad  Pro- 
C08  de  Ulixe  suo,  in  libero  carmine  : 

*  Qui  quoniam  periit,  modo  vos  in- 
tendite  :  qualem  Esse  virum  sciero, 
vir  sit  ut  ille  meus.'  Schiopp,  Sae- 
pissime  ea  signiticatione  Ovidius  usur- 
pat. 

Corpus  reciperet]  Pro,  ut  reciperet. 
Recipere  corpus  lecto,  ut '  recipere  ali- 
quem  domo,'  '  lare,'  et  siniilia.  Cor- 
pus  lassa  et  defatigata  niembra  signi- 
ficat.  Et  sic  Senec.  Herc.  CEt.  '  Red- 
dere  corpus  morbo.'  Schef.  Propert. 
Eleg.  II.  24.  '  NuUa  tamen  lecto  re- 
cipit  se  sola  libenter.'  Nep.  Hannib. 
11.  'Eodem,  unde  ierat,  se  recepit.' 
Burm, 

5  Onus  naturee]  *  Pondus  naturae' 
dixit  Propertius  Eleg.  iv.  7.  Nev. 
Arnobius '  Intestinum  pondus '  vocat : 
alii  aliter,  ceu  videre  licet  apud  Henr. 
Salmuth.  de  Vet.  nat.  ritu  p.  8.  Infra 
quoque  '  Onus'  et  *  Sarcina'  dicitur, 
fab.  54.  Prasch.  Num  intelligit  im- 
positum  a  natura,  an  potius  partes 
muliebres  per  nafuram  innuitP  Poste- 
riori  modo  dictum  esset  Onus  naturcp, 
sicut  '  Onus  ventris,'  et '  Onus  uteri' 
apud  Ovid.  Sed  forte  rectior  est 
conjectura  nob.  Heinsii,  maturum  hic 
legentis,  ut  apud  Ovid.  Fast.  n.  453. 

*  Maturumque  utero  molliter  aufer 
onus.'  Schef.    Leg.  maturum.    Solin. 

*  Decimus  mensis  maturum  facit  par- 


tum.'  Heins.  Firmare  possent  Hein- 
sii  conjecturam  Focas  in  vita  Virgi- 
lii :  '  Hacc  cum  maturo  premeretnr 
pondere  ventris :'  et  Mart.  Spect.  xiv. 
'  Maturi  pignora  ventris.'  Ovid.  Met. 
IX.  282.  '  Tunc  cum  matura  vocabis 
Praepositam  timidis  parientibus  Ili- 
thyiam.'  Just.  xui.  2.  de  Roxane, 
quae  '  exacto  mense  octavo  jam  ma- 
tura  ex  Alexandro  erat :'  Et  saepe 
confundi  naturam  et  maturam  a  libra- 
riis  ofFendi :  ut  apud  Horat.  Art. 
Poet.  157.  Apud  Justinuni  quoque 
lib.  VII.  2.  offendunt  illa :  '  Cui  Alex- 
andro  tanta  omnium  virtutum  natura 
ornamenta  extitere,  ut  etiam  Olym- 
pio  certamine  vario  ludicrorum  ge- 
nere  contenderit.'  Quare  legeiem, 
tam  matura  omnium  virtutum  incremen- 
ta:  quod  firmatur  ex  lib.  v.  5.  ubi  de 
Iphicrate :  '  Nec  umquam  ante  eum 
Athenienses  inter  tot  tantosque  du- 
ces,  aut  spei  majoris,  aut  indolis  ma- 
turioris,  imperatorem  habuerunt :'  et 
Liv.  III.  12.  '  Neque  tantam  indolem 
tam  maturae  virtutis  umquam  exsti- 
tisse.'  Vide  Heins.  ad  Vellei.  Pater. 
II.  116.  curis  secundis.  Burm. 

Onus  natura]  Onus  naturce  deponere, 
nihil  aliud  esse  videtur,  quam  alvum 
exonerare.  Unde  Heinsius  legit  Onvs 
maturum,  Sed  Natura  hic  ponitur 
pro  partibus  genitalibus.  Sic  inf. 
lib.  IV.  fab.  14.  '  Naturae  partes.' 
'  Natura'  pro  utero  Cicero,  et  Pli- 
nius,  et  '  Fcecunda  natura'  est  apud 
Lucretium.  Ovid.  Ep.  xi.  '  Et  posi- 
tum  est  uteri  crimen  onusque  mei.' 
Arnob.  vocat  '  Intestinum  pondus.' 
Ovid.  'Tendit  onusmatrem  ;'  InMs. 
est  ventrem.  Non  recipienda  ergo  est 
Heinsii  conjectura.  Gud. 

Deponeret]  Proprium  in  hac  re  vo- 
cabulum.  Catull.  35.  '  O  Latonia, 
maximiMagnaprogeniesJovis,  Quam 
niater  prope  Deliam  Deposivit  oli- 
vam.'  Et  ita  '  Fcetum  deponere '  fa- 
bula  sequenti.  *  Ponere'  Ovid.  Ep. 
XI.  64.  '  £t  positum  est  uteri  crimen 
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oniisqne  mei.'  Ita  et  infra  lib.  ii. 
fab.  4.  Grapci  ita  utuntur  airoridniiju. 
Vide  Stepli.  ad  Call.  Hymn.  in  Jov. 
15.  et  Dian.  25.  Burm, 

Deponeret  onus\  Id  est,  foetum  de- 
poneret,  ut  fab.  seq.  et  lib.  ii.  fab.  4. 
loquitiir.  Sic  Lucietius  dixit,  *  Pon- 
dus  suscipere,'  pro,  concipere.  Gud. 

7  Malum  Jiniri]  Hoc  tamen  malo 
laborans  mulier  sana  censetur  :  niaxi- 
mum  enim  ac  praecipuum  fceminarum 
munus  est,  hoc  maluni  accipere,  et 
conceptum  tueri.  Vid.  1.  xiv.  §.  1. 
De  iEdilitio  Edicto.   Rig. 

Conceptum]  Acceptum.     Sic  *  Con- 


cipere  maculam'  dixit  Cicero  pro 
Rosc.  Amcr.  Sed  hic  elegans  est,  in 
respectu  ad  conceptionem  partus,  de 
qua  hoc  loco  agitur.  Schef. 

Conceptum  est]  Vetus  Gloss.  '  2w^- 
\a$fv,  M  yvvaiK6s'  Concepit.'  Ludit 
Phaedrus  in  ambiguo  verbi  sensu. 
Veteres  Glossa; :  *  'Ay5po\7ji|*ia*  Con- 
ceptio.'  JR^. 

Initio]  In  schedis  regiis  fuit,  ini- 
tium;  unde  Heinsius  coUigebat,  pri' 
mulum.  Schef.  Terent.  Adelph.  iii. 
1.  '  Dolores  occipiunt  primulum.' 
Heins. 


FABULA    XIX. 


Canis  parturiens']  Vid.  Camerar. 
pag.  173.  Hanc  fabulam  paulo  aliter 
narrat  Commanus  Segotegiorum  Rex 
apud  Jnstiunm  lib.  xliii.  '  Canem 
aliquando  partii  gravidam  locum  a 
pastore  precario  petiisse,  in  quo  pa- 
reret:  quo  obtento,  iterato  petiisse, 
ut  sibi  educare  eodem  loco  catulos 
liceret :  ad  postremum,  adultis  catu- 
lis,  fnltam  domestico  praesidio,  pro- 
prietatem  loci  sibi  vindicasse.'  Rig. 

1  Habent]  Continent  in  se :  optime. 
Sic  Cicero  de  LL.  ii.  26.  *  Habet  enim 
luctum  concursus  hominum :'  et  Luci- 
lius :  '  Virtus  est  homini  scire  id 
qnod  quaeque  habeat  res.'  Cornel. 
Nep.  vita  Tbrasyb.  c.  3.  '  Corona  nul- 
lam  habuit  invidiam.'  Petronius,  de 
inimico  vitiorum  :  '  Primura  propter 
morum  differentiam  odium  habet.' 
Alio  ioco  :  '  Mentis  pavidae  gaudinm 
lacrumas  habet.'  Rursum  alio :  '  Con- 
temptus  amor  vires  habet.'  Adde 
Velleium  lib.  ii.  c.  76.  Senec.  Troad. 
vs.  862.  Schef.  Supra  fab.  12.  '  Quan- 
tum  luctns  habuerint.'  Quinctil.  Decl. 
273.  '  Bella  quoque  insidias  habcnt :' 
et  etiam  Decl.  xiv.  cap.  ult.  '  Si  ve- 
neoum   istnd    non   habet   mortem.' 


Vid.  ad  Petron.  cap.  51.  66.  et  84. 
Burm. 

Habent  insidias  hominis  blanditice 
mali]  De  hujusmodi  homine  recte 
usurpabimus  versum  Lucillianum : 
'  Quanto  blandior,  hoc  tanto  vehe- 
mentius  mordet:'  refert  Nonius  in 
Improbus.  Ritt. 

3  Rognsset  alteram]  Alter  pro  alio 
quovis,  sicut  vicissim  alius  pro  altero. 
Plaut.  Capt.  *  Captus  fiiit  In  pugna 
Hegionis  filius;  Alium  quadrimum 
fugiens  servus  vendidit.'  Apulei.  de 
Asin.  IV.  '  Namque  ille  alius  asinns 
divinato  et  antecapto  meo  cogitatu.' 
Et  lib.  V.  de  colloquio  duarum  soro- 
rum,  '  Suscipit  alia ;'  id  est,  altera 
respondet.  Eodem  libro  :  '  Pervenit 
ad  civitatem  aliam,  in  qua  pari  modo 
soror  morabatur  alia.'  Schiopp.  A- 
liam :  Cic.  de  OfF.  iii.  '  Detrahere 
autem  alteri  sui  commodi  causa,'  &c. 
Plaut.  '  Qui  de  altero  obloquitur, 
ipsum  se  contueri  oportet.'  Adde 
infra  v.  7.   Schef. 

4  Tugurio]  V.  Dan.  tugulio.  Rig. 
Deponeret]  Deponere  liceret :  pro- 

prie  autem  deponeret,  ac  respectu  ad 
foetum,  quem  et  supra  dixit  '  Onus :' 
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uhi  pariter  sic  rh  deponere  usurpat. 
'  Ponere'  ait  inf.  lib.  ii.  cap.  4. 
Schef. 

6  Preces  admovit']  Plaut.  in  Cistel. 
act.  II.  sc.  2.  '  Quot  illi  blanditias? 
quid  illi  promisi  boni?  Quot  admovi 
illi  fabricas  ?  quot  fallacias  ?'  Nev. 
Bene  hos  gradus  facit :  quos  negligit 
Anon.  fab.  9.  Prasch.  Eleganter,  de 
eo,  qui  ab  invito  studet  obtinere,  sic- 
ut  machinae  admoveri  dicuntur.  Sic 
Ovidius  et  alii.  Schef.  Infra  iii.  16. 
'  Rursus  admota  prece.'  Et  iv.  25- 
'  Stultum  admoveri  tibi  preces  exis- 
tima.'  Ovidius,  vel  quisquis  Auc- 
tor  Elegiae  in  mortem  Drusi:  '  Ad- 
movitque  preces,  et  jus  immiscuit 
illis.'  Idem  alibi :  '  Admovique  pre- 
ces,  quarum  me  dedecet  usus.'  Axen. 
Seneca  Hipp.  635.  *  Precibus  admo- 
tis   agam.'    Plin.   Hist.  N.  vii.  45. 

*  Preces  Proculeio  mortis  admotae  :' 
ubi  inepte  Hardniuus  admotam  mor- 
tem  vicinam  interpretatur  :  cnm  sen- 
sus  sit :  Preces  admotae  Proculeio, 
ut  occideret  Augustum  desperantem. 
Ex  hac  vulgari  formula  etiam  Ovidio 
librarii  dederunt  Met.  vi.  214.  '  Ad- 
motura  preces :'  sed  ubi  nos  aliter 
legendum  esse  ostendemus.  *  Adbi- 
bere'  etiam  dixit  Metam.  iii.  376. 
Burm. 

Preces  admovif]  Eleg.  de  mort. 
Drusi  Albinov.  Ovid.  Met.  vi.  Valer. 
Max.  I.  c.  4.  1.   Gud. 

Preces  admovit^  Sic  et  infra  loquitur 
lib.  III.  fab.  16,  et  lib.  iv.  fab.  25.  et 
Ovid.  lib.  III.  eleg.  7.  de  Ponto: 
'  Quam,  quas  admorint,  non  vaiuisse 
preces.'  Alia  in  hanc  rem  adfert 
Schoppiusnoster  Suspect.Lect.  1.  iii. 
Epist.  3.  Ritt. 

Exorans']  Id  est,  valde  orans,  effica- 
cissimis  instans  exorabnlis,  ut  Apu- 
leii  voce  utar.  Prasch.  An  diu  mul- 
tumque  orans  ?  quomodo  '  Extimere,' 
mnltum  timere  apud  alios ;  '  Expe- 
tere,'  diu  multumqne  petere ; '  Expos- 
tulare,'multum  postulare.  Corippus: 

*  Exorat  pacem,  nec  fidere  millibus 


audet  Tot.'  Barthins  Adv.  xvii.  33. 
ad  hnnc  locuni :  *  Exorat,  non  id, 
quod  vulgo  solet  sonare,  sed  qnod 
valet  allas,  vehementer  orat.'  Ipsum 
adi,  et  quos  laudat.  Fragmentnm 
Petroniannm :  '  Stolatae  ibant  nndis 
pedibus  in  cHvum,  et  Jovem  aquam 
exorabant : '  ita  suspicabar  olim : 
nunc  facile  assentior  ampliss.  Gro- 
novio,  cui  exorare  hic,  orando  impe- 
trare;  vel  propterea,  ne  bis  idem 
dixisse  videatur,  quoniam  praecedit, 
'  Preces  admovit.'  Schef.  Terent. 
Andr.  iii.  4.  '  Gnatam  ut  det  oro, 
vixque  id  exoro.'  Plaut.  Bacch,  v, 
2.  ter  quaterve  dixit,  '  Exorare'  ali- 
quid :  et  v.  82.  '  Hanc  veniam  illis 
sine  te  exorem  :'  est  vero  idem  quod, 
impetrare.  Burm. 

7  Firmiores  posset  catulos  ducere'] 
Pro,  abducere :  sicut  etiam  in  jure 
civili  sumitur,  sed  cuni  significatu 
vindicandi,  pr,  L,  un.  D.  de  Utrubi. 
Inde  '  Jus  ductionis'  1.  iii.  ^.  1.  D. 
delib.  exhib.  Prasch.  Proprie  de  bes- 
tiis,  cum  catulos  suos,  aegre  adhnc 
incedentes,  post  se  trahunt.  Est,  qni 
pro,  educere  positum  existimat :  sed 
alteruni  magis  probo.  Plinius  de 
cervis  et  eorum  hinnulis  lib,  vii.  32. 
'  Ad  praerupta  ducunt.'  Augnstus 
ipse  ad  Agrippinam,  etiam  de  homi- 
nibus  usurpat,  apud  Suet.  Calig.  8. 
'  Puerum  Caium  xv.  Kal.  si  Dii  vo- 
lent,  ut  ducerent  Talarius  et  Asellus, 
heri  cnm  his  constitui.'  Imo  ducere 
in  universum,  post  se  trahere,  ha- 
bere  secum  in  consortio,  in  comitatu 
suo.  Cicero  Att.  iv.  11.  '  Ego  me- 
cum,  praeter  Dionysium,  duxi  nemi- 
nem.'  Fabius  Decl.  269.  '  Potestis 
aliquid  ex  ipso  fugae  comitatn  colli- 
gere ;  ne  servos  quidem  amplius  quam 
duos  dnxi,'  Quos  locos  mihi  liberaliter 
pro  lectione  hac  amplissimus  Grono- 
vius  subniinistravit.  Sed  in  schedis 
regiis  est  deducere.  Suspicatur  Hein- 
sius  legendum :  Dum  firmiores  posset 
caula  edticere,  vel :  Dum  firmiores  ca^ 
tulos  inde  abduceret.  Schef.    Adscrip- 
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sit  alias  conjectiiras  libro  suo  Heln- 
sins ;  Dum  firmiorcs  catulos  post  educe- 
ret :  vel,  catuhs  septo  educerct :  ut 
fab.  S9.  '  Boum  septnm'  rescribebat : 
vel,  Tum  firmiores  catulos  posse  edu- 
cere. 

8  Validius']  Infra  fab.  24.  '  Dum 
vult  validius  se  inflare.'  Et  lib.  iii. 
fab.  11.  *  C«r  laboreni  validius.'  Et 
fab.  16.  *  Multo  validius  clamare  coe- 
pit.'  Et  lib.  V.  fab.  6.  '  Quanto  Poe- 
tae  sunt  molesti  validins.'  Axen,    Ita 


Hygin.  fab.  186.  '  Cum  auteni  Meta- 
pontus  priores  valide  amaret:'  et 
Quinct.  Decl.  X.  '  Validius  amat :'  et 
saepius  in  illis  declamationibus.  Vid. 
Munker.  ad  Hygin.  fab.  174.  Hein- 
sius  legit  cum  Rittersiiusio  vaMius. 
Burm. 

Validius]  F.  valdius:  ut  bis  apud 
Horatium.  Sic  legerim  et  infra  lib. 
I.  fab.  24.  lib.  iii.  fab.  11.  et  16.  et 
lib.  V.  fab.  5.  Ritt. 


FABULA  XX. 


Canea  famelici]  Camerarius  p.  389. 
R'g. 

1  Effectu  caret]  Nequit  effici ;  quo- 
modo  '  Cnlpa  caret'  pro,  nequit  cnl- 
pari,  apud  Terentium  et  alios ;  aut 
'  Reditu  carent  vela,'  apud  Ovidium 
pro,  nequeunt  redire.  Schef.  Ovid. 
Amor.  II.  3. '  Non  caret  eiFectu,  quod 
▼oluere  duo.' 

2  Ad  pemiciem  quoque  mortales  devo- 
cat]  Sic  et  infra  loquitur  lib.  iii.  fab. 
5.  '  Snccessus  ad  perniciem  multos 
devocat.'  Ritt. 

Devocat]  Rarum  hoc  verbnm,  quo 
et  Corn.  Nepos  utitur  in  Cimone : 
'  Ut  qnos  invocatos  in  foro  viderat, 
omnes  devocaret.'  Schiopp.  Pro,  vo- 
cat  eleganter,  in  respectu  ad  celeri- 
tatem,  qua  pernicies  seqnitur.  Sic 
infra  I.  iii.  6.  et  '  Devocare  ad  auxi- 
lium'  apud  Livium  legitur,  lib.  vi. 
Schef.  Devocandi  quoque  verbo,  quod 
rarnm  imprimis,  usus  etiam  Seneca, 
de  Benefic.  vi.  27.  '  Nunc  vis  illum 
sivbjici  tibi  jactura  rerum  suarum,  et 
statns  mutatione  in  id  devocari,  nt 
infra  sna  beneficia  jaceat.'  Usi  eo- 
dem  Impp.  in  lib.  i.  C.  Theod.  si  per 
obrept.  fuerint  impetrata.  Et  C. 
Theod.  de  itinere  muniendo  1. 1.  Axen. 
Valerius  Max.  vi.  c.  5.  5.  •  In  jndi- 
cinm  populi  devocavit.'    Vid.  Heins. 


ad  Ovid.  Met.  v.  102.  Infr.  iii.  5. 
Vid.  Davies.  ad  Caes.  B.  G.  vi.  7. 

3  Corium  depressum]  Est  haec  fab. 
inter  ^sopias  211.  Prasch.  Ab  alu- 
tario  videlicet.  Sic  enim  solent. 
Unde  simul  liquet,  corium  hic  deno- 
tari,  sicut  est  detractum  pecori. 
Schef.  Depressum,  id  est,  demersum, 
in  imo  jacens.  Cicero  pro  leg.  Ma- 
nil.  '  Depressa  classis ;'  et  '  Navis 
depressa,'  lib.  vi.  et  vii.  fF.  ad  L. 
Khodiam.  Axen.  Canes  autem  coria 
appetere  ostendit  Horat.  Sat.  ii.  5. 
83.  '  Ut  canis  a  corio  numquam  abs- 
terrebitur  nncto.'  Hinc  Grjecum 
proverbium,  XuKeirhv  (laBovffa  kIuv 
ffKvrorparyeiv :  de  quo  vide  Scholiast. 
Theocrit.  Idyl.  x.  11.  Burm. 

Canes]  Haec  fabula  inter  Arabicas 
Locmanni  legitur  ;  sed  ille  Lupis  tri- 
bnit,  quod  Phaedrus  Canibus. 

5  Ccppere  bibere]  Codex  Danicl. 
coepere  ebibere.  Id  quod  probat  Ne- 
veletus,  non  absque  ratione.  Fir- 
mantque  schedae  regiae.  Schef  Pro- 
bat  et  Heinsins.  Anonymus  Nielantii, 
cceperunt  lamhere,  qnod  non  displicet. 
Ita  fab.  25.  '  Quamlibet  lambe  otio.' 
Rupti]  Disrupti,  nimio  scilicet 
aquae  potu.  Quomodo  apud  Virgi- 
lium  Ecl.  VIII.  '  Cantando  rumpitur 
anguis.'    Vide  infra  cap.  24.  Schef. 
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6  Periere']  Ms.  et  prior.  edit.  Ibi 
periere ;  sed  Ibi  recte  delet  Sainia» 
sius.  Gud. 

Contingerent]   Tangerent,  attinge- 


reut,  manente  scilicet  eadem  fluminis     Axen. 


altitudine.  Virgilius  rursum  ^n.  ii. 
*  Funemque  manu  contingere  gau- 
dent.'  Schef.  Supra  fab.  4.  *  Nec 
quem  petebat  adeo  potuit  attingere.' 


FABULA    XXI. 


Leo  senex,  ifc.]  Camerarius  p.  179. 
Rig. 

2  Ignavis]  Ignavus,  pro  timido. 
Congruit  autem  cum  hac  sententia 
illud,   quod    est    apnd    Ciceronem : 

*  Ubi  non  sis,  qui  fueris,  non  est, 
cnr  velis  vivere.'  Ritt. 

Jocus]  Eleganter  hoc  dictuni ;  nam, 
Jocus,  ut  et  Ludus,  pro  re  abjecta  et 
levi,  quap,  merito  ludibrio  haberi  pos- 
sit.  Cic.  pro  Flacco,  de  Graecorum 
levitate :  '  Num  illos  idem  putatis  ? 
quibus  jusjurandum  jocus  est,  testi- 
monium  ludus,'  &c.  Catull.  '  Jocum 
me  putat  esse  moecha  turpis.'  Pro- 
pert.  '  Fallaci  dominae  me  pudet  esse 
jocum.'  Schiop.  Petron.  lvii.  '  Nunc 
spero,  me  sic  vivere,  ut  nemini  jocus 
sim.'  Fabulae  hujus  veritatem  firmat 
Xerxes  apud  Justin.  iii.  1.  qui  *  ter- 
ror  antea  gentium,  bello  in  Graeciam 
infeliciter  gesto,  etiam  suis  contemp- 
tui  esse  coepit :'  et  hoc  est,  quod 
dicit  Nero  apud  Auctorem  Octaviae 
V8.  455.  *  Calcat  jacentem  vulgus.' 
Burm. 

3  Defectus']  Nam  cur  defectum  an- 
nis  dicit  senem  ?  an  quia  vita  ipsum 
deficit?  gerrae.  Tu  bono  meo  peri- 
culo  scribe  Defessus.  Sic  apud 
Apuleium   de  Asino  hb.  iv.  scribo : 

•  Jamque  confecta  bona  parte  itine- 
ris  et  viae  spatio  defessus  et  sarcinae 
pondere  depressus,  ictibusque  fus- 
tium  fatigatus,'  &c.  Sed  ibi  in  omni- 
bus  cusis  et  scriptis  libris  est,  Defec- 
tus:  quod  nequam  et  nihili  esse  aio. 
Schiop.    Scboppius  ad  hunc  locum : 


<  Nam  cur  defectum  annis  dicit  se- 
nem?  an  quia  vita  ipsum  deficit?  ger- 
rae.  Tu,'  inquit, '  meo  periculo  scribe 
Defessus  annis.'  Haec  ille  novus  Aris- 
tarchus;  sed  errat,  et  ad  Orbilium 
remittendus  est.  Quid  enim  ?  quia 
non  intelligit  Schoppius,  ideo  mutari 
debet,  quod  a  Phaedro  dictura  est? 
nova  sane  Kpirucrjs  4nivoia.  Atque  huic 
loco  germanissimus  est  apud  Cohi- 
mellam,  qucm  videre  debuerat  Schop- 
pius,  cor  Zenodoti,  jecur  Cratetis : 
exemplum  illud,  lector,  scin'  tu  quod 
sit  ?  '  Defecta  senio  arbos.'  Vides 
esse  geminum  germanum,  nam  defec' 
tus  annis,  et  defectus  senio  idem  signi- 
ficant.  Neque  vero  satis  habuit 
SchoppiusiropoSiopOc^o-etPhaedrumcor- 
rumpere ;  Apuleium  quoque,  ut  est 
magnus  ardelio,  inqninavit  lib.  iv. 
Fabellae  Milesiae  :  '  Jamque  confecta 
bona  parte  itineris,  et  viae  spatio  de- 
fectus,  et  sarcinae  pondere  depres- 
sus,'  &c.  Quid  ad  haec  Schoppius  ? 
Hoc  '  nequam  est,'  inquit,  '  et  ni- 
hili ;  lege,  Defessus.'  Sed  ignoravit 
ille,  qno  tandem  pacto  intelligendus 
hic  Phaedri  locus,  nec  non  ille  alter 
Apuleii.  Videlicet  ita  existimabat, 
defectum  annis  eum  esse  debere,  cui 
anni  deessent,  atque  adeo  ad  muta- 
tioneni  ei  confugiendum  fuit.  Verum 
defectus  aymis  est,  qui  prae  annis  seu 
senio  defectus  est :  defecta  arbos  senio, 
qu2e  prae  senio  deficit.  Hoc  enim 
significat  defectus,  ut  ex  Phaedro, 
Columella,  Apuleio,  nec  non  Tacito 
constat.     Nam  cum  hic  postremus 
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scripsit  Annal.  quarto,  '  Tiim  accn- 
sator  Cn.  Lentulum  et  Seium  Tube- 
roncm  nominat,  magno  pudore  Cae- 
saris,  cum  primores  civitatis,  intimi 
ipsius  amici,  Lentulus  senectutis  ex- 
tremae,  Tubero  defecto  corpore,  tu- 
multus  hostilis,  et  tnrbandae  reipub- 
licae  arcesserentur : '  cum,  inquam, 
haec  scripsit  Tacitus,  quid  aliud  in- 
telligebat,  qnam  absumptas  Tuberoni 
corpusculi  vires  fuisse  ?  Et  haec  qui- 
dem  de  Schoppii  conjectura;  qui 
cum  principes  bonarum  artium  velli- 
carit,  et  saepe  sub  ferula  habuerit, 
quae  hominis  confidentia  erat,  hic  ta- 
men  se  tam  turpiter  tanique  ridicule 
dedit.  Fab.  Schoppius :  Defessus. 
Nihil  minus;  Columella  lib.  i.  praef. 

*  E  turba  lecticariorum  defectissi- 
mum  annis  et  viribus  in  agrum  rele- 
gat.'  Petronins :  '  Lucernae  humore 
defectae.'  Ulpianus  lib.  iii.  fF.  ad  S. 
C.  Silan.  '  Ignoscitur  etiam  his,  qni 
aetate  defecti  sunt.'  Simile  quid  ha- 
bet  Fab.  Decl.  xiii.  *  Defectaque  la- 
bore  senectus.'  Item  Apuleius  lib. 
IV.  Asini.  Quem  iccirco  frustra 
Schoppius  emendat.  Idem  enim  et 
lib.  vr.  '  Gradum,  defectum  assiduis 
laboribus,  spes  incitabat.'  Hectius 
Rutgersius,  quando  Lect.  Var.  lib.  v. 
10.  vocabulum  hoc  vindicat  Terentio 
quoque,  ex  Scholiaste  Juvenalis,  qui 
sic  versum  ejus  Adelpho  act.  ii. 
sc.  2.  retulit:  '  Ego  vapulando,  ille 
verberando  usque  auibo  defecti  su- 
mus,'  Adde  etiam  Salmas.  ad  Ter- 
tull.  Pall.  p.  m.  197.  Studet  equidem 
tueri  sese  Schoppius,  et  defectnm  ab 
argentea;  aetatis  scriptoribus  pro, 
confectum  ait  usurpari  in  Infamia 
Famiani  p.  115.  ubi  raultis  de  hoc 
genere.  Verum  frustra,  nt  opinor, 
maxime  si  Rutgersii  sententia  hic  au- 
dienda.   Schef.     Ovidius   Metam.  v. 

*  Sanguine  defectos  cecidit  collapsus 
in  artus.'  Et  Metam.  ix.  '  Quae  vires 
defecto  reddat  amori.'  Axen.  Qui 
plurima  hujus  locutionis  exempla 
affert.    Firmat  haoc  lectionem  Ano- 


nymus  Nielantii.  Vide  et  Heinsium 
ad  Ovid.  Fast.  iii.  674.  et  quze  nos 
ad  Quinctil.  Declam.  xiii.  2.  adno- 
tavimus.  De  Leone  vero  sene  vide, 
quae  collegit  Dausq.  ad  Q.  Calabrnm 
lib.  II.  pag.  60.  Burm. 

Defectus  annis']  Quem  scilicet  anni 
deficiebant :  '  Nam  vita  morti  pro- 
pior  est  cotidie.'  Hominem  sexage- 
narium,  cui  sexaginta  quinque  anno- 
rum  vita  vivenda  est,  anni  deficiunt: 
nempe  quinque  tantum  illi  supersunt. 
Martialis  Epigr.  xiii.  77.  '  Dnlcia 
defecta  modulatur  carmina  lingua/ 
&c.  Tacitus  Annal.  iv.  '  Lentulus 
seuectutis  extremae,  Tubero  defecto 
corpore.'  '  Defectae  domus,  et  foenei 
defective  homines,'  C.  Th.  lib.  iii.  de 
Indulg.  Debit.  Atque  ita  rectissima 
lectio  Apul.  As.  Au.  iv.  '  Jamque 
confecta  bona  parte  itineris,  et  viae 
spatio  defectus,  et  sarcinae  pondere 
depressus.'  Vid.  vet.  Interp.  Juven. 
Sat.  III.  vers.  289.  Vetus  GIoss. '  De- 
ficit :  Kdfivei,  Xeivo0ufie7.'  Defectus,  nt 
contrario  sensu,  '  Refectus.'  Defec- 
tus  annis,  ut  inf.  lib.  v.  '  Defectus 
pilis.'  Sustine  igitur  mutandi  pruri- 
ginem.  Rig. 

Defectus  annis]  Deficere  annis  dic- 
tum  est,  ut  animo  deficere  apud  Cel- 
sum,  lib.  II.  17.  '  Ut  per  aestum  animo 
deficiat ;'  ita  legendum  ;  vulgo,  anima. 
Virg.  Georg.  lib.  m.  de  equo  gene- 
roso,  '  Hunc  quoque,  ubi  aut  morbo 
gravis  ant  jani  segnior  annis  Deficit, 
abde  domo.'  Sic  Gratius  Cyneget. 
'  Huc  defecta  mala  vidi  pecuaria  tabe 
Saepe  trahi.'  Sic  Cicer.  *  Mulier 
abundat  audacia,  consilio  et  ratione 
deficitur.'  Justinus  lib.  xii.  18.  14. 
'  Quorum  non  studiis  deficiatur,  quam 
anuis  ;'  hoc  est,  quorum  militum  non 
tam  studia  Alexandrum  destitnnnt, 
quam  anni  et  aetas.  Lncan.  lib.  iii. 
vers.  625.  '  Hostilem  defectis  robore 
membris.'  Ita  in  omnibus  Mss.  et 
edit.  antiquis ;  recentiores  perperam 
detectis;  hoc  primum.  Deinde,  dele 
glossema,  quod  omnes  codices  obsedit, 
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et  ex  Reiu.  Mss.  lege  defectis  robore 
nervis.  Ita  Jib.  iv.  de  Petreii  mi- 
litibus  post  sitim  revalescentibus, 
vers.  372.  *  Mox  robora  nervis  Et 
vires  rediere  viris.'  Idem  lib.  iv. 
vs.  600.  '  Jam  defecta  vigent  reno- 
vato  robore  membra :'  et  iib.  v.  vs. 
333.  *  Vos  defecta,  senes,  exhausta- 
que  sanguine  turba.'  Ubi  male  quEe- 
dam  editiones,  despeda.  Hirtius  de 
Bell.  Gall.  lib.  viii.  *  Ne  aut  Caesar 
copia  pabuli  frumentique,  si  longius 
progredi  vellet,  deficeretur,  aut  hos- 
tes  incendiis  terrerentur.'  Scaliger 
edidit  deficeret :  perperam  ;  nam  defi- 
ceretur  constanter  omnes  libri  scripti 
et  primae  editiones.  Caes.  de  Bell. 
Civil.  lib.  iii. '  Labore  et  multitudine 
telorum  nostros  vicit,  dejectisque  de- 
fensoribus,  qui  omnes  scaphis  excepti 
refugerant,  etiam  navem  expugna- 
vit:'  ubi  Mss.  constanter,  defectis. 
Idem  eodem  libro  c.  64.  *  Cum  gravi 
vnlnere  esset  afFectus  Aquilifer,  et 
viribus  deficeret.'  Ita  quidem  omnes 
editiones  ;  notat  tameu  Fulv.  Ursi- 
nus,  in  suo  Ms.  fuisse  a  viribus  defi^e- 
retur:  et  similiter  in  vetustissimo 
Cod.  Ms.  Petaviano  a  viribus  deficere- 
tur.  Martial.  xiii.  77.  '  Dulcia  de- 
fecta  modulatur  carmina  lingua  Can- 
tator  Cygnus  funeris  ipse  sui.'  Ter- 
tul.  de  Pall.  '  Jejunus  scilicet  sem- 
per  et  indefectus.'  Quam  lectionem 
veterum  Mss.  Salmasius  recte  defen- 
dit  p.  197.  Indefectus,  &\eirTos.  Sic 
in  Institutionibus  tit.  Quib.  modis 
test.  infirm.  §.  2.  '  Aut  conditione, 
sub  qua  baeres  institutus  est,  defectus 
sit :'  ubi  in  vetere  Gottorp.  primitus 
scriptum  erat  defunctus,  quod  ex  ves- 
tigiis  apparebat,  sed  postea  correc- 
tum  defectus.  Similis  vero  plane  huic 
Pha?dri  loco  est  alter  apud  Columel- 
lam  in  preefat.  lib.  i. '  Pedissequorum 
lecticariorumque  defectissimum  annis 
et  viribus  in  agrum  relegat,  cum  is- 
tud  opus  non  solum  scientiam,  sed  et 
viridem  aetatem,  cum  robore  corpo- 
ris  ad  labores  sufferendos  desideret.' 


Eodem  modo  confectus  reperitur  in 
Ennio  apud  Ciceron.  de  Senect. 
'  Equus  senio  confectus.'  Sic  nos- 
ter,  '  Morbo  confectus,'  lib.  i.  14.  5. 
et  '  Macie  confectus'  lib.  iii.  7.2. 
Sed  fortasse  scribeudum  est  hoc  loco 
Defectus  armis,  ut  Ms.  Rem.  habet. 
Ferae  enim  artnatce  dicuntur.  Hinc 
Alcimus  Avitus  Poem.  lib.  iii.  p.  520. 
*  Inde  truces  saevire  ferae,  dudumque 
timentes  Excitat  ad  pugnam  tum  pri- 
mum  conscia  virtus,  Reddit  et  arma- 
tas  unguis,  dens,  ungula,  cornu.' 
Hinc  ipse  Phaedrus,  fab.  ult.  lib.  i. 
columbas  vocat '  genusinerme,'  quia 
neque  unguibus,  neque  rostris,  ad 
vim  armatae  sunt ;  et  idem  est,  ac  si 
dixisset,  genus  defectum  armis.  Sic 
Martial.  Ep.  lib.  iii.  57.  dixit,  '  Vi- 
tulus  inermi  fronte,'  id  est,  absque 
cornibus  ;  et  Statius  Thebaid.  ix.  de 
aprinis  dentibus,  '  Armaque  curva 
suum.'  Et  ita  lib.  xi.  in  fin.  ubi  de 
leone  jam  senio  confecto  agit,  quod 
propius  ad  nostrum  accedit,  '  Jam 
piger  et  longo  jacet  exarmatus  ab 
aevo.'  Gud, 

Desertus  viribus^  Omissa  praeposi- 
tione  o.  Sic  Tacit.  Ann.  in.  20. 
'  Neque  praelinm  oniisit,  donec  de- 
sertus  suis  caderet.'  Schef.  Sic  Ovid. 
Ep.  XII.  161.  '  Deseror  conjuge:'  ubi 
vide. 

4  Jaceret'^  Sic  fere  solent  de  aegro- 
tis.  Noster  quoque  supra:  '  Cum 
jaceret  morbo  confectus  gravi.'  Schef. 
Statius  de  leone  Thebaid.  ii.  '  Jam 
piger  et  longo  jacet  exarmatus  ab 
aevo.'  Axen. 

Trahensl  Eleganter  difiiicultateni, 
et  ultimos  quasi  conatus,  vivendi  ex- 
primit.  Columella  lib.  vii.  9.  '  Cum 
quudam  impedimento  tractus  spiri- 
tus.'  Curtius  lib.  iii.  6.  '  Spiritus 
meus  semper  quidem  ex  te  pependit, 
sed  nunc  vere  sacro  et  venerabili  ore 
trahitur.'  Schef.  Justin.  lib.  xxviii. 
3.  '  Olympias  gemino  filiorum  vul- 
nere  afflicta,  aegrum  tralieus  spiritum, 
noD  diu  filiis  supervixit.' 
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5  Aper  fultnineia  dentibus]  Ovidius 
Metatn.  x.  '  Fiilmen  habent  acres  in 
adtmcjs  dentibns  apri.'  Ansonius 
Monosyllabis  historicis :  '  Caedis  A- 
dbneae  raala  gloria  fulmineiis  siis.' 
Et  idem  Epist.  4.  adTheoneni :  *  Strin- 
gere  fulmineo  venabula  comimis  hos- 
ti.'  Qua;  de  apro  intelligenda  esse, 
ex  praeced.  intelligitur :  '  Aut  spu- 
inantis  apri  cursura  clamoribus  urges.' 
Oppianus  noster  Cyneget.  lib.  iii. 
ver.  S79.  luculentis  versibns  hanc  vim 
dentis  aprugui  describit :  "Effr»  Se  ris 
Ka-Kpoio  (pdTts  irept,  \(VKhv  bS6tna  AdOptov 
imhs  ffJLfv  ij.ciKepi]v  rrvpdeffffav  (Viirfiv. 
'S.TJfia  S*  e<ln)fi^plotatv  a.pt(ppades  i^f)l^o)Tax, 
'OirTrtJre  •yhp  iroXvs  ox^os  iir-fp-ptfMS  ay- 
pevrtipwv  2w  kv<t\v  evr^Xfiotat  irorX  xOSva 
Orjpa  fidKcDvrat,  AlxfJtrjctv  SoXix^crtv  iiraa- 
ainepov  iafMffavres,  Ai)  t&t  air'  avxevos 
elrty  aetpdfievos  Tpixa  f^eirT^v  ©rjpbs  ?t' 
iuaQfiaXvovTos  ivtxp^fJi-^etev  6S6vTt,  AJ\pa 
fioKa  <r<patp7]dhv  aveSpafiev  aldofievr)  Bpl^. 
Kal  S'  avTo7crt  Kvvetratv  iir\  ir\evp^s  €K(£- 
TepOev,  "Evda  <rvhs  yevvwv  ireKacrav  aidco- 
ves  6S6vTes,  ''Ix>"«  mpaevQevra  hth,  ptvoto 
TeravTat.  Ritt. 

FtUmineis]  Mutuatus  est  ab  Ovidio, 
qui  de  apro  scripserat :  '  Fuluiineo 
celeres  dissipat  ore  canes.'  Faber. 
Proprie  de  apro,  propter  candorem 
inter  nigras  setas.  Notat  et  ictus 
repentinos,  ut  vult  Rittershiisins. 
'  Fulmineuni  ensem'  binis  locis  dixit 
Virgilius,  propter  candorem  splen- 
doremque,  quem  puto  hic,  ut  alias, 
imitatum  esse  nostrum.  Faber  mu- 
tuatura  ab  Ovidio  existimat,  qui  de 
apro :  '  Fulmineo  celeres  dissipat  ore 
canes.'  Scluf.  Plurima  hic  congerit 
Axenius. 

Fulmineis]  Satis  multa  de  fulmineis 
Rittershusius.  Stat.  Ub.  xi.  530. '  Ful- 
mineos  veluti  praeceps  cum  cominus 
cgit  Ira  sues,  strictisque  erexit  pec- 
tora  setis,  Igne  Iremunt  oculi,  luna- 
taque  dentibus  uncis  Ora  sonant, 
spectat  pugnas  de  rupe  propinqua 
Veuator  pallens,  canibusque  silentia 
suadet.'     Idem  Acbill.  lib.  ii.  410. 


'  Fulmineosquc  sues.'  Et  lib.  vi.  vs. 
864.  *  Fulminei  sic  dente  sues.'  Ubi 
fortasse  raelius  posset  legi,  Fulmineo; 
utapudOvidiumetPhaedrnm;  sednon 
minus  excusari  potest  vulgata  lectio. 
Hos  dentes  fulmineos  Statius  lib.  ix. 
589.  dixit '  Arma  curvasuum.'  Gud, 

Ad  eum  venit]    Forte    legendhm 

cBgrum  impelit,  id  est,  impetum  facit. 

Vel  legendum  irruit  cegrum,  vel  cegrum 

invadit.    Heins.     Nihil  hic  mutem  : 

nam  ut  passim  '  Ire  in  aliquem'  hos- 

tilem  et  irritatum  animum  notat,  ita 

et  verbo  Venire  saepe  eamdera  vim  in- 

esse  deprehendimus.     Statius  eo  sic 

aliquoties  utitur,  ut  lib.  viii.  694. '  II- 

lum,  illum,  semel  in  quera  venerat, 

nrget:'    Theb.  vi.   799.    simpHciter 

usus  est :    '  Venientem  eludit  :'    et 

vers.  875.  '  Venit  arduus  ille  Desu- 

per.'    Recte  utrobique  Barthius  per, 

ruere,  irruere,  interpretatur,  et  ejus 

glossae  etiam  inopinatam  vim  hic  ex- 

plicant :  et  ita  cepit  hic   Anonymus 

Nielantii,  qui  super  venit,  ut  Nielan- 

tius  legit,  habet.    Propertius  quoquo 

absolute  ponit,  lib.  i.    eleg.  x.  25. 

*  Irritata  venit,  qnando  contemnitur, 

illa:'    et  Eleg.  xviii.  14.    '  Non  ita 

saeva  tameu  venerit  ira  mea.'     '  Ve- 

nire   vero  contra,'    vel    '  adversum 

aliquem'  Ciceroni  et  aliis  usitatissi- 

mum.  Vide  Comment.  ad  I.  i.  ad  Att. 

i.   et  pro  Rosc.  Com.  cap.  6.  Burm, 

6  Idu  veterem]  Proprie,  de  moraa 

aprorum.     Ovidius  Met.  viii.  vers. 

344.    '  Obliquo     latrantes     dissipat 

ictu.'      Hinc    Germanis    aper,     ein 

hauer.  Schef.    Ictu  hic  latine  et  pro- 

prie   positum ;    Horat.   Od.   iii.  23. 

'  Quam  (pinum)  per  exactos  ego  lae- 

tus  annos  Verris,  obliquura  nieditan- 

tis   ictum,  Sanguine   dono.'      Ovid. 

Metam.  viii.    '  At    non    lethiferos 

(apri)  efFugit  Enaesimus  ictus.'  Axen. 

Non  constat  versus.    Forte  Et  vindi- 

cavit  ita  (vel  sic)  veterem  injuriam, 

Heius.     Non  video  vitium  iu  vulgata 

lectione,  cum  in  Heiusiana  cmenda- 

tione  hiatus  debeat  admitti,  nisi  cum 
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Anonymo  Nielantii  legamus  veteres 
injurias. 

7  Infestis']  Veteres  habnere,  Infes- 
tus.  Sed  hoc  rectius.  Schef.  Et  ita 
Neveletus. 

9  Frontem  exterif]  Frontem  exterit, 
i^eyK((pa\l^ei,  excerebrat.  Rig. 

Exterit]  Comminuit,  terendo  et  cal- 
citrando  confringit.  Ita  Stat.  Theb. 
lib.  X.  473.  '  Gravis  exterit  artus  Un- 
gula.'  Consule  et  Ovidium  Amor.  i. 
Eleg.  9.  vs.  12.  ibiqne  doctissimas 
Nic.  Heinsii  notas.  InCod.  Danielis 
/"uit,  extudit.  Schef.  Ita  Seneca  de 
brevitate  vitae  :  '  Ingenti  mole  ani- 
malium  exteri.'  Codex  V.  Pithoei 
habet  exterxit.  Heins.  Sic  apud  Lu- 
cret.  I.  79.  ex  Mss.  Memmiano : 
*  Quare  relligio  pedibus  subjecta  vi- 
cissim  Exteritur.*  V.  Barth.  ad  Statii 
locum  a  Scheffero  laudatum.  Burm. 

Exteritl  Ms.  Rem.  et  Cod.  Dan. 
extudit ;  nec  temere  discedendum  a 
vetustissimorum  ^duonira  librorum 
auctoritate.  Pilhoei  tamen  prima 
editio  in  textn  recepit  exterit,  quod 
non  probo  ;  legendum  omnino  extu- 
dit,  quod  latinum  et  elegans  est,  de 
violenta  et  saepius  repetita  percus- 
sione.  Suetonius  Vespas.  2.  elegan- 
ter  hoc  verbo  usus  est ;  '  Ea  demum 
extudit  magis  convicio,  quam  preci- 
bus  vel  auctoritate.'  Atque  ita  si 
hic  legatur,  convefiiunt  tempora,  quae 
caeteroquin  discrepant :  extudit  enim 
perfecti  est  temporls,  nt  anteceden- 
tia,  '  venit,'  '  vindicavit,'  '  confodit,' 
'  vidit,'  a  quibus  plane  dissonum  est 
illud  exterit.  Gud. 

10  Indigne  tuW]  Cum  indignatione. 
Refertur  ad  personam  hoc  loco,  qnod 
notandum.  Cicero  nsurpavit  de  re  : 
ut  et  noster  infra  facit,  Suetonius 
absolute  posuit  hoc  sensu.  Tulili 
Schedae  Regiae  habent  fero.  Eaedem 
hic  deficiunt,  magno  cum  detrimento 
auctoris.  Schef. 

11  Insultare]  De  iis,  qui  injurias 
per  ludibrium  inferunt.  Serv.  ad 
Virgil.  iEn.  lib.  ii.    vs.  330.   *  Ltsul- 


tare,  est,  in  alienum  dolorem  gau- 
dere.'  Schef. 

Te  naturcE  dedecus]  Non  habet  haec 
Anon.  fab.  16.  Prasch.  Eleganter  : 
ex  quo  formato  natura  non  tam  lau- 
dem  meruit,  quain  dedeens.  Asinum 
intelligit.  Et  sic  Cicero  '  Dedecu» 
familiae '  pro  Rabirio  usurpavit.  Apu- 
leius  Asin.  lib.  ix.  '  Universi  sexus 
dedecus.'  Schef. 

Te  naturct  dedecus']  Infra:  '  Sinistra 
quos  in  lucem  natura  extulit.'  Rig. 

NalurcE  dedecus]  Sic  eleganter  vo- 
cat  Asinum.  Ritt. 

12  Quod  ferre  certe  cogor,  bis  videor 
mori]  Mallem,  Quod  ferre  cogor,  certe 
bis  videor  mori.  Alexandri  milites 
apud  Curt.  lib.  x.  14.  idem  volueriiut, 
dum  aiunt:  '  Milites  tui,  cives  tui, 
incognita  caussa,  captivis  suis  ducen- 
tibus,  trahuntur  ad  pcenam  :  si  mor- 
tem  meruisse  judicas,  saltem  minis- 
tros  supplicii  muta.'  Nev.  Rectius 
transponas  vocem  loco  suo  motara, 
legasque  :  Quod  ferre  cogor,  certe  bis 
videor  mori.  Meurs.  ^.iyx^cts  iraBri- 
ruc^,  nec  fortasse  aliis  ignota.  Virgil. 
Epist.  ad  August.  '  De  ^neaquidem 
meo,  si  mehercule  jam  dlgnum  auri- 
bus  haberera  tuis,  libenter  mitterem.' 
Similia  apud  Comicos  reperies.  Quo- 
circa  nibil  immutandum  censeo.  Pras- 
chius. 

Quod  ferre  cogor,  bis  videor  mori] 
jEsopus  prapceps  mittendus  :  "^fl  Ze5, 
«?7re,  tI  TTore  cre  rjSlKTjcra,  (iri  oSrci)  irapii 
\6yov  OTrJAAufiat ;  /col  TaOra  oHd'  ii<pi' 
'iinTWV  yevvaioov,  otd'  T]/ii6vuv  ayaOwv, 
dAA.'  ovapioiv  eineAecrrdTMv.  Avien.  fab. 
ult.  Rig. 

Ferre  cogor,  certe]  Quod  ferre  certe 
cogor,  ut  est  in  Mss.  vulgatae  prae- 
fero,  ob  elegantem  et  vaBrrriKhv  situm 
particulae.  Sic  Cicero  Ep.  ad  Attic. 
lib.  I.  9. '  Quod  te  modeste  ferre  certo 
scio.'  UadrjTiKoos  autem  expirans  Leo 
ad  Asinum  :  Te/erre  certe  cogor,  ait, 
respiciens  ad  supremam  illam  neces- 
sitatem  et  fatalem  naturae  dissolu- 
tionem,    qua  impedilns   insolentiam 
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asiiii  fcrre  profecto  invitits  cogeba- 
tur,  qnomodo  etiara  alibi  Cicero.  Gud. 

Bis]  Sciiibl  per  vim,  iteium  per  iu- 
fainiam  ex  aiictore  ejus,  ciini  fama 
bona  sit  velnt  altcra  vita,  et  ob  id 
vitae  aeqniparetur.  Schef.  Est  locn- 
tio  s^pe  usitata,  pro,  inagnum  dolo- 
rem  et  acerbitatem  ex  niorte  sentire. 
Ita  Orestes  apnd  Enripid.  in  Oiest. 
1116.  Als  Oewerj' ou  x^fo/xai*  Bis  mori 
non  recuso.  Burm. 

Bis  videor  mori}  Ab  adversario 
magno  vinci  vel  detriinentum  acci- 
pere  solatium  quoddam  est,  et  lenius 
ferri  potest.  Unde  illud  apud  prin- 
cipem  Poetarum  :  *  JEncx  magni  dex- 
tra  cadis.'  Et  Ovid.  Metam.  xii. 
'  Quisquis  es,  o  juvenis,  dixit,  sola- 
roen  habeto  Mortis,  ab  ^monio  quod 


sis  jugulatus  Achille.'  Pulciierrime 
Accius  in  Armorum  judicio,  refe- 
rente  Macrobio  lib.  vi.  Saturnal. 
cap.  1.  '  Nam  tropapnm  ferre  me  a 
forti  viro  pulcbrum  est.  Sin  autem 
et  vincar,  vinci  a  tali  nulium  est  pro- 
brum.'  At  a  vili  et  abjecto  atque 
ignavo  snperari,  summum  probrura 
maximeque  pudendum  et  dolendum 
cst.  Formula  illa :  '  Bis  raori,'  vel 
*  interimi,'  vel  *  perire*  quasi  prover- 
bialis  est,  usnrpata  etiam  ab  aliis:  nt 
in  Senario  Mimographi :  <  Bis  enim 
mori  est,  alterins  arbitrio  mori.'  Et : 
'  Bis  interimitur,  qui  suis  arniis  pcrit.' 
Sic  supra  fab.  8.  '  Bis  peccat.'  Sic 
Pnblius  Syrus  :  '  Bis  vincit,  qui  se 
vincit  in  victoria.'   Ritt. 


FABULA    XXII. 


Mustela  et  homo']  Camerarius  p.  188. 
et312.  Rig. 

1  Mustela  ab  homine  prensa]  De 
talpa  et  olitore  refert  Absteraius  fab. 
144.  Prasch. 

Homine]  Ita  solent,  de  ignoto,  ac 
incerto.  Virg.  JEn.  lib.  vii.  et  Plaut. 
Pseud.  Act.  IV.  Sc.  2.  '  Quis  hic  homo 
chlamydatus  est  ?'  Schef. 

Instantem']  Lib.  ii.  fab.  8.  *  Ut  ve- 
uatorum  fugeret  instanteni  nccera.' 
Axen.     Forte  instanti.  Heins. 

2  Parcas]  Ms.  Parce  ;  et  ita  prima 
editio  ;  Salraasius  autera  mutavit  in 
Parcas. 

Tibi]  Num  cohaeret,  tibi  purgo,  an 
tUji  mokstis?  Posterius  pnto.  Schef. 
Imo  vero  prius.  Sic  eleganter  *  tibi' 
et  '  miiii '  ornatus  caussa  orationi  ad- 
ditur.  Vid.  Manut.  ad  Ciceron.  Fa- 
mil.  Epist.  IX.  2.  Serv.  ad  Virgii.  ^n. 
II.  258.  Terentio  et  Plauto  valde  fa- 
miliaris  illa  elegantia.  Teient.  Phor. 
V.  8.  '  Qui  niihi,  ubi  ad  uxores  ven- 


tum  est,  tum  fiunt  senes :'  ubi  vide 
Donatum.  Livius  quoque  in  praefat. 
*  Ad  illa  raihi  quisque  intendat  ani- 
mum.'  Et  lib.  il.  29.  '  Pulset  tum 
mihi  lictorem.'  Propert.  Eleg.  1. 19. 
'  Sed  ne  forte  tuo  careat  raihi  funus 
amore.'  Horat.  Epist.  i.  3.  '  Quid 
mihi  Celsus  agit  i'  Burm. 

Molestis]  Omissa  praepositione, 
qnam  fere  alii  apponunt.  Cato  de 
R.  R.  66.  '  A  foliis  et  stercore  pur- 
gato.'  Sed  ut  Noster,  ita  et  Palla- 
dins  in  April.  cap.  8.  *  Piirganda  siint 
alvearia  sordibus.'  Adde  Tacit.  An. 
lib.  III.  17.  1.  Schef. 

Molestis  muribus  purgo  domum]  Pal- 
ladiiis  deCato  :  Epig.  vet.  iv.  '  Mor- 
daces  raorsu  solitus  consumere  ranres, 
Iiivisum  et  doinibus  perdere  dente 
genus.'     Rig. 

4  Facerem  si  causa  mea]  Clara  est 
emendatio  Bongarsii :  faceres  si  causa 
raea,  Gratum  esset.  Meiirs.  Et  hauc 
Heinsius  probat.     Caussa  vero  mea 


Delph.  et  Var.  Clas. 
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elegans  et  usitata  locutio,  non  mei. 
Terent.  Heaut.  prol.41.  *  Meacaussa 
caussani  hanc  justam  esse  animuui 
inducite  :'  et  act.  v.  sc.  5.  '  Syro  ig- 
ijoscas  volo,  quae  niea  caussa  fecit.* 
Ovid.  Epist.  XX.  108.  '  Ne  videar 
caussa  falsa  monere  mea.'  Servius 
distinguit  inter  caussa  tua,  et  tui,  ad 
Virg.  ^n.  XII.  29.  cujus  sententia  an 
vera  sit,  non  definio.  Burm. 

Facerem  si  caussa  mea,  gratum  esset^ 
Ms.  facerem,  et  primae  edit.  Salmas. 
faceres  si  caussa  mea,  Gralum  esset ; 
gratum  esset,  niniirura  hoc  beneti- 
cium  quod  jactas.  Forte  etiam  legi 
posset,  facerem,  si  caussa  mea  aralum 
[F.  Gratum  s.  Ratum]  esset ;  aut  fa- 
ceres  si  causa  mea,  Ratu7n  esset.  Vide 
porro  in  hanc  sententiam  Senec.  de 
Benefic.  lib.  vi.  12.    Gud. 

5  Gratum  esset]  Gallice,  Je  Ven  au- 
rois  obligation.  Ita  Terentius  intel- 
ligendus,  *  Dum  gratum  esse  potuit,' 
&c.  Faber.  Sic  Graeci  "Ifftjfu  xipiv. 
Isocrates  Panegyr.  Axen.  Ovid. 
Epist.  XVI.  13.  '  Jamdudum  gratuni 
est,  quod  epistola  nostra  recepta  est.' 
Ita  '  Gratum  habere,'  quod  hic  Ano- 
nyni.  Nielantii  habet,  est  apud  Te- 
rent.  Adel.  ii.  4.  6.  Jiistin.  xxix.  2 
'  Gratius  habiturus.'  Vid.  Broukh. 
ad  Tibul.  iv.  10.  et,  quem  advocavit 
etiam  Hoogstratauus,  Graev.  ad  Ci- 
cer.  pro  Milon.  35.  Burm. 

Supplici]  Signiticanter,  motus  tuis 
precibus  ;  et  quia  suppliciter  oras. 
Ita  '  supplicera'  usurpat  Curt.  lib. 
III.  2.  17.  Schef. 

6  Laboras  uf]  Propterea,  ut.  Abso- 
lute  laborare  hic  est,  quoquo  modo 
negotiosSm  esse,  Ita  Cic.  Ep.  Fam. 
V.  2.  *  Me  ut  tibi  amicissimum  esse 
intelligeres,  laboravi.'  Tusc.  iv. '  La- 
boro,  iit  assentiar  Epicuro.'  Adde 
infra  lib.  iii.  12.  Sch^. 

Reliquiis]  Pane :  ut  habet  Anon. 
fab.  40.  Prasck.  Observanduiu  a 
studiosis  Latiui  sermonis  reliquia, 
orum;  quoinodo  usurpasse  olim  Plau- 
tum  in  Miiite  Giorioso  ex  veteribus 


libris  constat:  '  At  pedites  tibi  reli- 
quia  erant,  si  viverent.'  Ita  et  t4 
'  Cupedia'  et  '  Cupeidiae,'  '  Decipu- 
lura'  et '  Decipula,'  apud  Martianum 
Capellam  et  Apuleium.  Faber.  Coe- 
narum,  qualia  decidunt  ex  pane  aliis- 
que  cibis  in  terram,  muribusque  ce- 
dunt :  non  satis  intellexit  Gallicus 
Interpres.  Qu<s  sunt]  Ergo  et  In 
neutro  genere  reliquia  usurpantnr, 
quomodo  et  deliquia  dicimus.  Plautus 
in  Mil.  Act.  i.  Sc.  1.  *  At  pedites  tibi 
reliquia  erant,  si  viverent.'  Ita  ha- 
bent  veteres  editiones,  etiam  Gry- 
phiana,  non  reliquia :  quod  a  sciolis 
videtur  factum  in  recentioribus.  Schef. 
Lege  reliaiis,  Quas  sunt  rosuri.  Sic 
fab.  40.  '  Tales  cum  sint  relicnae.' 
Heins.  Quod  et  Camerarius,  qui  edi- 
dit,  Qui  arrodendo  reliquias  victus  mei, 
confirinat.  Sic  Petron.  lxvii.  '  Nisi 
reliquias  pueris  diviserit.'  Tefc  irepurffh 
Graecis.  Vid.  Brodae.  ad  Anth.  lib. 
II.  31.  p.  226.  Burm. 

Reliquiis,  quce]  Nota,  Reliquium  et 
plurali  Reliquia  etiam  Neutro  genere 
a  Latinis  dici,  ut '  Alimonium,'  '  De- 
liquium.'  Sic  '  Muscipulum'  infra, 
lib.  IV.  fab.  1.  Nisi  dicamus,  pro 
Qua  legendum  Quas.  Ritt. 

Reliquiis,  Quas  sunt  rosuri]  Schef- 
ferus  et  alii  putant,  sic  veteres  dix- 
isse  '  Reliquia,'  ut '  Deliquia;'  et  ita 
in  Plaut.  Mil.  Act.  I.  Sc.  1.  in  edi- 
tione  Gryphii  et  aliis  veteribus  edi- 
tionibus  fuisse,  quod  recentiores  mu- 
tarunt.  8ed  ego  malim  retinere  hic 
reliquis,  '  Reliqua'  enim  dicuntur 
idem,  quod  '  Reliquiae ;'  ut  Graecis 
AoiTraSes  et  AotTri:  sic  Latinis  '  Reli- 
quiae'  et  '  Reliqua.'  Gloss.  '  Aotira, 
Reliqua,  Reliquorum.'  Spart.  Hadr. 
'  Ex  reliquis  ingentem  summam  le- 
misit.'  Ita  Valer.  Max.  lib.  i.  6. 
dixit  '  Reliquum  carnis.'  Neque,  si 
reliquis  legatur,  laborabit  versus ; 
nam  dupliciter  ei  succurri  poterit : 
I.  ut  prima  in  reliquis  producatur,  et 
scribatur  relliquis,  ut  quidam  in  fab. 
ult.  h>  1.  faciunt,  et  pabsim  apud  alio» 
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poetas  usitatiim ;  vel  2.  ut  reliquis  sit 
quadrisyllabiim,  ut  infra  ad  fab.  ult. 
probabimus  auctori  nostro  frequenta- 
tum.    Gtul. 

7  Rosuri^  Proprie  de  muribus.  Cic. 
Div.  II.  *  Mures  diem  et  noctem  ali- 
quid  rodentes.'      Plin.   lib.  viii.  7. 

*  Theophrastus  auctor  est,  ferrum 
quoque  rosisse  eas.'  Schef. 

8  Imputarel  Cohaeret  cum  sequenti 
mihi.  Imputare  aliquid  alleri  est,  in 
expensi  creditique  rationes  referre, 
exprobrare,  tanquam  beneficium.  Di- 
co  latius  in  curis  secundis  ad  Paca- 
tum  nostrum  cap.  13.  Schef.  Seneca 
de  Beneficiis :  '  Quaedam  homines 
prapstant,  et  aliis  imputant.'  Axen. 
Vide  Cellariicuras  posteriores,  p.  64. 
et  163. 

Imputare  benejicium^  Non  est  hoc 
loco,  acceptum  referre,  sed  exenip- 
tum  vel  coliatum  alicui.  Phrasis  Se- 
necae  et  Plinio  potiuG^  quam  Cice- 
roni,  usitata.    Ritt. 

Vanum'^  Quod  habet  speciem  ex- 
terius,  sed  intus  nihil  est.  Servius 
ad  Virg.  lib.  iv.  falsum  reddit :  '  Vaua 
fides,'  inquit,  '  id  est,  falsa.'  Schef. 
Fictum,  mendax.  Virgil.  ^n.  ii.  '  Va- 
num  mendacemque,'  de  Sinone.  Axen. 

9  Atque  ita]  Supra  fab.  1.  *  Atque 
ita  correptum  lacerat  injusta  nece.' 
Axen. 

Atque  ista  locutusl  Scribendura^om- 
nino  ex  C.  Rem.  et  edit.  pr.  Atque  ita, 
quod  Phaedri  genuinum  est,  ut  fab.  I. 

*  Atque  ita  correptum  lacerat  injusta 
nece;'  et  lib.  iv.  fab.  3.  '  Atque  ita 
coegit  frenos  invitum  pati :'  et  certe 
in  secunda  sede  rarius  Phxdrus  uti- 
tufw^,-     Gm</. 

Improbam^  Crudelem  et  avaram, 
ut  liquet  ex  superioribus.  Ad  eun- 
dem  modum  lib.  ii.  2.  de  praedatore  : 

*  Improbum  rejecit.'   Schef. 

Improbam}  Qiiam  Phaedrus  impro- 
bam  vocat,  apposite  ^Elianus  lib.  iv. 
dixit  KaKhv  Oriplov,   Gud. 

Improbam  leto  dedit]  Artemidorus 


Oneirocr.  iii.  ro\^  5e  yvvaiKa  o-jj^o/m 
irat/ovpyov  Ka\  KOKirpoifOV.  ^lianus 
Anim.  1.  iv.  Ko/cJii/  617^(01'  ^  ^oA^.  Rig. 

Leto  dedif]  Ovid.  Ep.  2.  '  Pliyllida 
Demophoon  leto  dedit.'  Et  Metam. 
II.  120.  Seneca  Hypolyt.  vs.  695. 
*  Quos  hausit,  et  peremit,  et  leto  de- 
dit  Odium,  dolusque.'  Plura  dabit 
Hoogstratani  largaraanus.  Ita  '  Le- 
to  petere'  Senec.  Herc.  Fur.  630. 

Leto  dedit]  Sic  infra  lib.  iii.  fab. 
16.  Sic  in  vet.  formula  mortuali : 
'  Ollus  est  leto  datus  :'  de  qua  Bris- 
son.  Formul.  lib.  vii.  Ritt, 

10  /tt  se]  Contra  se.  Terent.  Adel. 
Act.  I.  Sc.  2.  '  Nolo  in  illura  gravius 
dicere.'  Schef. 

11  Privata]  Existit,  fit  privata,  et 
servit  sibi ;  privata  est,  quae  respicit 
dominum  suum,  eum,  a  quo  proficis- 
citur,  quoraodo  apud  Horat.  Ep.  lib. 
I.  3.  '  Monendus  Privatas  ut  quaerat 
opes.'  Vtilitas  est,  usus,  sive  id,  quo 
quis  potest  esse  utilis.  Quomodo 
Cicero  alicubi  in  Epist.  '  Utilitatibus 
tuis  possum  carere.'   Schef. 

12  Jactant]  Isthuc  ipsum  est,  quod 
dicit  Terentius  :  '  Ego,  Charine,  neu- 
tiquam  officium  liberi  esse  hominis 
puto,  Ciirais  nil  promereat,postulare 
id  gratiae  apponi  sibi.'  Id  snpra  ro- 
tundissime  dixit  Pha:drus,  '  Vanum 
beneficium  cuipiam  iraputare.'  Faber. 
Phrasis  hic  mutatur.  Vide  supra  c. 
4.  verbis  :  '  Eripere  voluit ;'  qnan- 
quam  veteres  editiones  habeant jacfa^, 
quod  cnr  repudiari  debeat,  non  vi- 
deo.  Schef.  Leg.  Ut  meritum  inane 
jactent  imprudentibus.  Imprudentes 
sunt,  ignari.  Sic  supra  dixit  fab.  14. 
'  Quorum  stultitia  quaestus  cst  im- 
prudentiae.'  Et  fabula  63.  '  Quod 
multorum  fugit  imprudentiam.'  Con- 
trario  sensu  vocat  '  Peritos,'  Fabula 
sequenti;  et  '  Cautos,'fab.25.  Heins. 
Imprudentibus]  Est,  apud  impruden- 
tes,  id  est,  simplices,  quibiis  volunt 
iniponere  pompa  verborum.  Virg. 
lib.  u.    '  Montibus  et  silvis  studiQ 
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jactabat  inani/  Schef. 

Jactant  imjn-udentibus]  Lege,  jactat. 


Simtliter  erratiim  erat  infra  lib.  ill. 
fab.  14.  debetit  pro  debet. 


FABULA   XXIII. 


Canisjidelis]  Camerarhis  p.l83.  Rig. 

Canis Jidelis]  Jac.  Micyllus  in  car- 
niine  elegantissimo  de  Canibiis  :  '  In- 
ter  quadrupedes  canis  fidelis.'    Ritt. 

1  Repente]  Ex  improviso,  et  prae- 
ter  spem,  quia  praeter  consuetudinem 
ejus.  Ita  Cicero  Ep.  Fam.  lib.  v.  4. 
'  Caesar  repente  praeter  spem  dixit,' 
&c.  Schef. 

2  Tendit]  Tendere  verbum  est  ve- 
naticum ;  nam  tendi  retia  dicuntur 
feris,  cum  captantur.  Caeterum  sic 
et  Sallustius,  '  Tendere  insidias,' 
dixit  in  Catii.  Schef.  Horatiua  Epod. 
II.  '  Aut  amite  levi  rara  tendit  retia, 
Turdis  edacibus  dolos.'  Ubi  et  ten- 
dere,  et  dolos,  ut  hic  in  Phaedri  con- 
textu.  Axen,  v 

Tendif}  In  Mss.  erat  ostendit.  Sed 
perperam  exscriptor  geminavit  dnas 
literas  postremas  vocis  praecedentis 
inritos;  eodeni  niodo  infra  1.  ii.  in  Ms. 
estAlacer  cerfepro,  Alapce  certe.  Gud. 

3  Nocturnus']  Haec  fabula  (in  qua 
elegis  ornanda  juvenatur  Anon.  fab. 
23.)  transferri  scite  posset  ad  partes 
anima? :  sic,  ut  Canis  esset  irascibilis ; 
Herus,  rationalis;  Fur  panem  mit- 
tens,  concupiscibilis.  Rationem  pro 
me  dicat  mel  illnd  Cliaritum  (ut  vo- 
cat  in  Epitaphio  Card.  Bevilaqua) 
Torq.  Tassus,  in  Allegoria  sui  Gotho- 
fredi.  Prasch.  Noctu  furari  solitus. 
Sic  solenniter  vocatur  a  JCtis,  et  a 
diurno  distinguitur ;  vide  Cicer,  in  Or. 
pro  Milon.  Schef.  Plurima  de  noc- 
turnis  furibus  huc  attulit  Axenius. 
Vid.  et  ad  Petron.  cap.  15.  et  57. 

Panem  misissel  cani]  Objecisset, 
proprie.      Noster  infia  lib.   lu.  2, 


Pantherae  *  periturae  misere  panem.' 
Hinc  missilia,  quae  jactantur  et  spar- 
guntur  in  vulgus,  passim.  Adde  lib. 
II.  3.  Schef.  Seneca  Epist.  27.  '  Vi- 
disti  aliquando  Canem  missa  a  Do- 
mino  frusta  panis  aiit  carnis  aperto 
ore  captantem.'  Axen.  Vide  de  hoc 
loquendi  genere  Gronov.  ad  Senec. 
Consol.  ad  Marciam  cap.  5. 

4  Objecto]  Etiam  Jioc  proprie,  ut 
cani.  Seneca  de  Const.  14.  '  Tan- 
quam  canem  acrem  objecto  cibo  le- 
niet.'  Plinius  lib.  vm.  40.  *  Cum 
qnidam  ei  (cani)  cibum  objecis?et.' 
Schef.  Seneca  de  Ira  in.  37.  '  Iras- 
ceris  ergo  catenario  cani  ?  et  hic,  cum 
multum  latravit,  objecto  cibo  man- 
suescit.'  Axen.  Sic  '  Objectum  lu- 
crum'  lib.  iv.  11. 

Tentans]  Absolute.  Ut  apud  Cicer. 
Parad.  'Tentare  volul,  an  ita  dici 
possent.'  Schef.  Inf.  iv.  7.  '  Haec 
cum  tentaret,  si  qua  res  esset  cibi.' 

An  cibo  posset  capi]  Id  est,  ad  si- 
len#^um  alliceri.  Idem  est  effectus 
lapidis,  qui  in  Nilo  nascitur,  fabae 
instar  prae  se  ferens :  si  Tlirasyllo 
stamus,  ex  quo  memorat  Plutarch.  de 
Fluv.  Hunc  enim  tiv  Kvves  JfSwtrtv, 
ovX  i\dKTov(nv.  Prasch.  Tanquam  re 
delectabili  trahi  in  partes,  et  obnox- 
ius  reddi.  Ita  Cornelius  de  Sylla, 
Vit.  Attic.  cap.  4.  '  Secum  habuit 
Pomponium,  captiis  adolescentis  et 
humanitate  et  doctrina.'  Schef. 

5  Heus  inquit]  Nob.  Heinsius  hunc 
versum  ita  corrigit :  Heus,  si,  inquit, 
linguam  vis  meam  preecludere.  Optime: 
posset  tainen  illud  vis  interrogative 
accipi.    Sic  Curt.  lib.  ix.  3.  '  Fratres 
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agnoscent  ergastuli  detrimenta  ?' 
Idem  :  *  Tolerabimus,  quae  armatos 
fatigaverunt  ?'  pro,  agnoscentnc  ?  to- 
lerabimusne  ?  Schef. 

PreBcludere']  Supra,fab.  2. '  Vocem 
praecludit  metus.'  Ovid.  Met.  ii. 
658.  '  Vocisque  meae  praecluditur 
usus.' 

6  Latrem  pro  re  domini]  Custodien- 
da  scilicet,  ac  conservanda.  Quo- 
modo  infra  lib.  iii.  3.  *  Pro  vita  ro- 
gant.'  Schef. 

7  Benignitas]    Id  est,  liberalitas  ; 


vide  plurima  de  hoc  vocabulo  apud 
Lambin.  ad  rlorat.  Od.  i.  17.  Teren- 
tins  Adelphis  v.  9.  dixit,  '  Subitam 
largitatem,'  nt  notat  Axenius. 

8  Vigilare]  Curam  et  sollicitndi- 
nem  denotat.  Plautus  in  Rud.  Act. 
IV.  Sc.  2.  *  Vigilare  decet  hominem, 
qui  vult  sua  tempore  conficere  offi- 
cia.'  [Schef. 

Facias  lucrum]  Nequid  furto  Incre- 
ris.  Optime  ;  ita  Plautus  iterum  in 
Merc.  Prologo:  '  Vendidi  ex  sen- 
tentia,  lucrum  ingens  facio.'  Schef. 


FABULA    XXIV. 


Rana  rupta]  Horat.  Serm.  ii.  3. 
Camerar.  p.  188.  Rig. 

1  Inops  potentem]  Id  voluit  Syrus 
vs.  746.  '  Ubi  coepit  pauper  divitem 
imitari,  perit.'  Nev. 

Poteniem]  Refertur  ad  divitias  hoc 
loco,  ut  vel  oppositio  indicat.  Sic 
usurpavit  Terentius  Eunuch.  Act.  ii. 
Sc.  3.  '  Quis  cst  tam  potens  cum  tan- 
to  munere  ?'  et  Horat.  Od.  ii.  18. 13. 
*  Nec  potentem  amicum  Largiora 
flagito.'  Plautus  addit,  anro,  in  Epid. 
Act.  I.  Sc.  2. '  Est  Euboicus  miles  lo- 
cuples,  niulto  auro  potens.'  Schef. 

2  In  prato  quodam  rana  consp.  bo.] 
Horatius  Sat.  lib.  ii.  3.  '  Absentis  ra- 
nae  pullis  vituli  pede  pressis,  Unus 
ubi  eifugit,  matri  denarrat,  ut  ingens 
Beliua  cognatos  eli£erit.  IUa  ro- 
gare :  Quantane  ?  num  tandem,  se 
inflans,  sic  magna  fuisset?  Major 
dimidio.  Num  tanto  ?  Quuni  magis 
atque  Se  raagis  inilaret ;  Non,  si  te 
ruperis,  inquit,  Par  eris.'  Rig. 

Quodam]  Scribe  quondam;  quod 
etiam  Ampliss.  Heinsio  placuit.  Li- 
qnido  id  affirmat  Martialis,  qni  Phae- 
dri  banc  fabellam  in  animo  atque  ocn- 
lis  habuit,  Ep.  lib.  x.  79.  *  Grandis 
at  exignam  bos  ranam  ruperat  olim, 


Sic  puto  Torquatus  rumpet  Otacili- 
um.'  Quiu  imo  Phaedrus  passim  nar- 
ratiunculas  suas  incipit  a  particulis 
temporis  indefmiti,  olim  aut  quondam. 
Sic  fab.  6.  '  Uxorem  qnondam  sol 
quum  vellet  ducere :'  et  fab.  20. 
*  Vulpinos  catulos  Aquila  quondam 
sustulit:'  et  lib.  iii.  fab.  2.  '  Panthe- 
ra  imprudens  olim  in  foveam  deci- 
dit:'  et  fab.  17.  ejusd,  lib.  '  Olim 
quas  vellent  esse  in  tutela  sua.*  Et 
lib.  IV.  fab.  17.  *  Canes  legatos  oIin>- 
misere  ad  Jovem.*  Sed  cum  Romuli- 
U8  sive  Remiccius  legat,  Inprato  qua- 
dam  Rana  vidit  pascentem  botem ;  prae- 
feram  hic  iilud  quadam.    Gud. 

3  Tacta]  Elegantissime  pro,  com- 
mota,  de  perturbatione  snbitanea. 
Plane  ad  eundem  modnm  Lucanus 
lib.  IX.  Et  Lucretius  lib.  i.  '  Nec 
tangitur  ira.'  Similia  et  Livius  ha- 
bet.  Schef.  Vid.  ad  Ovid.  Met.  viii. 
184. 

Invidia]  Sensu  activo,  quo  nempe 
illa  eam  invidebat.  Quomodo  Cicero 
Epist.  Fam.  i.  l.  '  Religionis  calum- 
niam  malevolentia,  et  illius  regiae  lar- 
gitionis  invidia,  comprobat.'  Schef. 

4  Natos  suos]  Sic  lib.  ii.  fab.  4. 
'  Magno  in  periclo  sunt  nati  tui/  et 


40G 


NOT.E   VARIORUM   IN 


III.  15.    *  Fraudatqne  natos    lacte.' 
Axen. 

5  Latior]  Ma.\\em  altior,  nec  enim 
de  latitudine  laborabat.  Schef.  Al- 
tior  habet  Anonymus  Nielantii;  et 
mox  :  Te  superior  est  bos. 

6  Intendif]  Id  est,  inflando  auget 
et  distendit.  Propert.  Eleg.  i.  14. 
*  Et  nemus  omne  satas  intendat  ver- 
tice  silvas.'  Vid.  Sciop.  Verisimil. 
III.  4. 

7  Majore  nisu\  Virgil.  ^n.  iii.  37. 
'  Tertia  sed  postquam  majore  hastilia 
nisu  Aggredior.' 

8  Quis  major  essef]  Quis  pro  v6re- 
pos,  quomodo  apud  Apulei.  Miles.  ii. 
'  Ut  ne  Dens  quidem  Delphicus  ipse 
facile  discerneret,  duobus  nobis  ja- 
centibus,  qnis  (id  est,  uter)  esset  ma- 
gis  mortuus.'  Ita  Matthaeus  ix.  5.  et 
XXI.  31.  Ubi  videri  potest  Pricfeus. 
Axen. 

Dixerunt,  Bovem]  Vaticininm  in- 
super  uni  tribuit  Anon.  fab.  21. 
Prasch. 

9  Validius]  Vide  supra  ad  fab.  19. 


Heinsius  hic  mallot  taUIius. 

10  Inflare  sese]  Elegans  jocus  Mar- 
tialis  in  Otacilinm,  ex  hac  fabula  pe- 
titus,  Ep.  lib.  X.  79.  Nev.  Trimalcio 
iracundus  de  Fortunata  conjuge  sua, 
cap.  74.  'Inflat  se  tanquam  rana.' 
Axen. 

Jacuit]  Usurpatnr  de  iis,  qui  vio- 
lenta  morte  pereunt.  Vide  Virg.  ^n. 
lib.  V.  et  locis  aliis.  Senec.  Troad.  vs. 
224.  '  Et  causa  litis  regibns,  Chryse, 
jaces.'  Hinc  Jacentes  prooccisis  apud 
Corn.  Nep.  Thras.  2.  '  Neminem  ja- 
centem  veste  spoliavit.'  Imo  de  ca- 
daveribus  in  universum,  et  proprie. 
Fabius  Decl.  ii.  *Tn  jaces,  et  in  ca- 
daveris  similitudinem  usquc  resoluta 
es.'  Tertullianus  de  Anima  cap.  40. 
'  Corpns,  quale  ante  vitam  jacuit,  et 
quale  post  vitam  jacebit.'  Caeternra 
hoc  lococum  risu  quodam  usurpatnr, 
simul  atqne  exprobratione,  elegan- 
ter :  quomodo  mox  cap.  28.  '  O  ca- 
nis,  nierito,  jaces.'  Schef.  Ovid. 
Met.  I.  720. '  Arge,  jaces.'  His  adde, 
quae  Axenius  plurima  constipat. 


FABULA    XXV. 


2  Et  deridentur]  Nescio,  an  non 
Noster  scripserit  ridentur.  Schef. 

3  Canes  currentes]  Hinc  jocns  in 
Antonium  apud  Macrob.  lib.  ii. 
*  Post  fugam  Mutinensem  quaerenti- 
bus  quid  ageret  Antonius,  quidam  fa- 
niiliaris  ejus  respondit :  Qnod  canis 
in  ^gypto,  bibit  el  fugit.'  /Elian. 
irepl  ^dcDV.  lib.  v.  53.  Nev. 

Canes  currentes  bibere]  jEIianus  de 
Animal.  lib.  vi.  53.  De  Nilo  et  Cro- 
codilis  egregie  Achilles  Tatius  v. 
Leucip.  et  Clitoph.  Plinins  lib.  viii. 
'  Certum  est,'  inquit,  '  juxta  Nilum 
amnem  canes  currentes  lambere,  ne 
crocodiiorum  aviditati  occasionem 
praebeant.'  Rig. 


Currenles  bibere  in  Nilo]  Malim,  e 
Nilo.  Notum  est  autem  proverbium  : 
'Tanquam  canis  e  Nilo,'  de  nimia 
festinatione.  Ritt. 

In  Nilo]  Rittershusius  malebat, 
6  Nilo.  Quid,  si  propius  scripturam 
veterem  dicamus  ex  Nilo  legendnm  ? 
Sed  posset  quis  fortasse  retinere 
vulgatum,  et  illud  in  Nilo  referre  non 
ad  antecedens  bibere,  sed  sequens 
Crocodilis,  ut  sint  Crocodili  in  Nilo, 
qui  ibi  degunt,  aut  habitant.  Nisi 
plane  censeamus,  bibere  in  Nilo  dici, 
sicnt  bibere  in  poculo.  Martialis  lib. 
XIV.  in  Pocula  archetypa  :  '  Primns 
in  his  Mentor,  dum  facit  illa,  bibit.' 
Florus  lib.  iii.  4.  '  Bibere  in  ossibns 
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capitnm.'  Similiter  *  Bibere  in  auro' 
dixit  Seneca  poeta,  cujus  locus  a 
Freinshemio  indicatur.  Haec  scrip- 
seram,  cum  me  firmat  &  irdw  Grono- 
vius  per  literas,  istis  verbis:  '  Bibere 
in  Nilo,  mirifice  me  delectat;  acci- 
pit  enini,  ut  apud  Florum, '  Bibere  in 
ossibus  capitum.'  Martialis  Ep.  lib. 
VIII.  6,  '  Hac  propinavit  Bitiae  pul- 
cherrimaDido  In  patera.'  Idem  Ep. 
lib.  X.  49.  '  Marce,  vis  in  auro  ?'  lib. 
XXI.  D.  de  Anr.  Arg.  '  Argentum  in 
quo  bibi  possit.' '  Haec  Gronovius. 
Quibus  addo  nunc  et  interpretem  ve- 
terem  bibliorum  Genes.  cap.  44. 
'  Scyphus,  quem  furati  estis,  ipse  est, 
in  quo  bibit  dominus  meus,'  et  Esrae 
lib.  III.  3.  vs.  6.  '  Dabit  illi  rex  in 
auro  bibere.'  Schef.  Sic  iv  Kepwri  iri- 
veu/  graece  dici  docet  Muncker.  ad 
Hygin.  fab.  274.  et  in  Anthol.  ii.  34. 
p.  233.  'Ev  \ayvvcfi  niveiv.  Amm.  Mar- 
cel.  xxvii.  4.  '  Humanura  sanguinem 
in  ossibus  capituracavis  bibentesavi- 
dius.'  Senec.  Agam.  878.  '  Merum 
in  auro  veteris  Assaraci  trahunt.' 
Corruperunt  elegans  hoc  loquendi 
genus  saepe  librarii ;  ita  apud  Ovid. 
Art.  I.  748.  ex  optimis  codicibus  re- 
scripsi,  '  In  medio  flumine  mella  pe- 
tat :'  et  Remed.  553.  '  In  medio  jam 
licet  amne  bibas :'  olim  erat  utrobi- 
que  E  medio.  Burm. 

M/o]  De  Nilo,  quem  iEgyptii  dix- 
erunt  iV«n,  jEthiopes  Sirin,  Romani 
Melonem,  praeter  Herodotum,  Dio- 
nem,  Strabonem,  Plutarchum  (si  is 
est  auctor  libri  irept  ■KOTafMv,  nam  id 
controversum,  ajente  Pii.  Jac.  Maus- 
saco,  negante  Tii.  Reinesio)  agit  He- 
liod.  iEthiop.  2.  et  9.  Lucretius 
lib.  VI.  Lucan.  hb.x.  et  sexcenti  alii. 
De  Nili  chomatis  lib.  x.  D.  de  ex- 
traord.  crirain.  Prasch. 

4  A  Crocodillis]  Ex  hoc  loco  Phap- 
dri  probatur  scriptum  olim  Graece 
Kp<i)K6Sfi\os,  ut  KpoK6Sti\os.  Neque 
enim  me  moveant  etymologiae  Eusta- 
thii,  et  aliorum,  quas  si  refellerem, 
otiosus  baberer.     Quidni  etiam  bic 


vitilitigator  Schoppius  ignorationcm 
legum  metricarum  Phaedro  objecit? 
Faber.  Fallitur  Faber,  ut  Gudius 
doctissime  in  notis  ostendit,  cujus 
nos  emendationem,utccrtissimam,  in 
textum  recepimus,  quam  et  Hein- 
sius  in  V.  C.  Pithoei  fuisse  margini 
adscripsit. 

Crocodilis]  Ms.  Rem.  habet  Corco- 
dilis ;  neque  aliter  in  Pithcei  vetus- 
tissimo  libro  fuisse,  notavit  in  excerp- 
tis  variarum  lectionum  ad  calcem 
editionis  suae  editis :  non  intellexit 
tamen,  quid  sibi  boc  vellet :  itaque  ut 
corruptum  insuper  habuit :  idemque 
accidit  Rigaltio,  qui  Ms.  Remense 
viderat.  Sed  omnino  vera  et  recta 
est  veterum  librorum  lectura.  Nara 
vulgatam  versus  ratio  respuit,  cum 
prima  in  Crocodilus  natura  sua  brevis 
sit.  Graecis  enim  est  KpoK6Sei\os, 
quomodo  constanter  illi  scribunt :  et 
nugatur  Faber,  qui  ex  corrupto 
hoc  loco  Phwdri  olim  Graece  KpuK6- 
Sei\os,  aeque  ac  KpoK6Sei\os,  scriptum 
fuisse  somniat;  quod  falsissiraura  es- 
se,  quotquot  Graecorum  exstant  libri 
convincunt.  Nihil  opus  erat  ejus- 
modi  putido  commento,  dummodo 
veterum  auctorum  annosas  membra- 
nas  in  consiliuin  adhibuisset,  quarum 
ille  nuUum  usum  habuit.  Testari 
possum,  in  optimis  et  septingento- 
rum  et  amplius  annorum  membranis, 
non  tantum  apnd  Poetas  iis  in  locis, 
ubi  metri  ratio  id  postulat,  sed  etiara 
in  prosa  apud  Oratores  et  Philoso- 
phos,  reperiri  Corcodilus.  Exstat  Lu- 
tetiae  in  Bibliotheca  Regia  Ciceronis 
Tusculanarum  Quaestionum  codex  ve- 
tustissimus  et  incomparabilis,  per 
versus  distinctus,  in  quo  de  ^gyptiis 
locus  ille,  qui  est  in  lib.  v.  27.  hoc 
modo  legitur,  '  Carnificinam  prius 
snbierint,  quam  Ibim,  aut  Aspidem, 
aut  Felcm,  aut  Canem,  aut  Corcodi- 
lum  violarint.'  Neque  aliter  Plin. 
Nat.  Hist.  lib.  viii.  3.  in  vetustissi- 
mo  codice  Neapolitano  Bibliothecae 
Carbonariae.     Neque   dubito,    quin 
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Cicero  et  PHnins  et  alii  anctores  pas- 
sim  ita  scripserint;  quocl  reperient, 
qui  antiqiiiB  aetatis  codices  tracta- 
bunt.  Ita  apud  Martial.  Ep.  iii.  93. 
'  NiliacHs  habeat  Corcodilus  angusta.' 
ut  in  veteri  codice  Regio,  et  ita  me- 
tri  ratio  exigit.  Sic  etiani  Antiquae 
Glossae  Divionenses,  septingentis  an- 
nis  vetustiores,  apud  Ampliss.  Se- 
natorem  Ptiilibertum  de  ia  Mare : 
*  Corcodilus,  animal  in  Nilo :'  nam 
sic  legi  ibi  debere  ostendit  ordo  iite- 
rarum,  cnm  sequatur,  '  Corna,  poma 
silvestria.  Coragium,  pars  e  ludis, 
quando  Proverbia  dicuntur.  Comi- 
cen,  qui  in  cornu  canit.'  Nam  si  Cro- 
codilus  debuisset  scribi,  rejici  debu- 
isset  ad  vocabula,  quae  a  Cro  incipi* 
unt.  Et  similiter  scriptum  legi  in 
alio  vetustissimo  glossario  Longobar- 
dicis  literis  exarato,  quem  olim  Clar. 
Jacobus  Mentelius  Medicus  Parisi- 
ensis  mecum  communicavit.  Neque 
his  obstabit,  quod  belluae  istius  Nili- 
acae  nomen  a  Graecis  Latini  accepe- 
rint,  qui  Kpo/cJSetAos  scripserint :  im- 
nio  vero  hoc  ipso  clarescet  et  iUustra- 
bitur  magis.  Sic  enim  saepe  vocabu- 
la,  quae  a  Graecis  habent  Latini,  im- 
mntarunt :  sic  ex  Grjecorum  npeas 
natum  Latinis  '  caro  ;'  a  0paSbs  '  tar- 
dus.'  Sic  '  pistrix '  Latinis  et  Cice- 
roni  dicitur  bellua,  quae  Graecis  irplff- 
ris  et  iTpiffTr}s.  Vid.  Dalecamp.  ad 
Piin.  lib.  IX.  4.  Eodem  modo  Kdpre- 
pos,  validus,  viribus  et  robore  potens, 
et  Kpdrfpos,  utrumque  valde  in  usu 
est.  Sic  quae  Dioni  in  Nerone,  et 
Graecis,  'AvSpdffrTj  Dea  Britannorum, 
Latinis  dicebatur  '  Andarte,'  ut  con- 
stanter  in  duabus  inscriptionibus 
apud  Gruter.  pag.  88.  Et  Latinis 
'  Tarracina,'  sive,  ut  Plinius  scribit, 
'  Taracina,'  Strabo  scribit  Graecis 
prius  dictuni  fuisse  TpaxtvTt.  Non 
negandnni  vero  est,  Poetas,  quoties 
prima  foret  corripienda,  ad  imitati- 
onem  Graecorum  scripsisse  Crocodi- 
lus.  Sic  Horat.  Epod.  xii.  '  Ster- 
core  fucatus   Crocodili.'     Prudent. 


contr.  Symmach.  lib.  ii.  '  Isis  enim 
et  Serapis,  et  grandi  simia  cauda,  £t 
Crocodilus  idem,  quod  Juno,  Laver- 
na,  Priapus.'  Et  ita  postea,  urbc 
Graecis  hominibus  repleta,  unice  tan- 
dem  obtinuit,  ut  scriberetur  Croco- 
dilus.  Gud. 

6  Quamlibet  lambe  ocyus~\  Scripse- 
rat  auctor,  quam  (pro,  quantnm)  libet, 
lambe:  otium  est.  Prasch.  Pro,  quan- 
tura  libet.  Cicero  pro  Caelio  :  '  Quam 
velit,  sit  potens.'  Sic  Terentius  He- 
cyra  Act.  iv.  Sc.  4.  Ocyus  referen- 
dum  est  ad  sequens  Accede,  a  quo 
perperam  commate  divulsit  Ritter- 
shusius,  continetque  adliortationem. 
Quomodo  apud  Plautum  in  Merca- 
tore  legitur,  *  Abi  ocyus.'  Malebat 
Praschius,  otium  est,  citra  necessita- 
tem,  ut  opinor.  Caeterum  hunc  lo- 
cum  ita  edidi,  secutus  veteres  editio- 
nes.  Rigaltii  postrema  pro  ocyus  ha- 
bet  otio,  versumque  sequenteni  peni- 
tus  omittit,  et  in  tertio  pro  Inquit 
praefert  'Noli,  nimis  temeraria  cor- 
rectione.  Schef.  Lege  dum  veteri 
codice,  otio.  Petron.  cap.  51.  *  Phi- 
alam  otio  belle  correxit.'  Heins.  Ad 
quem  Petronii  locum  vide  adnotata. 

Quamlibet  lambe  ocyus,  Noli  vereri ; 
at  iUe']  Locus  corruptissimus  et  inqui- 
natissimus,  quo  nemo  facile  se  expe- 
diet.  Quodvulgatum  est.nimislongc 
abit  a  scriptorum  codicum  lectione, 
et  sensiis  languet.  Rigaltius  totum 
illud,  Pota,  accede,  noli  timere  sedulo, 
tanquam  immedicabile  vulnus,  ense 
recidendum  putavit.  Scilicet  hoc 
omnium  erat  facillinjum,  nodum  illum 
Gordium  ita  dissolvere  ;  sed  in  auc- 
tores  antiquos  eo  modo,  quo  ille  pie- 
rumque  usus  est,  liberrime  grassari, 
nobis  relligio  est.  Prius  tentanda 
omnia  et  maturo  judicio  exploranda. 
Quid  in  mentem  nobis  venerit,  ex- 
ponere  non  verebimur.  Primo  non 
dubium  est,  qnin  ex  commentatorum 
sententiis  intrusa  sint  illa,  ait,  inquit, 
ut  passim  in  Phaedri  nostri  Mss.  Co- 
dicibus.    At  male  repetitum  ex  »e- 
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quenti  versn  ;  caRtera  vero,  vestigiis 
inliaerentcs  vctustissinii  codicis,  ita 
censemiis  emendanda:  Sic  Corcodilus: 
Quamlibet  lambe,  otio  Pota,  ac  accede 
Nilo  tetnere,  de  dolo  Noli  vereri.  Sic 
emendanda  h»ec  et  intelligenda ;  pri- 
mum  bono  ct  innocuo  sensu  ad  cap- 
tnm  canis,  quae  tamen  in  contrarium 
possunt  etiam  accipi  ad  mentem  fal- 
lacis  illius  et  insidiosac  bestiae  :  est 
enim  ambigua  et  vere  Corcodilina  lo- 
cutio,  quales  veteribus  Rhetoribus  eo 
nomine  dicebantnr  '  Crocodolinap, ' 
Oraecis  KpoKoSofurai.  Quintiiianus  In- 
stit.  lib.  1. 16.  futurum  oratorem  ex- 
quisitis  ambiguitatibus  exercendum 
monet,  non  quia  Creatinae  aut  Croco- 
dilinae  possint  facere  sapientem,  sed 
quiaillum  ne  inminimis  quidem  opor- 
teat  falli ;  et  ita,  quid  per  Crocodi- 
linas  inteliigat  Quintilianus,  omnium 
optime  explicat  Doxopater,  Grascus 
Aphthonii  enarrator,  allato  exemplo 
qnsstionis  ambiguae,  a  Corcodilo  mu- 
lieri  propositae ;  unde  apparet,  Cor- 
codilinis  ejusmodi  ob  insidiosam  am- 
biguitatemetancipitem  fallaciam  in- 
sidiosum  animal  Corcodilum  ansam 
et  nomen  dedisse.  Nunc  singula  ex- 
pediamus :  Quamlibet  lambe']  Ut  apud 
Terentium :  Dum  ne  ducam,  turbent 
porro,  quam  velint.  Otio  pota]  Quod 
Terentius  dixit,  '  Otiura  ad  potan- 
dum  habere,'  hoc  Phaedrus  dixit  otio 
potare.  Sic  apud  Plinium  :  '  Excre- 
menta  turbidis  diebus  et  operis  otio 
egerunt.'  Sic  inter  GIoss.  vet.  *  Otio, 
wTpiiM.'  In  veteri  colloq.  Latino- 
Graec.  2.  '  Ascendi  per  gradns  otio, 
'Ave/Sjjj'  5i3t  tS>v  ^6(mv  arp4fjLa.'  'Arpi' 
Ha,  sive  quod  idem  est,  b.rp4fjMs,  pro- 
pric  significat,  intrepide,  sine  tre- 
more,  sine  eo  quod  in  tremore  fit, 
sine  trepidatione  et  pertnrbatione 
animi ;  est  enim  a  rpe/itw,  tremo,  tre- 
pido;  exponitur  etiam  arpejua,  sen- 
sim,  leniter,  paulatim,  quod  Jtali  di- 
cunt  pian  piano.  Atque  hinc  expli- 
canda  censeo  verba,  quae  sunt  in  ve- 
teri  inscriptione    fratrum  Arvalium 


apud  Gruter.  p<  cxxiv.  No.  1. 

LUCU»;   DEiE  DI^  SDMMOTO 
ASCENDERUNT. 

Summoto  quid  ibi  significet,  qnaesitum 
a  viris  doctis.  Adverbialiter  posi- 
tum  consentiunt  omnes.  Guther.  de 
Jur.  Man.  i.  5.  explicat  summoto 
ascenderunt,  id  est,  qui  apparerent, 
turbamque  summoverent,ut  in  sacris 
fieri  consuetum.  Puto  autem  in  la- 
pide  fuisse  summotio,  sive  per  com- 
pendium  suMMO-fo,  ut  frequens  il- 
lud  compendium  in  aliis  inscriptioni- 
bus.  Summotio  adverbialiter  pro, 
summo  otio,  ut  '  summopere,*  *  max- 
imopere,'  pro  summo  opere  et  maxi- 
mo  opere ;  itaque  summotio  ascendC' 
runt  idem,  qood  in  veteribus  collo» 
quiis  *  otio  ascendere,  hrpfjxa  ava^i- 
vetv,'  leniter,  non  properanter,  gravi 
et  suspenso  gradu,  ut  Saeerdotes  de« 
cebat.  Pota  ac  accede]  Quemadmo- 
dum  alibi  est,  *  Statio  separata  ac  di- 
versum  genus.'  Nisi  mavis,  Pota  at- 
que  accede ;  ut  supra,  '  Rapere  atque 
abire ;'  postea  autem  pro  atque  forte 
ac  substitutum  fuit,  quod  intercidit 
ob  seqnentes  duas  similes  literas. 
Accede  Nilo  temere]  Eleganter  recon- 
dita  significatio  est  in  illa  particula 
temere.  Temere  hic  est,  audacter. 
Plaut.  Bacchid.  *  Rapidus  fluvius  est, 
non  hac  temere  transiri  potest.'  Te- 
mere,  id  est,  audacter,  sine  periculi 
metu ;  plane,  ut  apud  Phaedrum  de 
Nilo,  Horat.  Od.  lib.  1. 12.  *  Unde 
vocalem  temere  insecutae  Orphea 
silvae  :'  ubi  temere  ex  Plauto  malim 
explicare,  audacter,  quam  ex  com- 
mentatore  Cruquii,  confuse,  facile. 
Apuleius  Apolog.  <  Quid  ni  enim 
magnae  res  in  eo  (linteo)  occultaban- 
tur,  eo  negligentius  adservabam  (pu- 
to  scribendum  et  distinguendum,  eone 
diligentius  adservabam),  sed  enim  li- 
bere  scrutandum  et  inspiciendum,  si 
liberet,  etiam  auferendum  temere 
exponebam,  alienae.  custodiae  com- 
mendabam,  alieno  arbitrio  permitte- 
bam.'    Ubi  temere  nihil  aliud  quam, 
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andacter,  nihil  metuens.  Terent. 
Andr.i.  sc.  2.  'Dicotibi,  ne  temere 
facias,  neque  tu  liaiid  dicas,  tibi  non 
praedictum ;'  ubi  recte  exponunt,  au- 
dacter.  Glossae  affKfirrSis,  irapa^Kus, 
To\fjir}pus.  Vid.  edit.  Parei.  Atque 
sic  explicandum  in  Senec.  Epist.  19. 
'  Cogita,  quam  multa  temere  pro  pe- 
cunia,  quam  multa  laboriose  pro  ho- 
nore  tentaveris ;  aliquid  et  pro  otio 
audendum  est.'  Sic  et  temeritas  pro, 
audacia.  Senec.  de  Benef.  lib.  vii.  3. 
*Nec  hoc  Alexandri  tantum  vitium 
fuit,  quem  per  Liberi  Herculisque 
vestigia  felix  temeritas  egit.'  Quem- 
admodum  ergo  hoc  loco  Corcodilus, 
sic  plane  lib.  ii.  fab.  1.  Leo  viato- 
rem  invitabat,  aeque  timidum :  '  Non 
est  quod  timeas,  ait,  Et  quae  debe- 
tur  pars  tuae  modestiae,  Audacter 
tolle.*  Ubi  Leo  dicit  audacter,  quod 
Corcodilus  hic  temere.  Atque  haec 
ejus  voculae  vis  ignota  et  non  intel- 
lecta  barbaris  descriptoribus  facile 
causam  corrumpendo  loco  dedit.  Cre- 
diderunt  enim  timere  potius  scriben- 
dum,  quam  temere,  ut  E  et  I  passim 
in  antiquissimis  codicibus  confundun- 
tur;  hinc  aliter  non  potuere,  quam 
ex  Nilo  temere,  facere  Noli  timere, 
trajectis  literis  vocis  Nilo  in  Noli. 
De  dolo  noli  vereri^l  Sic  Cicero,  '  Ve- 
reor  de  illo  :'  et  ad  Att.  7.  '  De  Re- 
publica  quotidie  magis  timeo.'  Ca- 
tull.  Epig.  XV.  *  Verum  a  te  metuo.' 
Pithoeus  vero  edidit,  et  dolos,  fortasse 
librum  suum  secutus ;  unde  fortasse 
rectius  ad  vestigia  libri  Remensis  le- 
gi,  Sed  dolos  Noli  vereri.    Elegans  ille 


est  usus  particulae  sed ;  ut  apnd  Cice* 
roneni,  Plautum,  Terent.  aliosque 
saepius.  Sic  Noster  lib.  iv.  '  Odore 
canibns  anum,  sed  multo,  replent.' 
Cicero :  '  In  quo  etiam  erat  aliquis 
qnaestus,  sed  is  honestus  atque  con- 
cessus.'    Gud. 

Lambe]  Lege  lambere.  Secunda  in 
lambere  est  dissimulanda  antiquornm 
more,  quasi  esset  lambre.  Ita  post 
fabul.  73.  *  Periculo  '  in  dimensione 
est  bisyllabum.  Ita  '  Arunculeia  ' 
quadrisyllabum  est  apud  CatuIIum. 
Sic  '  Copulata'  apud  Lucretium 
VI.  1086.  Buchner.  Interim  non  vi- 
deo  caussam,  cur  non  melius  qua- 
dret  huic  loco,  lambe,  quam  lambere. 
Freinsh. 

7  Accede]  Legi  potest,  Age  crede, 
ut  supra  fab.  1.  '  Age  hanc  bibenti  :* 
vel  Huc  cede.  Heins. 

Accede,  pota,  ^c.]  Vetus  Codex,  Po- 
ta,  accede,  noli  timere  sedulo  ait,  at  noH 
vereri  inquit,  at  ille,  facerem  me  her- 
cule.  Rig. 

Leniter']  Tarde,  absque  festinatione. 
Opponitur,  '  Celeriter.'  Schef.  Ita 
'Ire  leniter'  Quinct.  Decl.  i.  3.  ubi 
vide  :  et  saepe  Hirtius  Beilo  Afric. 
Vid.  cap.  6.  12.  18.  et  alibi. 

Noli]  Serio  et  vehementer  negat. 
Cicero  in  Ep.  ad  Att.  '  Noli  putare, 
me  quidquam  maluisse,  quam  ut  man- 
datis  tuis  satisfacerem.'  Schef. 

8  3Iehercule]  Formula  jurantis  el- 
liptica,  ut  fere  fit  in  talibus;  tota 
est:  Ita  me,  hercule,  juva.  Scio, 
alios  aliter  judicare ;  sed  hanc  sen- 
tentiam  verissimam  existimo.  Schef. 


FABULA    XXVI. 


Vulpis  et  Ciconia']  Camerar.  p.  185. 
Rig. 

2  Multandum]  Scilicet,  eum  esse 
fabula  admonet.  Vide  supra  cap.  4. 
Multandus  autem  pro,  puniendus  quo- 


vis  modo.  Schef.  Lege  Mulcandum, 
Heins.  Nullum  hic  t^  Mulcandum 
locnm  esse  puto,  quia  hoc  verbo  pul- 
satio,  ictus,  et  verbera,  et  similia  in- 
telliguntur,  quae  hic  absunt.     Ars  et 
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dohis  tantnra  arte  deluditnr.  Burm. 

Multandum  simili  jure]  Talione,  k«- 
Tck  tI»  atni.TTei:oy66s.  De  qno  jure  Rlia- 
danianli  antiquns  refertur  ab  Arlsto- 
tele  versus  lib.  Eth.  Ef/ce  irei^ot  t(£  k' 
Ijpcfe,  5i/crj  j0€?a  yevoiro,  id  est :  iSt  ^u^s, 
guod  fecit,  patiatur,  jus  erit  cequum. 
Ad  quam  faciem  Crinagoras  quoque 
Anthoiog.  IV.  scripsit  in  qnendam  : 
HfvovBai  oV  fpf^as.  e<rd\hv  r)  SixTj.  Ritt. 

4  Et  illi  in  patena  liquidam^  Ita  ex 
veteri  codice  jam  Schefferus  et  aUi 
edidernnt :  quidam  priornm,  et  ei  li- 
quidam  in  patena:  quae  lectio  cum  vim 
faciat  versni,  Jac.  Gronovius  legit, 
et  ei  in  patena  liquidam:  quo  adhuc 
scaber  magis  et  mancus  fit  versns, 
nisi  patenam  secundam  syllabam  pro- 
ducit;  quod  didicerat  forte  ex  Gn- 
liel.  Britone,  qui  lib.  iii.  Philippeidos 
603.  *  Vix  obstat  ferro  fabricata  pa- 
tena  recocto.'  Ubi  alia  adducit  Barth. 
loca  :  et  Cangius  in  Glossar.  in  pate- 
no:  sed  vix  credo  virnm,  solius  anti- 
quitatis  studiosnm,  se  in  has  inferio- 
ris  zevi  sordes  demisisse.  Burm. 

Liquidam  in  patena  pos.  sorbitionem'] 
Plutarchus  Symposiac.  i.  "Etvos  rt  \i- 
irap6v.  In  patena]  Plutarchus,  «oTct 
XiOovnXarelas.  Veteres Glossae :  AoTrcts, 
Patella,  Patena.  Rig. 

In  patina  liquidam]  Ursinns  corri- 
git,  ei  liquidam  in  patina.  Veteres  ha- 
buerunt,  et  ei  liquidam  in  patena. 
'  Patenas '  pro  patinis  dixit  quoque 
Colnmella.  Sic  enim  legi  in  Cod. 
Ms.  post  Budasum  etiam  Sylburgius 
notavit.  Schef.  Rimicius,  in  cathino. 
Nev.  Lege,  in  patena  liquidam.  Pri- 
ma  in  liquidam  producta.  Heins.  Sic 
*  Patenam'  vocat  alveum,  in  quo  hor- 
deum  equis  apponitur,  Vegetins  Art. 
Veterin.  i.  66. 

Patina]  In  utroque  Codice  vetusto 
est  patena,  quomodo  veteres  scrip- 
sisse  ex  aliis  codicibus  Mss.  apparet. 
Ex  Columellae  Ms.  hoc  Sylburgium 
post  Bndaenm  notasse  ait  Schefferus. 
Ita  in  Kalend.  Rust.  'Dolea'  pro, 
Dolia ;    ita    *  Viniae '   pro,  Vineae  : 


'  Hordiar '  pro,  Hordear,  ibid.  et  in 
antiqno  alio  marmore,  '  Deanae '  pro, 
Dianae  ;  ita  et  in  vetustissimo  Codice 
Divionensi,  quadratis  literis  exarato, 
quo  epigrammata  vetera  quaedam 
comprehendebantur,  legitur :  *  Fnl- 
get  et  in  Patenis.'  Quod  Epigram- 
ma  etiam  editum  est  in  Catalectis 
lib.  IV.  Glossae:  *Aoiris;  patena.' 
Ideni  docuit  Salmas.  ad  Pollion.  Gal- 
Uen.  cap.  1.  Et  Claud.  17.  et  ita  scri- 
bendnm  indicat  diminutivum  inde 
descendens  *  patella.'  Gud. 

Liquidam']  Abnndat  eleganter,  qnia, 
licet  omnis  liqnida  sit  sorbitio,  haec 
tamen  fuit  maxime,  eoque  fine  vul- 
pes  ipsam  apposuit.  Schef. 

5  Posuisse]  Proprie  de  ferculis, 
i.  e.  apposuisse ;  ita  infra  lib.  v.  6. 
Ovid.  Fast.  lib.  iv.  '  Mox  epulas  po- 
nunt,Iiquefacta  coagula  lacte.'  Adde, 
quae  notavimus  non  ita  pridem  ad 
Petronii  fragmentum  Traguriannm 
pag.  12.  Schef.  Vide  Heins.  ad  Ovid. 
Art.  Amand.  i.  231.  et  Servium  ad 
Virg.  /En.  i.  706. 

Sorbitionem']  Sorbitio  pro  eo  quod 
sorbetur.  I»  Glossario :  *  'P6<t>riiM  ; 
sorbicina,  sorbitio.'  Persins  Sat.  iv. 
2.  de  Socrate  :  *  Sorbitio  toUet  quem 
dira  cicutae.'  Caecilius  Hymnide  : 
*  Sine  suam  sencctutem  dncat  utique 
ad  senium  sorbitio;'  ubi  sorbitio 
airXSs  pro  hanstu  cicutae,  notante  Ca- 
sanbono  ad  d.  1.  Persii.  Plautns 
Psendolo  :  '  Quia  sorbitione  faciam 
ego  te  hodie  mea,  item  utMedea  Pe- 
liam  concoxit  senem.'  Colnmella  vi. 
9.  '  Factaque  sorbitio  per  cornn  in- 
funditur.'  Sorbitionis  praeterea  voce 
usi  sunt  Scribonius  Largus  Compo- 
sitionum  Medicarnm  cap.  62.  et  54. 
et  Celsus  lib.  ii.  25.  et  30.  et  alibi. 
<  Liquida  sorbitio'  legitur  apud  Ca- 
tonem  de  R.  R.  tit.  cLvii.  Axen. 

Quam  nullo  modo  Gustare  esur.  pot.] 
Plutarclms  :  'Elt^^irye  yhp  iypdrriri  rh 
trvos  rTjV  \eirr6rrrra  rov  ffr6fUtros  avrrjs. 

Revocasset]  Vicissim  vocasset.  No- 
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nias  :  '  Revocare ;  positum  per  vices, 
mutuo  vocare.'  Varro,  Sexag.  *  Qui 
nobis  ministrarunt  pueri  diebus  festis 
cicer  viride,  qui  nos  provocare  cuni 
audeant,  nos  iUos  revocare  timemus.' 
Tullius  pro  Sex.  Roscio :  '  Domum 
suam  istum  non  fere  quisquam  voca- 
bat.  Nec  mirum  ;  qui  neque  in  urbe 
viveret,  neque  revocaturus  esset.' 
Verbum  est  ad  convivia  pertinens. 
Bene  Dion.  Gothofredus  ad  preedic- 
tum  locum  Tuliii :  '  Est  revocare, 
eum,  a  qno  liilari  convivio  acceptus 
fueris,  vicissim  invitare.'  Schef.  Vo- 
care  et  revocare,  verba  conviviornm 
sunt  Plauto,  et  aliis  ;  unde  illud  Ca- 
tulli :  '  Quaerunt  in  triviis  vocatio- 
nes.'  Hinc  Plutarcho  Mirvuv  K\fiarfis. 
Hinc  servi  '  Vocatores'  in  eam  rem, 
apud  Plinium  Secundum;  Grzece 
SeiwvoK\ifropes,  et  iKearpoi;  qua  in 
voce  emendandus  Hesychius,  apud 
quem  vulgo  legitur,  iKearot,  male. 
Quod  autem  hic  PhaEdrus  dicit  revo- 
care,  id  proprie  dixit  D.  Lucas  &vaKa- 
\e7v,  c.  14.  quod  verbum  an  alibi  re- 
periri  possit,  dubito.  Faber.  Adde 
his,  quae  adducit  Axenius. 

Revocassef]  Id  est,  iterum  invitas- 
set.  Sic  apud  Lactantium  hoc  ver- 
bum  inveniri  notat  in  margine  Sal- 
masius.  Cicero  pro  Roscio :  '  Do- 
mum  suam  istum  non  fere  quisquam 
vocabat :  nec  mirum  ;  qui  non  in 
urbe  viveret,  nec  revocaturus  esset.' 
Nonnius  :  '  Revocare  ;  per  vices  mu- 
tno  vocare.'  Recte  mutiio.  Hinc 
Graecis  afwifia7a  5e7irva.  Vide  Janunt 
Guilielmum  et  Fr.  Modium,  quos 
candide  laudavit  Rittershnsius,  flagi- 
tiose  hic  compilat  Faber.  Gud. 

7  Intrito  cU^o"]  Plene  ac  proprie, 
quod  alias  simpliciter  '  Intritum'  di- 
citur,  fiebatque  ex  comminuto  pane, 
macerato  lacte,  addito  nonnunquam 
allio,  caseo,  et  similibus,  unde  et 
*  Alliatum,'  et  *  Moretum,'  vocabatur. 
Sic  Donatus  ad  illud  Terentii:  '  Tute 
hoc  intrivisti,'  ubi  de  moreto  seu  al- 
liato  exponit :  *  Proprie  intrita  dici- 


tur  hujusmodi  cibus.'  Varro  de  R.  R. 
lib.  II.  de  cibo  canum  agens :  '  Nec 
non  ita  panem  ordeacenm  dandum, 
ut  non  potius  eum  in  lacte  des  intri- 
tum.'  Vocem  culinariam  esse  patet. 
Sch^.  Vide  de  intrito  cibo  Salmas. 
Exercitation.  Plin.  p.  269.  Et  ad 
Vopisc.  Aurelian.  c.  46.  ubi  putat 
esse  ex  vino,  vel  posca,  vel  aqua,  qui- 
bus  intrituset  friatus  panis,  et  distin- 
gui  a  moreto  et  alliatOf  Graeceque  dici 
ifiPpoxfi"'  Salmasium  vero  reprehen- 
dit  Neapolis  ad  Ovid.  Fast.  iv.  vs. 
367.  qui  Donati  ad  Terent.  Phorm.  n. 
2.  interpretationem  defendit,  quem 
vide  :  nt  et  Vales.  ad  Harpocrat.  in 
voce  ivBpvwri'  et  Casaubon.  ad  Athen. 
p.  922.  Scalig.  coilect.  ad  Varron.  p. 
46.  Burm. 

Intrito  cibo']  Panis  intritus  et  fria- 
tus  in  aquam  et  vinum.  Huc  refer 
illud  Terentii :  •  Tute  intrivisti ;  tibi- 
met  exedendura  est.'  "Evdpwros  &pTos 
Graecis  intritus  cihis.  Glossae ;  *  In- 
tritum  ;  ifjfipoxfi-'  Superest  haec  vox 
in  lingua  Saxonica  eadem  significa- 
tione.  Gud. 

8  Plenam  lagcenam]  Plutarchus : 
'Ej'  KaywiSi.  Glossae  veteres  :  '  La- 
goena ;  Xayiviov.'  In  vetusto  mar- 
more :  M.  vlpio.  avg.  lib.  vuxdi- 

MO.  DIVI.  TRAIANI.  AVG.  A.  POTIONE. 
ITEM.  A.  LAGVNA.  Rig. 

Lagenam]  Monuit  V.  C.  Nicol.  Ri- 
galtius  in  veteribus  libris  legi  Lago- 
nam.  Videlicet  hic  itidem  factum 
est,  ut  in  aliis  nominibus  Graecis,  in 
queis  Y  in  O  conversum  fuit.  Ita 
vh^,  nox;  /xiKa  (quod  Doricnm  pro 
fdiKri),  mola  ;  ita  ex  \dywos  et  Kayi- 
vwv,  quae  PoIIux  et  Etymologus  ag- 
noscunt,  fit  lagona  et  laguna,  quod 
posterius  video  ex  Marmoribus  afFer- 
ri.  Gruter.in  Inscript.  p.  dcclxxviii. 

L.   TROPHIMUS     AUG.    LIB.    A    VESTE. 

iTEM  A  LAGUNA.  Fober.  Ita  edidit 
Rigaltius,  ac  '  lagenam,'  '  lagonam,' 
et  '  lagunam'  ait  reperiri :  Faber  op- 
time,  sicut  a  Graeco  w|,  Latinum  nox, 
a  fiiKa,  mola,  pariter  a  \dyvvos,  lagona, 
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factum  ostendit.  Schef.  Vitreuni  vas 
siibstitnit  Anonymus,  bona  ratione, 
fab.  33.  Prasch.  De  Lagona  vid. 
ad  Petron.  xxii. 

9  Saiiatur  ipsa,  et  torquet]  Scribo : 
at  torquet.  Elegantius  sane  hoc.  Si- 
militer  Accius  Telepho  :  *  Nam  si  a 
rae  regnum  fortunae  atque  opes  Eri- 
pere  quivit,  et  virtutera  nequivit.' 
Lego :  at  virtutem  n.  Quem  locum 
in  animo  habuit  Virg.  ^n.  ii.  '  Nec 
si  miserum  fortuna  Sinonera  Finxit, 
vanum  etiam  niendacemque  improba 
finget.'  Schiop.  Schoppius  praeoptet 
legere,  at  torquet:  quod  mire  aures 
adspernantur.  Prasch.  Schoppius, 
at  torquet,  quod  non  sine  ratione 
Praschius  ait  aspernari  aures.  Tor- 
quere  hic  est,  aegre  alicui  facere.  Ita 
Cicero,  '  Torquere  expectatione'  di- 
cit  in  Ep.  ad  Atticum.  Schef.  Marti- 
alis  :  '  Aut  torsit  lenta  tristia  fata 
fame.'  Axen. 

10  LagencB\  Recte  a  viris  doctis  ex 
Mss.  restitutum  lagoncE ;  iis,  quae  Ri- 
gaitius  etalii  notarunt,adde,  lagonam 
reperiri  fere  in  omnibus  Mss.  Sic 
inveniraus  in  vetustissinio  codice  (quo 
oHm  usHs  est  Victorius)  Ciceronis 
Epist.  lib.  XVI.  Epist.  Quinti  fratris 
ad  Tironem  26.  '  I<agonas  etiam  ina- 
nes  obsignabat.'  Sic  in  vetustissimo 
Plinii  libro,  locus  ille  libri  xvi.  *  E 
qnibus  montani  pra^tenuia  fila  decer- 
pentes,  spectabiles  lagonas,  et  alia 
vasa  nectunt.'  Sic  in  Catonis  de  Re 
Rustica  vetustissimo  Codice  Veneto 
*  Lagonas'  scribi,  testatur  Victorius 
ad  Caton.  p.  12.  Etymologia  id  etiara 
videtur  postulare,  cura  enim  a  Graeco 
1^1  Latinis  nox,  a  fiixa  mola  derive- 
tur,  sic  a  Xdywos  lagona,  ut  Faber  no- 
tavit.  *  Lagena'  autem  constanter 
scribitur  in  quatuor  inscriptionibus 
Ligorianis  inter  collectanea  nostra. 
Sed  *  Laguna'  etiam  in  antiquis  Mss. 
reperitur.  Giossa;  vetustissimae  Di- 
vionenses : '  Laguena ;  vas  amarium  :' 
Scribe,  Laguna ;  vas  aviariura.  Erat 
enim  vas  fictile,  collo  angusto,  avibus 


potum  praebens,  ne  aqnara  inquina- 
rent,  ut  et  hodie  solet  fieri.  Itaque 
et  peregrina  illa  volncris  apud  Phae- 
drum  usa  est  laguna,  ut  apta  sibi.  A 
Laguna  descendit  diminutivum,  quod 
est  apud  Ciceronem  et  Piinium  juni- 
orem,  '  Languncula.'  Giossae  aliai 
Divionenses,  quas  priraas  vocavimus ; 

*  Langunculae  ;  vasa  fictilia.'  '  Lago- 
na'  autem  et  *  Laguna'  proraiscue 
usurpatur,  ut  '  Incolumis'  et  *  In- 
colomis,'  Fab.  28.  '  Postulare'  et 
'  Postolare,'  '  Adolescens'  et  *  Adu- 
lescens,'  '  Soboles,*  *  Suboles.'  Sic 
supra  pro,  Furti  in  Mss.  est  *  Forti.' 
£t  ita  in  Kal.  Rust.  '  Frnndem'  pro, 
Frondem  ;  '  Tundent '  pro,  Tondent ; 

*  Consol'  pro,  Consul ;  'Sedolo'  pro, 
Sedulo.  Gud. 

LagoncB  colluml  Reliquas  ejus  par- 
tes,  auriculam  et  ventrem  suggerit 
Sympos.  iEnigm.  100.  Prasch. 

LagcencB  coUum']  Petron.  Sat.  *  Am- 
phorarura  cervices'  dixit.  Rig. 

11  Peregrinam']  Philostratus  Epist. 
XLVI.  Kol  6  opvis  6  (polvi^  T»»'  'IvSwu' 
ovTOS  fjiiv  d  ^fvos  Koi  PpaSis'  rhv  Se  ire- 
Xapybv  ol  npuroi  Oeaffdfifvoi  Ka\  irpoffKV' 
vovffi.  Nev.  Pro  peregrinante,  sicut 
'  festina'pro  festinante,  qnae  quotan- 
nis  peregre  abire  ac  reverti  solet. 
Non  satis  circuraspecte  Rigaltius  ad 
hnnc  locum  adduxit  verba  Pacati, 
quibus  loqnitur  de  *  peregrini  aeris 
volucri.'  Nam  illa  non  est  talis,  nec 
sic  a  Pacato  usurpatur,  sed  ea,  quae 
ex  terris  peregrinis  ad  convivia  et 
luxum  petitur,  quod  notandura,  ne 
quis  forte  fallatur.  Cnra  praesertira 
ne  interpres  quidera  Gallicus  hac 
parte  fuerit  satis  cautns.  Schef.  Pe- 
tronius  c.  55.  *  Ciconia  etiara  grata, 
peregrina,  hospita,'  &c. 

Peregrinam  volticrem]  Videatnr 
Plin.  X.  c.  23.  Pacatus  Paneg.  Th. 
A.  '  Neminem  unum  iuveniri,qui  au- 
deret  ad  poenum  regiam  flagitare  re- 
motorum  litorum  piscem,  peregrini 
aeris  volucrem,  alieni  temporis  flo- 
rem.'  Rig. 
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Peregrinam  volucrem]  Sic  vocat  Ci- 
coniam,  quae  et  Publio  Syro  apud  Pe^ 
tronium  Arb.  est  '  Peregrina  hospita 
Avis,  exul  hiemis,  tituhis  tepidi  tem- 
poris.'  Varro  hoc  genus  aves  *  Ad- 
venas'  appellat  (^de  Rc  Rustica  lib. 
III.  c.  5.)  quibus  *  Vernaculas'  volu- 
cres  opponit.    Ritt. 

12  Sua  quisque^  Active,  qua:  quis 
statuit  in  alios.  Pati  eleganter :  pa- 
ti  exemplum,  quia  saepe  pcenam  et  sup- 
plicium  uotat,  quo  respicitur  hac  for- 


mula.  Schef. 

Sua  quisque  exemphi]  Sic  alias  dici- 
tur :  '  Debere  nnumquemque  eam 
legem  pati,  quam  ipse  talerlt :  Et 
quod  quisque  juris  in  alterum  statue- 
rit,  ut  ipse  eodem  jure  utatur.'  Quod 
edictnm  suramam  habere  aequitatem 
scribit  Uipian.  Leg.  i.  D.  Quod 
quisque  juris.  Imo  in  hoc  fere  sum- 
mam  justitias  consistere  ait  Lactan- 
tius  lib.  VI.  23.  et  Epitom.  c.  3.  Ritt. 


FABULA   XXVII. 


1  Rcs]  '  Fabulam'  ct  *  Fabellam,' 
et  *  Narrationem,'  et  *  Exemplum ' 
alias  vocat.  Sed  et  sic  supra  c.  14. 
'  Hac  re  probatur,'  &c.  Schef.  Res 
est  ipsa  fabul2emateria,argunientum. 
Lib.  V.  prol.  '  Usus  vetusto  genere, 
sed  rebus  novis.' 

Cmveniens']  Continens  legit  Gebl». 
Crep.  III.  10.  et  sibi  plaudit  in  locu- 
tione  sine  uUo  exemplo  inventa  et 
Phaedro  obtrusa.  Sed  dictum  est 
avaris  conveniens,  pro,  in  avaros  con- 
veniens,  ut  Terentius  et  Cicero  et 
Nepos  amant  loqui.  Fabula  ergo 
apta  et  accommodata  est  avaris.  Si- 
mili  fere  sensu,  sed  mira  locutione, 
judiceBarthio,  apud  Stat.  Theb.  viii. 
296.  Sacerdos,  jam  ornatus  insigni- 
bus  suis,  dicitur, '  Convenire  Diis,'  id 
est,  visus  aptus,  quia  sacerdotalis  ha- 
bitus  eum  decuit ;  ut  Vetus  Schol. 
Sic  Ovidius  Trist.  i.  1.  •  Non  est 
conveniens  luctibus  ille  color:'  et 
noster  lib.  iii.  prol.  '  Quod  occupa- 
tis  auribus  non  convenit.'  Vid.  et  iv. 
19.  etv.  6.  et  quem  non?  Burm. 

2  Humiles]  Opponuntur  hic  locu- 
pletibus,  nati  in  humili  et  tenui  for- 
tuna,  pauperes.  Sic  videtur  et  Ci- 
cero  usurpasse  De  OfF.  ii.  ubi  plura. 
Schef.  Vid.  fab.  30. 


Student}  Terent.  Hecyr.  ii.  1.  *  Ut 
omnes  mulieres  eadem  aeque  stude- 
aut;  'ubi  DonatUs  :  '  Majoris  operae 
est  studere,  quam  velle.'  Axen, 

3  Effodiens']  Cibi  scilicet  gratia ; 
ossibus  enim  delectantur.  Hinc  il- 
lud  apud  Arnobium  lib.  vii.  '  Cum 
impouerent  canes  ossa,'  altaribus  sci- 
licet,  honorantes  rebus,  '  quibus  ali 
moris  est  illis,'  ut  praecesserat  ;  et 
apud  nostrum  infra  iii.  8.  de  mensa 
'  sua  dat  ossa  dominus.'  Schef. 

Thesaurum']  Ms.  Thensaurum.  Ita 
posteriores  scripsisse  docet  Salmas. 
ad  Capitol.  Pertin.  c.  8.  ut  '  Fimbri- 
as'  pro,  Fibrias  ;  '  Formonsum'  pro, 
Formosum.  Sic  lib.  ii.  fab.  4.  ia 
Ms.  est '  Nancta '  pro,  Nacta.  Gud. 

4  Et  violavit]  Majori  emphasi  le» 
geretur,  at  violavit.  Schef.  Violat 
V.  C.  Pith.  Heins.  Forte  scriptum 
fuit  viol&t,  pro,  violarat.  Immerito 
autem  visus  sum  Hoogstratano  vim 
versui  voluisse  facere  hac  mea  con- 
jectura,  cum  ille,  etiamsi  scribatur 
viol&t  per  compendium  pro,  violarat, 
stare  poterit,  si  in  legendo  violaratf 
pronuntiatur.  Quod  me  sensisse, 
docent  verba  ipsa  Phaedri,  ut  a  me 
edita  fuere,  ubi  violavit  retinui.  la 
codice  ergo  Pitboei  a  librario  viol&t 
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scriptum  forte  fuisse  pro  violarat,  ut 
in  Codice  Reniensi,  suspicatus  fui: 
et  ita  saepe  alias.  Vid.  ad  Quinct. 
Inst.  IX.  3.  et  Decl.  vi.  5.  Nolui  au- 
tem  syllaba  multare  voceni  ipsam. 
Ita  ipse  Hoogstratanus  lib.  iii.  fab.  5. 
comprehensus  edidit :  quod,  nisi  in  pro- 
nuutiando  efferatur  comprensus,  vitiat 
versum.  Burm. 

Violavit  quia  Manes  0603"]  Ms.  Rem. 
vioUirat ;  quod  melius.  Per  Deos 
Manes  intelliguntur  ossa  et  cineres, 
queuiadmodum  in  omnibus  inscripti- 
onibus  iirnaj^iais,  quarum  in  fronte 
D.  M.  sive  DIs  Manibus,  fere  sem- 
per  apparet;  iis  verbis,  monumen- 
tumossibus  cineribusque  sacrum  esse, 
denotans.  Florentiae  cuni  essem  An. 
1662.  effodiebatur  extra  portam  Ro- 
raanam  in  hortis  Dominorum  DeW 
Arena  talis  inscriptio,  hinc  illinc  lite- 
rulis  pauculis,  sed  ad  summum  dua- 
bus,  nuitiia, 

D.  M. 

"VE  OSSI" 

CINERIBUSQ. 

-ANINI 

MARTIALIS 

CANINIUS 

EUTYCHES 

FRATRI 

,  B.   M. 

Carolus  Datius,  Florentiae  Equestris 
Ordinis  decus,  vir  insignis  eruditio- 
nis  et  humanitatis,  credebat  esse  Ce- 
notaphium,  et  supplendum  ita  : 

D.   M. 
SINE  OSSIBUS 
CINERIBUSQ. 

Quod  milii  tamen  non  videbatur  ve- 
rosimile ;  ncque  enim  dubitabam, 
quin  suppleudum  restituendumque 
esset, 

SIVE  0SSIBU8 

CINERIBUSQ. 

CANINI. 

Rarum  autem  est,  quod  explicatio- 
nem  addi  videas,  quid  intelligant  per 
Deos  Manes,  quos  idem  cssc,  atque 
Ossa  Cineresque  satis  uotum  erat.  Ra- 


rum,  inqnam,  sed  exemplo  id  non 
caret.  Plane  ita  et  illa  inscriptiun» 
cula,  quam  Romse  in  hortis  Cselimon- 
tanis  Mattheiorum  observaveram,  li- 
teris  bonis  circa  Trajani  tempora 
scnlptis,  in  quadrato  Marmore  cine- 
rario,  unde  superioris  inscriptionis 
lacunulam  recte  a  nobis  suppletam 
esse  apparet : 

D.  M. 

ET 

CINERIBUS  T.  P. 

A.  G. 

Quod  cum  illi  laudato  viro  indicas- 
sem,  statira  inanus  dedit,  et,  quae 
ejus  erat  humanitas,  gratias  egit. 
Huc  quoque  pertinet  inscriptio,  quam 
Roma  adveximus :  '  Ossa,  Pila,  Ci- 
neres  sacri  hic  ecce  quiescunt.'  Gud. 
Manes  Deos']  Monumentis  inscribi 
solebat  D.  M.  vel  D.M.S. :  Diis  Ma- 
nibus  Sacrum.  Vide  Brisson.  de  For- 
mul.  VII.  Ritt. 

5  Injecta']  Valde  eleganter,  velut 
a  Diis  in  respectu  ad  ultionem,  ma- 
lique  ipsius  gravitatem,  sub  quo  qua- 
si  onere  incedebat.  Cornel.  Nep. 
Dion.  c.  3.  *  Quod  factura  omnibus 
maximum  timorem  injecit.'  Sche/. 
Brutus  Ciceroni  lib.  xi.  Epist.  10. 
'  Quantam  cupiditatem  hominibns 
injiciat  vacivitas,  te  non  fugit.' 

6  Sancta  reUigioni]  Jure  maniam 
et  auctoritate  legum  stabilitee.  Ul- 
pian.  9.  IT.  de  Divis.  Rer.  '  Quod 
sanctione  quadam  subntxiim  est,  id 
sanctum  est,  etsi  non  sit  Deo  conse- 
cratum.'  Relligioni]  Relligionem  vo- 
cat  grandius,  religiosam  rem,  ut  so- 
let  etiam  in  aliis.  Intelliglt  autem 
sepulchrum.  Vide  Kirchman.  de  Fu- 
ner.  iii.  22.  Schef. 

SanctcB  religioni]  Sepulchrorum  seu 
monumentorum.  Huc  pertinet  tit. 
D.  de  religiosis  etsumpt.  funer.  Item 
quod  Cicero  in  Topic.  aequitatis  par- 
tem  unam  facit  sanctitatem,  quam  ad 
Deos  Manes  dicit  pertinere.  Sic  ex 
codera  Ciccrone  de  Repub.  iv.  haec 
refert  Nouius:  '  Sic  Pontificio  jure 
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sanctitudo  sepulturae.'  Et  Joan. 
Chrysostomus  ad  Ephes.  Homil.  13. 
justa  mortuorum  ait  a  Graecis  riju 
baiav  Twv  aire\66vrb>v  vocari.  Modes- 
tinus  JC.  '  Solemnia  mortis'  appel- 
lat.  Aliter  autem  Phzedrus  *  Sanc- 
tam  religionem'  usurpat  infra  lib.  iv. 
fab.  10.  Ritt. 

SanclcB  relligioni]  Sic  lib.  iv.  fab. 
10.  '  Vocem  sancta  misit  relligio.' 
Vide  Kirchm.  de  Funer.  lib.  iii.  c. 
21.  et  23.  Gud. 

8  Stans  mper]  De  eo,  qui  stare  in 
cadavere  coeperat,  laniaturus  illud. 
Nam  est  stans  siiper  eum,  coUocans 
sese.  Der  sich  auff  ihn  stellte.  Fab. 
Decl.  XII.  c.  24.  '  Velut  infaustae 
aves  snpra  expirantes  stamus.'  Adde 
lib.  II.  c.  2.  Schef.  Lib.  ii.  1.  '  Su- 
per  Juvencum  stabat  dejectum  Leo.' 
Axen.  Stans  vulturius  super,  pro,  sn- 
pcrstans:  ut  in  simili  re  Ovid.  Ep.  x. 
123.  '  Ossa  superstabunt  volucres 
inhumata  marinae.'  Ubi  vide,  quae 
notamus.  Burm. 

Vulturius']  Vultur.  Lucilianum  ver- 
bum,  de  quo  Charisius  lib.  i.  Plan- 
tus  quoque  in  Trucul.  '  Jam  quasi 
vulturii  triduo  prius  praedivinabant.' 
Schef.     Vide  plura   apnd  Axenium. 

9  Locutus]  Ms.  loquutus ;  apxaiKws. 
Sic  Kal.  Rust.  aquitur  pro,  acuitur; 
et  aui  pro,  cui ;  ceQuus  pro,  cocns ; 


'  Quotidie' pro,  Cotidie  :  apud  Plaut. 
Deliquerit,  ut  cst  in  Ms.  pro,  Deli- 
cuerit.  Et  in  Divionensi  antiquissi- 
mo  epigrammatum  codice,  '  De 
Quygno'  pro,  Cygno.  Et  in  eodemlib. 
'  De  Jaquinto'  pro,  Jacinto.  Sic 
noster  '  Reliquas'  pro,  Relicuas.  Gud. 
Merito  jaces]  Fabula  ultima  h.  I. 
'  Merito  plectimur.'  Dejacendi  ver- 
bo  plura  ad  fab.  24.  Axen. 

10  Qui]  Lege,  Quia.  Heins. 
Regales  opes]    Majores,  quam  pri- 

vatas,  et  tibi  competentes,  maximas. 
Sic  Horat.  Ep.  i.  12.  Schef.  Just.  ii. 
15.  '  Castra  referta  regalis  opulen- 
tiae.' 

11  Trivio']  Praepositione  omissa, 
pro,  in  trivio.  Sic  infra  c.  29.  *  Po- 
suit  nido.'  Schef. 

Trivio  conceptus  et  edwatus  stercore] 
Vide  quae  Viri  doctissimi  notavernnt 
ad  illud  Petron.  '  Quod  purgamen- 
tum  in  nocte  calcasti  in  trivio  aut 
cadaver?'  Phaed.  lib.  iv.  de  canum 
legatis.  Rig. 

Educatus  stercore]  Nutritus.  Vide 
quae  notamus  infra  lib.  iv.  c.  17. 
Schqf.  In  triviis  enini  omnes  sordes 
et  purgamenta  abjiciebantur.  V.  Er- 
hard.  Symb.  in  Petron.  c.  134.  et 
quae  nos  ibi  adnotavimus.  Auson. 
Epigr.  72.  Burm. 


FABULA   XXVIII. 


Vulpis  et  Aquila]  iEsop.  fab.  1.  Ca- 
mer.  p.  71.  Rig. 

1  Quamvis]  Licet  sint  sublimes 
aliqui,  tamen,  &c.  Num  potius  quam- 
vis  hic  est,  Quantumvis?  quomodo 
apud  Plautnm :  '  Quamvis  ridiculus 
est,  ubi  uxor  non  adest ;'  et  Varro- 
nem  de  R.  R.  2.  '  Lucianus,  Sena- 
tor,  homo  quamvis  humanus  et  joco- 
sus  introiens.'    Schef.      Quamvis  hic 


valet,  admodum,  valde.  Plautus 
Pseud.  IV.  7.  '  Quamvis  pernix  est.' 
Livius  I.  4.  '  Posse  quamvis  languida 
mergi  aqua  infantes.'  V.  Schot.  Ob- 
serv.  II.  c.  36. 

Quamvis  sublimes]  Inde  Indorum 
ad  Alexandruni  legati  apua  Curtium 
lib.  VII.  47.  '  Leo  quoque  aliquando 
minimarum  aviuni  pabulum  fit,  et  fer- 
um  rubigo  consumit.     Nihil  tam  fir- 
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mum  est,  cui  periculnm  non  sit  etiam 
ab  invalido.'  Hinc  Graecus  ille  ver- 
Siis :  "Evfffri  /cov  fiipfirjKt  kUv  <7ep<(t<p 
XoX^f).  Nev. 

2  Patet  solertia]  Forte,  solertice. 
Prascli.  Ita  Cicero  pro  Balbo,  Prce- 
tnia  patere  usurpavit :  *  Injuriosum 
est,  liis  prseraiis  exclusos  esse  fidelis- 
simos  sccios,  quce  pateant  stipendia- 
riis,  pateant  hostibus,  pateant  saepe 
servis.'  Schef.  Faciiitatem  hoc  ver- 
bum  notat.  Ita  Livius  xxiv.  37. 
*  Animadverterunt  nuUi  occasioni 
fraudis  Romanum  patere.'  Just.  ii. 
4.  '  Si  Graecorum  non  tam  bellis, 
quam  rapinis  pateant :'  et  ita  '  Puel- 
las  viris  patere,'  ex  Ovidio  et  aliis 
docuit  Heins.  ad  Nasonem :  Amor. 
II.  Ei.  ul,.  21.  et  Art.  i.  64.  Burm. 

3  Sustulit']  Proprie  de  raptu  avium, 
qnia  secum  tollunt  in  sublime.  £x 
Virgilio  lEn.  ix.  '  Qualis  ubi  aut  le- 
porem,  aut  candenti  corpore  cygnum 
Snstulit,  alta  petens  pedibus  Jovis 
armiger  uncis.'  Schef. 

4  Posuit]  Dixi  supra  cap.  20.  post 
jmllis  comma  est  scribendum.  Nam 
cohasret  cum  posuit,  nt  supra :  '  Illi 
liquidara  posuisse  sorbitionera.'  Schef. 
Forte  apposuit.  Sic  '  Appositae  dapes.' 
Heins.  Apposuit  in  nidum  habct  Ano- 
nym.  Nielantii  :  nihil  tamen  muto : 
aeque  enim  posita,  atque  appositcey  da- 
pes  dicuntur.  Burm. 

Escam  vt  carperent]  Pro,  eos,  qno 
esca  essent.  Carpere  est,  discerpere, 
usurpaturque  de  cibo,  sicnt  vel  ex 
titulo  '  Ciirptorum'  apud  Juvenalem 
Sat.  IX.  V8.  10.  intelligimus.  Ovid. 
Art.  Am.  iii.  755.  *  Carpe  cibos  digi- 
lis,  estquidd&m  gestus  edendi.'  Schef. 
Lege  carperet.  Heins.  Ovid.  Am.  iii. 
Ts.  27.  '  Utque  procul  vidit  carpen- 
tes  pabula  tauros  :  (Carpebant  tauri 
pabula  laeta  procul.)'  De  vario  usu 
verbi  carpere  vid.  Laiubin.  ad  Horat. 
Od.  I.  11.  Burm. 

5  Persecuta']  Notat  sollicitudinem, 
et  festinationem.  Ter.  Phorm.  Act. 
III.  Sc.  3.  '  Quoquo  hinc  asportabi- 


tur  teirarum,  certum  est  persequi.' 
Schef. 

Orare  incipit]  ^i\offo<piKus.  Bellum 
praicedere  debet  clarigatio.  Apud 
Camdennm  lego  Hist.  Elis.  P.  iii. 
p.  364.  *  Christiani  non  est,  nec  jure 
gentium  licet,  indictas  inimicitias  ex- 
ercere,  et  bellura  gerere,  priusquam 
ille,  a  quo  injuria  est  orta,  moneatur 
illatam  injuriam  resarcire,  et  ab  in> 
juria  absistere.'  Non  repeto  dicta 
Grotio  J.  B.  et  P.  iii.  2.  8.  Alb.  Gen- 
tili  J.  B.  II.  1.  Lipsio  Pol.  v.  4. 13. 
Prasch. 

6  Luctum  importaret]  Afferret.  Ita 
plane  Cicer.  '  iEgritudines  impor- 
tare'  dixit  Tusc.  4.  et  pro  Sext.  *  "Tan- 
tam  importare  meis  defensoribus  ca- 
lamitatem.'  Schef.  Vid.  Schulting. 
ad  Senec.  Suasor.  ii.  et,  ut  notavit 
etiam  Hoogstratanus,  Heins.  ad  Vell. 
Pater.  II.  114.  ubi  tamen  minns  ap- 
ta  illa  exempla  illustrando  Velleio. 
Burm. 

Importaret]  Cicero  Tusc.  4.  *  Im- 
portant  aegritudines  anxias :'  et  de 
Finib.  i.  '  Sollicitudines  importaret 
sibi.'  OraU  pro  Sext.  *  Importare 
defensoribus  calamitatem.'  Verr.  5. 
'  Plus  Verres  Siciliae  calamitatis  im- 
portavit,  quam  Hasdrubal  cum  exer- 
citu.'  Off.  lib.  II.  '  Si  quid  importe- 
tnr  nobis  incommodi.'  Delectatur  ea 
phrasi  Cicero;  raro  auteni  apud  alios, 
frequentius  apud  veteres  Christianos 
scriptores,  reperitur.  Arnob.  lib.  i. 
'  Exterminandi  suraus,  si  per  nos  ex- 
amina  tanta  moerorum  mortalium  im- 
portata  sunt  saeculis.'  Augustin.  lib. 
II.  q.  82.  '  Adhibeantur  et  a  medico 
quaedam  adjutoria,  plernmque  aspera 
et  dolores  importantia,  quae  tamen 
valent  ad  recuperandam  salutem.' 
Portaret  tamen  posset  legi  ad  imita- 
tionem  Virgilii  in  Ceiri :  *  Insanae 
luctum  portaret  Aluranae.'  Ubi  Sca- 
liger  p.  68.  notat,  hoc  Graecis  dici 
K^Sos  vpo^eveiv.    Gu<i. 

8  Vulpes  ab  ara  rapuit  ardentem  fa- 
cem]  Virg.  JEa.  xii.  '  Obvius  ambus- 
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toni  torrem  Chorinaeus  ab  ara  Corri- 
pit,'  &c.  Petron.  Sat.  *  Ab  aris  alius 
accendit  faces/  <&c.  Rig. 

Ardentem  facem]  Puto  otiosum  vel 
Tape\Kov  esse  epitheton.  Magis  mire 
Propert.  de  Ainore :  '  Nam  tibi  non 
tepidas  subdidit  iile  faces/  Schiop. 
Puto,  inquit  Scliioppius,  otiosum  vel 
irape\Kov  esse  epitlietum.  Sed  fallitur 
iterum  Olynipius  grammaticornm ; 
fax  enim  nil  aliud  est,  quam  fustis 
incisus  et  ita  comparutus,  ut  flam- 
niam,  si  ita  usus  postulet,  concipere 
possit.  Saltem  meminisse  illius  de- 
buerat,  quod  a  Virg.  in  i.  Georgico- 
rum  scriptnm  est:  '  Ferroque  faces 
inspicat  acuto.'  Ejusmodi  ligna  olim 
apud  Graecos  ypdfiia  vocabantur,  ut 
ostendit  apud  Athenaeum  Seleucus, 
quod  et  apud  Eustathium  legere  est 
p.  MDLxxi.  editionis  Romanae.  Faher. 
Scioppius  otiosum  putat  epitheton. 
Mendose,  ut  opinor :  etsi  abest  etiam 
ab  Anon.  fab.  13.  Nisi  vero  fax  ex- 
tincta  desinit  fax  esse.  Atqui  Naso 
Anior.  III.  9.  '  Et  fractos  arcus  et 
siue  luce  facem.'  Quid  ?  quod  ne 
proprie  quidem  fax  hoc  loco  dicitur. 
Nihil  enim  aliud  auctor  vult,  quam 
divinus  Parthenias  ^n.  xii.  *  Obvius 
ambusttim  torrem  Chorinaeus  ab  ara 
Corripit.'  Prasch.  Hyginus  fab.  122. 
*  Trnncum  ardentem  ex  ara  sustnlit.' 
Jul.  Obseq.  cap.  70.  '  Lavinii  fax 
ardens  in  coelovisa:'  ubi  v.  Schef- 
fer.  Vide  plura  exempla  apud  Axe- 
niuni,  et  Hoogstratanum.  Heinsius 
mavult  tamen  ardentif  ut  respondeat 
r^  ara.  Burm. 

Ardcntem  facem']  Non  otiosum  est 
ardentem,  ut  Scioppius  putat.  Sic 
enim  Phaedrus  imitatione  Virgilii,  qni 
^n.  lib.  V.  '  Ardentes  dare  visa  fa- 
ces.'  Tibul.  Eleg.  ii.  1.  *  Ardentes 
liinc  procul  abde  faces.'  Neque  ali- 
ter  veteres  loquebantur :  fax  enim 
proprie  est  frustum  e  disjecta  arbore 
picei  generis,  quod  alendo  igni  ser- 
viebat,  ut  ex  duobus  Varronis  iocis 
.disciiuus,  quos  nobis  servavit  Nonit». 


Sic  Cicero  in  Verr.  *  Dextera  arden' 
tem  facem  praeferebat:'  et  sic  ideni 
saepius.  Siculns  Flaccus  (sive  ut  in 
vetustissimo  Ms.  nostro  voCatur,  Sae- 
cuhis)  libello  de  conditionibus  agro- 
rum  :  *  Sacrificio  facto,  hostiaque  im- 
maculata  caesa,  facibus  ardentibus  in 
fossacooperti  sanguinem  instillabant.' 
Ita  Plaut.  Menaech.  v.  Scen.  2.  dixit 
*  Oculos  exuram  lampadibus  arden- 
tibus.'  Neque  aliter  loquebantur  in 
ipsis  artificum  scholis.  Vitruv.  Arch. 
lib.  II.  9.  '  Imperatum  est,  fasciculos 
ex  virgis  alligatos  et  faces  ardentes 
ad  eam  munitionem  accedentes  mit- 
tere.'  Sic  apud  Varronein  etiani 
Sexagesi.  '  Adest  fax  involuta  incen- 
dio.'  Ubi  eleganti  paraphrasi  poetica 
nihil  aliud  dicitur  quam,  fax  ardens. 
Ita  etiam  Cicero  alibi,  et  Virgilius,  et 
Minucius  Felix  dixere  '  Ardentes 
tedae,'  quae  jam  flammam  concepere. 
His  facibus,  sive  frustis  picei  ligni, 
exstruebatur  vulgo  et  alebatur  ignis, 
tam  in  aris  deornm,  quam  in  privato- 
rum  focis.  t)vid.  Metam.viii.  '  Ut- 
que  rapax  ignis  non  unquam  alimenta 
recusat,  Innumerasque  faces  cremat, 
et,  qiio  copia  niajor  Est  data,  plnra 
cupit.'  Gud. 

10  Hosti  dolorem  damno  miscens  san- 
guinis]  Lege  Hostis.  Prasch.  Trans- 
latum  a  conviviis,  in  quibus  misceri 
potus  dicitur,  qui  apparatur  aliis,  sic- 
ut  apud  Ciceronem  de  Fin.  '  Mi- 
scere  raulsum'  alteri  dicitur.  Et  sic 
ille  ipse  Cicero  in  Catilin.  4.  '  Ego 
magnum  in  republ.  versari  furorem, 
et  nova  quaedam  misceri  et  concitari 
mala  jam  pridem  videbam.'  Schef. 
Lege  :  Hosti  dolose  damnum  sanguinis 
ciens.  Ita  fab.  35.  '  Dolose  tuto  se 
condidit  cavo.'  Vellei.  Pat<»rc.  i.  2. 
*  Rixam  ciens,'  ut  recte  Burreriiis. 
In  vetusto  Codice  erat,  Rixam  ncies. 
Heins.  Ascripserat  etiam  Codici  suo 
Heinsins,  legi  posse  :  Hosti  dolorem 
damno  ulciscens  sanguinis.  Et  Ovidii 
locnm  adscripserat :  '  Quae  proprii 
damno    «angninis    ulta    virum   est.' 
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Sed  postea  eam  conjecturam  indiixit: 
non  tamen  eam  puto  temerariam.  Ita 
et  Valerius  Max.  lib.  ii,  10.  2.  dixit 
'  Dolorem  ulcisci :'  et  Ovid.  Amor. 
II.  14.  32.  '  Jactura  socii  sanguinis 
ulta  virum :'  et  Remed.  60.  '  Quae 
socii  damno  sanguinis  ulta  virum  est:* 
quem  locum  Heinsium  respexisse  pu- 
to.  Eieganter  etiam  damna  in  simili 
re  Ovidius  dixit,  Met.  xii.  16.  '  Ma- 
trem  circum  sua  damna  volantem.' 
Mallem  tamen  liic  transpositis  voci- 
bus  legere  :  Dolorem  hostilis  damno 
ulciacens  sanguinis:  nisi  quis  ex  cas- 
corum  verborum  amatoribus  Hostis 
legere,  et  pro  Hostilis  capere  vellet: 
ut  ita  sumi  vidimus  ad  Quinct.  Decl. 
ccLxxii.  Certe  haec,  qui  sapit,  prae 
illis,  dolorem  damno  injiciens  sanguinis, 
probabit,  quae  a  scriptis  et  editis  re- 
cedunt  longius:  et  ex  Heinsii  ciens 
propagata  sunt.  Burm. 

Dolorem  miscens  damno]  Id  est,  et 
dolore  iiostem  affecit  et  danino.  FI. 
Vopis.  Aure!.  *  Dolorem  miscentes 
beneficiis  et  ofEciis.'  G«rf. 

Sanguinis]  Prolis,  pulloruni.  No- 
tum  est.  Schef.  Sic  saepe  Valerius 
Maximus.  Imprimis  lib.  v.  9.  et  10. 
Heins.    Vide  adducta  ab  Axenio. 

Damno  sanguinisl  Damno  prolis, 
progeniei.    Fratres  Snaifxoi,  consan* 


guinei.  '  Paternns  maternusque  san- 
guis,'  Cic.  '  Sanguinis  pignus,'  Pe- 
tron.  ♦  Cognatus  sanguis,'  Martial. 
Epigr.  XII.  44.  '  Longus  sanguis,' 
Juvenal.  Sat.  viii.  '  Altus  sanguis,' 
Hieronym.  Epist.  ad  Principiam.  Et 
pro  sanguine  Cassiodorus  elegantis- 
sime  venam  dixit  Variar.  Epist.  iii. 
6.  *  Saeculis  suis  producit  nobilis  vena 
primarios.'  Persius  Sat.  i.  *  Haec 
fierent,  si  testiculi  vena  ulla  paterni 
Viveret  in  nobis  ?'  Etsi  magis  videa- 
tur  alludere  ad  tenam,  melioris  sexus 
notam,  ut  Sat.  vi.  *  Ut  tuus  iste  ne- 
pos,  olim  satur  anseris  extis,  Cum 
morosa  vago  singultiet  inguine  vena, 
Patriciae  immciat  vulva;;.'  Nec  non 
et  Satyrico  more  dixit  idem  eadem 
Sat.  '  O  medici,  mediam  pertnndita 
venam.'  Sic  in  Priapeis  :  '  Naiadas 
antiqui  Dryadasque  habuere  Priapi : 
Et  quo  tenta  Dei  vena  subiret  erat.* 
Horatius  Satyrica  eademque  licentia 
Sat.  2.  lib.  I.  '  Nam  simul  ac  venas 
inflavit  tetra  libido,'  &c.  Ovidius  de 
Arte  I.  '  Et  Venus  in  venis,  ignis  ia 
igne  furit.'  Rig. 

11  Periclo'^  Ms.  periculo,  Gud. 

12  Incolumes]  Ms.  Incolomes.  Forte 
Involucres.  Ita  yEsopo  fab.  1.  iirrrivts: 
et  sic  vet.  iuterp.  Gud. 


JFABULA.   XXIX. 


Axinus  irridens  parum]  Hanc  fabu- 
lam  refert  Canierarius,  verum  Phaedri 
nequitiam  dissimulat,  pag.  174.  Fa- 
bularum  scriptor  ante  centum  annos 
Venetiis  excusus,  ct  in  Bibliotbeca 
P.  Petavii  V.  C.  et  S.  Victoris  Paris. 
manu^criptus :  '  Audet  asellus  aprum 
risn  temtare  protervo  :  Audet  iners 
forti  dicere :  Frater,  ave.  Vibrat 
aper  pro  voce  caput ;  nam  verba  su- 
perbit  Reddere,  sed  dentem  vix  tenet 


ira  trucem.  Sus  tamen  istamonet: 
Vilcm  dens  nobilis  escam  Spernit ; 
desidia  tutus  es  ipse  tua.  Non  de- 
bet  stolido  laedi  prudentia  risu  :  Nec 
stolidus  doctum  debet  adire  jocis.' 

Rig. 

1  Leveni]  Exignum,  parvum.  Sch(f. 

2  Destringunt]  Verbum  balneoruni, 
quo  utuntnr  ad  significationem  de- 
tersionis,  qnae  fit  etrigili,  et  descri- 
bitur  a  Mercurial.  Gymn.  i.  cap.  8. 
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Hinc  ad  frictiones  transfertnr,  qnse 
fiunt  acrimonia  verborum.  Ovid.  Tr. 
II.  *  Non  ego  mordaci  distrinxi  car- 
mine  quenquam.'  Ubi  tamen  pro 
distrinxi,  politissima  N.  Heinsii  edi- 
tio,  qnam  munere  ipsius  possideo, 
destrinxi  habet,  ut  in  nostro  legitur. 
Adde  inf.  lib.  iv.  6.  Schef.  Vid.  Ampl. 
Cuper.  Ob.  iv.  5. 

Distringunt]  Sic  lib.  iv.  fab.  6. 
*  Nasute  scripta  distringis  mea.'  Rit. 

3  Nocivum]  Nocens,  noxium,  dam- 
nosum.  Sic  Ovid.  in  Remed.  vs.  45. 
ubi  vide  notas  Heinsiiaccuratissimas. 
Schef. 

Nocivum  concitant  periculum]  Sic 
misericordiara  '  nocivam'  dixit  infra. 
Plinius  quoque  hac  voce  utitur:  et 
Guutherus  meus  :  '  Nocivum  et  pe- 
tulans  vulgus.'  Rit. 

5  Frater]  Notum  ilhid  Horatii, 
Epist.  lib.  i.  '  Frater,  Pater,  adde 
Ut  Cuiqne  est  aetas,  ita,'  &c.  Faber. 

Repudiat  officium]  Officium  sahita- 
tionis.  Sueton.  August.  cap.  27.  &c. 
52.  *  Ne  qnem  officii  causa  inquieta- 
ret.'  Sidon.  Epist,  iv.  10.  Rig. 

G  Officium]  Officium  aliquando  est, 
quod  Gallice  dicimns  la  cour,  ut  faire 
sa  cour.  Plin.  Epist.  lib.  v.  *  Paucos 
post  dies  ipse  me  Reguhis  couvenit 
in  Praetoris  officio :'  Gallice,  dtant 
alUfaire  ma  eour,  &c.  ad  quem  locum 
adscripta  est  interpretatio,  sed  im- 
probanda  ('  An  potius,'  inquit  scho- 
liastes,  '  quod  tunc  ego  in  praetura 
officinm  praetoris  agerem').  Neque 
vero  hffic  a  Catanaeo  Viro  docto  scrip- 
ta  arbitror,  sed  esse  a  scioli  alicujus 
mann,  qui  alienum  opus  inquinarit. 
Apud  Juvenalem  autem,  *  Et  praece- 
dentia  longi  Agminis  officia,'  pro  iis 
sumitur,  qui  officium  faciimt  poten- 
tioribus,  eos  salutant,  deducunt,  &c. 
Apud  Phsdrum  antem  in  Prol.  lib. 
III.  *  Momentum  nt  hora  pereat  offi- 
cii  tni,'  debet  explicari  de  officiosa 
divitnm,  niagistratnum,  et  principum 
salutatione,  licet  ab  elegantissimo  In- 
terprete  aliter  intellectum ;  sed  oii- 


d(is  (pedvos.  Ita  apnd  Horatinm  in 
Epist.  ubi  de  Aristippo :  '  Officium 
facio :'  Gallice,  je  fais  ma  cour  aux 
grands.  At  vero  in  hac  fabula  officium 
nil  aliud  est,  quam  quod  dicimns, 
civilit6  de  paroles,  vel  compliment. 
Faber. 

Cur  sic]  Lucas  II.  48.  Ti  iTroiria-as 
fifiiu  ovTws  ;  Quid  fecisti  nobis  sic  1 

7  Mentiri  velit]  Th  velit  eleganter 
superest.  Nisi  destinatum  animi  con- 
silium  argui  dixeris.  Nepos  xvii.  4. 
1.  '  Cujus  exemplum  utinam  Im- 
peratores  nostri  sequi  voluissent.* 
Prasch.  Nec  abundat,  nec  destina- 
tum  consilium  denotat,  quod  vult 
Praschius,  sed  eleganter  argnit  im- 
pudentiam.  Plane  sicut  Germani  di- 
cunt :  tvie  magst  du  doch  dieses  thun? 
SchefF.  Increpationem  innuit,  nt  de 
simili  hujus  verbi  usu  infr.  lib.  iii. 
fab.  6.  docuit  SchefFerus,  et  de  re 
vehiculari  lib.  i.  c.  17.  et  blandius, 
quam,  cur  sic  mentiatur,  esse,  notat 
Passer.  ad  Prop.  ii.  Eleg.  2.  in  f. 
Ovid.  Met.  ii.  745.  '  Tu  tantum  fida 
sorori  Esse  velis.'  Sil.  i.  109.  '  Haec 
tua  sit  laus,nate,  velis :'  ubi  nihil  mu- 
tem :  vid.  Broukh.  ad  Tibul.  i.  5.  50. 
Sic  OeXriffov  iroteTv  pro,  facias  :  ^sch. 
Promet.  782.  Burm. 

Mentiri  velit]  Hoc  est,  mentiatnr  ; 
quae  veteris  elegantiae  locutio  est, 
quam  tirones  annotare  velim.  Cato 
de  Villico,  v.  *  Ne  quid  emisse  velit.' 
Petron.  '  Ne  morientes  occidere  ve- 
lit.'  Valer.  Max.  lib.  vii.  3.  '  Ne 
cum  nniversa  Ronianorum  acie  con- 
fligere  vellent.'  Lapis  Vetns  :  '  Huic 
tumulo  ne  gravis  esse  velis.'    Gud. 

7  Demisso  pene]  Optinie.  Prioref 
habebant,  demissis  pedibus,  quod  est 
nihili ;  demittere  hic  est  promittcre, 
exertum  scilicet.  Scheff.  Reliquit 
ha»c  pudentior  Anon.  Fab.  ii.  Prasch. 
Ita  Veget.  Artis  Veterin.  ii.  53.  de 
jumentis :  '  Corpus  ejus  calebit,  ve- 
nae  etiam  extabunt,  natura  submissa 
erit.' 

Dimisso  pene]    Omnino  sic  legen* 
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«Inm  ex  vetnstissinio  codice  :  Asinns 
scilicet,  distento  immani  et  vasto 
fascino,  simile  illiid  esse  ait  apri 
rostro.  Aselli,  homines  bene  peca- 
liati.  Eaque  voce  lusit  etiam  Quar- 
tilla  apud  Petron.  Sat.  '  Hodie  post 
asellum  diaria  non  sumo.'  Juven. 
Sat.  IX.  *  Alium  bipedem  sibi  quaerit 
asellura.'  Vid.  vet.  Interp.  et  fab. 
Asinariae  Pasiphaes  As.  Aurei  x. 
Puellae  quoque,  sive  cinaedorum  cho- 
rns, '  asinum'  maritum  suum  vocant: 
Miles.  VIII.   Rig. 

Demissis  pedibus^  Plautina  et  Cice- 
roniana  locutio.    Ritt. 

8  Hoc  rostro  tuol  Hoc,  id  est,  pe- 
nis;  rostro  autem,  propter  eminen- 
tiam  glandis.  Hactenus  enim  inter 
seconvcniuntoptime.  Sed  haec  foeda. 
Illud  hoc  cum  sonu  est  pronuncian- 
dura,  nam  habet  vim  demonstrantis, 
et  velnt  digitum  intendentis.  Schef. 
Vid.  ad  Petron.  c.  12. 

9  Generosum']  Dignum  genere  ac 
ortu  suo.  Cicero  in  Bruto :  '  Voce, 
motu,  forma  quoque  magnifica  et 
generosa.'  Sic  '  Generosi  discipuli ' 
apud  Comel.  Nep.  Vita  Att.  c.  1. 
Schef. 

10  Et  /acilis^  Elegantissimus  Cu- 
perns  Observ.  lib.  ii.  20.  scribendum 
putat,  En  facilis,  me  invito  quidem. 
NuUam  enim  illud  En  hic  habet  ele- 
gantiam,  quam  ipse  putat,  imo  plane 


otiosum  est.  Ut  enim  habeat  ele- 
gantiam,  necesse  est,  ut  aliquid  de- 
monstret.  Voluit  enim  tantnra  facere 
impetum  aper,  non  fecit.  Quod  si 
fecisset,  in  medio  tamen  illo  impetu, 
et,  cum  jam  discerpere  potuisset  asi- 
num,  cohibuisset  sese,  tum  fuisset 
locHS  illi  En,  quasi  diceret :  Vides, 
te  esse  in  potestate  mea.  Nunc  cuni 
nihil  tale  de  apro  dicatur,  nil  mu- 
tandum  censeo  in  recepta  lectione. 
Schef.  En  tamen  et  Heinsius  libro 
suo  adscripsit.  Cum  Scheifero  quo- 
que  idem  sentit  Vir  Clarissimus  Pe« 
rizon.  ad  Sanct.  Minerv.  lib.  iv.  de 
Ellipsi,  qni  plurimis  familiarem  hanc 
ToD  dixit  ellipsin  osteudit. 

Etfacilis']  Subaudiendnm,  respon* 
debat.  Sic  fab.  seq.  *  Est  statio  sepa-' 
rata.'  Et  imprimis  siroilis  locns  lib. 
IV.  fab.  23.  '  Quid  horum  simile  tibi 
contigit,  Rustica?  Est  gloriosus  sane 
convictus  Deum.'  Quorum  priori 
versu  adhuc  interrogat  musca,  poste- 
riori  respondere  incipit  formica. 

1 1  Inquinari  nolo  ignavo  sanguine]  Ta- 
lis  apud  Guntherum  nostrnm  1.  ii.  vs. 
480.  describitur  generosus  Leo :  *  Sper- 
nitque  minori  Tingcre  caede  genas,  et 
vili  sanguine  pasci.'   Ritt. 

Ignavo]  Ignavi  animantis  sangnine. 
Ignavus  autem  hic  imbellis,  invalida* : 
Ita  supra  c.  21.   Schef. 


FABULA    XXX. 


RantB  meluenles  taurorum  pralia] 
Vid.  Horat.  Sat.  lib.  ii.  3.    Rig. 

1  Humiles]  Prudenter  apud  Justi- 
num  Philippus  ait  lib.  xxix.  3.  '  Cer- 
nere  se  qnam  cruenta  et  sanguinaria 
inter  se  bella  ntrique  populi  viribus 
copiarum  et  ducum  artibus  gerant : 
quae  rabies  iiniri  solo  partis  alterius 
interitu,  sine  ruina  finitimorum,  non 
possit.'  Nev. 


Laboranf]  Id  est,  aflliguntur,  et 
periculis  obnoxii  sunt.  Petron.  cap. 
44.  '  Populus  minutus  laborat,  nam 
istae  raajores  maxillae  semper  Satur- 
nalia  agunt.'  Axen.  Vid.  ad  Petron; 
c.  15. 

2  Pugnam  taurorum]  Haec  pngna 
maxime  siib  coitus  tempore  fieri  so* 
lebat,  cnm  tanri,  qui  antea  soli  ac 
separati  a  vaccarum  commercio  pasci 
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solebant,  quod  arifiayeXtiy  Graeci  di- 
cunt,  furore  perciti  de  vaccis  certa- 
bant.  Vide  Erasm.  in  adagio  :  '  Abiit 
et  bos  in  sylvam,'  ubi  erudita  multa 
de  tauris  congerit.  Obvia  etiam  apud 
Poetas  de  bac  pugna  Taurorum  et 
regno  saltns  loca.  Vid.  ApoU.  Rh. 
II.  88.  Ovid.  Met.  ix.  46.  Stat.  Theb. 
II.  323.  V.  330.  VI.  861.  et  xi.  251. 
&c.  Burm. 

Pugnam  taurorum']  Qnomodo  Tauri 
snper  excellentia  et  principatu  ar- 
menti  decertare  soleant,  et  victus  in 
silvam  ac  sola  loca  sese  proripiat,  ubi 
vires  recuperet,  ex  pluribus  auctori- 
bus  docui  ad  Oppianum.  Vide  Sta- 
tium  Papinium  Theb.  lib.  ii.  et  xii. 
Ritt. 

5  Pfincipatu]  Principatus  gregishoc 
loco  dominatum  et  regnum  gregis 
vaccarum  putavit  SchefFerus ;  unde 
voluit  explicare  fabulam  xv.  hnjus 
libri.  Sed  fallitur.  Hoc  enim  loco 
principaius  gregis  est  regnum  nemo- 
ris,  ut  Phaedrus  postea  se  explicat, 
hoc  est,  vaccarum  illius  gregis  in 
neraore  pascentium.  Taurus  igitur 
dicitnr  princeps  gregis  eleganter,  ut 
apud  Virg.  Eclog.  vii.  *  Vir  gregis 
ipse  caper;*  ad  imitationem  Theo- 
criti.  Sed,  quod  SchefFerus  principa- 
tum  civium  eadem  ratione  dictum  pu- 
tet,  nescio,  an  non  fallatur.  Certum 
e»t,  Phffidrum  hoc  loco  posuisse  pro 
summo   imperio   et  dominatu ;     sed 

*  principatus  civium'  Romanis  erat 
irpwreToi/  civitatis,  non  dominatns  ;  ut 

*  Princeps  civium '  est,  primus  et 
praecipuus  in  civitate,  qui  principa- 
tum  in  sua  civitate  obtinet ;  ut  Cae- 
«ar  de  Dumnorige  ^duo  loquitur  de 
Bell.  Gall.  lib.  i.  nbi  perspicue  distin- 
guitur  inter  <  Principatum  obtinere,' 
ct '  Regnum  obtinere.'  *  Principatus' 
absolute  positus  de  summo  dominatu 
postmodum  in  usu  esse  coepit,  neque 
vero  necesse  erat  addere  civium,  sed 
illud  *  Civinm'  in  fab.  xv.  malo  referre 
ad  <  Pauperes.'  Sic  pauperes  civium, 
tt  prcecipui  civium  recte  dictum,  ut 


'  Sancte  Deornm,'  Virg.  Tacitns  Hb« 
XI. '  Cunctis  civium,  si  bonis  artibui 
fiderent,  licitum  petere  magistratus.' 
Gud. 

Princiiyatu  gregis]  Principatus  gre- 
gis,  est  principatus  seu  regnuni  in 
gregem  ;  vide  sup.  ad  Fab.  16.  Grex 
hic  de  armento,  sive  bobus.  Et  sic 
Cicero  aliique.  Pro,  cum  illi  certa- 
rent,  scribit  Heinsius,  cum  decertarent ; 
id  quod  amplector.  Sic  lib.  v.  2. 
*  Qui  depugnaverat.'  Schef.  Ita  '  De- 
certatoria  pugna,'  ut  quidam  legunt, 
apud  Quinctil.  Inst.  v.  4. 

Gregis]  Gregera  KaraxpyitfriKus  di- 
xit,  pro  arraento.    Riit. 

7  Natio,  ait,  separata]  Putabam 
primum  metri  caussa  legi  posse  :  Est 
ratio  separ.  ait,  ac  div.  g.  Sed  nunc 
in  visa  conjectura  tua  acquiesco. 
Schiop.  Vivendi.  Id  est,  lex  viven- 
di.  Nam  a  ratus,  ratio.  Prasch.  Sc. 
alter,  respondens.  Subaudiendum 
auteni  hic  quidem;  cui  respondet 
raox,  Sed  pulsus.  Natio  quoque  ele- 
ganter  de  bobus.  Festus  sive  Paulus: 
'In  pecorjbus  quoque  bonus  proven- 
tus  fceturae,  bona  natio  dicitur.'  Sca- 
liger  hoc  loco :  '  Praeterea  vult, 
neque  nationem  tantum  de  homini- 
bus,  sed  et  de  pecoribus  dici.  Quod 
uon  sine  Graecarum  imitatione  dic- 
tum  est,  ut  Homerus  Od.'  Priore» 
editiones  habuerunt  ratio,  sine  ratio- 
ne.  Schef.  Cato  apud  Festura  :  <  Qua 
arte  natio  sua  separata  seorsim.'  Si 
autem  Gudiana  emendatio  arridebat, 
melius  legas :  stationi  separatce  diver- 
sumgenus.  Cogitaveram  et  legi  posse : 
Ratio  est  parata,  en  diversum  genus :  id 
est,  est  in  promptu  ratio  ;  sed  nltima 
verba  adhuc  corrupta  snnt.  Heins, 
Nobis  statio  placuit,  et  suppleri  haec 
verba  ranae  ita  debent :  Est  quidem 
taurorum  statio  a  nobis  separata,  et 
diversum  sunt  genus  ;  sed,  &c.  Vir- 
gil.  Georg.  iv.  8.  quem  adduxit  Gu- 
dius,  hoc  optime  firmat :  '  Principio 
sedes  apibus  statioque  petendae.'  T^ 
quidem  suppleri  debet,  ut  et  lib.  ii. 
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fab.  1. '  Exemplum  egregiiim  prorsus 
et  laudabile,  Verum,'  &c.  pro  :  Ex- 
emplum  quidem  egregium,  verum, 
&c.   Burin. 

Ratio  est  sepnrata,  ait,  ac  diversum 
genus']  Melior  quidem  est  lectio,  qnam 
ex  vetustissimo  Cod.  indicavit  Pi- 
thoens  :  Est  rutio  separata.  Sed  tanien 
▼el  sic  claudicajt  versus  :  cujus  luxa- 
tionem  restitues,  si  rh  ait  removeas, 
ut  ex  glossa  interpositura.  Usitatissi- 
niJe  sunt  Phaedro  tales  ellipses.  Ritt. 

Natio  ail  separata']  In  Ms.  est  ratio 
separata  inquit  ac  div.  Salmas.  in  ora 
libri :  Est  natio  separ,  ait,  ac  diversum 
genus.  Perperam.  Rittershusius,  ut 
nietro  consulat,  rejicit  rh  ait,  ut  glos- 
«ema :  nec  niale.  Et  hoc  probat 
Scioppius,  qui  et  alia  excogitarat. 
Lege,  nalio  separata  ac  diversum  ge- 
nus.  Sic  etiam  Prudentius  in  Hymno 
de  Christi  natali  de  bove  et  asino: 
'  Adorat  excors  natio,  Vis  cnjus  in 
pastu  sita  est.'  Festus  :  *  In  peco- 
ribus  quoque  bonus  proventus  foetu- 
Tze,  bona  natio  dicitur.'  Ut  natio, 
ita  etiam  gens,  de  animalibus.  Vir- 
gilius  de  apibus  non  semel ;  et  de 
equis  ^n.  vir.  Vet.  GIoss.  *  Natio; 
y^vos,  ^dyos.'  Sic  Graeci  etiam  :  Ho- 
nierus,  ixeXurffwy  edvta,  et  X7j»'««',  et 
fxvuv,  dixit,  quae  longe  suavissima 
snnt.  Sed  melius  tamen  legi  posset, 
Est  statio  separata :  quasi  dicat :  Vos 
neraora  et  campos,  nos  stagna  et  pa- 
ludes  incolimus  :  hinc  snpra  fab.  G. 
Phaedrns  vocat  lacns,  '  Sedem  rana- 
rura,'  imitatus  Ciceronem  Tusc.  v. 
cui  dicuntur  Ranae  '  Bestiae  nantes 
aquarnra  incolae  :'  scilicet  unicuique 
animalium  speciei  sua  sedes  est  et 
■tatio.  Sic  Virgilius  ^n.  v.  *  Statio 
gratissiraa  raergis.'  Georg.  '  Prin- 
cipio  sedes  apibus  statioque  petenda.' 
Hinc  explicanda  illa  sapientis  Gra- 
cuU  ad  superbientem  fratrem  suum 
responsio  :  '  Contentus  nostri  si  fuis- 
•es  sedibus  :'  supra  fab.  3.  Nevele- 
tus,  e  Remiccio  gemmulam  se  pntans 
«ruiise,  »ed  inepte,  reponit  tesiibut; 


retinenda  euira  pnlcherrima  lectio ; 
et  certe  :n  Sciassiano  Rcmiccii  co- 
dice  ita  legitur.  Gud. 

Est  ratio  separata'\  An  legendum, 
natio  est  separata  ?  Sic  videtur  doctis- 
simo  Viro.  Et  in  pecoribus  *  natio' 
dicitur.    Vid.  Fest.     Rig. 

8  Regno  ncwioris]  '  Regnum  gregis' 
dixit  Silius  Italicus  lib.  xvuPunicor. 
eadera  in  re,  '  Abditus  in  sylvis,  sta- 
bulis  cum  cessit  ademptis  Amisso 
Taurus  regno  gregis.'  Quae  a  Poe- 
tarum  principe  mutuatus  est,  Georg. 
lib.  III.  228.  '  Regnatorem '  itidem 
'  agelli'  dixit  Martialis  Epig.  lib.  X. 
61.  Nev.  Non  dubiiim,  quin  ex  Vir- 
gilio  de  tauro  victo  Georg.  iii.  228. 

*  Et  stabula  adspectans  regnis  exces- 
sit  avitis.'  Et  in  JEa.  xii.  718. '  Mus- 
santque  juvencae,  Quis  pecori  impe- 
ritet,  quem  tota  armenta  sequantur.' 
Faber.  '  Armenti  reges'  dixit  Sta- 
tius  Th.  XI.  28. 

Nemoris^  Proprie  de  sylva  pecori 
alendo.  Vide  Varronem  de  L.  L. 
Schef. 

9  Paludis  in  secreta  veniet  latibuld] 
In  palustribus  locis  aetatem  plerum- 
qu8  degere  jubebantur  relegati,  ejus- 
que  moris  exemplum  est  apud  Hero- 
dotum  in  Euterpe,  ubi  de  Psammiti- 
cho  :  'Es  5e  tcl  IXeo  ?6o|e  ff<pt  SwSfou  i^i- 
Xteffttjnas  ra  irXeTffTa  ttjj  ^wdfxetcs.  Et 
mox  :  ^fvyeiv  is  rh  e\ta.  Rig. 

Secreta  veniet  latibula']  Plene,  ut 
supra  '  Liquidara  sorbitionem'  usnr- 
pavit ;  vnlgo  '  Secreta'  ponunt  abso- 
lute.  Sunt  autem  loca  remota  a  quo- 
tidiana  conversatione.      Sic  Horat. 

*  Loca  secreta,'  et  Columella  *  Pa- 
bulationes  secretas'  dixere.  Schef. 

10  Proculcatas]  Ovid.  Met.  xii. 
373.  '  Pedibusque  virura  proculcat 
equinis.' 

Obteret  duro  pede]  Horat.  Sat.  ii.  3. 
'  Ranae  puliis  vituli  pede  pressit.' 
Gud. 

11  Itd]  Hoc  modo,  hac  ratione. 
Respicit  priorem  interrogationein, 
qnare  scil.  ac  quomodo  iptis  tantura 
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malum  possit  imminere.  Schef. 

Pertinet]  Eloganter,  eo  usque  velut 
se  porrigit.  Nempe  quia  sermo  est 
de  capite  :  ac  antecessit,  Longeque 
ab  illis  degerent.  Schef.  Supra  fabiila 
14.  '  Hoc  pertinere  vere  ad  illosdix- 
erim.'     Et  fab.  42.  *  Hoc  pertinere 


ad  domini  capnt.'  Axen.  Liv.  i.  10. 
'  Ad  quos  ejus  injuriap.  pars  pertine» 
bat.'  Vid.  inf.  III.  fab.  1.  Pertinere 
significat,  quod  vulgo  dicunt,  pcrtin- 
gere.  Vid.  Gronov.  ad  Plaut.  Milit. 
Glor.  II.  5. 58.  et  nos  ad  Quinct.  Inst. 
II.  4.  Burm. 


FABULA   XXXI. 


Miltins  et  columba']  Camerar.  p. 
182.  Rig. 

3  Milvium']  Scribe  fidenter  miluum, 
non  milvium.  Ita  enim  plane  veteres. 
Inde  ava\oyiKws  '  Milviua'  apud  Plau- 
tum,  Spe^is  acrior.  Alioqni  dicendum 
milviena,  ut  a  ianius  *  laniena,'  &c. 
ToIIendum  itaque  ex  omnibus  libris 
hoc  mendum,  uti  et  trophceum  pro, 
tropcEum.  Adi  Taubmanni  Collect. 
ad  Plauti  Aulul.  p.  cxci.  Cruqnium" 
quoqne  legito  ad  Horatium,  pag. 
ccxcii.  edit.  Plantinianae,  et  Gifa- 
nium  in  Indice  Lucretiano.  Faber. 
De  Accipitre  narrat  Anon.  Fab.  22. 
Prasck. 

Milvium]  Mss.  Miluum ;  recte  tri- 
«yllabum.  Sic  in  Horat.  Mss.  anti- 
quissimis  invenimus,  et  ita  Giphanius 
in  Lucret. :  hic  vero  vulgo  Milvius, 
aemper  in  scriptis  veteribus  scribitur 
Mulvius,  aut,  quod  idem  est,  Molvius. 
V.  Salmas.  et  Gruter.  ad  Poll.  Gall. 
cap.  nlt.  Gud. 

4  Penna]  Singularis  pro  plurali : 
alas  intelligit.  Atque  ita  soient  poe- 
ta».  Seneca  inCEdipo  :  *  Levis  penna 
secat  alta  coeli.'  Nec  poetae  solum, 
sed  et  alii,  praesertim  Hyginns.  Vide 
indicem  in  eum,  notasque  nostras, 
quae  typographum  expectant.  Schef. 

Vitassenf]  Lege,  etitassent,  Heins. 
Anon.  Nielantii  habet  mutassent,  quod 
ille  frustra  tuetur :  mutare  enim  ne- 
cem  est,  pro  uno  genere  vitato,  aliud 
invenire  mortis  genus  :    de  quo  nos 


ad  Val.  Flacc.  vi.  614.  agemus  post 
Heinsium  et  alios.  Mutare  vero  et 
vitare  permutarunt  inter  se  librarii 
etiam  apnd  Lucan.  vi.  816.  et  Ovid. 
Nnce  117.  ubi  vide.  iBMrm. 

5  Consilium]  Vim  ingenii,  faculta- 
tem  consultricem  innuit.  Cicero  eo- 
dem  modo  in  Catilin.  3.  '  Erat  ei  con- 
silium  ad  facinus  aptum,  consilio  an- 
tem  neque  lingua  neque  manus  de- 
erat.'  Lucret.  lib.  iii. '  Primum  ani- 
mum  dico,  mentem  quem  saepe  voca- 
mus,  In  qno  consilium  vitae  regimen- 
que  locatum  est.'  Schef. 

Vertit]  Non  est,  nnitat ;  sic  enim 
scribendum  fuisset,  infallaciam;  sed, 
eo  convertit,  intendit,  dirigit.  Taci- 
tu8  Hist.  IV.  23.  '  Donec,  desperata 
vi,  verterent  consiliuni  ad  moras.' 
Schef. 

6  Genus  inerme']  Ita  Gudius  fab.  2; 
inermes  pro  inerles  malebat.  De  ar- 
mis  bestiarum  nos  latius  ad  Val.  Fl. 
VII.  597.  agemus. 

8  lctofcedere]  Apud  Statium  1.  il. 
Tydeus,  cum  oraret  apud  Etheoclem, 
ita  fatur :  '  Si  tibi  plena  fides,  et 
dicti  cura  maneret  Fcederis.'  Le- 
gendum  :  Atque  icti  cura  manerei  Fae- 
deris,  Certe  in  Rem.  altero  particula 
copulativa  est  ac,  non  et :  ergo  tan- 
tum  huic  dele  literam  (/,quae  ex  prae- 
cedentis  verbi  initio  adhaesit.  Ita 
habes,  observata  levissima  mutatione, 
erroris  caussam,  et  lectionis  nostra* 
veritatem.    Tacitns  Ann.  xii.  *  Or«i 
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a  foedere,  quod  nobiscum  icerunt.' 
Gud. 

9  Ir^urial  Ms.  injurias.    Gud.  ^ 

10  Tradunt]  Ms.  tradetit.    Gud. 

11  Singulas]  Unam  post  alteram. 
Singulas  pro,  singulis.  Et  sic  Taci- 
tus  et  alii  loquuntur.  Ipse  Virgi- 
lius,  quem  vix  dubito,  quin,  ut  alias, 
sic  hic  respexerit.  Ita  enim  legitur 
in  libris  antiquissimis,  Pierio  teste, 
JEa.  III.  '  Quid  puer  Ascanius?  su- 
peratne,  et  vescitur  auras  ?'  Schef. 

13  De  reliquis  tunc']  Legebatur 
ante,  Tunc  de  reliquis;  ex  quo  Neve- 
letus,  Tunc  de  relictis.  Sed  nostrum 
retineo.  Sche/.  Prima  enim  produci 
syllaba  recte  potest,  nec  opus  trans- 
positione,  ut  fiat  quatuor  syllabarum 
vox. 

De  relliquis  tunc  una']  Tunc  de  reli- 
quis  una.  Ms.  Pith.  et  Rem.  neque 
aliter  Pithceus,  Rittcrshusius,  aliique 
tum  temporis  edidere.  Rigaltius, 
falso  credens  vitium  inesse  metro, 
primus  transposuit ;  perperam  sine 
dubio :  dispositio  veterum  librorum 
retinenda  :  est  enim  reliquis  quadri- 
syllabum,  ut  apud  Phsedrnm  semper, 
poteritque  facile  vetustomm  codicum 
lectionem  tueri  locus  ille  lib.  iii.  fab. 
4.  *  Inter  reliquas  merces  atque  ob- 
sonia.'  £t  alter,  lib.  iv.  fab.  24. 
*  Accepit  partem,  quum  reliqua  pos- 
ccret.'  Unde  apparet,  nihil  mutan- 
dum ;  et  infeliciter  etiam  Neveletum 
conjecisse,  Tunc  de  relictis ;  cujus  in- 
felix  conjectura  in  mentem  mihi  re- 
vocat  simile  menduro  in  Terentii  vul- 
gatis  editionibus,  quotquot  hactenus 


exstant:  Andr.  act.  i.  scen.  1.  127. 
<  Quis  igitur  relictns  est  objurgandi 
locus  ?'  Eluenda  est  turpiuscula  ma- 
cula,  quee  in  corpore  tam  pulchro 
jam  penitus  insedit :  versus  enim  lam- 
bicus  Senarius  non  constat.  Scribe 
ex  vetustissimis  membranis  :  '  Quis 
igitur  reliquus  est  objurgandi  locus  ?' 
Romae  codex  Vaticanus  diserte  reli- 
cuus:  facili  lapsu  rudis  descriptor  il- 
lud  relicttis  fecit,  cum  relicuus  nihil 
aliud  quam  reliquus  sit,  quod  itidem 
quatnor  syllabarum  olim  fuit,  ut  apud 
Phaedrum,  Plautum,  et  alios  frequen- 
tissirae  ;  contracte  autem  trium  syl- 
labaruni.  Aliis  in  locis,  ubi  metrum 
exigit,  C  etiam  perperam  pro  Q 
usurpatum,  alibi  pluribus  notavimus. 
Salmasius  legit :  Tunc  de  relicuis, 
Gud. 

De  reliquis']  Lege,  aut  certe  scande, 
reliquts ;  ut  et  infra  lib.  iv.  fab.  24. 
Ritt. 

Merito  plectimur']  Supr.  fab.  27. 
Suet.  Vesp.  12.  '  Merito  se  plecti.' 
Vide  Gronov.  ad  Senec.  de  Benef.  v, 
20. 

Explicit]  Solebant  veteres  in  fine 
librorum  scribere  Explicit,  signifi- 
care  volentes,  perventum  esse  ad  fi- 
nem  voluminis,  quod  plane  explicatum 
esset  et  evolutum.  Hieronymus  ad 
Marcellam  :  <  Solemus  completis  o- 
pusculis  ad  distinctionem  rei  alteriu* 
sequentis  medium  interponere  £x- 
PLiciT,  aut  Feliciter,  aut  aliquid 
ejusmodi.'  Quod  et  nos  quoque,Lec- 
tor,  huic  capiti  apponemns,  ut  ad 
aecundum  transeamus.  Faber. 
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LIBER    II. 


AUCTOR. 


1  Exemplis  continetur  ^sopi  genus'] 
Viros  doctos  sese  in  hoc  loco  non 
expedivisse,  miror.  Durum,  imo  in- 
eptum  est,  ^sopi  genus,  sive  pro  iEso- 
po,  sive  pro  fabuiis  ejus,  sive  etiam 
pro  ejus  scribeudi  ratione,  dici.  Non 
ceperunt,  quid  esset  hoc  loco  Exem- 
plis,  quae  vis  et  significatio  verbi  con- 
tinetur,  quid  sibi  vellet  aut  quo  perti- 
neT<et  rh  genus,  Genws  absolute  posi- 
tum,  ut  subintelligas,  morfaKu»»,  quod 
eleganter  omisit,  quia  statim  in  fine 
tertii  versus  legitur,  dum  ipse  pergit 
primi  versicnli  brevem,  adeoque  sub- 
obscuram,  thesin  sequentibus  duo- 
bus  Senariis  paulo  largius  atque  aper- 
tius  expllcare.  Scilicet  Platonis  illnd 
Bvrrrwv  yivQs,  Cicero  etiam  reddidit 

*  Genus  mortalinm,'  quod  adeo  vul- 
gare  pro  hominibus,  ut  apud  poetas 
genus  atrKus  eo  sensu  reperiatur,  orais- 
»a  et  subintellecta  voce,  mortalium. 
Continetur  hoc  loco  est,  coercetur, 
petitum  a  disciplina  magistrorum, 
qui  regendae  atque  erudiendae  juven- 
tuti  praesnnt.    Livius  lib.  xxxiv.  1. 

*  Matronae  nulla  nec  auctoritate,  nec 
Terecundia,necimperiovirorum,con- 
tineri  poterant.'  Seneca  libr.  v. 
Quare  bonis  viris  mala  accidant,  cap. 
1.  '  Cogita  filiorum  nos  modestia  de- 
lectari,  vernularum  licentia,iIlosdis- 
ciplina  tristiori  contineri,  horum  ali 
audaciam.'  Qnin  etiam  eodem  sensu 
Phaedrus  libro  iv.   capitulo  nltimo. 

*  Sed  difficnlter  continetur  spiritus.' 
Sic  igitur  primus  novo  et  facili  sensu 
locum  illam  explico :  Genut  morta- 


lium  continetur  atqne  coercetur  in 
officio  exemplis  JEsopi,  id  est,  fabellis 
jEsopicis,  ut  pueri  solent  tristiorl 
disciplina.  Exempla  jEsopi  sunt  fa- 
bulae,  nt  lib.  i.  fab.  2.  '  iEsopus  nobis 
hoc  exemplum  prodidit  :'  et  lib.  iv. 
fab.  2.  *  Adscribere  hoc  debuit  ex- 
emplum  sibi.'  Sic  Ovid.  *  Ite  per 
exemplum,  genus  o  mortale,  Dea- 
rum.'  Hanc  meam  explicationem  an- 
no  1663.  e  Gallia  redux  Hagae  Comi- 
tum  inter  alia  ostendi  Viris  Doctis, 
qnam  postea  sibi  vindicarunt,  ut  ap- 
paret  ex  secunda  SchefFeriana  editi- 
one  Phaedri  annicio  IDC  lxxiii.  Gud. 
Continetur  Msopi  genus']  Genus  M- 
sopi  significare  arbitroreamscribendi 
rationeni,  (Si  &.iro\6ycov  scil.)  qua  utc- 
batur  iEsopus.    Ita  in  prolog.  lib.  iv. 

*  Usus  vetusto  genere,  sed  rebus  no- 
vis.'  Ubi  rh  genus  nil  esse  aliud 
qneat,  quam,  via,  scribendi  ratio, 
fieeoSos,  quemadmodum  upud  Teren- 
tium  :  quem  aliquando,  adsit  raodo 
'lao^cb^libellocommentario  ornabimns : 

*  Olim  isti  fuit  generi  quondara  quaes* 
tus  apud  seclum  prius.'  Scimus  qui- 
dem  dici  Graece  laropioypd^pwv  yivos, 
pro  bistoricis  ipsis,  apud  Diodorum  ; 
et  apud  excerptorem  Athenaei,  oo»- 
tS)v  yivos  pro  aaiSoi,  quemadmodum  : 
'  Nunc  fabularum  cur  sit  inventura 
genus  :'  ubi  fabularum  genus  ipsse  fa- 
bulae  sunt.  Ita  '  Ardelionum  natio,* 
pro  ardeliones.  Sed  si  quis  dici  posse 
existimet  Homeri  genus,  pro  Homero 
ipso,  et  Pluedri  genus,  pro  Phaedro, 
fallitur :  id  enim  verum  esse  non  po* 
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test,  nisi  in  nominibus  multitudinis, 
aut  quae  speciem  aliquam  includant. 
Quamobrem  non  possum  facere,  quin 
improbem  N.  Rigaltii  V.  Cl.  explica- 
tionem,  qui  Msopi  genus  pro  j?Jsopo 
ipso  dici  vult.  Ceterum  istud  conti- 
netur  nihil  aliud  est  quam,  constat ; 
Cicero  :  *  Dii  non  venis  et  nervis  et 
ossibus  continentur,  nec  escis  ves- 
cuntur.'  Faber.  Meursius  haec  putat 
mutila  varieque  trajecta.  Ego  habeo 
pro  integris.  Meursinm  decepisse 
Tocabulum  genus  videtur,  quod  ne- 
•ciebat,  quomodo  cohaereret  cura  se- 
quentibus.  Ego  censeo  respicerevo- 
cem  mortalium,  quae  ex  versu  tertio 
etiam  hnc  trahenda.  Ordo  talis : 
Genus  mortalium  continetur  exemplis 
JEsopi.  Exempla  vocat,  quae  mox 
fabulas.  Atque  ita  lib.  i.  4.  Coniine- 
fur  autem  absolute  pro,  continetur  in 
officio,  coercetur,  docetur.  Ita  Ci- 
cero  Tusc.  iv.  '  Regere  ac  continere 
appetitiones'  dixit.  Rigaltius  Msopi 
g«ius  jungit,  et  pro  Msopo  ipso  acci- 
pit,  sicut  '  Fabularum  genus'  nostro 
nsurpatnr.  Sed  si  sic  acclpimus,  quid 
quaeso  fiet  illi  continetur  7  Nec  enim 
^sopus  continetur  exemplis.  Neque 
melius,  si  hic  artem  jEsopi  fabularem 
interpreteraur,  sicut  fit  ab  ipso,  loco 
alio.  Interpretatione  nostra  nihil 
puto  esse  evidentius.  Isthaec  sic 
conscripseram,  cum  deindc  ad  rae 
afTeruntur  Cl.  Gronovii  litterae,  quae 
me  prorsus  in  sententia  mea  firmant. 
Exscribam  totum  locum,  nam  mere- 
tur,  ut  legatur  publice.  '  Msopi  ge- 
nus  alii  jEsopum,  alii  fabulas  ejus  in- 
terpretantur.  Ego  vero  rh  genus  ac- 
cipio  positum  pro  hominibus.  Ut 
Manilio  lib.  i.  vs.  145.  '  Semper  erit 
genus  in  pugna ;'  et  Senec.  Hippol. 
▼».  469.  *  Quae  supplet  ac  restituit 
exhaustum  genus.'  Tum  in  Hercule 
CEtaeo  vs.  63.  761.  1884.  Dicit  igi- 
tnr  homines  contineri  ac  doceri  exem- 
plis  sen  fabulis  Msopi.  Nam  ne  t^ 
tontineri  quidem  juvatur  quicqnam 
illis,  quae  congessit  Barthius  ad  Ruti- 


lium  lib,  I.  vs.  57.  Verbum  est  pro- 
prium  magistrorum.  Cicero  Fam.  lib. 
VII.  19.  '  Ut  vero  ipsi  tibi  loci  propo- 
sita  quaestione  occurrant,  exercitati- 
one  conscquere,  in  qua  quidem  nos 
te  continebimus,  si  et  salvi  erimus,  et 
salva  ista  offenderimus.'  Gellius  xix. 

I.  *  Qnem  ego  Athenis  cognovi,  non 
parva  virum  auctoritate,  satisque  at- 
tente  discipulos  juvenes  continen- 
tem.'  Hinc  vides  etiam,  quo  re- 
spexerit  Petronius,  quum  scribit : 
'  Nondum  juvenes  declamationibus 
continebatur.'  In  quo  etiam  haesere.' 
Haec  optimus  Gronovius  eruditissime, 
ut  solet,  nec  rclinquitnr  dubitationi 
locHs  :  etiarasi  Faber  quoque  poste» 
riorem  Rigaltii  opinionem  amplecta- 
tur,  sic  ut  didici  ex  notis  ejus.  Schef, 
Msopi  genus  pro  fabulis,  et  genere 
scribendi,  quo  iEsopus  utitur.  Ovid. 
in  Ibin :  '  Utque  ille,  historiis  in- 
volvara  carmina  caecis,  Non  soleani 
quamvis  hoc  genus  ipse  sequi.'  Ita 
infra  dicit  :  '  Morera  servabo  senis.' 
Heins.  De  verbo  centinere  vide  Barth. 
Advers.  xix.  21.  et  ad  Claud.  de 
Consul.  Prob.  etOlyb.  vs.  1.  Gronov. 
ad  Liv.  XXII.  33.  Hoc  sensu  voce 
contineri  usus  et  acqualis  uostro  Valer. 
Max.  II.  1.  2.  *  Videlicet  quia  magi» 
ad  rem  attinet,  Dearum  qnara  mulie- 
rnra   disciplina  contineri :'    et  iv.  3. 

II.  *  Atqui  ista  patientissirae  supe- 
rior  Cato  toleravit,  quia  iilum  grata 
frugalitatis  consuetudo  in  hoc  genere 
vitae,  cum  summa  dulcedine  contine- 
bat.'  Cum  vero  Gudius  gloriatus  sit, 
se  primura  hunc  locum  recte  inter- 
pretatum,  et  CI.  J.  Fred.  Gronovio 
(ita  enim  scripserat ;  sed  nos,  ne  bi- 
lem  Filio  moveremus,  Viris  doctis  in 
Notis  Gudianis  supposueramus)  jam 
anno  1662.  ostendisse,  idque  eegre 
admodum  ferret  Cl.  Jac.  Gronovins, 
et,  ut  Gudio  iniquior,  multa  me  co- 
ram  in  eum  eifunderet,  significabara 
illi  et  aliis,  paullo  post  cditas  Gudii 
notas,  utrumque  fuisse  posteriorera 
Bartbio,  qui  in  notis  ad  Stat.  xi,  5&. 
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jam  verum  sensum  perviderat :  ubi 
de  Papinio :  '  Exempla  habet  sum- 
mornm  Poetarum,  sed  exemplis  non 
continetur  Poetarum  genus,  quod  de 
hnmano  universim  nielius  perhibuit 
Phaedrns.'  Eumque  locum  postea 
etiara  Hoogstratanus  animadvertit. 
Burm. 

2  Nec  aliud}  Supra  lib.  i.  dixit 
Pbaedrus  :  '  Duplex  libeliis  os  est, 
quod  risum  movet,  et  quod  prudentis 
vitam  consilio  monet.'  Nev. 

3  Corrigatur  error  ut  mortalium] 
Dion  Chrysostomus,  Or.  Lxxii.  AJ(rw- 
Tos  rovTov  rhv  rpdTtov  iiretparo  vov0eretv 
Tohs  &v6pd>Trovs,  Kol  imdeiKvivai  avrols 
&rra  aftaprdvovffi.  Marius  Victorinus 
in  Rhetor.  Cic.  i.  *  Apologi  sunt  ex 
rebus  humilibus  compositae  quaedam 
formae  ac  species  ad  vivendum ;  ut 
exstat  illa  de  Mure  et  Leone.* 

4  Acuat']  Exerceat.  Virg.  Geor.  i. 

*  Curis  acuens  mortalia  corda.'  Ser- 
vius  eo  loco  '  Acuens  ;  exercens.' 
Schef. 

6  Narrandi  hcus]  Assentior  Rit- 
tershusio,  scribenti  jocus.  Nam  cura 
eo  locus  non  convenit,  quod  sequitur, 
Re  commendatur,  7ion  auctoris  nomine. 
Quid  enim  esset,  auctor  loci?  Ergo 
hocvult:  Qualiscunque  fueritjocus, 
qualiscunque  fabula,  a  quocunque  fic- 
ta,  commendatur  ea  bonitate  rei  ac 
salubritate  praeceptorum,  pertinen- 
tium  ad  vitam  moresque,  non  celebri- 
tate  auctoris.  Sed  et  pro  narrandi, 
non  displicet  narranti,  quod  Freinshe- 
mius  malebat.  Schef.  Lege,  Quod- 
cnnquefuerit  ergo  narrandi  jocus.    Sic, 

*  Sed  jam  quodcuuque  fuerit :'  prae- 
fat.  lib.  in.  et  Virgil.  Mn.  u.  77. 
'  Cuncta  equidem  tibi,  Rex,  (fuerit 
qnodcunque,)  fatebor.'  Vel  forte  le- 
gendum,  Quicunque  suberit  narrantis 
jocus.  Heins.  Videtur  scribendum, 
narrandus  logus.  Guietus.  Logi ;  op- 
time  Viri  docti  correxerunt,  quicun- 
que  fuerit  narranti,  vel  Ttairantisjocus. 
Vide  Cl.  Graev.  ad  Cicer.  ad  Famil. 
XVI.  ai.  Bwtn, 


Narrandi  locus]  Lege  narrantijocus. 
In  eadem  voce  saepe  /  in  L  mutatur 
in  Rem.  cod,  Lib,  i.  fab.  21. '  Ignavis 
etiam  locus  est ;'  ubi  aperte  scriben- 
dum  est  jocus.  Sic  in  prol.  lib.  iii. 
'  Calumniaraque  fictis  elusit  jocis,'  et 
passim.  Sensus  autem  hujus  versi- 
culi,  *  Quicunque  fuerit  ergo  narranti 
jocus,  est :  Quamcnnquefabulam  nar- 
ravero.  Gud. 

Locus}  Forte  jocus.    "S^m.  et  alibi : 

*  Fictis  jocis.'  Ritt. 

6  Capiat  aurem]  Delectet,  teneat ; 
eleganter,  propter  vim  oblectandi, 
quae  est  in  fabulis.  Cic.  in  Or. '  Nimis 
insidiarum  ad  capiendas  aures  adhi- 
bere  videtur.'  Vide  supra  lib.  i.  24. 
Schef.  Petron.  *  Nisi  quasdam  insi- 
dias  auribus  fecerit.'    Vid.  ad  iii.  18. 

8  Cura  morem]  Ms.  cura  more :  alii 
autem  morem.  Gud. 

Morem  servabo  senis]  Prudenter  sc 
purgat,  quod  fabulis  quaedam  alterius 
generis  admisceat.  Tetigi  eam  rem 
in  Proleg.  Prasch.  ^sopum  intelli- 
git.  Sic  inf.  lib.  iii,  2.  *  Naris  emunc- 
tae  senex.'  Fit  hoc  porro  non  modo 
aetatis,  sed  et  honoris  caussa,  et  fre- 
quenter  de  magistris  ac  philosophis 
usurpatur.  Corn.  Nepos  in  Epam. 
cap.  2.   de  Lysia  Tarentino  agens : 

*  Tristem  et  severum  senem  omnibu* 
cequalibus  suis  in  familiaritate  ante- 
posuit.'  TuIIius  in  De  Araicitia : 
'  Ego  autem  a  patre  ita  eram  deduc- 
tus  ad  Scxvolam,  sumpta  virili  toga, 
ut  quoad  possem,  et  liceret,  a  senis 
latere  nunqnam  discederem  :'  et  in 
De  N.  Deor.  Phaedrum  Epicureum 
innuens :  '  Sed  stomachabatur  senex, 
si  quid  asperius  dixeram.'  Sic  Epi- 
curum  ipsum  Statius  alicubi  *  Gar- 
gettiura  seniorem'  vocat :  et  Martia- 
lis  de  eodem  lib.  x.  *  Cecropium  su- 
peras  qui  bonitate  senem.'  Schef. 

9  Sed  si  Hbuerit]  Jac.  Gronovius 
legebat,  Sed  si  fuerit  aliquid  interpo- 
nere;  quod  recte  rejecit  Hoogstrata- 
nus,  nec  stare  potest;  nisi  sine  ullo 
exemplo  et  ratione  secuoda  ina/t;«td 
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prodHcatur.    Qiiod  est  certe  vendi- 
tarc,  quod  ignores.  Burm. 

10  Dictorurn]  Specialius  intelligit 
facetlas,  jocos,  imo  ipsas  fabulas. 
SensHs  est :  velle  se  quidem  eas  per- 
sequi,  qnas  habet  vEsopus,  aliquando 
tamen  etiam  inserere,  quas  ipse  inve- 
nerit.  Et  talis  a  Phaedro  primum 
excogitata  fabula  est  qninta  hnjns 
libri.  Plane  sic  accepit  locum  hunc 
et  N.  Heinsius,  quod  gaudeo.  Nam 
doctissimum  interpretem  Gallum  abe- 
untem  in  diversa  non  curamus.  Schef. 
Macrob.  Satur.  ir.  1.  ex  Ciceronis 
Epistola  ad  Cornelium  Nepotem : 
'  Itaque  nostri,  cum  orania,  qu2e  dix- 
issemus,  dicta  essent,  qnae  facete, 
quae  breviter,  et  acute  locuti  essemus, 
ea  proprio  nomine  appellari  dicta 
voluerunt.'  Valer.  Max.  i.  1.  3.  ext. 
*  Dionysins  tot  sacrilegia  jocosis  dic- 
tis  prosequi  voluptatis  loco  duxit.* 
Ita  et  lib.  vii.  2.  et  alibi.  Ceterum 
recte  rh  Dictorum  ab  interponere  sepa- 
randum  notavit  CI.  Perizon.  Animad- 
vers.  Histor.  cap.  2.  Burm. 

Sensus  ut  delectet  varietas^  Ut  simili- 
tudofastidium  gignit ;  sicvarietas  de- 
lectationem  adfert  in  qnovis  rerum 
genere.    Vide  Symmach.  Ritf. 

Delectet  cartefas]  Valer.  Max.  iii. 
10.  1.  ext.  *  Dandum  est  aliquid  loci 
etiam  alienigenis  exemplis,  utdomes- 
ticis  aspersa  varietate  ipsa  delectent.' 
Just.  Praefat.  '  Sive  aemulatione  glo- 
riae,  sive  varietate  et  novitate  operis, 
delectatus.' 

11  Accipias']  Ita  inf.  fab.  47.  *  Ac- 
cipiens  cnncta  in  contumeliam.'  Te- 
rent.  Eun.  i.  2.  *  Neve  aliorsum,  at- 
que  ego  feci,  accepe^it.' 

12  Ila  si£]  Tale  est  illud  '  Ergo 
igitur,'  quod  Apuleio  valde  frequens, 
et  apnd  Arnobium  quoque  nostrum 
occurrit.  Meurs.  Ecquid  usitatus  aliis 
Pleonasmus,  ita  sic  ?  Et  rependere gra- 
tiam,  pro  afferre,  num  Latinum  ?  sen- 
sus  vero  numnam  integer,  aut  cum 
prioribns  apte  haeret  ?  Mirum,  ni  a 
bardo    quopiam    haec   assuts   8unt. 


Prasch.  Lege,  *  Ita  ;  si  rependet  il- 
lam  brevitas  gratiam,  Cnjus  verbosa 
ne  sit  commendatio.'  Ovid.  Trist.  i. 
2.  98.  '  Imo  ita,  Dii  scitis,  si  me  ma- 
lus  abstulit  error.'  Virgil.  ^n.  ii. 
583.  '  Non  ita.'  Ultimus  versus  ad 
sequentia  referri  debet :  Ne  sit  com- 
mendatio  verbosa,  attende,  8fc,  Heins. 
Mirum  hic  non  animadversam  tam 
manifestam  incohaerentiam  viris  tam 
doctis.  Quis  negabit  scribi  deinceps 
quam  maxime  oportere  ?  Ita,  si  re- 
pendel  illi  brevilas  gratiam,  Cuijus  ver- 
bosa  nescit  commendatio.  Ita  Barth. 
Ablegm.  Critic.  ii.  23.  et  qui  omnia 
illi  debet,  Swarth.  Analect.  i.  4.  Cl. 
Perizon.  d.  1.  legit. :  Sic  istam  tibi 
rependet  brevitas  gratiam,  Cvjus  verbo- 
sa  ne  sit  commendatio,  S^c,  Nescio  au- 
tem  quid  Praschio  in  mentem  venerit, 
ut  rependere  gratiam  parum  Latine  di- 
ci  putaret.  Ita  tamen  Ovid.  Met.  ii. 
693.  '  Neu  gratia  facto  Nulla  repen- 
datur,  nitidam  cape  prseraia  vaccam.' 
et  Met.  V.  15.  '  Mcritisne  haec  gratia 
tantis  Redditur  ?  hac  vitam  servatae 
dote  rependis?'  Am.  ii.  8.  '  Pro  qui- 
bus  officium  pretium  mihi  dulce  re- 
pendas.'  Stat.  Theb.  ix.  49.  '  Hasne 
tibi,  armorum  spes  o  suprema  raeo- 
rum,  CEnide,  grates  ?  haec  praimia  dig- 
na  repeudi  ?'  Totus  vero  adhuc  locus 
est  depravatus,  nec  rem  clamare,  ut 
legatur,  Paci  rependet  illi  brevitasgra- 
tiam,  facile  credo.  Burm. 

Sic  ista  tibi  rependet  brevitas  grati- 
am]  Ms.  Rem.  et  Pith.  Ita  sic  repen- 
dit  illi  brevitas  gratiam.  Quomodo 
etiam  Pithoeus  edidit,  addito  asteris- 
co,  ut  locum  corruptura  designaret. 
Latet  nomen,  quod  respondeat  r^ 
illi ;  sensus  enim  est :  Benignitati, 
sive  humanitati,  illi  tuae  brevitas  gra- 
tiam  rependet.  An  forte,  Vitee  re- 
pendet  illi  brevitas  gratiam?  Aut  po- 
tius,  si  illud  Ita  sic  pro  glossulis  ha- 
beas,  Rei  rependet  illi  brevitas  gra- 
tiam?  Excidit  REI  compendio  scri- 
bendi  ob  sequens  REP.  Sed  omnino 
scribendum  puto :  Studio  repmdet  illif 
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jfc.  Sludio,  id  est,  voluntati  illi  et 
benevolentiae  erga  me,  ut  saepissime 
apud  Ciceronem  aliosque.  Ex  Stu, 
Monachus  descriptor  forraavit  Ita, 
atque  dio  in  sic  convertit,  nam  in 
hoc  codice  D  saspissime  pro  S:  ut 
sedolo,pio  de  dolo.  Vel  legi  posset: 
Ita  sis,  rependet  illi  brevitas  gratiam. 
Sis,  pro,  si  vis.  Cicero  de  Oratore  : 
'  Libenter  etiam  copulando  verba 
jungebant,  ut  sodes,  pro,  si  audes  ; 
sis,  pro,  si  vis.'  Et  idem  pro  Rosc. 
*  Age  nunc  refer  animum,  sis,  ad  ve- 
ritatem.'  Rependere  gratiam,  dixit  ad 
imitationeni  Ovidii  Metam.  ii.  vs. 
694.  '  Rependatur  gratia  facto.'  Gud. 

Rependet  iUi  brevitas  gratiam']  Quia 
X<£p«s  jSaioTffiv  oxriSe7,  Sed  tamen  et 
brevitate  nimia  quosdam  offendi  scri- 
bit  1.  III.  f.  10.  Pro  commendatio  pro- 
cul  dubiu  reponendum,  commentatio, 
Ctyus  verbosa  commentatio  nescit,  nimi- 
rum  rependere  gratiam.  Hoc  enim 
ii,vhKoivov  repetendum. 

13  Ctyus]  Ms.  Cuijus, 

Cujus  verbosal  Scribe  Cui  terbosa; 
deinde  in  fine  versus  commentatio,  ex 
sententia  V.  Cl.  Cunradi  Rittershu- 
sii,  quanihil  rectius.  Meurs. 
■   14    Attende'\     Archelai    egregium 


factum,  de  quo  Plutarchns  in  A- 
pophth.  pag.  177.  Ed.  Francof.  Nev. 
15  Modestis]  Hanc  notam  Deo  tri- 
buit  sacer  codex  Reg.  i.  3. 13.  Sed 
et  profanae  fabulae.  Vid.  JEsop,  fab. 
44.  Praeclare  Arobros.  Offic.  i.  18. 
'  Magna  igitur  modestia :  quae  quum 
sit  etiam  sui  juris  remissior,  nihil 
sibi  usurpans,  nihil  vindicans,  et 
quodammodo  intra  vires  suas  con- 
tractior,  dives  est  apud  Deum,  apud 
quem  nemo  dives.  Dives  est  modes- 
tia,  quia  portio  Dei  est.'  Sotadi* 
dictum  est :  *Av  Sk  ffu(ppoy^s,  tovto 
©€«!'  Supov  inrdpxfi.  Prasch,  Oppo- 
nuntur  hic  cupidis  petacibusque,  ac 
intelliguntur  tales,  qui  modicis  sunt 
contenti.  Donatus  apud  Terentium 
in  Hecyra  act.  iv.  sc.  1.  '  Modeste' 
interpretatur,'  Adhibito  modo.'  Schef. 
Proprie  in  petendo  modestia  landatur, 
et  apparet.  Liv.  xxxii.  3.  '  Caussam 
postulandae  missionis  probabilem  esse, 
si  modcste  peteretur.'  Suet.  Aug.24. 
'  Legiones,immodestemissionem  pos- 
tulantes,  exanctoravit.'  Ovid.Epist. 
XX.  53.  '  Aut  esses  formosa  niinus, 
peterere  modeste.'  Vid.  et  Tacit. 
Ann.  1. 19.  et  Juvenal.  xii.l2.  Bnrm. 


FABULA    I. 


1  Jueencus']  Vide  Avien.  fab.  18.  et 
28.   Rig. 

Juvencum  dejectum']  Egregie  et  val- 
de  concinne  Statius,  hanc  fabulaui 
in  animo  habens,  Theb.  xii.  '  Sic  ju- 
vat  exanimis  dejectaque  praeda  ca- 
nesque  Degeneresque  lupos  :  magnos 
alit  ira  leones.'  £t  Martialis  :  '  In 
Tauros  Libyci  ruunt  Leones  :  Non 
sunt  Papilionibus  molesti.'  Gud, 

Stabat]  Dixi  supra  lib.  i.  c.  28. 
Nisi  quod  hic  simul  signum  sit  victo- 
riae,  ideo  et  tali  habitu  victores  vulgo 
depinguntur.    Consule  Barthiuni  Ad< 


ver.  viii.  c.  13.  et  lib.  xviii.  c.  2. 
Statius  Sylv.  lib.  i.  de  equo  Domitiani 
aeneo :  '  iEnea  captivi  crimen  terit 
ungula  Rheni.'  David  quoque  in 
Ps.  90.  *  Super  aspidcm  et  basiliscura 
ambulabis,  et  conculcabis  leoneni  et 
draconem.'  Ovid.  Metam.  ii.  552. 
'  Spoliisque  animosa  superstans  Unda 
velut  victrix  sinuatas  despicitundas.' 
Sic  enim  optime  Nob.  Heinsius  ibi 
scribit.  Adde  Fab.  Dec.  iv.  p.  64. 
Schef.  Valer.  Flac.  iv.  311.  '  Laben- 
tcm  propulit  heros,  Et  super  insis- 
tens/  &c. 
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Dejectumi]  Proprie  de  victis  :  Cor- 
nel.  Nep.  Thras.  c.  3.  '  In  secundo 
praelio  cecidit  Critias.  Hoc  dejecto, 
Pausanias  venit  Atticis  auxilio.'  Vi- 
detur  et  venatorum  esse  verbum,  et 
solet  fere  talis  ferarum  captura  ve- 
natio  vocari.  Curt.  viii.  c.  1.  'Ille 
quatuor  millibus  ferarum  dejectis  in 
eodem  saltu  epulatus  est.'  Virgilius 
quoque,  quem  forte  respexit :  Geor. 
m. '  Et  sibila  colla  tumentem  Dejice.' 
De  venatione  anguis  loquitur.  Schef. 
Martial.  i.  61.  '  Non  nisi  dejecta  pas- 
citur  ille  fera.'  Epigramma  vetus  in 
Catal.  Pith.  p.  28.  '  Iratus  recolas, 
quod  nobilis  ira  Leonis  In  sibi  pro- 
stratas  se  negat  esse  feram  :'  quod  ci- 
tans  Barthius  ad  Stat.  iv.  23.  legit, 
Iratua  rege  te :  sic  nobilis,  ifc.  De 
yerbo  dejicere  plura  dicemus  ad  Val. 
Flac.  I.  191.  Burm. 

2  Prcedator'\  Forte :  Prado  inter- 
venil  postulans  partem  lupus.  Ita  supra 
'  Latro'  dictus  lupus.  Heins.  Non 
possura  probare.  Pradator  est  hic, 
Venator,  ut  apud  Ovid.  Met.  xir. 
306.  '  Abas  praedator  aprorum.'  Ita 
prcndari  pro,  venari  Martialis  Ep.  i. 
50.  '  Praestabit  illic  ipsa  figendas 
prope  Voberta  praedanti  feras,'  ut  le- 
git  Heinsius  ad  Claud.  Fescenn.  v.  11. 
Et^praeda'  pro  eo,  quod  venatione 
captum  est:  Virgil.  Mn.i.2l0.  Et 
hinc  venatori  opponitur  innoxius  via- 
tor,  qui  nullas  insidias  feris  struit. 
Vid.  lib.  i.  fab.  5.  Nisi  mavis  prceda- 
torem  pro  lupo  capere,ut  Virg.  Georg. 
I.  130.  *  Praedarique  lupos  jussit.' 
Burm. 

Partem  postulans']  '  Qnasi  inventi 
titulo,'  jnquit  Freinshemius,  ut  infra 
87. 3.  Nescio  an  coramode.  Nam 
dpjectus  erat  juvencus,  non  inventus  a 
leonc,  nisi  velis  inventum,  autequam 
dejiceretur.  Sed  tum  praedator  nec- 
dum  aderat.  Mallem  respexisse  ami- 
citiae  officium,  ac  a  leone  hoc  exe- 
gisse,  velut  iisdem  studiis  acnegotiis 
dedito.  Schef. 

4  RejecW]  Ei  negavit,  quod  petr> 


erat,  cum  contemtn  et  aspernatione. 
Plautus  Becchid.  iv.  sc.  3.  '  Militis 
Parasitus  modo  venerat  aurum  pe- 
tere  :  hinc  eum  ego  meis  Dictis  ma- 
lis,  his  foribus  atque  hac  repuli,  reje- 
ci  hominem.'  Schef.  Ovid.  Met.  ix. 
51.  '  Ergo  ego  quae  fueram  non  re- 
jcctura  petentem.'  Terent.  Phorm. 
IV.  5.  5.  '  Nam  si  altera  illa  magis 
instabit,  forsitan  nos  rejiciet.'  Vid« 
Gebh.  Crep.  iii.  10.  Burm. 

Innoxius]  Active  pro  eo,  qui  ne- 
mini  nocet,  ut  opponatnr  '  improbo,' 
id  est,  violento.  Vide  supra  1.  i. 
cap.  23.  Sic  '  Innoxium  serpentem' 
dixit  Virg.  in  ^n.  v.  Schef.  Sueton. 
Calig.  3.  '  Obtrectatoribus  lenis  et 
innoxius.' 

5  Deductns']  De  eo,  qui  forle  for- 
tuna  incidit  in  tale  quidpiam.  Sic 
*  Deductus  in  casum,'  apud  Caesarem 
B.  G.  II.  Schef.  Horat.  Od.  ii.  7. 
'  O  saepe  mecum  tempus  in  ultimum 
Deductc.' 

6  Rettulitretro']  Imitatio  Virgiliana 
cst.  Virgilius  lib.  ix.  '  Haut  alitcr 
retro  dubius  vestigia  Turnus  Impro- 
perata  refert.'  Usurpatur  eleganter 
de  ambiguo  et  incerto.  Schef.  Pot- 
erat  oratio  carere  ista  voeula  retro, 
sed  ejusmodi  pleonasmi  veteris  ele- 
gantiae  sunt;  itaTerent.  '  Ante  prae- 
scisse,'  ita  'Subtristis  aliquantulus,' 
ita '  Perparce  nimium.'  Scio  quidem 
Priscianum  aliter  citare,  nempe  per- 
nimium,  sed  hoc  loco  audiendus  non 
est.  Faber.  Virgil,  iEn.  ii.  '  Ex  illo 
fluere  ac  retrosublapsareferri.'  Ovi- 
dius  Fast.  ii.  342.  'Turbatum  viso 
rettulit  angue  pedem.'  Heins. 

Retulit  retro]  Geminationem  hanc 
bonis  auctoribus  familiarem  esse  do- 
cet  Is.  Casaubonus  Animadvers.  in 
Suetonium,  et  Brisson.  libro  Parerg. 
Singul.  Ritt. 

i  Non  est  quod[]  Pro,  non  est  qnid- 
quam  in  causa,  propter  quod.  Ellip- 
ticum  genns  optimis  scriptoribns  fa« 
miliare,  de  quo  vid.  Vossii  Constr.  19. 
Schef.    Terent.  Heaut.  i.  2.  '  Nihil 
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Mt,  quod  vereare.'  iv.  7.  *  Nihil  est, 
illic  qiiod  moremur  diutius :'  et 
Phorm.  V,  1.  *  Nihil  est,  quod  verear :' 
et  ita  Cicero  et  alii.  Burm. 

8  Et  quce']  Mallet  Heinsius :  En, 
qu(B  debetur,  Posset  forsan  non  in- 
commode  scribi  :  At  quce  debetur  ;  isto 
sensu:  Non  est  quidquam,  quod  ti- 
nieas  ;  potius  hic  ex  praeda  pars  est 
aliqna,  quae  debetur  modestiae  tuae  ; 
eam  tolle.  Cum  praesertim  necdum 
juvencum  divisisset.  Sequitur  enim 
'  Tum  diviso.'  Sed  tamen  ilhid  En 
et  Meursio  et  Freinsheniio  probatur. 
Schef. 

9  Audacter'\  Absque  timore  aut 
perturbatione,  libere.  Plautus  in 
Mii.  Act.  m.  Sc.  2.  '  Age,  loquere 
audacter  mihi :'  bono  seusu.  Schef. 

ToUe^  Bene,  vehit  liberalis.  Mar- 
tial.  Ep,  VI.  30.  <  Sex  sestertia  si  sta- 


tim  dedisses,  Cnm  dixti  mihi:  Same, 
tolle,  dono.'  Sch^. 

Tergore]  Scribo  corpore.  Guiet.  Re- 
prehensus  ab  Ampliss.  Cupero  Obs. 
lib.  n.  20.  Virgil.  ^n.  i.  210.  '  Illi 
se  praedae  accingunt,  dapibusqne  fu- 
turis  :  Tergora  deripiunt  costis,  et 
viscera  nudant.' 

12  Verum  csi]  Hoc  vult :  Licet  sit 
laudabile  praesens  exemplum,  panci 
tamen  id  sequnntur,  nempe  quia  pau- 
pertas  cum  pudore  juncta  est;  at  qui 
avidi  sunt,  divitias,et  cum  eiscaetera 
consequuntur.  Schef.  Hic  sua  tem- 
pora  Phaedrus,  nt  saepe  alibi,  innuit. 
Huc  refer  Epigramma  Martialls  v. 
82.  *  Semper  eris  pauper,  si  pauper 
es,  iEmiUane ;  Dantur  opes  nulli» 
nunc  nisi  divitibus.'  Burtn. 

Et  pauper]  Lege  ut.  Heins. 


FABULA   II. 


Anus  diligensjuvenem,  ^c.]  Babrius. 
Camer.  de  sene  et  concubinis  illius. 
Big. 

1  Afeminis]  Videsis  Plautum  Cur- 
cul.  Act.  i.  Sc.  1.  Mart.  Ep.  xi.  50. 
technas  et  fraudes  mnUerum  detegit, 
quem  vide.  Nev. 

Afeminisspoliari  viros] '  Spoliatricem 
amicam'  dixit  Martial.  Ep.  iv.  29. 

*  Sic  spoliatricera  commendat  fastus 
amicam.'  Idem :  Ep.  v.  44.  '  Dis- 
pensatorem  fallax  spoliabit  amica.' 
Plautus   Menaechmis   Act.  i.  Sc.  3. 

*  Meretrix  tantisper  blanditur,  dum 
illud,  quod  rapiat,  videt.'  Apud  eun- 
dem,  Truculento,  Act.  ii.  Sc.  1. 
Meretrix  ait :  '  Probus  est  amator, 
qui  relictis  rebus  rem  perdit  suam. 
At  nos  male  agere  praedicant  viri 
solere  secum,  Nosqne  esse  avaras.' 
Tota  inde  scena  est  in  ejusmodi  nar- 
rationibus.  Epictetus : '  Nuda  Venus 


picta  est,  nudi  pingnntnr  Amores  : 
Nam  quos  nuda  rapit,  nudos  amittat 
oportet.'  Sidonius  Ep.  lib.  ix.  6. 
*  Per  rei  familiaris  damna  vacuatus, 
ut  primum  intelligere  ccepit,  et  re- 
tractare,  quantum  de  bonusculis  avi- 
tis  paternisque  sumtuositas  domes- 
ticx  Charybdis  abligurisset ;  quan- 
quam  sero  resipiscens,  attamen  tan- 
dem  veluti  frenos  momordit,  excus- 
sitque  cervices,  atque,  Ulyxeas  (ut 
ferunt)  ceras  auribus  figens,  fugit, 
adversum  vitia  surdus,  meretricii 
blandimenta  naufragii.'  Scite  Sido- 
nius  Meretricem  appellavit '  Domes- 
ticam  Charybdim :'  optimeque  ad 
Sidonii  simul  et  Phaedri  mentem 
dixit  Nicetas  Choniates  in  Alex.  Ma- 
nuel.  Comn.  filio  lib.  ii.  Kal  rb  rov 
*ApXi\6xov  &vTiKpvs  iirepaivero,  8  (prjeriv, 
fls  evrepov  iroAAtf/cis  fiera^pveffKtaBai  fik 
Xpivf  naX  irdvtf  cuAAryevra  ftoKp^.   Co- 
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dcx  Aiigustanns:  Els  KoiXlav  v6pvr)s 
j^(wi(y6-n<rav  koX  4<p6dfn)(rav  xp^M'*'''"  2""« 
Sih  iroXXwv  K6iruv,  Bulga  raeretricis, 
hrrfpov,  Koi\(a,  cavum,  fossa,  specus, 
profunda  vorago.  Rig. 

Utcunque]  Mallet  Rittershusius, 
vtrinque.  Frustra.  Naui  utcunque  hic 
est,  quovis  modo,  prout  potest  fieri. 
Terent.  Andr.  iv.  Sc.  3.  '  Tu  ut  sub- 
servias  orationi,  ntcunque  opus  sit 
verbis,  vide.'  Cic.  de  Off.  i.  *  Danda 
igitur  opera  est,  ut,  etiamsi  aberrare 
ad  alia  coeperit,  ad  hzec  revocetur 
oratio :  Sed,  utcunqne  aderunt  res.' 
Sichic  locns  distinguendusest.  Etiam 
Fabro  displicuisse  Rittershusii  con- 
jecturam,  nunc  ex  notis  ejus  disco. 
Sehef.  Yide  multa  in  hanc  senten- 
tiam  congerentem  Gebbard.  Crepund. 
III.  22. 

Ulcunquel  Saspicabar  scripsisse 
Phaedrum  utrinquCf  id  est,  ntroque 
casu.  Rit. 

Spoliari']  Proprie.  Vetula  Teren- 
tiana  hortatur  et  monet  meretricu- 
lam,  '  Ne  cnjusquam  misereat,  Quin 
spoliet,  mutilet,  laceret,  quemquem 
nacta  sit,'  Hecyr.  Act.  i.  Sc.  1.  Mar- 
tialis  Ep.  V.  43.  '  Dispensatorem  fal- 
lax  spoliabit  amica.'  Talis  mulier 
Martiali  dicitur  '  amica  spoliatrix,' 
Ep.  lib.  IV.  29.  'Sic  spoliatricem  com- 
mendat  Faustus  amicam,  Janua  nec 
juvenem  semper  aperta  tenet.'  Ubi 
nota  rh  tenet.  Juven.  Sat.  ii.  *  Nnl- 
lam  invenies,  quae  parcat  amauti; 
Ardeat  ipsa  licet,  tormentis  gaudet 
amantis  Et  spoliis.'  Mss.  hic  habent 
expcliare.  Gud.  [Schwabius  tamen  in 
VV.  LL.  scribit :  '  In  Codd.  Mss.  in- 
veniri  exspoliari  testatur  Gudius.'] 

2  Amtnt,  amentur']  Omissa  praepo» 
sitione  sive:  eleganter  ac  absolute. 
Schef. 

Ament,  amentur]  Id  est,8ive  ament, 
sive  amentur.  RU. 

Nempe]  Etiam  haec  particula,  ut 
aliae  nnnnullae,  desumpta  ex  Latiui- 
tate  media,  eleganter  locum  istum 


occupat,  et  vim  habet  affirmationis 
amplioris.  Schef. 

3  Mtatis  medice]  Lectlonem  veram 
invenisse  videor,  quae  talis  est :  Mta- 
tis  medice  quendam  mulier  non  rudis 
Tenebat,  annos  celans  elegantia.  De- 
scripta  est  eadem  fabula  ab  ^Esopo 
fab.  165.  et  Gabr.  fab.  24.  Prasch. 
Inter  juvenilem  et  senilem.  Vide 
Plautum  Aulul.  ii.  1.  Me<Tanr6\iov  ta- 
lem  vocat  Longus  in  Pastoralib.  pag. 
123.  Ubi  vide,  quae  eruditissimus 
Mollius,  in  nitidissima  editione  nu- 
pera,  notavit.  Schef.  Vide  Schopp. 
Susp.  Lect.  V.  20.  Freinsh.  Mart.  x. 
32.  '  Talis  erat  Marcus  mediis  Anto- 
nius  annis  Priraus.' 

Mtatis  medicB  cuidam]  Sic  legendum, 
nihilque  deesse  puto.  Babrius  jut^J- 
rpix».  Sic  Apulei.  lib.  V.  quem  *  Rara 
canitie  interspersum'  dixerat,  eun- 
dem  postea  vocat,  '  ^tatis  medias 
candcnti  canitie  lucidum.'  Glossae 
veteres  :  *  Medietas ;  Meff^\i|.'  Aliae 
rectius :  '  Mea^Ajf ;  Mediae  aetatis.' 
Rig. 

Mtatis  medicB  cuidam,  mulier  non  ru- 
dis  Tegebat,  annos  celans  elegantia] 
Scribe  omnino,  quendam  mtilier  non 
rudis  Tenebat,  quomodo  etiam  Pras- 
chius  optime  conjecerat :  sed  ante 
Praschium  me  ad  libri  mei  marginem 
ita  hunc  locnm  emendasse,  ostendi 
Lutetiae  Parisiorum  ejus  cognato, 
viro  optimo  et  doctissimo,  Kerschero 
An.  1660.  cum  mihi  Praschii  sui  in 
Phaedrura  notas,  Ratisbonae  tum  tem- 
poris  editas,  neque  antea  mihi  visas, 
offerret :  quod  eo  dictum  velim,  ne 
quis  Praschianam  hanc  emendatio- 
nem  me  sublegisse  existimet.  Levis 
mihi  quidem  est  jactura  tam  parabilis 
annonae ;  gaudeo  potius,  idem  egre- 
gio  illi  viro  in  mentem  venisse,  quod 
mihi :  nam  nihil  verius  est  ista  emen- 
datione;  manuducit  ad  eam  Codex 
Remensis,  in  quo  apparet  quedamf 
lineola  supra  e  adjecta,  ut  quendam 
legi  posset.    De  reliquo  mutatio  est 


Delph.  et  Var,  Ctas. 


Phadr. 
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admodain  parva;    tenere  autem  hoc 

loco  est,  possidere,  in  siia  potestate 

habere,  ut  apud  Virgilium  :  '  Genitor 

tum  Belus  opimam  Vastabat  Cyprum, 

et  victor  ditione  tenebat.'   Horatius 

Od.  m.  26.  '  O,  quae  beatam,  Diva, 

tenes  Cyprum.'   Vid.  Muret.  tom.  ii. 

Oper.  Ingolst.  Epist.  ad  Anton.  Con- 

stant.  pag.  352.  ubi  explicat,  qnid  sit 

ienere  et  possidere.    Eleganter  vero  et 

proprie  illud  verbum  de  meretriciis 

amoribus  usurpatur,  et  nuUa  est  vox 

convenientior  et  magis  propria  mu- 

liercnlis    ejnsmodi,   qualis    illa  est  : 

Mulier  non  rudis  (sive  nt  alibi  Naso 

Amorum  lib.  ii.  Eleg.  8.  '  Jucundo 

non  rustica  cognita  furto  ;'  vel  qualis 

ab  Aristaeneto  Epist.  lib.  ii.  18.  de- 

scribitur  rioW^i'  ixoiffap  rov  irpdyiJL&- 

Tos  in-KHpiav)  tenebat  quendam,  scilicet 

amore  obstrictum  sibi,  velut  vinculis, 

nt  apud  CatuU.   Phaedri  ^familiareni, 

de  nuptiis  Pelei  et  Thetidos :    '  Tene 

Thetis    tenuit    pulcherrima   Neptu- 

nine  ?'  Id  est,  an  te  amore  ccperat  ? 

Ovid,  Remed.  Amor.  vs.  457. '  Et  Pa- 

rin  (Enone  summos  tenuisset  ad  an- 

nos,  Si  non  GEbalia  pellice  laesa  foret.' 

Martial.  Epig.  lib.  xi.  41.    '  Formo- 

sam  Glyceren   amat   Lupercus,    Et 

solus  tenet.'     Sed   omnium  maxime 

ad  rem  fallaciam  meretricum  osten- 

dit  Ennius,  ut  apud  Isidor.  est  Orig. 

lib.  I.  25.  sive  Najvii  e  Tarentilla  illud 

est,  ut  Festus  videtur  velle :  '  Alium 

tenet,   alii  nutat,    alibi  manus   Est 

occupata,  alii  perpellit  pedem,  Aiii 

annulum  dat  spectandum  a  labris.' 

Versus  venusti.     Meretricula,  dura 

alium   tenet    irretitnm,   aliis    tamen 

nutu  et  ejuslibet  gestibus  amorem  in- 

sinuat.  Sed  extrema  verba,  quidquid 

cxplicent  Eruditi,  corrupta  esse,  tam 

^f''iijSel^ri,  quam  latinitatis   ratio,    satis 

demonstrat.     Scribendum  forte  est, 

alii  labris;    scilicet,  dat  signum  vel 

simile  quid,  quod  in  sequenli  versu 

fuit.     Sic  Tibul.  IJleg.  i.  2.  '  Illa  viro 

coram  nutus  conferre  loquaces.'  Vel 

legendum  alii  a  labris,  scilicet  pen- 


det,  quod  in  scquentibus  fuit;  vel,  si 
hoc  nolimus,  integra  erit  locutio,  alii 
est  a  labris.  Sic  de  iEnea,  Didonis 
amoribus  irretito,  Virgil.  '  Hunc 
Phoenissa  tenet  Dido,  blandisque  mo- 
ratur  Vocibus.'  Apud  Apulei.  Met. 
lib.  III.  Lucius  ad  scortillum  suura : 
'  Cum  semper  alioqui  spretorem  ma- 
tronalium  amplexuum,  sic  tuis  istis 
micantibus  oculis,  et  rubentibus  buc- 
culis,  et  renitentibus  crinibus,  et  hi- 
antibus  osculis,  et  flagrantibus  papil- 
lis  in  servilem  modum  addictum  at- 
que  mancipatum  teneas  volentem.' 
TibuU.  Eleg.  1. 1.  *  Me  retinent  vinc- 
tum  formosae  vincla  puellae.'  Catul. 
Ep.  XI.  '  Cum  suis  vivat  valeatque 
moechis,  Quos  simul  complexa  lenet 
trecentos,  NuUum  amans  vere,  sed 
identidera  omniura  Ilia  rumpens.' 
Virg.  Ecl.  I.  *  Cum  me  Galatea  tene- 
bat.'  Ovid.  Heroid.  iii.  131.  '  Est 
aliquid  collum  solitis  tenuisse  lacer- 
tis.'  Ita  lego  ex  altero  Remensi  co- 
dice  optimae  notae  ;  vulgo  tetigisse. 
Videtur  autem  Phaedrus  in  mente 
habuisse  locum  Lucretii  lib.  iv.  circa 
finem,  de  astutis  ejusmodi  muliercu- 
lis  :  '  Omnia  summopere  hos  vitae 
postscenia  celant,  Quos  retinere  vo- 
lunt,  astrictosque  esse  in  amore.' 
Hoc  est :  Omuia,  quae  cjusmodi  mu- 
lieres  suis  amatoribus  occulta  esse 
volunt,  eos  celant ;  hoc  enim  signifi- 
cant  niuiis  occulta,  quae  post  scenam 
fiunt.  Ita  quoque  haec  mulier  virum, 
quem  tenebat,  annos  celabat  fucata 
et  fallaci  elegantia.  Gud. 

Cuidam]  Veteres  qucedam ;  mutavit 
Rigaltius,  propter  sequens  Tegebat. 
Scilicet  quae  tegebat,  fuit  anus,  nt 
palam  est  ex  sequentibus.  At  illud 
JEtatis  mediw  refertur  ad  virum,  ut 
proinde  juncta  videantur,  Tegebat 
cuidam  JEtatis  mediee.  Atque  sic 
Freinshemius :  '  Satis  indicatur,  ali- 
quem  fuisse  deditum  amori  vetulae, 
sed  scite  tegentis  et  occultantis  aeta- 
tem.'  Verum  parum  convenit  heec 
explicatio  sequentibus.    Cur  euim  ei, 
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lioc  est,  cuidam,  ut  in  textu  censent 
legendum:  aut  illi  mediae  aetatis  viio 
teger<tf  aetatem  ipsa  vetula?  Inio 
vero  illa  adeo  non  texit,  ut  nigros 
crines  potius  evelleret,  ceu  constat 
ex  subjectis.  Quafe  putet  quis  ex 
Pithoeano  libro  illud  qucBdam  revocan- 
dum,  ut  sit  qucedam  mulier  Mtafis  me- 
dice,  quemadmodura  apnd  Pacatura 
cap.  29.  '  Matrona  clari  vatis,'  quae 
pertinet  ac  spectat  ad  non  neminem 
aetatis  mediae.  Verum  ita  scnsus  erit 
rautilns:  nara  sequitur:  Animosque 
ejusdem  pulcra  juvenis  ceperat.  Non 
potest  hic  conjunctio  stare  idonee, 
sed  nec  iilud  ejusdem  cum  eraphasi 
positum  iuteiligi,  nisi  aliquid  praece- 
dat  haud  dissimile.  Quare  illud 
quendam,  Prascliio  excogitatum,  liben- 
tissime  amplectimur,  locumque  totum 
ita  legimus:  Mlatis  medice  quendam 
mulier  non  rudis  Regebat,  annos  celans 
elegantia.  Fuit  nempe  quedam  in  Ms. 
superscripta  lineola.  Id  accipiebant 
queedam,  quoniam  in  libris  scriptis 
simplici  vocali  pictae  diphthongi  esse 
consuevcrunt,  cnm  legendum  esset, 
quendam.  Schef. 

Mulier  non  rudis]  Ms.  rodis.  Gud. 

Non  rudis]  Quae  meretricias  artes 
longo  usn  probe  callebat.  Sic  Helena 
apud  Ovid.  Heroid.  xvii.  141.  '  Sum 
rudis  ad  Veneris  furtum,  nullaque 
fidelem  (Di  milti  sunt  testes)  lusimus 
arte  virmn.' 

4  Tegebat  annosjPraschitisingeniose 
ista  omnia  sic  reformabat :  Mtatis 
medicB  quendam  mulier  non  rudis  Tene- 
hal,  annos  celans  elegantia.  Sed  Tene- 
hat,  pro  Tegebat,  abit  longius.  Et 
tegere  potest  accipi  pro,  occultare, 
sicut  et  Freinshemius  putabat.  Cor- 
nel.  Nepos  vita  Dionis  cap.  1.  *  Cru- 
delissiraum  nomen  tyranni  sua  huma- 
nitate  tegcbat.'  Sic  enim,  non  leniC' 
bat,  legitur  in  codice  Ms.  quondam 
meo,  et  postea  Cl.  Bceclero  a  me  do- 
no  dato,  quem  in  adornationem  ter- 
tiae  ac  reliquarum  optimse  editionis 


non  sine  fructu  multiplici  adhibuit, 
ac  ille  ipse  est,  cnjus  meminit  in  prae- 
fatione  ad  lectorem.  Verum  quia,  si 
Tegebat  retinemus,  sensus  manet  mu- 
tilus,  ut  dixi,  pro  Tegebat  lego  Rege- 
bat.  Non  sunt  literae  in  Mss.  sibi 
magis  similes,  quam  r  et  t,  ut  hic 
lapsus  fuerit  facillimus.  Porro  re- 
gere  quendam  mulier  dicitur,  quae  eum 
sibi  habet  obsequentem,  et  ad  nntum 
suum  facientem  omnia.  Quod  genus 
pariter  a  Grajcis  ywaiKOKpaToifxfvoi 
vocatur.  Suetonius  in  Galba  cap.  14. 
*  Regebatur  trium  arbitrip.'  Ita  Re- 
gebat  quendam  a^tatis  medice  id  ipsnm 
erit,  quod  sequitur,  Animos  ejusdem 
ceperat.  Qui  enim  captum  alicujus 
habet  aniraum,  is  illi  iraperat,  is  eum 
regit  nutn  sno  ac  arbitrio.  Sane,  si 
Tegebat  legimus,  est  supervacnum 
illud  celans,  quod  mox  sequitur. 
Schef.  In  priori  editione  SchefFerns 
pro  annos  conjecerat  esse  legendum 
canos,  quae  vox  cum,  omissa  priori 
litera  c,  anos  a  librariis  deprehensa 
esset,  illi  inde  efFecerant  annos ;  mi- 
ror  autera  haec  in  ultima  editione 
omissa  fuisse.  Conjecturam  vero 
hanc  ab  Heinsio  eum,  ut  plurimas 
alias,  accepisse,  testatur  ejus  emen- 
datio  margini  Phaedriadscripta.  Vid. 
et  Cuper.  Observ.  ii.  20.  Nos  cer- 
tissimam  Praschii  conjecturam,  tot 
doctissimorum  virorum  suffragiis  con- 
firmatam,  recepimus.  Quinctil,  Decl. 
XIV.  '  Qua  calliditate  miseram  sim- 
plicitatem  meara  sollicilavit  primum, 
deinde  tenuit.'  Decl.  ccclvii.  *  Cura 
videret  nequissimae  mulieris  illecebris 
maritum  teneri.'  Senec.  Agam.  255. 
'  Tenetque  regem  faraula  veridici 
Dei :'  et  ita  passim.  Burm, 

Tegebat  annos  celans  elegantia']  In  E- 
pistolis  Theophylacti  Simocats  The- 
ano  Euridice :  'O  ipvffiKos  aoi  k6(tims 
irap(^XVKf,  Kot  ^vtISwv  iyyx/s  fj  evirpitreia. 
fft)  Se  x^P''''''''**''  ^"■/xe/pets  riiv  iX^fiQfiay 
iiriirXdffrefi  K6<rntf  rohs  ipaffrks  iKipavXl- 
^ovffa,  vfiOdpxfi  XP^^V  TpafSiOf.  ov  yhf 
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tvirpanls  ot  KtifnwVfS  iv  fjLfroTdpq)  ro7s 
ii/Becri.  /iefj.vr](To  koI  Oapdrov,  Rig. 

Annos  celans]  Propert.  Eleg.  m. 
nlt.  '  At  te  celatis  eetas  gravis  urgeat 
annis.' 

Elegantia]  Pnto  ciiltum  et  ornatum 
ililelligere.  XJt  apud  Plaiitum  acci- 
pitur  in  Prol.  Merc.  '  Nec  pol  pro- 
fectoquisquamsinegrandim^lOjPrae- 
terquam  res  patitur,  studet  elegan- 
tias.'  Atque  ita  Faber  in  notis  ad 
editionem  nostram  priorem.  *  Hoc 
loco,'  ait,  '  elegantiam  id  esse  arbi- 
tror,  quod  galanterie  vocamus.'  Ne- 
que  aliud  intellectum  volumus  per 
apparatum  varium,  quem  mox  dici- 
mus:  ideo  ete?e^anfi«  adjeciraus.  Id 
quod  res  ipsa  docet.  Quis  enim  sit 
apparatus  alius  in  obtegendis  canis, 
de  quibus  loquebamur  in  editione  il* 
la  P  Itaque  hoc  quidem  nomine  an  a 
Fabro  debuerimus  notari,  aliorum  ju- 
dicium  est.  Id  nos  potius  Faber  do- 
ceat,  quomodo  hic  elegantiam  expli- 
care  valeat  galanterie,  si  retineat  cui- 
dam,  quod  in  suis  facit  editionibus. 
Etenim  si  hac  elegantia  teguntur  an- 
ni  cuidam,  necesse  est  ut  in  posterum 
et  virorum  capita  galanterie  illa  cre- 
damus  ornata.  Sed  fortassis  per  ga- 
lanterie  Faber  oris  ac  sermonis  ama- 
bilitatcm  intellectam  voluit,  cum  ga- 
lante  hodie  sit  Gallis,  quae  vultu,  ges- 
tu  corporis,  sermonis  suavitate  se 
commendat  viris.  Neque  displicet 
haec  expositio,  licet  elegantia  sic  ab- 
solute,  pro  elegantia  et  amabilitate 
inorum  posita,  vix  alibi  occurrat. 
Et  solent  profecto  fere  aniculae,  cum 
non  possint  formas  praestantia,  ser- 
monis  gestusque  suavitate  conari  se 
insinuare  in  amorem  virorum.  Sed 
quocunque  modo  explices,  non  quad- 
rare  rh  cuidam  poterit.  Etenim  sive 
suavitate  illa,  quam  praedixi,  sive 
cultn  ornatuque  caetero,  praesertim 
capitis,  celaverit  annos  aetatemque, 
Hon  profecto  eam  texit  illi  mediae 
aetatis,  verum  sibi,  Schef.    Vide  de 


hoc  verbo  Gell.  xi.  c.  2.  qui  docert 
elegantes  homines  dici,  qui  nimis  lecto 
amoenoque  cnltu  victuque  eescnt. 
Columel.  de  Re  Rust.  vn.  2.  *Tum 
etiam  casei  lactisque  abundantia  non 
solum  agrestes  saturat,  sed  etiam 
elegantium  mcnsas  jucundis  et  nume- 
rosis  dapibus  exornat.'  Ita  hic  c/e- 
gantia  pro  cultu  et  ornatu  exqaisiti- 
ori  ponitur.  Et  hoc  est,  quod  Ovidi- 
us  dicit,  Art.  ii.  677.  de  aetate  jam 
provectis  feminis :  '  Illae  munditiis 
annornm  damna  rependunt,  Et  faci- 
unt  cura,  ne  videantur  anus.'  Illic 
munditia  est,  quae  hic  elegantia.     Ita 

*  Elegantes '  et  *  Mundos  '  conjnngit 
Cicero  de  Finib.  ii.  8.  et  Nepos  in 
Attico  XIII.  '  Elegans,  non  magnifi- 
cus,  splendidus,  non  sumtuosus,  omnt 
diligentia  munditiem  non  affluentem 
affectabat.'  Burm. 

5  Animosque']  Ante  hunc  excidisse 
aliquid  putavit  Meursius,  idque  ait 
esse  tam  certum,  quam  solem  lucere. 
Faber  quoque  inclinare  huc  videtur. 
Sed  hoc  frustra  fieri,  constare  potest 
ex  superioribus.  'Pto  Anim,os,  legen- 
dum  Animum  existimare  queat  aliquis. 
Tamen  Cicero  quoque  hoc  modo,  etsi 
sensu    alio,    in    Or.   pro  L.  Manil. 

*  Quae  civitas  est  in  Asia,  quae  unius 
tribuni  militum  animos  ac  spiritus  ca- 
pere  possit  ?'  Schef. 

Juvenis"]  Juvencula.  Puto  autem 
haec  duo  divisim  esse  accipienda,  pro 
pulchra  et  juvenis.  Nam  juueMis  in  foe- 
minino  genere  non  invenitur.  Vide 
Voss.  de  Anal.  lib.  i.  c.  15.  Schef. 
Imo  vero  conjunctim  accipienda  esse 
pulchra  juvenis,  et  Vossium  lapsum 
esse,  cum  significatione,  non  structu- 
ra,  commune  esse  docuit,  ostendit 
Muncker.  ad  Hygin.  fab.  182.  Ovid. 
Art.  I.  64.  *Sive  cupis  juvenem,  ju- 
venes  tibi  mille  patebunt.'  Plin.  vir. 
26.  *  Cornelia  enim  juvenis  est.'  *  A- 
mica  juvenis,'  Claudian.  in  Eutrop. 
Praef.  lib.  ii.  23.  Burm. 

6  Pares]   Similes  j  refertur  ad  ex- 
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ternam  speciem.    Virg.  Georg.  iv. 
*  Paribiis  lita  corpora  guttis.*  Schef. 
7  Capillos]    Petroii.    *  Descenden- 
tcs  ab  aure  capillos  meos  dentata  ma* 
nu  duxit.'  Gud. 

Homini]  Habet  elegantem  sensum, 
et  quasi  cum  commiseratione  infortu- 
nii  dicitur.  Sicut  Germani :  Sie  ha- 
ben  dem  guten  mann  das  und  das  gethan, 
Ita  infra  lib.  iii.  cap.  4.  Tereut.  Eun. 
Act.  II.  Sc.  2.  '  Ibi  homo  coepit  me 
obs.'  &c.  Schef. 

Legere]  Proprie  ac  eleganter  hic, 
qnia  seligebant  una  canos,  altera  ni- 
gros  cvellendos,  quomodo  '  Flores  le- 
gi'  Virgilio  dicuntur.  Ovidius  Art. 
II.  666.  'Albentes  jam  legit  illa  co- 
mas.'  Vide  ibi  N.  Heinsium,  poetae 
ejus  unicum  restauratorem.  Schef. 
Verbum  etiam  de  frugibus  et  pomis 
passim  usitatum.  V.  Heins.  ad  Ovid. 
x\rt.  Am.  III.  703. 

Legere]  Est,  evellere.  V.  Heins.  ad 
Ovid.  Art.  Am.  ii.  666.  Gud. 

8  Pingi]  Ma\im  Jingi;  quod  et  Plau- 
tus  de  ornatu  usurpat.  Sed  profecto 
nihil  interest.  Poenulo  loquitur  me- 
retrix :  '  Ex  industria  ambae  num- 
quam  concessavimus  Lavari,  aut  fri- 
cari,  aut  tergeri,  aut  ornari,  Poliri, 
cxpoliri,  pingi,  fingi.'  Sticb.  V.  5. 
4.  '  Bene  cum  lauta  est,  tersa,  ornata, 
ficta,inficta  est  ta.xaen.'  Schiop.  Schop- 
pius  vult  fingi,  quod  non  displicet. 
Licet  Rittershusius,  et  post  eum  Fa- 
ber,  alterum  retineaot,  et  exponant, 


ornari.  Senec.  in  Hippoly to  Act.  ii, 
vs.  371.  *  Jubet  et  solvi  comas  rursus- 
que  fingi.'  Schef.  IjCge  Jingi,  non  po- 
tuit  enim  pingi,  nisi  volumus,  unam 
mulierem  illi  canos  pinxisse  pro  ni- 
gris  capillis.  Vide  notas  ad  Ovidium 
Amor.  i.  14.  2.  nostras.  Heins.  Ti- 
bul.  I.  5.  50.  '  Et  manibus  canas  fin- 
gere  velle  comas.'  Claudian.  Epith. 
Honor.  99.  '  Caesariem  tum  forte  Ve- 
nus  subnixa  corusco  Fingebat  solio.' 
Pingi  tueri  Gruterum  ad  Martial.  vii. 
83.  notavit  Hoogstratanus.  Burm, 

Pingi]  Id  est,  ornari.  Sic  infra, 
'  Picte  scribere,'  est,  Ornate  scri- 
bere.  Rit. 

Cura]  Proprie  de  cultu  capillorum. 
Docuit  prolixe  summus  vir,  J.  Fred. 
Gronovius  Obs.  lib.  i.  23.  quem  con- 
sule.  Schef. 

9  Calvus  repente factus  csf^-Babrius : 
^iXoOels  ■KcuTiv  wpaOri  yeKais.  Rig. 

10  Canos  evellerat]  Veteres  ca» 
nos  solebant  colorare.  Vid.  Mar- 
tial.  Epigr.  i.  32.  vi.  38.  Junium  de 
Coma  cap.  7.  Casaub.  ad  Theophrasti 
Character.  cap.  Uepl  Ko\aKeias.  Tibull. 
i.  9.  Buchn.  Quidam  ad  hoc  plum- 
beis  utuntur  pectinibus.    Freinshem. 

'Propert.  Eleg.  iii.  ult.  *  Vellere  cum 
cupias  albos  a  stirpe  capillos  :'^  ubi 
vide  Passeratium.  Burm. 

Canos  eveUerat]  Congruit  historia 
Juliae  evelli  sibi  canos  curantis,  cui 
supervenit  Angustus :  ut  est  apad 
Macrobium.  Rit. 


FABULA    III. 


1  Laceratus]  Si  placet,  confer  fab. 
26.  iEsop.  Prasch. 

Laceratus  quidam]  Planud.  Kw(^k- 
Toj.  Rig. 

Vehementis]  Scribit  Rittershusius, 
vebtmenti,  refertque  ad  morsum. 
Frustra :  vehemena  est,  concitatus  ira. 


Horat.  Ep.  ii.  2.  '  Post  haec  vebe- 
mens  lupus,  et  sibi  et  hosti  Iratus 
pariter,  jejunis  dentibus  acer.'  Schef. 
Heinsius  tamen  vehementi  legeudum 
uotavit  ad  marginem,  et  Gron.  ad 
Senec.  Cons.  ad  Marc.  cap.  5.  sed 
rectius  puto  canem  vehementem  dici, 
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quam  morsum;  ita  •  Acretn  canem' 
noster  dixit  lib.  iii.  fab.  7.  Horat. 
Ep.  XII.  6.  Cicer.  Rosc.  Amer.  xx. 
,  Cato  de  R.  R.  cap.  124.  et  alii.  Acer 
antem  et  vehemens  non  mnltum  diffe- 
rnnt.  Ita  Cicer.  de  Orat.  ii.  43.  '  Po- 
test  inflammari  anirans  judicis  acri  et 
veliementi  quadam  iucitatione :'  et 
Plin.  XXXVI.  5.  dicit  Pollionem  Asi- 
nium  fuisse  '  acris  vehementiae  :'  et 
utrumqne  epitheton  lupo  dat  Hora- 
tius,  loco  a  Scheffero  adlato.  Burm. 

Vehementis']  Malim,  vehementi.  Fit 
autem  «ruc/fijffis  primarnm  duarum 
syllabarum  in  unam  :  ut  apud  Horat. 
Epist.  II.  2.  '  Vehemens  et  liquidus 
puroque  simillimus  arani.'  Et  apud 
Catullum  de  Nemesi :  '  Est  vehemens 
Dea ;  laedere  hanc  caveto.'  Rit. 

Vehementisli  Salniasius  ad  oram  li- 
bri :  vehementi  canis.  Gud. 

Vehementis  canis]  Vehementis,  irati, 
rabiosi.    Vid.  Gell.  lib.  xvi.  5.  Rig. 

2  Panem  immisitl  Forte  misit,  Ita 
supra  I.  23. 3.  *  Panem  misisset  cani :' 
et  III.  2. 6.  '  PerituraeMisere  panem.' 
Ita  quoque  Salmasius  ad  marginem 
libri  uotavit.  Ovidius  Ep.  x.  '  Cani- 
bus  misisset  edendos.'  Et  hanc  con- 
jecturam  probat  Gronovius.  Sed  ta- 
men  immittere  probum  esse  videri  po- 
test,  et  est  proprie  iracundi :  et  quid- 
ni  posset  immittere,  pro  simplici  7nit- 
tcre,  dicere?  Htfabula28.  lib.  i.  *  Im- 
portavit' pro,  Portavit.  Gud. 

Immisit}  Gronovius  in  literis  suis  : 


*  Puto  scripsisse  auctorem,  miait,  ut 
fab.  23.  ♦  Nocturnus  cum  fur  panera 
misisset  cani;'  et  lib.  iii.  3.  '  Qui- 
dam  contra  miseriti  Misere  panem.' ' 
Schef.     Vide  ad  fab.  23.  lib.  i. 

Malefico]  Proprie:  qui  nialum  fe- 
cerat,  qui  morsu  Isserat.  Ita  Varro 
R.  R.  III.  16.  de  api :  *  Minime  male- 
fica,  quod  nullius  opus  vellicans  facit 
deterius.'  Schef, 

5  Vivos']  Ms.  vt  vos,  Gud. 

6  Tule]  Tam  bonum  magnumque. 
Schef, 

7  Successus  improborum]  Liv.  xxii. 
12.  '  Quae  pessimaarsnimisprosperig 
multornm  successibus  crevit.' 

Successus  improhorum  plures  allicit] 
Sed  ^nem  respicere  oportet,  et  cogi- 
tare,  quam  sit  omnis  illa,  quae  videtur, 
felicitas  momentanea.  '  Cito  impro- 
borum  Iteta  ad  perniciem  ruunt :' 
inquit  Mimographus.  Pulcherrime 
Electra  Euripidea :  '  Ne  quis  impro- 
bus,  licet  Felice  gressu  primitus  per- 
gat  bene,  Vicisse  fas  omne  arbitretur 
se  illico.  Expectet,  usque  lineam 
dum  ad  ultimam  Pervenerit,  vitaeque 
metam  inflexerit.  Nam  maximum 
jus  fasque  robur  obtinet.'  Quae  cum 
sacrarum  tabularum  testimoniis  miri< 
fice  congruunt.  Rit, 

Successus  improborum  plures  allicit] 
Planudes  :  Twv  avOp^iruv  vovripol  (vep- 
yeroiiJievoi  /xoAAoj'  aSt/ccu/  irapo^ivovrcu, 
Rig. 

Allicit]  Ms.  allicet,  Gud. 


FABULA    IV. 


1  Sublimi]  Pro,  in  sublimitate  ejus, 
in  summo  ejus.  Quomodo  poeta  ve- 
tus  apud  Ciceron.  Tus.  ii.  *  Ex  sub- 
limi  vertice  saxi.'  Ideo  et  mox  se- 
quitnr,  inmedia  quercu,  quod  similiter 
cst,  in  medietate  ejus.  Adde  iii.  1. 
Schef. 

2  Feles]  Huic  feli  persimilis  Phi- 


lippus  Macedo  apud  Justin.  viii.  1. 
et  4.  et  lib.  ix.  8.  *  Gratiam  fingere 
in  odio,  instruere  inter  concordantes 
cdia,  apud  utrumque  gratiam  quae- 
rere,  solennis  illi  consuetudo.'  Nev. 
Cavernam  nancta]  Caverna  arboris, 
cavum,  rima,  foranien.  Marius  Vic- 
torinus  in  Rhet.  Cic.  i.  75.  cavernam 
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clepsydrcE  dixit :    *  Aqnani  enim  per 
totum  diem  exceperunt  tenuissima 
caverna  deflnentem.'    Rig. 
Nacta]  Ms.  nancta.  Gud. 

3  Sus  nemoris  eultrix]  Forte  nemo- 
ricultrix  una  voce  composita:  ut  mox 
fab.  seq.  *  Alticinctos  atrienses'  ha- 
bebimus.  Sic  CatuUns  Galliambo 
silvicultricem  cervam  et  nemorivagum 
apru7n  dixit :  '  Ubi  Cerva  silvicultrix, 
nbi  apernemorivagus.'  Similis  plane 
estillaPubliiMimographicompositio, 
qua  Ciconia  ipsi  pietaticultrix  in  ver- 
sibus  eiegantiss.  quos  retulit  Petro- 
nius  in  Satyrico :  '  Ciconia  etiam 
grata,  peregrina,  hospita,  Pietaticul- 
trix,  gracilipes,  crotalistria,  Avis  exul 
hiemis,  titulus  tepidi  temporis,  Ne- 
qnitiae  nidum  in  cacabo  fecit  meo.' 
Rit. 

Nemoris  cultrix']  Nemoricultrix,  ut 
«tiam  censet  Bonrdelotius  in  Petron. 
Prasch.  hege  nemoricuUrix ;  sic*Ne- 
morivagus.'  '  Pietaticultrix,'  apud 
Petron.  Vide  Voss.  Instit.  Orat. 
lib.  IV.  1.  sect.  8.  Heins.  Per  tme- 
sin  dixit  Stat,  Tlieb.  iv.  425.  '  Ne- 
mori  Latonia  cultrix  :'  quamquam  ibi 
et  separatis  vocibus  explicari  posse 
non  ignoro.  *  Silvicolas  viros,'  Pro- 
pert.  III.  II.  34.  Phaedrus  vero  Pin- 
darnm  imitatus  videtnr,  qui  dixit, 
avv  opMTkrjv :  quod  Scholiastes  Eurip. 
ad  Orest.  1G21.  et  Phceniss.  688.  ex- 
ponit  hpeCoiKov.  Burm. 

Nemoricultrix]  Videtur  imitatns 
Catullum,  qni,  ut  notavit  Salmasius, 
dixit  *  Sylvicultrix.'  Gud. 

Posuerat]  Ita  lib.  i.  fab.  8.  '  Depo- 
nere  foetnni :'  et  fab.  18.  '  Deponere 
onus  natursB.'  Gud. 

4  Fortuitum]  Ad  metrnm  quod  at- 
tinet,  adi  Horatii  interpretes  ad  lo- 
cum  istum,  '  Nec  fortuitum  spernere 
cespitem  Leges  finebant.'  Sed  mihi 
vehementer  arridet  conjectura,  ne- 
8cio  an  itideni  tibi,  lector  ;  existimo 
enim  scripsisse  Phaidr am,  fortunatum 
contubernium ;  quam  vere,  equidem 
nescio,  neque  quidquam  adflrmare 
ausim,  sed  ad  rem,  qua  de  agitur, 


aptissime.  Faber.  SeT\msfortuitu3,  et 
producta,  et  correpta  tertia,  pronun- 
tiari  dicit  ad  Virg.  iEn.  vi.  179.  quia 
deducit  ab  ire,  cujus  verbi  tempora, 
in  ilus,  iturus,  &c.  aliquando  corripl,  * 
aliquando  produci  vult:  sed  semper 
corripienda  esse  censet  Germanus  ad 
Virgil.  JEa.  vi.  657.  de  quo  ad  Ovid. 
Met.  I.  17.  agemus.  Stat.  Theb.  vii. 
449.  *  ^Equa  et  fortuito  ductse  quater 
aggere  penna».'  Sed  in  his  locis  Dou- 
za  ad  Petron.  lib.  ii.  16.  duas  sylla- 
bas  in  unam  contrahi  vult.  Fortuitum 
vero  minime  mutem  in  fortunatum; 
nam  sensus  est :  Forte  ita  acciderat, 
ut  contubernales  essent  tres  diversi 
generis  bestiae ;  qnod  vel  puero  ap- 
paret.  Burm. 

Fortuitum]  Penult.  longa  ut  Horat. 
Carm.  ii.  15.  *  Nec  fortuitum  sper- 
nere  cespitem.'  Sic  *  Gratuitus.' 
Rit. 

Contubemium'\  ^woiKfeiov.  Rig, 
5  Evertit}  Eo  sensu,  sicut  Cicero 
'  Evertere   amicitiam'    usurpat    sae- 
pius  ;  plus  est  quam,  dissolvit.  Schef. 

7  Tibi  paratur]  Donatus  ad  Terent. 
Andr.  iv.  1.  32.  et  iv.  2.  7.  notat  ap- 
parari  etparari  cum  dativo  perniciem 
et  cladem  significare,  ut  apud  Vir- 
gil.  jEn.  II.  '  Mihi  sacra  parari.'  Vid. 
ad  Petron.  cap.  20.  Burm. 

MisercBl  Infaustse,  infelici,  qao- 
modo  saepe  usurpatur  ab  optimis. 
Eleganter  hoc  addit  per  fictionem 
metus,  et  ad  commovendam  misera- 
tionem  in  aqtiila.  Schef.  . 

8  Quotidie\  Schoppins  *  ecce  ite- 
rum,'  uamque  '  est  mihi  sacpe  vocan- 
dus  Ad  partes.'  Ut  enim  semper  ho- 
mo  confidentissimus  est,  hoc  quoque 
loco  carpere  volnit,  quod^minus  in- 
telligebat.  Sic  enlm  scribit :  '  Malo, 
opinor,  exemplo,  alteram  syllabara  in 
quotidie  produxit  Phaedrus  et  hic  et 
inferius.'  Sed  ita  me  amet  Deus,  nt 
8Aos  Ko\oKMas  Ar;/ua  Schoppins,  quem 
nonnulii  in  re  grammatica  o^vStpKi- 
ffrarov  putarunt.  Et  tamen  nescio 
an  qnisquam  existimaturus  ait,  posse 
hujusmodi  errores    tolerari.      Quid 
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enira?  nescisse  haec  grammaticorum 
Agamemnoua  ?  In  refellendo  autem 
homine,  exemplis  parcam,  tribus  con- 
tentus,  sed  ita  avafi^ifiSKois,  ut  nullus 
effugii  locus  sit  futurus,  quoquo  se 
vertat.  Hoc  primum  fateor,  secun- 
dam  syllabam  in  hac  voce  brevem 
quaudoque  esse,  quod  et  pueri  sciunt ; 
sed  quin  longa  quoque  sit,  nemo,  ut 
opiuor,  dubitabit,  nisi  vel  imperitus, 
vel  in  legendo  negligens ;  quam  opi- 
nionem  longe  a  se  amotam  cupit 
Schoppius.  Sic  igitur  Terentius: 
'  Verum  ubi  videbit  tantos  sibi  sump- 
tus  domi  Quotidianos  fieri,  nec  fieri 
modnm.'  Quid  autera  P.  Syrus? 
*  Quotidie  daranatur  qui  seraper  ti- 
met.'  Quid  istud  alterum  ex  eodera  ? 
'  Quotidie  est  deterior  posterior  dies.' 
Ha}c  observare  decuerat  Schoppiura, 
non  autera  ea  reprehendere,  quae  ig- 
noraret.  Faber.  Sic  noster  lib.  iv.  2. 
in  prol.  '  Nam  vita  morti  propior 
est  quotidie.'  Vide  hic  Hoogstratani 
notas. 

9  Insidiomm]  Quomodo  insidiomm 
aprum,  cura  serrao  sit  de  sue  foemina? 
Puto  aprum  esse  ex  co  genere,  quod 
vocant  epiccenum,  sicut  mulus,  corvus, 
et  hujusmodi ;  atque  ideo  effert  raas- 
culine,  licet  foeminine  intelligatur. 
Ita  Virgilius  lib.  ii.  hipura  usurpavit 
fceminino  genere,  Ennii  exemplo,  de 
quo  ibi  Servius.  Et  Plinius  de  vitulo 
marino  loquens  lib.  ix.  3.  *  Hic  parit 
in  terra  :'  et  lib.  x.  51.  '  Mus  raari- 
nus  parit  ova.'  Fragraentum  Petro- 
nii  Tragurianum  :  *  Secutura  reposi- 
torium,  in  quo  positns  erat  aper  et 
quidem  pileatus :  circa  autem  mi- 
nores  porcelli  scropham  esse  positam 
significabant.'  Schef.  De  his  plenius 
agiraus  ad  Valer.  Flac.  vi.  70.  et 
847. 

Quercum']  EUiptica  oratio,  ex  con- 
suctudine  metuentium.  Integra  sic 
se  haberet :  Per  id,  quod  vides  fo- 
dere,  vult  evertere,  i.  e.  hoc  est  pro- 
positum  ejus  negocii,  quod  vides  eara 
euscepisse.  Per  eara  fossionem  vult, 
&c.  Terent.  Euo.  iv.  2.  '  Sane,  quod 


tibi  nunc  vir  videatur  esse  hic,  nebU' 
lo  magnus  est.'  Schef. 

10  In  plano]  Epigr.  lib.  i.  5.  83. 
*  In  plano  tua  sit  seraper  fortuna.' 
Seneca  Nat.  Quaest.  vi.  2.  <  Mors 
levior  in  plano  est?'  Planum,  iTriire- 
Sov,  6fia\6v.  '  Planata  aedificia,'  Plin. 
'  Planopede  instituta,'  Vitruvio.  Vid. 
B.  Brisson.  de  Verb.  Sig.  xiv. 
Rig. 

Opprimai]  Appone  TfKfVTvdav  ffriy- 
fj/fiv.    Rit. 

11  Terrore  effuso']  F.  o^mso,  ut  dici- 
mus,  '  nebulas'  vel  '  caliginem'  vel 
'  tenebras  offundere.'  Rit. 

Effuso]  Lege,  offuso,  ut  Rittershu- 
sius  et  Gronovius.  Gud. 

Effuso]  Pertractatum  hoc  est,  so- 
lere  multas  a  quadrigis  ad  adfectug 
animi  tralationes  fingi.  Dicuntur 
'  effusae  quadrigae,'  cum  feruntur 
prono  impete  quadrupedes,  nec  au- 
dit  currus  habenas.  Sic,  '  Effusa 
laetitia,'  nisi  quid  fallor,  apud  Apu- 
leium:  '  Effusus  risns,'  et  similia. 
Quare  emendationera  tuam,  Ritter- 
shusi,  vereor,  ut  cuiquam  satis  pro- 
bare  possim.  Schiop.  Rittershusius 
et  Meursius  offuso  legunt,  quorum 
sententiam  suo  suffragio  firmat  opti- 
mus  Gronovius  Obser.  lib.  iv.  21. 
frustra  repugnante  Schoppio.  Verba 
euim  haec  non  felem  respiciunt,  sed 
aquilam,  ut  sit  sensus :  Postquam  ita 
feles  aquilae  offudisset  terrorem,  ejus- 
que  perturbasset  sensus.  Offundere 
terrorem  elegantissime  dicuntur,  qui 
ex  improviso  terrorem  ingentem  af- 
ferunt.  Liv.  lib.  xxviii.  '  Offusus 
terror  oculis  anribusque.'  Atquehaee  - 
est  etiam  Freinshemii  sententia. 
Schef.  Lege  offuso.  Valer.  Flac.  iv. 
482.  '  Et  offusae  media  inter  dicta 
tenebrae.'  Tollendum  praeterea  ri 
et,  et  legendum,  Terrore  offuso  pertur- 
batis  seymbus.  Sensibus,  nempe  aqui- 
lae  offuso  terrore.  Heins.  Vid.  Ampl. 
Cuper.  Obs.  ii.  6.  Sic  apud  Front. 
Strateg.  ii.  4.  3.  '  Species  ingentis 
multitudinis  offusa  est  hostibus :'  ubi 
et  in  aliis  codicibns  est  effusa :  sic  et 
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apud  Lutat.  ad  Stat.  Theb.  iv.  190. 
'  Ostendit  offundi  solem  ct  tempesta- 
tes  oriri/lego  ;  vnlgo  offendi.  Burm. 

12  DirepW}  Colerus  et  Kittershu- 
sins,  Derepit.  Sine  cansa.  Direpit 
est,  inde  repit  ab  aquila,  sicuti  '  Dis- 
cedit,'  '  Digreditur.'  Sic  inf.  lib.  v. 
6.  '  Scurra  digrunnit  prior :'  h.  e. 
inde  a  sinu.  Apuleius  lib.  iv.  '  Ibi 
cum  singuli  direpissent.'  Frustra 
hic  Pricaeus  corrigit,  direpsissent. 
Schef.  Male  tuetnr  Direpit  Meursius. 
Derepit  cum  Colero  legendum.  Heins. 
Aut  memoria  imposuit  Scheffero,  aut 
librarii  aberrarunt :  nam  Pricaeus  ad 
Apulei.  p.  189.  legit  derepissent  in 
Apuleii  ioco.  Sed  raale  cuni  confun- 
dere  erepere  et  derepere,  docuit  Gro- 
novius  ad  Senec.  Phoen.  112.  Plin. 
viii.  36.  *  Ingrediuntur  et  bipedes, 
arborem  aversi  derepunt.'  Burm. 

Direpif]  Ms.  Diripit.  Sed  recte 
scribendum  derepit,  viderunt  viri  doc- 
ti,  ut  Colerus  conjecerat,  idque  con- 
firmavit  aliis  locis  Rittershusius  ;  ne- 
que  audiendum  puto  Meursium  con- 
tra  nitentem.   Gud. 

Direpit]  Proculdubio  verum  est, 
quod  Christoph.  Colerus  admonuit, 
derepit.  Derepere  est,  deorsum  re- 
pere.  Sic  'Degredi'  pro,  descen- 
dere,  est  apud  Salust.  Livium,  Taci- 
tum,  atque  Ausonium.  Victorinus  de 
Orthographia  :  '  Degredi,  de  supe- 
riore  loco  descendere.'  Sic  deripere 
est,  deorsum  rapere  vel  trahere,  apud 
Plautum  et  Tibullum,  aliosque,  ut 
docet  Giphanius  in  Lucret.  Ritt. 

Cubile]  Sic  Lucret.  <  Instrata  cu- 
bilia  fronde.'  £t  idem  hic  infra  de 
Panthera.  Schiopp.  Proprie.  Ita  su- 
pra  lib.  i.  19.  de  cane :  •  Flagitare 
validius  Cubile  coepit.'  Schef. 

13  Periculol  Lege  periclo  cum  Rit- 
tershusio.  Heins. 

14  Simul]  Statim  postquam  exieris. 
Livtus :  '  Qui,  simul  in  potestate  ves- 
tra  erunt,  exemplo  omnia  tradent.' 
Sch^.  Vid.  Gron,  ad  Liv.  vi.  1.  et, 
Bi  vacat,  etiam  Crenium  Anima]. Phi- 


lol.  t.  IX.  p.  68.    Ita  Ovidius  centies, 
et  alii  passim.  Burm. 

Pastum]  Respexit  Plautum,  qui  sic 
in  Mostel.  iv.  sc.  1.  '  Ire  vis,  mula, 
foras  pastum.'  Schef. 

16  Complevit  locum']  Cubile  suis  in- 
telligit.  Ita  Cicero  in  Orat.  '  Plan- 
gore  et  lamentatione  complere  fornm ' 
dixit.  Schef. 

17  Dolosa  tuto]  Sicut  sup.  lib.  i. 
29.  in  priorib.  legebatur  toto,  unde 
N.  Heinsius  putabat  noto,  quo  modo 
cap.  8.  '  Nota  pernicitas :'  cap.  12, 
'  Exitus  noti :'  1.  v.  c.  6. '  Notum  can- 
ticum,'  &c.  Ursinus  porro  verba  hic 
transponit,  legitque,  toto  sese  condidit 
cavo.  Schef.  Rigaltius  edidit  tuto. 
Lege  Dolose  noto.  Heins. 

Toto  condidit  sese  cavo]  Toto,  imo, 
ultimo.  Sic  *  Speluncam  ultimam ' 
draconis  dixit  lib.  iv.  Et  lib.  ii.  '  To- 
tis  avida  traxit  naribus.'  Rig. 

Condidit]  Id  est,  abscondidit.  Ita 
fab.  6.  hujus  libri  vs.  6.  *  Condita ;' 
et  fab.  8.  vs.  4.  *  Se  bovili  condidit.' 
Gud. 

Cavo]  Sup.  *  Cavernam'  dixit: 
Plaut.  Men.  Act.  i.  Sc.  2.  *  Concede 
audacter  ab  Leonino  cavo.'  Schef. 
Cavo,  scilicet  arboris :  ut  ex  Varrone 
Lutatius  ad  Stat.  Theb.  iv.  276.  *  Fi- 
lios  autem  suos,'  ait  Varro, '  arborum 
cavis,  aut  concavis  specubus  conte- 
gebant.'  *  Cava'  dixit  Columei.  i.  6. 
et  alii.  Burm. 

18  Evagata]  Bareietv,  irXavriTtitif. 
Rig. 

Suspenso  pede]  Locis  a  Rittersbn- 
sio  laudatis  addo  Lucretiannm  de  ca- 
nibus,  earumque  catulis :  *  At  catulos 
blande  cum  lingua  lambere  tentant, 
Aut  ubi  eos  lactant,  pedibus,  morsu- 
que  petentes,  Suspensis  teneros  imi- 
tantur  dentibus  haustus.'  Schiop. 
Leni,  tacito ;  ut  ambulans  non  posset 
exaudiri.  Sic  Lucretius,  Terentius, 
Virgilius  loquuntur.  Sic  et  '  Sus- 
pensi  poplites'  apnd  Statium,  et 
<  Suspensi  gressus'  apud  Arnobinm 
leguDtur.  Schef. 
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Suspensopede]  Sic  '  Suspenso  gradn 
placide  ire'  dixit  Terentius  Phormi- 
one,  V.  6.  28.  Ovid.  Fast.  vi.  '  Et 
fert  suspensos  corde  micante  gradus.* 
Idem  Fast.  i.  *  Gradus  suspensus  di- 
gitis.'  Virgil.  Ciri :  *  Tum  suspensa 
levans  digitis  vestigia  primis.'  Statius 
Papin.  Sil.  lib.  v.  '  Aut  leviter  sus- 
penso  poplite  transi.'  Sed  et  *  Sus- 
pensamanu'  dixit  Piinius  in  Episto- 
lis.  Ritt. 

Suspenso  pede'\  Arnob.  Advers. 
Gent.  V.  '  Ibat  pavens  ac  trepidus 
anlielitu  oris  presso,  suspensis  per 
formidinem  gressibus.'  Psyclie  Mi- 
les.  V.  '  Thoro  delapsa  nudoque  ves- 
tigio  pensilem  gradum  panlatim  mi- 
nuens.'  Pacatus  Paneg.  Th.  A.  *  Al- 
torum  vulnerum  cicatrices,  postquam 
cutem  sanitate  duxerunt,  manu  pen- 
dente  tractabo.'  Rig. 

20  Prospicit]  Vehit  et  ipsa  non  au- 
deret  egredi,  ac  observaret  molitiones 
scrophae.  Absolute.  Schef.  Vid.  supr. 
1. 17. 

21  Ruinam]  Forte  RuiruB.  Vide 
ad  lib.  I.  fab.  16.  Heins. 

Desidef^  Pro  simpHci,  sedet,  vel 
considet ;  eleganter,  ad  subinnuen- 
dam  ignaviam  ex  pavore.  Ter.  Hecyr. 
act.  I.  sc.  3.  '  Frustra  ubi  totum  de- 
sedl  diem.'  Schef.  Vide  Torrent.  ad 
Suet.  Cjesar.  4. 

2iPrabtterunt]  Penultimam  corripit. 


Sic  lib.  IV.  fab.  15.  *  Hirci  moercntes 
indignari  coeperunt,'  ut  est  in  Mss. 
Gud. 

25  Bilinguis]  AlyXuiXcros.  Hesych. 
Aix^dvfxos.  Doppio  Italis :  sedetGrae- 
ci  5i7r\oCs  avfip.  Sic  ^l^pvxos  eleganter 
S.  Jacobo  Ep.  I.  8.  pro  dubitatore, 
ut  sic  dicam, '  qui  mentem  nunc  huc, 
nunc  dividit  illuc'  Prasch.  Sumit  ex 
Virgilio,  qui  ^n.  i.  *  Tyriosque  bi- 
lingues,'  ubi  Servius :  *  Bilingues, 
fallaces;  nec  enim  ad  linguani  retu- 
lit,  sed  ad  mentem.'  Dubitatorem 
nonnemo  exponit,  minus  apte.  Schef. 
Plaut.  in  Pcenul.  v.  2.  '  Bisulci  lin- 
gua.'  Heins. 

Concitmet}  Faber  :  '  E  meliori  La- 
tio,  concinnare  nil  aliud  hoc  ioco 
quam,  facere.  Piaut.  Capt.  iii.  4. 
'  Qui  me  insanum  dictis  concinnat 
suis.'  Et  sic  Nonius  exponit  alio 
loco  Plauti.'  Puta  tamen  amplius 
quid  hic  insinuare,  nempe  illam  ar- 
tem  subdolam  exornandi  meudacia  et 
fraudes  specie  egregia.  Schef.  '  Con- 
cinnare  vinum '  Plinius  xiv.  20.  Ca- 
tonem  dixisse  observat,  quod  varie 
conditur.  Ita  '  Concinnare  spoliatum 
crinibus  vultum,'  est,  fictitiis  ornare, 
Petronio  cap.  113.  Burm. 

26  Habere  stultn]  Lege  Documen- 
tum  habere  hoc  (vel  id)  stulta  credulitas 
potest.  Heins. 


FABULA  V. 


Item  Ccesar']  Ita  V.  C.  Forte  prae- 
cesserat  aliquid  de  Caesare.  Rig. 

1  Est  ardelionum]  Martialis  quoque 
in  ardeliones  lusit  lib.  ii.  et  iv.  Sido- 
nius  Ep.  lib.  v.  20.  '  Multi  frequen- 
ter,  quos  execrabilis  popularitas  agit, 
civium  maximos  manu  prensant,  eque 
consessu  publico  abducunt,  ac  se- 
questratis  oscula  impingunt,  operam 
suara  spondeut,  sed  non  petiti.    Ut- 


que  videantur  in  negotii  communis 
assertione  legari,  evectionem  refnn- 
dunt,  ipsosque  sumtus  ultro  recusant, 
et  ab  ambitu  clam  rogant  singulos, 
ut  ab  omnibus  palam  rogentur  ;'  &c. 
VideTheophrasti  Charact.  Ufp]  KoAa- 
Kfias,  et  ITepi  neptfprylas.  Rig. 

Ardelionum]  Hi  sunt,  qui  se  omni- 
bus  negotiis  immiscent ;  ab  ardendo 
dicti,  quod  pro,  festinando  usurparunt 
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vcteres,  Nonio  autore ;  itaqiie  cum 
sint  avidi  negotiorum  inqnietique, 
semperque  cursitent  festinentqne, 
tanquam  magni  aliquid  habeant  ad 
agendum,  ardeliones  nominantur. 
Schef.  Egregie  descripsit  hos  Ar- 
deliones  Senec.  de  Tranquill.  Anim. 
cap.  12.  cujus  locum  adduxit  totum 
Hoogstratanus  noster. 

Ardelionurn]  Salmasius  notavit  ar- 
dalionum.  £st  vetus  &pSa\os,  hpSa- 
kvuv.  Sed  haec  alibi.  Divionenses 
plossae  veteres  :  '  Ardalio :  Glutto.' 
De  Gluttone  v.  Epigrammat.  Vet. 
lib.  IV.  p.  152.    Gud. 

Natio]  Id  est,  genus :  velut  ille  in 
Catalectis  Virgilir:  '  Sciiolasticorum 
natio  madens  pingai.'  Plura  in  hanc 
rem,  eaque  oppido  quam  bona,  vide- 
bis  apud  Robertum  Titium  libro  Lo- 
corum  Controvers.  viii.  18.  qui  lau- 
dat  illud  Ciceron.  de  Nat.  Deor.  *  Ita 
salem  istum,  quo  caret  vestra  natio, 
in  irridendis  nobis  nolitote  consu- 
mere.'  In  quibus  verbis  tamen  pru- 
riebam  olim  nostrum  officium  facere, 
id  est,  quod  isti  nostri  critici  solent, 
qnae  non  intelligebam,  corrigere,  et 
ratio  rescribillare,  quod  scirem  ratio- 
nem  a  Cicerone  et  ejus  familiari  Lu- 
cretio  dici  sectam,  philosopbandi  ge- 
nus  ;  ut  Offic.  lib.  i.  *  Cynicorum  ve- 
ro  ratio  tota  est  ejicienda  :  est  enim 
inimica  verecundiae,'  &c.  Schioppius. 
Genus.  Ita  Cicero  *  Nationem  can- 
didatorum,'  pro  Mur.  '  Nationem 
optimatium,'  pro  Sext.  usurpavit. 
Vide  lib.  i.  31.  Schef.  V.  Petrum 
Victor.  Var.  Lect.  ix,  22.  Et  Bern. 
Martin.  Var.  Lect.  i.  13.  qui  plurimis 
exemplis  docet,  Nationem  apud  bonos 
auctores  plerumque  in  malam  partem 
sumi,  et  pro  pessinio  bominum  genere 
accipi.  Ex  quibus  id  apprehendit 
Abraham.  ad  Cicer.  pro  Sextio  45. 
et  de  Provin.  Cons.  12.  Sed  Cl. 
Graevius  docet,  nationem  per  se,  nec 
malos  nec  bonos  notare,  sed  pro  ad- 
junctis  noraioibus.  Burm, 

2  Trepidel  Cum  dubitatione  ac  in- 


certitudine  causae  ac  propositi.  Et 
sic  interpretatur  Servius  ad  Virg. 
Ma.  III.  et  XII.  ubi  ait:  *  Trepidi, 
nescientes  quid  agant.'  Schef. 

Concursans]  Huc  illucque  cursitans, 
Notat  multitudinem  negotiorum.  Ci- 
cero  in  Ver.  v.  '  Caeteri  praetores 
obire  provinciam,  et  concursare  con- 
sueverunt.'  Schef, 

Occupata  in  otio}  'O^vfiupov.  Sic 
Mimns  :  '  Amor  otiosae  est  cura  soli- 
citudinis.'  Ritt.  ^-  , 

3  Gratis  anhelans']  Anhelatis  hic  ne- 
gotiosum  occupatumque  denotat,  qui 
ob  discursiones  crebras  spiritum  ae- 
gre  ducit.  Sic  Virg.  lib.  xii.  '  Certa- 
mine  Martis  aiiheli.'  Gratis  autem, 
frustra  est,  vel  nullo  cum  fructu,  nul- 
lo  cura  effectu,  ut  mox,  nihil  agens. 
Schef. 

Multa  agendo  nihil  agens]  Movens, 
sed  nihil  promovens,  ut  ait  Teren- 
tius  :  vel  ut  noster  infra  lib.  iv.  fab. 
22.  '  Qui,  magna  cum  minatur,  ex- 
tricat  nihil.'  Est  autem  elegans  haec 
inroypatftii  ardelionum  :  ut  avari  infra 
lib.  IV.  fab.  19.  Ritt. 

6  Vera  fabella]  Fabula  aliquando 
pro  narratione  qualicunque.  Hinc 
'  Fabulari,' '  Confabulari.'  Hinc  pro- 
verb.  *  Lupus  in  fabula.'  Vid.  Boecl. 
Chrestora.  Ter.  voc.  fabula.  Dicitur 
cnim  a  fando.  Isidor.  Orig.  i.  39. 
Prasch. 

Verafabella]  Q.  d.  non  fictis  fabu- 
lis  :  ut  supra  in  prol.  lib.  i.  et  infra, 
lib.  II.  fab.  9.  et  lib.  iii.  in  prol.  Sig- 
nificat,  se  hic  veram  expositurum 
historiam  :  nnde  et  teraporis  et  loci 
irepKTrdffeis  addit.  Tales  narrationes 
veras  his  fabellis  immiscuit  plures. 
Ritt. 

Attendere]  Absolute  pro,  attendere 
animum  ad  eam.  Schff. 

7  Ccesar  Tiberius]  Sueton.  inTiberio 
cap. 27.  Rig. 

8  In  Misenensem  villam]  Corn.  Ta- 
cit.  VI.  Annal.  Sueton.  Tib.  cap.  71. 
73.  Villam  inMisenensi  agro,  de  qua 
Pliuius  lib.  XVIII.  Rig. 
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Misenensm]  Inhacvillamortuusest 
Tiberius,  Tacit.  Ann.  lib.  vi.  Cic.  de 
Orator.  ii.  *  Cum  istos  libros  ad  Mi- 
senum  (nam  Romae  vix  licet)  studi- 
osus  legerim.'  Mss.  habent  Misenien- 
aem.  Ita  Gruterus  p.  132.  6.  '  Medio- 
laniensem.'  Gud. 

Misenensem  villam']  Expreese  ad 
Lanc  rem  Tacitns,  Ann.  vi.  c.  50. 
*  Mutatisque  saepins  locis  [Tiberius] 
tandem  apud  promontorium  Miseni 
consedit  in  villa,  cni  L.  Lucullus  quon- 
dam  dominus.'  Est  autem  Cumis  vi- 
cinum  id  promontorium,  Monte  Mise- 
no  Italis.  Faber.  V.  C.  Pith.  habet 
Misenensi.  Forte  legendum,  /n  Mi- 
senensi  ad  villam  venisset  suam.  Plin. 
lib.  xviii.  c.  6.  '  Novissimus.  in  Mise- 
nensi  villam  posuit  C.  Marius  septies 
consul.'  Villa  illa  primo  Caii  Marii 
fuit,  dcinde  emta  a  Cornelia,  postea 
a  Lucullo  ;  erat  po.sita  in  monte.  Vi- 
de  Dion.  lib.  tviii.  Suet.  Tiber.  72. 
et  74.  Plutarch.  in  Mario.  Senec. 
Ep.  u.  Videtur  autem  post  Marii 
tempus  novis  aedificiis  instructa  fuis- 
se.  Vide  Josephum  apud  Cluver. 
Ital.  lib.  IV.  pag.  1117.  et  seqq. 
Heins. 

9  Monte  summo]  Miseno  promonto- 
rio,  quod  a  tubicine  iEneae  nomen  ac- 
pisse  fertur.  Prasch.  Praepositione 
omissa.  Virgil.  Mi\.  iv.  *  Summoque 
ulularunt  vcrtice  Nymphae.'  Schef. 

Posita']  Proprie  de  iis,  qui  aedifi- 
eant.  Varro  R.  R.  i.  12.  <  Danda 
opera,  ut  potissimum  sub  radicibus 
montis  sylvestris  villam  ponas.'  Adde 
reliqna.  Sic  '  Domos  ponere'  dicit 
Virgil.  Georg.  i.  et  ^n.  viii.  *  Ur- 
bem  ponere.'  *  Balnearia  ponere,' 
Cic.  Ep.  II.  1.  Schef.  Vid.  Cerdam 
ad  Virg.  ;En.  viii.  57.  et  id  verbum 
Ovidio  quoque  bis  terve  Heinsius  re- 
stituit.  Vid.adMet.iii.  3.  et  Fast.  ii. 
63.  Burm. 

Posita  Luculli  manu]  Nota  res  est. 
De  substructionibus  et  aediticiis  mag- 
Bificis,  vide  Symmach.  Ep.  lib.  ii.  59. 
ubi  '  Opera  Lucullana'  jam  pridem 


de  conjectura  correxi.  Idem  Ep.  lib. 

VI.  71.  *  Quaedam   LucuUanis  operi- 
bus  aequanda  fecisse.'      Et  Ep.  lib. 

VII.  36.   '  Snccessisti  in  famam  Lu- 
culli,'  &c.  Riit. 

LucuUi]  Symmachi  locum,  qui  tibi 
in  mentem  fuerat,  eccum  tibi  ex 
Epist.  lib.  VI.  71.  *  Siquidem  sermo 
detulit,  quaedam  vos  Lucullanis  ope- 
ribus  aequanda  fecisse.'  Ubi  tamen 
quasi  praetereundo  moneo,  cum  Ms. 
legendum  :  sermo  distulit,  Haec  enira 
vis  est  praepositionis  in  verbo  differre, 
ut  significet,  dissipare,  et  in  varias 
partes  dispergere;  quomodo  etiam 
'  Rumorcm  didi,'  Virgilius  dixit.  Cae- 
terum  ut  ad  Luculli  magnificentiam 
revortar,  idem  ille  urbi  praefectus  de 
ea  innuerat  Epist.  ii.  59.  Sed  locus  bo- 
die  pessime  adfectus  est,  et  Geneven- 
sis  correctoris,  si  non  ibi  deliravit, 
at  certe  more  suo  dormivit  acumen. 
Sic  enim  alios  secutus  edidit:  '  Jacui 
apud  Neapolim  soli  quod  mihi  ex  tuo 
adjacet,  ut  aedes  novas  molirer,  opta- 
veram  et  tu  mecum  operam  Luculu- 
ma  partires.'  Ad  quae  verba  adscrip- 
sisti  tu  olim  inProdromotuOjRitters- 
husi :  '  Quid  hoc  est  verbi,  vel  mon- 
stri  potius  ?  Forte  leg.  luculentam: 
vel,  opera  Lucullana,  ut  infra  Epist. 
lib.  VI.  71.  et  Epist.  lib.  vii.  36. 
'  Successisti  in  famam  Luculli.'  No- 
tum  hujus  viri  ledificandi  studium.' 
Haec  tu  olim  ;  quae  ut  mihi  proben- 
tur,  scire  cupis  ?  Bonus  tu  quidem 
vates  esse  poteras :  nam  et  ita  fere  in 
veteribus  libris  scriptum  inveni.  In 
Giphaniano  quidem,  operam  LucuUa- 
na:  in  illo  vero,  qui  Fuldae  blattis 
opimum  praebet  pabulum,  opera  Lu- 
culuna :  quae  sane  sagacem  conjectu- 
ram  tuam  sartam  tectam  praestant. 
Sed  sic  nihilominus  tamen  multis 
etiam  mendis  scatet  locus  ille,  quas 
cum  ahis  millibus  ex  isto  agro  suo 
tempore  exonerabo.  Schiop. 

10  Prospectat]  Hoc  est,  ut  ego  in- 
terpretor,  eminus,  nec  totnm  spec- 
tat.    Quaedam  frequentativa  rei  diffi- 
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CQltatem  exprimunt.  Prasch.  Ele- 
ganter  de  aedificiis,  cum  huc  aut  illiic 
frontem  vertunt.  Colnmella  lib.  i. 
c.  6.  '  jEstiva  cubilia  spectent  meri- 
diem  spquinoctialem,  sed  ccenationes 
ejusdeni  temporis  prospcctent  hyber- 
num  orientem.'  Schef.  Virgil.  jEn.  i. 
420.  *  CoUem,  qui  plurimus  urbi  Im- 
minet,  adversasqne  adspectat  desu- 
per  arces.'  Ubi  Servius:  *  Rei  in- 
sensibili  dat  sensum.  Unde  illud  in 
quarto  de  Atlante.  Item  Salust. '  Ly- 
ciae  Pisidiseqne  agros  despectantem.' 
Prospicere  autem  est  de  summo  desu- 
per  inspicere.  Petron.  de  Bell.  civ. 
*  Summo  de  vertice  montis  Hespe- 
rise  campos  late  prospexit.'  Flor.  iii. 
8.  *  Homines  feros  ac  silvestres  mi- 
reris  ausos  a  scopulis  suis  saltem  ma- 
ria  prospicere.'  Ovid.  Met.  viii.  330. 
'  Devexaque  prospicit  arva.'  Ele- 
ganter  Statius  Silv.ii.  11.  3.  *  Villam 
speculatricem  profundi  Dicarcbei,' 
vocat  Surrentinum  Pollii.  Vide  Heins. 
ad  Claud.  de  Laud.  Stilic.  ii.  255.  et 
ad  vr.  Cons.  Honor.  178.  Burm. 

Prospectat]  Ex  alto  eminens  nec 
totum  spectat;  quaedam  frequentati- 
va  rei  diiiicultatem  exprimunt.  Sic 
Solinus  *  Respectat  mare.'  Gud. 

Prospicit]  An  despicit,  id  est,  stib- 
jectum,  subjacens  spectat?  an  prcB- 
spicit,  prcB  se  spicit,  id  est,  prope  se 
spectat  ?  ut  '  Prae  oculis,'  *  Prae  ma- 
nibus  iiabere,'  '  Praesto  esse,'  &c. 
Th  prtBspicio  quaerendnm.  Guiet.  Gro- 
novius  in  litteris  suis  :  '  Lego  respi- 
cit;  vult  frontem  ejus  in  fretum,  ter- 
gum  in  Etruscum  mare  versum  fuisse.' 
Idem  placuit  Nobiliss.  Heinsio.  Sche/. 
Siculum  a  laeva,  Tuscum  ad  dextram. 
Faber.  Clarissimus  Graevius  legit : 
Prospicit  infei-num,  respicit  Tuscum 
mare.  Heins.  legendum  censet :  Re- 
spectat  Siculum,  respicit  Tuscum  mare. 
Si,  prospicit  infernum,  respicit  Tuscum 
mare ;  fingenda  est  villae  positio,  ut 
fronte  spectet  mare  inferum,  tergo 
Tuscnm,  nt  Gronovius  pater:  nam 
respicere  est,  post  tergum  videre  :  ut 


Ovid.  Met.  ii.  190.  '  Prospicit  occa- 
sus,  interdum  respicit  ortus :'  con- 
verso  nempe  corpore  in  ortum.  Sed 
infernum  mare  diversum  a  Tusco  esse 
non  puto  ;  Siculum  vero  distingui  pos- 
se  a  Tusco,  quod  hoc  Etruriae  etLatii 
litora  alluens  strictius  ita  diceretnr, 
qnam  vulgo  solet,  et  postea  extensa 
fuerit  appellatio.  Siculum  vero,  qnod 
a  Miseno  promontorio  versus  insulam 
Siciliam  patet.  Nam  Siculum  mare 
saepe  Historicos  et  alios  appellasse 
omne,  quod  in  insnlam  vergit,  etiam 
a  diversa,  quam  hic,  parte,  apparet 
ex  Liv.  XXXIII.  17.  ubi  'Acarnaniam 
solem  occidentem  et  mare  Siculum 
spectare,'  dicit.  Subtilius  vero  illud 
perspicit  explicari  puto  a  CI.  Grono- 
vio,  quam  verius ;  nam  aeque  parum 
Tuscum  mare  perspiciebat  villa,quam 
Siculum  ;  cui,  ut  ego  puto,  propior 
erat :  et  ipse  sibi  diffidit,  cum  pro- 
spectare  etiam,  propinqua  et  vicina 
spectare,  esse  fateatur.  Quare  nobis 
vulgata  satis  placet,  ut  credamus 
villain  ita  positam,  ut  simul  Tuscum 
et  Siculum  mare  ex  monte  spectaret. 
Despicit  qui  volet,  reperiet,  quibus 
eam  firmet,  apud  CI.  Drakenbor- 
cbiura  ad  Sil.  vi.  185.  Burm. 

Prospicif}  Gronov.  respicit.  Ms.  per- 
spicit.  Guyet.  leg.  prcespidt:  sed 
prospicit  ex  Tacito  defendi  potest, 
lib,  XIV.  '  Viam  Miseni  propter  et 
villam  Caesaris  Dictatoris,quae  snbjec- 
tos  sinus  editissima  prospectat.'  Gud. 
11  Ex  alticinctis]  Paratis.  Servius 
Ma,  1.  ad  illud  :  '  Illi  se  praedae  ac- 
cingunt :'  '  Accingunt,  studiose  pa- 
rant :  ut  alibi :  '  Accingunt  operi.' 
Accinctos  antem  industrios  dicimus,  ut 
Horat.  '  Altius  ac  nos  praecincti  su- 
mus.'  Sicut  contra  negligentes  dis- 
cinctos  vocamus,  ut :  '  Discinctos  Mul- 
ciber  Afros."  Petrus  Ravennas  Serm. 
XXIV.  ad  illa  verba  :  '  Sint  lumbi  ves- 
tri  praecincti : '  '  Cingulum,'  inquit, 
'  est  propric  indiciumservitntis,  quod 
et  discursus  expeditos  reddat,  et  fa- 
ciat  obsequentcs,'  &c.    Idem :  '  Pa- 
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rumpel*  servus  adstitit  in  domini  sni 
exspectatione  succinctus.'  Sic  in 
Satyr.  Petronii :  *  Statores  altius 
cincti.'  Vet.  Gloss.  '  'AyfaraXfxevos, 
Alticinctus.'  Minutius :  *  Diana  in- 
terim  est  alte  succincta  venatrix.' 
Sic  operarios  rr]v6povs  &vSpas,  'Eo-toA- 
fifvovs  depingit  Eustathius  Ismen. 
et  Ismen.  iv.  Idem  de  messore :  Tbi/ 
iri.vr»  xtTwvo  rraph.  t^i/  h<T<pivv  irepidie^w- 
«roTO,  Ka\  rh  irav  tov  ffSfxaros  ir\iiv  rijs 
aiSovs  i^eyiixvaxrtv.  Idem  de  vinde- 
raiatore :  "OKov  ave^ufffxfvos  rh  x^rdviov 
irep\  r)]v  bffcpvv.  Rusticus,  ut  notat 
Theophrastus  in  Cliaract.  solet  ava' 
pePXrifievos  &va)  rov  y6varos  Kadi^dveiv, 
&ffre  Tct  yvfu/h  avrov  ^alveffdat.  Sic 
Martianus  Felix  Cyllenium  Deorum 
apparitorem  aveffraXfxevov  et  succinc- 
tum  delineat :  *  Ac  jam  pubescentes 
genae  seminudum  eum  incedere,  chla- 
mydeque  indutum  parva,  invclatum- 
que  caetera,  humerorum  cacumen  ob- 
nubere  sine  magno  risu  Cypridis  non 
sinebant.'  Nempe  brevior  ciuctus 
humeros  et  maturam  pubem  simul 
velare  non  poterat.  Sic  alticincti 
lascivientes,  parati  ad  opus :  Arte- 
midor.  Dald.  Oneirocritic.  iv.  "Euo^i 
Tti  avaffrei\afiev7jv  ri]v  yvvouKa  iiriSeiK- 
vieiv  avrQ  w^otov.  Arbiter  Satyr. 
*  Tres  enim  erant  mulierculae,  si  quid 
vellent  conari,  infirmissimae,  scilicet 
contra  nos,  quibus,  si  nihil  aliud,  vi- 
rilis  sexus  esset.  Et  praecincti  certe 
altius  eramus,'  &c.  Ibidem :  '  Cinse- 
dns  supervenit,  mirtea  subornatus 
gansapila,  cinguloque  succinctus/  &c. 
Paulo  post : '  Quartilla  alte  succiucta 
jussit  infelicibus  dari  missionem.' 
Idem  :  '  Rogavi,  ut  in  platanona  pro- 
duceret  dominam ;  placuit  puellae 
consiliura ;  itaque  coliegit  altius  tu- 
nicam,'  &c.  Eo  sensu  apud  Plaut. 
'  Sustolle  hoc  araiculum.'  Threicius 
vates  apud  Arnob.  v.  '  Sic  eifata,  si- 
mul  vestem  contraxit  ab  imo.'  Ho- 
ratius :  '  His  ubi  sublatis  puer  alte 
cinctus  acernam  Gausape  purpureo 
uienBam  detersit.'  Rig. 


A\ticincl\£\  'T\piffr6\ois.  Notat  '0(p- 
Ba\fxoSov\eiav.  Consulendus  Oct.  Ferr. 
de  Re  Vest.  iii.  7.  Prasch.  Negotio- 
sos  intelligit.  Tales  namque  cingere 
vestes  alte  solent,  ne  impediantur 
inter  discnrreudum ;  vide  Horat. 
Sat.  II.  8.  quanquam  hic  intelligantur 
potins,  qui  specie  externa  tales  sunt, 
oculisque  salteni  serviunt,  quod  hic 
bene  Praschius  observat.  Schef. 

Altidnctis^  "C^t^iivois.    Horat.  Sat. 

II.  8.  *  Alte  cinctos  pueros'  vocat  ser- 
vos  Nasidieni,  volens  intelligi  stre- 
nuos,  gnavos,  et  industrios.  Eosdem 
mox  '  Praecinctos '  dixit.  Seneca 
Epist.  lib.  IV.  de  Maecenate  ait : 
'  Alte  cinctum  putes  dlxisse  :  habuit 
enim  ingenium  grandc  et  virile,  nisi 
illud  ipse  discinxisset.'  Opponitur 
alte  cincto  discinctus  et  dissolutus.  Glos- 
sae  vet.  *  'Aveffra\fj.evos,  Alticinctus.' 
Ritt. 

Atriensibus']  In  Villis  habuisse  po- 
tentiores  diversorum  quoque  officio- 
rum  servos,  aeque  ac  donii  in  nrbe, 
hinc  patet.  Ita  '  Janitorcs'  et  '  Vil- 
licos'  conjungit  Martialis  lib.  x.  30. 
ut  recte  Gruterus  et  Scriverius  pro 
Vinitores  ex  Mss.  legunt.  Burm. 

12  Cui  tunica  ab  humeris}  Sic  fere 
paedagogiani  pueri  tunica  auro  diii- 
tincta  induti  a  calce  in  pubem  pur- 
pureis  operti  tegminibus  pedum.  Vid. 
Cujac.  ad  Tit.  de  Castrenianis  et  Mi- 
nisterianls  lib.  xii.  Cod.  Rig. 

Linteo  Pelusio'\  JEgyptiaco,  ex  op- 
pido  Pelusio,  ubi  linteae  fiebant  ves- 
tes,  ante  alias  pretiosae.    Silius  lib. 

III.  '  Et  Pelusiaco  praefulget  stamine 
vertex.'  Plin.  xix.  c.  l.*jEgyptio 
lino  minimura  firmitatis,  plurimum 
lucri.  Quatuor  ibi  genera,  Tanaiti- 
cum,  ac  Pelusiacum,  Buticum,Tenty- 
riticum.'  Vides  ostentationem  homi- 
nis  vanissimi,  licet  eam  dissimulet. 
Schef.  Minime  ad  ostentationem  com- 
positus  hic  ornatus,  sed  atriensium 
et  ministratorum  ordinarius  vestitns 
erat.  Suet.  Calig.  26.  *  Caenanti 
niodo  ad  plnteum,  modo  ad  pedes 
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stare  succinctos  linteo  passus  est,' 
Vid.  Salnias.  ad  Capitol.  Pertinac. 
cap.  8.  et  Ferrar.  de  Re  Vestiar.  lib. 
III.  c.  4.. 

13  Destricta]  Demsterus  ad  Rosin. 
I.  p.  59.  districta  citat.  Sed  retineo 
destricta,et  expono,  ad  inferiora  stric- 
ta,  ut  sit  sensus :  Tunicara  ab  hume- 
ris  demisisse  ad  ilia,  ibique  adstrin- 
xisse  linleo,  ne  madeiieret  inter 
aquae  gparsionem,  pectus,brachiaque 
habuisse  nuda.  Quomodo  solent,  qiii 
studiose  laborant,  maxime  in  aquis. 
Locus  obscurior,  et  intactus  interpre- 
tibus;  quod  miror.  Ha»c  sic  nota- 
veram  in  editione  priori,  cum  interea 
iu  lucem  veniunt  Freinshemianae  cu- 
rae  in  scriptorcm  nostrom,  e  quibus 
cerno  et  Freinsheminm  sic  locum 
hunc  intellexisse.  Ita  enim  habet  in 
Indice:  '  Destricta  tunica,  abges- 
treiflFt.  Cohim.  '  Tum  et  olea  de- 
stringendaest."  Jnvat  lectionemlianc 
et  Fabius  Decl.  12.  ubi  '  Destrictis 
ramis  cibos'  vocat  folia  decerpta  ra- 
mis.  Sane  si,  quod  puto,  tunica  Ro- 
manorum  nou  qnadrata  fuit,  sed  ro- 
tunda,  locus  iste  accipi  aliter  vix  po- 
test.  Sche/. 

Cirris  dependentibus^  Ex  hoc  loco 
monumentisque  aliis  colligit  Laur. 
Pignor.  de  Serv.  p.  224.  atriarios  ne- 
que  comam  prolixam  aluisse,  neque 
eam  attondisse,  sed  longiusculam  re- 
liquisse  in  usum  cirrorura.  Prasch. 
Hos  cirros  sunt  qui  accipiant  de 
plicis  tunicae.  Alii  putant  esse 
fimbrias,  oris  extremis  vestium  so- 
litas  assui.  Quomodo  Salmasius  in 
Capitolini  Pertinace :  '  Cirri  fim- 
brias  significant,  quae  per  extimam 
vestis  orara  dependent,  unde  Tunicae 
cirratae  Phaedro.'  Quanquam  magis 
illi  cirri  videantur  in  linteo,  quam 
tunica  fuisse,  sic  ut  habent  hodieque 
vestes  sericas,  quibus  sese  cingunt  in 
medio,  praesertim  militares.  Galli 
vocant  une  icharpe.  Rectissime  sta- 
tuuntur  nodi  hirti  villosique,  propter 
floccos  et  fiiamenta  teuuia  moUiaque 


ab  ipsis  dependentia.  Quales  nodos 
Germani  thrasen,  Sueci  quast  appel- 
lare  consueverunt.  Gallis  houppes 
sunt.  Vide  plane  Salmasium  Exerc. 
Plin.  p.  762.  Schef.  Nobilissimus 
Neapolis  ad  Ovid.  Fast.  iv.  933.  pu- 
tat,  tunicae  huic  fuisse  subtemen  re- 
lictum,  quod  e  linteo  pendebat.  Et 
haec  '  Lintea  villosa'  apudMart.  xiv. 
138.  dici,  cui  opponuntur  '  Lintea 
tonsa,'  vel  <  Tonsis  villis.'  Ampl. 
Cuperus  Obs.  i,  3.  explicat  Kp6affovi 
et  &v<rdvovs.  Puto  vero  recte  ex  Pig- 
norii  sententia  Praschium  iHinc  locuni 
de  cirris,  sive  comis  Atriensis  capere. 
Sic  Martial.  Ep.  ix.  30.  *  Et  matutini 
cirrata  caterva  magistri.'  Petron. 
cap.  58.  '  Cepa  cirrata:'  ubi  vide. 
Burm. 

Cirris  dependentibusl  Cirri  sunt  fim- 
briae :  et  talis  vestis  cirrata  dicitur, 
ut  Salmasius  ad  marginem  notavit,  et 
ad  Histor.  Aug.  Script.  p.  268.  et  148. 
V.  Pignor.  de  Serv.  p.  224.  Cirria 
dependentibus  ab  utroque  latere;  qua- 
lis  tnnica  poterat  dici  Bicerris:  est 
enim  in  Glossario  notarum,  Tironi 
tributarum,  Bigerris,  quod  corrigen- 
dum  Bicerris,  id  est,  utrimque  cirrata, 
SiKpoaos.  Sic  C  saepius  transiit  in  G 
in  eodem  Tironis  Glossario,  ut  *  Vo- 
lugeris,'  '  Heterogrania,'  *  Garruga,' 
pro,  Voluceris,  Heterocrania,  Car- 
ruca.  Sic  apud  Tacit.  Ann.  xv.  Ge- 
retanus,  scribendum  Ceretanus.  Hinc 
et  •  Cavii,'  '  Gavii ;'  '  Caviiii,'  •  Ga- 
vilii.'  Gud. 

14  Perambulante  lceta  domino  virida- 
ria']  Salmasius  legit  viridia  ad  Capi- 
tol.  p.  268.  et  ad  margiuem  hic ;  ita 
cnim  viridaria  dicit  fuisse  appellata. 
Sic  Vitruv,  lib.  ti,  6.  '  Uti  viridia  de 
lectis  per  spatia  fenestrarura  prospi- 
ciantur.'  Sed  viridaria  rectum  est. 
Sic  fuit  vicus  'Viridarius'  Romae :  et 
corrigenda  cst  inscriptio  apud  Gru- 
ter.  13  cxxi.  2. '  Viridaria.'  Sic  Plin. 
XVIII.  Rosaria,  pro  hortis  rosarum. 
'  Eodem  hoc  tempore  hortorum  rosa- 
rioramque  cura  est.'   Ita  lege  ex  Ms. 
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vetere ;  in  vulgatis  est  rosarium.  Ut 
vero  versus  sil)i  constet,  legendnm, 
Perambulante  alta  domino  viridaria. 
Alta  viridaria,  ut  lib.  iv.  fab.  2.  '  Alta 
vinea.'  Gud. 

Domino :  et  mox,  Dominus]  Sic  Im- 
peratores  appellabant ;  et  Augnstas, 
seu  uxores  eorum,  Dominas.  Oppia- 
nus  Cyneget.  i.  Ti»»'  fieydKri  fjieydKcp 
ipvTeiffaTO  A6fji.va  SejS^py.  Nonnulli  ta- 
nien  hanc  appellationem  sibi  tribui 
vetuerunt.  Ritt. 

Lceta'\  Istuc  lceta  extra  metrum  est, 
et  expungendum ;  idque  neminem 
monuisse  miror.  Faber. 

Domino']  Annotat  doctiss.  Ritter- 
ghusius,  Iniperatores  olim  vulgo  Do- 
minos  dictos  fuisse;  eorum  autem 
uxores  Dominas,  quod  nt  verum  esse 
nemo  est  qui  neget,  ita  illud  per- 
quam  falsum  est,  quod  affert  ex  Op- 
piano  suo :  Thv  ixeydKri  fjLeyd\i}>  ^vrev- 
ffaro  ASfiva  'Sefi^fipcp.  Falsum,  iuquam, 
est :  nam  A6fj.va  eo  loco  nomen  Kvpiov 
sen  proprium  est :  dicebatur  ea  mu- 
lier  Julia  Domna.  Neque  vero  nega- 
rim  vocem  hanc  Domna  reperiri  pro 
Domina  (nam  et  apud  Gregorium  Tu- 
ronensem  legas,  *  Domnae  Brunechil- 
dis ;'  unde  et  Italicum  donna:)  sed  satis 
constat  ex  nummis  Graecis  et  Latinis, 
in  loco  Oppiani  A^fxva  esse  nomen 
proprium  imperatricis,  lOTAIA  AOM- 
NA  2EBHP0T.  Et,  IVtlA  DOMNA  AVG. 
Faber. 

Viridiarial  Ita  Faber  et  Rigaltius. 
Sed  viridiarium  pro  viridario  non  me- 
mini  me  legere.  Festive  quidem  Fa- 
ber  ad  haec  verba  mea  in  editione 
nupera:  'Ego  non  meminisse  credam 
facile.'  Nempe  senes  obliviosi  Fabro 
sumus,  licet  me  annum  nunc  ingres- 
sum  quadragesimum  etquintum  aetate 
non  parum  ipse  antecedat.  Pergit: 
'  Sed  an  ideo  non  est?'  Quis  vero 
hoc  dixit?  *  Non  meminisse'  dixi. 
Ob  quod  verbum  satis  commote  Fa- 
ber:  '  Quot  res  hic  dicendae  sint,  si 
eloqui  incipiam  ?'  At  nos  optassemus 
potins  pracsidium    memorias  nostrae 


ab  illa  Fabri,  atque  nomen  aactoris 
idonei  locique,  ubi  viridiariilm  ipsius 
possemus  invenire.  Scimus  equidem, 
afferri  vulgo  quaedam  ex  Pomponio, 
Ulpiano,  aliisque  jurisconsultis  ve- 
teribus,  sed  in  illis  locis  omnibus  li- 
bros  optimos  viridia,  vel  viridaria  ha* 
bere,  id  quoque  pulchre  novimus. 
Nec  permittere  analogiae  ratio  riri- 
diaria  videtur.  Quod  tametsi  admi- 
retur  Faber,  ceu  ex  mentis  quadam 
peregrinatione  dictum,  tamen  desinet 
mirari,  postquam  ipse  olim  ad  se  re- 
dire  incipiet.  Nam  non  sic  a  viridis, 
viridiarium,  ut  a  vestis,  vestiarium, 
quod  vult  ipse,  vel  ab  ignis,  igniarium. 
Cur  enim  non  similiter  a  panis,  pania- 
rium,  a  piscis,  msciarium,  si  ea  Ana- 
logiae  ratione  tantum  isthaec  ita  for- 
marentur?  Sane  contra,  quas  ejus- 
modi  significationem  habent,  qualem 
viridarium,  vocalem  i  ante  arium  in 
postremis  non  agnoscunt,  ut  poma- 
rium,  grananum,  lanarium,  armarium, 
boarium,  et  id  genus.  Atque  haec 
est  caussa,  quare  dixerim,  analogiae 
rationem  non  videri  viridiarium  per- 
mittere.  Scio,  Fabrum  hic  dicturum, 
ea,  quae  postremo  loco  sunt  allata, 
non  oriri  ab  ejusmodi  vocabulis,  quo- 
rum  primus  casus  desinat  in  is,  ac 
proinde  sine  ratione  hic  adduci.  Qua- 
si  vero  ista  derivationera  suam  ha- 
beant  a  primo  casu.  Longe  aliud 
nos  docent  voces  plurimae,  ut  carna- 
rium,  quod  carariiim,  pultarium,  quod 
pularium,  nivarium,  quod  niarium,  cal- 
carium,  quod  calarium  fieret  a  primo 
casu.  Jam  cum  a  secundo  casu  cal- 
cis  (ut  nunc  caetera  omittam)  sit  cal- 
carium  analogiae  bona  ratione,  quid 
est  canssap,  cur  ab  eodem  casu  in 
vocabulo  viridis,  malim  viridiarium, 
qnam  viridarium  ?  maxime  cum  auc- 
toritas  illius  nulla  sit,  vel  exigua; 
hujus  passim  plurima.  Non  itaqne 
hic  opus  erat  Aristeae  fabula  parum 
civiliter  adornari  jocos,  quod  a  Fa- 
bro  factum.  Nec  adhuc  probare  poR- 
sum,  quod   contendit  ipse,  ejici  rb 
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lata  oportere.  Contra  assentior  N. 
Heinsio,  qui  viridia  hoc  loco  scri- 
bit.  Sic  enim  me  idem  docuit,  et 
Plinins  locntiis  est  Ep.  lib.  v.  6.  non 
semcl.  Vitruvius  lib.  vi.  c.  6.  *  Col- 
locantur  spectantes  ad  septentrio- 
nem,  et  maxime  viridia  prospicien- 
tes;'  et  mox,  '  Uti  viridia  de  lectis 
prospiciantur.'  Quibusaddas  et,  qnos 
laudat  Vossius  in  Etymologico  hac 
voce.  Ipse  Cicero  ad  Atticum  ii.  3. 
'  Cyfus  dicebat,  viridiornm  Sicupdffeis 
latis  himinibus  non  esse  suaves.'  Ita 
enim  legi,non  radiorum,  quod  vulgati 
habent,  in  membranis  antiqiiissimis 
Nob.  Heinsio  jure  credimus.  Atque 
ita  nuper  etiam  in  Phaedro  legi  pla- 
cuit  Ursino,  quod  editio  ipsius  docet, 
neque  alia  pridem  fnit  Bnchneri,  aut 
Freinshemii  sententia.  '  Bene,'  ait 
Freinshemius,  '  Buchnerus  emendat, 
viridia.'  Quorum  omnium  consensus 
nobis  Fabri  quantaecunque  auctoritati 
merlto  antefertur.  Schef.  Qua;  Schef- 
ferus  ab  Heinsio  se  habere  profitetur, 
in  margine  sui  Pha;dri  notaverat  d 
iraw.  Addidit :  '  Vide  et  Macrob. 
Sat.  I.  14.  p.  171.  edit.  Pontani,  et 
ita  sappe  apud  JCtos  in  pandectis 
Florentinis.'  A  JCtis,  ad  quos  Hein- 
sius  remittit,  hanc  voceui  usitatam 
declarant,  lib.  xii.  ff.  de  Serv.  Praed. 
Urb.  lib.  Lxxix.  §.  2.  ff.  de  Verb. 
Signif.  Sed  viridaria  quoque  ea  dicta 
a  JCtis  negari  non  potest,  cnm  ea 
voce  JCtus  in  lib.  xiii.  §.  4.  ff.  de 
Usufr.  utatur.  Nos  tanien,  ut  versui 
consnleretur,  viridia  recepimus  :  nam 
medicinam,  quam  Gndius  adhibet, 
pro  lcEta  substituendo  alta,  minime 
amplecti  possumus,  cum  recte  et  ele- 
ganter  lata  viridia,  ut  apud  Virgil. 
*  Lsetae  segetes,'  et  '  Telhis  justo  lae- 
tior,'  dicatur ;  alta  autem  viridia  an 
recte  dicanlur,  vehementer  dubita- 
mus  ;  '  Altam'  vero  '  vineam'  lib.  iv. 
fab.  2.  pro  alta  vite,  quae  subiimis 
et  jugata  erat,  docti  viri  ad  eum  lo- 
cum  cum  ratione  dici  ostendernnt. 
Haec  olim  :  quas  non  piacuere  moroso 


Delph.  et  Var,  Clas. 


alieni  laboris  censori:  sed  qnia  Sue- 
tonius,  *  Ob  surreptum  e  viridario 
pavonem'  capite  punitum  militem, 
narrat  cap.  GO.  (ubi  Codex  Memmia- 
nus  viridarium  habet)  Tiberio  pla- 
cuisse  non  viridia,  sed  viridaria  cen- 
set.  Egregium  mehercle  argumen- 
tum  !  quasi  non  Suetonii,  sed  Tiberii 
ibi  verba  legerentur.  Taedet  his  con- 
futandis  iuhierere :  sed  ne  nietri  cans- 
sa  noster,  qui  numqnam  Poetica  cap- 
tat,  moveatur,  edidisse  hanc  memora- 
bilem  et  tali  Poeta,  ut  fuit,  dignam 
vocem  legimus:  '  Etsi  scandendi' 
(nota  Romanae  elegantiae  vcrbum) 
'  ratio  milii  non  pateat,  forsan  patuit 
auctoris  tempori.'  Uliumne  umquam 
tempus  fuisse  credimus,  qno  liceret 
tam  invenuste  legi  pediae  vim  afferre? 
haec  mera  est  contradicendi  libido. 
At,non  licet  lata  viridia  dicere,aeque, 
ac  '  Lffitas  segetes,'  et  *  Laetam  tel- 
lurem,'  quia  scilicet  viridia  non  prae- 
bent  segetem,  sed  pavonibus  et  si- 
miiibus  destinata  sunt :  o  lepidum 
caput !  an  lcetcB  segetes  aliam  ob  caus- 
sam  dicantur,  quam  qnia  luxuriant, 
et  crescunt  laetius  in  terra  fertili, 
quam  sterili  ?  nonne  ita  viridia,  quae 
arboribus  constant,  aeque  laeta  snnt, 
si  Inxurient  arborum  comis,  et  fron- 
dibus  ?  Stultus  ergo  Seneca,  qui  Con- 
sol.  ad  Marc.  xvi.  dicit,  '  Agricolam, 
eversis  arboribus,  iterum  amissarum 
semina  et  plantas  disponere,  et  mo- 
mento  adolescere  amissis  laetiora.* 
Inepte  in  Epigrammate  super  exilio 
dixit :  '  Umbrarnm  nnljo  ver  cst  lae- 
tabile  fcetu :'  quia  non  agitur  ibi  de 
segete.  Inimo  auctore  Virgilio  ille 
se  tuebitur,  qui  Mn.  i.  441.  '  Lucus 
in  urbe  fuit  media,  laetissimus  um- 
brae :'  quod  recte  Servius  et  alii  ce- 
perunt.  Quid  inulta?  certe  in  his 
viridibns,  non  modo  consitas  arbores, 
sed  et  flores  fuisse,  qui  laetitiam  loci 
adjuvarent,  credere  tuto  licet.  Atqui 
et  Cicer.  Vcrr.  vi.  48.  '  Laetissimos 
flores'  dixit.  Vid.  Erhard.  ad  Pe- 
tron.  cap.  9.    Si  crgo  arque  viridia, 
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ac  viridaria  dixerint  veteres,  ut  jam 
iniinita  exempla  sunt  prolata  (quibus 
adde  Plin.  Ep.  v.  6.  et  Vitruv.  v.  9.) 
quidni,  ut  versui  consulatur,  licet 
eani  vocem  reducere,  pro  ejusdem 
significationis  alia?  Cui  vero  prjeter 
unum,  qui  commentus  est,  placere 
poterunt  sacra  viridaria?  quia  scilicet 
sanctione  aliqua  custodiam  ejus  loci 
Tiberius  circumsepserat.  Sic  ergo 
'  sacras'  Capreas  majore  jure  dicere 
fas  esset,  ad  qnas,  secretum  ageifte 
Tiberio,  nuUi  adire  licebat ;  sic  om- 
nia  sacra  loca,  ubi  quis  punitur  a 
crudeli  principe.  Scd  an,  si  pavo- 
nem  ille  cx  alio  loco  surripuisset,  im- 
pune  abiturus  fuisset  sub  tam  duro 
tyranno?  Denique  non  sibi  ipsi  per- 
suasisse  Criticum  credo ;  nam  in 
Phaedri  fabulis  a  se  editis,  nobis  et 
aliis  probata  lectio  recepta  est. 
Burm. 

15  Alveolo}  Ligneo  vase,  ex  uno 
caudice  excavato.  Lintrem  alias  ap- 
pellant.    Ein  throg.  Schef. 

Alveolo  Hgneo^  Glossae  veteres : 
<  Alveus,  :S.K(lu^.'  Rig. 

Conspergere^  Quomodo  Suetonius 
in  Calig.  c.  43.  '  Adeo  delicate,  ut  a 
plebe  verri  sibi  vias,  et  couspergi 
propter  pulverem  exigeret.'  Plau- 
tus :  '  Conspergere  ante  jedes,'  fri- 
gida  scilicet  aqua,  ad  mitigandum  ses- 
tuni.  Vide  Salmas.  ad  Solin.  p.  327. 
Schef. 

16  Humum  astuantem^  Id  est,  ex 
nimio  calore  solis  pulvere  concitato 
ardentem.  Sic  Justin.  lib.  ir.  c.  l. 
'  Quippe  quae  (iEgyptus)  etiam  nunc 
torrenti  solis  calore  exaestuat.' 

Officium  come']  Ministerium,  quod 
jucundum  et  gratum  ei,  cui  fit.  Olim 
comai  legebatur,  ad  quod  Praschius : 
'  Simili  elegantia '  Legem  dare  capil- 
lis'  dicitur :  Officium  autem  legi  seepe 
respondet.'  Et  Ursinus  in  Indice  : 
*  Et  abstractum  pro  concreto,  ut 
saepe  apud  Phaedrum,  coma  officiosa 
joco  dicitur.'  Oninia  huc  nihil  fa- 
.  ciunt.    Sermo  est    de  conspersione, 


non  de  coma.  Manilius  eodera  modo 
lib.  V.  635.  *  Come  per  officium  vi- 
gilantia  membra  ferentes.'  Et  Mar- 
tialis  Ep.  lib.  i.  90.  '  Come  sed  offi- 
cium  circa  te  semper  obibat.'  Ita 
enim  ibi  legit  Scaliger,  probatque 
Scriverius.  Schef.  Et  ita  legit  Heins. 
Vel,  come  officium  jaclitans ;  vel  deni- 
que  conjicit  forte  legi  posse,  jactans 
comem  offuciam.  Ut  apud  Plaut. 
Mostel.  I.  3.  107.  Vide  hic  egregie 
Hoogstratanum,  contra  negligentiam 
virorum  doctorum  metri  caussam 
agentem.  Burm. 

Officium  come'\  Ita  V.  C.  Glossae 
veteres :  '  Coniis,  KSff/uos.'  Donatus 
in  Phorm.  '  Comiter  veteres  dixerunt 
irapci  rh  K^fffjios.'  Jactans  officium  come, 
i.  e.  jactans  officii  sui  elegantiam 
munditiamque.  Rig. 

Come^  Alii  legunt  comce.  Simili 
elegantia,  '  Legem  dare  capillis'  di- 
citur :  offi^^ium  enim  legi  saepe  respon- 
det.    Sed  male.  Gud. 

17  Notis  flexibus']  Notis  divortiis. 
Virgil.  JEn.  ix.  '  Objiciunt  eqnites 
sese  ad  divortia  nota.'  Notisflexibus, 
ut  supra,  '  Pernicitas  nota,'  '  Exitus 
notos.'  Infra, '  Candore  noto,' '  No- 
tnm  canticum.'   Rig. 

Flexibtts']  Compendiis  viarum.  Pu- 
to  sic  et  Ciceronem  usurpasse  in  illo 
ad  Att.  *  Pons  Tirenus,  in  quo  flexus 
est  ad  iter  Arpinas.'  Schef. 

Pracurrit  alium  in  xystvm]  Meur- 
sius,  illum.  Legendum  autem  est 
Xystum.  Et  ita  Salmasius.  Glossae 
Div.  2.  ^Xystus:  locus  deamhulatio- 
nis.'  Philander  ad  Vitruvium  dis- 
tinguit  inter  Xystos  et  Xysta ;  illos 
putat  vocasse  Latinos  porticus  tectas, 
hyemalibus  exercitationibns  destina- 
tas ;  Xysta  autem  subdiales  ambula- 
tiones,  ubi  sudo  se  coelo  exercebant ; 
id  discrimen  plane  convertit  Phae- 
drus;  vides  enim  Xystum  masculino 
genere  pro  subdiali  dearabulacroj 
pulverulento  scilicet.  Gud. 

Xystum]  Locum  deambulationibus 
faciendis  adornatum,  consitis  utrin- 
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quc  platanis.  Vide  Hier.  Mercuvia- 
lem  Art.  Gymn.  lib.  i.  c.  9.  Sckef. 
Vid.  Plin.  Ep.  lib.  v.  6.  Et  Senec. 
Ep.  86.  Heins. 

19  Hominem]  Eleganter ;  innuit 
contemptum.  Vide  inf.  lib.  iii.  c.  4. 
Terent.  Enn.  a.  ii.  sc.  2.  *  Hic  ego 
illum  contempsi  prae  me.  Quid,  lio- 
mo,  inquam,  ignavissime  ?'  Schef. 
Non  puto  hic  contemtmn  indicari, 
cum  saepius  ita  Phaedrus  vocet  eum, 
de  quo  in  fabula  illa  agit.  Sup.  ii.  1. 
et  2.  ubl  etiam  captat  singulare  quid 
Schefferus  :  iv.  21.  et  alibi.  Vid. 
Manut.  ad  Cicer.  Ver.  i.  20.  et  Fam. 
I.  2.  Vorst.  ad  Val.  Max.  iii.  1.  2. 
Bitrm. 

20  Id  ut  jmtacit,S^c.']  Ita  constituen- 
dus  liic  locns  :  Id  ut  putavit  esse  nescio 
quid  boni :  Ileus,  inquit,  dominus  ;  ille 
enimvero  adstitit,  Donationis  alacer  cer- 
ta  gaudio.  Tunc  sic  locuta  est  tanti 
tnajestas  ducis:  Multo  rnajores  alupce 
mecum  veneunt.  Sed  in  versu  tertio 
legendum  est:  Donationis,  alapce  cerle, 
gaudio.  Detritis  et  fugientibus  dua- 
bus  literuiis  vocis  alapa,  Librarius 
rudis  sequentis  vocis  certe  primam 
syllabara  geminandam  esse  credidit, 
quod  alibi  in  membranis  tum  tempo- 
ris  sacpe  fieri  noverat.  Alacer  cerle, 
qui  aures  veterum  lectione  poetarum 
tritas  habent,  ob  duram  ac  latrantem 
illam  ejusdem  syllabae  repetitionem, 
ferre  non  poterunt.  Sic  periit  quo- 
que  ultima  syllaba  in  Remensi  Ms. 
lib.  IV.  fab.  6.  '  Scele  Medeae,'  pro 
Scelere:  et  lib.  iv.  fab.  19.  '  Quod- 
ventum,'  pro  Quodve  tantum.  Sed 
quod  Librarius  plurimis  in  locis  aliis, 
nt  in  hisce  notis  ostendimus,  per- 
quam  oscitanter  neglexit,  hoc  inop- 
portnno  loco  facere  est  ausus  infeli- 
citer.  Sic  supra  lib.  i.  fab.  23.  '  Inri- 
t08  ostendit  dolos,'  scripsit ;  cum 
manifeste  legi  debeat  tendil.  Ex  hoc 
vitio  natum  est  illud  Iiorridum  alacer. 
Sensns  autem  est,  atriensem  gaudio 
astitissc  donationis,  ad  minimum  vero 
libertatis  dationem  sperasse;  Sic  t-Ie- 


ganter,  certe,  pro,  ad  minimum,  pour 
le  moins.  Terentius :  *  Nihil  promu- 
veris  multum ;  molestus  certe  ei  fue- 
ro.'  Cicero :  '  Res  fortasse  verae, 
certe  graves.'  Et  ep.  ad  Famil.  iv. 
14.  '  Sic  velim  judices,  me,  quibus- 
cumque  rebus  opus  csse  intelligam, 
quamquara  videam,quis  sim  hoc  tem- 
pore,  et  quid  possim,  opera  tamen  et 
consilio,  studio  quidem  certe,  rei, 
famae,  saluti  tuae  praesto  futurum.' 
Phaedrus  ipse  lib.  v.  fab.  5.  *  Si  non 
ingenium,  certe  brevitatem  adproba.' 
In  Ms.  vero  totus  locus  ita  legitur  : 
CcEsaremque  intelligit,  Ut  putacit  esse 
nescio  quid  boni;  Heus!  inquit  domi- 
nus ;  ille  enimvero  adsilit  Donationis 
alacer  certe  gaudio.  Tum  sic  jocata  est 
tanta  majestas  ducis :  Non  muJtumegisti, 
et  opera  nequiquam  perit,  Multo  majores 
alapa  mecum  venerunt.  Nequiquam, 
recte.  V.  notas  Scioppii.  Venerant ; 
ita  legit  Salmasins,  quod  alibi  osten- 
disse  se  notat  ad  oram  libri.     Gud. 

Id  ut  putavit]  Rigaltii  editio  pos- 
trema  et  hunc,  et  tertium,  et  quin- 
tum  subsequentem  versum  omisir, 
exemplo  parum  laudabili,  ut  opinor. 
Illud  putavit  existimo  de  atriensi  in- 
telligendum,  ut  sit  sensus  :  Dum  ex 
vultu,  aut  quoquo  denique  modo  ani- 
madvertit  atriensis,  Caesarem  intelli- 
gere  institutum  snum,  putasse  nescio 
quid  boni  ab  eo  expectandum  sibi. 
Interea  nomine  advocatum  esse  a 
Caesare.  Ergo  plenum  gaudio,  ob 
formatas  illas  prius  animo  spes  am- 
plissimas  accurrissc,  verum  retulisse 
nihil,  praeter  joca.  Schef.  Id  non 
habet  V.  C.  Pith.  Forte  :  Sibi  ut  im- 
putari,  et  esse  nescio  quid  boli,  vel  doli. 
Heins. 

Ut  putavit  esse  nescio  quid  boni']  Ita 
V.  C.  Turbatum  autem  hunc  versnni 
puto  sic  restituenduni :  Agnoscit  ho- 
minem  Ccesar,  remque  intelligit.  Heu», 
inquit  'Dominus ;  ille  enimvero  adsi- 
lit ;  Et  putavit  esse  nescio  quid  boni, 
Donationit  alacer  certce  gaudio ;  Jfc. 
Rig. 
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Nescio  quid']  Bcne  in  editione  me- 
dia  Rigaltius  hic  annotavit  locum 
istum  Petronii:  cap.  33.  '  Deinde 
ut  audivi  veterem  convivam :  hic 
nescio  quid  boni  debet  esse.'  Caste- 
rum  pro  esse  nescio  quid,  scribendum, 
nescio  esse  quid,  numeri  caussa.    Schef. 

Nescio  quid  fconj]  Petron.  Sat.  '  De- 
inde  ut  audivi  veterem  convivam : 
hic  nescio  quid  boni  debet  esse,'  &c. 
Idem  :  'Secreto  quicquid  boni  per 
facultates  poterat  coemebat.'  Rig. 

21  Dominus^  Tiberius.  Sic  voca- 
bantur  titulo  solenni  posteriores  prin- 
cipes.  Quanquam  forte  niagis  Nos- 
ter  rcspexerit  servum  atriensem,  at- 
que  illius  intultu  Tiberium  hic  nomi- 
narit  dominum,  nempe  ejus  atriensis. 
Schef. 

22  Alacer  gaudio']  Gaudium  do- 
nationis,  est,  gaudium  donationis 
caussa,  vel  ob  donationem.  Sic 
*  Victoriae  gaudium'  apud  Florum  lib. 
III.  c.  2.  Schef.  Eadem  locutione 
Curtius  lib.  X.  5.  utitur:  'Itaquead 
exspoliandum  corpus,  qui  vulnera- 
verat,  alacer  gaudio  accurrit.'  Et 
aequalis  Nostro  Valer.  Max.  viir.  14. 
5.  '  Idem  ut  audiit  Scipionem  di- 
centem,  Imperator  te  argenteis  ar- 
niillis  donat,  alacer  gaudio  abiit :'  et 
ita  *  Alacrem'  et  '  Laetum'  conjun- 
git  Cicero  in  Verr.  act.  i.  C.  ubi 
Vid.  Ascon.  et  Anonym.  Scholiast.  et 
Manut.  ad  Famil.  v.  12.  et  Camerar. 
et  Sylv.  ad  Or.  pro  Murapn.  xxv.  Ita 
ut  hic  niliil  mutandum  sit.  Burm. 

23  Locuta}  Jocala  Excerpta  Rigal- 
tii.  Heins. 

Ducis]  Supra  '  Dominum'  vocavit. 
Puto  autem  pro  imperatore  posuisse, 
quod  tum  usu  fnit  receptum  in  prin- 
cipibus,  licet  aliquandiu  Tiberius  re- 
CHsaverit.  Vide  veteres  inscript.  et 
numm.  Schef.  De  Ducis  titulo  vide 
quaB  notavimus  ad  Ovid.  Epist.  xiii. 
43.  Burm, 

24  Nonmttltum']  Omiserunt  versnm 
huDc  Rigaltius  et  Faber,  sed  peraiit- 
tere   sequentia  non  videntur.      Pro 


feriit,  perlt  scribendum.  Est  autem 
nequicquam  periit,  idem  ac,  impensa 
est  et  adhibita  frustra.   Schef. 

Opera  nequicquam  periit]  Macrobius 
Saturn.  lib.  ii.  refert,  sutorem  im- 
pendio  exhaustum  saepe  ad  avem  non 
respondenfem  dicere  solitum  :  '  Ope- 
ra  et  impensa  periit.'  Deiude  addit : 
'  Hac  audita  dum  transit  Augustus, 
respondit:  Satis  domi  salutatorum 
talium  habeo.  Superfuit  corvo  me- 
moria,  ut  et  illa,  quibus  dominura 
querentem  solebat  audire,  subtexe- 
ret:  Opera  et  impensa  periit.  Ad 
quod  Capsar  risit,  emique  avem  jussit, 
quanti  nullam  adhuc  emerat.'  Cete- 
rum  huc  etiam  pertinere  arbitror 
quod  in  Isidori  glossis  legere  est: 
'  OfRciperdae,  qui  sui  laboris  non  Iia- 
bent  remunerationem.  Catoni  quo- 
que  dicuntur,  Officiperdi.'  Innuit 
autem  Isidorus  hos  Catonis  philosophi 
versiculos:  '  Gratior  officiis,  quo  sis 
mage  carior,  esto  :  Ne  nomen  subeas, 
quod  dicunt,  officiperdi.'    Rig. 

Nequicquam]  Scribendum  una  voce, 
nequicquam,  quam  vejam  esse  ortho- 
graphiam,  in  Lucretiano  Indice  indi- 
cavit  Giphanius.  Nec  ego  aliter  in 
libris  antiquissimis  reperi.  Schiop. 

25  3Iajores]  Majoris,  arcliaismns. 
Servorum  libertates  per  ^air/tr/iOTo 
significat.  Rig. 

Majoris  mecum]  Id  est,  apud  me. 
Infra  bis  fab.  75.  '  Mecum  mea 
sunt  cuncta.'  Terent.  Adelph.  iii. 
4.  49.  '  Testis  mecum  est  annulus.' 
Virgil.  ^n.  4.  '  Mecum  crit  iste  la- 
bor.'  Sic  in  lingua  vulgari,  esser  col 
Re,  restar  con  qualch  uno.  Prasch. 
Majoris  archaismum  putat  Rigaltins, 
pro,  majores,  Sed  fallitur :  quanquam 
recte  interpretetur  atapas  de  servo- 
rum  libertatibus  per  pairiffnaTa,  Sen- 
sus  est:  Frustra  speras  libertatem 
pro  tam  levi  opella.  Apud  me  (bey 
mir,  hoc  enim  est  mecum,  sicut  '  Te- 
cum  habita')  multo  majoris,  non  ita 
vili  pretio,  veneunt,  venduntnr,  alapa, 
mmiruaj  tllae  liberatrices,  de  quibus 
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vid.  Isidor.  Orig.  ix.  4.  Freinsh.  Ita 
Prascliius  et  Freinshemius.  Sed  vel- 
lem,  osteiidissent,  sicut  hocest  mecum, 
ita  et,hocvenit  mecum  apud  Latinos 
usurpari.  Quid  si  pro  mecum,  mea 
scribamus  ?  vernm  longe  rectiorem 
judico  suspicionem  N.  Heinsii,  le- 
gentis  mi  ctim.  Mi,  pro  niihi,  habet 
ipse  Noster  lib.  iii.  c.  18.  Venire  cum 
tertio  casu  usurpavit  Cato  de  R.  R. 
c.  144.  '  Aut  cui  olea  venierit.'  Non 
possum  tamen,  quin  adscribam,  quae 
de  loco  hoc  significavit  mihi  nupcr 
optimus  Gionovius.  '  Alapce  mecum 
teneiint,  mihi  Crotone  sanius.  Mecum 
explicandum  est,  domi  mese,  nt  apud 
Plautum:  '  Eamus  ad  me:'  apud 
quem  multa  in  hanc  rem,  ut  et  apud 
Ciceronem  ad  Atticum.  Unum  ac- 
cipe  insignem  locuui  Ep.  lib.  v.  8. 
'  Ne  illum  malus  emptor  alienis  man- 
cipiis,  quae  permulta  secum  habet, 
spoliaret.'  Hoc  est :  Quae  Romae 
sunt,  domi  ejus  absentis,  cum  ipsein 
exiiio  viveret  Massiliae.  Quod  non 
est  assecutus  Bosius.  Horatius  :  *  Te- 
cum  habita.'  Hoc  dicitergo:  Meae 
domus  ea  disciplina  est,  ut  non  tam 
facile,  tamque  parvo  servi  manumit- 


tantur.  £t  Tiberii  hoc  in  genere 
avaritiam  monstrat  et  Suetonius  c. 
47.'  Schef.  Imo  et  Heinsius  codici 
suo  adscripsit  posse  retineri  mecum, 
ut  apud  Propert.  '  I  nunc  tolle  ani- 
mos,  et  tecum  finge  triumphos.'  Ovid. 
Amor.  I.  '  Ergo  amor  et  modicura 
circa  mea  tempora  vinum  Mecum 
est,  et  madidis  lapsa  corona  comis.' 
Terent.  Eun.  i.  2.  '  Mecum  tota  sis,' 
id  est,  mea. 

Alapce']  Servorum  libertates  per 
pamfffiaTa  significat  Kigaltius.  Recte. 
*  Apud  veteres  enim,  quando  manu- 
mittebant,  alapa  percussos  circuma- 
gebant,  et  liberos  confirmabant.'  Isi- 
dor.  Orig.  ix.  4.  Sed  in  emancipa- 
tionibus  liberorum  adhibebantur  '  in- 
juria  rhapismata,'  donec  ea  sustulit 
1.  fin.  C.  de  emanc.  liber.  ubi  Godo- 
fredus.  Freitish. 

Veneunt]  Scil.  alapce,  quarum  in- 
terventu  signoque  dari  libertas  sole- 
bat,  ut  Sigonio  et  aliis  notatum.  Jo- 
cus  igitur  in  utroque,  et  alapce  et  ve- 
nire,  quod  ambiguitate  sua  salem  ha- 
bet.  Caeterum  pro  veneunt,  veneant 
scribendum,  si  quis  malit  nii  cum. 
Schef. 


FABULA    VI. 


Aquilaetcomix]  Camer.p.l78.  iRtg-. 

1  Contra  potentes']  Publius  Syrus  : 
'  Fulmen  est,  ubi  cum  potestate  ha- 
bitat  iracundia.'  Nev. 

Munitus]  Non  moveo  hanc  lectio- 
nem,  et  tutus  a  glossatore  profectum, 
aut  ex  fine  fabulae  huc  migrasse  pu- 
to :  nam  Remicius  et  Romulus  Nie- 
lantii  munitus  et  tutus  simul  exhibent : 
quod  docet  alterum  esse  interpreta- 
tionem  alterius :  testudo  vero  cornea 
sna  domo,  ut  moenibus,  eleganter  mu- 
nita  intelligitur.  Sic  Augustus  apud 
Sueton.  82.  '  Toga  tunicis '  &c. 
'  muniebatur :'  ubi  recte  Torrentius 


illud  Horatii :  '  Toga  quae  defendere 
frigus  Crassa  queat,'  ex  eadem  Me- 
taphora  adducit.  Sic  Columell.  i.  6. 
'  Emunita  sola  et  latera  horreoruin  :' 
et  cap.  8.  '  Familiam  munitam  dili- 
genter  a  vento,  frigore  pluviaque.' 
Virgil.  Georg.  ii.  352.  '  Effusos  mu- 
nimen  ad  inibres  :'  quod  Columel.iii. 
15.  '  Tutari  scmina  et  munire '  vo- 
cat :  et  ita  ille  sacpius^  neque  rariua 
Cicero  et  alii.  Btirm. 

2  Comiliator]  Ut  a  consulere,  con- 
sultor ;  ita  consiliator  a  consiliando  : 
quo  praeter  Caesareni  B.  C.  i.  19.  et 
73.  utitur  Dictys  Cret.  lib.  iit.  Pris- 
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cianus  quoqiie  PraBPxerc.  Rhet.  de 
fabnla:  cni  tamen  idem  est,  qiiod, 
consilium  habere.  '  Consiliarem '  di- 
ci  ex  L.  5.  D.  de  Off.  adsess.  mon- 
strat  Jos.  Mercer.  ad  Dictyn  Cret. 
'  Consiliosns  '  dixit  Cato  ap.  Gell.  iv. 
9.  Prasch.  A  consiliando  i.  e.  consu- 
lendo,  sicut  bene  Praschius.  Plinius 
Ep.  IV.  17.  *  IUi  in  gerendis  consi- 
liator  et  rector.'  Apuleius  Asin.  lib. 
I.  '  Ac  hic  bonus  consiliator.'  Schef. 
3  Vis  et  nequitid]  Hiat  hic  locus, 
et  est,  ut  excidisse  censeam  versum 
nnum  post  hunc.  Nam  qui  sequitnr, 
cujus  initium:  Vis  etnequitia:  ut  sic 
dicam,  avTOKe^a\os  est,  et  per  se 
subsistit  elegantissime,  estque  per- 
fecta  yvufirj.  Dixerat  PhaBdrus: '  Con- 
tra  potentes  nemo  munitus  est  satis.' 
Jam  si  accesserit  malus  consiliarius, 
omnino  de  hominibus  actum  est : 
quippe  in  quemcunque  vis  et  nequi- 
tia  simul  impetum  faciunt,  eum  ever- 
tunt.  Vides  itaque  defectum.  Meurs. 
Frustra.  Ordo  talis  est.  Quicquid 
est,  quod  vis  et  nequitia  oppugnant, 
id  ruit,  si  accesserit  ad  potentem 
consiliator  maleficus.  Jungit  poten- 
tem,  et  consiliatorem  maleficum.  Huic 
nequitiam,  illi  vim  tribuit :  conjuncta 
ista,  ait,  si  oppugnent,  quicquid  sit, 
quantumvis  tutum  se  putet,  ruere. 
Plana  oninia.  Schef.  Nullura  hic  ag- 
nosco  hiatum,  sed  nec  plerisqne  locis 
aliis,  nbi  Meursins  id  putabat.  Pnl- 
chre  enim  Vis  et  nequitia  respondent 
superioribus ;  Vis  primo  versui,  ubi  de 
potentia:  neqttitia  sequenti,  quo  con- 
siliarius  maleficus  producitur.  Freinsh. 
Video  Phaedrum  non  indiligenter  in 
Lucretio  fuisse :  quare  snspicari  de 
hoc  loco  potui,  legendum  et  interpun- 
gendum :  Vis  et  nequitia,  quidquid  oppug. 
nant,ruit.  Potentia  etnequitia  ruit  u- 
numquodque  quod  oppugnat.  Nam  et 
ita  Lucretius  (ut  admonuit  Giphanius 
noster)  ruere  active  dixit,  pro,  adfli- 
gere,  proruere  :  ut  de  vento  :  '  Lu- 
gentesque  ruit  naves  et  nubila  dif- 
fert.'    Et  rursum  de  amnis  violentia : 


*  Dat  sonitu  raagno  strageni,  volvit* 
que  sub  undis  Grandia  saxa,  ruit  qna 
quidquid  fluctibns  obstat.'  Qni  lo- 
CU8  illi  apud  Phaedrum  perquam  si- 
milis.  Et  Virgil.  Georg.  i.  '  Cnmu- 
losque  ruit  niale  pinguis  arenae.' 
Schiop.  XoAeTTWTaTrj  yap  aSutia,  e%ou(ra 
'6ir\a,  Aristot.  de  Rep.  i.  2.  Prasch. 

Vis  et  nequitia  quicquid  oppugnant, 
mit']  Sic  Petronius :  '  Nihil  est  tam 
arduum,  quod  non  improbitas  extor- 
qneat.'  Ritt. 

4  Sustulit']  Sic  proprie  loquuntur  de 
avibus.     Vide  sup.  i.  c.  28.  Schef. 

5  Cum  abdidisset  cornea  corpus  domo'] 
Pisides  Cosmurg.  Tts  ivSiSvffKei  ri)P 
Xe^fiivriv  offrpdKCf),  Kal  r)]v  raireiv6a(jopi.ov 
iffreyafffi4vr]u  AfiKvvffiv  ivrhs  oiKias  <ppoV' 
povfiiVTiv;  Sic  Cochlea  apud  Cic.  de 
Divinat.  ii.  '  Domiporta'  dicitur.  Et 
in  fab.  ^sopi,  rustici  filius  exclamat : 
"^n  KdKiffra  f  «o,  ruv  oIkmv  vfiSiv  ifiirtirpa- 
fiivuv  SZire;  Caeterum  pervalde  hal- 
Incinantur  Erasmus  Chil.  3.  Cent.  3. 
Prov.  38.  et  Crinitus  lib.  xi.  c.  7. 
de  Hones.  discip.  qui  quod  a  Cicerone 
de  Cochlea  dicebatur,  '  Terrigenam, 
herbigradam,  domiportam,  sanguine 
cassam,'  Testudini  communicaverunt. 
lis  enim  verbis,  '  sanguine  cassam,' 
distinguitur  Cochlea  aTestudinc,  ru- 
jus  sangninem  Plinius  lib.  xxxrii.  4. 
claritatem  visus  facere,  suffusiones- 
que  oculorum  tollere  ait.  Rig. 

Abdidisset]  Ex  Virgilio,  qni  in  Cu- 
lice,  de  capellis :  '  Valiibus  abdnnt 
Corpora.'  Schef. 

Cornea]  Eleganter,  propter  duri- 
tiem,  quomodo  de  avibus  '  Corneum 
rostrum'  usnrpavit  Cicero  de  N.  D.  i. 
Mox  est  '  Dura.'  Per  domum,  tes- 
tam  intelligit,  ut  notnm.  Hinc  Pa- 
cuvii :  '  Domiporta.'  Schef.  Id  est, 
firma :  ut  '  Corneam  fibram '  dixit 
Persius  ;  '  Duram  corticem'  niox  vo- 
cabit.  Ab  hac  domo  (quae  proprie, 
concha:  et  sic  dicitur  Anonymo  fab. 
14.)  lepide  Poeta  Graecus  testudi- 
nem  vocitat  6ffrpaK6vo>rov,  testaceo 
dorso  insignem  :  unde  etiam,  testudi- 
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nem  dici  putat  Isidor.  Or.  xii.  G. 
Prasch.  Sic  Seremis  Sammoniciis  os- 
treis  dat  '  Tecta,'  et  cochleis  '  Do- 
inos.'  Vid.  Keuchen.  notas  pag.  122. 
'  Carcerem'  concharum  dixit  Manil. 
II.  93.  Corneum  autera  pro  duro  poni 
vidimns  ad  Petron.  xliii.  Burm. 

6  Possef^  Ms.  possit.  Gud. 

7  Propter']  Scil.  Aquilara,  id  est, 
jnxta,  in  vicinia,  in  propinquo.  Te- 
rentius,  alii.  Schef.  Vide  ad  Ovid. 
Met.  V.  159. 

Propter  volans]  Id  est,  jnxta  ;  ut 
apud  Terentium  '  Propter  dormire' 
est,  Conciimbere.  Ritt. 

8  Opimam]  Ita  Cic.  Ver.  iii.  Opi- 
ma,  est,  pinguis.  Festus :  '  Hostiae 
epimap,  praecipuae,  pingues.'  Ideo 
Columelia  lib.  vii.  c.  8.  *  Si  pingui  et 
opimo  liquore  conficitur,'  &c.  Sdief. 

9  Faciendum]  Lege  faciundum. 
Heins. 

10  Nequicquam']  Frustra,  absque 
fructu.  Curtius  iii,  cap.  2.  '  Nisi 
nnnc  dixero,  alias  nequicqnam  con- 
fitebor.'  Ita  Terentius,  Cicero,  Li- 
vjns,  alii.  Schef. 

Te  lassabis]  Recipiendnm  quidem 
ex  Mss.  lassaUt  pnto,  quod  exemplis 
qnibusdam  vindicat  Jac.  Gronovius, 
Giidioque  ob  indicium  gratias  agit, 
et  Mmul,  judice  Hoogstratano,  ejus 
labori  proterve  insultat :  sed  tamcn 
minime  verum  est,  Latine  non  dici, 
ae  lassare,  nam  ita  Lucan.  v.  466. 
'  Neuter  longo  se  gurgite  lassat.'  At, 
Non  ferendo  ibi  se  lassat,  sed  cur- 
rendo,  dicet ;  quasi  referat,  qno  mo- 
do.  Burm. 

11  Scopulum  super"]  Haec  res  jEschy- 
lo  mortem  accivit.  Nota  est  historia. 
Prasch, 

12  AUis  ab  astris]  Poetice,  pro,  e 
sublimi,  ex  summa  parte  aeris.  Schef. 

Altis  ab  astris]  ^lianus  lib.  iii.  20. 
Htpi  fttfo»'  iSioT.  de  cochleis  et  laris : 
Kal  ixfv  rot  KOi  ot  \ipoi,  iis  EliSrinds  (pTjm, 
Toij  Kox^ias  fjLerftDpi^oines,  koI  in(>od  at- 
povrts,  rals  irfrpais  $iai6rara  irpotrapir- 
rowiv.    Plinius  lib.  x.  ubi  de  Aquila, 


'  Ingenium  est  ei,'  inquit, '  testudines 
captas  frangere  c  sublimi  jaciendo : 
quae  sors  interemit  poetam  j^schy- 
lum.'  liig. 

Duram  corticem']  Supra,  '  Cor« 
neam  domum.'  Sic  Plinius  superfi- 
ciem  testudinis  '  Corticem'  vocavit 
Nat.  Hist.  X.  10.  Sic  Martial.  Ep. 
lib.  X.  37.  '  Conchae  corticem.'  Et 
Ep.  lib.  xiii.  86.  '  Iste  licet  digitos 
testudine  pungat  acnta,  Cortice  de- 
posito  mollis  echinus  erit.'  Avienus 
fab.  2.  '  Protinns  e  rubris  conchas 
proferret  arenis,  Queis  pretium  ni- 
tido  cortice  bacca  daret.'  Rig, 

Duram  corticem]  Nota  rh  cortex  foe- 
minini  generis.  Gud. 

Corticem]  Abusive  pro  testa.  Pli- 
nius  IX.  cap.  12.  *  Aquatilium  tegn- 
menta  plura  sunt ;  alia  corio  et  pilo 
integuntur,  ut  vituli ;  alia  cortice,  ut 
testndines.'  Adde  cap.  10.  Schef. 
Feminini  generis  hic  sumitur.  Vide 
Heins.  ad  Ovid.  Met.  iv.  375. 

13  Qua  comminuta  facile  vescatur  ci- 
bo]  Valerius  Max.  lib.  ix.  cap.  12. 
ubi  de  /Eschylo :  '  Super  quem  Aqui- 
la,  testudinem  ferens,  elusa  splendore 
capitis,  (erat  enim  capillis  vacunm) 
perinde  atque  lapidi  eam  illisit,  ut 
fracta  carne  vesceretur.'  Rig. 

Cibo]  Pleonasmus.  Cicero  N.  D. 
lib.  II.  *  Dii  nec  escis  vescuntur:'  &c. 
Sckef.  Pato,facili  vescatur  cibo,  Vide 
quae  notavimus  ad  Petron.  xciii. 
Burm. 

14  Inducta]  Plene  est,  inducta  ad 
credendnm.  Cornel.  Nep.  in  Conon. 
c.  3.  '  Non  facile  ad  credendnm  in- 
dncebatur.*  Sed  isto  modo  etiara 
Cicero  de  LL.  lib.  ii.  et  alii :  usur- 
patur  de  eo,  qni  quid  persnadetur 
ratione  probabili  ant  verisimili.  Pro 
verbis  optiine  Gronov.  veris.  Diat. 
Stat.  cap.  13.  Schef.  Rectius  hoc, 
quam  Bnchnerus,  qui  in  notis  ad  Ve- 
nantii  Hymn.  de  Resnrr.  vers.  42. 
verba  monita  junctim  capit.  Verba  et 
vera  confundi  docebunt  te  not« 
Broukh.  ad  Prop.  i.  8.  22.  et  Heins. 
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ad  Claud.  in  ii.  Eiitr.  470.  Hic 
tamen  adhnc  dubito,  an  non  prsestet 
vei'bis.  Burm. 

15  Magistrce']  Id  est,  consiliatrici : 
saepe  magister  pro  suasore  et  autore 
consilii  a  scriptoribus  sumitur.  Te- 
rent.  Andr.  i.  2.  *  Tura  si  quis  ma- 
gistrum  cepit  ad  eam  rem  improbum.' 
Et  Senec.  Thyest.  *  Saepe  in  magis- 
trum  scelera  redierunt  sua.'  Burm. 

Large  divisif^  Verbum  ad  convivia 
pertinens,  cum  cuique  sua  pars  ex 
cibis  porrigitur.     Petronius:   '  Ac- 


cessere  continuo  duo  servi,  et  sym- 
phonia  strepente  scrutari  paleani  cce- 
perunt,  erutaque  subinde  pavonia  ova 
divisere  convivis;'  et  in  Fragmento 
Traguriano:  '  Thebaioasque  et  ca- 
ryotas  ad  numerum  divisere  coenan- 
tibus.'  Schef.  Forte  larga.  Heins. 
Lege  largam.  Fab.  4.  hvijus  libri : 
'  Felisque  catulis  largara  pripbuerunt 
dapera.'  Senec.  CEdip.  307.  '  Quid 
flamma,  largas  jamne  comprendit 
dapes?'  Burm. 
16  Natura]  Forte  na^ivo.  Heins. 


FABULA   VII. 


2  Fiscosl  Rittershusianis  adde  H. 
Grot.  Flor.  Spars.  in  D.  de  Jure  fisci, 
et  Guil.  Bud.  in  ir.  de  Officio  Quaest. 
Prasch.  Notum  illud  Taciti  primo 
Annali :  *  Fisci  de  imperatore  rapti 
inter  signa  et  aquilas  veherentur.' 
Faber.  Corbes  sparteos.  Vide  Rit- 
tersh.  et  quae  nos  in  curis  secundis 
ad  Pacatum.  Schef. 

Fiscos']  Juv.  Sat.  xiv.  *  JErata.  mnl- 
tus  in  arca  Fiscas.'     Asconius  ait : 

*  Fiscum  esse    sacculum  ad  majoris 
pecuniae    summam    capiendam/    et 

*  pecuniam  publicam.'    Alius  quidam 
Jiscos  interpretatur,  sacculos  excorio. 

Gud. 

Fiscos  cum  pecunia]  Nota;  pecu- 
niam  veteres  in  fiscum,  id  est,  cor- 
bem  sparteum  vel  vimineum,  conde- 
bant,  praesertim  quae  majoris  esset 
summae,  quam  ut  in  bulgam  zonamve 
recte  et  commode  condi  posset.  Sic 
Cic.  Verr.  ii.  '  Reperiebam  fiscos 
complures  cum  pecunia  Siciliensi  a 
quodam  Senatore  ad  Equitem  Rom, 
esse  translatos.'  Idem  Verr.  v.  '  Ex 
fisco  in  cistam  pecuniam  transferre.' 
Ad  quae  Asconius  Pedianus  sic  anno- 
tat:  *  Sportae,  sportulae,  sportellae, 
nummum  sunt  receptacula,  et  sacci. 


sacculi,  saccelli,  et  crnmenae,  et  veU 
leae,  et  manticae,  et  marsupia.'  Vide 
et  Cujac.  ad  tit.  C.  de  Jur.  Fisc.  Ritt. 

5  Clarumque  collojactans  tintinnabu- 
lum^  Nimis  profecto  negligentes  fue- 
runt  in  describendo  Phaedro  librarii : 
et  ecce  iterum  hic  defectus,  quem 
facile  animadvertet,  qui  aliquid  naris 
habet.  Meurs.  Consuetudo  suspen- 
dendi  tintinabula  ex  coUis  mulorum, 
ut  occursum  eorum  evitare  possint 
equi,  etiam  hodie  durat  per  Italiam 
et  Galliam.  Vide  quae  de  ipsis  dixi 
pluribus  in  lib.  ii.  De  Re  Vehiculari 
c.  2.  p.  28.  nuper  a  me  publicato. 
Quod  autem  Meursius  hic  censet  ali- 
quid  deesse,id  quale  sit,  ego  equidem 
haud  intelligo.  Schef. 

Clarumque  coUo  jactans']  Avienus  de 
cane  fab.  7.  '  Hunc  dominus,  ne  quem 
probitas  simulata  lateret,  Jusserat  in 
rabido  gutture  ferre  molam.  Fauci- 
bus  et  nexis  crepitantia  subligat  aera, 
Quae  facili  motu  signa  cavenda  da- 
rent.'  Alia  in  hanc  rem  collegit  Jo. 
Savaro,  musteo  in  Sidonium  Commen- 
tario  ad  illa  verba :  '  Inter  greges 
tintinabulatos  per  depasta  buceta  re> 
boantes,'  Ep.  lib.  ii.  11.  Rig. 

6   Co^nes]    Alter  ille  mulus,  cum 
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hordco.  Schef. 

Quieto]  Sine  agitatione  ninlta  pe- 
dum  ac  tnmiiltii.   Schef. 

7  Advolanf]  "Verbnni  elegans,  qno 
ardor  et  ciipido  nimia  pecnniae  eri- 
piendae  significatur.  Schef. 

8  Interque  ccEdem]  Hic  quoqne 
male  transpositi  versiis  sunt,  qnos 
ego  pristino  ordini  restituo  :  Suhito 
latrones  ex  insidiis  advolant,  Diripiunt 
nummos,  negUgunt  vile  hordeum.  In- 
terque  cadem  feiro  multum  tonsitant. 
Spoliatus  igitur,  Ifc.  At  vero  neque 
ista  milii  satisfacinnt,  Interque  cadem. 
Quid  enim  ?  Tantnm  direptio  hic  fit, 
nnlla  caedes.  Corrigendum  censeo  : 
Interque  prcedam.  Meursins.  Eornm 
puta,  qui  mnlos  possidebant,  vel  age- 
bant.  Neqne  enim  sine  pugna  res 
agi  solet.  Quare  non  placetin  Meur- 
sio  nimius  corrigendi  anior.  Prasch. 
Non  concesserim,niutanda  verba  In- 
terque  cwdem,  reponendo,  Interque 
prcedam,  qnia  scilicet  tantum  direptio 
hic  fiat ;  nnlla  caedes.  Quid  igitur 
opas  erat/erro?  £t  sane  intelligitur 
fiscos  cum  pecunia  non  fnisse  sine 
custodibus,  quos  a  latronibus  ferro 
ac  csede  depulsos  fuisse  nemo  mira- 
bitur.  Sed  neque  mntilum  hunc  lo- 
cum  aut  luxatnm  aio,  verum  egregie 
sibi  constantem  :  neque  aliter  jndi- 
candum  cuiqnam,  etiamsi  nasum  ha- 
beret  Rhinocerotis.  Freinsh.  Prce- 
dam  scribit  Meursius,  huncque  ver- 
snm  subjicit  sequenti.  Frustra.  Vult, 
primnm  factam  caedem  eornm,  qui 
ducebant  mnlos,  velut  resistentium, 
postea  demum  praedam.  Eadem  in 
mentem  venisse  Praschio  ex  notis 
ejus  nnnc  observo.  Schef.  Liv.  xxx. 
6.  *  Clamor  inter  ca;dem  et  vulnera 
snblatus.'  Heins.  Adscripserat  et 
Heinsius  Interque  sepem,  vel  Uterque 
fcede ;  sed  recte  Interque  ccedem  vindi- 
cant  viri  docti.  Itaet  Virg.  jEn.  viii. 
492,  *  Ille  inter  caedes  Rutulorum  e- 
lapsus  :'  ubi  et  Pierius  testatur,  in 
Vaticanis  libris  omnibus  esse  inter 
ctBdem,     Neque  minus   licet  dicere 


Inter  ccedem,  quam  Florus  lib.  i.  6. 
dixit  *  Inter  Tarquinii  mortem.' 
Quod  vero  nullam  hic  caedem  fieri 
aiunt,  sed  direptionem,  frustra  est  : 
non  enini  exsequi  singula  debet  fabu- 
larum  scriptor ;  snfficit  enim,  si  ver- 
bo  indicet,  quid  fiat.  Qnin  et  ccedes 
hic  non  necessario  mortem  secutam 
esse  notare  debet,  sed  intra  pulsatio- 
nem  et  verbera  potuerunt  latrones 
consistere :  ut  ita  apud  Ovid.  Am.  i. 
EI.  7,  27.  *  Quid  mihi  vobiscum,  cae- 
dis  scelerisque  ministrae  ?'  ubi  pnlsa- 
verat  tantum  amicam  :  ita  ut  idem 
sit,  qnod  *  Inter  manus  lacerari '  Flo- 
ro  III.  19.  et  21.  Burm. 

Interque  ccedem']  Eorum  nimirum, 
qui  mulos  possidebant,  vel  agebant : 
neque  enim  sine  pugna  haec  res  geri 
solet,  quare  non  placet  in  Meursio 
nimius  corrigendi  amor.  Praschius 
bene,  ut  puto.  Gud. 

Ferro  mulum  tonsitant]  In  vetustis- 
simis  codicibus  Pithoeano  et  Remensi 
legitur,  trucidant,  quod  lex  metri  non 
patitnr.  Unde  ego  reposui,  trusi- 
tant,  quod  proxime  accedit.  Catul- 
lus,  passerem  suae  puellae  *  trnsan- 
tem'  se  deprehendisse  ait,  hoc  est, 
frequenter  obtrudentem.  Eademque 
forma  diciae  etiam  '  Molae  trusatiles.' 

Tonsitant]  Hic  legendum  :  multum 
tunsitant.  Ut  sit  a  tundendo,  non  vero 
tondendo.  Sed  non  dissimulanda  lec- 
tio  veteris  codicis,  ubi  pro  tonsitanty 
est,  trucidant.  Ergo  scripserit  Phse- 
dms ;  tuditant.  Nota  haec  vox  ex 
Festo  est.  Meurs.  Non  absimilis  est 
Plauti  locus  Epidico  act.  ii.  sc.  ult. 
*  Ne  ulmos  parasitos  faciat,  quae  us- 
qne  attondeant.'  Ubi  virgae  dicun. 
tur  humeros  vapulantis  attondere. 
Nisi  forte  huic  Pbaedri  loco  macnla 
inest  gravior,  qnam  nondum  odora- 
tus  sum.  Schiop.  Hanc  emendatio- 
nem  Rigaltio  debemus ;  antea  enim 
contra  legem  carminis  legebatur  tru- 
cidant.  In  quibusdam  editionibus  le- 
gebatur  tonsUant.     Meursius  autem 
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legerat  et  lutidant,  sed  inetri  ratio 
repugnat,  uti  ex  Liicilii  exemplo  su- 
perius  allato  ad  lib.  i.  constat,  cui 
adJas  hoc  Lucretianum  licet :  '  Nec 
tuditantia  rem  cessant,'  &c.  Faber. 
Menrsius  :  muUum  tonsitant.  Sed  se- 
qnitur  :  nec  sum  1<esus  vulnere,  iu  re- 
spectu  scilicet  ad  alterum  mulum,  ut 
omnino  muli  vox  hic  retineri  debeat. 
Tonsitant  quod  habet,  est  ex  veteri 
editione.  Neque  scio  satis,  an  non 
huic  praeferri  debeat.  Ostendunt 
sane  verba  muli  alterius,  hunc  fnissc 
vulneratum.  At  trusitant  hoc  non 
dicit.  Contra  tonsitare  est,  vulne- 
rare,  licet  in  extrema  cute.  Docuit 
ex  Plauto  Schoppius.  Schef.  Posset 
legi  sauciant,  sed  credo  scripsisse 
Phaedrum  incursitant  Ita  Plantus  : 
'  Ubi  vivos  homincs  mortui  incur- 
sant  boves.'  Liv.  xxiv.  41.  *  Agmen 
Romanum  impune  incursatum  ab  e- 
quitibus  bostium,'  quod  male  sollici- 
tant.  Idem  xxv.  35. '  Numidae  nunc 
a  tergo,  nunc  a  latere  incursantes.' 
Sic  ssepe  Arnob.  lib.  i.  '  Pestilentia 


ct  bellis  negotia  incursantur  bumana.' 
Heins. 

13  Hoc  argumento']  Scilicet,  menti 
firmiter  insculpto.  Prasch.  Hac  fa- 
bula  :  infra  lib.  iv.  c.  7.  '  Hoc  argu- 
mento  se  describi  sentiat :'  et  c.  15. 
'  Hoc  argumentum  nionet,'&c.  Adde 
lib.  IV.  c.  3.  Puto  autem  hic  omitti 
praepositionem  in,  ut  sit  sensus,  oc- 
currere  et  extare  in  hac  fabula  tu- 
tam  tenuitatem,  atque  adeo  exempli 
loco  esse  posse,  ob  quod  alii  amplec- 
tantur.  Praschius  ilind  argumentum 
suppletita,  additque, '  menti  firmiter 
insculpto.'  Sed  illud  est,  dissuadet. 
Schef.  Sic  '  Fabularum  argumenta' 
dixit  Valer.  Max.  ii.  4. 4. 

Tuta  est  hominum  tenuitas']  Sic  Sym- 
machns  in  relatione  Ep.  lib.  x.  54. 
'  Paupertas  a  dispendio  tuta  est.'  Nec 
absiiniliter  Sallustius  Conjurat.  Cati- 
lin. '  Egestas  facile  habetur  sine  dain- 
no.'  Festive  in  hanc  sententiam  Pal- 
ladas  Antholog.  I.  i.  tit.  E«s  IlTMXois' 
MrjSe  ■jrore  ^iiaas  6  w4vt]s  fiporhs  ovS'  o- 
iro0Wj(TK€i.  Ritt. 


FABULA  vnr. 


Cervus  ad  boves']    Camerar.  p.  192. 

1  Excilatus]  Venatorium  verbum. 
Cicero  de  Offic.  iii.  '  Suntne  igitnr 
insidiae,  tendere  plagas,  etiamsi  ex- 
citatnrus  non  sis,  nec  agitaturus  ?  ip- 
sae  enim  ferae  nullo  insequente  saepe 
incidunt.'  Phjedra  apud  Senec.  in 
Hippolito  act.  i.  vs.  11.  '  Jnvat  exci- 
tatas  consequi  cursu  feras.'  Schef. 
Vid.  ad  Petron.  cxxxi. 

Venatorum  necem]  Id  est,  a  venato- 
ribus  instantem.  Sic  fab.  39.  '  Diira 
fati  miseria.'  Lib.  iii.  D.  §.  2.  Ubi 
pupill.  ediic.  vel  mor.  deb.  '  Merce- 
des  pupillorum,'  id  est,  quae  aliis  prae- 
etantur  pro  pupillis.  £t  §.  iilt.  J.  de 
K.  D.   '  Maris  pericuUiin.'      Plnra 


ejusmodi  vocabnla,  significationem 
ultro  et  citro  commnnicantia,  collegit 
Gell.  IX.  12.  Prasch.  Active,  pro,  a 
venatoribus  inferendam ;  notavit  Rit- 
tershusins.  Sic  Apul.  As.  ii.  '  Tan- 
tum  a  cautela  Pamphiles  abfui.' 
Schef.  Forte,  venatorem  fugeret  in- 
stanlem  neci.  Heins.  Nihil  opus : 
nam  sic  Sallustins  dixit,  '  Metum 
Pompeii.'  Pricaeus  ad  Apnlei.  Met. 
II.  p.  76.  Sic  Liv.  i.  13.  '  Sabinse 
mulieres,  qnarum  ex  injuria  bellum 
ortum  erat,'  i.  e.  quam  ipsae  passaa 
erant.  Et  cap.  14.  '  ITt  expiarentur 
legatorum  injuriae,'  id  est,  legatis  il- 
latae  :  et  ita  passim  veteres.  Burm. 
Venatorum  necem]  Id  est,  a  venato* 
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ribus  cervo  inferendam.  Plane  ut 
Oppianus  ip6pov  aypevrriiwi' dixit.  Ritt. 
Instantem  necetn]  Id  est,  praesen- 
tem,  ut  saepissime  apud  optimos  scrip- 
tores.     Noster  i.  22.  Gud. 

3  CeBco'\  Seutcntia,  quia  csecos  fa- 
cit,  nec  cernentes  alia  pericnla,  ia 
quae  ultro  incurrimus.  De  quo  Cur- 
tius  IV.  c.  10.  '  Ubi  intravit  animos 
pavor,id  solum  metuunt,quod  primum 
formidare  coeperunt.'  Vide  1. 1.  Schef. 
Vid.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  iii.  490. 

4  Opportuno']  Quod  se  commode 
offerebat.  Ovid.  Met.  iii.  443.  de 
sylvis :  '  Multis  latebra  opportuna 
fnistis.'  Schef. 

Bovili]  Recepimns  Gndii  correc- 
tionem,  et  hubili  reposuimus.  Vid. 
Voss.  de  Analog.  I.  21.  Cato  de  R. 
R.  c.  4.  et  ita  passim  Columella.  Ap- 
posite  Ovidius  Pont.  ii.  2.  '  Nec  se 
vicino  dubitat  committere  tecto,Quae 
fugit  infestas  territa  cerva  canes :' 
unde  forte  hic  credidit  posset  legi,  ut 
mox  *  Tecto  commiseris  ;'  et  illud 
condidit  forte  versui  isti,  quem  non 
male  excidisse  Praschius  suspicatur, 
debetnr.  Burm. 

Bovili]  Ms.  hohili.  Scribendum 
vero  bubili.  Buhile,  ut  et  buhulcus, 
est  a  tertio  phirali  bubus:  quemad- 
randum  recte  dicitur,  pro  bovihus, 
contracte  buhus,  sic  etiam  pro  suihus 
contracte  suhus.  Plin.  lib.  xxiv.  19. 
'  Itaque  et  suibus  dari.'  Lege  ex 
vet.  Divion.  Codice,  subus.  Et  ibid. 
Ktatim  :  '  Medetur  et  suibus  hiEc  ef- 
fossa.'  Scribe  ex  codem  codice,  su' 
bus.  Hinc  et  veteres  dixerent^Zcum 
a  stU)us,  ut  buhulcum  a  hubus.  In  pri- 
mo  casu  similiter,  suis  et  sus  dicitur  : 
Cicero  Tuscul.  v.  ut  legitur  in  Regio 
et  Pith.  cod.  qnem  locum  supra  ad- 
dnximus  ad  lib.  i.  fab.  8.  Sic  ergo 
antiqiiitus  dicehatur,  buhile  pro  hohili. 
Varro  de  Re  Rustica,  i.  12.  '  In  villa 
facienda  sunt  stabula,  ita  ut  bubilia 
sint,  ubi  hicme  possint  esse  caldiora.' 
Vitruv.  lib.  vi.  9.  '  In  cohorte  culina 
quam   calidissimo   loco   designetur : 


conjuncta  autem  habeat  bnbilia,  quo- 
nim  priesepia  ad  focum  et  orientis 
cceli  regionem  spectent.*  Bubile  in 
Gloss.  $ooardcru)v,  Ut '  Haedilia '  apud 
Horat.  Od.  i.  17.  TpayoffTcurlai.    Gud. 

5  Quidnam  voluisti  tihi]  Imitatio 
Virgiliana.  Ipse  ita  Eclog.  il.  '  E- 
heu  quid  volui  misero  mihi  ?'  Simili- 
ter  Terent.  Eun.  act.  iii.  sc.  5. '  Quid 
tibi  vis  P  satine  sanus  ?'  Ubi  Donatus 
notat  illud,  *  quid  tibi  vis  ?'  referri 
ad  antecedens,  *  qnid  mihi  velim  ?' 
Quanquara  in  Terentio  pro  velim,  quts- 
ram  sit.  Quo  tamen  cognoscitur, 
velle  Donato  esse  quarere  in  hac  for- 
mula,  curamque  denotare.  Schef. 

6  Necem  cucurreris]  Lege,  qui  neci 
occucurreris,  vel,  qui  necem  incucurre- 
ris.  Cicero  saepe,  '  In  raorbos,'  '  In 
crimen,'  '  In  suspicionem  incurrere :' 
de  Nat.  Deor.  iii.  *  In  apertam  per- 
niciem  incurrere.'  Heins. 

8  Vos  modo]  Ms.  bos.    Gud. 
Parcite]  Vitara  mihi  servate,ne  me 

prodite  :  absolute,  ut  in  illo  Horatii 
Od.  IV.  1.  '  Rursus  bella  moves  ? 
parce,  precor.'  Schef. 

9  Occasione]  Pro,  in  occasione,  cum 
occasio  fuerit  data,  nt  infra  lib.  iv. 
c.  25.  '  Tempore.'  Schef. 

Erumpam]  Eleganter  de  procursn 
inopinato  celerique  ex  abdito.  Ita 
Cicero  pro  Sest.  '  Conjuratio  ex  la- 
tebris  atque  ex  tenebris  erupit.'  Cae- 
terum  cum  apud  Rimicium  legatur  : 
Hcpc  cum  dixisset,  obscuro  se  condidit 
loco,  piitat  Neveletus  excidisse  ver- 
sum  hunc,  et  statim  his  subjiciendum 
essc.  Schef. 

11  Frondem]  Frondibus  enim  bo- 
ves  saginabantur.  Horat.  Ep.  lib.  i. 
14.  '  Et  urges  Jampridein  non  tacta 
ligonibus  arva,  bovemque  Devlnc- 
tiim  cnras  et  strictis  frondibus  ex- 
ples.'  Sic  paullo  post  herus  objnr- 
gans  rnsticos,  quod  parum  curent 
boves :  '  Cur  frondis  parum  est?' 
Schiop.  Pabulum  bobus,  qiiod  apud 
veteres  plerumque  habebant  ex  fron- 
dibus ;   vide  Caton.  R.  R.  xxx.  Ho- 
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rat.  Ep.  1. 14.  Schef.  Vide  Passerat. 
ad  Propert.  ii.  33.  p.  388.  et  Casaub. 
ad  Athen.  i.  19. 

Frondem  bubulcus  at^/irf]  Camerar. 
p.  233.     Rig. 

Nec  ideo]  Latinissime,  nt  solet. 
Dicit,  etiamsi  attnlerit,  dederit  in 
stabnlo  bovibus,  tamen  non  vidisse. 
Sumsit  autem  ex  Virgilio,  ut  caetera. 
Virgiiius  sic  in  Georg.  i.  '  Nec  cellis 
ideo  contende  Falernis.'  Schef.  Le- 
ge,  neque  adeo.  Sic  fab.  4.  lib.  i. 
*  Nec  quem  petebat  adeo  potuit  at- 
tingere.'  Heins. 

12  Omnes  rustici'\  Colonos  intelli- 
git,  et  familiam  ejus  villae.  Schef. 

13  Animadvertit]  Cervum  ibi  lati- 
tantem,  seu  potius,  quicquam,  quod  ex 
sequentibus  etiam  huc  trahendum. 
Schef. 

Villicus']  Qui  totius  villae  habet  cu- 
ram,  caput  rusticae  familiae.  Varro 
de  R.  R.  I.  2.  vocat  '  Principem,  qui 
agriculturae  praeponitur.'  Schef. 

15  Quietis  ccepit  agere  gratias']  Quie- 
tis  scii.  gratia  vel  nomine,  id  est,  pro 
quiete  :  an,  quielis  Bobus  ?  Ritt. 

Quielis']  Id  est,  tacentibus.  I- 
dem  Graecis  ^ffvxos.  Prasch.  Haec 
cohaerent,  non  gratias  quietis.  Adjec- 
tivum  est,  non  substantivum,nec  am- 
bigere  debebat  Rittershusius,  quietis; 
pro,  quia  quieti  erant.  Quieti  autem, 
taciti,  non  prodentes  latitantem.  Ri- 
micius  tamen  gaudens  legit,  pro  quie- 
tis.  Schef. 

16  Prcesliterint]  Proprie.  Non 
enira  spatium  raodo  datum  signiiicat, 
sed  et  securitatem  hospitii  praestitara, 
per  silentium  ac  quietem.  Atque 
ita  Seneca  Clem.  i.  2.  *  Hoc  est  non 
dare  tantum  salutem,  sed  ct  prae- 
stare ;'  ubi  vides,  quomodo  a  dare 
distinguatur.  Sch^.  Manutius  ad 
Cic.  ad  Fam.  iv.  8.  notat  inter  prce- 
here  et  prcestare  hoc  discrimen  inter- 
cedere,  quod  iliud  animi  sit  propensi 
ad  juvandum ;  hoc  re  ipsa  et  actione 
declarandi.  Burm. 

18   Qui   oculoa  centum]    Xlav6imii. 


Anonymo  Argus  fab.  58.  Praschius. 
Herum  ipsum  periphrasis  ea  notat, 
quae  eleganter  curam  ejus  ac  perspi- 
caciam  depingit,  allusione  ad  Argum. 
Schef. 

19  Vertetur]  Versabitur,  constituta 
erit.  Plaut.  Mostel.  act.  iii.  scen.  1. 
'  Jara  homo  in  raercatura  vortitur.' 
Schef. 

21  Corruptos]  Macilentos,  macie 
perditos.  Imitatio  Graeci  sermonis, 
nam  ita  utuntur  r^  Ata<pdelpeff6ai.  Fa- 
ber.  Rigaltius  accipit  pro  ruptis. 
Sed  refellunt  eum  subsequentia. 
Rupti  namque  non  curantur  pabulo. 
Corrupti  sunt,  male  habiti,  macilenti, 
macie  perditi.  Ita  Caesar,  quanquani 
plenius,  '  Corruptos  macie  equos ' 
dixit  B.  G.  III.  Schef. 

Corruptos]  Id  est,  ruptos.  Salma- 
sius.     Gud. 

Corruptos  boves]  Sic  '  Rupta  mula' 
Martiali  et  Alpheno  JC.  I.  Qui  in- 
sulam.  §.  qui  mulas.  D.  locati.  '  Rupti 
veredi,'  Auson.  Ruperit,  fere  omnes 
veteres  sic  intellexerunt,  corrupcrit. 
I.  Si  servus  servum.  §.  Inquit  lex. 
D.  ad  Leg.  Aquil.  Rig. 

22  Cur  frondis  parum  est]  Hunc  lo- 
cum  nonnulli  interpretes  imperfecte 
acceperunt.  Non  tantuni  queeritur 
de  defectu  alimeuti,  sed  etiam  stra- 
raenti ;  stramenta  desunt ;  non  ergo 
satis  est  frondium,  etiarasi,  quas  co- 
raedant,  habeant,  neque  raihi  dnbiura 
est,  quin  ex  praecepto  Catonis  Phae- 
drus  haec  verba  conceperit.  Monet 
ille  villicum  de  Re  Rustica  cap.  4. : 
£tiarasialiquidhabeasfrondium,quod 
boves  comedant ;  taraen  nirais  parnm 
est  frondis,  quia  stranienta  desunt. 
Verba  ejus  sunt :  *  Stramenta  si  de- 
erunt,  frondem  iligneam  legito,  eam 
substernito  ovibus  bubusque.'  Sciop- 
pius  ex  Horatio  notavit,  frondibus 
boves  saginari.  Sed  et  veteres  glan- 
dera  bubus  in  pabulum  dederunt. 
Plautus  Trucul.  act.  iii.  scen.  1.  <  Ut 
bubus  glandern  prandio  deproraerem.' 
Vid.  Gronovii  Edit.  p.  1107.    Fron- 
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dibus  etiam  in  inopia  pabuli  et  an- 
giistia  equos  aluisse  docet  Caesar  de 
Bel,  Civil.  lib.  iii.  '  Erat  sumnia  in- 
opia  pabuli,  adeo  ut  foliis  ex  arbori- 
bus  strictis  et  teneris  arundinum  ra- 
dicibus  contusis  equos  alerent.'  Non 
ergo  erat  ordinarium  equos  frondibus 
pasci.  Gud. 

23  Stratnenta  desunf]  Mallem  bujus 
loci  sententiam  erigere  adjecta  inter- 
rogatione.  Nam  et  iratior  hic  loqui- 
tur  dominus  ;  cui  generi  convenit  in- 
terrogatio ;  et  per  interrogationem 
efferuntur  caetera.  Schef. 

Stramenta  desuntl  '  Stranienta  mu- 
Hs  detrahere'  apud  Cas.  Bell.  Gall. 
VII.  Gud. 

Tollere  hac  araneal  Tet  apdxyia. 
Rig. 

Aranea^  Telas  intelligit.  Nempe 
arojieus,  a,  um,  adjectivum  est.  Ita 
usurpavit  et  Petronius :  '  Araneis 
oleo  niadentibus'  dixit,  hoc  est,  telis. 
Plinius  Valerianus  i.  c.  II.  *  Aranea 
tcla  imposita  ex  oleo.'  Hinc  ara- 
neum  neutraliter  et  absolute,  opns 
araneorum,  subaudito  textum  vel  rete. 
Cornelius  Fronto:  '  Araneum  quod 
textum  cst,  aranea  quap  texit.'  Sclief. 

24  Quantum']  Mallet  N.  Heinsius 
legere  Quanti.  Schef.  Nihi!  mutem. 
Ita  Ovid.  Ep.  12.  19.  '  Quantum  per- 
fidiae,'  et  '  Quantura  dotis'  Terent. 
Phorm.  IV.  5.  dixerunt.  Plaut.  Poen. 
I.  scen.  3.  22.  '  Quantum  Acheronte 
est  mortuorum  ;'  et  ita  alii.  Formula 
autem  similis  illi  Juvenalis  Sat.  ix. 
59.  '  Quantum  erat  exhausti  lumbos 
donare  clientis  Jugeribus  paucis  ?' 
Burm. 

28  Dominum  videre'\  Plin.  1.  xviii. 
6.  '  Majores  nostri  fertilissimum  in 
agris  oculum  domini  esse  dixerunt :' 
iibi  exemplum  Furii  Cresini  huic  loco 
aptissimum  vide  sis.  Plutarch.  irtpi 
itai.Z<t)V  di7a»7ijs.  KkmavQa  S^  t2)  prid\v 
vnh  rov  linroKS^v  xo^P^fV,  ws  ov^ev  oSru 
maivei.  rhv  I-kkov  &s  Ba<Ti\eus  o<pQaKfji.6s. 
Nev.  Vide  scriptores  de  Re  Rustica, 
Colum.  I.  1.  sub  fin.  Pallad.  i.  6. 


Xenophon.  Memorabil.  Socrat.  v. 
Buchn.  Columel.  iii.  nlt.  '  Quocum- 
que  domini  praesentis  oculi  frequen- 
ter  accessere,  in  ea  parte  raajorem  in 
modum  fructus  exuberat.' 

Dominum  videre  plurimum  in  rebvs 
suis]  Catonis  monitum  est, '  Frontem 
occipitio  priorem  esse.'  Quod  sic 
interpretatur  Plinius  lib.  xviii.  c.  5. 
'  Frontem  domini  agro  plus  prodesse, 
qnam  occipitium.'  Idem  c.  6.  '  Pro- 
fecto,'  inquit,  '  opera,  non  impensa, 
cultura  constat.  £t  ideo  majores 
fertilissimum  in  agro  oculum  domini 
esse  dixerunt.'  Rig. 

Dominum  videre  plurimum  in  rebus 
suis]  ''OfMiJ.a  7cbp  A6ij.wv  vo(u.^(»  Se<rir6rov 
irapovaiav,  id  est,  Namque  lumen  adium 
puto  esse  heri  prcesentiam,  ut  ait  ^s- 
chylus  in  Persis.  Vide  et  Aristote- 
lera  (Economic.  1.  i.  c.  6.  ubi  refert 
apophthegma  cujusdam,  qui  dixerit, 
'  Oculum  domini  esse,  qui  maxime 
pinguefaciat  equum.'  Plinius  lib. 
xviii.  6.  '  Majores  fertilissimum  in 
agro  oculum  domini  esse  dixerunt.' 
At  contra  secundum  Pomponium  : 
*  Longe  ab  urbe  villicarier,  quo  herns 
rarenter  venit,  Non  villicarier,  sed 
dominari,  mea  est  sententia.'  Et  si- 
militer  Symmachus  Ep.  lib.  ix.  6. 
'  Actores,'  inquit,  *  absentium,  qui- 
bus  res  longinqua  reraittitur,  (f.  cora- 
mittitur)  tanquam  sohiti  legibus  vi- 
vunt :  quoniam  procul  positis  nullns 
doniinoriim  terror  incurrit.'  Huc  et 
Plautinum  illud  facit :  *  Ubi  summus 
Imperator  ad  exercitum  non  est.' 
Cum  hnjus  fabellae  argumento  mag- 
nam  habet  cognationem  apologus  ille 
^sopius  de  Cassita  et  pullis  ejus  ac 
domino  segetis,  in  qno  nidulabatur, 
descriptus  ab  Agellio  lib.  ii.  29.  et  a 
Gabr.  Faerno.  Claudit  eum  et  ob- 
signat  uterque  versibus  trochaicis 
Ennii,  quos  cordi  et  memoriae  habere 
operse  pretium  est :  '  Hoc  erit  tibi 
argnmentum  semper  in  promptu  si- 
tnm,  Ne  quid  expectes  amicos,  qnod" 
tute  agere  possies.'  Kitt. 
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EPILOGUS. 


1  Msopo  ingetUem  statuatn]  ^sopi 
Tita  :  Kal  ws  ffvvetS6T«s  kavroTs  oZIkws 
ipovfvOivri  Koi  trr-fiX.Tp'  dreVrTjcra»'.  iRig-. 

Msopo  ingentem  statuam  posuereAt- 
tici]  Statuse  hujus  auctorem  fuisse 
nobilissimum  illum  statuarium  Ly- 
sippum  (a  quo  solo  se  fingi  velle  edixit 
Alexander  Magnus)  discimus  ex  epi- 
grammate  Agathiae  Scholastici,  qui 
Justiniani  Imp.  sevo  vixit.  Id  e  lib. 
IV.  Anthologise  tit.  Ets  tpi\o(T6<povs,  fls 
elK6va  Alffelnrov  huc  adscribere  placuit 
cum  Latina  versione  nostra.  £x  eo- 
dem  hoc  quoque  discimus,  cum  iidem 
Athenienses  etiam  septem  Sapienti- 
bus  Graecise  singulis  suas  collocassent 
statuas,  omnium  maximum  honorera 
cos  habuisse  iEsopo,  ejusqiie  statuam 
ordine  primam  esse  voluisse.  Sic 
igitur  Agathias  :  E&ye  vomv,  Avffiirire 
yepoiVf  '^utvclivie  irKdffTa,  AeiKeKov  AlffcSi- 
vov  ffT-fiffao  Tov  ^afilov  'Etttoi  ffo<pwv  ifJi,- 
7rp6ffdev,  ivel  Ke7voi  /^ev  ivdyKr]v  "Eju- 
$a\ov,  ov  ireiOi),  (pdeyjxaffi  to7s  ffcpere- 
pois.  *Os  5e  ffotpois  ftMois  koX  irXdfffxaffi 
Kulpia  Xe^as,  Ilal^uv,  iv  ffvovdy  ireidet 
ixe<ppoveeiv.  ^evKrhv  S'  i}  rpijx*'*  irap- 
aiveffis.  7]  ^ajxiov  5«  Tb  yXvKh  tov  fivdov 
Ka\hv  exei  SeXeap.  Vellem  pari  suavi- 
tate  hsec  Latinis  metris  a  me  includi 
posse.  Sed  reddam  ut  potero  :  Lau- 
do  te,  Lysippe  senex,  Sicyonie  sculptor, 
Msopi  effigiem  quod  statuis  Samii  Ante 
Sophos  septem;  quibus  omnia  tradita 
duris  Legibus;  in  verbis  suadaque  nulla 
fuit.  Ast  hic  fabeUis  figmentisque  om- 
nia  condit,  Per  lusum  suadens  corda  ho- 
minum  ut  sapiant.  Aspera  prcecepta 
aversamur :  fabula  diUcis  Esccb  instar 
monitis  additur  a  Samio.  Ritt. 

Ingentem']  Nam  et  in  eo  pars  fuit 
honoris,  si  fieret  statua  supra  vulga- 
rem  magnitudincm.  Schef.    Credide- 


rim  Gudium  dexterrime  conjecisse 
Msopi  ingenio ;  non  enim  videtur  sta- 
tua,  ^sopo  posita,  magnitudine  alias 
viris  claris  et  bene  meritis  erectas 
superasse.  Neque  novum  librariis 
esse  pro  ingenio,  ingentem  nobis  ob- 
trudere,  ostendit  Acidalius  ad  Cnrt. 
X.  4.  n.  32.  Probavit  hanc  Gudii 
conjectnram  jam  olim  Vir  Illustris 
Ez.  Spanhemius  ad  Juliani  Cassares 
pag.  528.  At  non  placuit  Hoogstra- 
tano  nostro,  quod  nollem.  Neque 
Agathiae  Epigramma  deducere  eum 
debuisset,  ubi  verbum  nullum  de  mo- 
do  statuae,  sed  de  ordine,  quo  posita : 
non  prseteriisset  enim,  si  etiam  supra 
septem  sapientium  statuas  ^sopi  co- 
lossea  eminuisset :  et  sane  talem,  si 
ingentem  retinemus,  fuisse  credendnm 
est :  ingens  enim  plus  est  quam  mag- 
nus.  Ingenio  ergo  jEsopi  posita  est 
statua,  ut  mox  praefatione  libri  tertii 
vs.  4.  *  Ingenium'  in  fabularum  in- 
ventione  agnoscit :  et  vs.  53.  eum 
*  Famam  ajternam  ingenio  suo  condi- 
disse'  ait :  et  sequentia  ('  Nec  ge- 
neri  tribui  sed  virtuti  gloriam')  non 
jEsopo  ob  nobilitatem,  sed  ob  inge- 
nium,  positam  docent.  Vide  plura 
in  hanc  rem  apud  Ciceron.  pro  Mu- 
raen.  cap.  8.  Senec.  de  Benefic.  iii. 
18.  Burm. 

Posuere]  Proprium  verbum.  Cicer. 
Verr.  2.  *  Heredem  statuas  esse  jus- 
sum  in  foro  ponere ;  nisi  posuisset, 
Veneri  Erycinae  esse  multatum.' 
Suet.  Calig.  34.  *  Vetuit  post  haic 
viventium  cuiquam  usquam  statuani 
poni.'  Ita  infiniti  alii.  Notat  antem 
donum  honoris  caussa.  Schef.  Ovid. 
Art.  III.  409.  *  Ennius  emeruit,  Cala- 
bris  in  montibus  ortus,  Contiguus  po- 
ni,  Scipio  inagne,  tibi.' 
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2  Senttnt]  Significanter,  pro,  licet 
foret  servus,  nempe  quia  bis  conces- 
sus  honor  iste  non  fuit.  Observavit 
diligentissime,  ut  omnia,  Nob.  Dom. 
Grypenhielm.  seu  Figrelius  in  de  Stat. 
c.  8.   Schef. 

Mterna  in  basi]  JEnea  basi,  vel  ex- 
trema  basi.  Guiet.  Basis  et  tabella, 
cui  titulus  inscribitur,  irpoaOriKai  sunt 
statuae ;  '  Additamenta'  Crispo,  O- 
rat.  de  Rep.  ii.  Prasch.  Respectu 
voluntatis  et  propositi  Atheniensium. 
Erant  enim  bases  illae  ex  saxo,  forma 
quadrata  vel  rotunda.  Eundem  con- 
sule  Figrel.  Apuleius  Asin.  lib.  ii. 
'  Amoris  profundi  pedicis  aeternis  al- 
ligat.'  Vide  ibi  Pricaeum.  Statius 
lib.  I.  de  equo  aeneo  Domitiani :  '  Te- 
neat  quamvis  aeterna  crepido.'  Sche/. 
Eleganter  Phaedrus  respicit  solleni- 
nes  inscriptiones  statuarnm,  et  mo- 
numentorum,  quibus  memoria  claro- 
rum  virorum  aeteruitati  connnenda- 
batur.  Sic  apud  Gruter.  pag.  372. 6. 
Tertullus  dicltur  Conjugi  suae  '  JE- 
ternitatis  memoriam  posuisse.'  Et 
in  marmoribus  Felsineis  a  Malvasia 
editis  sect.  7.  c.  2.  '  Pompeiae  Maxi- 
mae,  memoriae  aeternae.'  Reines.  Insc. 
6.  129.  '  Statuam  ad  vivacem  recor- 
dationem,  et  sempiternain  raemoriam 
posuerunt.*  Ammian.  Marcell.  xxiv. 
6.  '  £x  his,  quidam  seternitati  se 
commendari  posse  pcr  statuas  existi- 
mantes, eas  ardenter  affectant.'  Hinc 
satis  puto  Guieti  corrigendi  audaciam 
retundi.  Burm. 

JEterna  in  basi]  Ridiculum  est,  quod 
vir  doctus  conjicit,  eenea  in  basi.  Quis 
unquam  audivit,  statuam  marmoream 
in  a-nea  basi  ?  Imo  vero  contrarium 
faciebant  veteres.  Ita  in  coUectis 
nu'is,  (E  E.  13.)  signum  a>neum  cum 
hypobasi  marmorea.  Statuse  ex  mar- 
more,  signa  pleraque  ex  aere.  Gud. 

3  Patere  honoris,  ^c.]  luscriptio 
apud  Gruter,  pag.  705.  12.  '  NuIIi 
prsclusa  est  virtus,  omnibus  patet, 
non  quaerit  censum,  sed  nudo  homine 
contenta  est.' 


Honoris]  Ms.  Homini.  Legcndum  ex 
V.  E.  Patere  homini,  scirent  ut  cuncti, 
viam.  Et  ita  Salmasius  ad  oram  libri. 
Homini  est,  quod  vulgo  diceretur, 
personae.  Versus  autem  propterea 
non  claudicat,  quem  ab  hoc  vitio  de- 
fendit  aspirationis  ratio.  Sic  Seneca 
in  Octavia :  '  Tristes  Philippi,  haw- 
sit  et  Siculum  mare.'  Idem  Aga- 
mem.  '  Hinc  scelere  Lemnon  nobi- 
lem,  hinc  Chalciden.'  Sic  apud  Phae- 
drum  lib.  i.  fab.  12.  '  Tunc  moriens 
vocera  hanc  dedisse  dicitur.'  Sic 
enim  V.  C.  Danielis  ibi  legit.   Gud. 

4  Generi']  Ms.  Genere.  Gud. 

5  Quoniam  occuparat]  Optime  Rit* 
tershusius  haec  explicat ;  licet  malit, 
Quodjam  occuparat,  scribere  Rigaltins, 
Neveleto  teste.  Quod  autem  censet 
Rittershus.  praecessisse  versuui,  qui 
exciderit,  id  ego  quidem  hactenus 
non  intelligo.  Haec  enim  est  sen- 
tentia  :  Quia  Attici  facto  suo  docue- 
runt,  cunctis  cujuscunque  sortis  adi- 
tum  patere  ad  honorem,  ego  quoque 
consequi  eum  studui,  exemplo  jEso- 
pi.  Schef.  Ha-c  non  de  vEsopo,  sed 
Melisso,  qui  jocorum  iibelios,  qui  ex 
Apologis  iEsopicis  constabant,  con- 
scripserat,  intelligenda  censet  Heins. 
ad  Ovid.  ex  Pout.  iv.  EI.  ult.  v.  30. 

Quoniam  occuparat  alter,  Sfc.]  Scri- 
bendum  putabam:  Quod  jam  occupa- 
rat  alter,  ne  primus  forem :  Ne  solus 
esset,  studui  quod  superfuit.  Ut  inde 
sensus  iste  :  Quod  jam  ab  iEsopo,  qui 
fabulas  itera  conscripsit,  occupatum 
est,  fecit  ne  priraus  forem :  quod  vero 
ejus  studii  superfuit,  mihique  veluti 
relictum  est,  fecit  ne  solus  esset. 
Ritt. 

Occuparut]  TurpiliusTrasileone  simi- 
liter  absolute  usurpat,  Nonio  citante, 
istis  verbis:  'Cesso  occupare,  et  me 
iu  colloquium  conferre  horum.'  Pli- 
niusPaneg.x.'Occupavit,primHsque 
fecit,  quod  omnes  facturi  erant ;'  sicut 
Noster.  Schef.  Plin.  xxxvi.  5. '  Nec 
raiilto  plurium  fama  est,  quonmidam 
daritati  iu  operibus  eximiis  ubstante 


464 


NOTiE   VARIORUM    IN 


numero  artificum,  quoniam  nec  unus 
occupat  gloriam,  nec  plures  pariter 
nuncupari  possunt.'  Burtn. 

Ne  primus  foret.  Nec  solus  esset, 
studii  quod  superfuit']  Sensus  huic  lec- 
tioni  prorsus  nullus  inest,  si  ulUis  mi- 
hi.  Quare  sic  eam  restituendam 
censeo,  ut  pro  foret,  iegamus /orm; 
pro  Nec,  Ne :  pro  studii,  studui.  Ita 
Phaedrus  hoc  dicet:  Quoniam  alter 
(iEsopus  scilicet)  occuparat  (id  est, 
praevenit,  antevertit  me :  hoc  enim 
est  occupare,  Graece  (pOduftp,  ut  Plau- 
tus  Rud.  '  Occupas  pra?loqui :'  et 
Pseudol.  '  Occupes  prior  adire')  ne 
ego  primus  forem  (fabularum  scilicet 
inventor),  studui  quod  superfuit,  h. 
e.  in  id  incubni,  id  operam  dedi,  quod 
mihi  relictum  est,  et,  quod  proximum 
erat,  ne  ipse  solus  esset  fabulator. 
Lacunam,  quae  hic  praecedit,  tale 
quippiam  habuisse  suspicor  :  Adejus 
exemplum  ipse  scribo  fabulas.  Simile 
est  illud  nescio  cujus  elogium  :  '  Ci- 
cero  efFecit,  ne  Demosthenes  esset 
solus  orator  :  Demosthenesne  Cicero 
primus  foret.'  Rit. 

Foret^  Ita  Ms.  et  pr.  Edit.  Sed 
corrigit  Salmasius,  et  legit  forem. 
Gud. 

6  Nesolus,  ^c.]  Ms.  studii.  Hinc 
Salmasius  legit,  studii  quid  superfuit ; 
sed  post  corrigit,  studiis  quod  super- 
fuit.  Gud. 

Studui  quod  superfuit']  Nihil  puto 
mutandum,  et  illud,  quod  superfuit, 
recte  a  Rittershusio  et  Rigaltio  ex- 
plicariputo:  Cum  praeripuisset  alter 
gloriam  illam,  ne  primus  forem,  stu- 
dui  et  operam  dedi,  ne  solus  esset 
ille,  quod  unum  mihi  supererat.  O- 
vid.  Ep.  XIX.  16.  *  Quod  faciam  su- 
perest  praeter  amare  nihil.  Quod  su- 
perest  facio.'  De  Nuce :  '  Quod  su- 
perest,  tutum,Pontice  Castor,  habes.' 
Conjicit  vero  Richterus,in  specimine 
Observ.  Crit.  '  Ne  solus  esset,  scrip- 
si,  quod  superfuit.'  Sed  bene  est, 
quod  ipse  non  mordicns  defendat 
hanc  conjectnram.  Burm. 


7  ^mulatio]  Vid.  J.  Fr.  Gronov. 
ad  Liv.  I.  18. 

8  Faverit}  Ms.  Faber  et.  Gud. 

9  Plures]  Qiii  similia  facient,  inci- 
tati  successu  meo.  Schef. 

Opponat  Grceci(£]  Tanquam  tales, 
qui,  quod  ibi  Griece  alii,  ipsi  Latine 
composuerint,  aequali  ingenio  prae- 
stantiaque.  Schef.  Cum  hac  enim 
certamen  omnis  landis  erat  Latio. 
Generis  hujus  sunt  "Vitae  Parallelae 
Plutarchi,  -Macrobius  de  Homero  et 
Virgilio.  Sic  oppositi  Poetae,  Ora- 
tores,  alii.  Graeci  enim  '  sua  tantum 
mirantes,'  ut  ait  Tac.  An.  ii.  88.  invi- 
debant  Romanis,  ut  exemplum  est  in 
Cicerone  Plutarchi  cap.  5.  '  Fave- 
bantque  contra  eos  vel  Parthornm 
glorije,'  Liv.  ix.  18.  Adde  Dionys. 
Halic.  I.  4.  Fieinsh. 

10  Si  livor]  Puto  Sin  scribendum, 
ut  mox :  '  Sin  autem  ab  illis,'  &c. 
Schef. 

Si  livor}  Puto  legendura  Sin.  Ms. 
libor,  et  oblectare:  lege,  obj ectare  ;  nt 
Salmasius  ad  oram  libri  ex  vetusto 
codice  legit.  Tacitus  Annal.  lib.  iv. 
33.  '  Aliena  malefacta  sibi  objectari 
putant,'  Et  An.  lib.  xvi.  22.  '  Quin 
et  iila  objectabat.'  Gud. 

Curam']  Hoc  opus,  quod  cum  cura 
studioque  elaboravi.  Tacitiis  An.  iv. 
2.  '  Quoriim  in  manus  cura  nostra 
venerit.'  Ovidius  Ep.  ex  Ponto  iv. 
ult.  *  Quorum  quod  inedita  cura  est.' 
Sic  enim  habet  optima  Heinsiana. 
Schef.  Vide  Acidal.  ad  Auctorem 
Dialogi  de  Orator.  cap.  6.  Sic  de 
studio  naturae  Ovid.  Met.  xv.  7. '  Hu- 
jus  amor  curae :'  et  ita  '  Assyriam 
curam'  Lucan.  vi.  429,  et  'Babylo- 
niam'  Claudian,  vi.  Cons.  Honor.  18. 
dixere  de  Astrologiae  studio.  Unde 
'  Curiosi,'  qui  arti  huic  vanae  ope- 
rantur.  Horat.  Epod.  ult.  77.  Vide 
Steph.  Sched.  ii.  28.  et  Brisson. 
Lexic.  in  curiosita^.  Burni. 

11  Eripiet]  Mihi  scilicet,  quippe 
qui  me  ista  sic  scripsisse  scio,  ut  pro- 
nieritus  sim  laudem.     Ut    mox  se- 
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quenti  lib.  iii.  1.  'Mihi  liolennis  de- 
betiir  gloria.'  Nura  potius  intelli- 
gendutn  hoc  de  alii»,  qui,  etiamsi  ob 
livorem  obtrectabunt,  non  poterunt 
tamen  non  intus  et  in  cnnscientia 
videre,  digna  ista  esse  laude?  Sed 
illud  praefero.  Nara  ad  eundera  mo- 
dnm  *  Conscientiam  officii,'  et  '  Vitae 
bene  actae,' Cicero  quoque  usurpavit. 
Sche/.  Laudis,  id  est,  virtutis  laude 
dignae,  seu  factoruni  laudabilium. 
Virg.  JEn.  i.  'Sunt  bic  etiam  sua 
prsmia  laudi.'  Nepos  xiii.  2.  '  Cnjus 
laudis  ut  memoria  maneret.'    Prasch. 

12  Si  nostrum  8tudiu7)i]  Praeter- 
propter  hunc  locuni  aliqua  deesse  aut 
corruptavidentur.  Rig. 

Ad  aures']  De  ruraore  loquuntur. 
Virgilius  ^n.  ii.  '  Fando  aliquid  si 
forte  tuas  pervenit  ad  aures.'  Schef. 

Ad  aures  pervenit  tuas]  Cicero, '  Ac- 
cidere  ad  aures,'  dicere  amat :  ut  pro 
P.  Sestio  :  '  Nihil  ut  unquam  videre- 
tur  tam  populare  ad  populi  Rom. 
aures  accidisse.'  Et  in  Vatinium  : 
'  Non  putas  fas  esse,  verbum  ex  ore 
exire  cujusquam,  quod  non  jucundum 
et  honorificum  ad  aures  tuas  accidat.' 
Ubi  vnlgo  non  recte,  accedat.  Sic 
Accius  apud  Nonium :  '  Simul  ac 
nota  vox  ad  aures  accidit.'  Rit. 

13  Et  arte]  Lege,  Et  aptejictas,  id 
est,  non  inepte.  Ovid.  Fast.  *  Ligna 
senex  minuit,  concisaque  construit 
apte.'  Liv.  i.  'Pileum  capiti  apte 
reponit.'  Heins. 

Sentif]  Eleganter,  respectu  effica- 
ciae  istius  artis,  quae  ipsos  papne  sen- 
sus  tangit  ac  titillat.  Quemadraodum 
'Sentire  mediciuam'  dixit  Celsus  de 
aegroto,  cum  peream  convalescit.  Si, 
inquit,  experiris,  scriptas  esse  has 
fabulas  non  inepte,  8ed  arte  singula- 
ri.  Itamox  lib.  iii.  1.  '  Ut  liber  ani- 
mus  sentiat  vim  carminls.'  Schef. 

14  Submovet]  Ista  mea,  qua  talem 
inveni  lectorem,  qui  et  intelligit  ar- 
tem,  et  ex  ea  capit  deiectationem. 
Faber  sic  hoc  loco  :  '  Itamihi  beatus 
videor,  nuUum  nt  quercndi  locum  re- 


lictum  esse  puteni.'    Submovet,  est, 
tollit,  aufert,  removet.  Schef. 

15  Sin  autem  ab  illis]  Sensus  totius 
loci  hic  est,  si  sensum  habeo  :  Si  tibi, 
Lector,  meae  fabulae  ists  complacue- 
rint,  et  tu  te  ex  iis  correxeris  ;  sat 
ero  felix.  Sin  autem  doctus  ille  la- 
bor  meus  hominibus  scasvis  ct  invidis 
occurrerit,  id  est,  adversus  fuerit, 
aequo  animo  sortis  meae  iniquitatem 
patiar.  Et  ita  tu  quoque,  nisi  fallor, 
haec  accepisti,  nec  temere  mones 
particulam,  ab,  sententiae  adversari. 
Qnam  ego  tamen  (si  quid  nimis  in- 
certi  ansim  proponere)  non  ideo  indu- 
ccndam  puto :  malimque  levi  muta- 
tione  in  ac  mutare,  et  sic  porro  inter- 
pungere  :  Sin  autem ;  ac  illis  doctus 
occurrit  lubor.  Nosti  satis,  de  quo 
ego  alibi  pluribus,  elegantem  et  con- 
cisam  illam  loquendi  rationem  :  q.  d. 
Sin  autem  non  admiseris  haec  in  nures 
aniraumque  tuum,  et  si  illis,  qui  irato 
genio  nati  sunt,hiclabor  meus  occur- 
rerit;  patiar  ac  feram.  Ceterum  ut 
mecum  scias,  nec  nirais,  quod  illi 
solent,  aestuaviin  conjectura  hac,  nec 
mihi  valde  de  ea  placeo,  ne  quis  me 
censeat.  Certe  '  Occurrere'  pro,  ad- 
versari,  et  Propertius  meus  dixit. 
Schiop.  Neque  mihi  displicet,  quod 
habet  Schoppius :  Sin  autem ;  ac  illis 
doctus  occurrit  labor.  Hoc  sensu :  Si 
autem  illa  mea  non  est  fortuna,  ut  tu 
Icgas  aestimesque,  et  illi  tantiim  hunc 
laborem  meura  sumant  in  manus,  qui, 
&c.  Occwrit,  Schoppius  exponit,  ad- 
versatur,  inimicus  est,  odio  est.  Snb- 
tilitatem  quaerit,  nbi  nulla  est.  Dix- 
erat  supra  'Pervenit  ad  anres;'  id 
hic  alio  modo  reddit  per  occurrit.  Er- 
go  occurrit  illis,  est,  ad  aures,  ad  ma- 
nus  eorum  pervenit.  Cicero  de  Orat. 
'  Nihil  te  effugiet,  atque  omne,  quod 
erit  in  re,  occurret  atque  incidet.*- 
Sch/f.  Forte  legi  debet,  Sinautem: 
ac  illis  doctus  acuerit  labor,  Acuerit 
ab  aceo  vel  acesco.  Ovid.  Rcm.  Amor. 
307.  '  Haec  tibi  per  totos  inacescant 
omnia  sensus.'    Ubi  vide  notas  nos- 
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tras.  Hflc  vult :  Si  non  tantnm  tibi 
displicuero,  sed  etiam,  quod  plus 
est,  hominibus  maiignis,  qui  omnia 
solent  carpere.  Acescere  hic  est,  dis- 
plicere,  ingratum  esse  :  nani  acescere 
dicuntur  vina,  cum  corrumpuntur,  et 
in  acetum  degenerant,  ut  etiam  '  mu- 
cere.'  Cato  de  R.  R.  146.  et  Pompo- 
nius  1.  9.  ff.  de  peric.  et  comm.  rei. 
vendit.  Hinc  emendandus  quoque 
Petronins,  '  Dic,  Chrysis,  nunquid 
spiritus  jejunio  inacet?'  vel  mucet ; 
vulgo  ibi  inepte  marcet.  Sic  et  Apu- 
leius  dixit  *  Peracescere'  non  seniei: 
hinc  *  Acidae  calices'  Plin.  x.  70.  et 
'  Acidus  cantus'  apud  Petron.  pro 
insuavi  et  iugrato,  quod  semel  apud 
illum  est  corruptum,  ubi  'Cantus 
acutus'  male  nunc  legitur.  Ab  acesco 
vel  aceo  est  acuerit.  Ulpian.  1.  i.  ff. 
de  pericul.  et  com.  rei  vend.  '  Si  vi- 
num  venditum  acuerit,  vel  quid  aliud 
vitii  sustinuerit.'  Horat.  Epist.  *  Sin- 
cerum  est  nisi  vas,  quodcunque  in- 
fundis  acescit..'  Hinc  et '  Acor,'  Co- 
lumei.  1.  III.  21.  et.  1.  iv.  ff.  d.  t. 
Hinc  quoque  est  locutio,  '  Aceto  ali- 
quem  perfundere,'  Horat.  Serm.  i. 
7.  etPJaut.  Bacch.  iii.  3.  1.  '  Sitne 
acetura  tibi  cor  acre  in  pectore  ;'  ubi 
lege  et  cor  acre.  Et  in  Pseud.  ii.  4. 
49.  '  Ecquid  habet  is  homo  aceti  in 
pectore  ?  CH.  Atque  acidissimi.'  Cor- 
rige  etiam  Cicer.  de  Finibus  ii. :  '  In- 
cnrrere  in  urbanitatemfacetosam,'et 
lege,  acetosam.  Heins.  Subfinemco- 
dicis  sui  nobilissimus  manu  sua  scrip- 
serat :  'Quse  supra  annotabam  de 
acescendi  verbo,  nunc  a  me  impro- 
bantur.  Scribe :  Sinautem:  ubi  Ulis 
doctus  occurret  labor.  Sin  autem,  ut 
initio  libri  iii.  '  Quem  si  leges,  laeta- 
bere  ;  sin  autem  minus  :  Habebunt 
certe  quo  se  oblectent  posteri.'  Ovid. 
'  Sin  minus  :  est  animus  nobis  effun- 
dere  vilam.'  Conjecerat  prajterea, 
Sin  autem  doctus  illis  arguitur  labor. 
De  illa  formula  sin  autem,  cui  similis 
prologo  sequentis  libri,  '  Sin  autem 
minus,*  vide  Sciopp.  Susp.  Lect.  iii. 


7.  et  Zinzerl.  Promul.  cap.  7.  et  qui 
de  particulis  L.  L.  scripsere,  fere 
omnes.  Burm. 

Sin  autem  ab  illis']  Th  ab  superesse 
videtur.  Sensus  certe  id  respuit. 
Lege :  Sin  autem  illis :  ut  rh  M  non  eli- 
datur.     Vel :  Sin  autem  et  illis.  Rit. 

Sin  autem,  ^c.]  Ut  in  Ms.  ita  et 
primae  editiones.  Mutavit  Ritters. 
Sciop.  Sin  autem  ac  illis,  quod  non 
improbem.  In  Ms.  est  ab  illis  doctua. 
Gud. 

Sin  autem  ab  illis  doctus,  ^c.]  Lege- 
bam :  Sin  autem  ab  illis,  ^c.  vel  asel- 
lis:  nara  sequitur  deinceps  :  Sinistra 
quos  in  lucem  natura  extulit.  Supra 
asellum  vocaverat '  Naturae  dedecus.' 
Rig. 

16  Sinistra']  Qui  aliter  Dis  iratis 
nati  et  scaevi  dicuntur.  Agell.  lib. 
XII.  13.  '  Scaevus  profecto  et  caecus 
animi  forem,  si,  cum  haberem  tui  co- 
piam,  issem  magis  ad  alium,  quam  ad 
te.'  Et  Symmach.  Epist.  lib.  iii.  68. 
'  Quae  a  quibusdam  scaevis  designata 
dicuntur.'  Schiop.  Infausta,  adversa, 
inimica,  velut  in  poenas  et  supplicia 
aiiorum.  Sic  usurpavit  Curtius  vii. 
12.  Schef.  Ita  'Sinistra  fortuna,' 
Suet.  Tib.  23.  '  Sinistra  hora,'  Ovid. 
Ep.  XXI.  68. 

Extulit]  Protulit,  edidit.  Sic  Ci- 
cero  loqnitur  alicubi  in  Verrin.  de 
segro.  Schef. 

18  Fatale]  Malum,  quod  auctorem 
habet  fatum,  non  culpam  nostram. 
Ita  verba  haec  acceperam,  cum  me 
Cl.  Gronovius  monet  per  litteras,  vi- 
deri  vitium  pro  exitium  legendum: 
Et  exponit  tale,  '  quod  non  roagis 
effugere  licet,  quara  fata,  ut  Tacitus  : 
*  Vitium  parvis  magnisque  civitatibus 
commune,  ignorantiam  recti,  et  invi- 
diam."  Schef. 

Corde  durato]  Id  est,  '  Obdurato,' 
ut  Catullus  loquitur.  '  Perlendens 
anirao,'  ut  Propert.  lib.  ii.  *  Firmata 
mente,'  ut  Guntherus  meus  lib.  i. 
vs.  468.  Alludit  autem  ad  sententi- 
am  versus  Euripidei :  Toy  7&p  iK  0e. 
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wv  iyijKas  OwjtJh/  Svra  Se?  <pfpeiv'  hoc 
cst:  Ferre  fata  Divum  oportet,  qui 
satua  mortalis  est.  Vel :  -4  Diis  decreta 
ferto,  quisque  natus  est  homo.  Vel,  nt 
ante  nos  vertit  Georg.  Ratallenis : 
Quce  fata  statuunt,  ferre  mortales  decet. 
Cni  siniiliter  Sophocles  Philoctete : 
"Akovctov  o.vQp<intouTi  rcty  ^ev  ^k  Bewv 
Ti5x«s  5o0€((ras  iffT'  avayKa7ov  (pepeiv. 
Addit  ibidem  antithesin  maloruni 
propria  cnlpa  attractornm :  'Oerot  5' 
eKovffiauriv  eyKeivrat  $\ifiais,  "CliTirep  av, 
rovrovs  oihe  avyyvdiifjLriv  ^x*"'  AiKaiSv 
iffriv,  o6t  ivoucretpeiv  rtvd.  Id  est, 
interprete  Q.  Septiraio  Fior.  Christi- 
ano  :  Adverte :  Qute  mortalihus  Faia 
invehantur  ccelitus,  necessitas  Jubet  illa 
ferre  ;  ut  sponte  qui  miser  sibi  Accersit 
ultro  incommodum,  quod  tu  facis,  Nec 
misericordiam  ille,  nec  veniam  meret. 
Rit. 

Corde  duratol  Destinato  animo.  Ca- 
tullus  :  '  At  tu,  CatuUe,  destinatus 
obdura.'  Petron.  Satyr.  '  Cujus  tam 
crudeles  manus  in  hoc  supplicium 
durassent.'  Virgil.  Georg.  iii.  '  Hn- 
meros  ad  vulnera  durat.'  Lucret. 
lib.  V.  '  Atque  opere  in  duro  dn- 
rarent  membra  nianusqne.'  Vetus 
Gloss.  '  Durat,  Kaprepe7,  fj.aKpo6vfMe7, 
iiro(i.ivei.'  Et  Seneca  Controv.  i. '  Cor- 
pus  illi  erat  et  natura  solidum,  et 


multa  exercitatione  duratum.'  Rig. 

Corde  durato  feram']  Id  est,  corde 
malis  jam  durato;  expiicat  Lucan.  in 
lib.  V.  *  Castera  damna  Durata  jam 
mente  malis  firmaque  tulcrnnt.'  In 
Ms.  legitur  Darato,  Graeco  diphthon- 
go :  nam  ita  aliquando,  ut  nihil  de 
lapidibusdicam,  in  scriptis  codicibus. 
Certe  Graeci  Manuscripti  tSto.  Hinc 
postea  u,  quo  hodie  ntimur ;  scilicet 
V  snperpositnm  est  r$  o  fiiKpf.  Sed 
diphthongum  non  esse  indicat,  qnod 
etiam  in  syllabis  brevibus  reperiatur. 
Sic  in  Ms.  Ciceronis  Tuscul.  Quaest. 
reperitur  Monumentum.  Gnd. 

DMrrt^o]  Obfirmato  a  me  ac  indu- 
rato  adversus  talia.  Sumsit  exPlauto, 
ut  alia.  Nam  is  ita  Pseud.  A.  ii. 
Sc.  3.  <  CA.  Crucior.  PS.  Cor  dura.' 
Schef.    Vid.   ad  Quinct.  Decl.  vi.  t, 

19  Fortunam  criminis  pudeat"]  Quia 
vir  bonus  infelix,  fortunee  crimen 
est,  ut  quae  innocentiae  ipsius  injuri» 
am  faciat.  i^quum  enim  esse  videtur, 
nt  bene  bonis  sit,  male  malis  :  quod 
nunc  abest :  ut  est  in  veteri  versu 
apud  Ciceronem.  Vide  carmen  in 
Fortunam  inter  Catalect.  Virg.  Rit. 

Criminis"]  Quippe  qnae  sic  afflixerit 
innocentem.  Dixit  Rittershusins, 
Sch^. 
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LIBER    III. 


PROLOGUS  AD  EUTYCHUM. 


PhcBtlrus  ad  Eutychum]  Sic  Ms. 
,     1  Phcedri  liheUos]    Ita  veteres  so- 
lere  l^oetas  loqui,  pro,  meos  libellos, 
exetnplis  aliqiiot  ostendit  elegantissi- 
nius  Hoogstratanus. 

2  Vaces  oportet]  Plin.  Ep.  ix.  31. 
'  Eam  reverentiam  cum  literis  ipsis, 
tum  scriptis  tuis  debeo,  ut  snmere 
ilia,  nisi  vacuo  animo,  irreligiosum 
putem.*  Nev. 

Eutyche]  Vetus  inscriptio  Romse : 

*  Eutychus  Aug.lib.  Neronianus,  me- 
dicus  ludi  matutini.'  Ludus  autem 
ille  matutinus,  *  Arena  matutina'  di- 
citur  Martiali  Epigr.  lib.  x.  25  quem- 
admodum  et '  Matutinaj  ferffi,'  Epigr. 
lib.  XIII.  95.    Fit  et  mentio  aliorum 

*  Eutychornm'  in  inscriptionibus  pas- 
sim.  Rig. 

lEutyche']  Eutychi  nomen  adhxsit 
pjurirais  familiis.  Sic  'Ti.Claudius 
Eutychus'  in  nostris  collectis  pag. 
iJLii.  1.  '  L.  Publicius  Eutychus 
Mun.  Tar.  lib.'  id  est,  Municipii  Tar- 
sensis  Libertus,  apud  Gruter.  p.  83. 
n.  13.  Alii,  quibus  id  cognomen  fuit, 
sunt,  C.  Abienus,  M.  Acutius  M.  L. 
A.  iEmilius,  L.  Agrius,  M.  Aurelius, 
CaElius  T.  L.  L.  Calpurnius,  C.  Cani- 
nius,  L.  Coniinius,  C.  Cornelius,  M. 
Cusinius.  Aliis  fuit  nomen  paulum 
immutatum,  Eutyches :  ut  L.  Acilius, 
^lius,  P.  iEIius,  L.  Annius  Lib.,  P. 
Appius  P.  F.  L.  Atilius,  Aurelius, 
Caecilius,  M.  Caesius,  Ap.  Claudius, 
Ti.  Claudius.  Eutychetes  nomen  ser- 
vi  est  in  lapide  Romano  p.  cidlxxi. 
ubi  perperam,  Gruterus  edidit  Euty- 
chides.  Lapis  ipse,  quem  in  domo 
Cselimoutaua  Mattbeiurum  Au.  1662. 


vidimus,  diserte  Eutychetes;  quo  in 
lapide  insignis  error  in  noraine  con- 
sulis;  nam  pro  M.  Virgiliano  Pedone, 
quod  verum  ejus  nomen  est,  lapis 
habet  M.  Mergillano  Pedone. 

A  negotiis]  Ita  vocat  curas  publici 
ofRcii,  quomodo  plerique  veteres ; 
unde  etiam  *  Negotiosa  vita,'  quae 
opponitur  privatae,  et  otiosae,  et  con- 
templationi  litterisqne  deditae.  Di- 
cam  pluribus  in  commentariis  ad  of- 
ficia  Ciceron.  Schef.  Vel  negotia  hic 
capere  licet,  ut  '  Negotiantes,'  de 
quibus  ad  Petron.  ci.  et  Gronov.  Obs. 
IV.  24.  Ita  Horat.  Ep.  ii.  '  Beatus 
ille,  qui  procul  negotiis :'  et  hoc  in- 
nuere  Phaedrum  suspicari  licet  ex 
vers.  21.  Burm. 

4  Inquis]  V.  C.  inquit.  Heins.  Pa- 
remus  libenter  ita  legentibus  viris 
doctis,  et  ipsi  etiam  Jacobo  Grono- 
vio,  qui  Patrem  certe  in  hanc  rem 
debui.sset  laudare,  qui  plurima  exem- 
pla  dedit  ad  Liv.  xxxiv.  3.et  Brouk- 
husium  quoque  ad  Propert.  ii.  24.35. 
solitos  veteres  a  secunda  ad  tertiam 
personam  transferre  orationem  no- 
tasse  docuit  hic  Hoogstratanus :  et 
de  Graecis  idem  indicavit  nuper  Ra- 
phelius  in  Annotat.  in  N.  T.  ex  Xe- 
nophonte  ad  Act.  Apost.  i.  4.  Ipse 
tamen  Gronovius,  qui  nimis  inertes, 
in  eo  quod  pulchrum  fuisset,  omnes 
dicit,  edi  passus  est,  inquis.  Burm. 

Ingenium  tuum]  Id  est,  poema  tuum, 
opusculum.  Proprie  apud  Latinos 
Poetis  ingenium  adscribitur.  Pro- 
pert.  I.  7.  '  Tuoc  ego  Romanis  pras- 
ferar  ingeniis,'  id  est,  Poetis.  Vide, 
quae  ibi  notat  Passeratius.  Burm. 
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5  Motnentum  ut  horce]  Vetus  Gloss. 
*  'Poirii  4ir\  Sipas,  momentum.'  Rig. 

Officiimei]  Ut  '  Tempus  officii' di- 
citur,  sic  et  *  Hora  officii ;'  ut  *  Tem- 
poris  momentum,'  sic  et  *  Horae  rao- 
mentum ;'  atque  hinc  momentum  ho- 
rce  officii,  minimum  temporis  ho- 
raeve  pnnctum,  quae  hora,  vel  quod 
tempus  officio  est  destinatum.  Pae- 
ne  ad  eundem  modum,  sic  ut  apud 
Corn.  Nep.  vata  Attici  c.  3.  *  Domi- 
cilium  orbis  terrarum  iraperii'  legi- 
mus.  Mallet  tamen  Heinsius  officiis 
tneis.  Id  quod  nec  Gronovio  displi- 
cere  ex  ipsius  literis  intelligo.  Fa- 
ber  ad  lib.  i.  27.  disqnirit,  quid  offici- 
um  significet  hoc  loco,  ac  concludit : 
'  Debet  explicarideofficiosadivitum, 
magistratuum  et  principum  salutati- 
one,  licet  a  viris  doctis  aliter  intel- 
lectum.'  Ego  non  existimo.  Nec 
euim  hic  Eutychus  is  fuisse  videtur, 
cujus  unicum  officium  salutare.  Ar- 
guit,  quod  sequitur,  '  Ut  adsuetam 
FORTIUS  PRi5i:STES  vicem.'  Item, 
quod  est  fine  lib.  iv.  ubi  sine  dubio 
ad  hunc  verba  facit :  *  Parco,  ne  tibi 
videar  molestior,  Destringit  quem 
multarum  rerum  varietas.'  Itaque 
qfficium  de  munere  publico  accipio, 
quod  sustinebat  forsitan  in  aula  prin- 
cipali,  audiens  sollicitantium  preces, 
et  ad  principem  deferens.  Vix  enim 
aliter  '  Occupatee  aures'  ejus,  quas 
mox  memorat,  possunt  intelligi.  Sal- 
tem  hoc  apparet,  id  officium  non  iu 
salutando,  quod  putabat  Fabcr,  ve- 
rum  audiendo  fuisse  occupatum.  At- 
que  nescio,  an  non  Fabrum  in  diver- 
sum  traxerit  locus  minus  diligenter 
inspectus.  Citat  sane  ibi,  ubi  dixi, 
non  officii  mei,  quod  habent  omnes 
libri,  etiam  ipsius,  verum  tui :  Momen- 
tum  ut  horcB  pereat  officii  tui.  Schef. 
Lege  officiis  meis.  Heins.  Recte.  Plin. 
praefat.  '  Homines  enim  sumus  et  oc- 
cupati  officiis:*  et  alter  Plinius  de 
Avunculo  suo  Ep.  lib.  iii.  5.  qni  tan- 
tum  legit  et  scripsit,  ut  '  nec  in  offi- 
ciis,  nec  in  amicitia  principum  fuisse 


videatur.'  Idem  lib.  ix.  15.  *  Distrin- 
gor  officio,  amicis  deservio.'  Eo  sensu 
haec  vox  Ovidio  et  aliis  familiarissi» 
ma  :  Ex  Pont.  i.  6.  '  Nec  quisquam 
meliore  fide  complectitur  illas,  Qua 
sinitofficiummilitiaeqnelabor.'  Burm. 

6  Tangi  tuis]  Ms.  tangit  vis. 

7  Occupatis  auribus]  Eleg.  in  oppo- 
sitione  ad  praecedens  manibus,  unde 
illud  tuis  huc  trahendum  est.  Schef. 
Sic '  Vacivae'  et  '  Feriatae  aures.'  V. 
Munk.ad  Fulg.  Princ.  Heins. 

9  Soluto]  Ms.  solito.  Gud. 

Solttto  pectore]  Bono  sensu  pro,  ii- 
bero  a  curis.  Quomodo  Cicero  '  Ani- 
mo  soluto  ac  libero'  dixit  in  Verrina 
I.  Schef. 

10  Viles  ncenias]  Sic  per  modesti- 
am,  aut  usurpans  cogitata  Eutychi, 
fabulas  hasce  suas  Phaedrus  appellat. 
Ncenia,  carmen,  quo  mulcentur  anres 
puerorum.  Horat.  Ep.  1. 1.  *  Roscia, 
dic,  sodes,  melior  lex,  an  puerorum 
est  Naenia,  quac  regnum  recte  facien- 
tibus  offert.'  Schef.  Lege  :  Legasne 
potius  aniles  ncenias.  Sic  '  Aniles  fa- 
bulae' Apuleius  Apolog.  Et*Anilis 
superstitio'  Minut.  Fel.  ubi  v.  He- 
rald.  '  Aniles  fabellae'  Horat.  Sat.  ii. 
6.  77.  et  Quintil.  i.  8.  et  sic  apud 
Mart.  Capell.  sub  finem  pro  *  Seni- 
lem  fabulam,'  legendum  Anilem.  De 
naeniis  v.  Muucker.  ad  Fulgent.  My- 
thol.  princip.  Heins. 

11  Rei  domesticce]  Vult,  frustra  di- 
cere  ferias  Eutychum,  quippe  quibus 
quidvis  potius  sit  acturus,  quam  lec- 
turus  fabulas.  Schef. 

12  Uxori  vaces]  Hoc  aiunt  viri 
docti  significare,  quod  apud  Petroni- 
um,  *  Nuptiale  officium  ;'  apud  Mar- 
tianum,  '  Vacatio  maritalis ;'  apud 
Fabium  Declam.  291.  '  Rem  facere 
boui  mariti.'  £go  non  opinor.  An 
enim  honeste  satis  Noster  ita  ad 
Eutychum  foret  locutus?  Etquid.' 
num  hic  opus  erat  feriisP  Itaque 
uxori  vacare  hoc  loco  accipio  pro, 
fabulari  cum  uxore,  seria  et  jocos 
miscere,  agere,  quee  quoqno  modo  ei 
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esse  possunt  grata  et  jucimda.  Quod 
nempe  non  poterat  diebus  aliis  Eu- 
tychus,  occupatus  negotiis  suis.  Gal- 
lis  est  entretenir,  nostris,  auffivarten. 
Schef. 

Uxori  vaces]  "Epycp,  vel  ut  loquitur 
Martianus  Felix  Jib.  i.  '  Vacatione 
maritali.'  '  Rem  facias  raariti'  Fab. 
Declam.  291.  <  Officio  nuptiali'  Pe- 
tron.  Nec  enim  nubunt  puellae,  nisi 
nt  mariti  facto  nuilieres  fiant ;  alias 
vauum  connubii  nomen,  nec  ullae 
nupticB,  sed  nuptiarum  umbra.  Vi- 
dend.  Achilles  Tatius  v.  Leucipp. 
Solent  autem  iguavi  ac  desidiosi  ho- 
minesconjugium  quasi  studiorum  im- 
pedimentum  criminari :  Et  quis  li- 
brorum,  inquiunt,  viles  naenias  legere 
malit,  quamuxorivacare  ?  Imo  pro- 
bae  et  pudicae  uxores  ad  Musas  inci- 
tamenta  sunt :  et  lepide,  quia  stilo 
maritali  exarari  solent,  '  pugillares' 
nuncupantnr.  Artemidorus  Oneiro- 
crit  II.  Uu/aKls  yvvaMo.  <rr\naivei,  5<a 
T^  r^ovs  vavroZaTrovs  ypamxdruv  ivi- 
Sixeffdai.  roirovs  Se  iv  rfj  <Tvvr}6fl<f  rh 
reKva  KaKovnev.  Sic  Pompeius  Sa- 
turninus,  quam  virginem,  hoc  est, 
puram,  simplicem,  illiteratam,  etqua- 
si  novos  pugillares  acceperat,  erudi- 
tam  ac  literatam  fecit.  PHn.  Ep.  i. 
Sidon.  ApoIIinaris  Ep.  lib.  ii.  10. 
Hesperio :  'Opus  est,  ut  sine  dissi- 
niulatione  lectites,  sine  finelecturias : 
neque  patiaris,  ut  te  ab  hoc  proposi- 
to  propediem  conjux  domum  feliciter 
ducenda  deilectat.  Sisque  oppido 
meminens,  quod  olim  Martia  Horten- 
sio,  Terentia  TuIIio,  Calpurnia  Plinio, 
Pudentilla  Apuleio,  Rusticiana  Sym- 
macho  legentibus  meditantibusque 
candelas  et  candelabra  tenuerint. 
Certe  si  praeter  rem  oratoriam,  con- 
tubernio  feminarum  poeticum  inge- 
nium  et  oris  tui  limam,  frequentium 
studiorum  cotibus  expolitam,  quere- 
ris  obtundi,  reminiscere,  quod  saepe 
versum  Corinna  cum  suo  Nasone 
complevit,  Lesbia  cum  CatuUo,  Ce- 
scnnia    cum    Gaetulico,    Argentaria 


cum  Lucano,  Cyntliia  cum  Proper- 
tlo,  Delia  cum  TibuUo.  Proinde  li- 
quido  claret,  studentibusdiscendi  per 
nuptias  occasionem  tribui,  desidibus 
excusationem.'  Rig. 

13  Olium  des  corpori]  Cures  illnd. 
Plinius  '  Corpori  vacare'  dixit  in  E- 
pistolis  hoc  sensu,  quod  Rigaltiui 
jam  observavit.  Caeterum  ut  hic  dare 
otium  corpori,  sic  infra  c.  15.  '  Dare 
lusuii)  animo.'  Sche/. 

Otium  des  corpori]  Id  est,  corpus 
cures.  Rit. 

Otium  des  corpori,  ut  ad  s.  y.  ».]  Pli- 
nius  Epist.  i.  9. '  Corpori  vaco,  cujus 
fulturis  animus  sustinetur.'   Rig. 

14  Ut  ad  suetam]  Leg.  v<^'  %v,  adsue- 
tam.  Nam  perstare  ad  vicem  suetam, 
parum  Latine  dici  arbitror.  At  per- 
stare  vicem  eleganter  dictum,  ut '  Per- 
severare  aliquid'  Symmachus  et  alii. 
Pitliceus  tamen  ex  V.  C.  aliam  anno- 
tavit  lectionem,  prastet.  Est  autem 
totum  hoc  Proremium  elegantiss.  et 
satis  liberum.  Quis  Eutychus  iste 
fuerit,  qualeve  officium  aut  qualem 
vicem  in  aula  Tiberii  sustinuerit,  non 
habeo  compertum.  Fortasse  libertus 
aliquis  potens  fuit  in  aula  Imp.  ut  et 
de  Particulone  et  de  Filito  suspicari 
libet,  quos  infra  compellat.  Facit 
quidem  Josephus  Ant.  Jud.  lib.  xviii. 
duorum  mentionem  libertornm  et  au- 
rigarum,  quibus  Eutychis  nomen  fu- 
it.  Sed  eorum  alterutri  haec  a  Phae- 
dro  scripta  fnisse,  vix  ausim  dicere. 
Rit. 

PriBstes]  Vicem  posuit  pro  munere. 
Ita  Tacitus  Explere  vicem  de  iis,  qui 
peragunt  ea,  quae  sunt  sni  mnneris 
An.  IV.  8.  Vestram  tneamque  vicem  ex- 
plete.  PrcBstare  est,  peragere.  Sic 
Cicero '  Munus  suum  praestare'  in  De 
Orat.  Schef.  Lege  preestes.  Et  sic 
V.  C.  Pithcei.  Vel  lege,  perstet.  Heins. 
Vicem  hic  interpretor  regressum  ab 
otio  ad  niunns ;  hoc  enim  proprie 
notat  vox,  cuni  alternamus  et  mata- 
mus  res  et  negotia.  Ita,  licet  de  alia 
re,  Horat.  Od.  iii.  29.  Grata  divUi- 
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buamces.  Sic  Servius  ad  Vjrg.  ilin. 
II.  432.  vices  interpretatur  piignas, 
quia  per  vicissitudinem  pugnatur ;  et 
hinc  illa  locutio  '  Suam  viceni  officio 
fungi,'  illustrata  egregie  a  Gronovio 
ad  Liv.  I.  9.  et  ita  '  Vices'  in  excu- 
biis  et  aliis  castrensibus  muneribus. 
De  quibus  ad  Quinct.  Decl.  ii.  c.  2. 
Burm. 

17  Ego  quem  Pierio  mater,  ^c.]  Or- 
pbeus  Hym,  Vlvt)fw(riv7is  koI  Zi]vhs  fpiy- 
Soivoio  9vyaTpes  MoStrat  IlieplSes  /tieyo- 
Xdvvfwi,  ay\aTi6<pnfj.oi.  Idem:  VLvnno- 
ffivijv  KoKio)  Z7)v})s  avWfKTpov  &vcuTaav 
*H  lHoiffas  TfKvua'  Upas  Saias  \iyv<p<ii' 
vovs.  Eumelus  :  Mvr)fwff{ivr}s  koL  Zi)vhs 
'OKvfivlov  ivvfa  Kovpai.  Solon :  Mktj- 
fMffivTjs  Kcd  Zevhs  'O\v(j.iilov  ay\ah  re/c- 
va.  Antonius  LiberalisMetamorpbos. 
Zevs  MvrifwffvvTi  fuyels  iv  Ilapla  Moiffas 
iyfvvrifffv.  Rig. 

Pierio^  Dixi  de  hoc  anie,  in  vita 
Phaedri.  Ursinus  habet  pro  locutione 
proverbiali,  sine  causa  hoc  in  loco,  ut 
existimo.  Schef. 

18  Mnemosyne']  Plutarch.  irtpi  valS. 
07017.  rationem  reddit,  cur  Mnemo- 
syne  Musarum  dicatur  parens :  'H 
Mvfifiif  &ffirfp  vaiSflas  iffTl  rafxf7ov,  Kal 
Siit  ToiiTo  firiTfpa  rwv  Movffwp  ffiv6u\oyii- 
ffav  flvai  Tiiv  MvrifWffivijv  &mTT6fjifvoi 
Kal  rrapaSri^ovvTfs  oStois  ovSiv  ytwav 
Ktd  Tpf<pfiv  iis  ri  fivfifjiri  irf<pvK€.  Vid. 
Max.  Tyr.  Sermon.  »dj.  Nev. 

Mnemosyne^   Ms.  Nemosyne.  Gud. 

19  Facunda]  Ms.  Facunda.  Gud. 
Novies]  Quae  novem  edidit  liberos 

nno  partn  ;  eleganter.  Schef. 

Artium^  Musarum,  quae  artes  inve- 
nerunt.  Vide  de  his  omnibus  Gyral- 
dum  peculiari  syntagmate  de  Musis. 
Schef.  Ita  Horat.  *  Centum  puer  ar- 
tium.'  Forte  tamen  legendum  artiji- 
cem.  Heins. 

20  In  ipsa  nattu]  Lege,  pane  sim 
natus  schola.  Heins.  An  Heinsius  mu- 
tarc  voluerit,  quia  metrum  sibi  con- 
stare  non  videbatur,  nescio  :  sed  non 
opusesse  Musas  sibi  prae  aliis  faven- 
tes  habere,  ne  aurcs  offendantur  hac 


vocum  positione,  certe  scio ;  qui  vi- 
deo,  principes  Poetarnm  syllabas  bre« 
ves  produxisse,  si  vox  sequens  a  sc  sp 
vel  similibus  inciperet :  immo  fuisse 
viros  doctissimos,  qui  nefas  credide- 
rint,  si  corriperetur.  Ne  raultis  ex- 
emplis  obruamus  lectorem,  consulat 
Pincier.  Parerg.  lib.  iv.  12.  qui  mo- 
rosissimo  satisfaciet,  etntrumque  nsi- 
tatum  docebit ;  ut  et  Barth.  ad  Cal- 
pur.  Ecl.  II.  31.  qui,  licet  hoc  conce-> 
dat,  tamen  pro  frequentiori  ibi  stat, 
nt  et  Adv.  xxi.  8.  et  xxiii.  4.  et  ad 
Stat.  Theb.  vi.  551.  Vid.  et  Lambin. 
ad  Horat.  Sat.  i.  2.  et  5.  Quibus 
licet  nos  refragari  nolimus,  credimns 
tamen  cum  Acrone  ad  Horat.  Sat.  11. 
3.  43.  communem  effici  ea  positione 
syllabam,  neque  in  Phaedro  eam  fu- 
isse  religionem  legis  pedix  deprehen- 
dimus,  ut  non  liberiussibi  indulserit: 
et  ita  Lucan.  v.  118.  *  Aut  pretinm, 
quippe  stimulo  fluotuque  furoris.'  Si- 
don.  Carm.  v.  87.  '  Hannibal  ante 
mens,  quam  nostra  Scipio  vidit :'  et 
V.  205.  '  Exclusa  sceptris  Geticis  :' 
et  infinita  possent  ex  ipso  Marone  et 
aliis  produci  exempla,  si  tanti  vide- 
retur.  Adi  Taubm.  ad  Virg.  xi.  309. 
et  Broukh.  ad  Tibul.  i.  v.  28.  Burm. 

Schola^  Quia  a  Pierio  monte  Mu- 
sisque  ibi  habitantibus  propagatae 
artes  in  coeteras  orbis  partes  fere- 
bantur.  Videtur  autem  simnl  hic 
innuere  Noster,  quod  Scholasticus 
fuerit.  Rhetor  fortc,  vel  Gramma- 
ticus.  Sic  '  Hominem  inter  literas 
natum'  usurpavit  Justinus  vi.  S.  de 
Epaminonda.  Schef.  '  Nati  in  iiteris' 
('icer.  de  Orat.  iii.  32.  et  *  In  Fetia- 
lium  manibus  natus'  Verr.  v.  19.  Si- 
mile  illud  Statii  Theb.  vi.  739.  '  Sa- 
cras  inter  crevisse  palaestras.'  Burm. 

21  Curam  habendi']  Sic  amorem  ha- 
bendi  Ovid.  dixit  avaritiam  :  '  Tem- 
pore  crevit  amor,  qui  nunc  est  sum- 
miis,  habendi.'  Et  Horat.  Ep.  i.  7. 
'  Amore  senescit  habendi.'  Rit. 

Habendi]  Supple,  rem,  pecuqias; 
Sic  Horatius  et  alii  loqnuntur,  teste 
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Elttersh.  Schef.  Vid.  infr.  ad  lib. 
V.  fab.  4.  HXeovilla  illa  cura  habendi 
Grapcis  dicitur.  Vid.  Evang.  Luc. 
XII.  15.  Ovidius  Art.  Am.  iii.  541. 
et  Fast.  I.  195.  vocat  *  Araorem  ha- 
bendi.'  Aurel.  Victor.Caes.  iii.  '  Stu- 
dium  habendi.'  Rutil.  Lup.  de  Figur. 
Sent.  p.  7.  *  Cupiditatem  habetidi.' 
Burm. 

Eraserim]  Eleganter,  ad  indican- 
duni  studium  summum  ejiciendae  ejus 
cupiditatis.  Sic  *  Eradere  timorem' 
dixit  Seneca  in  Thyest.  Pulcherri- 
mus  alias  locus,  qui  ostendit,  quid 
plerisque  ad  veram  eruditionem  ob- 
8tet,  nempe  studium  divitiarum.  Vix 
enim  ista  duo  consistunt  inter  se, 
neque  potest  fieri,  ut  unus  idemque 
simul  et  literis  det  operam,  et  conge- 
rendis  pecuniis.  Id  quod  quotidianis 
paene  ad  fastidium  discimus  excm- 
plis.  Schef.  Horat.  Od.  iii.  24.  *  E- 
radenda  cupidinis  Pravi  sunt  elemen- 
ta :  et  tenerae  nimis  Mentes  asperio- 
ribus  Formandae  studiis.'  Heins. 

22  Et  laude  invitd]  Vulgatam  hanc 
lectionem  Viri  docti  varie  tentarunt 
explicare.  Quicquid  explicent,  no- 
bis  non  videtur  sanum.  Neque  aliter 
illi  visum  est  viro  magno,  qui  primus 
locum  emendare  tentavit.  Sed  scri- 
bendum  omnino,  Et  laude  multa; 
quomodo  scribendum  ostendit  illud, 
quod  statim  sequitur ;  ut  fastidium 
quorundam  poetarum,  aegre  admo- 
dum  Phaedrum  in  coetnm  recipienti- 
um,  opponatur  laudi  huic  raultae. 
Hoc  dicit  ergo  poeta  :  Quamvis  ego 
in  hoc  studiorum  gonere  miiltam 
laudem  sim  assecutus,  aegre  tamen,  ct 
non  nisiquodam  cura  fastidio,recipior 
in  Musarum  coetum.  Latis  multa  hic 
autem  est,  non  quidem  magna,  sed 
multa,  sive  multorum  hominum  ;  quod 
modestius  est,  quam  si  dixisset  magna 
laude  ',  multam  enim  laudem  a  multis 
mereri  facilius  est,  quam  a  niagnis 
magnam.  Sic  Horatius  de  Arte.  Poet. 
'  Successit  vetus  his  Comcedia,  non 
sine  multa  Laude.'   Passim    autem 


Phaedrus  sibi  laudem  tribuit.  Sic 
capitulo  praecedenti :  '  Si  livor  ob- 
trectare  curam  voluerit,  Non  tamen 
eripiet  laudis  conscientiam.'  Et  ad 
finem  hujus  praefationis  :  '  Mihi  so- 
lennis  debetur  gloria.'  Iterum  in 
praefatione  libri  v.  '  Mihi  parta  laus 
est.'  Invita  autem  et  miUta  uno  eo- 
demque  fere  modo  in  vetustis  mem- 
branis  scribuntur  ;  certe  in  et  m  dig- 
nosci  non  possimt  nisi  ex  sensu  ;  L  et 
Jetiam  parum  diflFerunt,et  passim  in 
hoc  libello  confnndi  ostendimus  ;  ita- 
que  cum  Librarius  illud  L  accepisset 
pro  /,  non  potuit  aliter,  quam  invitttf 
legere.  Gud. 

Laude  invita]  In  voce  vitam  rh  M 
non  exteritur,  vel  certe  eo  confngien- 
dum,  quo  suadet  Rittershusius,  nimi- 
rum  ut  scribatur  incubuverim,  &px'**- 
Kws;  lege,  quae  snpra  annotata  a  me 
sunt.  Faber.  Quippe  quae  me  alio 
trahebat,  cum  in  istlioc  vitae  genere 
intelligeret,  se  mihi  non  posse  pro- 
desse.  Vult,  se  non  magis  specta» 
visse  laudem  gloriamque  in  eligendo 
hoc  vitae  genere,  scholastico  sc.  ac 
litterato,  quamdivitias.  8i  enim  illud 
voluisset,  debuisset  aliud  sequi  genu» ; 
quod  vulgo  magis  laudatur,  cui  laus 
est  favorabilior.  Atque  hoc  est  laude 
invita,  ut  opinor.  Non  dissimulabo 
tamen,  eruditissimo  Gronovio  videri 
hic  legendum,  Et  laude  nuda,  i.  e.  ob 
solam  laudem,  non  ob  aliud  prsemi- 
um.  Vitam]  Scholasticam  sc.  lu 
hac  voce  vitam  littera  ultima  non 
exteritur,  quod  Faber  annotavit. 
Schef.  Lege  :  Nec  laude  invita  in  hanc 
vitam  incubuverim :  vel,  Et  laude  invita 
in  hanc  vitam  haud  incubuerim.  Heins. 
Gronovii  conjecturam  verba  inscrip- 
tionis  Gruterianae,  ad  epilog.  libri 
praeced.  laudata  confirmant :  '  Nudo 
homine  contenta  est :'  id  est,  Solo. 
Ita  '  Nuda  virtus'  Gratio  Cyneg.  3. 
Lucano  ix.  594.  et  Stat.  Theb.  iv. 
229.  '  Nudae  vires'  Theb.  vi.  170. 
'  Nuda  odia'  ix.  20.  et  quae  plura 
Bartbius  producit,  et  uos  ad  Petron. 
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Lxxxviii.  et  Heins.  et  Drakenb.  ad 
Sil.  I.  219.    Burm. 

Vitam  incubuerim^  PR.  vitam  in 
hanc  incubuerim.  Faber  pntat  m  in 
titam  non  elidi.  Rittershusiiis :  in- 
cubuuei'im:  forte  in  hancce.  Gnd. 

Incubuerim]  F.  scripserat  Phaedrus 
incubuuerim.  Solebant  enim  veteres 
u  aliquando  geminare  inetri  cansa. 
Exempla  apnd  Plaut.  et  allos  occnr- 
runt.  Sic  inf.  lib.  iii.  fab.  18.  lege- 
rim  :  Tribuuerit.  Rit. 

23  Fastidiose^  ^gre,  difficulter,  et 
quasi  cum  fastidio  ac  dedignatione 
ejus,  qui  tantopere  ambit.  Cicero  in 
Ep.  Atr.  *  Lente  et  fastidiose  pro- 
bare.'  Schef.  Senec.  de  Benef.  ii. 
24.  *  Alins  accipit  fastidiose.'  Pe- 
tron.  C.13.  'Tanqnam  mendici  spo- 
lium  etiam  fastidiose  venditabat.' 
Horat.  Od.  iii.  1.  '  Dominusque  ter- 
rae  Fastidiosns.'  Burm. 

Ccetuml  Mnsarnm.  Sensus :  Etiam- 
si  omnia  posthabeam  litteris  ac  doc- 
trinae,  ut  opes  et  gloriam,  tamen  ad 
eam  veram  solidamque  non,  nisi  diffi- 
culter  ac  sero,  pervenio.  Verissime, 
sed  paucis  persuadetur.  Schef, 

24  Quid  credis  illis  accidere,  qui  mag- 
n<a  opes'\  Hegesias  apud  Rntil.  Lup. 
II.  de  Fig.  Sent.  '  Alterin  stndio  lau- 
dis  versabatnr,  et  industria  virtntis 
vitam  gloriosam,  sed  laboriosam,  se- 
quebatur :  alter,  in  angenda  pecunia 
occupatns,  et  faabendi  cupiditate  de- 
pravatns,  summas  divitias  summam 
virtutem  existimabat.'    Rig. 

Accidere]  Quomodo  pntas  illnm  pos- 
se  evadere  doctum,  qni,  &c.  Schef. 

Magnas  opes  Exaggerare]  Sic  infra 
lib.  IV.  fab.  19.  '  Qui  duni  qnadran- 
tes  aggeras  patrimonio.'  Quamquam 
ibi  forte,  aggeras,  est  ab,  adgerere ; 
non  ab,  aggerare.  Sic  Cic.  De  Offic. 
I.  '  Exaggerare  rem  familiarem :'  et 
Catilinar.  iv.  *  Auctae  atque  exag- 
geratae  fortunae.'  Pari  elegantia  Pe- 
tronius  Arb.  dixit,  exstruere  divitias : 
*  Qui  solas  cxstruere  divitias  curant, 


nihil  volunt  inter  homines  melius  cre- 
di,  quam  quod  ipsi  tenent.'  Rilt. 

25  Exaggerare']  Cicero  de  Offic.  i. 
'  Quadrantes  aggeras  patrimonio.' 
Horatius  :  '  Exstructis  in  altum  Di- 
vitiis.'  Prudentius  irepl  <TT€<f>.  in  pas- 
sione  S.  Lanrentii :  '  Deprome  the- 
sanros,  malis  Suadendo  quos  praesti- 
giis  Exaggeratos  obtines.'  Gud. 

Quarit]  Pulchre  de  eo,  qui  cum 
snmma  dihgentia  et  desiderio  agit. 
Virg.  ^n.  VII.  *  Cunctantem,  et  qnas- 
rentem  dicere  plura.'  Livius  i.  14. 
'  Cum  parte  niajore,  atque  omni  equi- 
tatu  profectus,  id  quod  quaerebat, 
tumultuoso  et  minaci  genere  pugnae 
adeqnitando  ipsis  prope  portis,  hos- 
teni  excivit.'  Schef. 

Vigilia']  H.  e.  vigilantia.  Habes 
idcm  procem.  Inst.  §.  i.  Prasch.  Non 
tam  vigilantiam  significat,  ut  existi- 
mant,  quam  curam  et  soliicitudinem. 
Cicero  praef.  Parad.  *  Illnd  majornm 
vigiliarum  mnnus  in  tuo  nomine  ap- 
parnit.*  Schef. 

26  Docto  labori]  Supra  '  Doctns 
occurrit  labor.'  Democritus  Hippo- 
crati :  'AvSip-ot  &vSpfs  trap'  ots  6  7r6yos 
rrjs  iperrjs  fAoa/iri  Kplverai.  Rig. 

Dulce]  Opponitnr  eleganter  prae- 
cedenti  Docto;  quasi  diceret :  Ibi  la- 
bor  est,  hic  lucrum :  ibi  doctum  qui- 
dem  aliqnid,  at  hic  dulce,  quod  est 
longe  melius.  Duke  est,  jucnndum, 
propter  varias  ntilitates  ex  pecunia. 
Sch^.  Terent.  Heaut.  ii.  2.  '  Cui 
nihil  jam  praeter  pretium  dulce  est.' 

27  Quodcunque  fuerit]  Non  videtur 
sane  pretium,  ob  dno  isthaec  verbula 
Sinonem  laudare  Virgiliannm :  nisi 
quid  Satyrici  subest,  aut  res  in  pro- 
verbinm  (nt  multa  saepe)  tunc  abiit. 
Prasch.  Sive  perveniri  hac  ratione 
possit  ad  eruditionem,  qua  tu  putas, 
sive  non  possit,  ut  ego  censeo.  Porro 
in  proverbinm  veluti  hoc  abivisse 
apud  veteres  haud  aegre  assentior 
Lud.  Praschio,  ita  suspicanti  hoc 
loco.  Schef.    Tcrent.  Hecyr.  iv.  4, 
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47.  *  Qiiidquid  futurum  fuerit.' 

Quodcunque]  Atque  ita  scribendum 
apud  Virgilium  ex  vetustissimo  Me- 
diceo  codice,  cujus  lectionem  locus 
hic  Pha?dri  confirmat.  Vulgo  Fue- 
rint  quacunque.  Sed  et  auctoritate 
earundem  membranarum  delendus 
est  versus  proxime  antecedens:  *  II- 
le  haec  deposita  tandem  formidine 
fatur.'  Primo  superfluus:  sequitur 
enim  *  Inqnit.'  Secundo  falsum  est, 
haeclocutum  esse  deposita  formidine; 
immo  vero  paulo  post  poeta,  '  Pro- 
sequitur  pavitans.'  Gud. 

29  Stylo]  Non  ad  jEsopi,  sed  prae- 
cedens  exarabo  pertinet.  Exarare 
stylo  est,  scribere.  Vide  me  in  Opus- 
culo  Peculiari  De  Stylo.  Schef.  Im- 
mo  stylo  Msopi,  id  est,  genere  scri- 
bendi.  Quis  enim  credat,  Phaedri 
librum  tertium  cum  ^soprtertio  con- 
gruere?  Burm. 

30  Honori  et  meritis']  Ex  veteri  for- 
mula,  quae  in  inscriptionibus  fre- 
quens.. 

31  Sin  autem  minus]  Vir  doctns 
tcntat:  Sin,  tamen  haud  minus.  Sed 
propter  sequens  certe  nihil  mutem. 
Nam  et  pnlchrum  hoc  et  usitatum, 
sin  autem  minus.  Freinsh.  Vid.  ad 
Epilog.  libr.  ii. 

32  Posteri]  Senec.  Ep.  xxi. '  Ha- 
bebo  apud  posteros  gratiam.' 

33  Fabularum  genus']  I.  e.  fabulae. 
Sic  '  Jocorum  genus'  infra  lib.  iv. 
16.  Senec.  Hippol.  338.  '  Ignes  sen- 
tit  genus  aligerum.'  Schef. 

Fabulammcursitinv.  genus']  Id  est, 
fabulae.  Ut  initio  libri  ii.  '  Exemplis 
continetur  jEsopi  genus,'  id  est,  JE- 
sopus.  Et  libro  v.  ubi  de  tibicine  : 
*Et  lepidum  genus  Desiderari  ccepit, 
cnjus  flatibus,'  &c.  id  est,  lepidus 
tibicen.  Rig. 

34  Brevi]  Forte  Breviter.  Heins. 
Nihil  opus :  ita  enim  et  Cicero  ad 
Fam.  III.  8.  '  Brevi  tuis  literis  re- 
sponderem :'  et  iv.  5.  '  Decrevi  bre- 
vi  ad  te  perscribere,'  Burm. 


Servitus]  Grandius  etsignificantiui 
sic  appellat  j^sopum.  Adde  autem 
Suidam  voce  Aiffwiros,  quem  hic  com- 
mode  Neveletus  citat.  Schef.  Ve- 
rum  quidem  videtur  hic  de  i^sopo 
servo  loqui,  sed  veruni  quoque  servi- 
tutem  piiblicam  sub  Tyrannis  '  omne 
studiorum  genus  pauilo  liberius  et 
erectius  periculosuin  facere,'  ut  ait 
Plin.  Ep.  IV.  5,  ideoque  talia  dever- 
ticula  quaerere ;  et  ideo  Avunculum 
scripsisse  suum  Plinius  dicit  libros 
octo  dubii  sermonis,  ne  videretur 
ultra  Granimaticos  sapere.  Burm. 

Ohnoxia]  Arbitrio  ac  potestati  alie- 
nae  subjecta.  Absolute.  Ita  '  Ani- 
mum  obnoxium'  dixit  Plinius  praef. 
operis,  et  apud  Sueton.  Tib.  cap.  12. 
*  Obnoxium  egit.'  Plaut.  in  Trin.  iv. 
sc.  3.  '  Si  bonus  est,  obnoxius  sum.' 
Vide  1. 1.  Schef.  Sic  loquendi  liber- 
tatem  (quod  ainicus  meus  et  cognatus 
dilectissimus  J.  J.  K.  Diss.  de  Liber- 
tate  Senatoria  demonstratum  ivit, 
attigitque  ampliss.  Bosius  de  Cha- 
ract.  beatae  Reip.  §.  17.)  gravissimi 
saepe  viri  aenigmatis,  satyris,  drama- 
tis,  historiae  veteris  imagine,  et  simi- 
libus  rebns  explicarunt :  quibus  ex- 
emplum  praesens  non  immerito  ad- 
scribas.  Prasch.  Ita  '  Obnoxia  infir» 
mitas'  Quinctil.  Decl.  xii.  et  Decl.  i. 
6.  '  Calamitas  obnoxia  :'  ubi  vide  CI. 
Schultingium. 

Servitus  obnoxia]  Intelligit  vEso- 
pum,  qui  Xantlio  Philosopho  servitu- 
tem  serviisse  dicitur,  aere  ipsius  re- 
demtus.  Servum  autera  hominem, 
ut  Plautus  alicubi  ait,  oculos,  maniis, 
linguani  habere  continentem  oportet : 
plusque  adeo  ipsum  scire,  quam  lo- 
qui,  decet.  Est  autcm  haec  sors  com- 
munis  servo  cum  exule  :  de  quo  Po- 
lynices  apud  Euripidem  interrogatus 
a  matre,  Tl  <t>vydffiv  rh  5u(rx«P"  >  Qua 
res  maxime  accideret  molesta  exulibus  ? 
respondet :  *Ev  fitv  fieyiffrov,  ovk  ^x*'" 
va^lirjffiav :  lUud,  inqmt,  unum  omnium 
maximum,  quod  libere  loqui  non  licet. 
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Tuiu  Jocasta:  Servile  hoc  narras,  non 
loqiti  quod  sentius  Audere :  AovXov  t6S' 
fljras,  nii  Keyeiv  S,  ris  <ppovti.  Ritt. 

35  Dicere]  Lege  hiscere.  Plaut.  *  Ne 
hiscere  quidem  audebat.'  Cicer,  Phi- 
lip.  II.  *  Respondebisne  ad  hoc?  an 
omnino  hiscere  non  audebis  ?'  Hiscere 
cum  quarto  casu  Propert.  iii.  3.  '  Tan- 
tumoperis  nervishiscere  posse  meis.' 
Hinc  alibi  dixit :  '  Palam  mutirc  ple- 
beio  piaculum  est.'  £t  lib.  i.  fab.  2. 
'  Vocem  praecluditmetus.'  Vide  Eu- 
lipidis  locum  a  Rittershusio  lauda- 
tum.  Forte  etiam  legenduro,  Quia, 
qua  lubebat,  non  audebat  hiscere.  Catul. 
Ep.  15.  '  Quem  tu,  qua  lubet,  nt 
lubet  moveto.'  Heins.  Ita  apud  Plaut. 
Mil.  I   1.  11.  melioris  notae  codices, 

*  Mars  haud  ausit  hiscere,'  pro  vulga- 
to  dicere. 

36  Affectus']  Non  intelligit  pertur- 
bationes,  sed  res  quae  accidebant 
ipsi,  quae  eum  afficiebant.  Hoc  vult, 
omnes  casus,  qui  venerant,  omnem 
injuriam,  qua  afficiebatur,  ultum  esse 
fabula.  Ita  Celsns  'Corporis  afFec- 
tum'  usurpavit  pro  eo,  quo  corpus 
aliter  atque  aliter  afficitur.  Schef. 
Affectus  hic  sunt  sensus,  nt  animo 
suo  sentiebat,  nec  audebat  libere  et 
directe  eloqui,  sed  per  fabulas  adum- 
brabat.  Sic  Senec.  de  Ira  ii.  2.  de 
Laberiano  versu,  '  Necesse  est  mul- 
to8  timeat,  quem  multi  timent :'  quo 

*  missam  esse  vocem  publici  afFectus' 
dicit.  Ita  '  Aifectus  pnblicos'  saepe 
dixerunt  auctores  declamatiouum  sub 
Quinctiliani  nomine  editarum.  Vid. 
ad  Decl.  ii.  1.  Burm. 

37  Calimniam]  V.  C.  Pith.  Calum- 
niaque  fiet  scelus  el  locis.  Forte  le- 
gendum,  Calumniceque  fictis  illusitjocis. 
Sic  fab.  88.  '  Plaudit  illudens  equis.' 
Alibi  plura  de  hocMrerbo.  Vel  legen- 
dum  adlusit.  Sic  infra  hoc  verbo  fab. 
nlt.  '  Intempestive  qui  occupato  ad- 
luserit.'  Heins. 

Calumniamque  fictis  elusit  jocis]  A- 
vien.  Theodosio :  '  In  his  scilicet  ur> 


bane  concepta  falsitas  decet,  et  non 
incumbit  necessitas  veritatis.'  Vid. 
Aphthon.  in  iEsopi  vita  sub.  fin.  et 
Theon.  Sophis.  Progymnas.  Rig. 

38  Ego  porro  illius  semita  feci  viam] 
Ms.  Ego  iUius  p\i.  Scripserat  Pbae- 
drus,  MSOPI ILLIUS.  Posteriori- 
bus  semibarbaris  seculis  cum  scrip- 
tum  esset,  ut  tnm  solebant,  ESOPIL- 
LIUS,  quia  inter  S  et  6  maxima  tum 
affinitas,  neque  animadvertisset  scri- 
ba,  geminandum  illud  primum  /; 
hinc  natum  pro  ESO  illud  Ego.  P 
cum  O  proxime  praecedenti  putavit 
esse  porro,  nam  in  Mss.  sic  scriptum 
porro:  ptf  cum  circumflexo  plerum- 
que  porro  denotat.  Scribendum  om- 
nino  et  distingnendum  :  Calumniam- 
que  fictis  elusit  jocis.  Msopi  illius  se- 
mitafeciviam.  '  Viam  aliquam  longam 
conficere,'  est  apud  Ciceronem,  Li- 
vius  :  '  Viam  sibi  ad  castra  facere  :' 
Se  faire  voie.  '  Viam  facere  sceleri- 
bus,'  Seneca.  *  Viam  facere,*  Plau- 
tus ;  marcher,  passer  par  quelque  lieu. 
Forte  etiam  legi  posset,  Ego  illius  pro 
semita ;  eo  sensu  quo  Martialis  £p. 
lib.  VII.  60,  '  Et  modo  quae  fuerat 
semita,  facta  via  est,'  Gud. 

Semita]  Laborat  versus.  Nam  se- 
mita  primam  producit.  Quare  ma- 
lim:  Ego  porro  illius  sem.  Feciviam, 
puto'^  idem  esse,  quasi  dixisset,  Ivi, 
profectus  sum  eani  viam,  quam  ille 
ivit.  Nec  distingno  heic  inter  viam 
et  semitam.  Cicero  dicit,  '  Conficere 
viam.'  Huc  facit  Lucretianus  locns: 
'  Avia  Pieridum  peragro  loca,  nnl- 
lins  ante  Trita  solo.'  Schiop.  Non 
possum  irapetrare  a  me,  quin  existi« 
mem  hic  lacunam  essc,  et  versus  ali- 
quot  excidisse,  quos  nobis  blattae 
inviderint.  Faber.  Puto  Nostrnm 
scripsisse,  semitam,  feci  viam.  Nota- 
verat  Rittershusius,  latiorem  esse 
viam,  angustiorem  seraitam,  ex  Ci- 
cerone  atqne  Plauto.  Id  Schoppius 
repudiat,  neo  se  ait  inter  haec  distin- 
gnere.    Sed  rectissime  Rittershusiiu. 
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Hoc  enim  Noster  vult,  se  ^sopi  se- 
initam,  qua  unus  solusque  ambulabat, 
repetendo,  et  frequentius,  quam  ipse 
fecerat,  calcando  effecisse,  ut  fieret 
via.  Semita  fit  via,  cum  a  pluribus 
incipit  ambnlari,  et  sic  magis  vulga- 
tur,  atque  dilatatur.  Id  qnod  Phae- 
drus  a  se  ait  factum,  ideoque  subji- 
cit,  Et  cogitavi  PLURA,  quam  reli- 
querat.  Quod  antem  Faber  putat, 
anteversumhunc  nonnullos  excidisse, 
quos  nobis  blattee  inviderint,  in  eo 
mihi  suam  sententiam  non  probat. 
Schef.  Lege :  Exili  porro  e  semita 
feci  viam.  Heins.  Mihi  ultima  Gudii 
conjectura  non  displicet,  Ego  illiits 
pro  semita  feci  viam  ;  id  est,  studium 
ejus  angustis  terniinis  etpaucisfa- 
bulis  contentum  ampliavi,  plura  co- 
gitans,  quam  ille  reliquerat.  Ludunt 
vero  saepe  autores,  in  his  *  semitis,' 
*  viis,' '  itineribus',  &c.  Sic  Flor.  1. 14. 
'  Ad  victoriam  iter  sanguinis  sui  se- 
mita  aperuit;'  id  est,  exiguo  illo 
damno  sui  sanguinis  militibus  dedit 
occasionem  victoriaa :  nam  qui  pri- 
mus  iter  aperit,  semitam  novam  fa- 
cit,  quanx  alii  sequentes  ampliant, 
viam  et  iter  facientes.  Sic  Propert. 
III.  3.  '  Qua  nova  muscoso  semita 
facta  solo:'  ubi  vide  Passeratium, 
qui  angustam  esse  docet.  Sic  '  Viani 
facere'  sibi  auctores  dicunt,  qui  ge- 
nus  peculiare  scribendi  sequuntur: 
ut  Quinct.  III.  1.  '  Fecit  deinde  ve- 
lut  propriam  Hermogenes  viam.' '  Fa- 
cere'  vero  '  viam'  obviam  apud  Ovi- 
dium  et  alios  est.  Sed  maxinie  huc 
pertinet  locus  Ciceronis,  quem  jam 
olim  codici  raeo  adscripsi,  et  huc 
adduxit  Hoogstratanus,  ex  lib.  ii.  in 
Verr.  23.  ubi  videndus  Graevius,  sed 
in  qno  nondum  mihi  satisfacio :  '  Jara 
intelligetis  hanc  pecuniam,  qua  via 
modo  visa  exisse  est  ab  isto,  ea- 
dem  semita  revertisse :'  ex  quibus 
verbis  coUigeretur  viam  et  semitam 
esse  eandera.  Sed  legerem,  eandem 
semittt  revertisse:  Pecunia,  quse  pa- 


lam  per  viam  abiit,  eadem  illa  clam 
per  semitam  rediit.  Offendit  librarios 
pleonasmus  ille  hanc,  et  deinde  eau' 
dem:  sed  ita  centies  Cicero  et  alii, 
ut  alibi  docemus.  Praeterea  hinc  ex- 
plicandus  ille  Ovidii  versus  Art.  ii. 
332.  '  In  tabulas  multis  haec  via  fecit 
iter:'  ut  hic  e  semita  viafit,  ita  illic 
e  via  fit  latissimum  discipulis  iter  et 
facile,  per  artes,  quas  magister  amo- 
rum  docet.  Non  etiam  dissimilis  lo- 
cutio  Velleii  Paterculi  lib.  ii.  3. '  Non 
enim  ibi  cousistunt  exempla,  unde 
coepernnt,  sed  quaniiibet  in  tennem 
recepta  tramitem,  latissime  evagandi 
sibi  viam  faciunt :'  ubi  trames  tenid* 
est  idem,  quod  hic  semita.  Vid.  Lu- 
tat.  et  Barth.  ad  Stat.  Theb.  ii.  48. 
et  VI.  155.  Non  tamen  damno  alte- 
ram  lectionem,  Ego  porro  illius  semi- 
tam  feci  viam,  quae  in  eumdem  sen- 
suui  oongruit :  immo  eam  recepi  in 
contextum.  Burm. 

39  Cogitavi]  I.  e.  excogitavi.  Liv. 
II.  55.  Prasch.  Pro  composito,  exco- 
gitavi.  Sic  Livius  ii.  55.  *  Aliud  a- 
gendum  ac  cogitandum  ;'  quera  lo- 
cum  opportune  Praschins  hic  nota- 
vit.  Corn.  Nepos  vita  Datamis  cap. 
6.  '  Quod  ad  snam  perniciem  fuerat 
cogitatum.'  Quanqnam,  ne  quid  dis- 
simulem,  Noster  pro,  et  cogitavi,  nna 
voce  excogitavi,  omissa  conjunctione, 
sicnt  solet,  scripsisse  videatur.  Schef. 
Lege  :  Excogiiando  plura,  quce  relicta 
erant.  Heins.  Cogitare,  pro,  excogi- 
tare  utitur  et  Terent.  Heaut.  proi. 
v.  13.  '  Sed  hic  auctor  tantum  pote- 
rit  a  facundia,  Quantum  ille  potuit 
cogitare  commode.'  Burm. 

41  Accumlor,  index,  testis]  Tacitus 
de  iisdera  Tiberii  temporibus,Annal. 
lib.  IV.  28.  *  Accusator  filius,  &c. 
structas  Principi  insidias,  missosque 
in  Galliam  concitores  belli,  index 
idem  et  testis,  dicebat.'  Quod  Sci- 
oppii  conjecturam  firmat.  Sed  eo- 
dem  loco  ex  sequentibus  apparet, 
accusatores  et  delatores,  slve  indices, 
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eo  tempore  nomine  eodem  venire. 
Vide  omnino  locum,  nbi  Cxsar  pro 
accnsatoribns  et  delatoribus  agit. 
Egregia  Scipionis  Africaui  posterio- 
ris  verba  ad  Sacerdotem :  '  Lucrifac 
censorlam  notam,  ne  ego  in  tuam 
personam  et  accnsatoris  et  testis  et 
indicis  partes  egisse  videar.'  De  eo- 
dem  Sejano  Tacitus  Annal.  lib.  iv. 

*  Adsimulabatque  indicis  partes  ad- 
versus  Germanici  stirpem,  subditis 
qni  accusatorum  nomina  sustinerent.' 
Gud. 

Alius  Sfjand]  Pro  alius,  quam  Se- 
janus;  vel,  a  Sejano  diversus.  Horat. 

*  Neve  putes  alium  sapiente  bonoque 
beatum.'  Idem :  *  Ne....alius  Lysip- 
po  duceret  aera,  &c.'  Sallust.  '  A- 
iiud  bello  mallet.'  Plaut.  '  Qui  quae- 
rit  alia  his,  malum  videtur  quaerere.' 
Ita  ibi  recte  decus  nostrum  Janus 
Gulielmus.  Schiop.  Pro,  a  Sejano, 
prsepositione  omissa,  h.  e.  quam  Se- 
janus;  quod  jam  Neveletus  observa- 
vit.  Adde  Heinsium  ad  Ovid.  Amor. 
El.  I.  4.  1.  Schef. 

Alius  Sejano  foref]  Vid.  Tacit.  Ann. 
IV.  et  v.  Sueton.  Tiber.  cap.  61.  Dio 
LViii.   Eo  sensii,  quo  Horat.  dixit, 

*  Alius  Lysippo.'  Rig. 

Alius  Sejano'\  Id  est,  alius  quam 
Sejanus  ;  ut  apud  Horatium  :  '  Alius 
Lysippo :'  quod  primus  Neveletus 
notavit.  Et  apud  eundem  Hoi;atium, 
'  Alium  sapiente  bonoque  beatum,' 
qnod  habet  Schefferus,  qui  remittit 
ad  Heinsii  not.  ad  Ovid.  Amor.  El. 
1. 4. 1.  Sed  non  tantum  Poetse,  im- 
mo  etiam  Historici,  ita  loquuntur: 
Tacitus  Ann.  initio  lib.  xvi.  '  Nec 
aliud  per  illos  dies  Populus  creduli- 
tate,  prudentes  diversa  fama,  tule- 
rat.'  Valens  Acidalius  notat : '  Recte 
cape,  aliud  crudelitate;  id  est,  aliud 
quam  crudelilatem/  Plinius  Nat. 
Hist.  lib.  II.  de  Deo:  '  Alius  mun- 
do.'  Sic  in  V.  Ms.  id  est,  alius  quam 
mnndus.  Gud. 

42  Judex]   Non  vereor  rescribere 


index.  Qui  Latinis  scriptoribus  idem 
valet  quod,  delator.  Cicero  pro  Mu- 
raena:  '  Vallatam  indicibus  atque 
siccariis.'  Et  Paradoxo  ultimo : '  Vi- 
det  domi  tuze  pariter  accusatorum  et 
indicnm  consociatos  greges.'  Et  tuus 
Ansonius :  '  Indice  me  nemo,  sed 
neque  teste,  perit.'  Schiop.  Scribit 
Schoppius,  index,  et  exponit,  delato- 
rem.  At  praecesserat  de  accusatore, 
qui  a  delatore  nihil,  hoc  in  loco  qui- 
dem,  difFert.  Dein  repugnat  ordo 
verborum.  Praecedit  accusator,  sequi- 
tur  testis,  non  potest  post  hunc  index 
poni.  Et  ubi  remanebit  judex?  Igi- 
tur  nihil  muto.  Vox  judicis  vim  Se- 
jani  innuit,  ob  quam  satis  ad  damna- 
tionem  in  judicio  fuit,  a  Sejano  accu- 
sari.  Schef.  Male  Schioppius  index. 
Sejanus  partes  accusatoris,  testis,  et 
jndicis  sustinuit,  et  in  Ausonii  loco, 
quem  citat,  legitur :  '  Judice  me  ne- 
mo,  sed  neque  teste  perit.'  Heins. 
Adde  locum  Taciti  Ann.  iv.  59.  ubi 
Sejani  in  Germanici  stirpem  odium 
refert. 

Judex  alius  denique']  Rem  judicii 
non  fecit,  qui  mutare  ausus  est.  Rig. 

43  Dignum]  Quia  paterer  propter 
ejusmodi  aliquem,  cujus  vita  fortu- 
naque  nierentur,  ut  ipsius  gratia  quid 
feramus.  Nunc,  quis  est  Sejanus, 
unco  paulo  ante  tractus  ?  Hoc  opinor 
velle.  Schef. 

Tantis  malis]  Cunctis  legendura  vi- 
detur  Guyeto  ;  id  est,  aifivoffi.  Gud. 

44  Delinirem]  Legeudum  delenirem. 
Horat.  Od.  iii.  1.  '  Qiiod  si  dolentem 
nec  Phrygius  lapis,  Nec  purpurarnm 
sidere  clarior  Delenit  usus.'  Vid.  ad 
Quinctil.  Inst.  v.  8.  Burm. 

45  Suspicione]  Secundam  in  Suspi- 
cione  per  diastolen  producit.  Est 
autem  locus  hic  eximius  ad  declaran- 
dam  suspicionis  indolem.  Cui,  quo 
penitius  inteliigeretur,  hsec  addenda 
censui.  Suspicionis  tria  reperio  ge- 
nera :  primum  ingenuum,  utile  et 
laudandum,  cui  prudentia  mater  est 
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et  moderatrix :  quod  nec  facile  con- 
cipitur,  nec  fovetur  facile:  melius 
fere  sentire  et  omnia  excusare  sibi 
mavult,  quousque  res  sinit.  Sed  nec 
facile  ultionem  parat,  utpote  cui 
*  satis  est  potuisse  videri.'  Ejus  ge- 
neris  est  suspicio  Pamphili  (nam  Co- 
micis  exemplis  uti  libet,  quo  appa- 
reat,  optimos  afFectuum  pictores  hos 
poetas  esse)  in  Hecyra  iii.  1.  19. 
Alterum  morosnm,  credulum,  prae- 
properum,  amicitiis  adversum  :  quod 
incerta  postulat  ratione  facere  certa ; 
quod  erumpit  in  iras,  aemulationes, 
jurgia,  atque  adeo  ex  incogitantia 
quadam  provenit.  Videre  est  id  ge- 
nus  in  Charino  Terentii  Andr.  iv.  1. 
Simone  ibid.  v.  4.  6.  Lachete  Hec. 
II.  1.  et  IV.  4.  53.  DemiphonePhorm. 
V.  7.  41.  Est  deniqne  otiosum  quod- 
dam,  improbum,  ab  animo  callidissi- 
mo  profectum :  quod  omnia  tuta  ti- 
met,  nihilque  non  in  pejus  rapit,  as- 
suetudine  magis  vel  natura,  quain 
occasione:  ut  facit  Davus  Andr.  i. 
2.  4.  Saepe  ex  m<ala  conscientia  na- 
scitur,  exemplo  Syri  Heaut.  v.  2. 49. 
cui  nierito  timendum,  ne  propter 
malefacta  scapulas  perderct.  Quam 
ob  rem  Agapetus  cap.  47.  'O  ydp  riva 
fjAi  bJSiKwv,  ovx  v(popaTod  riva.  EtSeren. 
R.  Jacobus  Lib.  ii.  Adpov  j8os.  '  He- 
reditarius  tyrannorum  morbus  est  su- 
spicio,  exulceratae  conscientiae  fruc- 
tus.'  Ab  hoc  genere  omnium  pessi- 
mo,  illa  tempestate  maxime  quod 
grassabatur,  Phaedrus  h.  1.  metuit. 
Prasch.  Posset  et  legi  Suspectione, 
de  qua  voce  vide  ad  Quinct.  Decl. 
I.  2.  sed  et  secundam  in  suspicio  pro- 
duxit  noster  inf.  fab.  10.  36.  Bunn. 

Suspicione  si  quis']  Ms.  Suspiciones 
quis.  Sed  corrigunt  alii.  Secundam 
in  Suspicione  per  diastolen  producit 
PR.  Sed  legendum  esse  Suspectione, 
mctrum  postulat.  Passim  hoc  no- 
men,  praesertim  apud  Comicos,  cor- 
ruptum  est.  Sic  apud  Plaut.  Am- 
phitr.  Act.  I.  Sc.  2.  *  Et  ne  in  suspi- 


cione  ponatur  stupri,  Et  clandestina 
ut  celelur  suspicio.'  Egregie  Sciop- 
pius  in  paradoxis  Ep.  8.  posteriori 
versu  pro  suspicio,  auctoritate  Donati 
et  Festi,  invitis  omnibus  Plauti  scrip- 
tis  codicibus,  restituit  consuetio ;  sed 
non  transmittendus  erat  versus  prior, 
in  quo,  ut  versus  lambus  Senarius 
constet,  scribendnm  suspectione.  GIos- 
sae  II.  *  Suspectiuncula ;  suspectio  bre- 
vis.'  Gud. 

Si  quis  errabit']  Severus  Sulpicius  in 
libr.  de  vita  Martin.  pag.  291.  *  Nec 
vero  quemquam  nominare  necesse 
est,  licet  nosmet  ipsos  plerique  cir- 
cunilatrent :  sufficit,  ut  si  quis  haec 
legerit  et  agnoverit,  erubescat .  nam 
si  irascitur,  de  se  ipse  dictnm  fate- 
bitur,  cum  fortasse  nos  de  alio  sen- 
serimus.'  Idem  Hieronymus  Epist. 
ad  Rust.  de  forma  videndi,  '  scio  me 
otFensurum  esse  quamplurimos,  qui 
generalem  de  vitiis  disputationem  in 
suam  referunt  contumeliam,  et  dum 
mihi  irascuntur,  suam  indicant  cou- 
scientiam,  multoque  prius  de  se, 
quam  de  me,  judicant.'  Nev. 

Errabit]  Forte  aberrabit.  Hein- 
sius. 

46  Rapiet]  Eleganter,  velut  de  re 
ad  se  nihil  pertinente.  Dicet,  se 
tactum  ct  exagitatum  tacite  hac  il- 
lave  fabula.  Schef. 

Rapiet  ad  se,  quod  erit  commune  om- 
nium}  Querolus  Prologo :  *  In  ludis 
autem  atque  dictis  antiquam  nobis 
veniam  exposcimus.  Nemo  sibimet 
arbitretur  dici,  quod  nos  populo  dici- 
mus.  Neque  propriam  sibimet  cau- 
sain  constituat  communi  ex  joco. 
Nemo  aliquid  recognoscat;  nos  men- 
timur  omnia.'  Rig. 

Erit]  Peculiari  notione  ponitur, 
pro,  esse  debet.  Ita  inf.  cap.  2. 
Schef. 

47  Stulte  nudabit'}  Intelligendnm 
forte,  licet;  cui  respondeat,  nihilo- 
minus.  Sententia  tali :  Etiamsi  per 
hoc,  quod  talia  ad  se  rapit,  stnlte  ac 
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inepte  nudabit  suam  conscientiam, 
eamque  conspiciendam  omnibns  prae- 
bebit,  unde  innocentia  mea  patefiet ; 
tamen,  etiamsi  sie  innocentia  consta- 
bit  niea,  ego  me  apud  ipsum  nunc 
excusabo.  Quanquam  et  intelligatur 
locus  absque  illo,  licet ;  isto  modo : 
Nudabit  ille  conscientiam  quidem ; 
nihilominus  tamen  ego  velim  me  cx- 
cusatum  ei,  quia  non  propterea  scrip- 
si,  ut  sic  hic  et  ille  se  nudaret.  Nisi 
quis  existimet,  fuisse  apud  nostrum, 
StuUe  et  nudabit.  Caeterum  nudare  hic 
est,  omnibus  conspiciendam  prsebere. 
Quomodo  Liv.  iii.  cap.  48.  '  ^toli 
defectionem  nudabant.'  Schef.  Vide 
Gronov.  ad  Liv.  xliv.  38.  qni  saepe 
eo  verbo  utitur,  sed  et  rariori  signifi- 
catione,  pro,  deprehendere  alterius 
mentem,  lib.  xxxiv.  24.  '  Ad  ^EtoIos 
etiam  legatum  misit,  magis  ut  nuda- 
ret  animos,  id  quod  evenit,  quam  spe 
impetrari  posse.'  Nisi  et  quis  ibi 
nudarent  mallet,  quod  tamen  nollem : 
nam  similiter  Ovidius  Am.  ii.  v.  5. 
'  Non  mihi  deletae  nudant  tua  facta 
tabelliB.'  Ibi  tabellae,  apud  Livium 
legatus,  vel  qui  mittit,  nudat  animos. 
Quiuctil.  Decl.  iv.  cap.  4.  *  Dignum, 
cui  se  fatornm  arcana  nad^rent.' 
Burm. 

49  Neque  enim  notare  singrdos]  Hoc 
est,  quod  alius  Poeta  dixit :  '  Par- 
ccre  personis ;  dicere  de  vitiis.'  Et 
quid  si  hic  aliquis  contendat  legend. 
Verum  ipsa,  vitia  et  mores  h.  pro,  ip- 
sam  vitam,  ^c.  Fateor  tamen,  '  Vi- 
tam'  et  '  Mores'  saepe  ^fc  wapaW-fikov 
jungi.  Ritt. 

50  Ipsam  vitam  et  mores]  Mart.  Ep. 
VIII.  3.  '  Agnoscat  mores  vita  legat- 
que  suos.'  Gud. 

51  Forsanl  Metrum  snadet  ut  lega- 
mus  :  fors  aliq.  gr.  Schiop.  Vel  pueri 
videant,  errorem  esse  in  versu:  legen- 
dum  autem  fors  adverbialiter,  quod 
apud  Plautum  et  alios  bonos  scrip- 
tores  passim  reperias,  sed  nostra  ante 
nos  dixit  Schoppius :   at,  quod  jani 


nionebo,  nec  ille,  neqne  adeo  quis- 
quam  alius,  vidit,  emendandum  esse 
Ovidium  Am.  lib.  ii.  Eleg.  8.  '  At 
quanto,  si  forte  refert,  praesentior 
ipse,'  &c.  Legendum  :  At  quanto,  si 
fors  refert,  fyc.  Nam  istud,  refertf 
cum  pro,  interest  sumitur,  priorem 
habet  longam :  itaque  ne  aliquis 
Schoppius  Ovidium  quoque  repre- 
hendat,  admittatur  emendatio.  Faber. 
Schoppius  et  Faber  scribunt,  fors. 
Verum  nielius,  si,  hoc  retento,  cum 
N.  Heinsio  legamus  quis,  pro  aliquis. 
Et  sic  etiam  Freinshemio  placebat. 
Schef. 

Forsan]  Ms.  B.em.  forsitan,  qnod  a 
metro  longius  adhuc  abit ;  videtur 
tamen  indicare,  vitium  illud,  qno 
versus  laborat,  inesse  voci  forsan  po- 
tius,  quam  sequenti  pronomini  aliquis, 
quod  viri  docti,  Heinsius,  SchefFerns, 
Freinshemius,  tentarunt.  Quis  enim 
non  videt,  utrumque  etforsan,  etfor- 
sitan,  esse  glossema,  et  interpreta- 
mentum  verze  lectionis  fors?  quod 
idem  omnino  est,  sed  barbaris  Mona- 
chis  exscriptoribus  non  aeque  cogni- 
tum.  Glos.  Philox.  '  2xe5oJ',  Fors, 
fortasse,  forsitan,  forsan.'  Atque  ita 
jam  ante  Scioppius  :  et  Salmasius  ad 
raarginem  libri  notaverat.  Gud. 

Gravem.  Si  Phryx]  Ms.  graven 
Frigem  fuisse  JEsopum,  si.  Gud. 

52  Si  Phryx  Msopus  pot.  Anach. 
Scytha]  Apul.  Apol.  '  Quippe  illa 
terrae  alumna  multum  ad  meliorem 
saporem  juverit,  et  regio  foecunda, 
et  coelum  pluvium,  et  ventus  cle- 
mens,  et  sol  apricus,  et  solum  succi- 
dum.  Enimvero  animo  hominis  ex- 
trinsecus  in  hospitium  corporis  immi- 
granti,  quid  ex  istis  addi  vel  minui 
ad  virtutem  vel  nialitiam  potest? 
Quando  non  in  omnibus  gentibus  va- 
ria  ingeniaprovenere?  quanquam  vi- 
deantur  quasdam  stultitia  vel  solertia 
insigniores.  Apud  socordissimosScy- 
tbas  Anacharsis  sapiens  natus  cst. 
Apud  Athenienses  catos,  Mcletides 
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fatuns.'  Juv.  Sat.  x.  *  Cujus  pruden- 
tia  monstrat,  Magnos  posse  viros  et 
inagna  exempla  daturos  Vervecum  in 
patria  crassoque  sub  aere  nasci.'  Vet. 
Interpres :  '  Apud  Abderim  aut  Me- 
garim,  qua?.  fuit  patria  Democriti. 
Non  ex  coeli  vitio  regiones  solent 
sestimari.  Nam  fuit  Democritus  ubi 
stulti  solent  nasci,  id  est,  Achivus. 
Vult  igitur  Democritum  inter  stultos 
prudentissimum  nalum.'  Vid.  Epist. 
Hippocratis  et  Democriti.  Rig. 

Amcharsi  Scytlue^  Pnto  Anacharsis 
Scytha.  Si  ./Esopus  Phryx,  Anachar- 
sis  Scytha  potuit  ingenio  suo  condere 
seternam  famam.  Schiop.  Omissa 
conjunctione.  Vide  sup.  1.  i.  cap.  9. 
Schef.  Utinam  paternae  conjecturae, 
quam  veram  et  elegantem  puto,  ac- 
quiescere  potuisset  Cl.  Gronovius: 
Si  Phryx  ^sopus  potuit,  si  Anacharsis 
Scytha,  &c.  nam  illud  si  geminari  so- 
lere  videbimus  ad  Ovid.  Amor.  »i. 
9. 1.  Burm. 

Anacharsis  Scytha']  Anacharsis  sum- 
ma  usus  est  in  hominibus  carpendis 
libertate.  Diog.  Laertius  :  Huptcrxf 
Se  Kol  ii.<popp.)\v  irapoifi.lai  5ta  rh  ira^^ffia- 
(rri]s  elvai,  Tt]u  oirb  rwv  ^Kvdwv  ^ffiv. 
Herodoti  Melpomene  :  "E^u  rov  2ku- 
BiKov,  eBvea  apaOecrrara.  Deinde  :  oihe 
&vSpa  \6yifwv  otSapev  yevSp.evov  irdpe^ 
rovliKvdMovedveos  KaVAvaxdpo^ios.  Jure 
igitur  Epicharmus,  quum  aliquis  di- 
ceret,  S/cvflijs  ris  hXeQpos,  subjecit  in- 
terrogando,  'O  h\  'Avttx^P"''^  "^  ^kvQhs. 
Rig- 

Anacharsis  Scytha']  Ms.  Anaeharsce 
ScythcB.  Gud. 

53  Condere]  Extruere.  Sic  Plinius 
dixit,  '  Condere  laudes'  alicujus. 
Schef.  Ovid.  Trist.  ii.  '  Divitis  in- 
genii  est  immania  Caesaris  acta  Con- 
dere.' 

54  LitteratcB  qui  sum  propior  Grce- 
cice]  Ennodius  Paneg.  Theod.  *  Edu- 
cavit  te  in  civilitatis  gremio  Graecia 
praesaga  venturi,'  &c.  Thessalus  Hip- 
pocratis  filius :  A(  ^elp  'Adrivai  w|/7jA<^- 


repSv  Ti  ruv  &\\a)V  ir6\(uv  4s  B6^av, 
Arnob.  v.  '  Athenaehumanitatis  arti- 
bus  studiisque  poUentes.'  TertuUia- 
nus  lib.  de  Anima  cap.  20.  *  Thebis 
hebetes  et  brutos  nasci  relatum  est : 
Athenis  sapiendi  dicendiquc  acutissi- 
mos  :  ubi  penes  Colytum  pueri  mense 
citius  eloquuntur,  praecoce  lingua. 
Siquidem  et  Plato  in  Tiniaeo  Miner- 
vam  adfirmat,  cum  urbem  illam  moli- 
retur,  nihil  aliud  quam  regionis  na- 
turam  prospexisse  talia  ingenia  polli- 
citam,'  &c.  Arnobius  ad  G.  lib.  v. 
'  Quid,  Erichthidae  o  cati,  quid,  cives 
Minervii,  dicitis?'  Sic  enim  elegan- 
tissime  hunc  locum  una  cum  aliis  in- 
numeris  suo  nitori  reddidit  F.  Pi- 
thaeus  V.  C.  ex  vetusti  codicis  scrip- 
tura:  Quid  erit  ideo  caii.  Martialis 
Epig.  lib.  VI.  74.  Herodoti  Cleio: 
'ETret  ye  aveKpidrj  eK  TraXairepov  rov  fiap- 
fidpov  eBveos  rh  'EAATjwKbv,  ihv  Kol  Selui- 
repov,  Kal  evTjOivs  r]\iB(ov  airri\\ayp.ivov 
piaWov.  Litteratce]  Vid.Tranquil.de 
Illustr.  Gram.  c.  4.  Martian.  Felic. 
lib.  iii.  initio.  Rig. 

Propior]  Ms.  propriur.  Et  ita  Sal- 
masius  ad  oram  sui  libri  notavit,  et 
alibi  legendum.  Gud. 

65  Deseram]  Est  hoc  inter  notas 
boni  (ut  loquuntur)  patriotae:  quod 
argumentum  justa  dissertatione  iilus- 
trandum  nobis  seposuimus.  Prasch. 
Omittani  ornare  ac  promovere,  cum 
possim.  Cicero  in  Ep.  Att.  '  Non 
deseram  preces  fratris,  non  caetero- 
rnm  promissa,  nec  spem  uxoris,  nec 
obsecrationem  filiae,  nec  fidelcs  lite- 
ras  tuas.'  Schef.  Lege,  deteram.  Ho- 
rat.  I.  6.  '  Laudes  egregii  Caesaris  et 
tuas  Culpa  deterere  ingenl.'  Heins. 
Ita  et  Nepos  Timol.  i.  '  NonnuIIi 
enim  laesani  ab  eo  pietatem  putabunt, 
et  invidia  laudem  virtulis  obterent.' 
Silius  Ital.  VII.  246.  '  Quantum  de- 
tritum  est  famae.' 

56  Threissu]  Phajdrus  natione  Threx 
fuit;  ita  enim  ea  vox  semper  scri- 
benda,  ut  apud  Sueton.   Calig.  54. 
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'  Threx  et  auriga.'  Sic  scribendura 
ex  plerisque  Mss.  nionuit  Casaubo- 
niis;  nt  statim  cap.  55.  *  Tlirecas 
quosdam ;'  ex  Mss.  nbi  perperara 
Thraces.  A  Threx  igitur  descendit, 
Threissa  et  Threicius.  Similiter  apnd 
Cornelium  Nepotem  legitur,  '  Thre- 
ces.'  Gud. 

Threissa  cumgens]  Indicat  Phaedrus, 
se  genteThracera  esse:  ideoqueGrae- 
ciae  eruditionis  parenti  propiorem, 
qnam  vel  ^sopns  Phryx,  vel  Ana- 
charsis  Scy  tha.  Pro,  numeret  auctores 
suos,  malini,  auct.  Deos,  nerape  Apol- 
linera,  et  Musam,  id  est,  Calliopen, 
quae  mater  Orphei  fuisse  perhibetur. 
RUt. 

Auctores  suos']  Rittershusius  scribit 
auctores  Deos.  Sed  hoc  primura  fal- 
sum  de  Apolline  et  Musa,  deinde  nec 
hinc  sequitur,  si  auctores  essent,  ergo 
Phaedrura  decus  patriae  non  debere 
deserere.  Locura  ergo  obscurissi- 
mum  sic  expono.  Linus  et  Orpheus 
prirai  litteris  excoluerunt  Graeciara. 
Itaque  auctores  eos  vocat  et  auctores 
Graeciae,  qnatenus  est  litterata.  Eo 
enira  rh  auctores  referepdum  vide- 
tur.  Porro  hos  auctores  dicit  Nos- 
ter  Thraces  numerare  suos,  hoc  est, 
dicere  non  esse  Graecos,  verum  Thra- 
fcicas  gentis  homines.  Numerare  auc- 
tores  suos  sic  est  dictnm,  sicnt  '  Ali- 
quera  accusatorera  suum  numerare,' 
apud  Ciceronem  in  Orat.  pro  Murae- 
na.  Jam  cum  Tliraces  fuerint  illi, 
qui  Graeciara  instruxere  litteris,  vult 
dicere :  Cur  ego  non  studeo  servare 
hoc  decus  nieae  patriae,  cura  proeser- 
tim  Apolio  et  Musa,  Dii  artiuni,  in 
Thracia  mea  habitarint,  ibique  eos 
auctores  litteratae  Graeciae  progenue- 


rint.  Schef.  Rittershusius  Deos.  Male. 
Auctores  sunt,  Poiitae.  Heins. 

57  Lino']  Virg.  Ecl.  iv.  <  Huic  ma- 
ter  quamvis,  atque  huic  pater  adsit, 
Orphei  Calliopea,  Lino  formosus 
Apollo.'  Prasck. 

Qui  saxa  cantu  movit']  Ovid.  Met. 
XI.  init.  *  Carmine  dum  tali  sylvas 
animasque  ferarum  Threicius  vates 
et  saxa  sequeutia  movit.*  Propert. 
Eleg.  lib.  III.  I.  '  Orpheu,  te  tenuisse 
feras,  et  concita  dicunt  Flumina 
Threicia  detinuisse  lyra.'  De  Am« 
phione  Horatius :  '  Saxa  movere  sono 
testudinis,  et  prece  blanda  Ducere, 
quo  vellet.'  Silius  lib.  xi.  <  Lapidem 
testudine  felix  Ducere,  et  in  muros 
posuisse  volentia  saxa.'  Lucanus 
lib.  VIII.  de  venerabili  ore  Pompeii : 
*  Hoc  leges,  carapuraque  et  rostra 
movebat.'  Quid  est  movere  leges? 
num  movere  leges  est,  abiogare ?  an 
vero  hoc  in  laudibus  Pompeii  com- 
memorari  poterat?  [An  et  rostra  et 
campum  abrogavit  Pompeius?]  ineptc. 
Sed  lege  parva  mutatione  :  Hoc  reges 
campumque  et  rostra  mocebat.  Gud. 

Qui  saxa  caniu  movit}  Nota  res  de 
Orphei  vi  musicae,vel  ex  elegantissimo 
illo  Edyllio  Cassii  Parmensis,  Poetse 
inter  veteres  Epicos  eximii  et  Horatio 
aeqnalis :  quod  quamvis  jam  sjepe  sit 
editum,  nonnullis  etiam  negetur  esse 
yvhaiov,  factum  potius  tentandi  gra- 
tiaab  Achille  Statio  Lusitano ;  tamen 
hic  quoque  Notis  istis,  tanquam  pul- 
clirum  quoddara  embleraa,  inserere 
visura  est,  subjecta  ejus  metaphrasi 
Graeca,  olira  elaborata  ab  avnnculo 
nostro  doctissirao  in  gratiam  virtutis 
eruditae  studiosorura  adolescentum : 
quibus  et  nos  hanc  operam  damus. 


CASSII  PARMENSIS  ORPHEUS. 

Arguta  primum  cum  plcctra  parentis,  et  auro 
Distinctam  sumpsit  citharam  Rhodopeius  heros  ; 
Ridebant  segnes  pulsus,  digitosque  micantes 
Serius,  et  chordis  indoctae  dissona  vocis. 
DelfU,  et  Var.  Clas.  Phadr. 
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Mox  pudor  exardens,  et  gloria  dulcis  Iionesti 
Lusibus  avertit  pnerilibus,  omnis  et  illnc 
Perditus  incumbens  Musas  pallebat  amore. 
Et  nunc  maternis  inhiat,  nunc  ille  paternis 
Cantibus:  hinc  illinc  discens  dependet  utrinqne. 
Nulla  Venus  faciem  cepit  mentita  dolosis 
Compedibus :  somni  fuerat,  parcusque  Lyaei : 
Donec,  ridiculus  dudum,  modulamine  silvas) 
Evulsosque  suis  scopulos  radicibus  egit : 
Ausus  et  ire  viam  mortalibus  inconcessam 
Pcenarum  oblitos  demulsit  carmine  manes. 

Non  levis  adscensus,  si  quis  petit  ardua :  sudor 
Flurimus  hunc  tollit:  nocturno  exsomnis  olivo 
Immoritur:  delet,  quod  mox  laudaverat  in  se, 
Qui  cupit  aeteruse  donari  frondis  honore. 


POEMATII  PR^CEDENTIS  METAPHRASIS  GR/ECA ;  AUCTORE 
MATTHIA  BERGIO,  BRUNSWICENSI. 

'OP*EA  (paal  rh  irpwrov  iiret  <f>6pixtyya  \iyuav 
Marpbs  krjs  fKpovffe  irpocfd.^wv  fivKdSi  ^(av^, 
novXiiv  rots  idovffi  yiXuv  x^ei^cs  Te  iir6p<rat 
Tov  fj.4\fos  T(p  ttixoiffefy  iirei  vwBpoiffl  re  vevpa 
KpoiKTfiaffiv  afi(pa(pda<rKe,  /coJ  ovSlv  ioiKdr'  ivqSe- 
ATif^a  5"  dfjioos  aiSo7  re  rwrels  Kal  ifiepcfi  ^Srjs 
Xalpeiv  WaA'  iKe^eva^e  rck  TraiSj/cck,  /cot  (ppev'  ^rpei^ 
navr^fi.ap  irphs  fiovffav  Scrov  ff&evos'  ovx  '6^e  fxrjTphs 
Oin-6  irarphs  ftediels  '6r'  aoiBidovras  edpa. 
OvSe  fuv  a  So\6effffa  ir6dcp  SaX^fiffaro  K6irpis, 
Ovde  ireSais  ffpiyxOevr'  airh  Sefffuov  aWax^ff'  '^ye, 
Ovx  ^  5i8oi»s  $a9vv  virvov  otrwirais,  ovx  876  VTitbv  [vTiSvi  rectius  essetj 
IloAA^  Xapi^6fjLevos,  fioyeeffKe  Z\  fiovvov  iir'  £o8p. 
Kal  r6d'  d  vpura  ye^otos,  6  fifiSikv  apap6ra  (pOey^as, 
Qeffireffia  ivoirfj  Kal  areipeas  oUpeffi  irerpas, 
^rryyois  r   aypiAhas  a/cr^s  iir\  ri)\ed6uffas, 
OvK  eri  fMivofievovs  re  airifyaye  dripas  aypSoras, 
ToiS  5'  em.  koI  ^caoTff'  &ffrenrrov  efiaive  Ke\fvBov 
Taivapov  rfviic    efir],  ffKorlrjv  HSov,  &1S0S  e1ffo> 
MeiAix^  rriffvvos  KiOapp,  Si    epur'  a\6xoio. 
'Ev  8'  &pa  Ka\  x^'"'^'*"'  ''"^''  arreidea  x^pof  erreiff^e. 
Tlphs  ra  fieyiffr'  irrirrav  oh  fit^Sia  iffr'  imfiddpa. 
'iSpiiis  /cal  rr6vos  evpvs  iKelo'  arroirefiirerai  &vSpa 
*Os  Ka\  aKOificfiTOifft  KeKouTfxevos  0(pda\fMiffi 
'E,yKeKV(p(l)s  re  pifi\oifft,  \vxvov  re  k'  i\aiov  6Sei>Siis 
TecOd^ei  0aju&  rovr'  ev  eavrif  Hrrep  rrp\v  iir^vei. 
Taird  ye  v(D\enfus  epSaiv  K\eos  &pvvrat  iff6\6v. 
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Extat  de  eodem  et  in  Catalectis  Virgilianis  Epigramma,  continens    hiijus 
allegoriae  expositionem.    Id  est  ejnsmodi : 

Threicius  quondara  Vates  fide  creditur  canora 

Movisse  sensus  acrium  ferarum, 
Atque  amnes  tenuisse  vagos     *        * 

Et  surda  cantu  concitasse  saxa. 
Suavisonoque  raodo  testudinis  arbores  secutae 

Umbram  feruntur  praebnisse  Vati. 
Sed  placidis  hominum  dictis  fera  corda  mitigavit, 

Doctaque  vitara  voce  temperavit. 
Justitiam  docuit,  coetu  quoque  congregavit  uno, 

Moresque  agrestes  expolivit  Orpheus.  Ritt. 


59  Hebrique]  Editio  Meursii  et  Ne- 
veleti  habet  Erebique;  ut  ad  fabulam 
Eurydices  referatur:  sed  male,  ut 
puto.  Impetus  enim  rapido  flumini 
rectius  convenit ;  et  mora  cursnm 
suum  retardanti.  Senec.  Herc.  Fur. 
573.  '  Ars  quae  praebuerat  fluminibus 
moras.'  Sic  '  Magmim  impetum  ma- 
ris'  dixit  Jul.  Caes.  de  Bel.  Gal.  iii. 
8.  Burm. 

Dulci]  Ne  quis  pntet  illud  teneri 
fuisse  cuni  molestia,  et  invitorum. 
Ita  Statins  '  Vim  blandam  ;'  alii  alia 
hujus  generis  dixere.  Schef. 

60  Gemas]  Proprinm  livoris,  ge- 
mere  ob  felicitatem  alienam.  Ergo 
eum  vult  abesse,  ne  gemitn  habeat 
opns,  si  videat  fortunam  Phaedri. 
Schef. 

Cl  Quoniam']  Credo  Phaedrum  sic 


scripsisse:  Quod  jam  solennis  detur 
mihi  gloria.  Non  enim  gemit  livor 
deberi  cui  gloriam,  sed  reddi. 
Freinsh. 

Solemnis]  Solita.  Respicitexempla 
Lini  et  Orphei,  qui,  tametsi  Thraces 
fuerint,  tamen  tantam  obtinuerunt 
gloriam.  Schef. 

Debetur]  Ms.  debentur.  Gnd. 

62  Induod]  Non  optantis,  aut  in- 
terrogantis,  sed  aflirmantis  et  firmi- 
ter  credentis  verba  sunt,  hoc  sensu : 
Scio,  me  his  compulisse  te,  nt  legas. 
Pro  hac  mea  opera,  si  ex  ea  jucun- 
dum  aliquid  tibi  accidet,  hoc  unum 
peto,  ut  reddas  judicium.  Schef. 

63  Candore  noto]  Ego,  inquit,  can- 
dore  notus  sum  omnibus.  Ergo  te 
quoque  de  meis  laboribus  sincere  et 
candide  judicare  aequum  est.  Ritt. 
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FABULA    t. 


Ams  ad  amphoram]  Proverbium 
Vetus  est,  *  Anus  ad  armillum  redit,' 
id  est,  ad  vas  vinarium.  Vide  Festum. 
Confer  cum  hac  vinosam  anum  Plauti- 
nam,  quam  is  describit  Curculione,  Sc. 
Flos  veteris  vini.    Ritt. 

1  Epotam  amphoram']  Suet.  Tiber. 
42.  *  Ignotissiraum  quaesturae  candi- 
datum  nobilissimis  anteposuit  ob  epo- 
tam  in  convivio,  propinante  se,  viui 
amphoram.' 

Amphoram']  In  amphoris  vinum 
Falernum  conditumservabatur.  Mar- 
tialis  Epigr.  lib.  1. 19.  *  Amphoranon 
meruit  tam  pretiosa  mori.'  Gud. 

2  Falerna  fece]  Falerni  vini  nota 
excellens     aestimatio.    Virg.    Georg. 

*  Et  quo  te  carmine  dicam,  Rhetica  ? 
nec  cellis  ideo  contende  Falernis.' 
Vide  Flor.  i.  16.  Plin.  1.  xiv.  Freinsh. 
Falerni  vini  fece.  Abl.  causae.  Sic 
Plautus  in  Rudente  :  '  Se  scelere  fieri 
nolunt   nobiles.'     Livius    lib.   xxxi^ 

*  Bello  nobile  nomen.'  Schef. 

Falerna  fcece]    Horat.  ii.  Sat.  2. 

*  Surrentina  vafer  qui  miscet  faece 
Falerna  Vina,  columbino  limum  bene 
colligit  ovo.'    Prudent.  Hym.  1. 126. 

*  Mustum  Falernum.'  Piura  Grono- 
vius  talia  observat  pag.  213.  Et 
Salmasins  Hist.  Aug.  58.  Gud. 

Et  testa  nobiW]  Quicquid  explicent 
viri  docti,  non  poterunt  efFugere,  quin 
vnlgata  illa  lectio  constructionem 
turbet,  quae  omnino  talis  est  :  Vidit 
epotam  amphoram,  adhuc  Falerna  faecey 
qu<2  jucundum  odorem  late  spargeret. 
Odor  ille  a  Falerna  faece,  an  etiam  a 
testa,  ut  copiilativa  videtur  velle? 
immo  vero  e  iesta  nobili,  quemadmo- 
dum  scribendum  est.  Testa  nobilis  di- 
citur  propter  materiam  ;  fasx  Falerna 
odorem  spargens  est  contcntum,  altcra 
vero  testa  est  continens,  ex  quo  spar- 
gitur.    Gallicus  interpres  non  cepit, 


imo  vero  nihil  habet  de  testa  ;  et  illud 
nobili  perperam  ad  Falernam  faecem 
retulit,  un  excellent  vin  de  Falerne, 
Facillime  autem  a  librariis  rcp  e  ad- 
ditura  est  t,  litera  proxime  seqnens, 
quod  sffipe  perperam  factum  in  Mss. 
Gud. 

Testa  nobili']  Tertullianus  de  Carne 
Christi  cap.  14.  *  Argilla  excocta 
Testae  vocabulum  suscipit.*  *  Pia 
testa'  Horat.  Od.  ad  Araphoram. 
Rig. 

Nobili]  Quia  inscriptum  habebat 
tituhimtam  celebrati  vini.  Soltbant 
enim  inscribere  istis  amphoris  nomen 
vini,  ubi  et  quando  esset  natum,  in 
quibus  condebatur  ;  unde  Juvenalis 
Sat.  V.  de  tali  vino :  *  Cujus  patriam 
titulumque  senectus  Delevit  multa 
veteris  fuligine  testae.'   Schef. 

3  Odoreni]  Ita  Ohos  jueAas  a.v66cfiios 
Aristophani  Plut.  iv.  1.  7.  Burm. 

4  Avida]  In  Ms.  est  avita,  quod  et 
Salmasius  notat.  Gud. 

Avida  traxit]  Est  simplex  pro,  at- 
traxit.  Columella  XII.  cap.  15.  'Ne 
humorem,  quem  fere  noctibus  remit- 
tit  humus,  trahere  possint.'  Schef, 
V.  C.  Pith.  avita  traxit.  Lege,  avide 
attraxit.  Heins. 

5  O  suavis  anima]  Vinosa  mulier 
statim  exanimis  est,  si  desinatlagense 
anima  animari.  Animam  hic  ipsum 
vini  liquorem  interpretari  possis,  quo 
modoPlautus^aquam  *  Animamputel' 
dixit.  Vel  etiam,  animam,  odorem. 
Videndns  Nonius,    Rig. 

O  suavis  anima,  qualem  te  dicam  bo' 
nam]  Viros  doctos  dudnra  exercuit 
locus  iste.  Scribe  :  Quale  in  te  dicam 
bonum.  Quod  Latinitatis  ratio  et 
sensus  ipse  postulat.  Nihilhacemen- 
datione  certius,  nihil  facilins  esse, 
quivis  sentiet,cui  aliquantulum  inter- 
cessit  cum  veteribus  libris  commercii. 
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Gronovius  ccrte,  qui  unns  instar  om- 
nium  est,  cum  illi  hanc  emendatiun- 
culara  nostram  indicareni,  auctor  no- 
bis  fuit,  ut  ita  ederetur.  Alloquitur 
autem  amplioram,  eamque  anus  vino- 
lenta  rerum  omnium  carissimam  du- 
cens,  et  delicium  suum  faciens,  blande 
suavem  aniinam  appellat ;  scilicet  ut 
Cicero  carissimis  suis  scribens,  '  Vos 
animee  meae,'  inquit.  Sic  devota  vino 
vetula  amplioram,  veluti  corculum 
araplexa :  O  suave  olens  animula ! 
inquit,  quales  delicias,  quale  in  te 
bonum  auteliac  fuisse  dicam,  in  qua 
tales  sunt  reliquiae,  et  faeces  ipsaj 
divinum  quendam  odorem  spirant ! 
Scheffcro  videtur  anus  illis  verbis 
odorem  alloqui,  quo  nihil  est  absur- 
dius.  Videtur  autem  Phaedrus  hanc 
fabulam  expressisse  ex  Plauti  loco, 
qui  est  act.  i.  sc.  2.  Curculionis,  ubi 
de  muliere  vini,  supra  quam  dici 
potest,avida,  ita  inquit :  '  FIos  veteris 
vini  nieis  naribus  objectus  est.  Ejus 
amos  cupidam  nie  huc  impulit  per 
tenebras.  Ubiubiest?  propemeest. 
Evax  habeo.  Salve,  anime  mi,  Liberi 
lepos.  Ut  veteris  vetusti  cupida  sum  ! 
Nam  omniura  unguentum  odor  prae 
tno  nautea  est.  Tu  mihi  stacte,  tu 
cinnamomum,  tu  rosa,  Tu  crocinum, 
tu  casia  es,  tu  bdellium.  Nam  ubi 
Tu  profusus,  ibi  ego  me  peavelim 
sepultara.'  Ubi  multis  amoris  voca- 
bulis  vinum  alloquitur.  Quis  unquam 
andivit,  virilis  sexus  aliquem  tanto 
vini  araore  flagrare,  ut  illud  appellet 
suura  cor,  suam  animam,  &c.  ?  sed 
foeminae  Graecae  et  Latinae  amabant 
vehementer  vinum.  Pleui  sunt  ejus 
rei  utriusque  linguae  poetae,  Euripi- 
des,  Aristophanes,  Plautus,  Juvena- 
lis,  qui  foeminara  comparat  serpenti  in 
Sat,  6.  '  Tanquam  alta  in  dolia  longus 
Deciderit  serpens,  bibit  et  vomit.' 
Similitudine  valde  concinna.  Nara 
Plinius  lib.  x.  72.  et  lib.  xxii.  23. 
scribit,  serpentes  valde  appetere  vi- 
num.  Terapore  Hippocratis,  longe 
ante  Poetarum  illorum  tempora,  vi- 


dentur  fuisse  raagis  sobriae,  quia  re- 
fert,  eas  neque  podagra  laborare,  ne- 
que  calvas  fieri.    Gttd. 

Anima^l  Odorera  intelligit,  de  qno 
ante  Virgil.  Geor.  ii.  de  Lauro : '  Am- 
mas  et  olentia  Medi  Ora  fovent 
illo.'  Freinshemius  in  Indice  vertit : 
HtijCttl»  id  est,  spiritnm  vitalem, 
quod  huc  nescio  qui  possit  quadrare. 
Sed  nec  ad  exemplum  Plauti,  qui 
'  Animara  putei'  pro  aqua  posuisse 
dicitur,  ipse  vini  liquor  potest  expli- 
cari, utRigaltius  suspicabatur.  Anima 
est  idera  cum  spiritu,  at  odor  sese 
spargit  per  spirituUm  diffiisionem. 
Unde  illud  apud  CatuIIum.  '  Suaves 
exspirans  odores  in  Argon.'  Scheff. 

Qualem  te  dicam  bonam']  Blande 
compellat  amphoram,  quasi  diceret : 
O  bonam  amphoram,  qualem  te  dicam 
olira  fuisse,  tales  cum  sint  tuae  reli- 
quiae!  Eunius: '  Tarquinii  corpusbona 
foeraina  lavit  et  unxit.*  Et  in  vetustis 
sepulcrornra  inscriptionibus :  conivgi 

BON^,    FILIO    BONO,    HOMINI    BONO, 

BON^  MEMORiiS,  et  alia  hujusraodi. 
Rig. 

Qttalem  te  dicam  bonam'\  Rittershusii 
uon  adhaereo  sententiae :  *  Debuit 
dicere,'  inquit,  *  quara  bonara  ;'  (pro, 
qualera  bonam)  *  sed  videtur  de  in- 
dustria  sic  locutus  esse,  ut  rb  irpeirov 
in  anu  ebriosa  et  temulenta,  cui  lin- 
gua  in  vino  nataret  atque  lapsaret, 
observasse  videretur.'  Haec  talia 
certum  est  a  veteribus  non  captari. 
Ut  mittam,  quod  anum  tunc  fuisse 
temulentara,  nulla  nota  Phaedrus  in- 
dicet.  Quare  conjecerani,  quam  tete 
(a,  tute)  dicam  bonam ;  quura  video  ab 
pruditissimo  Gronovio  repositura  esse, 
qmntum  bonam.  Observ.  in  Script. 
Eccl.  cap.  15.  p.  158.  Prasch.  Miror 
non  fuisse  purgatum  hunc  locura  a 
tot  doctissirais  viris,  qui  antehac  Phae- 
drum  edidcrunt ;  lego :  qualem  te 
dicam,  bonal  Solenne  enim  Latinig 
scriptoribus  in  hujusmodi  irpoa-tpuv^aftf 
*  O  bone,'  *  O  bona,'  Plauto,  Hora- 
tio,  Persio.    Ita  Graec.  i  '7«^«,  5 
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X^ffre,  &  &piffT€.  Dein  qiiis  nonvideat 
meram  inesse  barbariem  in  his  voci- 
bus,  Qualem  bonam  te  dicam  fuisse  ? 
^cio  virum  doctissimum,  et  mihi  ami- 
cissimum  legisse,  quantum,  sed,  uti 
spero,  emendationem  nostram  non 
improbabit,  nec  si  qui  aiii  Latine 
sciunt.  Faber.  Notat  Rittershusius, 
debnisse  scribere  quam  bonam,  sed  sic 
maluisse,  ut  servaret  decus  temu- 
lentae  mulierculee.  Verum  ista  Rit- 
tershusii  interpretatio  eo  minus  valet, 
quia  annm  istam  ebriam  fuisse  non 
appal^p*,  GUm  slt  sermo  de  amphora 
epota.  Ergo  Faber  scribit:  qualem 
te  dicam,  bona?  Illudque  6o«a  dictum 
censet  veluti  per  exclamationem, 
qualis  Plauto  frequens  '  O  bone,'  '  O 
bona !'  Verum  posset  dicere  non- 
nemo,  otiosam  prorsus  esse  istam  ex- 
clamationem,  qnandoquidem  praBces- 
sit  0  suavis  anima!  Igitur  et  Praschius 
conjecerat,  quam  tete  dicam  bonatn. 
Quanquam  fors  boc  nimis  abeat  a 
veteri  scriptura,  nec,  illud  tete  cur 
hic  poni  debeat,  sit  manifestum. 
Quid?  si  dicamus  raale  conjungi, 
quae  sunt  distinguend^,  neqne  cohaE- 
rere  qualem  bonam,  verum  bonam  ponl 
simpliciter,  et  respicere  praecedeus 
te,  isto  sensu :  Qualem  te,  quae  tam 
bona  es,  dicam  fuisse  antehac  ?  Sane 
sic  consuevit  quoque  aliis  in  locis,  ut 
initio  lib.  i.  *  ^Esopns  auctor  repperit 
materiam,'  et  infr.  cap.  II.  '  Caussa 
libertus  mali ;'  ut  '  ^sopus  auctor,' 
et  *  Caussa  libertus/  ita  plane  te 
bonam  positum  videri  potest.  Atque 
hanc  nunc  video  demum  etiam  Ursini 
fuisse  sententiam.  Nam  verba  hzec 
sic  ait  construenda,  qualem  te  bonam, 
dicam  Antehac  fuisse,  ac  Germanice 
vertenda  :  O  du  gute  fldsche,  wie  gut 
bist  du  wohl  gewest.  Quanquam  erret 
in  eo,  quod  sermonem  esse  putet  ad 
amphoram.  Non  enim  illjid  bo7iam  ad 
amphoram,  sedanimam,est  referendum. 
Plane  si  quid  est  mutandum,  placet 
vehementer,  quod  censere  doclissi- 
mumGudiumscribitAmpI.  Bigotius, 


videlicet :  quale  in  te  dieam  boniini 
Antehac  fuisse.  In  te  intelligendum 
fuerit  non  de  amphora,  sed  anima ; 
bonum,  non  de  rei  cujuscunque,  verum 
bono  suavitatis ;  ut  sit  sensus :  O 
suavis  anima,  quale  bonum  suavitatis, 
qualemquantamquesnavitatemdicam 
fuisse  in  te,  continuisse,  comprehen- 
disse  te  antehac,  &c.  Schef.  Scribo, 
quam  te  dico  ?  quam  bonam  ?  rh  qualem 
est  glossema  rov  quam :  rh  quam  omis- 
sum  fuit  a  librario,  qnod  frustra  re- 
petitum  videretur.  Guiet.  Lege,  quale 
te  dicam  bonum.  Heins.  Gudii  con- 
jectura  prae  aliis  merito  placet :  sed 
non  videtur  Schefferus  cjus  rationem 
percepisse,  nam  revera  amphoram  al- 
loquitur,  quam  animam  suam  vocat, 
et  quale,  inquit,  bonum,  quam  praestans 
vinum  olira  continuisti,  cujus  fex  ipsa 
tam  suavem  adhuc  odorem  spargit! 
TibuU.  II.  4.  36.  de  alia  re :  '  Quale 
bonummultisaddidit  ille  nialis.*  J5Mm. 

6  Tales  cum  sint  reliquicB]  Ex  pro- 
verbio,  quo  boni  vini  etiam  feces  bonae 
esse  perhibentur.    Ritt. 

7  Hoc  quo  ■pertineat']  Senectutem 
suam  consolatur  Phaedrus.  Rig. 

Qui  me  noverit]  Julianus  Imper. 
Epistola  Ms.  'AXe^avSpevffi  de  Diony- 
sio  quodam  :  Su  5'  ori  Karh  rhv  KofffUKhv, 
2af tV  ^Tfaivels  StTTrep  'AffrvSdfias,  yvvat, 
irp6d7)\6v  iffriv  i^  &v  iireffreiKas.  7]  jap 
i,^oBia,  Kol  rh  /xeya  Bpdffos,  ual  rh,  Elff 
e/j.e  yvolrjs  ot6s  elfj.t,  Kal  irdvra  air\S>s  rit 
rotavra  fiafial  tttjKIkov  ktvttov  Kal  K^fnrov 
p7lfj.droiv  eifflv.  Tncertae  Epitaphium, 
Epig.Vet.  lib.iii.  'Et  tu,  quae  fuerim, 
si  nosses,  candide  lector,'  &c.  Rig. 

Qui  me  noverit~\  Nempe  jam  senem. 
Sic  senectutis  suae  etiam  alibi  memi- 
nit,  ut  infra  lib.  iv.  fab.  25.  et  lib.  v. 
fab.  10.    Rit. 

'  Qui  me  noveritl;  Vult  ex  hoc  ultimae 
senectutis,  quae  est  qnasi  vitae  fex, 
opusculo  fabularum  posse  colligi, 
qualis  fuerit  integra  adhuc  setate. 
Schef.  Fabula  referri  debet  ad  ser- 
vitutem  Phaedri,  et  Ubertatis  lecor- 
dalionem.  Heins. 
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FABULA  II. 


2  Panthera  imprudens]  Vid.  Came- 
rar.  p.  195.  Rig. 

Imprudens'\  Improvida,  non  provi- 
dens  et  circamspecta.  Schef. 

3  Agrestes]  Ita  solent  pro  rusticis 
ponere  poetae  et  historici.  Vid.  Liv. 
XXXVII.  29.  Tacit.  Ann.  iv.  45.  Ovid. 
Met.  VI.  122.  et  349.  et  alii. 

Congerunf]  Scil.  in  eam,  verbe- 
rantes.  ItaSenecainCEdip.iv.  sc.  3. 
'  Congerite,  cives,  saxa  in  infestum 
caput.'  Schef. 

4  Alii  oneranf]  Ut  versui  consula- 
tnr,  maliem  Illi  onerant:  nam  ita  ali- 
qiiando  veteres  post  •  Alios,'  *  Hos ' 
vel  *  Illos'  subjiciunt.  Alii  vero 
bisyllabum  facere,non  placet.  Burm. 

Alii  onerant  saxis,  quidam  contra 
miseiiti]  Ut  versus  constet,  requiritur 
in  prima  sede  ..  »  s.  s.  •  dHi  ^ne ;  ex 
hoc  autem  loco  probare  vult  vir 
doctus,  nescio  qua  permotus  ratione, 
seenndam  in  contra  corripi.  Gud. 

Onerant]  Petunt,  multant.  Plaut. 
Amphit.  act.  i.  sc.  1.  '  Onerandus  est 
pugnis  probe.'  Porro  locum  hunc  sic 
oportere  accipi,  docet  sequens,  nemo 
lcederet.  Schef. 

Contra]  Ex  hoc  loco  probare  vult 
vir  doctus,  uescio  qua  permotus  caus- 
sa,  in  contra  ultimam  etiam  corripi. 
Prasch.  Ita  et  Manilius  II.253.  Con- 
trajacens.  Vid.  Voss.  Art.  Grahi.  ii. 
24.  sed  hic  nihili  est  illa  observatio. 
Burm. 

6  Periturce]  Vid.  ad  Petron.  cxix. 

6  Sustineret]  Servaret  vitam  ;  nam 
sustinere  est,  tenere,  ne  scilicet  dis' 
cedat.  Livius :  '  Milites  ilnviatili 
pisce  et  herbis  snstinebantiir.'  Schef. 
Vid.  ad  Ovid.  Epist.  i.  114. 

Sustineret  spiritum]  Infra  lib.  iv. 
<  Quo  panpertatem  sustineret  faci- 
lius.'  Rig. 


8  Quasi  inventuri]  Terent.  And.  1. 1. 
121.  '  Ita  tum  discedo  ab  illo,  ut  qui 
se  filiam  neget  daturum.'  Notanda 
Latialis  sermonis  proprietas.  Prasch. 

9  Refecit]  Pane  scilicet  et  quiete. 
Sic  *  Keficere  j  umenta '  dixit  Nep.  in 
Eum.ix.  Schef. 

Refeclt]  Ms.  reficit.   Gud. 

10  Veloci  saltu]  Sic  Horat.  Epod. 
xvii.  <  Toxicum  velocius.'  Heins. 

Fovea]  Pro,  a  fovea.  Eleganter 
autem  liberat,  quia  ibi  erat  capta ; 
saltu  liberat  [sese],  i.  e.  exsilit.  Schef. 
Sic  'Liberare  ensem  vagina,'  Ovid. 
Met.  VI.  551.  Vide  ad  Petron.  cxxxvi. 

Fovea  se  liberat^  Latinissime.  Cicero 
de  Nat.  D.  lib.  ii.  '  Cum  cavea 
liberati  pulli.'  Macrobius  Saturn.  i. 
cap.  16.  '  Si  bos  in  specum  decidis* 
set,  eumque  paterfamiiias  adhibitis 
operis  liberasset.'   Gud. 

11  /n  cubile]  Hoc  est,  latibulum 
ferarum.  Hinc  metaphorice  a  re  ve- 
natoria  '  Cubiliacausaruni '  dicta  sunt 
Ciceronl,  et  Ammiano  Marcellino 
lib.  XXX.  '  Vestigia  sagacius  colli- 
gendo,  ut  Spartani  canes  aut  Cretes, 
ad  ipsa  cubilia  pervenire  causarum.' 
Rit. 

Concito  gradu]  Apuleius  Asin.  IX. 
'  Concito  gradu  festinat.'  Schef. 

12  Provolat]  Cubili  sc.  Notat  hic 
inipetum  ob  irae  furorem.    Schef. 

14  Irato]  Lege, ilerato.  Sicfab.88. 
'  Iteratur  illud.'  Heins. 

15  Sibi  timentes]  Apuleius  Asin. 
lib.  VII.  *  Sibi  quisque  metnentes 
delitescebant :'  et  lib.  l.  '  Eximie 
metuens  mihi.'  Schef. 

16  Haud  recusant]  Haud  recusare, 
non  est,  velle,  sed  aequo  animo  subire, 
majoris  boni  gratia.  Cornel.  Nep.  in 
Epam.  cap.  8.  '  Neque  recusavit, 
quomiuuslegispoenamsubiret.'  Schef. 
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Ita  legit  Barth.  Adv.  xxx.  20.    Male 
Rigaltius  edidit  hoc.  Heins. 

Pro  vild]  Exagitat  hunc  locum 
Schoppius,  in  Infatn.  vclut  minus 
essetLatinus.  Veriim  frustra.  Cicero 
de  reditu  suo  ad  Quir.  cap.  7.  '  De- 
nique  ipse  ad  extremum  pro  mea  vos 
salute  non  rogavit  solum,  verum  etiam 
obsecravit :'  quem  locum  liberaliter 
suggessit  Nob.  Heinsius.  Qui  et  Ovi- 
dium  sic  loqui  Met.  vi.  vs.  301.  osten- 
dit,  Petronius  cap.  31.  '  Occurrit 
nobis  idem  servus,  pro  quo  rogaveri- 
mus.'  Et  cap.  49.  '  Nemo  nostrum 
pro  illo  rogabit.'  Fab.  Decl.  xii.  in 
fine.  *  Scimus,  tenonrogare  pro  vita.' 
Schef.  Justin.  xviii.  Q.  '  Pacem 
Deorum  sauguineeorum  exposcentes, 
pro  quorum  vita  Dii  rogari  maxime 
solent :'  et  lib.  xii.  4.  '  Pro  civibus 
orare.'  Suet.  Aug.  xiii.  *  Pro  vita 
rogantes.'  Vid.  et  Ovid.  Epist.  xxi. 
61.  DifFerunt  vero:  rcm  rogare  est, 
petere  quam  non  habemus ;  pro  re 
rogare  est,  preeari,  ut  nobis  servare 
liceat.  *  Pro  vita  queri '  etiam  dixit 
Quinct.  Declam.  xiv.    Burm. 

Pro  vita  roganf]  Ms.prumpta;  forte 
promerita  rogant.  Utrumque  autem 
Latinum  est,  pro  vita  rogare  et  vitam 
rogare,    sed    diversa,    significatione. 


Rogare  vitam  dici  possunt  illi,  qni 
nondura  fruuntur  illa ;  aut  mortui, 
qui  vitam  amiserunt ;  sed  homines, 
qui  adhuc  in  vita  sunt,  rectius  di. 
cuntur  pro  vita  rogare,  constituti  in 
mortis  periculo.  Rogamus  ea,  quae  non 
habemus,  et  rogamus  pro  iis,  quae  in 
manu  nostra  sunt ;  si  commode  et 
pulchre  valemus,  rogare  solemus  pro 
saltite ;  si  morbo  laboremus,  rogamus 
sanitatem  et  salutem;  pro  vita  sua,  id 
est,  pro  se,  pro  persona  sua.  Gud. 

17  Et  illa']  Mallem,  At  illa,  cum 
N.  Heinsio.  Sch^. 

Memini]  Scil.  eorum.  Sic  infr.  iv. 
cap.  25.  Sche/.  Frequens  ellipsis  : 
infr.  iii.  7.  '  Fruere,  quje  laudas, 
canis.'  Vid.  Gronov.  ad  Liv.  xxiv. 
38.  Dausq.  ad  Q.  Cal.  iii.  pag.  80.  et 
P.  Fabr.  ad  tit.  fF.  de  Orig.  Juris 
pag.  35.  et  alios.  Burm. 

18  Qui  panem  dederii\  Ms,petierat. 
Gud. 

Vos  timereahsistile']  Id  est,desinite. 
Exemplo  Virgilii  ^n.  vi.  '  Absiste 
moveri.'  Et  Columellae  lib.  xii.  c.  19. 
*  Nec  absistatid  facere.'  Simiiiforma 
alibidixitVirgil.  'Absisteprecando,' 
Id  est,  precari,  JEn.  viii.  Et  Livius, 
'  Absistereobsideudo/  id  est,  obside* 
re.   Rit.. 


FABULA  III. 


1  Usu  peritus]  Theocr.  Id.  k^. 
OvTos  &pi(TTos  'Earlv  oveipoKpirrjs,  6  SiSd- 
aKa\6s  iffri  irap'  ^  vovs.  In  notis  Tyro- 
nis  pag.  41.  recte  pro  usurpatus, 
Gruterus  rescribi  jubet,  usuperitus, 
una  quasivoce.  Jul.  Ca-s.  de  Bel. 
Civil.  III.  93.  '  Milites  usu  periti,  ac 
superioribus  pugnis  exercitati:'  ad 
quaj  verba  alia  nuper  exempla  ad- 
duxit  Lamb.   Bos,  magno  nuper  bo- 


narum  literarum  damno  defunctas, 
in  Animadvers.  ad  J.  Caesar.  pag. 
25.  *  Prudentes,  peritos,  et  usu  doc- 
tos,'  conjungit  Livius  lib.  xuv.  22. 
Burm, 

Usu  peritus  hariolo  velocior]  Prover- 
bium  alibi  a  me  non  lectum,  quod  me- 
minerim.  Sensus  per  se  manifestus 
est :  Quamvis  prudentia  quoque  ver- 
setur  circa  res  futuras,  et  nitatur  con- 
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jecturis,  quae  saepe  falli  et  aberrare 
possiint :  tamen  certior  est  divinati- 
one,  quae  niliil^habet  certi.  Moms  5" 
i.pi<TTos  SffTis  uKd^ei  Ka\(cs.  Cujus 
versus  sententiam  ita  expressit  Cicero 
de  Divinat.  2.  *  Beue  qui  conjiciet, 
vatem  hunc  perbibebo  optimum.'  Rit. 

Hariolo]  Sunt  [harioli]  prodigiorum 
interpretes.  Valer.  Max.  i.  T.exter.  7. 
Gud. 

Velocior]  Ad  conjectandum  scili- 
cet:  ad  animum  judiciumque  hic 
transfertur,  et  simpliciter  ponitur. 
Quali  sensu  *  Animi  velocitatem '  legi 
apud  Platoneni  de  Leg.  lib.  iii. 
Freinshemio  uotatur.  Clariss.  Gro- 
novius  de  hoc  loco  ita  iu  suis  literis: 
'  Rigaltius,  nescio  qua  auctoritate, 
dedit,  veracior ;  me  invito.  Intelligo 
enim,promptior,ingeniosior,velocior 
ingenio.  Cic.  Tusc.  1. 19.  '  Niliil  est 
animo  velocius.'  Tusc.  iv.  13.  *  Ve- 
locitas  autem  corporis,  celeritas  ap- 
pellatur,  quse  eadem  etiam  ingenii 
laus  habetur,  propter  animi  muUarum 
rerum  brevi  tempore  percursionem.' 
Ovid.  Met.  viii.  254.  '  Vigor  iugenii 
quoudam  velocis.'  Juv.  Sat.  ii.  vs.  73. 
'  Ingenium  velox,  audacia  perdita.' 
Gaudeo,  in  expositione  hujus  loci 
conseutientem  mihi  habere  virum 
maximum.  Schef.  Rigaltius  veracior, 
quod  improbat  Gronovius  Epistola 
Valerio  Maximo  Vorstir  praefixa.  Sic 
Aulus  Gell.  XV.  5.  '  Omnia,  vir 
clarissime,  negotia,  de  qnibus  te  cog- 
niturum  esse  hodie.  dixisti,  diligentia 
et  velocitate  tua  profligata  sunt.' 
Columeil.  I.  3.  *  Plerumque  velocior 
est  auimus  improborum.'  Posset  ta- 
men  legi  sagacior,  sive,  vel  doctior, 
[sic]  vel  solertior,  vel  certior,  [sic]. 
Heins.  Ita  '  Velox  experimento' 
Quinct.  Decl.  xiii.  qnod  usu  perito 
respondet.  Stat.  Theb.  iii.  399. 
'  Velox  ferro.'  Burm. 

Vei-acior]  Ms.  velocior.  Et  ita  pr. 
Edit.  et  probatum  Rittershusio. 
Velox  de  ingenii  acumine  dicitur,  et 
plaqe  idem  est,  quod  Belgis  gauw, 


quod  aliqnando  celeritatem  notat, 
plerumque  vero  de  callidis  et  acuti 
ingenii  hominibus  intelligitur.  Sic 
Juvenali  dicitur,  '  Ingenium  velox,* 
Sat.  III.  Martial.  Epig.  lib.  vi.  28.  in 
Epitaphio  Glauciae  :  '  Velox  ingenio, 
decore  felix.'  Sic  in  Gloss.  6^hs  ex- 
pouitur,  '  catns,  acutus,  velox.'  Et 
colloquio  II.  veteri  Latino-Graeco, 
quod  ex  vetustNsimo  libro,  inter  alia 
glossaria,  edidit  Vulcanius,  pueri,  ut 
eorum  ingenium  erat,  in  duas  classes 
separatim  docebantur,  KaTo,  Svh  Td^eis 
PpaSvTepoi.  Kal  TaxvTepoi.  Sic  celerilaa 
etiam  dicitur.  Cicero  de  Pomp. 
Magno  apud  Gell.  Noct.  Att.  lib.  i. 
c.  7.  *  Siciliara  consilii  celeritate  ex- 
plicavit.'  Contrariurn  veloci  est  tardus, 
quod  stupidum  denotat.  Terent. 
Heaut.  IV.  scen.  4.  '  Hui  quam  tardus 
es!'  Aliter  hic  posset  legi :  '  Usu 
peritus  bariolo  felicior  Vulgo  esse 
fertur.'  Gud. 

2  Caussa']  Non,  quare  sit  velocior, 
id  enim  in  sequentibus  non  agitur,  sed 
unde  natnm  sit  hoc  vulgi  dictum. 
Schef.  V.  C.  Pithoei,  Vulgo  caussa 
fertur,  sed  non  dicitur.     Posset  legi, 

Vulgo  essefertur,  causa  sed  non  diditur. 
Sed  potius  lege  :  Vulgo  esse  fertur, 
caussa  sed  non  adicitur,  pro,  adjieitur, 
secunda  correpta.  Sic  saepe  Martialis 
et  alii.  Auctor  Moreti :  •  Spargit 
humi  atque  adicit  servatam  gramine 
bulbam.'  Sic  '  Abicere,'  '  Obicere' 
et  'Subicere'  prima  correpta.  Sic 
et  infr.  lib.  iv.  '  Fabellam  adiciam.' 
Vide  Voss.  de  Art.  Gram.  lib.  ii.  19. 
et  Munck.  ad  Fulgent.  Fab.  6.  Heins, 

3  Notescet]  Nota  fiet,  cum  fuerit 
hactenus  occulta.  Bonum  verbum^ 
quod  apud  CatuIIum  quoque  et  Pro« 
pertium  legitur.  Schef. 

4  Habenti]  Hariolos  haec  fabula 
ridet :  quod  et  Virgilium  aliquot  locis, 
oblique  agere  observo.  De  prodigiis 
magna  est  dissensio.  Quidam  nulla 
creduut  ii<niM,  dueti  superstitione ; 
quidam  omnia,  ut  pestifera  atheorum 
secta.    Egregie  semiorero  philoaophi- 
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am  praecipit  Melanch.  Phy».  i.  p.  44. 
et  uberius  lib.  ii.  ubi  disputat  de 
caussa  finali  in  natura.  Prasch. 

Hahenti  cuidam  pecora']  Fabula  e/s 
rols  oKoyevffttfJi.fvovs.  Vid.  Synodi  An- 
cyranae  c.  16.  Basil.  ad  Mitylen.  Ep. 
4.    Rig. 

Pepererunfl  Ms.  peperunt.    Gud. 

5  Exterritus']  Forte  territus;  ut 
supra  *  Actis/  pro,  pfcractis.    Gud, 

6  Consulendos]  Curt.  vii.  cap.  7. 
*  Hariolos  et  vates  consulere  desierat' 
Proprie  ac  solenniter,  ut  docet  Bris- 
son.  in  Form.  Schef. 

Consulendos']  Ms.  consolendos.  Gud. 

CuiTit]  Sollicitudinem  denotat. 
Schef.  Just.  XI.  7.  *  Profectus  ad 
consuleudos  augures.' 

Hariolos]  Ms.  hariolus.  Gud. 

7  Pertinere']  Est  et  hoc  inter  solen* 
oia  et  propria  de  iis,  quae  significant. 
Val.  I.  c.  6.  ♦  Aruspices  ad  salutem 
imperatoris  pertinere  dixerunt.'  Sue- 
ton.  Vesp.  c.  23.  *  Cum  inter  prodigia 
captera  Mausolenm  Caesarum  dere- 
pente  patuisset,  et  stella  in  coelo 
crinita  apparuisset :  alterum  ad  Juni- 
am  Calvinam  e  gente  Augusti  perti- 
uere  dicebat,  alterum  ad  Parthorum 
Regem,  qui  capillatus  esset.'  Schef. 
Liv.  XXVI.  38.  '  Ad  plures  exemplum, 
quam  calamitas,  pertinebat.'  Vid.  ad 
lib.  I.  fab.  30. 

Caput]  Vitam,  salutem.  Nempe 
quia  praecesserat  '  Humano  capite,' 
ideo  sic  loquitur.    Schef. 

8  Avertendum  victima  periculum']  Sic 
mox  :  *  Expiari  posse  majori  hostia.' 
Solebant  enira  raonstra  et  prodigia 
hostiis  procurari,  idque  ex  consilio 
et  praescripto  augurum  et  aruspicum, 
Quindecimque  virorum,  qui  libros 
Sibyllinos  super  hac  re  adibant  et 
inspiciebant :  ut  scilicet  averrunca- 
retur  malum,  quod  illa  minabantur. 
Sic  apnd  Ciceronem  De  Divin.  i, 
'  Cnmque  magna  vis  videretur  esse  in 
monstris  interpretandis  ac  procuran- 
dis,  in  auruspicum  disciplina  :  omnem 
hanc  ex  Etruria  scientiam  adhibebant.' 


Idem  De  Divin.  lib.  n.  <  Quemad* 
modum  signa,  quae  a  Diis  hominibus 
portenduntur,  procurentur  atque  ex- 
pientur.  Hoc  praenoscere  unum  ex 
officiis  divinationis  ponebat  Chrysip- 
pus.'  Sic  procurandi  verbo  (quod  et 
hic  est  apud  Phaedrum)  saepe  utitur 
in  hac  eadem  significatione  Livius: 
'  Prodigia  procurare,'  vel,  '  majori- 
bus  hostiis  procurare  :'  ut  lib.  xxxi. 
lib.  xxxiv.  bis  terve  lib.  xxxvii.  lib. 
xxxviii.  lib.  XXXIX.  et  alibi.  Gel- 
lius  lib.  IV.  c.  6.  Neque  tantum  in 
portentis  ac  prodigiis,  sed  etiam  in 
somniis  paulo  tristioribus  procuran- 
dis  expiandisque  mire  superstitiosi 
erant.  Hinc  TibuIIus  Eleg.  lib.  iii. 
3.  '  Et  vanum  metueus  horainum 
genus  omina  noctis  F^arre  pio  placant 
et  saliente  sale.'  Et  idem  Eleg.  lib. 
I.  5.  '  Ipse  procuravi,  ne  possent 
saeva  nocere,  Somnia,  ter  salsa  deve- 
neranda  mola.'  Vel,  ut  Jos.  Scaliger 
e  vet.  lib.  sancta  dev.  mola.  Ego  pro 
sava,  libeuter  legerim,  scava,  id  est, 
sinistra.  Videndus  de  hoc  ritu  et 
J.  Gulielmus  Quaest.  Plaut.  ad  Am- 
phitruonem.  Sic  et  fulmen  procu-' 
rabant,  expiantes  locum  fulguritum 
sive  bidental.  Procurandi  fulminis 
scicntiam  qno  pacto  sibi  Numa  Pom- 
pilius  procurarit,  eleganter  et  callide 
delnso  Jove,  qui  humanis  capitibus 
(quibus  Patri  quoque  ejus  Saturno 
iieri  solitum  accepimus)  fulgurita 
procurari  volebat,  sed  pro  his  capil- 
lum  coepitium  sibi  a  Numa  obtrusum 
tandem  acceptavit,  ex  lib.  ii.  Furii 
Antiatis  refert  Arnobius  adversus 
Gentes  lib.  v.  Eodemque  alludit  et 
Joan.  Sarisberiens.  Ritt. 

Victima]  Intelligit  taurum.  Hoc 
enim  proprie  victima  veteribus,  ut 
docet  Scalig.  ad  Catai.  Virgil.  Meur- 
sium  hic  non  moramur.  Schef. 

9  Affirmat]  Ms.  adfirmat.  Gud. 

10  Et  insitivos  significari  liberos] 
Quasi  iyKevrpKTiJ^ iiarpvwfiffem.  Et  me- 
rito  primordii  sui  memor  humana  mor» 
talitas  officiuni  nuptiale,  quo  tota  vitaB 
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vis  retinetur,  operi  rustico  compara- 
vit.    Homines  enim  a  Deo  duas  in 
partes  tributi,  ut  essetuna  pars,  quae 
veluti   terram  recipiendis  seminibus 
aptam  .praeberet ;    altera  quae  velut 
agricolara  subigendae  telluri  intentum 
exhiberet.    Atque  inde  fida  posteri- 
tas,  qnae  de  limo   terrae   principem 
Lominem   efformatum    esse    sciebat, 
terrae  culturara  quandam  iniitata  est, 
ex  qua  deinceps  humanitatis  propa- 
ginem  conservaret.      Nobilis    etiam 
agricola,  qui,  Dei  veluti  colonus,  ter- 
ram  arat  animatam,  nec  ad  momen- 
taueos  fructus,  sed  ad  proiem  lougi 
sangninis  perennitate  duraturam.  Per- 
vetushaBc  consideratio  fuitolim  Clem. 
Alexandrini  Padag.  lib.  ii.   c.  10. 
Tois  yeyafir)K6(Ti    ffKorrhs   fi    -iraiSonoiia, 
Te\os  5e  r)  evreKvla.  KaOdirep  Kal  r^  yeup- 
7y  T^j  rwy  airfpixaTwv  ROTa^oXris  alria 
nkv  7)  TTjs  rpocpfjs  vpofiiiQfi.a,   TeAos    Se 
ain^  rris  yeupyias,  ri  ruv  Kaprruv  crvyKo- 
fuS^.  /jLOKptf  5e  afielvuv  yeupyhs  6  eju.<j/i/- 
Xov  crrteipuv  &povpav,  6  fiev  yap  imKaipov 
rpo<prjs  opiyvdfievos,  6  Se  rrjs  rov  rravrhs 
SiOfMVrjs  rrpofi.r)Qovfi.evos   yeupye7'   Kal   6 
Hev  Si  eavrhv,  6  Se  Sta  rhv  Qehv  <pvrovp' 
yet.   Ad  earaque  agriculturam  allusit 
D.   Augustinus   de  Civit.   Dei,  xiv. 
23.  liomines  inspiciens  in  primzevo 
illo   et  felici  statu,  quando   naturae 
adhuc  recta  qualitate    appetentiam 
ratio  frenabat :  '  Ita,'  inquit,  '  geni- 
tale  arvum  vas  in  hoc  opus  creatum 
serainaret,   ut  nunc  terram   manus.' 
Menander  :  HaiSuv  arr6p<fi  ruv  yvrja^luv 
AiSufu    troi  ye  r)]v    ifjiavrov  Qvyarepa. 
Plato  in  Timaeo,  sub  fin.    Af  5'  iv  rats 
ywat^lv  oS  fjirjrpai  re  Kcd  iarepai  \ey6- 
fjxvau.,  Sih.  TouTct  ravra  ^uov  imQvfxr\rMhv 
ivhv  rris  rraiSorroitas,  Hrav  &Kapvov  rrapii 
T^v  &pav  xpi^ov  rro\vv  yiyvrp-ai,  X«^e- 
irus  i,yavaKT0vv  <pepei.   Kal    rrXavifjievov 
rrivrr)  kotA  rh  aufjLa,  t^s  rov  rrve^fiaros 
Si€^6Sovs  arro(ppdTTOv,  avarrveTv  ovk  iuv, 
tls  krropias  re  &KKas  rhs  iaxdras  ifjtfidK- 
\ei,  Koi  v6aovs  rravroSarriis  HWas  rrape- 
X«T0t,  fiexpi  rrep  hv  eKaripuv  r)  irriQvnia 
Ka\  b  Hpus  (^ayay6vres  olov  arrh  SevSpov 


Kaprrhv,   K^ra  Spe^l/avres  us  els  &povpav 

rijv  fi^Tpav,  a6para  inrh  afxiKp6rr]Tos  Kal 

aSidrrAaara  f  wa  KOTOcTTretpoi^es,  /cot  ir<£- 

\iv  SiaKpivavres,  fxeydKa  ivrhs  iKQpeij/uV' 

rat,  Ka\  fierii  ravra  els  <pus  ayay6vTes, 

^dwv  arroreKeauai  yeveaiv.     Idem  Me- 

nexeno  p.  238.  Ov  yhp  yri  yvvcuKa  fiefjii- 

fxriTat  Kviiaet  koI  yevvfiaet,  aWa  yvv^  yrjv, 

Artemidorus  Oneirocrit.  i.  Teupyetvlj 

arreipetv,^  aporpi^v  fj  <pvrevetv,ayaQhv  rois 

yrjfjLou  rrpoyprtfjtevots  Koi  rols  &rraiatv.  &pov- 

pa  yitp  otiSev  &Wo  iarlv,  fl  yvvf)'  arrep- 

jUOTO  5€  Kal  <pvTa  ol  rraTSes.     Hinc  Ter- 

tuUianus  lib.  de  Anima  dixit :    '  Ho« 

minera  effruticare,  insinuare  sulco  et 

arvo.'    Lucretius  quoque  lib.  iv.  pro 

viro  et  foeminali  *  vomerera'  et  '  suU 

cum '  posnit.    His  addendus  Apulei- 

anus  'Avex^fxevos.  Eadem  agriculturae 

ratio  hominem    arbori    comparavit. 

Plato  hominem  dixit  arborem  esse 

destitutis  in  terram  brachiis  ramisque 

radices  ad  sidera  dirigentem.    Ho- 

merus,  Musaeum  imitatus,  caducum 

hominum    genus   per   arborum  folia 

monuit.     Et  'l\tdS.  2.  Thetis  Achil- 

lem  suum  ut  plantulam  surculuraqne 

educabat :    'O  5'  aveSpafiev  epveC  taos. 

Thv  fxev  iyi)  Qpeipaaa    <pvrhv  us   yovv^ 

a\uT}s.  Vid.  Pisidae  Cosmurg.  a  versu 

640.  ad  657.    Vicissim  quoqne  in  ar- 

borum  natura  humanitatis  aliquid  ag- 

noscitur.    Norunt  enim  illae  sexuum 

discretionem  :  irao  nec  amatoriis  ca- 

rent  adfectibus ;    habentque  suos  ve- 

luti  amplexus  coitusquc  :    quod  ele- 

ganter  in   Palma  notavit  D.  Ambro- 

sius  III.  Hexaem.  Theophylact.  Si- 

moc.  Epist.  quae  incipit  :  'Opywai  «oi 

<poiviKes  epuTi   <pvaiK^,    &c.     Michael 

Glycas  Annal.  i.  p.  51.    Nec  mirum 

quod  maritari    arbores    scripserunt 

poetae ;    tellurem  enim  matrem  imi- 

tantur,  quae  nuptias  cum  inarito  im- 

bre    facit.    Auctor   Pervigilii :   *  In 

sinum  raaritus  imber  fluxit  almae  con- 

jugis.'  Dixerat  Virgilius  :    '  Foecun- 

dis  imbribus  aether  Conjugis  iu  laetae 

gremium  descendit.'    Pistaciis  testi- 

culos  inesse  notat  Palladius  lib.  xi. 
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*  Mclius  ipsa  pistacia  juncta  ponuntur, 
mas  ac  foemina.  Marem  dicunt,  cui 
sub  corio  velut  ossei  longi  videntur  la- 
tere  testiculi.'  Arbores  per  insitio- 
nem  coitum  pati  et  preegnantes  fieri 
ait  Plinius  lib.  xvii.  c.  14.  Thala- 
mumque  iis  tribuit  Pallad.  xiv. '  Sub 
thalami  specie  feliccs  jungere  sylvas, 
Ut  soboli  mistus  crescat  utrinque  de- 
cor.'  '  Plantari,'  '  Seri,'  et  *  Inseri,' 
et  arbores  et  homines  dicuntur.  Sic 
Jupiter  '  Hominum  sator.'  Forte, 
quia,  ut  ait  Arnob.  uxore  contentus 
haud  una,  concubinjs,  pellicibus,  at- 
que  amiculis  delcctatu$,impatientiam 
suam  spargebat  passim  (ut  vagari 
adolescentes  solent)  salax  Deus.  Sic 
Tertul.  ad  Uxor.  i.  '  Nam  quid  ges- 
tiamus  liberos  serere,  quos,  cum  ha- 
bemus,  praemittere  optamus  ?'  Cal- 
purnius  Declam.  xxiv.  '  Nemo  uu« 
quara  magistratum  fecit  vicarium, 
nec  in  alio  militavit,  nec  sacra  gen- 
tilitia  insertiva  stirpe  corrupit.'  Fa- 
bius  Declam.  cccx.  '  Duo  cubicula 
irruisti,  duobus  maritis  injuriara  fe- 
cisti,duas  familias  inserta  stirpe  con- 
fudisti.'  Tabula  eerea  Lugduni,  qua? 
Claudii  Imp.  orationem  continet,  su- 
per  civitate    Gallis    danda :     hvic. 

QVOQVE.  ET.  FILIO.  NEPOTIVE.  EIVS. 
NAM.  ET.  HOC.  INTER.  AVCTORES. 
DISCREPAT.  INSERTVS.  SERVIVS.  TVL- 
1,1  VS.    SI.     NOSTROS.    SEQVIMVR.    CAP- 

TIVA.  NATVS.  ocREsiA.  &c.  Eodem- 
que  plane  modo  Phaedrus  noster  a- 
dultera  matre  natos  filios  insitivos 
nuncupavit.  Insitio  veluti  naturae 
adulterium  :  adoptionem  alii  malunt 
dicere.  Unde  et,  adoptata  poma : 
Plin.  lib.  XV.  c.  15.  '  Omnium  autem 
nuperrime  adoptata  sunt  parva  gra- 
tissimi  saporis,  quae  Petisia  nominan- 
tur.'  Et,  adoptivas  comae  :  Palla- 
dius  XIV.  '  Docebo,  Quae  sit  adopti- 
vis  arbor  onusta  corais.'  Idem  : 
*  Haec  et  cognato  cingens  terebinthus 
amietu  Nutrit  adoptivis  nobilitanda 
comis.'  Quo  pacto  ait  Virgilius  ar- 
bores  aliquando  mirari  '  Novas  fron" 


des  et  non  sua  poma.'  Optatus  Afer 
lib.  VI.  '  Sed  ipse,  arborem  portans, 
futurum  nemus,  stringit  in  fascem ; 
aridam  arborem,  nuUis  radicibus  ful- 
tam,  multiplici  fraude  componit.  Cui 
adulterinos  inserit  ramos,  et  quae 
suas  jamdudum  succisa  perdiderat, 
alienas  accipit  frondes.'  Naevius, 
Exodio,  notam  virilem,  ramum  voca- 
vit :  '  Cujus  vox  gallulascit,  cujus 
jam  ramus  roborascit.'  Eo  retulit 
Ausonius  Centon.  nupt.  Virgilianum 
hemistichium  :  *  Aperit  ramum,  qui 
veste  latebat.'  Eleganter  autem  et 
venuste  Plinius,  ubi  de  arborum  coi- 
tu  agit,  fissuram  genitalem,  rimam 
vocat:  *  Subtilior  ratio  vel  senos  ca- 
lamos  adjicit,  mortalitati  eorum  et 
numero  succurrere  persuasa,  per  me- 
dia  trunco  leniter  fisso,  cnneoque 
tenui  fissuram  custodiente,  donec 
cuspidatim  decisus  descendat  in  ri- 
mam  calamus.'  Rima  non  arboris 
tantura  est ;  sed  etiam  mulieris  trxtir. 
fxa,  interfemineum,  quia  dehiscit  ad- 
mittitque, '  Rima '  dicitur.  Unde  et, 
Inrimare.  Pacuvins  Atalanta:  '  Cum 
incultos  pervestigans  inrimarer  sinus.' 
Glossariura  vetus  :  '  Rima,  ywaiKeia 
<pvffis.'  Juven.  Sat.  iii.  '  Vacua  et 
plana  omnia  dicas  Infra  ventriculura 
et  tenui  distantia  rima.'  Ausonius 
Cento.  Nup.  haec  Virgil.  lEn,  viii. 
'  Ignea  rima  micat,'  ad  hortum  mu- 
liebrem  transtulit.  Hinc  Parmeno, 
apud  Terentium  Eunucho,  Thaidem 
sic  alloquitur :  '  Plenus  rimarum 
sum,  hac  atque  illac  perfluo.'  Adpo- 
site  ad  raeretricem,  cujus  rima  non 
continet.  Nec  tralationis  elegantia 
vacat  Plautinus  jocus  Curculione, 
Lenones  seniper  aliquam  reperire  ri- 
raam  :  '  Rogationes  plurimas  propter 
vos  populus  scivit ;  ■  Quas  vos  rogatas 
rumpitis :  aliquara  reperitis  rimam. 
Quasi  aquam  ferventem,  frigidam 
esse,  ita  vos  putatis  leges.'  Genitalem 
feminae  rimam,  'Foveam'  appella- 
vitTertulIianus.  Arnobius  iv.  <  Scro- 
bem  ;'  cui  Pertunda  Dea  praeerat  s 


PHiEDRI    FAB.   iESOPIARUM   LIB.   III.  3. 


493 


*  Etiamne  Pertunda,  quae  in  cubicu- 
lis  praesto  est  virginalem  scrobem 
effodientibus  maritis?'  Convenitque 
etiam  hoc  arborum  cultnrae.  Nam 
illae  panguntur  in  scrobibus.  Virgil. 
Georg.  II.  *  Tamen  baec  quoque  si 
quis  Inserat,  aut  scrobibus  inandet 
depacta  subactis,'  &c.  Mitto  referre 
pliiVima  hujusmodi  vocabula,  quibus 
libidinura  spintriae  nequiter  abutun- 
tur.  Et  quidquid  horum  huc  conges- 
si,  feci  tum  studio  necessariae  inter- 
pretationis  adductus,  ut  agricultu» 
ram  in  matrimonio  et  humana  natura 
indicarem,  hominisque  fastnm  ad-ter- 
renam  origiuem  deprimerem :  tum 
quia  inspectis  auctoris  virtutibus  et 
operibus  natura  veneranda  est,  non 
erubescenda.  Rig, 

Insitivos]  Alienae  faniiliaj  per  do- 
lum  insitos,  id  est,  nothos.  Ita  Ci- 
cero  in  Orat.  pro  Sextio,  '  Insitivum 
Gracchum'  vocat  Quintium,  qui  se 
Gracchi  filiura  mentitus  erat.  Sche/. 
Ovid.  Met.  xiii.  31.  *  Quid  sanguine 
cretus  Sisyphio,  furtisque  et  fraude 
simillimus  illi,  Inseris  ^^acidis  alienae 
noniina  gentis?'  Ita  '  Insertos  nu- 
mero  civium'  Sueton.  Aug.  xui. 
Burm. 

Insitivos  liberos']  Adulterinos,  seu 
nothos,  qui  vulgo  '  Manseres.'  Alias 
etiam  adoptivos  liberos  recte  dixeris 
insitivos :  nam  ut  pyra  vel  poma  insi- 
tiva  in  alienam  arborem,  ita  ipsi  in 
alienam  familiam  et  stirpem  adopti- 
one  inseruntur.  Quid  multa?  Ele- 
gans  awodicD^iSf  qua  et  supra  usus  ost. 
Ritt. 

11  Expiari]  Victittia  piaculari 
averti  ac  declinari.  Mox  hoc  ipsurn 
vocat  *  Procurari.'  Ideo  et  junxit 
Cicero  de  Div.  ii.  '  Quemadmodum 
signa,  quae  a  Diis  hominibus  porten- 
duntur,  procurentur  atque  expien- 
tur.'  Schef. 

Majori  hostia]  Quae  est  haec  major 
hostia?  Video  tacere  Interpretes,  qui 
tamen  videntur  studuisse,  ne  quid 
tacerent  drcendum  per  occasiouem. 


Majorem  Phaedrus  pro  maxima  dixit  5 
id  quod  Poetis  non  insolens.  Jam 
'  Maxima  hostia'  apud  veteres  de 
ovibus  dicebatur.  Festus :  '  Maxi- 
mam  hostiam  ovilli  pecoris  appella- 
bant,  non  ab  amplitudine  corporis, 
sed  ab  animo  placidiore.'  Meurs.  Ma- 
jor  hostia  proprie  dicitur  victima. 
Adi  Scaligerum  ad  iUud  Catalecto* 
rum  :  '  Corniger  hos  aries,  humilis, 
et  maxima  taurua,  Victima,  sacratos 
tinget  honore  focos.'  Faber.  Nescio, 
an  Faber  inspexerit  Scaligerum,  ut 
oportebat.  Nil  enim  tale  Scaliger : 
hoc  tantum  ait,  '  victimam  de  magnis 
usurpari.'  Non  loqnitur  de  majori 
hostia;  imo  subdit :  *  Agni  sunt  mi- 
nimae  hostia?,  et  quae  vere  victimae 
dici  non  possunt.'  Aliae  ergo  victimce 
Scaligero,  aliae  hostiw ;  illae  ex  mag- 
nis,  hae  ex  minimis.  Sed  si  hostiae 
ex  minimis,  quaenam  majores  hostia? 
Non  quje  formaB  corporisque  respec- 
tu,  quod  putabat  Faber,  sed  aetatis  ; 
opponuntur  enim  lactentibus.  Ci- 
cero  de  L.  L.  2»  '  Quibus  hostiis  im- 
molandum  cuique  Deo,  cui  majori- 
bus,  cui  lactentibus,  cui  maribus,  cui 
foeminis.'  Ut  mares  ct  foeminae,  sic 
lactentes  et  majores  hostiae  oppositae. 
Turnebus  eo  loco :  '  Major  hostia  lac* 
tenti  opponitur,  quae  adolevit^  ut  ho* 
inines  majores  et  minores  ab  aetate 
dici  solent.'  Ita  Livius  xxii.  c.  1. 
'  Decretum,  ut  ea  prodigia  partim 
majoribus  hostiis,  partim  lactentibus 
procurentur.'  Caeterum  major  hos- 
tia  non  ex  solis  ovibus,  quod  quibus- 
dam  placet,  verum  omni  genere,  por- 
cis  puta,  capris,  et  similibus.  Schef. 

Mojmi  hostia]  FI.  Vopis.  Aurelian. 
'  Hostias  majores  duas,  minores  qua- 
tuor.'  TibuU.  Eleg.  i.  agnam  vocat 
'  Parvam  hostiam.'  Gnd. 

li  Hominisque  curam  cura  mqjore 
aggravant]  Id  est,  ex  incerto  et  sol- 
licito  dimittunt  multo  incertiorem  ac 
sollicitiorem.  Ritt. 

Cura  7najore']  Piopter  disscnsum,  et 
incertitudiuem    interpretatioois,    ac 
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propterea  remedii  qnoque.  Schef. 
Simile  est  illud  apud  Terent.  Phor. 
II.  4.  *  Fecistis  probe :  Incertior 
sum  multo,  quam  dudnm.' 

Aggravant}  Ms.  Adgrabant.  Gud. 

14  Naris  emmct<B]  Horatianumest, 
de  iis,  qui  rem  possunt  subodorari, 
hoc  est,  occultam  indagare  ac  intel- 
llgere.  Schef. 

15  Nattira']  Subaudiendum,  rernm, 
id  est,  natura  omnium  rerum  nun- 
qnam  ^^sopum  latuit.  Gud. 

Verba  dare']  Quem  non  potuit  ex- 
terna  specie  decipere.  Plautus  Epid. 
a.  III.  sc.  4.  '  Sic  mihi  data  esse 
verba  praesenti  palam.'  Et  sic  saepe. 
Vult,  intime  scivisse  rationem  rerum 
naturalium.  Schef. 

16  Procurare]  Solemnis  haec  for- 
mula,  de  qua  Brisson.  Formularnm 
lib.  I.    Nev. 

Procurare]  Hic  primam  producit, 
contra  TibuII.  Eleg.  i.  5.  '  Ipse  pro- 
curavi,  ne  possent  saeva  nocere  Som- 
nia.'    Et  ita  Ovid.  Gud. 

1 7  Uxores]  Non  proprie  uxores  di- 
cebantur,  sed  conjunctce,  ut  ait  Varro ; 
uxor  enim  nisi  llberi  capitis  esse  non 
potest,  quod  tamen  memini  non  ob- 
servare  quosdam  scriptores.  *  Con- 
tubernales '  quoque  dicebantur,  uti 
ex  Tacito  videor  observasse.  Faber. 


Uxoresda]  Simile  quid  Plntarchus 
tribnit  Thaleti :  in  convivio  septem 
Sapient.  pag.  149.  Burm. 

Uxores,  inquit,  da  tuis  pastoribus] 
Eandem  corruptelam  Latiis  pastori- 
bus  objicit  Juvenalis,etpraeclare  Sa- 
tyricam  Phaedri  sententiam  explicat, 
Sat.  II.  *  Quadringenta  dedit  Grac- 
chus  sestertia  dotem  Cornicini,  sive 
hic  recto  cantaverat  aere.  Signatae 
tabulae  :  dictum  Feliciter :  ingens 
Caena  sedet :  gremio  jacuit  nova 
nupta  mariti.  O  proceres,  censore 
opus  est,  an  aruspice  nobis  ?  Scilicet 
horreres,  majoraque  monstra  putares, 
Si  mulier  vitulum,  vel  si  bos  ederet 
agnum  ?  Segmenta  et  longos  habitus 
et  flammea  sumit,  Arcano  qui  sacra 
ferens  nutantia  loro  Sadavit  clypeis 
ancilibus.  O  pater  Urbis,  Unde  ne- 
fas  tantum  Latiis  pastoribus  ?  unde 
Haec  tetigit,  Gradive,  tuos  nrtica 
nepotes?'  Rig. 

Uxores  da  tuis  pastoribus]  Juven. 
Sat.  II.  121.  aliter  argumentatur ;  et 
Manilius  lib.  iv.  101.  *  Permiscet 
saepe  ferarum  Corpora  cuni  raembris 
hominum ;  non  seminis  ille  Partus 
erit :  qnid  enim  nobis  commune  fe- 
risque,  Quisve  in  portenti  noxam 
peccarit  adnlter?  Astra  novant  for- 
mas,  coelumque  interserit  ora.*  Gud, 


FABULA    IV. 


1  Pendere]  Proprie  de  rebus  vena- 
libus.  Suet.  de  Claudio  c.  9.  *  Cum 
obligatam  aerario  fidem  liberare  non 
posset,  in  vacuum  lege  Praediatoria 
venalis  pependerit  sub  edicto  Prae- 
fectoruni.'  Adde  ibi  Casanb.  Schef. 

Ad  lanium]  Id  est,  apud  lanium. 
Plautus  locis  sexcentis :  ita  *  Ad 
praetorem  solvere.'  Ita  apud  eundem 
acriptorem  metri  necessitate  admo- 
nente  reponendum  in  hoc  Mostella- 


riae  versu  :  *  Tanto  apud  judicem 
hunc  argento  condemnabis  facilius.' 
Leg.  nd  judicem.  Item  in  Trinummo, 
ubi  libri  vulgati  habent :  '  Apud  por- 
titorem  eas  resignatas  sibi,'  repo- 
nendum  Ad  porlitorem  ;  sunt  enim  se- 
narii.  Faber. 

Ad  lanium]  Pro,  apud  Laninm.  Sic 
Plautus  '  Ad  forum,'  pro,  apud  fo- 
rum  :  *  Ad  exercitum,'  pro,  apud  ex- 
ercitum.    Terentius,  *  Ad  sororem,' 
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'  A<1    uxorem,'  pro,    apud  sororem, 
apud  uxorem  :  Heautont.  Ritt. 

Simium]  Ergo  et  lii  comedebantur 
olim,  quamvis  de  iis  nihil  memoret 
P.  Castell.  de  usu  carnium.  Buchn. 
In  edicto  Antiociii  Magni  apud  Jo- 
seph,  Antiq.  Jud.  xii.  3.  intellectae 
videri  possunt  hae  carnes ;  expressae 
non  sunt :  quum  aliae  haud  minus  ab- 
horrentes  moribus  nostris  recensean- 
tur.  Vetat  enim  Hierosolymas  in- 
ferri  '  equinas  carnes,  aut  mulinas, 
aut  asinorum  agrestinm  mansueto- 
rumve,  pardalium  etiam  et  vulpium, 
et  leporum;'  deinde  subjicit:  *  et 
in  universum  omnium  animalium, 
quorura  esu  Judaeis  interdictura  est.' 
Freinsh.  Non  velut  obsonium  quod- 
dam,  aut  venalem  cibum,  quod  post 
alios  etiam  Buchnerus  et  Freinshe- 
raius  sunt  suspicati,  Gallumqne  in- 
terpretem  adduxit,  ut  adderet,  <  si- 
mium  mortuum,'  de  quo  tamen  nihil 
Phaedrus  :  scd  alias,  tanquam  alia 
merx,  vivum.  Itaque  haec  omnia, 
quae  sequuntur  de  sapore,  joco  dici 
pntanda.  Schef. 

2  Inter  reliquns]  Th  quas  duabns 
quidem  syllabis,  ut  alibi,  ita  hic  le- 
gendum  Kar^  dtalpecriv:  uon  tamen  ob 
id  statira  mntanda  est  scriptura,  nt 
reliciias  scribamus :  quod  putabat 
quidam  amicus  noster.  Sic  Lucre- 
lius  lib.  IV.  '  Reliqiias  tamen  esse 
vias,  in  mente  patentes.'  Idem  alibi : 
'  Numqnam  reliqtio  reparari  tempore 
posset.'  Riit. 

Reliquas]  Hoc  loco  reliquas  quatuor 
syllabarura  est,  meliusque  scribas 
relHcuas,  nt  apud  Lucretium  :  *  Nun- 
quam  rellicuo  reparari  tempore  pos- 
se.'  Et  alibi  quoque,  si  vacaret  ex- 
scribere.  Ita  apud  Plautum  *  Deli- 
quum'  totidera  syllabarum  uiudum 
habet  in  Mss.  Codd.  Camerarii  et 
Langii.  Faber. 

Reliquas']  Legendum  pro  reliquias. 
Sic  fere  apnd  Terentium,  et  alios,  ut 
supra  notavimus.  Gud. 

3  Quidnam]    Suspicabar,    quinam, 


id  est,  quomodo.  Sed  forte  nihil  mu- 
tandnm.  Ritt. 

Quidnam  saperetj  Recte,  nec  in  qui- 
nam  imrautaffdum,  uti  suspicaturRit- 
tershusius.  Juvenal.  Sat.  ii.  81.  '  Ca- 
lidae  sapiat  quid  vulvapopinae.'  Schef. 
Forte  legendum,  quianam.  Sic  inf. 
fab.  59.  '  Quianara  fecisset,'  ut  emen- 
davit  Rittershusius ;  posset  tamen 
retineri  vulgaris  lectio.  Cato  de  Re 
Rustica,  de  vino  :  *  Vinnm  ponito  sub 
dio,  postridie  mane  gustato;  si  id 
sapiet,  quod  in  dolio  est,  non  dara- 
bit.'  Heins. 

4  Quale,  inquit,  caput  est,  SfC.]  Mala 
ingenia  male  saepenumero  habitant. 
Cassius  Jatrosophista,  Problem.  51. 
Ai^  ri  Tfpar6(x.op(f>oi  koX  &<l>poves:  "Ori 
Tots  ffunariKo7s  ra,  rj/vxMh  ffvfiirdffX^h 
tiairfp  rols  ^vxxols  rii  ao)iJ.arucd.  Erato 
Terpsitheae  apud  Theoph.  Simoc. 
Tris  (piffeoos  ri)V  ffocpiav  rfOai/xaKa,  kokI- 
ffrri  ^vxo  ff^fiaros  evirpeireiav  /xi)  iriffrei' 
ffaffav.     Rig. 

Caput]  Ita  fere  Xanthi  discipulus 
quidam  de  ^Esopo  :  Ofo  yitp  fi  fwp^, 
ro7a  Sl  Koi  ri  <|a/x^.  Prasc.  Ingenium, 
intellectus,  ejus  nempe,  qui  emit. 
Alii  enim  delectantur  aliis.  Snnt 
quibus  ea  tantum  placent,  quae  ante 
neniini  usurpata  incibura.  Quomodo 
Maecenas  '  pullos  asinorum  epulari 
instituit,'  ut  ait  Plin.  viii.  c.  43.  Pos- 
sis  ergo  sic  interpretari :  Si  talt 
emptor  ingenio,  ut  capiatnr  cibis  no- 
vis,  praestabo  gustum  simii  suavissi- 
mum.  Atqueita  quidem  possetlocus 
hic  intelligi.  Sed  quomodo  haec  in- 
terpretatio  tonveniens  sequentibns 
esset,  haud  ?  .tis  video.  Dicuntur 
ibi  formosi  s  epe  inveniri  pessimi, 
quod  si  opposituni  praecedentibns, 
necesse  est,  ut  intelligamus  non  sem- 
per,  quale  caput,  talem  praestari  sa- 
porem.  Quorum  verborlira  hic  erit 
sensus  :  Non  seraper,  qualis  exterior 
rei  forma,  talis  quoque  sapor  ejns  ; 
relato  vocabulo  caput  non  ad  empto- 
rem,  sed  rem  vendendam,  ipsnmque 
obsonium.    Atque  ita  caput,  speciem 
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externam,  formam,  et  planeid,  quod 
faciem  alias  appellant,  denotabit. 
Qnod  nescio  an  alibi  reperiatur.  Fa- 
ber  ita  :  Je  vous  repons,  que  telle  qu'est 
la  teste,  tel  est  le  goHt  du  reste.  Vellem 
clariiis  exposuisset.  Schef. 

Pra^staturl  Expone  :  Je  vous  repons, 
que  telle  qu^est  la  teste,  tel  est  le  go^t 
du  reste.  Et  eandem  vim  esse  judico 
in  verbo  prastare,  lioc  Senecce  loco 
de  Ira  lib.  ir.  '  Sed  ne  ad  illam  qui- 
dem  arctissimam  innocentlae  fcrmu- 
lam  praestare  nos  possumus;'  etsi 
scio  aliter  intellexisse  doctissimura 
Lipsium.  Faber.  Solenne  verbum 
venditoris,  quo  promittit  rem  esse 
talem,  atque  sic  venturam  ad  empto- 
rem,  qnalem  dicit.  Vide  Ban  Brisso- 
nium  in  Form.  lib.  vi.  p.  m.  550. 
Hinc  apud  Senec.  de  vita  Beat.  c.  14. 
'  Ut  concedas  omnia  eos  fide  bona 
dicere,  ut  ad  praestationem  scribant, 
tamen  cujus  ista  errores  minuent?' 
Schef. 

Prtestatur^  Ms.  prcBstatus.  Gud. 

5  Ridicule  magis  hoc  dictum]   Hoc 
ait  Phaedrus  in  gratiam  yEsopi.  Pla- . 
nud.  vit.  jEsopi  initio.    Vide  et  Sue- 
ton.  in  Tiber.  c.  68.  Rig. 

^stimo]  Existimo,  puto,  absolute. 
V^erum  nescio,  an  sic  alii  usurpent,du- 
bitoque,  nnm  non  extimo  scribendum 
sit,  pro,  existimo;  sicut  Dixti  apud 
Terent.  pro,  Dixisti.  Sane  in  hac 
voce  suum  descriptores  secutos  esse 
animum,  etiam  alibi  deprehendo. 
Nam  apud  Pacatum  nostrum  c.  27. 
ubi  Mss,  habent  extimare,  fecerunt 
astimare,  sic  c.  49.  pro  ceslimandum 
jn  Mss.  extimandum  legitur:  qua  de 
re  in  curis  secundis  ad  eum  Pa- 
negyricum.  Sed  tamen  et  altero 
niodo  habes  apud  Macrobium  Sa- 
tur.  II.  8.  '  MuUi,  ut  aestimo,  in 
hoc  a  Varrone  dissentiunt :'  Adde, 
quae  afferimus  in  indice  ad  Hyginnm, 
qui  saepissime    sic    loquitur.    Sch^. 


Vlde    ad    Quinct.   Instit.  v.  10.  et 
Munker.  praefat.  ad  Hygin. 

6  Formosos  Ms.formosus.  Gud. 

7  Et  titrpi  facie]  Bene  Seneca  : 
'Potest  ingenium  felicissimum  sub 
qualibet  cute  latere :  potest  e  casa 
vir  magnus  prodire  :  potest  e  defor- 
mi  humilique  corpusculo  formosus 
animus  ac  ingenuus.'  Nev. 

Et  turpifacie  multos  cognovi  optimos'] 
Exemplo  sit  vel  ipse  .flJsopus,  quem 
corpore  deformem  fuisse  accepimus, 
sed  mire  ingeniosum  :  ut  jure  optimo 
illud  Ovidianum  de  se  dici  potuerit : 
*  Si  mihi  difficilis  formam  natura  ne- 
gavit,  Ingenio  formae  damna  rependo 
meae.'  Addamus  et  Epictetum,  cujus 
de  se  ipso  distichon  ex'Gellio  notum 
est :  AovKos  'ETTt/cTrjTos  •yiv6fi7}v,  koi 
(rdp.ari  irrjphs,  Kal  irevlr]v  Ipos,  koI  <(>iKos 
ii.6av6.Tois.  i.  e.  Servus  Epictetus  muti- 
latum  corpus  habebam ;  Pauperieque 
Irus,  sed  Deo  amatus  eram.  Immo  si 
Petronio  credimus :  <  Raram  facit 
niisturam  cum  sapientia  forma.'  'A- 
<popqv  oZv  Se?  ets  rbv  vovv,  koI  pij  els  rijv 
Srptv :  ut  ad  herum  suum  dicebat  JEso- 
pus.  Idem  et  Syracides  monet  his 
verbis  e.  1 1 .  M)?  alvea-ris  &vSpa  4v  Kd\' 
\ei  ainov'  Kal  /U^  fiSeXi^r^s  &v6p<i)'Kov  iv 
rfi  dpda^et  aiiTov.  Et  Salvator  nos- 
ter  Job.  7.  ait :  M^  Kpivere  kut  Sypiv, 
oW^  rijv  StKaiav  Kpiatv  KpivaTf.  Deus 
item  ad  Samuelem  i.  Reg.  16.  M^ 
iTrtP\e^s  iir\  Tijv  ii^iv  avrov,  /urjSe  els 
tV  f^tv  fjLeye6ovs  avTov,  &c.  Vel  ut 
D.  Clirysostomus  citat :  M^  TrpJo-xes 
eis  tV  oipiv  ainov,  Est  tamen  cum 
monstrosa  corporis  fignra  etiam  ani- 
nium  indicat  pravum  et  distortum. 
Quo  pertinet  Epigramma  PalladiE 
Antholog.  lib.  ii.  tit.  elsx^o^ois,  Xw\hv 
exeis  rhv  vovv,  &s  rhv  Tr6Sa'  Kol  yiip 
a\ri6ws  EIk^vu  tuv  ivrhs  a^  (pvffis  iKThs 
6X«.  Hoc  est :  3Jens  animi  haud  aliter 
quam  pes  tibi  claudicat :  intus  Quod  la- 
tei,  externa  pitigiturinfacie.  Ritt. 
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FABULA    V. 


1  Successus  ad  perniciem  mtdtos  de- 
vocat^  Ms.  sa-pe  muUos.  Exstat  inter 
Gtiomas  Ethico-Politicas,  qiias  ex 
Ms.  Palatino  edidit  Grntenis  :  '  Sed 
ad  perniciem  quoque  mortales  devo- 
cat.'    V.  sup.  lib.  i.  fab.  20.  Gud. 

Devocat]  Pellicit  ac  trahit  sensim, 
quoniam  a  bonis  est  descensus  veluti 
ad  mala.  Cicero  in  Orat.  ad  Deiot. 
simpliciter  sic  usurpat  vocat ;  *  Men- 
tes  judicum  ad  utilitatem  nostram 
vocandas.'  Schef.    Supr.  i.  20. 

2  Petulans']  Proprie  hoc  loco  de 
eo,  qui  gaudet  laedere  alios.  Festus  : 
*  Petulantes,  et  petulci  etiam,  appel- 
lantur,  qui  protervo  impetu  et  cre- 
bro  petunt,  laedendi  alterius  gratia.' 
Schtf. 

3  Tanto  melior]  Laudandi  atque 
approbandi  apud  veteres  formula : 
contra  autem,  tanto  nequior.  Plautus 
in  Persa:  *  Nunc  jam  omnes  syco- 
phantias  instruxi  et  comparavi,  Quo 
pacto  ab  Lenone  auferam  hoc  argen- 
tum.  Sa.  Tanto  melior.'  In  Trucu- 
leuto  autem  :  '  Str.  En  tibi  talen- 
tum  argenti  ;  Philippicum  est ;  tene 
tibi.  Ph.  Tauto  melior  ;  noster  es- 
to.'  At  contra  in  Menapchmis  : 
'  Mess.  Quid  ergo  opus  est?  Me. 
SciOjUtmendices.  M.Tanto  nequior.' 
Terent.  in  Adelphis :  '  Sy.  Nihilne 
iu  raentem  ?  Ct.  Nunquam  quidquam. 
Sy.  Tanto  nequior.'  Faber.  Verba 
sunt  i^sopi,  velut  laudantis  alterura 
ob  hanc  nequitiam.  Est  enim  haec 
formala  laudandi  atque  approbandi 


quidpiara  elliptica,  quae  integra  foret : 
'  Tanto  negotio  commisso  melior  es 
factus.*  Plautus  in  Trucul.  '  Str. 
En  tibi  talentum  argenti ;  PhillTppi- 
cum  est ;  tene  tibi.  Ph.  Tanto  me- 
lior ;  noster  esto.'  Similia  habet  in 
Persa,  ut  et  a  Fabro  annotatum  est, 
anteque  ipsum  a  Cl.  Gronovio  Obs. 
lib.  II.  c.  21.  Adde  Terent.  Adel. 
IV.  sc.  1.  et  ibi  Donatum.  Schef. 
Vide  Vavass.  de  vi  et  usu  quorum- 
dam  verborum  p.  60.  et  ad  Petron. 
0.69. 

Tanto  jneZtor]  Seneca  ep.  31.  et  71. 
Plautus  extrema  Truculento.  Te- 
rentius  Heautont.  act.  iii.  sc.  2. 
*  Tanto  hercle  melior.'  Gud. 

4  Prosecutua']  Ellipt.  pro,  sic  eum 
prosecutus  verbis  ;  quomodo  Cicero 
loquitur  in  Tusculan.  n.  Schef. 
'  6  Potens]  Qui  potest  nielius,  atque 
ego,  dare.  Vid.  sup.  i.  24.  Schef. 
Immo  vero  potens,  hic,  in  nrbe  gratia 
et  auctoritate  valens,  quod  ostendit 
exitus  fabulae :  nam  cruce  curavit 
affigi ;  i ta '  Dites '  et  *  Potentes '  dis- 
tinguit  Terent.  Adelph.  iii,  4.  56. 
Burm. 

9  Impudentem  audAcium']  An  scri- 
bendum,  imprttdentem?  Sed  et  sic 
Terentius  in  Hcaut.  act.  ii.  sc.  3. 
'  O  hominis  impudentem  audaciam.' 
Schef. 

10  Comprehensus]  Mallem,  Compren- 
sus.  Schef.  Et  ita  Heinsius:  sed  in 
pronnntiando  tribus  syilabis  efferri 
potest. 


FABULA    VI. 


Musca  et  muld]  Caraerarius  p.  16. 
de  Crabrone  et  Mula.  Rig. 

1  Temone]  Mss.  timone.  Gallis  ho- 
die  Timon.  Gud. 

Mulam]  Mularura  enim   usus  fuit 


quondam  in  vehiculis   creberrimus. 
Conf.  Suet.  Ner.  30.  Vesp.  23.     Et 
ostenditur  amplius  in  opere  de  Re 
Vehiculari.  Schef. 
2  Quamtarda  e»?  inquit]  Ms.  Rem. 


Delph.  et  Var.  Clas. 


Phadr. 


2  I 
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Quam  tarde  ?  inquit.  An,  Quam  larde 
is,inquit?  Sed  retineo  potiiis  vulga- 
tam,    imitatus   Tibulinm  Eleg.  i.  1. 

*  Aut  stimulo  tardos  increpuisse  bo- 
ves/  Eleganter  autem  et  proprie 
loquitur  hic  Phaedrus.  Hinc  homines 
stupidos  '  Mnlos'  vocabant.  Catul- 
lus  in  Lesbiae  sujb  maritum  Epigr. 
Lxxxiv.  *  Mule,  nihil  sentis.'  Atque 
hinc  corrigendus  Terentius  Eunucho, 
act.  III.  sc.  1.  '  Thras.  Imo  sic  homo 
est  perpaucorum  homiimm.  Gnatho : 
Imo  malorum  arbitror,  si  tecum  vi- 
vit :'  vel,  ut  aliae  editiones,  Imo  nul- 
lorum.  Scribc  omnino,  Immo  mulorum, 
quod  est  ex  asinorum  stirpe  :  salse  et 
lepide.  Illud  malorum  genio  et  sale 
Terentlano  caret,  et  nive  Gallica  fri- 
gidius.  Hinc  Phaedrus  de  mula  op- 
pido  concinne  addit :  Qiiam  tarda  es, 
plane  ut  Terentianus  Syrus  Chreme- 
tis  stuporem  objurgans,  '  Hui !  quam 
tardus  es,'  inqnit  Heaut.  iv.  sc.  4. 
Ut  vero  apud  Terentium,  '  Hominem 
mulorum  ;'  sic  apiid  Plautum,  *  Asini 
homines.'    Gud. 

Non  vis]  Snspicatur  nobil.  amplis- 
simusque  Dominus  N.  Heinsius,  non 
quis :  commode.  Credo  tamen  posse 
stare  lectionem  receptam.  Et  respi- 
cit  rh  vis  eleganter  tarditatem  afFec- 
tatam  per  ignaviam,  quam  potissi- 
mum  hic  putat  castigandam,  contra, 
quam  fit,  si  ponamus  quis,  cum  non 
queamussaepe  per  infirmitatem.  Ad- 
de,  quae  de  hac  re  tradidi  lib.  i.  Rei 
Vehicul,  cap.  17.  pag.  223.  Schef. 
Vid.  ad  lib.  i.  fab.  29. 

Non  vis  citius  progredi']  Notum 
schema  interrogando  jubere.    Virgil. 

*  Non  arma  expedient,  totaque  ex 
urbe  sequentur  ?'  Terentius,  Eun.  v. 
sc.  1.  '  Non  tu  isthuc  mihi  dictura 
aperte  es,  quicquid  est  ?'  Gud, 

3  Vide']  Notandum,  ultimam  in 
Vide  hic  corripi.  Gud. 

Vide]  Hic  corripi  ultimam  Gudius 
notat,  quod  ut  fieri  posse  non  nega- 
mus,  malumns  tamen  hic,  Vide  dolone 
ne  collum  pungam  tibi,    Pungo  enim  et 


Rimicius  habet :  et  illud  ne  proptcr 
nltimam  syllabam  rov  dolone  excidit, 
et  postea  transpositum.  Plura  olim 
ad  Val.  Fiac.  v.  595.  dicemus.  Burm. 

Vide  ne  dolone  coUum,  ^c.]  Scite  Do- 
lonem  vocat  musca;  proboscidem,  ex 
qua  dens  prominet,  quo  irata  pungit. 
Lucianus  Muscae  Enc.  ^Aniverai  fi4v- 
roi  ov  Karii  rh  o^^oTiyiov,  iis  <T<l>r]^  Koi 
fx4\trra,  aXKd,  rf  (Tr6fjLari,  «al  t^  irpo- 
fioa^KiSi,  V  Kara  ra  avra  rots  e\t(paffi  koI 
avrr)  exovaa  irpovojxivii  re,  Kal  4irt\an- 
^dvfrai,  Koi  jrpofftpvffa  kot€X«,  /cotwAij- 
B6vi  Kara  rh  &Kpov  4otKv7a.  iK  S«  avrrjs 
dSohs  irpoKvTrrfi,  §  Kevrovffa,  irivfi  rov 
cSfxaros.  Rig. 

Dolone']  Eleganter  et  per  fastum 
de  aculeo  suo  sic  loquitur.  Nam  dolon 
proprie  gladius,  aut  cuspis  ferrea  iu 
baculo  recondita,  ut  ex  Servio  cog- 
noscimus.  Et  solet  musca  suum  acu- 
leum  sic  abdere.  Schef, 

Dolone]  Dolon  quid  sit,  jam  notum  : 
nenipe  lignum  in  quo  gladiolus  la- 
teat :  vel  ^t(plSiov  tv  |u\ij)  airoKfKpvnne- 
vov.  Sic  utitur  Alphenus  lib.  ui.  §.  1. 
D.  ad  I.  Aquil.  Sic  Ulp.  1. 1.  §.7.  et 
generaliter.  D.  Si  quadrup.  paup. 
fec.  dic.  Sic  Suetou.  in  Claudio  c.  13. 
Ritt. 

Dolone]  Salmasius  ad  oram  libri : 
'  acolione,  hoc  est,  aculeone.  Dolo. 
Gloss.  Div.  I.  Dolone,  Yxus,  id  est, 
spata,  fuste.  Dolones,  tela  abscondita,^ 
Gud. 

5  Sella  prima]  Anon.  fab.  37.  red- 
didit:  '  Quem  sustinet  axis.'  Neque 
hic  pars  pro  parte  ponitur  :  sed  axis 
primo  dicitur  pro  tota  rheda ;  haec 
pro  parte  illa,  quae  Vitruvio  est  *  Cap- 
sus  rhedae.'  Prasch.  Intelligit  auri- 
gam.  Primu  sella  est,  scamnum  equis 
proximum,  in  quo  propria  sedes  au- 
rigarum.  Dixi  pluribus  in  De  Re 
Vehiculari.  Schef.  Hoc  primo  temone 
dixit  Propert.  ii.  8.  '  Spectaclum 
ipsa  sedens  primo  temone  pependit.' 

6  Jugum  jlagello  temperat]  Insolen- 
tior  mihi  videtur  hacc  locutio,  cujus 
nullum  exemplum  novi :  jugum  dici 
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temperare,  ut  Horatio  *  Ora  frenis,* 
vix  posse  piito.  Quare  corruptum 
locuin  et  consideranduin  do,  an  non' 
forte  legendum  sit,  Tergum  flagello 
temperat  lento  nieuni,  Et  ora,  Ifc.  nam 
in  lectione  a  Cl.  Graevio  prolata,  non 
video,  CUT  flagellum  meum  dicat  Mula, 
et  qua  ratione  potius  jugum  lentum 
dicatur,  quam  ilagelium.  Nam  eo 
modo  '  Lentas  virgas'  dixit  Plaut. 
Asin.  III.  2.  Ora  vero  sine  dubio  le- 
genduni  esse  puto.  Burm. 

Flagello  lento^  Sequacis  in  verbcra 
lentitiap.  Rig. 

Temperaf^  Regit,  nioderatur,  ne 
tardius  aut  celerius  incedani,  quara 
oportet.  Sic  '  Temperare  ora  fraenis' 
dixit  Horat.  Schef. 

Lento]  Facto  qnippe  ex  loris. 
Schef. 

7  Et  lora']  Continere  lora,  est,  te- 
nere  ea  manu,  qnomodo  apud  Curnel. 
Milt.  c.  2.  '  Communivi,'  pro,  munivi, 
et  apiid  Curt.  v.  c.  8.  '  Condonare,' 
pro,  donare.  Mallet  tamen  Praschius, 
ora,  pro  lora:  id  qnod  vehementer 
placet.  Sic  enim  Ovidius  '  Coercere 
ora  freuis'  usurpavit.  Doctissimus 
et  amicissimus  Joh.  Georg.  Gr'£vius 
id  ipsum  firmat  in  Lectionibus  He- 
siodeis  c.  19.  Schef. 

Lora  frenis  continet']  Forte  ora  :  et 
ita  conjecerat  Praschius,  et  Graeviiis 
ad  Hesiod.  c.  19.  Sic  Lucanus  1.  iv. 
'  Rigidos  vexantia  frenos  Ora  tenens.' 
Sic  apud  Ovidium  :  '  Coercere  ora 
frenis.'  Sed  ora  tenere  et  eontinere,  est, 
tacere  ;  ut  Virgil.  ^En.  ii.  vs.  1.  •  Con- 
ticaere  omnes,  intentiquc  ora  tene- 
bant.'  Unde  rectius  vulgata  retine- 
tur.  Juvenalis  Sat.  i.  '  Puer  Auto- 
medon  nam  lora  tenebat.'  Ovidius 
lib.  II.  ad  Phaetliont.  '  Parce  puer 
stimulis,  et  fortius  utere  loris.'  £t 
statim  :  '  Corripe  lora  manu.'  £t  tan- 
dem  :  '  Lora  remisit.'  Virgil.  ^Eneid. 
lib.  I.  '  Curruque  ha^sit  resupinus  in- 
ani,  Lora  tenens  tamen.'  Plaut.  Me- 
naech.  art.  v.  sc.  2.  'Jain  astiti  in 
currum,  jam  lora  tcneo,  jam  stimulum 


in  manu  est.*  Frenis  spumantibus,  nt 
Viigilius, '  Spumas  agit  ore  cruentas.' 
'  Frena  spiimantia'  est  apud  Virgi- 
lium  JEa.  lib.  iv.  et  v.  Sic  et  Silius 
Ital.  lib.  XII.  '  Immitem  quatiebat 
equum,spumantia  saevo  Frena  cruen- 
tantem  morsu.'  Vid.  Heins.  ad  Clau- 
dian.  p.  152.  Totum  hunc  locum  ita 
habet  Romul.  lib.  ii.  fab.  17.  Qui 
prima  sella  sedet,  qui  frenis  ora  tempe- 
rat,  et  loris  iter  flectit  Jlagello  excusso. 
Giid. 

Spumantibus]  Itateuet,ut  spument. 
Vult  reddere  rationem,  quare  non 
possit  ceierius  incedere.  Non  tan- 
tum,  ait,  tenet,  sed  tenet  tam  valide, 
nieque  cohibet,  ut  et  frena  spument, 
h.  e.  spuina  ex  labore  oppleantur. 
Imitatione  Virgiliana,  qui  sic  JEn.  iv. 
'  Stat  sonipes,  ac  frena  ferox  spuman- 
tia  mandit.'  Et  lib.  v.  '  spuuiantia- 
que  addit  Frena  feris.'  Schtf. 

8  Aufer]  Id  est,  omitte  eam.  Sic 
Terent.  Phor.  v.  sc.  6.  '  Quin  tu  hinc 
puUicitationes  aufer.'  Plaut.  Pers. 
V,  sc.  2.  '  Jurgium  auferas  hinc' 
Schef. 

Frivolam]  Vanam,  cui  nuUaR  sub- 
sunt  vires.  Festus  ;  '  Frivola  sunt 
proprie  vasa  iictilia  qnassa,  unde  dic- 
ta  verba  frivola,  quas  miiius  sunt  fide_ 
subnixa.'  Schef. 

9  Nam  ubi]  Lego,  Namque  ubi,  et 
niox,  pro  currendum  esi,  currendum 
erit.  Alias  enim  versus  non  constat, 
quamquam  M,  nt  alibi,  possit  non 
elidi.  Buchn, 

Ubi  strigandum]  Interquiescendum. 
Cynthia  Propertiana  :  '  Striga,  nam 
capio  volsi  carpenta  nepotis.'  Seneca 
Epist.  XXXI.  '  Rursus  ad  honesta  ni- 
tentes,  quanto  magis  incubuerint, 
minusque  sibi  vinci  ac  strigare  per- 
miserint,  admirabor  et  clamabo,  Tan- 
to  melior ;  snrge  et  restriga :  et  cli- 
vum  istum  uno,  si  potes,  spiritu  ex- 
supera.'  Cbarisius  lib.  i.  '  Striga,  in- 
tervallum  turmarum  significat,  in  quo 
equi  strigantur.'  Vid.  Higinus  lib.  de 
castram.  Rig. 
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Tricandum]  Legendiira,  strigandum, 
quae  est  vera  lectio  :  sed  libri  scripti 
mendose  tricandum,  iit  triga  in  veteri 
Glossario  pro  Striga,  ut  Salmasius 
notavit  ad  marginem,  Et  Trix  in  no- 
tis  Tyronis  et  Senecae  pag.  157.  pro 
Strix.  Pithceus,  Rittershnsius,  Sciop- 
pius,  Meursius,  atque  ipse  Rigaltius 
in  prima  editione,  non  animailverte- 
rant  mendum  ;  sed  postquam  Neve- 
letus  anno  1610.  admonuerat,  Grute- 
rum  legere  strigandum,  omnes  facile 
assensere.  Itaque  Grutero  hujus 
emendationis  gloria  debetur,  quem 
secutus  Salraasius  ad  Solinum  :  quid 
sit  vero,  primus  explicavit  Scaliger 
in  Castigationibus  ad  Propertium  et 
ad  Catalecta :  iis  usus  est  Kigaltius, 
sed  dissimulato  auctore,  inquit  Faber. 
Sed  magis  in  eo  notandum  erat,  quod, 
cum'in  scriptis  et  editis  omnibus, 
etiaift  in  prima  Rigaltiana  editione, 
lcgeretur  tricandum,  Gruterus  autem 
primus  eleganter  restituisset,  strigan- 
dum,  monente  id  Neveleto,  Rigaltius 
tamen  sexto  anno  post  editas  iilas 
Neveleti  uotas,  quas  passim  in  se- 
cunda  sua  editione  tacitus  sublegit, 
emendationem  illam  Gruterianam,  ne 
nominato  quidem  Grutero,  in  textum 
recepit  strigandum.  Vide  an  huc  per- 
tineat  locus'  ColumellaB  lib.  vii.  c.  7. 

*  Pecuarius  tamen  strigosus  aut  per- 
nix.'   Gud. 

Tricanduni]  Tricari  ponere  videtnr 
pro,  morari :  opponit  enim  cursui. 
Gloss.  Isid.  *  Acinari,  tricari,  in  par- 
vo   morari.'      Non.    Marcell.  i.   26. 

*  TrictE  sunt,  impedimenta  et  implica- 
tiones  (et  intricare,  irapedire,  morari) 
dictae  quasi  terica,  quod  puilos  galli- 
uaceos  involvant  et  impediant  capilli 
pedibus  implicati.'  Prasch.  Quid 
striga,  quid  strigare,  quia  vulgo  no- 


tum  non  est,  Scaligeri  V.  111.  verbis 
dicam  :  '  Strigare  dicuntur  equi,  quo- 
ties  interquiescunt,  dictum  a  striga, 
quod  erat  fjLfrai^iov  et  spatium  tur- 
marum,  iu  quo  equi  stringebantur,  a 
quo  nomen  habet,  ut  docet  Charisius. 
Hinc  factum,  ut,  quoties  interquies- 
cunt  equi  et  jumenta,  dicautur  stri- 
gare.  Conir&xmm, restrigare,  Sene- 
ca  :  '  Surge  et  restriga,  clivum  istum, 
si  potes,  exsupera  :'  Ep.  xxxi.  Striga 
(male  enim  triga)  id  Glossis  explica- 
tur,  (intellige  Glossarium  ab  H.  Ste- 
phano  editum,  et  postea  a  Vulcanio 
illustratum,)  rSiros  HTrovXinroiyvfivd^oV' 
Tai.'  Haec  ille  in  Castigationibus  Pro- 
pertianis  et  in  Catalect.  Virg.  lis 
usus  est  Rigaltins,  sed  dissimulato 
auctore.  Addam  ego,  in  glossario 
legi  trigarium,  non  triga.  Deinde 
hoc  quoque,  si  vera  sit  Charisii  ety- 
mologia,  errare  Graecnlnm  magis- 
trum,  qui  dixit  esse  locum  Stov  hiroi 
yvjjLvd^ovTar.  nam  dicere  debuit  >J/^- 
Xovrai.  Faber.  Recte,  strigandum. 
Veteres  editiones  habuere  tricandum, 
quod  varias  interpretationes  peperit. 
Schef.  Vide  Salmas.  Exerc.  Plin. 
p.  40.  qui  sibi  hanc  emendationcni 
vindicat,  et  Rutger.  Var.  i.  11.  Hinc 
derivatur  *  strigarium,'  de  quo  vide 
Schef.  de  Re  Vehic.  i.  17.  In  loco 
Senecae,  a  Scaligero  adducto,  vulgo 
respira  legitur  ;  ego  mallem  destriga : 
destrigare  enim  contrarium  est  r^ 
strigare:  hoc  verbura  Glossis  Isidori 
restiluit  Gebhard.  Crepund.  iii.  16. 
Vide  et  Gronov.  ad  Senec.  Herc.  OEt. 
1908.  ubi  pro  respirare,  strigare  repo- 
nere  mallet,  ut  et  apud  Justin.  xi.  15. 
Burm. 

11   Virtute]   Viribus.    Vide  supra 
lib.  I.  c.  2.  Schef. 
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Lupus  ad  canori]  Vide  Camerar.  p. 
191.  Consimilis  fabiila  apud  Avie- 
num  de  cane  et  leone  37.  Hnjus  au- 
tem  fabulae  argnmento  convenitact.i. 
sc.  1.  Menaech.  Plaut.  Rig. 

2  Perpasto'}  Prtiepasto  citat  Salmas. 
Exerc.  Piin.  p.  26.  et,  praepingui  ex- 
pHcat.  Schef. 

Perpasto]  '  Prapasto :  Vet.  Gloss. 
*  Pastus,  irifj.eKijs,  \nrap6s.' '  Salmas.  ad 
marginem.  Gud, 

Confectusl  De  eo,  cujus  vires  plane 
deminutae  sunt.     Ita  Cicero  in  Catil. 

I.  '  Fame,  frigore,  inopia  rerum  con- 
fectum' dixit.  Schef. 

3  Forteoccurrit] '  Leg.  Occurrit  forte. 
Sic  versus  expeditior.'  Guiet.  Gud. 

Salutantes]  Absolute,  pro,  se  salu- 
tantes.    Ui  in  illo  Terent.  in  Heaut. 

II.  sc.  3.  *  Sine  saltem  salutare.'  Schef. 
Lege,  occurrit  dein  salutando,  vel  salu- 
tant  invicem.  Heins. 

Salutantes  dein  invicem]  Ms.  dein 
salutantes  invicem.  Salmasius,  dein  se 
salutant  invicem.  Malo,  deinde  salu- 
tantes.  Gud. 

4  Unde  sic,qua:so,  nites?  Aut  quociho 
fecisti  tantum  corporis]  Eleganter  for- 
matum  ex  illo  parasito  Gnathonis  Te- 
rentiani,  ad  perpastum  canem  para- 
sitastrum  concinnatum.  Euuuch.  ii. 
80.  2.  '  Qui  color,  nitor,  vestitus,  quae 
habitudo  est  corporis  ?'  Facere  cor- 
pus,  ut  *  Amittere  corpus,'  apud  Ci- 
ceronem  Epist.  lib.  vii.  ad  Gall.  et 
Lucretium  iib.  i.  *  Nam  v^luti  priva- 
ta  cibo  natura  animantum  Diffluit 
amittens  corpus.'  Sic  noster  supra 
lib.  I.  fab.  5.  '  Cervus  vasti  corporis.' 
Quod  vero  est  apud  Justinum  in  pro- 
logo,  *  Breve  veluti  florum  corpuscu- 
lum  feci,'  huc  quidem  nonpertinet; 
ostendit  tamen  facere  corpus  eadem 


significatione  dici  posse,  ut  apud 
Quintilianum.  *  Facere  vires.'  Immo 
Quintilianus  lib.  x.  sic  :  '  Nam  Macer 
et  Lucretius  legendi  quidem,  sed  non 
ut  phrasin,  id  est,  corpus  eloquentiae 
faciant;'  hoc  est,  corpus  eloquentiae 
constituant,  orationem  constituant. 
Sed  hapc  non  pertinent  ad  hanc  Phae- 
dri  phrasin,  apud  quem  corpus  facere 
est,  pinguescere.  Gud. 

Nites]  Terent.  in  Eunuch.  '  Qui 
color,  nitor,  vestitus,  quae  habitudo 
est  corporis  ?'  Et  Horat.  '  Non  de- 
terius  nituistis,  o  pueri.'  Faber.  Eos 
proprie  significat,  quorum  pellis  ex 
sagina  distenta  splendet.  Hausit  ex 
Virgilio,  qui  sic  iEn.  iii.  '  Superoque 
nitentem  Coelicolum  regi  mactabam 
iu  littore  taurum.'  Schef.  C.  Nepos 
Eum.  6.  '  Jumenta  nitida.'  Ubi  vide 
Gebhardum.  Ovid.  Met.  i.  610. '  In- 
que  nitentera  Inachidos  vultus  muta» 
verat  ille  juvencam.'  Vid.  Lambin. 
ad  Horat.  Od.  iii.  12.  et  Weitz.  ad 
Petron.cap.il.  Burm. 

5  Fecisti  tantum  corporis]  Notan- 
dum,  facere  corpus,  pro,  corpulentio- 
rem  et  habitiorem  fieri :  quod  etiamsi 
sine  exemplo  putat  Rittershusius,  ta- 
meu  nounulla  possum  proferre  ita 
similia,  ut  germana  esse  dicas.  Jam 
primum  cum  Cicero  in  Verrem  dixit, 
'  Maximam  unoanno  pecuuiam  facere 
posset,'  quid  quaeso  ihi  facere  signifi- 
cat,  quam  aggerare,  undique  colli- 
gere  ?  Dein,  cum  Quintilianus  longe 
tlorentissimus  auctor  scripsit  lib.  X. 
c.  3.  '  Vires  faciamus  ante  omnia, 
quae  sufliciant  labori  certaminum,' 
quid  aliud  significat,  nisi,  vires  nobis 
paremus,colligamus,  Sic.  i  Praeterea 
ita  locutos  esse  Graecos  mihi  plane 
coustat,    apud  quos    t^  ffupiaToitoiuv 
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pr^eter  caetera  id  quoque  significat, 
quod  hoc  loco  corpus  facere  dixit  Phae- 
cirus.  Caeterum  exemploruni,  quse 
quasi  similia  affertRittersbusius,  nul- 
lum  est,  quod  ad  rem  faciat ;  sed  in 
refellendo  tempus  male  positum  pu- 
tem.  Faber,  Graeca  imitatione,  pro, 
obesum  reddidisti.  Corpus  habitudi- 
nera  bonam  et  saginam  significat.  Ut 
apud  Ciceronem  £p.  Fam.  vii.  26.  et 
in  illo  Martialis  Epig.  lib.  i.  7.  *  In- 
que  omni  nusquam  corpore  corpus 
erat.'  Facere  antem  corpus,  ntfacere 
vires.  Fabius  lib.  x.  c.  3.  *  Vires  fa- 
ciamns  ante  omnla,  quae  sulBciant  la- 
bori  certaminum,  et  usu  non  exhan- 
riantur.'  Schef.  Huc  trahit  locutio- 
nem  similem,  *  Facere  sanguinem' 
apud  Ovid.  Heroid.  xiv.  vs.  82.  no- 
bilissimus  Heinsius.  Propius  accedit 
Senecae  locus  de  Benefic.  lib.  v.  13. 
quem  ita  legendum  puto :  VoMs  vo- 
luptas  est,  inerti  otiofacere  corpusculum. 
Vulgo  legebatur :  inerti  otio  assuefa- 
eere  corpusculum.  Idera  dixit  Seneca 
ac  Noster  statim  :  *  Et  otiosum  largo 
satiari  cibo.'  Sic  '  Abundans  cor- 
poris,'  pro  pingui,  Claud.  in  Entrop. 
II.  380.  et  contra  *  Amittere  corpus' 
Lucretium  et  Ciceronem  dixisse  no- 
tat  Lambin.  ad  Lucret.  i.  810.  Ovid. 
Epist.  III.  141.  '  Abiit  corpnsque  co- 
lorque :'  et  Amor.  i.  6.  6.  ut  multi 
legunt,  *  Aptaque  subducto  corpore 
membra  dedit.'  Quinct.  Decl.  v.  c.9. 
*  Haeret  adstricta  nudatis  ossibus  cu- 
tis,  et,  in  fame  sua  homine  consumto, 
jam  niembra  sine  corpore.'  Burm. 

Fecisti  tantum  corporis'^  Corpus  fa- 
cere  (quod  haud  scio  an  nemo  praeter 
hunc  auctorem  alius  ita  usurparit)  est 
pinguescere,  et  nitidum  beneque  cu- 
rata  cute  fieri,  ut  Horat.  loquitur. 
Huic  contrarium  est  apud  Lucretium 
lib.  I.  et  Ciceronem  Epist.  Fam. 
Hb.  VII.  27.  '  Corpus  amittere,'  id 
est,  macrum  fieri,  et  morbo  exhaustis 
viribus  totum  languere,  valdeque  im- 
becillum  esse,  adeoque  ossa  atque 
pellem,  qnod  dicitur  apud  Plautum. 


Xlepi  8'  offTta  ixovvov  'Pivhs  triv,  inquit 
de  tali  homlnc  Smyrnaeus  Paialip. 
lib.  IX.  Plinius  non  absimiliterPhae- 
dro  dixit,  folia  '  caput  facere,'  quan- 
do  jam  in  semen  excrescunt,  1.  xxvi. 
c.  12.  Sic  '  Numerum  facere'  dixit 
Cyprianus  et  Paulinus.  IUius  haec 
sunt  verba,  De  Idolorum  vanit. 
Tract.  4.  '  Populus  de  sceleratis  et 
nocentibns  congregatur,  et  asylo  con- 
stituto  facit  numerum.  impunitas  cri- 
minum.'  Paulini  ista  Epist.  4.  *  Qua- 
si  vero  nnnierum  loquacitate  factu- 
rus.'  Ritt. 

Fecisti  tantum  corporis^  Corporis, 
earnis,  pinguedinis.  Vetus  Glossar. 
'  Corpodicina,  MaKeWiTjjs.'  Sic  cor- 
pulentior,  habitior,  crassior.  Plant. 
Epid.  '  Corpulentior  videre  atque  lia- 
bitior.'  Apuleius  Miles.  vii.  '  Ciim 
alioquin,  exsectis  genitalibus,  possit 
neque  in  Venerem  nllo  modo  snrgere, 
nosque  omni  metu  periculi  liberare, 
insnper  etiam  longe  crassior  atque 
corpulentior  effici.'  Festns :  *  Cor- 
pulentis  Ennius,  pro,  raagnis  dixit; 
nos  corpulentum  dicimus  corporis  obesi 
hominem.'  Isidor.  Gloss.  Ms.  '  Cor- 
pulentus,  quod  sit  corpore  validus,  et 
lentis  carnibus.'  Sic  Varro  de  Re 
Rnst.  VII.  cap.  6.  admissarinm  equum 
'  corpore  multo'  esse  debere  ait. 
Rig. 

7  Simpliciter]  Aperte,  absqne  dis- 
sinuilatione.  Auctor  de  Caus.  Cor. 
21.  '  Fatebor  vobis  simpliciter,  me 
in  quibusdam  antiquorum  vix  risum 
tenere.'  Curtius  iv.  c.  11.  '  Legati 
respondent,  quum  bellum  in  animo 
sit,  facere  eum  simpliciter,  quod  spe 
pacis  non  frustretur.'  Simpliciler  est, 
candide,  absque  dolo.  Cicero  Acad. 
IV.  *  Cum  simplici  homine  simpliciter 
agerem.'  Schef. 

Est  conditio^  Lego,  en  condifio.  Ma- 
lo  tanien,  eadem  conditio  et  tibi  est. 
Heins. 

8  Potes^  Non  simpliciter,  sed  in 
respectu  ad  aniraura  et  voluntatem, 
ex  Virgilio,  qui  Ecloga  vii.  '  Et  si 
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quid  cessare  potes,  requiesce  sub  um- 
bra.'  Bene  ibi  Servius  :  '  Si  tibi  po- 
tes  vel  breve  otium  persuadere.  Nam 
loquitur  ad  hominem  auiantem  labo- 
ris,'  Ut  Virgilius  ad  amantem  labo- 
ris,  sic  hic  ad  amantem  otii.  Plant. 
id  Poenulo  i.  sc.  2.  '  Potesne  mihi 
auscultare?  MiL.Possum.'  Horat.Ep. 
I.  5.  *  Si  potes  Archaicis  conviva  re- 
curobere  leclis.'  Juven.  Sat.  v.  *  Si 
potes  illa  pati.'  Similiter  Ovid.  Met. 
111.  436.  Virgil.  JEn.  xii.  1T7.  et  locis 
aliis.  Schef.  Vid.  sup.  ad  lib.  i.  fab. 
15, 

9  Inquit  iUe'\  Mallem  ego  baec  di- 
visim  legere,  et  Ule  referre  ad  canem. 
Schtf. 

10  Et  noctu]  Quam  hoc  sane  inep- 
tum,  domum  tueri  a  iiocte  innoxia  ? 
Corrigendum"  aio,  et  vecti  domum. 
Tuearis,  inquit,  domum  a  furibus,  et 
vecticnlariis.  InschedisFesti: '  Vec- 
ticularia  vita  dicitur  eorum,  qui  vec- 
tibus  parietes  alieuos  perfodiunt  fu- 
raiidi  gratia.'  Nemo  ergo  dubitabit, 
hanc  esse  genuinam  hujus  loci  lecti- 
onem.  Meurs.  Imo  fortassis  nihil 
rantandum.  Th  et  non  copulat  furi- 
bus  ct  noctu,  sed  transpositum  est,  et 
conjungit  illa  custos  sis  et  tuearis.  In- 
nult  itaqne  Canem  et  custodire  de- 
bere  et  tueri  noctu  domum.  Ita  mox  : 
*  Et  vigilem  nox  quum  venerit.'  Buchn. 
Locus,  ut  videtur  Menrsio  V.  Cl.  cor- 
ruptus  :  sed  errare  Meursium  jam 
jam  ostendam.  Verba Viri  Clarissimi 
snnt :  'Qnam  hoc  sane  ineptum,  in- 
qait,  domnm  tueri  a  nocte  innoxia? 
corrigcndum aio, et vectidomum.  Tue- 
aris,  inquit,  domum  a  furibus  et  vec- 
ticulariis.'  Mox  addit  Meursius : 
'  Nemo  ergo  dubitabit  hanc  esse  ger- 
manam  hujus  loci  lectionem.'  Hsec 
ille :  qux  tamen  mihi  nauci  non  sunt. 
Primo,  quia  domum  tueri  a  furibus  et 
▼ecticulariis  idem  sit  ac  si  dicerem, 
tueri  a  furibus  et  furibus  :  (nam  vec- 
ticularii  furum  species  sunt :)  deinde 
quia  nihil  quidquam  mutare  necesse 
fnit ;  sed  attendere  tantnm  ri  i^7\s : 


est  autem  tale :  ut  sis  custos  liminis 
et  doraum  noctn  (id  est,  per  noctem) 
a  furibus  tiiearis.  Videlicet  verum 
illud  est,  quod  dicitur,  '  Neminem 
omnibus  horis  sapere.'  Cujus  rei 
niemorem  esse  lectorum  nostrorum 
benignitatem  volumus,  si  quid  tale 
nobis  evenerit.  Faber.  Meursius  et 
vecti  legit.  '  Nam,'  ait,  *  quam  inep- 
tum,  domum  tueri  a  nocte  innoxia  ? ' 
Atque  si  hoc  verba  ista  innuere  de- 
berent,  non  noctu,  sed  nocte,  foret 
scribendum.  Nemo  enim  dlcit,  tueri 
a  noctu,  nisi  prorsus  antique  velit  io- 
qui.  Meursium  decepit  solus  ordo 
verboruni  paulo  hic  turbatior.  Slc 
autem  sese  habet :  Officium  (ait  ca- 
nis  ad  lupum)  illud  est,  ut  sis  custos 
liminis  et  tuearis  domnm  noctu  afuri- 
bus.  Noctu,  est,  de  nocte,  tempore 
noctnrno,  ut  apud  alios.  Consenta- 
nea  nostris  observasse  video  et  Pra- 
schiura,  et  Buchnerum,  et  doctissi- 
mum  Fabrum.  Schef.  Constructio: 
Custos  ut  sis  liminis,  etafuribus  tue- 
aris  noctu  domum ;  etsi  non  inerudi- 
taMeursiiconjectatio.  Prasch.  Lege, 
ut  noctu.  Heius.  Et  hic  est,  etiam, 
nt  millies  :  non  modo  interdin,  cum 
nullus  est  labor  vigilare  et  limen  cus- 
todire,  sed  etiam  noctu,  cum  alii 
dormiunt. 

11  Vero'^  Particula  elegantissima, 
quaihic  promptitudinem  iudicat.  Sic 
Artabazus  apud  Curt.  v.  c.  9.  '  Nos 
vero,  pretiosissimam  vestem  induti, 
Kegem  in  aciem  sequamnr.'  Verba 
ipsa  lupi  sunt  ad  canem  responsoria. 
Schef, 

12  Trahens]  Virgiliana  phrasis  ex 
JEn.  tertia :  '  Qunm  vitam  in  silvis 
inter  deserta  ferarnm  Lustra  doinos- 
que  traho.'  Prasch.  Vid.  ad  lib.  i. 
fab.  21. 

13  Facilius']  Qni<l  sit  facile  vivere 
V.  Cl.  Graev,  ad  Cicer.  Familiar.  iir. 
12. 

15  Fent]  Verba  caois  sunt  ad  In- 
pum.  Sche/. 

16  A  catena  coUwn  detritum  cmis} 
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Hujusmodi  canes  Seneca  vocat  '  Ca- 
tenarios'  de  Ira  lib.  iii.  c.  37.  Arte- 
midorus  Aefffilovs.  Petronius :  *  Ca- 
nis  ingens  catena  vinctus.'  Avienus 
hanc  fabulam  recitat  de  Cane  et  Le- 
one.  Ritt. 

17  Unde  hoCf  amice  ?  nihil  est.  Dic, 
qu(BSo,  tamen^  Imitatur  Terentium 
Andr.  act.  ii.  sc.  6.  '  Sinio.  Quidnam 
est?  Da.  Puerile  est.  Si.  Quidest? 
Da.  Nihil.  Sim.  Quin  dic,  quid  est  ?' 
£t  ibid.  act.  il.  sc.  2.  <  C.  Laetus  est 
nescio  quid.  P.  Nihii  est:  nondum 
haec  rescivit  mala.'  Et  Phorra.  v. 
5.  6.  '  P.  Abi  :  tange :  si  non  totus 
friget,  me  eneca.  C.  Nihil  est.'  Gud. 

Nihil  est']  Sic  loqnebantur  veteres, 
cum  plane  et  Sia^p^Srjv  respondere  no- 
lebant,  sed  perplexabiliter,  ut  ait 
Plautus.  Aliquaudo  etiam  dicebant, 
*  Recte,'  ut  in  Hecyra  etin  Adelphis: 
Aliquando  etiam  '  Benigne,'  ut  apud 
Horatium.  Faber.  Mallem  ego  di- 
cere,  formulam  esse  illorum,  qui  prae- 
cidunt  sermonem  de  re  sibi  parum 
grata.  Tota  enim  ita  sonat :  Id  niliil 
ad  hanc  rem  est.  Terent.  Phor.  act. 
V.  sc.  6.  *  Oniitto  proloqui :  nam  ni- 
hil  ad  hanc  rem  est,  Autipho.'  Vel 
eorum,  qui  dissimulant  aliquid,  et  ex- 
tenuant.  Quomodo  apud  Ciceronem 
tota  legitur  hoc  modo  :  '  De  familia 
literata  nihil  est,  quod  te  moveat.' 
Schef.  Tergiversandi  formula :  ut 
apud  Ter.  Ph.  v.  8.  6.  Prasch.  Te- 
rent.  Eun.  iv.  2.  10.  '  Nihil  est. 
Quid?  Nihil?'  Adel.  ii.  2.  24.  '  Ubi 
illic  rediero  :  nihil  est :'  scil.  dicent, 
utentur  sollemni  illa  formula.  Persi- 
us  Sat.  III.  '  Heus  bone,  tu  palles. 
Nihil  est.'  Senec.  de  Const.  Sapient. 
XVI.  de  Gladiatore  :  *  Respiciens  ad 
clamantem  populum,  significat,  nihil 
esse.'  Virgil.  Ceiri,  235.  '  Quod  sae- 
pe  petenti  Jurabis  nihil  esse  mihi.' 
Vide  ad  Petron.  cap.  43.  et48.  Burm. 

Dic,  qwffso]  Lupi  verba,  cui  mox 
respondet  canis :  '  Quia  videor,'  &c. 
Schef. 

Tamenl  Elegantissime  ac  Latinissi- 


me.  Terentins  pro  eo  usurpavit 
'Quin'  in  simili  loco,  qui  est  Andr. 
Act.  II.  sc.  6;  Habet  vim  validius  o- 
randi.  Ut  in  illo  Germanorum  :  Sa- 
gemir  es  doch:  Thue  es  doch.  Idem 
Terentius  in  Andr.  v.  sc.  3.  *P.  Pa- 
ter,  licetne  pauca  ?  S.  Quid  dices  mi- 
hi?  Ch.  Tamen,  Simo,  audi.'  Et 
in  Heaut.  act.  i.  sc.  1.  '  At  istos  ras- 
tros  interea  tamen  depone.'  Schef. 
Petron.  cap.  66.  'Tamen,  inquit  Tri- 
malchio,  quid  habuistis  in  coe.na  ?' 

18  Quia  videor  acer,  alligant  me 
interdiu']  Varro,  ubi  de  canibus : 
'  Irritant  ad  pugnandum,  quo  tiuut 
acriores.'  Catonis  autem  praeceptnm 
est,  '  Canes  interdiu  claudi,  ut  noctu 
acriores  et  vigilantiores  sint.'  Rig. 

Videor]  Eleganter  sese  habet  tota 
oratio  ;  et  commoda  canis  attollit,  in- 
commoda  extenuat  mitibus  vocabulis. 
Huc  pertinet  acer,  quod  mox  sequi- 
tur,  et  quiescam,  et  qua  visum  est,  ifc. 
Schef. 

Acer']  Seneca  de  Const.  14.  *  Tan- 
quam  canem  acrem  objecto  cibo  le- 
niet.'  Schef.  Sic  Cato  de  R.  R.  124. 
'  Canes  interdiu  clausos  esse  oportet, 
ut  noctu  acriores  et  vigilantiores  siut.' 
Columell.  viii.  12.  '  Catenis  per  diem 
continendi,  et  noctibus  solvendi  sunt.' 
Heins.  Hinc  '  Acriores  literas' apud 
Quinct.  I.  11.  illustravimus. 

Ace^-]  Seneca  Contr.  lib.  iii.  20. 
'  Acre  omnino  et  exporrectum  est 
animal,  canis  ;  utique  catenarius  pa- 
ratur.'  Talem  canem  Coluraella  vo- 
cat,  in  praef.  lib.  i.  '  Catenatum  ja- 
nitorem.'  Gud. 

\Q  Et  vigilem]  Lege  quiescam,  in- 
vigilem,  vel  evigilem,  cum  nox  venerit. 
Heins. 

22  Dat  ossa  dominus']  Ms.  Datur 
ossa;  forte,  Dat  resa  dominus.  Ita 
Salmasins  ad  oram  libri.  Gud. 

Frusta]  Edulii  cujuscunque,  sim- 
plic.  ut  in  isto  Juvenal.  Sat.  iii.  vs. 
210.  '  Et  frusta  rogantem  Nemo  ci- 
bo  juvabit.'  Ubi  recte  Schol.  Vet. 
explicat  '  panem  peteutera.'    Neque 
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poni  asteriscus  ibi  debet.  Nain  quod 
prxcedit,  '  aut  sine  causa,'  indicat 
solnni,  pro  fi-usta,  iu  nonnullis  libris 
inveniri /rusfra,  idqne  hoc  significare. 
Schef. 

Jactaf]  Jacit,  objicit,  quod  poste- 
rius  usurpat  Virgil.  in  JEn.  vi.  Supra 
'  Mittit'  posuit.  Sic  autem  solent  de 
canibus.  Apul  Asin.  '  Intestina  qui- 
dcni  canibus  nostris  jacta.'  Schef. 
Vid.  ad  Petron.  cap.  64. 

23  Ptdmentarium]  Quidquid  ad  pa- 
nem  datur.  Vide  Varronera  de  L.  L. 
IV.  et  Guyetnm  ad  Terent.  Adel. 
act.  III.  sc.  3.  Schef. 

Pulmentariuni]  Plin.  lib.  xviii.  c.  8. 
Apicius,  Cepuro  c.  2.  TlpoffipdyiovVet. 
Gloss.  Rig. 

25  Age,  si,  Sfc.]  Faber  errorem  no- 
tat  in  metro,  et  legit :  Age,  si  quo  abi' 
re  est  animus.  Kecte.  Sic  *  Potare  est 
animus  nectar.'  Gud. 

Age,  si  quo  est  abire]  Pro,  num  est, 
vel,  estne  ?  Licitumne  tibi  est  ?  No- 
tat  alias  hic  Faber  errorem  in  metro 
sic  restituendum  :  Age,  si  quo  abire 
est  animus,  ifc.  Cum  quo  facit  et 
Buchnerus,  cujus  emendationem  cer- 
tam  appellavit  Freinshemius,  et  iu 
ipsum  recepit  textum.  Mallet  N. 
Heinsius  :  si  quo  fertire  animus,  quod 
melius,  ne  bis  idem  verbum  repeta- 
tur.  Porro  hsec  sunt  verba  lupi  ad 
canem,  quibus  canis  respondet  mox : 


*  Non  plane  est.'  Perperam  Ursinus 
haec  invertit.  Schef.  Lege  :  Age  ire, 
quo  fert  animu.^,  est  licentia?  Horat. 
Epist.  I.  14.  *  Tamen  istuc  mens  ani- 
musque  Fert,  et  amat  spaciis  obstan- 
tia  rumpere  claustra.'  Ovid.  iuitio 
Remed.  Amor.  '  Fert  animus  propius 
consistere.'  Heins. 

26  Fruere  quce]  Pro,  Fruere  iie, 
qnae.  Sunt  autem  heec  lupi  verba, 
permittentis  id,  quod  ipse  non  desi- 
derabat.  Ita  solent  Latini.  Seueca 
de  Ira  iii.  c.  2.  '  Paranti  demum  ex- 
cusationem  obstitit,  et  Fruere,  inquit, 
mi  Pollio,  fruere.'  Schef.  Similem 
ellipsin  vidimus  hoc  libro  fab.  2. 

27  Regnare  nolo]  Forte  Phaedri 
locum  in  animo  babuit  Seneca,  de 
Benef.  lib.  iii.  cap.  37.  '  Hoc  est  reg- 
num,  nolle  regnare,  cum  possis.'  Ubi 
Gruterus  contra  Mss.  omnes  legen- 
dum  putat;  Hoc  est  regium;  quod 
non  probo.     Valer.  Max.  lib.  ii.  c.  6. 

*  Abi  igitur  et  esto  servus,  quia  liber 
esse  nescisti.'  Gud. 

Ut  non  sim]  Hac  lege  ac  conditi- 
one,  ut  non  sim.  Illud  mihi  eleganter 
abundat,  modo  apud  optimos  Latini- 
tatis  auctores  consueto.  Cicero  Verr. 
VII. '  Statui  egomet  mihi  tum  modum 
orationi  meae.'  V.  inf.  v.  c.  5.  Schef. 
Diffnndit  haec,  coarctatis  reliquis, 
Anon.  f.  54.  Prasch. 


FABULA   VIII. 


1  PrcBcepto]  Mallem:  Praceptohoc. 
Scripserat  Phaedrns,  opinor,  Pracep- 
toc:  ut  apud  Terent.  Adel.  Act.  i. 
sc.  3.  <  Nimium  isthoc  abisti.'  Schef. 

S<epe  te]  Respicit,  quod  sequitur, 
*  Cotidie  speculo  vos  uti  volo.'  Schef. 
Lege  ipse  te.  Heins. 

Considera]  Proprie  usurpat,  de  con- 
templatione,  quae  fit  oculis  :  intuere 
te,  iuspice  te.  Besehe  dich.    Sic  usur- 


pavit  B.  Ambrosius  Off.  lib.  i.  c.  4. 
<  Ergo  qui  plantavit  aurem,  non  au- 
dit  ?  qui  finxit  oculum,  non  videt,non 
considerat?'  Frustra  Barthius  in 
Adv.  sollicitat  hunc  locum.  Nam  et 
Festus  Pauli  ob  hanc  causam  :  '  Con- 
siderare  a  conteraplatione  siderum  vi- 
detur  appellari.'  Schef.  Vid.  ad  Pe- 
tron.  cap.  12. 
2  Filiam lurpissimam]  Turpitudo,ut 
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et  honestas,  propiie  quidem  de  animo 
hominis,  sa>pe  tameu  etiam  de  corpo- 
ris  forma  dicitur,  ex  qua  interdum 
cognoscitur  animns,  quamvis  admo- 
dum  fallaci  indicio.  Sic  infralib.  iv. 
fab.  4.  '  Turpissimam '  vocat,  quam 
niox  '  Deformem.'  Ritt. 

Turpissimam]  Lege  turpissima.  Sic 
supr.  fab.  43.  '  Et  turpi  facie  multos 
cognovi  optimos.'  '  Turpissimam'  in 
fab.  63.  aliter  accipi  debet.  Heins. 
Quid  opus  mutatione,  cum  et  turpes 
puellce  pro  deformibus  passim  occur- 
rant?  Ovid.  Art.  m.  255.  'Turba 
docenda  venit,  pulchrae  turpesque 
puellae.'  Burm. 

4  His  speculum,  Ifc."]  Mss.  subposi- 
tum.    Forte,  ubi  positum.  Gud. 

In  cathedru]  De  his  feminarum  ca- 
thedris,  et  inde  dictis  pueris  cathe- 
draliciis,  legito  Pignor.  de  Serv.  p. 
210.  Prasch.  Seilam  gestatoriam  iu- 
telligit,  qua  vehebantur  mulieres  in 
pubUco.  Dixi  in  opere  de  Re  Vehi- 
culari.  Interim  qui  volet,  consulat 
Pignorium  de  Servis,  et  Chimenteli- 
um  de  Sellis  veterum  cap.  24.  Schef. 
In  cathedra  matris,Sfc.']  Notandum, 
quod  ait,  puerulos  hisisse  circa  matris 
cathedram.  Sic  apud  Martial.  Ep.  iii. 
63.  amatores  circa  amicarum  cathe- 
dras  :  *  Inter  femineas  tota  qui  luce 
cdthedras  Desidet,  atque  aliqna  seni- 
per  in  aure  sonat.'  Et  Ep.  lib.  xii.  38. 
*  Hunc  qui  femineis  noctesque  diesque 
cathedris  Incedit  tota  notus  in  urbe 
nimis.'  Juvenal.Sat.  ix.  'Strataposi- 
tus  longaque  cathedra  Munera  femi- 
neis  tractas  secreta  Calendis.'  Ad 
femineas  cathedras  pertinere  puto 
Gloss.  vet.  Ms.  'AyKao4Spav,  rijv  Aajtt- 
irpiLU  KaOeSpav.  Vetus  Juveu.  Interp. 
'  Scaumum  cervicalibus  stratis.'  Et 
in  1.  v.  De  supell.  leg.  recensentur 
Subsellia,  cathedraria.  Rig. 

Cathedra']  Juvenalis  Sat.  vi.  8. '  A- 
pud  moUes  minima  est  jactura  cathe- 
dras.'  Et  Sat.  ix.  et  Mart.  iii.  63.  et 
XII.  38.  *  Hunc  qui  fnemineis  noctes- 
que  diesque  cathedris  Incedit.'    Sed 


vidctur  legendum  Insedit.  Calpur- 
niu8  cathedras  foemineas  in  Amphi- 
theatro  fuisse  scribit  ludis  celebribus 
Carini  :  '  Venimus  ad  sedes,  ubi  pul- 
la  sordida  veste  Inter  fcemineas  spec- 
tabat  turba  cathedras.'  Per  turbam 
intelligit  equitem  et  tribunos.  Gud. 

Suppositum]  Prior  versus  gemino 
mendo  inquinatus  est ;  unde  adeo 
factum,  ut  tota  oratio  suspensa  sit  et 
hiulca.  Nam  quid,  quaeso,  est,  pueris 
suppositum  erat  speculum?  uisi,  pueros 
insedisse  speculo,  aut  eornm  pedibus 
subjectum  fuisse  ?  Papze  !  rem  mi- 
rificam.  Deinde,  quid  sibi  velit,  spe- 
culum  suppositum  erat  in  cathedra  ?  nisi 
positnni  fuisse  sub  cathedra;  quod 
contra  rei  narrationem  est,  nam  in 
cathedra  erat.  Deinde,  contra  La- 
tinitatis  rationem ;  neque  enim  dicere 
possis,  suppositum  in  arca;  pro,  po- 
situm  in  arca.  Sed  non  morabor 
amplius  lectorem;  corrigo,  et  lego  : 
Hi  speculum,  in  cathedra  matris  ut  posi- 
tum  fuit,  Pueriliter  ludentes  forte  in- 
spexerant.  Hoc  sensu :  Ibi  pueri,  cnm 
speculum  in  cathedra  matris  positum 
esset,  pueriliter  ludentes,  illud  forte 
inspexerant.  Qui  autem  erroris  fons, 
quae  origo  fuerit,  operze  pretium  erit 
attendere ;  et  facile  est  ad  intelligen- 
dum,  ei  praesertim,  qui  Mss.  codices 
aliquando  tractarit.  Vitinm  quippe 
istud  natum  est  ex  geminatiune  rovS 
in  HI  SPECULUM  ;  unde  exscrip- 
tor  incogitans  nobis  efllinxit :  HIS 
SPECULUM.  Eadem  quoque  se- 
cundi  erroris  origo  est ;  nam  ex  ma- 
tris  ut  positum  (quam  ego  veram  esse 
lectionem  contendo)  ortum  est  illud 
matris  suppositum.  Faber.  Nihil  me- 
lius,  opinione  mea,  quam  ut  cum  ern» 
ditissimo  Fabro  hic  legamus,  ut  posi- 
tumfuit,  et  propterea  pro  His,  quod 
est  ab  initio,  Hi  scribanius.  Vitium 
utrumque  peperit  littera  ex  vicini- 
tate  male  repetita,  sic  ut  aliis  in  locis 
evenit :  vt  positumfuit,  idem  est,  ac 
si  dixisset :  '  Sic,  ut,  quoraodo  ibi 
forte  positum  fnit :    hoc  enim  vult, 
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venisse  in  eam  catliedram,  ibiqnc  in- 
venisse  speculum  matris,  quod  tum 
forte  ibi  jacebat,  relictum.  Nempe 
sollicitae  de  forma,  et  hoc  una  secum 
in  cathedris  istis  circumferebant,  ut 
subinde  possent  consulere,  ac,  si  qnid 
minus  concinne  se  haberet,  emendare. 
Nisi  quis  propius  ad  scripturam  vete- 
rera  raallet :  Hi  speculum  (quod  in  ca- 
thedra  matris  appositum  fuit)  Puerili- 
ter  ludentes  forte  inspexerant.  Sane 
illud  apponere,  pro,  ponere,  Tullius 
quoque  usurpavit  in  Verrina  vi. '  Ap- 
posuit  patellam,  in  qua  sigilla  erant 
egregia.'  Neque  in  difficnltatem  ha- 
bet.  Plinius  vin.  c.  51.  '  Solidum 
aprura  Roraanorum  primus  in  epnlis 
apposuit  P.  Servilius  Rullus.'  Schef. 
An  suspensum?  ivexo>.  T^  vvoeefiari 
imposituni.  His  speculnm  supposi- 
tum  fuit,  eo  scilicet,ut  se  in  eo  intue- 
rentur :  non  enim  forte  inspexerant, 
ut  supposuit  interpolator.  Guiet.  De 
Cathedrls  vid.  comm.  ad  Martial.  x. 
13.  et  Scheff.  de  Re  Vehic.  ii.  4.  In 
lecto  etiam  specuia  babuisse  puellas 
patet  cx  Propert.  iii.  6.11.  *  Nec 
spcculnm  strato  vidisti,  Lygdame, 
lecto  :'  ubi  Heinsius  mallet  in  strato, 
Gronovium  hic  vix  inteliigo.  Burm. 

6  Inspexerant^l  Rectius  multo  est : 
/.  inspexerunt,  Librarius  vim  factam 
existimans  legi  metricae  mutavit,  sed 
raale.    Meurs, 

Inspexeranf]  Ms.  inspexerunt.  Spe- 
culum  postea  dixere, '  Specular.'  Ita 
legenduin  apnd  Sympos.  iEnigra.  68. 
nbi  vulgo  speculum.  Gud. 

6  Illa  irascitur'\  Koi  yiip  iir'  ii,y\airi 
fjjA^/xov^j  elcri  ywcuKes,  ait  Musaeus  de 
Hero  et  Leandro.    Prasch. 

7  Sustinet']  Ferre  potest.  Ita  <  Sus- 
tinere  horainuin  serraones'  dixit  Ci- 
cero  in  Epist.  ad  Cassiura.  Schef.  V. 
doctissimum  Munker.  ad  Hygin.  Fab. 
261.  et  Cl.  Schnlting.  et  nos  ad  Cal- 
pur.  Flacci  Decl.  xv.    Burm. 

8  Accipiens]  Forte,  Arripiens.  Heins. 
Nihil  necesse.  Ita  Terent.  Adel.  iv. 
3.  '  Ad  contumeliam  omnia  accipinnt 
magis.'  Ita  et  Eun.  i.  2. 


Qnid  enim]PutatRittershusiu8,quid 
ni  scripsisse.  Quid  si  dicamns  brevi< 
ter  dictum,  qnod  plene  ita  sonat: 
Quid  enim  potius  acciperet  in  con- 
tumeliara  ?  Allnderetur  sane  optime 
ad  ingenium  muliebre,  cui  nil  inoles- 
tins,  quara  ob  forraae  turpitudinem 
notari.  Horat.  Sat.  i.  1.  ubi  raerca- 
tor:  '  Militia  est  potior;  quid  enim  P 
concurritur.'  Ista  sic  conceperaro, 
cura  postea  incidi  in  coraraent.  Sal- 
masii  ad  TertuII.  Pall.  ubi  eundem 
locura  hunc  sic  video  probari :  Conf. 
p.  366.  Schef.  Recte  Schefferus  for- 
mulara  elegantera  servat.  Vid.  Graev. 
ad  Cicer.  iu  Verr.  ii.  23.  et  nos  ad 
Quinctil.  vii.  10. 

Quid  enim]  Salmasius  hsec  adscrip- 
sit  raargini :  Vel  quid  non,  sed  qvid 
enim  retineo :  nihil  mutandura.  Ho- 
rat.  *  Cura  laqueo  uxorera  interimis, 
matreraque  veneno,  Incolurai  capite 
es  ?  Quid  enim  ?'  Haec  ille.  Quid 
e»im,  hic  cst,  quare  non.  Vide  Acron. 
ad  prim.  Sat.  Horat.  Horatius :  *  Ara- 
bigitur  quid  enini  ? — Hrundisiura  Mi- 
nuci,  melius  via  ducat  an  Appi.'  Ter- 
tnll.  pall.  c.  5.  ubi  et  Salraasius  p.  331. 
Virgil.  1.  VI.  Gud. 

11  Vir  naius]  Graeca  ratio  loqnen- 
di,  quae  tameu  et  Latinis  frequens. 
Apuleius  Asin.  i.  *  Si  resistere,  vir 
uatus,  mulieri  nequibas.'  Idem  in 
Apol.  I.  '  An  tu  ignoras,  nihil  esse 
aspectabilius  homini  nato,  quam  for- 
mam  suam  ?'  Cicer.  Tusc.  3.  '  Morta- 
lis  natus,  conditionein  postulas  im- 
inortalium.'   Schef. 

Vir  natus']  Rutil.  Rhetor.  ex  Hype- 
ride  lib.  ii.   Gud. 

Vir  natus]  Snpra  i.  fab.  27.  *  Et 
qui  humiles  nati  dici  locupletes  stii- 
dent.'  Simili  hellenisrao  usus  est 
Apuleius  Apolog.  '  An  tu  ignoras, 
nihil  esse  aspectabilius  homini  nato 
quam  formam  suam  ?'  Hyperides 
apud  Rutilium  Lupum  II.  de  Fig. 
Sent.  '  Nonne  veheracntissime  admi- 
raretur,  si  quisquam  non  gratissimnm 
munus  arbitraretnr,  virum  se  natnm  : 
sed  depravato  naturae  beneficio  in 
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muHerem  convertere  se  properasset  ?' 
Rig. 

Rem  feminarum]  Vides,  lector,  quae 
sit  hoc  loco  res  /eminarum  :  speculum 
scilicet,  et  aliae  id  genus  nugx,  queis 
utuntur  mulierculae.  Tamen  Kigal- 
tins,  quod  una  mecnm  mirabere,  al- 
lato  Anacreontis  testimonio,  persua- 
dere  cupit,  debere  hoc  de  pulchritu- 
dine  intelligi.  Quod  quam  ridiculum 
sit,  mitto  dicere  ;  neque  annotassem, 
nisi  veritus  forem,  ne  tanti  viri  auc- 
toritas  aliis  imponeret.  Faber.  Spe- 
culum.  Sed  audi,  virgo,  quid  ad  haec 
Naumachius :  'AAXi  ffb  KSfffjLov,  Xiap- 
Oive,  T7)vfflov  /x^  Seieo,  fniSe  KaT6irrp(p 
Xetpl  SiaKpivovffa  Tei]v  avyd^eo  fjLop^pijv. 
Prasch.  Suppeliectilem  muliebrem ; 
id  qnod  ad  feminas  pertinet.  Imita- 
tus  Terentium  videtur,  qui  sic  loqui- 
tur  in  Heaut.  act.  ii.  sc.  3.  '  Ipsam 
ofTendimus,'  ait,  '  NuIIa  mala  re  esse 
expolitam  muliebri.'  Per  rem  mulie- 
brem  pigmenta  et  id  genus  alia  cul- 
tui  et  ornatui  servientia  intelligit.  At- 
que  isto  modo  Noster  speculum,  rem 
appellat /miMarMm.  Rigaltius  de  pul- 
chritudine  accepit,  contra  loci  raen- 
tem,  nec  admittit  sequens,  tetigerit. 
Schef.  Forte /mfninam.  Heins.  Sic 
lege  apud  Ovidium  Amor.  iii.  13. 
*  Arma  mares  tractent;  tu  res  de- 
pone  viriles :'  ubi  quaedam  adnotabi- 
mns.    Burm, 

Rem  feminarum']  Anacneon  ejsywat- 
Kas:  To7s  avdpdffiv  (ppSurifxa.  rwat^lvovK 
IV'  elx^"'  Tf  odv  SiSuffi ;  KdWos.    Rig. 

Rem  feminarum}  Id  est,  supellecti- 
lem,  ne  tu  aliam  rem  intelligas ;  qua 
scilicet  sunt,  quod  audiunt.    Ritt. 

12  Carpens']  Fervorem  amoris  et 
ex  eo  festinationem  notat.  Ovid.  He- 
roid.  Ep.  II. '  Non  super  incubui,  non 
oscnla  frigida  carpsi.'    Schef. 

13  Dulcemque  in  ambos  caritatem 
partiens']  Suaviter  et  eleganter  dic- 
tum :  ut  Gunth.  lib.  vii.  Ligurini: 
'  Dulcem  tecum  partimur  amorem.' 
Ubi  in  notis  meis  docni,  imitatione 
Caesaris,  Virgilii  et  Statii  haec  dicta 
esse.  Sic  et '  Dulcem  benevolentiam' 


dicet  infra  lib.  iii.  fab.  15.   Ritt. 

Caritatem]  Tribuens  cuique  partem 
suam ;  eleganter.  Quomodo  apud  Vir- 
gilium  ^n.  i.  <  Hinc  portnm  petit,  et 
socios  partitur  in  omnes.'  Porro  de 
amore  verbum  hoc  usurpari  docuit  ex 
Caesare  aliisque  Rittershusius.  Schef. 
Simili  fere  sensu  dixit  Pedo  ad  Li- 
viam:  *  Nec  tua  se  pietas  distendit 
amore  duorum.'    Burm. 

14  Cotidie  inquit]  His  respondet, 
quod  in  itpoiJ.vditf  dixerat,  *  Saepe  te 
considera.'  Speculum  enira  apud  ve- 
teres  imago  est  cognitionis  sui :  quae 
princeps  sapientiae  pars  habetur. 
Inde  Prudentiae  cum  serpente  spe- 
culum  appingitur.  Etsi  aliam  ejus 
cflSgiem,  nec  invenustam,  exbibet 
Eustath.  de  Ismenes  et  Ism.  Amor. 
lib.  II.  Facit  huc  symbolum,  '  Non 
inspectandum  ad  lucernam  specu- 
lum :'  quod  explicat  Lil.  Greg.  Gy- 
rald.  Adde  Jac.  i.  24.  2.  Prasch.  Si- 
milia  his  apud  Senec.  Nat.  Quaest.  i. 
c.  17.  Et  Laert.  lib.  ii.  V.  Fraider. 
in  Anacreont.  p.  263.    Heins. 

Cotidie  speculo  vos  uti  volo]  Sic  et 
Socrates  spectatores  suos  ac  familia- 
res  volebat  speculum  crebro  inspi- 
cere,  eandem  ob  causam.  Qua  de  re 
sic  Apuleius  in  Apologia :  '  An  turpe 
arbitraris,  formam  suam  speculo  assi- 
duo  explorare?  Annon  Socrates  Phi- 
losophus  ultro  etiam  suasisse  fertur 
discipulis  suis,  crebro  ut  semet  in 
speculo  contemplarentur?  ubi  qui 
eorum  foret  pulchritudine  sibi  com- 
placitus,  impendio  procuraret,  ne 
dignitatem  corporis  malis  moribus 
dedecoraret :  qui  vero  niinus  se  com- 
mendabilem  forma  putaret,  sedulo 
operam  daret,  ut  virtutis  laude  turpi- 
tudinem  tegeret.  Adeo  vir  omnium 
sapientissimus  speculo  etiam  ad  dis- 
ciplinam  raorum  utebatur.'  Haec  A- 
puleius  :  ad  quem  locum  quae  amicus 
noster  Is.  Casaubonus  in  suis  illis 
longe  eruditissimis  Scholiis  adscrip- 
sit,  non  corrado.   Ritt. 

Speculo  vos  uti  volo]  Plautus  Epi- 
dico  :  '  Non  oris  causa,'  &c.    Seneca 
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Nat.  Qnanst.  i.  c.  17.  '  Inventa  snnt 
specnla,  ut  homo  ipse  se  nosceret. 
Multa  ex  hoc  consecuta,  priuio  sni 
notitia,  deinde  et  ad  quaedam  consi- 
lium.  Forniosus,  ut  vitaret  infamiam ; 
deformis,  nt  sciret  redimendum  esse 
virtutibus,  quicquid  corpori  deesset ;' 
&c.  ^lius  Donatus  in  Adelph.  Te- 
rent.  '  Cansa  inspiciendi  speculi, 
emendatio  est  vultus.'  Martialis  Ep. 
IX.  17.  *  Consilium  formae  speculuni.' 
Plutarchus  Praecept.  conjng.  'O  2«- 
KpdTtis  iK^Kevf  rwy  iffoirrpi^oixevuv  vea- 
vUtkuv  rohs  fiiv  alffxpo^s  iiravopBovffdai 
T^  ipfrrj,  roiis  Be  koKovs  f.^  Karauixu- 
vuv  Tp  KaKia  rh  ftSos,  KaXhv  oZv  koI  r^v 
otKoSeffiroivav,  Srav  iv  rais  xep*^^"  ^XO  '''^ 
(ffoitTpov,  aiiTiiv  4v  eavrri  5iaX.a\e'iv,  rijv 
fiiv  o<<rxpai',  ri  oZv  hv  /u^  ffdxppcov  yevo)- 
IMi ;  tV  Se  KdKijv,  ri  odv  Uv  ffdxppuv  ye- 
vufMi ;  Circe  apud  Petronium  Sat. 
*  Nunqnid  ab  aliquo  naturali  vitio 
formara  meam  excaeco  ?'  Mali  inores 
KaBdirep  XtijBij  els  wpai6raTov  vpSffanrov, 
Nicet.  1.  Man.  Commen.  Apuleius 
in  Apologia  pro  se :  *  An  non  Socra- 
tes,'  &c.    Rig, 

Tuformam  ne  corrumpas]  Usus  est 
in  juvenibns  specnli  iste  :  in  senibus 
vero  qnis  esse  possit,  docet  Plantus 
Epidic.  III.  sc.  3.  CaRterum  idem, 
qnod  pater  hic  filiis  snadet,  snadebat 
omnibns  Socrates.  2w€x«s  nempe, 
Karoirrpi^effBai,  tv',  el  ixev  Kahot  elev,  H^iot 
yiyvoivro.  ei  5'  alffXpol,iTaiSei(}riiv5vffev- 
Seiav  iiriKa\{nrroiev.  Nev.  Distribu- 
tive  respicit  filium.   Schtf. 

Formam  ne  corrumpas  nequitia  malis'] 
Similiter  Plautus  Mostellaria.   Ritt. 

Nequiti(B  malis^  Illud  mafc  non  bene 
respondere  praecedenti  formam  vide- 
tur.  Ergo  scriberem  maclis  contracte, 
pro,  maculis.  Maculis  corrumpere  est, 
commaculare.  VerumFaberhochaud 
pntat  esse  Latinum,nec  a  bona  mente 
probari.  Veilem,  cansam  addidisset 
aliquam.  Si  enim  Latinum  est,  *  Cor- 
rumpere  ocellos  lachrymis,'  qnod  ha- 
bet  Piautns  et  Ovidins,  cur  non  sit 
Latinum,  Coirumpere  formam  maculis? 
At  pergit :  '  Cui  persnadeatur  prio- 


rem  in  maclis  corripi  posse?    Nam 
etiamsi  in  macula  brevis  est,  naturam 
tamen  mutabit,  si  una  sui  parte  mu- 
tiletur.'     Quasi  vero  nnllus  existat 
senarius,  qui   in   fine   habeat  spon- 
daeum.     Cur  ergo  non  correxit  quo- 
que  lib.  V.  prol.  10.  ?    Praeterea  sic 
occurrit  qnoque    apud   Plautum  in 
Amphitruonis  Prologo  :  '  Nam  cum 
Telebois  bellum  est  Thebano  poplo.' 
Et  Martialem  Epigr.  iii.  22.  '  Sum- 
ma  venenum  potione  perduxsti.'  Hoc 
enim  modo  legendum  ibi  Scriverius 
ait,  et  Ep.  lib.  iv.  61.  *  Emptas  la- 
cernas  milUbns  decem  dixti.'    Itaque 
quaerenda  ratio  est  alia,  quam  cum 
omiserit     Faber,    nos     indicabimus. 
Nam  et  nobis  displicet    nunc    ista 
nostra  conjectura,    non   tam  iis  de 
caussis,  qnas  recitavit  Faber,  quam 
quod  per  eam  pereat  oppositio,  quas 
servanda   in   oratione   tota   videtur. 
Sicut  igitur  nominantur  mores  boni, 
sic   plane  his  adversa  poni  debent, 
non  maculee  nequitiae,  sed  mala.    Id 
quod  jam  ante   annnm  non  vidimns 
solummodo,  sed  et  publice  anditori- 
bns  nostris  indicavimus.  Schef.  Recte 
malis  retinetur.    Sic  in  versicnlis  illis 
apnd  Lamprid.  Sever.  c.  38.  *  Ut  fias 
animi  malis  repulsis  Pulcher,  ne  in- 
videas  livore  mentis  :'  et  ita  bona  et 
mala  de  mentis  et  corporis  pulchritn- 
dine  etdeformitate.  Ita  'BonaHele- 
nes,'  est  forma  ejus,  Ovid.  Ep.  xvii. 
134.  et  Epist.  xxi.  38.  '  Proprio  vnl- 
neror  ipsa  bono :'  id  est,  pulchritu- 
dine.    Vid.  Passer.  ad  Prop.  i.  2.  6. 
Nazar.  Panegyr.  c.  34.  '  Cui  forma 
emendatior  fuerit,  boni   sui  piguit.' 
Sic  '  Animi  bona'  Valer.  Max.  vii.  3. 
Vid.  ad  Petron.  cap.  75.  et  ita  bonte 
ct  malcB  puellae,  bona  et  mala  mens, 
mores,  &c.   et  huc  facit  illud  Ovid, 
Amor.  II.  10.  *  Non  facit  ad  mores 
tam  bona  forma  malos.'    Et  in  tianc 
sententiam  plurima  apud  veteres  oc- 
currunt.    Terent.  Heant.  ii.  4.  <  Id 
cum  studuisti,  ut  formae  mores  con- 
similes  forent.'    Plaut.  Poen.  i.  2.  93. 
'  Pulchrum  ornatura    tnrpes   mores 


510 


NOTiE   VARIORUM    IN 


pejus  coeno  collinunt;  Lepidi  mores 
turpera  ornatum  facile  factis  com- 
probant/  Claud.  Laud.  Stil.  i.  25. 
*  Quem  vultus  honestat,  Dedecorant 
mores ;  animus  quem|pulchrior  ornat, 
Corpus  destituit.'  Vide  et  Pindar. 
Od.  Olymp.  viii.  24.  Socrati  de  pue- 
ris  pulchris  et  deformibus  tribuit  si- 
mile  dictuni  Plutarch.  Praecept. 
Conjug.  p.  141.   Burm, 


16  Vincas]  Innuit  cnram,  et  labo- 
rem,  quam  haec  res  requirit :  iatam 
ponitur  demonstrative,  pro  turpitu- 
dine  ac  deformitate,  de  qiia  proprie 
illud  vincere  intelligendum.  Est  au- 
tem  vincere  hoc  agere,  ut  ne  appa- 
reat,  ne  conspiciatur  ea  turpitudo, 
prae  morum  pulchritudine.  Sic  apud 
Curtiuni  viii.  3.  '  Vicit  gratiam  me- 
riti  sceleris  atrocitas.'  Schef. 


FABULA    IX. 


l  Vulgare  amici  nomen ;  at  rara  est 
fides]  Hinc  Aristoteles  crebro  ad  fa- 
niiliares  suos  conqnerebatur :  "^Sl  <j>'i- 
\oi,  ovSfh  ct>l\os.  Ideo  et  Paulus  in 
Sententiis  scripsit,  Amicos  appellari 
debere  eos,  non  qui  levi  notitia  nobis 
coujuncti  sint :  sed  qnibus  fuerint 
jura  cum  Patrefarailias,  iionestis  fa- 
miliaritatis  quaesita  rationibus  :  1. 223. 
§.  1.  D.  De  verb.  sig.  Sunt  autem 
apud  omnes  scriptores  querelae  fre- 
quentissimae  de  paucitate  amicorum, 
et  quassa  atque  sublesta  et  lubrica 
plerorumque  lide.  Ritt. 

Cum  parvas]  Haec  quoque  Hlstoria 
non  fabula  est :  ut  et  sequens  narra- 
tio.    Ritt. 

Sibi]  Suos  et  privatos  in  usus.  Sic 
Terent.  in  Heaut.  act.  ii.  sc.  3.  *  Or- 
nari  sibi '  dixit.   Schef. 

Fundasset]  Capio  de  initio  aedifica- 
tiouis,  cum  fundamenta  posuisset  fu- 
turae  domus.  Ita  Virgil.  iEn.  viii. 
478.  *  Haud  procul  hinc  saxo  incoli* 
tur  fundata  vetusto  Urbis  AgylHnae 
sedes.'  Male /uwdare  urbes,  domum, 
et  similia  pro,  condere  vulgo  dicunt. 
An  hae  vero  illae  aedes  parvae,  quas 
okiSiov  vocat  ^lian.  Var.  Hist.  iv. 
11.?  Burm. 

Socrates]  Phasdo  apud  Platonera : 
TJ»  fjjenvriffdai  "SaiKpdTovs  Koi  avrhv  Ae- 
yovra  koI  &Wov  aKovovra,  ^ixoi  yi  del 
■navrwv  ^SiaTov.    Gud. 


3  Cujus']  De  genere  mortis  vio- 
lentae  hoc  intelligendum.  Mors  Socra- 
tis  enim  lioc  loco  ea  est,  quali  ipse 
olira  periit.  Sic  Tacitus  mortes  anti- 
quorum  usurpavit  Hist.  i.  3.  '  Lauda- 
tis  antiquorum  mortibus  pares  exi- 
tus.'    Schef. 

Non  fugio]  Aristippns  voti  idem 
Iiabuit :  'Epwrdifx.evos  7ctp  wcDj-  airfdave 
'SuKpdTris,  ecpTj,  &s  ti,v  iyii)  ev^alfiTjv. 
Nev.  Exprimit  constantiam  in  eo, 
quod,  adversum  quia  est,  non  quaeri- 
mus  :  Non  recuso  subire.    Schef. 

Sifamam  adsequar]  Epictetus  c.  75. 
Su  8^  €t  Kal  fiijTrcD  ei  2(CKpdTris,  ws  2«- 
Kpdrris  ye  elvai  /3oi'A.(J/xew)y,  6<pel\eis  $iow. 
Gud, 

Si  famam  adsequar]  De  fama  et 
posteritatis  studio,  quantum  illud  in 
Phaedro  fuerit,  alibi  dixi :  quibus  hic 
quoque  locus  aggregandus  est.    Ritt. 

4  Cedo  invidice]  Non  satis  hoc  in- 
telligo.  Cedere  invidice  Socratis,  est, 
Socratem  invidentem  ferre  non  posse, 
minorem  esse  Socratis  invidia,  quo- 
niodo  apud  Virgilium  JEn.  iii.  *  Ce- 
dere  honori  Ascanii :'  et  apud  Clau- 
dian.  in  Eutr.  iii.  '  Cedere  livori.'  At 
hoc  non  vnlt  Noster.  Quid  si  legas 
Accedo  invidice?  quomodo  apud  Cice- 
ronem  in  Ep.  ad  Brutnm  est, '  Acce- 
dere  virtuti'  alicujus.  Quid?  si  Et 
me  do  invidicE,  quomodo  apud  eundem 
*  Dare  aiateriam  invidia",'  '  Dare  se 
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sermouibus  vulgi/  reperitur.  Sed  nil 
opus  est  correctione.  Optime  doc- 
tissimus  Gronovius  in  suis  ad  me  lit- 
teris  :  '  Cedo  invidiae  (non  Socratis, 
nam  ea  vox  liic  repetenda  non  est, 
sed,  ut  Socrates,)  id  est,  facile  patior 
me  circumveniri,  et  vel  damnari  at- 
que  occidi  ab  invidis,  ut  ille,  dum- 
modo  post  mortem  judicer  innocens 
fuisse.  Cedo,  ut  apud  Valerium  Max. 
♦  Unius  aliquem  testimonio  cedere,' 
de  quo  in  Pecunia  Vetere  p.  708.' 
Invidia  igitur  hic  posita  pro  invidis, 
ut  et  in  aliis  consuevit.  V.  lib.  iv.  4. 
Respicit  et  hic  Sejanum  cum  sociis. 
Schef.  Liv.  iii.  54.  '  Video  difFerri 
adversus  nos  certamen  ;  dandus  est 
invidise  sanguis.'  Et  iv.  44.  '  Ad- 
versac  invidiae  objici  maluit.'  Heins. 
Cedere  invidi<e  dictum,  ut  *  Cedere 
fortunae,'  Caes.  de  B.  G.  vn.  89. '  Ce- 
dere  tempori,'  et  similia,  de  quibus 
ad  Quinct.  Decl.  vi.  16.  Burm. 

Dummodo  absolvar  cinis'^  Id  est,  post 
mortem  :  quod  et  Socrati  accidit,  cu- 
jus  accusatores  Anytus  et  Melitus 
tandem  omnium  judiciig  condemnati, 
ipse  vero  Socrates  eorum  reus  abso- 
lutus  est.  Significat  Phaedrus,  se  in 
reatu  hunc  librum  scripsisse,  cum  a 
Sejano  iniquissimo  vexaretur  judicio : 
de  quo  et  supra.    Rilt. 

Cinis']  Postquam  cinis  factus  fuero. 
Post  morteni  meam.  Sicut  everiit 
Socrati,  ut  ex  historia  notum.  Eum 
enim  respicit  his  verbis.    Schef. 

5  E  populo']  Gell.  II.  9.  '  Unus  e 
populo.'  Idem  quod  inf.  iii.  19, '  Qui- 
dam  e  turba  :'  ubi  vide.    Burm. 

Nescio  quis"]  Formula  loquentium 
de  ignotis.  Cicero  de  Amicit.  '  Qua- 
lem  fuisse  Athenis  Timoneni,  nescio 
quem,  accepimus.'   Schef. 


Ut  fieri  solet]  Inter  sedificandum. 
Hoc  enim  niaxime  hic  attenditur.  Et 
est  notus  ea  de  re  versus,  quem  et 
Kittershusius  protulit.  Schef. 

Ulfieri  solet]  Nempe,  '  Qui  struit 
in  calle,  multos  habet  ille  magistros :' 
ut  vulgatum  est  dicterium.  Ritt. 

6  Talis  vir]  Sic  apud  Plautuni 
Captiv.  V.  2.  2.  loquitur  servus  ad 
herum  :  *  Quid  mc  oportet  facere, 
ubi  tu  talis  vir  falsum  autumas  ?'  Sic 
Sallustius  de  Mario  Bell.  Jng.  63. 
'  Tamen  ad  id  locorum  talis  vir  (nam 
postea  ambitione  praeceps  datus  est) 
consulatum  appetere  non  andebat.' 
Schiop.  Terent.  Eun.  i.  2.  '  Et  istam 
nunc  times,  Quae  advecta  est,  ne 
illura  talem  praeripiat  tibi?  Corn. 
Nep.  Alcib.  6.  '  Itaque  et  Siciliae 
amissum  et  Lacedaemoniorum  victo- 
rias  culpae  suas  tribuebant,  quod  ta- 
lem  virum  e  civitate  expulissent.' 
V.  Heins.  ad  Ovid.  Fast.  v.  460.  Ita 
apud  Graecos  toTos,  nt  docuit  Spanh. 
ad  Call.  Hymn.  in  Dian.  146.  Vid. 
ad  Petron.  lxi.    Burm. 

Tulis  cir]  'O  T6<ros.  Plaut.  Capt. 
act.  V.  sc.  2.  v.  2.  Sallust.  Jng.  i,xiii. 
Ipse  Phaedo  de  Socrate  :  "no-re  ijKa- 
Kvrpdixevos  inriKKaiov  ifiavT^v'  ov  yap  8^ 
iKfivdv  ye,  oAA.^  rijv  ifiavTov  Tiixvy,  olov 
afSpos  eTalpov  i(Tr€pT]ix4vos  elriv.    Gud. 

Veris  amicis]  Carsilis :  Tl  (piXos; 
aveyKpiTov  (cttj/uw.  Vide  Theon.  Sophist. 
Progym.    Rig, 

Veris  amicis  impleam']  Nedum  do- 
mum  implerit  Socrates,  cum  ne  na- 
vimTheognis  impleri  posse  dicat  un- 
dequaque  coUectis  amicis  veris  :  vs. 
83.  Tohs  8'  ovx  evprfffffis  ii^-finevos,  ovS* 
iirl  irivTas  'AvBpdvovs,  ots  vavs  yu^  fnia 
itdyTas  &yoi,    Nev. 
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Periculosum  est  credere  et  non  cre- 
dere'^  De  maritorum  erga  uxorum 
casHS  incredibilitate,  nimiaque  cre- 
dulitate,  1.  29.  D.  ad  1.  Jul.  de  Adult. 
Rig.  [Bentl.  P.  et  crcd.] 

2  Exponani]  Narrabo.  Ita  Corn. 
Nep.  Att.  c.  18.  '  Versibus,  qui  ho- 
nore  caeteros  praestiterunt,  exposuit.' 
Schef. 

3  Obiit]  Ms.  obit.    Gud. 
NoverccB  creditum  est]  Sententiose. 

Et  huc  pertinet  impersonale  verbum. 
Nomen  novercae  fuit  Phaedra.  Schef. 
4l  CassandrcE  quia  non  creditum,  ruit 
Ilium]  Virg.  JEn.  n.  '  Tunc  etiam 
fatis  aperit  Cassandra  futuris  Ora, 
Dei  jussu  non  unquani  credita  Teu- 
cris.'  Nam,  ut  de  eadem  ait  Tryphio- 
dorus  Halosi  Ilii :  tV  yhp  'ATrdAAw^ 
'Afi(t)6Tepop  fi,dinriv  r  ayaOhv  /cai  i.inffrov 
^drjKe.  ■  Id  est ;  Dederat  huio  axtgur 
Apollo,  Esse  bonam  vatem,  sed  non  cre- 
denda  profari.  Et  apud  Q.  Smyrnaeum 
paralipom.  Homeric.  lib.  xii.  Otrj  e/M- 
veSov  ^op  exev  irivirr6v  re  v^rjfia  Kaff- 
ffdvdpri.  TTJs  otiiroT  ewos  yever'  aKpdavrov, 
'AAA'  &p'  eTi\TV(wv  effKeV  oKoieTO  S*  ^k 
Tivos  aiffrjs.  Et  post :  'ns  avefucKtov  ^ev, 
%v  &Kyea  TpwffX  yivrfrai.  Kripes  yhp  irdv- 
Tuv  viov  eK^oKov.  Quorum  versuum 
sententiam  sic  placuit  Latinis  expri- 
mere :  Soli  inerat  mens  firma  animi  et 
pracordia  dextra  Cassandrce,  haud  un- 
quam  verbum  vanum  ore  profatcB,  Cui 
suus  eventus  non  respondisset :  At  ipsi, 
Nescio  quo  fato,  nemo  auscultare  volebat, 
Tnnquam  vaniloquce,  Trojanis  quippe 
parabant  Poenas  fata  suas  infligere. 
Coeca  proinde  Omni  privabant  sensu 
rationeque  corda.  Significatur  autem 
per  haec  caecitas  et  furor  hominum 
imminentibus  poenis  fatalibus,  quan- 
do  sana  consilia  et  salutaria  monita  a 


nemine  in  animum  demittuntur,  sed 
omnes  clausis  oculis  et  auribus  in 
suara  perniciem  ruunt.  Qua  de  re 
sunt  noti  versus  veteres  relati  a  Ly- 
curgo  in  oratione  contra  Leocratem : 
notus  locus  Velleii  Paterculi  Hist. 
lib.  II.  notus  Ammiani  Marcellini  lib. 
XIV.  et  XVII.  noti  denique  versus 
Lucani.  Porro  titulus  hujus  narra- 
tionis  graecissat :  De  Credere  et  non 
credere:  rrepl  tov  iriffreveiv  Ka\  arrurre7v. 
De  hoc  autem  argumento  lege  Dio- 
nis  Chrysostomi  elegantissimum  libel- 
lum,  a  Joach.  Camerario  Latine  con- 
versum  et  Notis  illustratum.  Notum 
est  Epicharmi  quoque  praeceptum 
politicum  :  fxefjLvr]ffo  arrtffretv :  qno  ille 
tanquam  nervis  et  artubus  sapientiara 
dicebat  contineri.  Quod  et  Cicero 
saepissimc  inculcat.  Et  extat  versus 
nescio  cujus  auctoris :  Xliffreis  dipa 
ificis  Koi  amffrlai,  &\effav  &vSpas.  Ut 
autem  hic  nimis  cito  credit  maritus 
iste  liberti  criminationibus,  ita  apud 
Heliodorum  Aristippus  Demaenetae 
uxori  privignum  Cnemonem  falso  de- 
ferenti  fidem  temere  adhibet,  ^thio- 
pic.  Histor.  lib.  r.  Qnod  exemplum 
augere  potest  numerum  iliorum  octo 
vel  decem,  ab  clegantissimo  Mureto 
relatorum  Var.  lect,  lib.  i.  12.  Ritt. 
Ruit  Ilium]  Imitatur  Virgilium : 
'  Ruit  Ilium  et  ingens  Gloria  Teucro- 
rura.'    Gud. 

5  MttZ<M»jpnu«]Conjungunt  vnlgo.' 
Sed  illud  muUum  ad  exploranda  refe- 
rendum.  Multum  enim  hic  est,  diu, 
bene.   Schef. 

6  Judicet  sententia']  Animus,  jnui- 
cium  ;  efFectus,  pro  efficiente  causa, 
nota  figura.  Schef.  An  scribendum 
judices?  Guiet.  Ita  et  Heinsius  co- 
dici  suo  adscripserat :  sed  nihil  opus, 
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ui  recte  jndicat  Davies.  ad  Cicer.  de 
Nat.  Deor.  iii.  2. 

7  Fabulosa]  Legendum  augnror  : 
Sed  fabulosa  ne  hcec  vet.  el.  Prascli. 
Praschius  c xistimat  legendum  :  Sed 
fabulosa  ne  hcec  vetustate,  S^c.  non  male. 
Sed  quia  codices  dissentinnt,  puto  id 
pronomen,  qnod  in  seqnenti  versu  est 
intelligendnm,  et  ad  illnd  quod  refer- 
tur,  etiam  liuc  trahi  oportere,  ut  sit 
sensns  :  Ne  id  sc.  qnod  proxime  dixi 
de  exploranda  veritate,  elevem  alla- 
tis  exemplis,  quap,  propter  vetnstatem 
suam  possunl  videri  fabulosa,  prop- 
terea  id  narrabo,  quod  est  factum 
mea  memoria.  Schef.  An  scriben- 
dum  eleves,  id  est,  extennes,  minuas 
ob  vetustatem  ?  an  elevent  ?  Guiet. 
Forte  el£ver.  Heins.  Puto  recte 
Guietum  elevent  conjecisse  et  expli- 
casse.  Ita  infr.  fab.  61.  '  Qui,  facere 
qnae  non  possnnt,  verbis  elevant.' 

Vetttstate  eleveni]  Ms.  vetusiatem  le- 
vem,  Gnd. 

10  Togamque  puram]  Quo  tempore 
snmta  sit,  variant.  Rittersh.  hic  no- 
tat,  gestatam  praetextam  nsqne  ad 
annum  decimum  sextum  completum. 
Guido  etiam  PanciroUus  Reb.  Dep. 
quum  ad  annnra  xvi.  pervenissent. 
Octav.  Ferr.  de  Re  Vest.  ii.  1.  usqne 
ad  initium  anni  xv.  Henr.  Salm.  not. 
ad  Panciroll.  exemplis  inductus,  mil- 
Inm  certum  tempus  detinitum  putat. 
Qnae  de  reliqno  super  boc  antiquo 
more  diiferunt,  apnd  ipsos  poternnt 
legi.  Id  unum  addo,  et  praetexta  et 
toga  solis  uti  civibus  Rom.  licuisse  : 
nisi  quodamici  populi  hoc  jure  dona- 
bantur ;  ut  fuse  docet  D.  Gothofr.  ad 
L.  xxxii.  D.  de  jure  fisci.  Prasch, 
Qna  utebantur  viri,  primumqne  in- 
duebantur  post  expletos  adolescentiae 
annos.  Erat  autem  dicta  pura,  qnia 
nullam  praetextam  habebat  pnrpu* 
ram,  ut  toga  pnerorum.  Vide  Bay- 
fium  et  Ferrar.  de  Re  Vest.  Schef. 

Togamque  puram]  Cic.  Ep.  ad  Att. 
V.  20.  *  Ego  cnm  Laodiceam  venero, 
Quincto,  sororis  tuae  filio,  togam  p«- 


ram  jnbeor  dare.'  V.  Victor.  in  Cic. 
p.  161.  Expressum  cx  Catullo  est 
Phaedri  nostri  dictum  :  ad  Mal.  LXix. 
<  Tempore  quo  primum  vestis  mihi 
tradita  pura  est,  Jucundum  cuin  aetas 
florida  ver  ageret.'  Gud. 

Togamque  puram  jam  pararet  jilio] 
Deposita  nimirum  praetexta,  quam 
purpura  distinctam  gestabant  usque 
ad  annum  aetatis  xvi.  completum.  Sic 
Cicero  se  filio  suo  togam  pnram  Ar- 
pini  dedisse  scribit  Ep.  ad  Att.  lib. 
IX.  ult.  Catnllus  elegia  ad  Manlium 
vocat  '  Vestem  puram  :'  *  Tempore 
qno  prinuim,'  &c.   Rit. 

11  Seductus']  Seorsum  ductus  in  lo- 
cnm  solitarium.  Livius  xxx.  5.  *  Sci- 
pio  deinde  Laelium  et  Masinissam  se- 
paratim  seductos  obtestatur,'  &c. 
Sneton.  Cland.  c.  37.  *  Unus  ex  liti- 
gatoribus  seductoinsalutatione  affir- 
mavit.'  Terent.  Hecyr.  i.  sc.  2.  *  Pam- 
pbllus  me  solum  seducit  foras.'  Schef. 
Cicer.  de  Orat.  i.  56.  *Qui  cnm  Cras- 
sum  seduxisset,  atque  ad  eura  reta- 
lisset.' 

Seductus  in  secretum']  Nim.  locum : 
hinc  apud  Sueton.  '  Secretum  pe- 
tere ;'     et    Tacitus  Annal.    lib.  xi. 

*  Calpurnia  ubi  secretum  datum.' 
Quo  in  loco  nihil  aliud  snbinteliigi 
potest,  quam  colloquium ;  quod  et 
aliquando  expressnm  reperitur.  Ta- 
cit.  lib.  XI.  de  Messalinae  adulterio 
et  nnptiis :  '  Non  jam  secretis  collo- 
quiis,  sed  aperte  fremere  ;'  quare,  et 
in  illo  *  Scretnm  petere,'  nihil  aliud 
subintelligam.  Quare  dubitem,  an 
satis  Latine  dicatur  Seductus  in  secre- 
tum.  Deinde  et  oratio  vaciilat,  et  de- 
sideratur  verbum,  quo  explicetur, 
qnid  maritus  ille  a  liberto  seductus 
fecerit.  Ms.  Rem.  insertetom:  unde 
suspicabar  infert  letum.  Sic  ct  sen- 
sus  et  oratio  commode  procedit.  /n- 
ferre  letum,  nt  supra  lib.  i.  fab.  22. 

*  Leto  dare,'  mutata  panlum  locnti- 
one  ;  *  Inferre  mortem,'  '  Inferre  ne- 
cera,'  utrumqne  Plinii  est.  Seductum 
vero  snfiicit  sine  vocibns  in  secretum. 
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Val.  Max.  Hb.  v.  c.  9.  §.  4.  *  Seduc- 
tam  uxorem  suppliciter  rogavit.'  Ubi 
Ms.  habent,  'Seductam  uxorem  su* 
spicans,  suppliciter  rogavit.'  Et  lib. 
VIII.  c.  2.  §.  8.  <  Seductum  Titinium 
monuit.'  Ubi  tamen  in  qnibusdam 
esse  Subductum  monuit  Pighius.  Gud. 

12  Spermte]  Putat  Faber,  hic  de- 
esse  versum.  £go  nil  hnjusmodi  in- 
telligo.  Quid  reponit  Faber  ?  '  Mi- 
ror/  ait,  *  qui  monitjis  fuerit  tamen.' 
Scilicet  audire  vult  se  admonentem. 
At  qui  potest,  nisi  addat  rationera  ? 
'  Nemo  dubitabit,'  inquit.  Nos  vero 
dubitamus  plurimum.  Et  quis  ante 
Fabrum  hic  deesse  quid  putavit  ?  Ne 
Menrsio  quidem  visa  est  oratio  hiare, 
qui  ubique  tamen  invenit  lacunas. 
Sed  nimirum  omnes  mecum  seriem 
orationis  abruptam,  et  pendentem 
structuram  non  viderunt.  At  quid, 
si  ad  Seductus  addas,  est ;  quod  hic  in- 
telligendum?  Maritns  seductus  est 
a  liberto,  sperante  se  suflBci  haere- 
dem  proximum.  Qnid  tandem  deest 
huic  orationi,  aut  cur  non  punctum 
majus  sequi  post  eam  potest?  Vidit 
Rittershusius  quuque,  ac  ideo  Seduc- 
tu'  st  censuit  scrihendnm.  Terentius 
Eunuch.  IV.  4.  '  Monstrum  hominis, 
non  dicturus?'  pro,  dicturus  es,  et 
Phorm.  V.  5.  '  Quidnam  nunc  factu- 
nis  Phaedria?'  pro,  factnrns  est. 
Fragm.  Petronii :  *  Catellam  in  ter- 
ram  deposuit,  hortatnsqne  ut  ad  rix- 
am  properaret.'  Schef, 

Heredem  se  fecisse  proximum]  Prox- 
imus  heres  hic  dicitur,  qui  alias  cre- 
brius,  a  JCtis  et  historicis,  etiam  ab 
Horatio,  appeilatur  '  Secundus  he- 
res,'  id  est,  substitutus.  Rit, 

Sefeclsse']  Ms.  sufficisse.  Sed  Sal- 
masius  monuit  legendum  esse  suffici 
se,  pro,  suffectum  iri.  Gud. 

Stiffici]  \Jt  facere,  sic  etsufficere  hce- 
redes  dicimur,  cum  alios  aliis  substi- 
tuimus,  quanqnam  magis  usitate  sub- 
ttitui  dicantur.  Simili  sensu  Cornel. 
Nep.  Hannib.  c.  5.  'Hasdrubale  Im- 
peratoresuffecto,  equitatui  omni  prae- 


fuit.'  Caeterum  auffici  se,  pro,  suffec- 
tum  iri,  vel,  sufRciendum  esse,  quo- 
modo  apud  Virgilium  JEn.  i,  '  Pro- 
geniem  sed  enim  Trojano  a  sanguine 
duci  Audierat ;'  pro,  ducendam  esse.^ 
Schef 

Proximum']  A  filio  videlicet.  Nam 
proprie  solenniterque  hi  'Secnndi' 
appellantur.  Persius  Sat.  ii.  vs.  12. 
'Pupillumve  utinam,  quem  proxi- 
mus  haeres  Impello,  expungam.'  Ha- 
bes  tanien  et  apud  Salvianum  ad  Ec- 
cles.  Cathol.  lib.  iii.  de  primo  hae- 
rede,  in  antiqua  formula :  '  lilum 
baeredera  scribo  proximum  meum.' 
Schef. 

13  Dum]  Mallet  cum  Rittersh.  et 
sic  edidit  Meursius.  Sed  fortasse  rec- 
tius  illud  dum  explicabimus  per,  dum- 
modo.  Salust.  Bell.  Cat.  '  Id  quibus 
modis  assequeretur,  dum  sibi  regnum 
pararet,  nilquidquam  pensi  habebat.' 
Sehef.  Nou  potest  hic  capi  pro, 
dummodo,  ut  mox  ponitur  vs.  28.  et 
fab.  praeced.  et  apud  Prop.  1. 11.  ult. 
ubi  vide  Passer.  Ponitur  et  pro,  do- 
nec,  lib.  i.  fab.  19.  et  tunc  subjuncti- 
vum  requirit.  Sed  dum  semper,  eo 
sensu,  quo  hic  ponitur  indiCativum 
requirit,  ut  mox  vs.  23.  Et  recte  do- 
cuit  suramus  Gronov.  ad  Liv.  xxxv.  8. 
Quare  idem  apud  Quinct.  Decl. 
xvii.  cap.  1.  initio  pro  dum  rescrip- 
sit  aim,  quem  ibi  vide.  Et  ita  hic 
mallem  cum;  et  contra  cum  saepe  pro 
dum  malo  errore  a  scriptoribus  esse 
exaratum,  docet  Servius  ad  Virgil. 
jEn.  I.  697.  Vid.  et  Scheffer.  ad  lib. 
I.  fab.  4.  Burm. 

14  Dejlagitiis]  Sic  Quintil.  lib.  vi. 
c.  3.  '  De  annis  aetatis  suse  muUum 
mentiri  dixit.'  Schef. 

15  Adjecit]  Non  placet  haec  dis- 
tinctio.  Verba  illa  oniuia,  id  quod 
sentiebat  maxime,  Doliturum  amanli, 
ponenda  in  parenthesi  censeo.  Schef. 

Maxime  doliturum  amanti]  Ou  iwvvoi 
<l)i\eova'-  u\6xovs  fi(f>6iruv  hvdptinrwv 
'ArpeTSai :  ut  ex  Homero  joci  causa 
adferebat  Sex..  Caecilius  JC.  leg.  13^ 
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^.1.  D.  ad  1.  Jul.  de  adult.  Rit. 

16  Doliturum  amanti^l  Dolorem  al- 
latarum  propter  amorem  marito  sig- 
nif,  Doliturum  imitatione  Terentii  et 
Plauti  sic  usurpat,  qui  posterior  in 
Capt.  I.  sc.  2. 'Huic  illud  dolet,  Quia 
nnnc  remissus  est  edendi  exercitus.' 
Schef. 

18  Incensus]  Eleganter,  ad  indican< 
dam  irae  vehementiam.  Terent. 
Phorm.  act.  i.  sc.  4.  '  Loquarne  ?  in- 
cendam  ?  taceam?  instigem  ?'  Dona- 
tus:  'Incendam;  quia  iracundia  ig- 
iiis  est.'  Schef. 

Incensus  iWe]  Malim  illo:  sic  cum 
superioribus  melius  omnia  cohserent. 
Gud. 

19  Simulavit  iter  ad  vUlam']  Vidend. 
Apul.  Miles,  IX.  Rig. 

20  Suhsedif]  Substitit,  commoratus 
est.  Cic.  Ep.  Att.  vs.  16. '  Itaque  snb- 
scdi  in  ipsa  via,  dum  haec  siimmatira 
tibi  perscriberem.'  Sed  hic  non  com- 
moratienem  simplicem,  sed  quae  insi- 
dlarum  caussa  instituitur,  intelligere 
debemus  :  quomodo  in  venatione  sub- 
sident,  unde  venatores  ipsi  'Subses- 
sores,'  ut  notavi  ad  Petron.  cap.  xt. 
Aut  quomodo  in  militia  faciunt.  Am- 
mianns  lib.  xxiv.  '  Subsedisse  ma- 
num  iusidiatricem  latenter.'  Liviu« 
lib.  I.  *  Partem  militum  subsidere  in 
insidiis  jnssit.'  Schef.  Vide  Serv.  ad 
Virgil.  yEn.  v.  498.  et  ii.  268. 

Januam  Intravif]  Ellip.  pro,  per  ja- 
nuam  in  aedes.  Petronius  cap.  139. 
<  Mulier  haud  inculta  januam  intra- 
▼it.'  Schef. 

22  In  quo  dormire]  Observa  mo- 
rem.  Similis  est  historia  Euphratis, 
Arandacis  iilii,  a  quo  Partbiae  iluvi- 
us  nomen  sumsit :  nec  non  Thestii,  a 
quo  denominatum  flumen  iEtoIiae, 
Axenus  antea,  post  Achelous  dietum. 
Prasch. 

23  JEtatem  adultam]  Signif.  pro  filio 
adulto.  Schef. 

Mtatem  adultani  servana  diligentiM] 
Adultam  atatem,  pro  adolescente 
vsurpa.t,     Non    potest  autera  quis- 


qnam  nimium  diligenter  suorum  libe- 
rum  cnstodire  pudicitiam :  ut  est 
apud  Plautum.  K6.KKos  Svffr-fiprrrov 
?^u  iraiSoiy  roKieffffiv,  inquit  Phocy- 
lides.  Et  Cicero  in  i.  De  OfEc.  rec- 
tissime  monet,  atque  saluberrime : 
'  Maxime  hecc  aetas  a  libidinibus  ar- 
cenda  est,  exercendaque  in  labore, 
patientiaque  et  animi  et  corporis,* 
&c.  Rit. 

Servans  diligentius]  Scil.  quod  adnl- 
ta  esset,  vitiisque  obnoxia,  qnas  hie 
tacite  Noster  Innuit,  plus,  quam  an- 
tea.  Servans  pro,  observans,  i.  e. 
custodiens.  Corn.  Nep.  Cimone  c.  4. 
*  Nunquam  hortis  custodem  impo- 
suit  fructus  servandi  gratia.'  As- 
servare  dixit  Catullns  c.  17.  de  pnella 
loquens:  '  Asservanda  nigerrimis  di- 
ligentius  uvis.'  Schef.  Terent.  Heaut. 
iii.  3.  '  Nisi  eum,  quautum  Dii  dant 
opis  tibi,  servas,  castigas,  mones.'  Et 
paulo  post :  *  Atque  nunc,  here,  hic 
tibi  asservandus  est.'  Ubi  etiam  vi- 
detur  Poeta  respexisse  ad  morem  il- 
lum,  quo  sine  paedagogis  et  magis- 
tris  adolescentes,  in  viros  transcripti^ 
vivebant.  Dicit  enim  Syrus :  '  Nam 
mibi  jam  minus  minusque  obtempe- 
rat.'  Ceterum  hanc  mater  curaro 
praecipue  agebat,  ne  corrumperetur 
a  libidinosis,  ne  qnis  praedator  corpo- 
ris  admitteretur.  Vid.  ad  Petron.. 
Lxxxv.  et  Quinctil.  Inst.  i.  2.  Bur- 
mann. 

24  Diim  quarunt  lumen]  Persuasum 
mihi  est,  multa  Phaedrum  in  hac  nar- 
ratione  transtulisse  ox  Ovid.  Fast.  ii. 
S47.  et  seq.  Lege  et  confer  ntrius- 
que  Poetae  verba  et  seriem  rei,  lec- 
tor.  Burm. 

Concursant]  Sic  priores  editiones 
habuere,  quod  non  fuit  immutandum 
in  concursat,  maxime  cum  praecedat 
qucerunt,  et  familia  nouien  sit,  quod 
multos  innuat.  Adde  nobiliss.  Hein- 
sium  ad  Ovid.  Met.  ii.  vs.  688.  Schef. 
Quinct.  Decl.  11.  'ConcnrritfamiUa,. 
quo  sollicitos  atqne  trepidantes  da^~ 
cebat  strepitus.' 
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Familid]  Id  est,  servorum  multitu- 
do  :  ut  infra,  lib.  iv.  fab.  21. 

25  Ira  furentis  impetuni]  Gravis- 
sime,  ad  indicandam  vim  doloris  et 
causam  tam  atrocis  facinoris.      Sic 

*  Impetum  libidinnm'  dixit  Cicero  de 
Fin.  Schef, 

26  Tentaf]  Explorat  manu.  Plan- 
tus  Aulul.  Act.  IV.  sc.  4.  *  EU.  Age- 
dum,  excutedum  palliuni.  STR.  Tuo 
arbitratu.  EU.  Ne  inter  tnnicas  lia- 
beas.  STR.  Tenta,  qua  lubet.'  Vide 
Giflan.  Ind.  Lucret.  Sch^.  Quinti]. 
Decl.  I.  'Tentavit  ergo  vultusetpec- 
tus  objectum.'  Virgil.  Georg.  iii.  563. 

*  Invisos  si  quis  tentarat  amictus.' 
Propert.  Eleg.  i.  3.  'Subjecto  levi- 
ter  positam  tentarelacerto:'  ubi  vid. 
Passeratium.  Lucret,  iv.  285. '  Nunc 
igitur  si  quadratum  tentamus,  et  id 
nosCommovet  in  tenebris  :*  ubi  male 
Lambinus  mavult  tractatnus.  Burm. 

Tentaf]  Ms.  temtat.  Gud. 

Tentat  in  tenebris  caput]  Arnob.  v. 
'Altitudinem  dormientis  et  matris 
patientiam  tentans.'  Virgilius  JEn. 
II.  '  Tentare  latebras.'  Tentare,  ta- 
tonner,  qnod  caeci  faciunt.  Sic  Plin. 
de  coclileis,  quae  oculiscarent :  *  Cor- 
niculis  praetentant  iter.'  Rig. 

Tentat  in  tenebris  caput]  Colerus 
distinguere  tentabat  ante  caput:  et 
jungere :  caput  Ut  sentit  tonsum. 
Quod  vix  est  ut  probem.  Rit. 

Caput]  Scripseram  olim,  illud  ten- 
tat  absolute  hic  intelligendnm,  et 
post  tenebris  ponendum  pnnctum. 
Idem  et  Colerus  judicaverat.  Nunc 
sententiam  illam  muto.  Video  euim 
ista  velle  :  non  teutasse  quidvis  ob- 
vium,  sed  quaesivisse  caput,  ut  ex  eo 
ctiam  in  tenebris  cognosceret,  virine 
an  feminae  esset.  Atque  ita  exigit, 
quod  praecedit,  Ad  lectum  accedit, 
quod  non  habet  sensum  idoneum,fru- 
straneumque  est,  si  lectionem  alte- 
ram  sequamur.  Schef. 

27  Tonsum]  Nenipe,  sicut  viri  con- 
sueverant.  Solebaut  enim  pueri  alere 
capillos,  et,  cum  ad  virilem  venissent 


setatem,  detonsos  consecrarc  Diis,iii- 
deque  semper  tonso  esse  capite. 
Martialis  ix.  c.  36.  '  At  tibi  si  de- 
derit  vultus  coma  tonsa  viriles.'  Am- 
brosius  de  S.  Paulo :  *  Secundum  le- 
gem  extulit  illud :  '  Quia  vir,  si  co- 
mam  habuerit,  ignominia  est  illi.' 
Proliibet  enim  lex,  virum  esse  coma- 
tum.'  Isidorus  Or.  lib.  xix.  'Ha- 
bet  et  sexus  institutam  speciem  ha- 
bitus,  ut  in  viris  tonsi  capilli.'  Ser- 
vius  JEu.  lib.  I.  '  A  ccedendo  dicta 
ctesaries ;  ergo  tantum  virorum  est.' 
Pub.  Consentius  de  verbo  ex  Probo  : 
'  Masculina  erunt,  quum  masculinap. 
res  suberunt,  qaae  significan^ur,  na- 
tura,  ut  genuit,  consuetndine,  ut  ton- 
detur ;  utrumque  enim  maribus  recte 
assignatur.'  Hinc  apud  Sueton.  cap. 
79.  Aug.  *  In  capite  comendo  tam 
incnriosus,  ut  raptim  compluribus 
simul  tonsoribus  operam  daret.' 
Schef. 

Transigit]  Trajicit,  transverberat. 
Tacit.  An.  XIV.  37.  '  Se  ipsum  gla- 
dio  transegit.'  Schef. 

Transigit]  Ms.  transfigit.  Sed  vul- 
gatum  rectum.  Tacit.  Ann.  lib.  ix. 
c.  ult.  ut  in  vetustis  Mediceis  legitur : 
'  Ferrum  frustra  jngulo  ac  pectori 
admovens,  ictu  tribuni  transigitur.' 
Salmasius  legit,  transicit,  id  est,  tra- 
jicit.  Gud. 

Transfigit]  Omnino  legendum,  fraws- 
igit,  id  est,  confodit.  Metron  pari- 
ter  et  sensus  hoc  poscit.  Virg. 
'  Transadigit '  bis  terve  in  eadem  re 
usurpat.  Sed  et  Valerius  Flaccus 
Argonaut.  lib.  iii.  *  Securigerumque 
Nealcem  transigit,'  &c.  Idem  lib.  vi. 
'  Laevum  per  luminis  orbem  Transi- 
gitur.'  Sic  Silius  Italicus  lib.  ii. 
*  Transegit  pectora  mncro.'  Tacitus 
lib.  XIV. '  Gladio  se  ipsum  transegit.' 
Igitur  Tb  transfigit,  manifesto  ex 
glossa  est.  Rit. 

28  Nihil  respiciens]  Elegans  hujus 
verbi  usus  est,  quum  curam,  recorda- 
tionem,  miserationem,  favorem,  con- 
venientiam    designamus.      Exempla 
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sunt  in  promptu.  Prasch.  Attendens, 
cnrans.  Quomodo  Coinel.  Nep.  in 
Miltiade  cap.  viii.  '  Haec  populiis  re- 
spiciens,  malnit  eum  plecti.'  Schef. 

Nihil  respiciens  dum  dolorem  vindi- 
cet]  Juv.  X.  314.  'Exigit  autem  In- 
terdum  ille  dolor  plus  quam  lex  nlla 
dolori  Permisit.'  Papinianus  in  lib. 
xxn.  Ad  lcg.  Jul.  de  adult.  *  Mari- 
ti  calor  et  impetus  facile  decernentis 
fuit  refrenandus.'  Alexander  A.  in 
lib.  IV.  Cod.  eod.  *  Inconsultum  do- 
lorem '  vocat :  et  tamen  addit :  '  Nox 
et  dolor  justus  factnm  ejus  relevant.' 

Rig. 

Respiciens  dutn]  Ms.  in  respiciendttm. 
Gud. 

Dolorem  vindicet]  Vindicamus  pro- 
prie  injurias.  Sed  quia  ex  injuriis 
dolor,  ideo  sic  loquitnr.  Schef. 

29  Allaia']  Mallet  Heinsius  illata, 
quia  sic  Latini,  Ovidius,  Curtius,  A- 
puleius,  alii.  Schef.  Vide,  quae  nos 
ad  Ovid.  Met.  x.  473.  notabimus. 

Adspexit]  Id  est,  vidit.  Virgil. 
Eclog.  7.  '  Atque  ego  Daplinim  As- 
picio:  ille  ubi  me  contra  videt.' 
Prasch.  Eleg.  de  conspectu  impro- 
viso :  So  bald  er  seiner  ansichtig  wor- 
den.  Schef. 

Aspexit]  Salmasius :  simul  ac  spexit. 
Gud. 

30  Sanctamque']  Innocentem  :  *  Ca- 
stam '  dixit  ante.  Virg.  JEn.  xi. 
*  Tuque,  o  sanctissima  conjux.'  Schef. 
Vetus  Inscriptio  apud  Keines.  Clas. 
XIV.  54.  *  Uxori  sanctissirase.'  Ita 
'  Virgines  sanctae.*  Horat.  Od.  i.  2. 
et  male  Priorius  '  Sanctas  feminas' 
apnd  Tertull.  ad  Uxor.  ii.  l.  aliter 
explicat  ac  castas.  Burm. 

Sanctamque  uxorem]  Martial.  Epig. 
lib.  X.  30.  '  Non  ilie  sanctae  dulce 
Tybur  uxoris.'  Et  saepe  in  vetustis 
gepnlcrorum  inscriptionibus,  uxoRi 
banctissimjC.  Rig. 

Sanctam  uxorem]  Quam  paulo  ante 
vocabat  *  Castam,'  et  mox,  *  Inno- 
centem.'    Sic  saepe  Cicero. 

31  Sopita  somno']  Sopitam  aomm  di< 


cit    imitatione  Virgilii,  qui  ^n.  i, 

*  Hunc  ego  sopitum  somno  super  alta 
Cythera  Recondam.'  Est  autem  «o- 
pita  plus  quam,  dormiens,  et  de  pro- 
fuudo  sorano  usurpatur.  Unde  Pli- 
nius  XXI.  18.  *  Hujus  semine  aiunt 
somnura  allici,  sed  raodum  servan- 
dura,  ne  sopor  fiat.'  Donatus  ad  su- 
periorem  locum :  *  Sopitum ;  nam  illa 
jKtas  multum  profundeque  dormit.' 
Schef. 

Sopita  primo  somno]  Qui  arctissi- 
mus  esse  solet.  Ritt. 

Sopita  primo  qveB  nil  somno  senseraf] 
In  Epitaphio  Miellae  Epigr.  Vet.  iii. 
'  Irrumpit  gladio  conjnx :  heu  victa 
sopore,  Vix  sensi  armatas  in  mea  fa- 
ta  manus.'  Rig, 

Primo]  Recens  coepto.  E»t  et  hoc 
ex  Virgilii  dicto  libro,  ubi  ait :  *  Pri- 
mo  quae  prodita  sorano.*  Schef. 

Nil]  Ms.  nihil.  Giid. 

32  ReprcEsentavit]  Statira  de  sc 
sumsit.  Notat  celeritatem.  Sic  re- 
prasentare  medicinam  dixit  Cicero  Ep. 
Fam.  lib.  v.  16.  'Neque  expectare 
debemus  temporis  medicinam,  quam 
repraesentare  ratione  possimus.'  Sic 
Suet.  Aug.  c.  101.  *  Suraraam  reprae- 
sentarijussit.*  Schef.  Ita  et  Nostro 
aequalis  Valer.  Max.  vi.  5.   ult.  ext. 

*  Poenara  tamen  repraesentare  malnit, 
ne  qua  fraus  justitiae  fieret.' 

Reprcesentavit]  Elegantissime ;  nam 
hsRC  vox  solennis,  cum  de  poena  ip- 
sura  factum  illico  consequuta  serrao 
est.  Docuit  6  iriw  ad  Snetonium. 
Gud. 

34  Poslularunt]  Solenne  verbum. 
Est  autem  postulare,  desiderium  suum 
injure  apud  euin,  qui  jnrisdictioni 
praeest,  exponere.  Brissonium  vide. 
Schef. 

Postularunt]  Ms.  postolorunt.  Gud. 

Romamque  pertraxeinmt  adcentum  vi- 
ros]  Hinc  discimus,  etiara  capitales 
causas  apud  Centum  viros  fuisse  agi- 
tatas  ;  ut  ex  iis,  quae  apud  Quintili- 
anum  leguntur  lib.  iv.  *  Jam  quibus- 
dam  in  judiciis,  maximeque  capitali- 
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fcus,  ut  apud  Centumviros,  ipsi  jndi- 
ces  exignnt  sollicitas  et  accuratas  ac- 
tiones.'  Rig. 

Pertraxeruntl  Est  et  hoc  inter  so- 
lennia,  de  quibus  Brissonius.  Apnd 
Horat.  legitur  extrahi  hoc  scnsu  Sat. 
1. 1.  '  Ille  datis  vadibus,  qui  rure  ex- 
tractus  in  urbeni.'  Schef. 

Ad  Centum  viros]  Apud  hos  enim 
agebantur  disceptabanturque  caussae 
graviores,  quaj  et  '  Centunivirales  ' 
inde  appellatie  Ciceroni,  Quintiliano 
et  PJinio  Secnndo.  Ritt. 

Centumviros]  Vide  Sueton.de  cen- 
tumviralibus  judiciis.  Lucan.  Pa- 
negyr.  inter  Epigr.  Vet.  p,  114.  *  Et 
firmare  jubet  centeno  judice  causas.' 
Gud. 

36  Deprimit']  Lege,  dein  premit. 
Heins. 

Susjncio]  Suspectio  legendum,  nt  et 
Salmasius  notavit.  Suspectio  idem 
est,  quod  suspicio.  Celsus  de  Re 
Med.  lib.  ii.  c.  10.  p.  85.  *  Si  morbi 
ratio  patiatur,  tum  demum,  nuUa 
cruditatis  snspectione  remanente,  id 
fiet.'  Ita  hoc  loco  vetustis.  libr. 
Quod  vero  in  quibusdam  codicibns 
habetur  suspicio,  glossema  est,  nec 
Editoribus  debuit  placere.  Vide  ad 
praefat.  hujus  libri.  Gud. 

37  Quod]  Forte  Qute.  Heins. 
Bona  possideat]    Nimis   brevis  est. 

Puto  autem  hoc  velle :  suspicatos 
plerosque,  commisisse  id  facinus,  ut 
post  obitum  mariti  et  filii  sola  pos- 
sideret  bona  et  haereditatem,  idque 
ex  eo,  quia  tenebat  illa  bona.  Ita  el- 
liptica  erit  oratio,  sic  explenda  :  De- 
primit  suspicio  obid,quod  possideat. 
Aliter  interpres  Oailus  nonnihil.  Ve- 
rum  expositionem  nostram  puto  ne- 
gotio  esse  convenientissimam.   Schef. 

Possideat]  Salmasius  possidat.  Gu- 
dius. 

Stant]  Id  est,  resistunt.  Sumta  lo- 
cutio  ex  arena  gladiatorum,  ut  vult 
Voss.  Com.  Rhet.  i.  6.  5.  vel  etiam  a 
re  militari.  Nam  et  Dares  Phrygius, 
ia   quo  bona  quaedara   et  antiqua : 


*  Penthesilea  occnrrit,'  ait,  *  foftiter 
cominus  stetit;'  et  locuUones  aliae 
simiies  se  ofFerunt.  Hinc  argumenta 
dicuntur  'Hastae'  Ciceroni  et  Quin- 
tiliano :  hinc  '  Conflictus  caussarum  :' 
hinc  *  Arcem  caussae  invadere,'  ar- 
gumenta  '  Dirigere,'  '  Tela*  submi- 
nistrare,  et  quae  plura  possunt  ani- 
madverti.  Prasch.  Fiduciam  con- 
stantiamque  notat,  ut  in  isto  Virgilii 
^n.  vn.  quod  Noster  forte  respexit : 
'  His  ubi  nequicquam  dictis  experta, 
Latinum  Contra  stare  videt.'  Per- 
sius  Sat.  V.  96.  '  Stat  contra  ratio.' 
Martial.  I.  'Stat  contra  dicitque  tibi 
tua  pagina :  Fur  es.'  Solet  fere 
usurpari  de  patronis  causarum,  et 
plane  forense  est.  Vide  inf.  lib.  v. 
5.  lUud  fortiter ,  referendum  est  ad 
subsequens  tuentes,  mea  sententia. 
Fabius  Inst.  vi.  1.  *  Quaedam  enini 
jam  fortiter  tuenda  sunt.'  Schef. 
Horat.  Sat,  i.  9.  '  Dispeream,  si  Aut 
valeo  stare,  aut  novi  civilia  jura.' 

Stant  patroni  fortiter]  Infra:  <  Pro 
judicio  dum  stant  erroris  sui.'  Cic. 
et  Victorin.  Rhetoric.  i.  '  Mendaci 
oratione  contra  veram  causam  stare.' 
Vid.  Donat.  ad  illud  Terent.  Phorm. 
'  Ni  haec  ita  essent,  cum  illo  haud 
stares,  Phaedria.'  R^. 

Forfiter]  Ita'  Fortiter  dicere'  saepe 
Quinctilianus  de  caussarum  actori- 
bus.  Vid.  ad.  Inst.  lib.  ii.  12.  et  x. 
4.  et  in  Declaniationibus  passim. 
Burm. 

40  Ut  adjuvaret  jurisjurandi  Jidem] 
Nimirum  judiccs  pronunciatnri  se  ex 
animi  sententia  facere  profitebantur. 
Fab.  Decl.  cccxiii.  Quintil.  lib.  v. 
c.  11.  '  Rogandi  etiam  snnt  judicea, 
ut  rem  potins  intueantur  ipsam,  quam 
jurijurando  alieno  suum  donent;'  et 
cap.  6.  ubi  de  jurejurando  :  '  At  is, 
qui  defert,  agere  modeste  videtur, 
quum  litis  judicem  adversarium  fa- 
ciat,  et  eum,  cujus  cognitio  est,  onere 
liberet:  qui  profecto  alieno  jureju- 
rando  stari,  quam  suo,  malit.'  *  Ju- 
dices,  antequam  judicarent,  in  leges 
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jurare  consueverant,'  inquit  Asconi- 
ns  in  Verr.  ii.  Rig. 

(Jt  acljuvaret  jurisjurandi  fidem] 
1(1  est,  ut  suara  religiouem  subleva- 
ret,  quippe  quibus  non  liqueret :  hoc 
enim  vult  versus  sequens:  Quod  ip- 
sos  error  impUcuisset  criminis:  id  est, 
quia  versarentur  quasi  in  Labyrintho 
quodam  inextricabili  vel  irremeabili. 
Nam  de  jurejurando  purgatorio  mu- 
lieri  deferendo,  ut  ipsa  innocentiam 
per  id  suam  testaretur,  alienum  vi- 
detur,  ut  haec  exaudiamus.  Ritt. 

Juri^urandi  fidem]  Jurati  enim  Se- 
natores  et  decuriones  sententiam  fe- 
rebant:  si  vero  aqua  ipsis  haereret, 
neque  satis  liqueret,  quid  veri  esset 
ia  re,  qua  de  agebatur,  tunc  Impera- 
torisjudicium  exqiiirebant.  In  quara 
rem  testimonia  si  afferam,  otio  abu- 
tar.  Faber.  More  suo  fidem  pro  iis, 
qui  eam  dederant  jurejurando,  id  est, 
judicibus.  Quibus  in  causa  obscura 
solcnne  fuit  juramentum,  '  Sibi  non 
Liquere.'  Quo  liberantur,  judicio  ad 
Imperatoreni  devoluto.  Vide  Gell. 
XIV.  11.  et  Brissoniumin  Form.  Ita 
scnsus  erit :  Petierunt  ut  juvaret  se, 
atque  a  pronunciationc  sententiae  li- 
beraret,  quia  fecissent  fidemjureju- 
rando,  se  litis  hujus  decisionem  non 
invenire.  Exigere  hanc  expositionem 
censeo,  quod  nihil  post  iiaec  judices 
illi  faciant,  sed  Augustus  solus  cau- 
sara  cognoscat,  et  sententiam  pro- 
nunciet.  Sane  etiam  interpres  Gal- 
las  sic  accepit :  Les  juges  suppliirent 
FEmpereur,  de  les  touloir  aider  d  s'ac- 
quiter  de  leur  clutrge.  Schef. 

Jurisjurandi  fidem]  Jurabant  judi- 
ces,  antequam  sententiam  dicerent. 
Ita  et  Grsci.  Valer.  in  fin.  hb.  ii. 
c.  10.  Gud. 

41  £rror]  Elegantcr,  sicut  '  Error 
viae,'  '  pelagi,'  et  simiiium  apud  Vir- 
gilium,  sic  '  Error  criminis,'  de  am- 
biguitate,  incertitudine,  obscuritate. 
Sckef.  Ita  lib.  iv.  fab.  4.  '  Solvit  er- 
rorem  omnium.' 


42  Tenebras  dispulit]  Interpretcm 
huic  tropo  dabimus  Agapetum,  qui, 
solem  et  principem  interse  conferens, 
cap.  51.  ita  ponit:  'O  ^««/  yiip  wiro- 
Xwpe?  T?;  SioSoxp  Trji  vvicrSs.  6  5e  ov  ira- 
paxopii  rfj  axsvapnay^  t&v  itaK&v,  iWct 
T^  (ptorl  TTJs  a\ri0elas  i^eXeyx^i  Ti  icpinr- 
T^  Trjs  aBuclas.  Prasch. 

43  Fontem  veritatis]  Videtur  ad  il- 
lud  Democriti  respexissc  :  'Ev  fivB^  ri 
i\-fl0(ia.  Ritt. 

47  Quod  si  damnandd]  Lego,  Quod 
si  tam  infanda.  Nam  *  damnandam' 
praecessit.  An  temnenda  1  An  vero, 
Quodsi  damnandcB  ?   G  ud . 

Dainnanda]  Repetitio  ingrata.  Pu- 
to  plane  scripsisse  Nostrum  clam  tan^ 
ta.  Schef.  Non  puto  bis  eandem  vo- 
cem  Auctorem  repetisse.  Lege  «w- 
danda.  Auct,  Rhetor.  ad  Herenn. 
'  Deinde  contrariee  legis  enodabimus 
voluntatem.'  Geil.  xiii.  10.  '  Ea 
praecipue  sententia  ad  enodandos 
plerosque  juris  laqueos  utebatur.'  £t 
IV.  11.  '  Enodare  sententias.'  'Eno- 
dator  vocis,'  Salmas.  ad  Tertull.  Pall. 
Juvenal.  vii.  '  Veniet  de  plebe  toga- 
ta,  Qui  juris  nodos  et  legum  aenigma- 
ta  solvat.'  '  Nodi  quaestionis'  Gell. 
XVIII.  2.  Heins. 

49  Subtiliter  limasset]  Lucretlani 
Codices  Ms.  lib.  iii.  'Floriferis  ut  apes 
in  saltibus  omnia  limant.'  Glossae 
veteres  :  '  ZijTe?,  Limatur,  Rimatur, 
Terit.'  Vellem  viros  doctos  haec  sub- 
tilius  limasse.  Rig. 

Limasset]  Post  haec  verba  recte 
comma  collocatur,  contra  quam  tu, 
Rittershusi,existimas.  Legendum  au- 
tem  ulterius,  nmassft ;  antique,  pro, 
rimatus  fuisset:  hoc  est,  scrutatus 
quxsivisset,  teste  Nonio.  Confirmat 
hoc  Plauti  locus  Trinum.  act.  i.  sc.  2. 
'  Quod  si  exquiratur  usque  ab  stirpe 
auctoritas,  Unde  quicquid  auditum 
dicant,  nisi  id  appareat,  Famigerato- 
ri  res  sit  cum  damno  et  malo.'  Scluop. 
Existimat  Schoppius  legendum  rimas- 
set,  ipxaiKus,  pro,  riuiatus  esset ;  sed 


520 


NOTiE    VARIORUM    IN 


non  vidit  locum  hunc  esse  itnitatio- 
nem  Ciceronisin  De  OfF.  ii.  *  Veritas 
limatur  in  disputatione.'  Ceterum 
mihi  satis  placet  Rittershusii  senten- 
tia,  existimantis  haec  verha  {a  radici- 
bus)  jungi  cum  illis  debere  (Non 
evertisset,  Sfc.)  quod  illi  Salustiano 
.simile  erit :  '  Cartago  a  stirpe  inter- 
iit.*  Faber.  Absolute,  pro,  exami- 
nasset,  imitatione  TuUiana,  sicut  Fa- 
ber  optime  observat.  Schef.  Malc 
Schioppius  rimasset.  Sic  *  Limatus' 
et  *  Subtilis  Orator'  saepe  a  Cicerone 
conjunguntur.  '  Limare  consiiium,' 
'Limare  rationibus'  Cyprianus  in  E- 
pistolis.  Ileins.  Probat  hanc  verbi 
limare  significationem  Stephan.  Joh. 
Stephan.  ad  Saxon.  Hist.  Dan.  lib.  i. 
pag.  77.  quem  vide.  Burm. 

Limasset']  Pro,  elimasset.  Prudent. 
Cath.  VII.  200.  A  limus,  Xo^hs,  est 
limare,  collimare.  Gloss.  Vet.  *  ZrjTei, 
Limatur,  Rimatur.'  Limare  est,  dili- 
gentius  perspicere,  iutueri.  V.  Guiet. 
Gud. 

Limasset  a  radicihus,  Non  evertissetl 
Peccat  meo  quidem  animo  haec  dis- 
tinctio.  Quid  enim  est,  limare  a  ra- 
dicibus?  Evertere  a  radicibus  elegan- 
ter  dicitur  ;  illud  non  item,  ut  puto. 
Quare  mecum  sic  potins  distingue  : 
Si  mendacium  subtiliter  limasset,  a  radi- 
cibus  Non  evertisset  scelere  funditus  do- 
mum.  Majoris  emphasews  causa  dno 
ejnsdem  significationis  conjunxit  : 
funditus  a  radicibus  evertere:  quod  est 
pi^6Qev  itpodiXvfxvov  avaipfiv.  Ritt. 

A  radicibus}  Hoc  distinguendum 
esse  a  superioribus,  et  cum  evertisset 
conjnngendum,  censent  Rittershusius 
et  Faber,  quod  existimo  esse  verum. 
Evertere  a  radicibus,  ut  '  Expellere 
ab  radicibus'  apud  Virgil.  Cicero  pro 
his  dixit '  Radicitus  extrahere.'  Schef. 
Forte  ac  radicitus  Non,  Sfc.  Heins. 
Nihil  mutem  :  licet  et  ScheiTerus  ad 
Obseq.  c.  123.  pro  radicibus  evertere 
videatur  probare  radicitus.  Eadem 
ratio  alterius  locutionis,  «  siirpe:  ut, 


'  A  stirpe  gens  exstincta.'  Liv.  ix. 
34.  et  Stat.  vii.  207.  '  Pelopisque 
a  stirpe  nepotes  Tardum  abolere  mi- 
hi.'  Dubiuni  vero,  an  aradicibus  non 
cum  limasset  conjungi  debeat,  facit 
Gudius  ex  illo  Plauti  in  Trin.  i.  2. 
180.  *  Quod  si  exquiratur  usque  ab 
stirpe  anctoritas  ;'  sed  ibi  cum  Gro- 
novio  auctoritas  ab  stirpe  jungendum, 
et  sumendum  pro  primo  auctore.  Se- 
quenti  versu  mallera  funestam  domum, 
Burm. 

54  Etiam}  Referendum  ad  ffbc, 
quasi  diceret:  Prater  id  quod  jam 
proposui,etiamhoc  potest.  Schef.  Im- 
mo  verojffia/nsim/j/ices,  jungenda;  id 
est,  licetsuntsiniplices  etcreduli;  ita 
Justin.  VI.  2.  '  Nec  eloquentia  minus, 
etiam  inter  Athenienses,  insignis.' 
Vid.  ad  Quinctil.  Decl.  iii.  13.  Burm. 

65  Opinione^  Opinionem,  Salmasius. 

56  Dissidens']  Contraria,  adversa 
semper  aliis.  Schef. 

57  Subscribit]  Verbum  ex  foro  huc 
translatum,  quia  de  re  tali  sermo 
erat.  Dicuntur  autem  subscribere^ 
qui  sequuntur  alios,  eorumque  sen- 
tentiam  accessione  sua  firmant ;  vide 
Polleti  For.  Scbef.  Idem  de  Fama 
dicit  ^lian.  Var.  Hist.  i.  22.  Burm. 

58  Erif]  Id  est,  esse  debet,  sit. 
Ita  inf.  lib.  iv.  c.  3.  *  Haec  iracundos 
admonebit  fabula,'  pro,  admoneat. 
Plaut.  Mostell.  A.  ii.  sc.  1.  «  Phil. 
Ubi  ego  ero?  Tr.  Ubi  maxime  esse 
vis  :  cum  hac,  cum  isthac  eris.'  Idem 
in  Menaech.  act.  ii.  sc.  2.  '  Dii  te 
amabunt,'pro,  te  ament.  Schef.  Lege 
Erit  hisce  notus,  ut  de  se  intelligat^ 
vel  Sejano.  Heins. 

Per  te]  Tuo  studio  proprio,  non  ex 
relatione  aliorum.  Cicero  de  Am. 
'  Quod  qnisque  mlnus  per  se  ipse 
posset,  id  acciperet  ab  alio.'   Schef, 

59  Executus]  Ita  Plaut.  Amph.  ii, 
sc.  2.  '  Perge  exequi.'  Virgil.  Geor. 
IV.  '  Ccelestia  dona  exequar.'  Est 
autem  exequi,  exponere,  narrare,  di- 
cere.    Vide  Terent.  Hec.  iii.sc.  1. 
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et  ibi  Guyetum.  Schef. 

Exsecutus  sum]    'Eir€|^\Ooy,  vel  5j6j- 
ji)sjdov,    Plautus  eo  saepius  «titur  pio, 


narrationem  institutam  quasi  protelo 
continuare.  Vid.  Muret.  Var.  lect. 
lib.  X.  c.  13.  Ritt. 


FABULA   XI. 


1  EuMuchm  litigabat']  Sexus  bnma- 
nus  secundum  naturam  in  marem  ac 
feminam  tribuitur :  praeter  naturam 
vero  in  Hermaphroditum  et  Eunu- 
chum.  Ac  Hermaphroditus  quidem, 
etsi  neque  mas  ncque  femina  dici 
vere  possit,  tamen  et  mas  et  femina 
videri  potest.  Aristophanes  in  Con- 
vivio  Plat.  Androgynum  quasi  terti- 
um  sexum  ex  utriusque  participati- 
one  compositum  fuisse  docet,  TpWov 
Ktxi  Koivbv  afKpoTfiMv.  Hanc  vero  par- 
ticipationem  Paul.  yEgineta  lib.  vi. 
ntrique  sexui  magno  dedecori  essc 
ait :  TloW^fjv  irapex^^v  a.irpfiTeiav  anpori- 
pois  rois  yfveaiv.  Nempe  sexuum 
inverecundam.  confusionem  praefert. 
Qua  de  re  exstant  apud  Trallianum 
Phlegontem  versus  pag.  77.  £nim- 
vero  deterior  multo  Eunuchi  conditio 
est.  Nec  enim  vir,  neque  nuilier, 
nec  utrumque,  sed  plane  nihil  est. 
Sic  Plautus  Milite  Glor.  exsectum 
'  niliili  factum'  vocat.  Hermotimus 
apud  Herodotum  Urania  nimiam  Pa- 
nionio  impietatem  exprobrans  eju- 
lando  miserabili  voce  ita  loquebatur  : 
''n  irdvTuv  avBpoiv  ^Stj  /xdKLffTa  ott'  ipryuv 
(voffivrdrwv  rhv  fiiov  Krr}ffdiJ.eve,  ri  ae 
iyi)  KaKhv  fj  avrhs,  fj  rcuv  iixwv  ris  ffe 
irpoyovuv  ipydffaro,  f)  ffe,  ■^  rwv  ffwv  riva, 
Srt  /xe  oi^'  (w^phs  iiroirtffas  rh  firjSev 
fhai ;  Lucianus  Eunucho  :  UoKvs  ^v 
■Kepi  Toirov  \iyos,  otne  &vSpa  oSrt  yv- 
vauia  elvai  rhv  evvovxov  \eyovTos,  aWd 
Tt  ffvvBerov  Kol  fUKrhv  Koi  reparwSes,  e|« 
Tfjs  iwOpoiirtias  (pvffeus.  Diogenes  De- 
nionico,  in  Epist.  Theophylacti  Simo- 
catae :  TJ»  rexvirhv  yirvaiov,  rh  Siyevis 
TjfuiySpiWf  rh  vapii  ry  ficu  Karck  ixrj- 


Sev  ivTe\es,  vfipiffreov  \vShs  firvovxos. 
Nimirum  Eunnchos  '  quasi  a  consor- 
tio  humani  generis  extorres,  ab  ntro- 
que  sexu  aut  naturse  origo,  autclades 
corporis  separavit,'  ut  ait  Mamerti- 
nus  Panegyric.  Julian.  19.  Cyrillns 
spadones,  sive  Eunuchos,  esse  ait 
Tepar6iJ.op<pa  irp6ffwra,  xj/vxokt^vovs  Kal 
ffUfiaro(p66povs,  Koi  rijy  <p6ffews  rrapaxa- 
poKras,  \oiiJ.ovs  t^s  (piffeas  Kot  rov  yi' 
vovs.  Unde  merito  Eunuchi  raulie- 
rum  amatores,  qui  nihll  tamen  pos- 
sunt,  *  Nebulones'  et  MoTotot  dicti. 
Vetus  Glossarium  :  '  MdTaio;,  inanis, 
cassus,  vanus,  nebulo.'  Terent.  Eu- 
nuch. '  Sane  qnod  tibi  nunc  vir  videa- 
tur  esse,  hicnebulomagnusest.'  Por- 
ro  Eunuchi  vel  nascuntur,  vel  fiunt. 
Qui  nascuntur,  Spadones  :  qui  tiunt, 
Castrati.  Giossae  veteres  :  *  Evvovxos 
arrh  <p6ffews,  Spado :  Evvovxos  6  ^kto- 
jutos,  Castratus.'  Nascuntur,  vitio  ant 
debilitate  parentum  ;  fiunt,  arte^casu, 
insidiis,  sponte.  Arnob.  v.  CatuII.  de 
Aty.  Plinius  lib.  xi.  48.  De  sponta- 
nea  exsectione  Lucianus,  Syria  Dea. 
Varro,  Lege  Moenia  :  *  Si  q»i  patriam 
majorem  parentem  extinguit,  in  eo 
culpa :  quod  facit  pro  sua  parte  is 
qui  se  eunuchat,  aut  aliqua  liberos 
producit.'  Saepenumero  tamen  coge- 
bantur  a  principibus  medici  facere 
eunuchos.  Adeoque  ars  ipsa,  cnjus 
erat  praecipua  cura  naturalem  corpo- 
ribus  statum  habitumque  conservare, 
aut  laesum  reparare  ac  redintegrare, 
in  maximum  naturae  tottus  armata 
est  detrinientum.  Paulus  /Egineta 
querebatur  :  ^^Korrhv  ixoiffrfs  ttjj  ^^6- 
repas  Te'x>^s  «i'^  toD  iropck  ^{fffiv  iir\  rh 
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Karh  ^iaiv  iirdytiv  rh.  ad/xara,  rrjs  ivav- 
rias  6  eiivovxKTfxhs  ivaYye\ias  rervxv- 
Kiv'  dW*  iwfiSi]  Ka\  &Kovres  iroWaKis 
wr6  rivwv  iiirepex^^v^ii^v  evvowpi^av  avay- 
Ka^S/jifda,  &c.  Petron.  Sat.  '  Persa- 
riim  ritu  male  pubescentibiis  annis 
Surripuere  viros.'  Sic  pueri  puellae 
fiebant,  et  puellascebant ;  et  ccntra. 
Varro  Baiis  :  '  Quod  non  solum  innu- 
bae  fiunt  communes  ;  sed  etiam  vete- 
res  puerascunt,  et  multi  pueri  puel- 
lascunt.'  Haec  autem  improba  in 
Eunuchis  luxuria  tandem  Romano- 
rum  Impp,  legibus  coercita.  D.  Ha- 
drianus,  ne  spadones  fierent,  pcena 
legis  Corneliae  de  slcariis  irrogata, 
rescripto  cavit :  Lib.  iv.  D.  ad  leg. 
Corn.  de  Sic.  Coiistantinus  viros  ex- 
secantes  capitaliter  puniri  voluit : 
Lib.  I.  C.  de  Eunuch.  Justinianus 
talionis  lege  agere  permisit,  ut  illud 
idem,  quod  aliis  fecissent,  ipsi  pate- 
rentur.  Novel.  cxlii.  OvidiusAmor. 
II.  Eleg.  3.  '  Qui  primus  pueris  ge- 
nitalia  membra  recidit,  Vulnera,  quae 
fecit,  debuit  ipse  pati.'  Quam  poe- 
nam  veluti  civilem  ac  legitimam  Her- 
motimus  in  Pauionium,  a  quo  fuerat 
excisus,  statuebat,  hoc  superdicto  : 
iltrre  <re  ni)  fxefifpaiTdai  rijv  ott'  i/xeo  roi 
i<Toix4vi}v  5iKr;c.  Simulque  Paniouium 
proprios  filios  emasculare  jussit,  ip- 
sosque  deinde  patri  virilitatem  eri- 
pere  coegit.  Nempe  ut  caedem  caede 
ulcisceretur.  Emasculationem  ac  de- 
testationem  <p6vovs  vocat  Justinianus 
d.  Nov.  £t  ennuchisrao  homicidium 
committi  Apostolici  canones  sanci- 
unt.  Balsam.  et  Photii  Nomocan. 
Tit.  I.  c.  3.  Quippe  Eunuchi  sibi  ipsis 
supervivunt.  Nam  quasi  vitaiii  simul 
cum  viro  amittunt,  ac  toti  in  parte 
una  pereunt.  Apuleius  Miles.  vii. 
*  Tali  sententia  mediis  Orci  manibus 
retractus,  sed  extremae  paenae  reser- 
vatus,  moerebam,  etiu  novissima  par- 
te  corporis  totum  me  periturum  defle- 
bam  ;  inedia  denique  continua  vei 
praecipiti  ruina  memet  ipse  quaere- 
bam  extinguere;  nioriturus  quidem 


nihilominus,  sed  inoriturns  integer.' 
Hinc  manifestarios  moecho»  ejns  con- 
ditionis,  ut  jure  occidi  potuissent, 
contumelia  adficere  permittebatur: 
1.  Nec  in  ea.  §.  Sed  qui  occidit.  D. 
ad  1.  Jul.  de  adult.  puta  raphanis  et 
mugilibus  forare,  ut  apud  Catul.  et 
Juvenal.  Tlporeiveiv  iKeivois  riiv  iirl  ffK6- 
\oiros  cLirauipriffiv,  Nicet.  Chon.  Item 
licebat  eos  viro  spoliare.  Quo  refe- 
rendura  illud  Phaedri :  '  Id  demum 
est  homini  turpe,  quod  meruit  pati.' 
Nimirum  ut,  per  quae  peccavit,  per 
eadem  pnniatur.  Quomodo  et  legis- 
latoris  rohs  irarporinrras  xe^poKOTroikn, 
iis,  qui  patrem  suum  pulsaverant, 
manum  amputabant,  quae  triste  occi- 
dendi  patris  ministerium  patraverat, 
ut  notat  in  ailegoriis  Homericis  He- 
raclides  Ponticus  :  Kal  yiip  ej/cbs  ^v  f 
riiJidpravov  iv  fiepei  rov  ffcifiaros,  rovrtf 
Kai  Ko\aff07jvai :  Artemidor.  Dald.  O- 
neiroc.  i.  Hinc  emendandus  et  ex- 
plicandus,  contra  Dion.  Lambinum, 
Plautus,  Milite  Glor.  Sc.  ult.  '  Et 
si  intestatus  nuuc  abeo  hine,  bene 
agitur  pro  noxia.  Pe.  Quid  si  id  non 
faxis  !■  Pu.  Ut  vivam  semper  intesta- 
bilis.'  Moechis  virum  exsectum  collo 
per  ludibrium  suspendebant.  Plaut. 
Ibid.  '  Quin  jamdudum  gestio  moecho 
hoc  abdomen  adimere,  Ut  faciam 
quasi  puero  in  collo  pendeant  cre- 
pundia.'  Haec  de  marium  exsectione. 
In  feminis  duae  quasi  ewovxifffMv  ra- 
tiones.  Una  est  wfKporofiia.  Nam 
in  locis  muliebribus  aliquando  vvfufnj 
ultra  modum,  Kot  els  inrptireiav  aia^vvijs 
protnberat.  Eaque  etiam  parte  mu- 
lieres  opdid^ovffiv  avSpdffiv  6fioius,  KaX 
irphs  ffwovffiav  bpfjiMffi.  Huic  vitio  sec- 
tione  remedium.  Vid.  jEgineta  vi. 
c.  80.  Altera  est  fnaffrorofxia,  Sic 
Amazones  viriles  videbantur.  Et 
apud  Arnobium,  ut  Atys  se  viro,  sic 
ejus  amica  mammarum  honestate  sese 
privavit.  Uterque  scilicet  inguina 
sibi  demessuit.  Nam  papillae  inguen 
dicitur.  Lucilius  :  '  Inguen  ne  ex- 
i^tat  papulae,  tama,   ne  boa  noxit.' 
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Saeton.  Tiberio.  c.  44.  *  Nondum 
lacte  depnlsos  inguini  ceu  papiliae 
admoveret.'  Inguen  stanfis  papilla?, 
aKpofidffeiov.  Inguina  papularum  ex- 
stantia  habere,  imepfM^av,  rovs  /xeyi- 
\ovs  fMaffeovs  fX^iv.  Vela  et  fasciae 
quibus  extumidae  opprimuntur  papil- 
lae,  SjraSoWff/iOTa  naff-rwv :  Spadona- 
tus  niammarum,  in  Epigrammat.  Vid. 
Suid.  Rig. 

2  Super'^  Praetfer,  Virg.  jEn.  x.  <  Ad- 
volat  yEneas,  vaginaque  eripit  ensem, 
Et  super  haic  :  Ubi  nunc  Mezentius 
acer?'  Livius  lib.  xxviii.  *  Super 
niorbnm,  etiam  fames  adflixit.'  Schef. 
Suet.  Caes.  xxvxii.  '  Super  Italiae, 
Galliarum  Hispanarumque,  Asiae  quo- 
que  et  Graeciaj  urbes  operibus  exor- 
nans.'  Burm. 

Dicla]  Jocos.  Ita.  sup.  lib.  ii.  prol. 
Adde  Ovid.  Fast.  iii.  vs.  695.  et  ibi 
ampl.  N.  Heinsium,  Schef. 

Petulansjurgium]  Jurgia  petulantia 
ille  nebulo  qualia  ingerere  potuerit, 
disce  ex  Luciano  in  Eovo6xv-  Oike 
&pSpa  oihf  yvvaiKa  ilvai  rhv  Evvovxov, 
oXAo  Ti  ffvvOeToy  Ka\  ixiKrhv  Ka\  reparu- 
Ses,  e^ci)  rijs  avOpuirlvris  tpvffews.  Jur- 
giis  contumeliisque  obnoxios  esse  Eu- 
nuchos,  docet  Xenophon  Cyrop.  vii. 
sub  finem  :  "ASoJot  6vres  oi  evvovxoi  va- 
pet  toTj  SXXots  iiveptinrois,  Ka\  5ti  toOto 
Seffir6roviinKovpovSeovrai.  Nev.  Alte- 
rius  exagitandi  causa  institutnm.  £t 
fuerunt  fere  obnoxii  ejusmodi  petu- 
lantiae  Eunuchi.  Vide  Lucianum  in 
Eunucho.  Schef. 

3  Damnum]  Ila  '  Damna  corporum' 
Quinct.  Decl.  v.  12.  Burm. 

Damnum  insectatus]  Ut  Cicero  Ep. 
ad  Brut.  2.  17.  *  Desinant  gloriando 
insectari  doloresnostros.'  Est  autem 
iTuectari,  per  cavillationem  traducere, 
quavis  obviacaptataoccasione.  Schef. 

Damnum  inseclatus  est}  Martialis 
Epig.  IX.  7.  '  Virilitatis  dainna  mce- 
ret  ereptae.'  Juvenalis  Sat.  xii.  '  Cu- 
piens  evadere  damno  Testicuiorum.' 
Rig- 

Damnum  amiui  «orinrit]  Prascbius : 


Abscissi  corporis,  aut  amissi  roborit, 
Martial.  Epig.  ix.  7.  '  Non  p«er 
avari  scitus  arte  Mangonls  VirilitatU 
damnamoeret  ereptae.*  Tacituslib.  vi. 
'  Proximus  huic  Abdus  ademtve  viri- 
litatis.'  Mamertin.  Panegyr.  Juiian. 
c.  19.  Hoc  etiam  Quintilianus  lib. 
VII.  10.  appellat  Fortunam  corporis: 
'  Gallus,  pro  evirato  Cybeles  sacei- 
dote,  an  artem,  an  gentem,  an  no- 
men,  an  fortunam  corporis  significet, 
incertum  est.'  Hoc  postea  Phaedrus 
appellat  '  Fortunae  delictum,'  quem- 
admodum  '  Fortunae  crimen'  et  *  er- 
rata,'  apud  Ovidium  :  nam  Pbaedrus, 
fabulas  plerasque  suas  deligens,  oc- 
culte  respicit  immeritum  crimen  for- 
tunae,  de  quo  loties  conqueritur,  im- 
primis  ultirais  illis  versiculis  libri 
secundi :  '  Fatale  excidium  corde 
durato  feram,  Donec  Fortunam  cri- 
minis  pudeat  sui.'  Sed  fortasse  me- 
lius  in  hac  nostra  fabulapro/orium» 
delicto,  legi  posset :  Sed  quidfortuncc, 
stulte,  defectum  arguis  1  Hoc  senso  : 
Quid  Eunuchum,  defectum  hominero, 
infortnnii  sui  arguis  et  accusas  ?  In 
Ms.  reperitur,  delectum.  Apud  Taci- 
tum  est,  sed  alio  sensn,  Ann.  lib.  iv. 
'  Tubero  defecto  corpore,'  id  est, 
confecto.  Gud. 

Amissi  corporis']  Qnid  hoc  rci  ? 
Scripserim  abscissi :  quod  non  semel 
de  eunuchis  apud  Augustin.  de  C.  D. 
Ni  malis,  amissi  roboris,  i.  e.  virilita- 
tis.  Frasch.  Mallet  Praschius  abscisti 
roboris.  Quid  ?  siaccisicorporis.  Cor' 
pus  aecisMm,  ut  apud  Livium :  '  Acci- 
sa  res.'  Sic  enim  lib.  i.  '  Quanquara 
accisas  res  eorum  satis  constabat.' 
Accisce  res  sunt,  praesectae,  imminutaQ. 
Possis  quoque  suspicari,  excissi  cor- 
poria,  quomodo  apud  Petronium  est 
'  Excissa  Hbido'  in  Ms.  Sed  fortassis 
nil  mutandum.  Sic  enim  '  Amittere 
virilitatem'  usurpavit  Ulpianus  quo- 
que  1.  IV.  tf.  ad.  I.  Corn.  ut  Rigaltins 
jam  annotavit.  Cicero  ipse,  quan- 
quam  sensu  panlulum  diverso,  dixit : 
'  Vircs  et  corpus  amisi,'  Fam.  Ep^ 
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lib.  VII.  26.  Qiieni  locum  liberaliter 
pro  lectione  ista  Cl.  Gronovius  sub- 
ministravit  mihi.  Corpus  honeste,  pro 
viriii  obscoeno,  annotarunt  ex  Petro- 
nio  alii.  Hinc  '  Curare  quam  corpo- 
raliter,'  apud  Petron.  in  Frag.  Trag. 
cap.  61.  Schef.  Ita  Horat.  Sat.  i.  2. 
43.  '  Dedit  hic  pro  corpore  nnmmos  :' 
iibi  Acro:  *  Corpore,  id  est,  obsccena 
parte  corporis.'  Et  ita  Graecos  S4- 
fias  usurpasse  docet  Casaub.  Anim. 
in  Athenaeum  i.  5.  Firmicus  lib.  vi. 
21.  etiam  de  feminarum  parte  Ob- 
scoena  videtur  capere  :  '  Si  vero  sint 
in  tropico,  sicut  diximus,  signo  positi, 
faciunt  naturale  mulieris  corpus  in- 
corrupto  aditu  glutinatum.'  Sed  Rut- 
ger.  Var.  iii.  8.  corpus,  ut  glossema, 
ejicit:  vitnaturale  sit,  merabrum  pu- 
dendum  :  sicut  *  Naturalia'  Justin. 
I.  4.  de  quibus  vid.  Gronov.  ad  Plin. 
XVI.  33.  De  corpore  vid,  ad  Petron. 
cxii.  et  cxxx.  Burm. 

Amissi  corporis']  Sic  Ulpian.  1.  iv. 
D.  ad  1.  Cornel.  de  sic  amittere  virili- 
tatem.  Amissa  dicuntur  ea  qnae  cor- 
rupta  alicui  reliquuntur,  scissa  forte 
vel  fracta.  Ulpian.  1.  iv.  D.  vi  bon. 
rap.  Rig. 

Corporis']  Pari  significatione  dixit 
Petronius :  '  Curavi  diligentius  noxi- 
osissimum  corpus.'    Rig. 

4  En  ait]  Lege,  Quin,  ait,  hoc  uni 
est,  cur  laborem  valdius.  Laborare  ali- 
cui  rei  Senec.  de  vita  beata.  Labo- 
rare  ad  aliquam  rem  Cicer.  Heins. 

Unum  est]  Singulare,  maximum. 
Verum  raallem  pro  En,  quod  praece- 
dit,  legere,  Et,  hoc  sensu:  Etiam 
hoc  est  unum  ex  iis,  ob  quae  tanto- 
pere  tecum  conlendo.  Schef. 

Laborem}  Nepos  Vita  Pelop.  c.  3. 
*  Magistratus  ne  quserere  quidem  de 
tanta  re  laboravit.'  Schef. 

5  Integritatis']  Integritatis  ap(Tev6rrj- 
ros.  Adcundus  Scaliger  6  Bavfidffios 
ad  Phallica.  Ceterum  testes  vulgo 
dicuntur  per  honestam  fWei^iv :  per- 
petuo  enim  intelligendum,  integrita- 
tis,  aut,  virilitatis.    Usum  hnjus  vo- 


cis  retinuit  sermo  noster.  Dicimus 
enim  equura  integrum,  qui  non  sit 
iicrofxias.  Faber.  Ambigue.  Nam  i«- 
tegritas  et  de  fama,  et  de  corpore, 
accipitur.  Posterius  occulte  innuit, 
prius  dicit  palam :  Quia  non  habeo 
per  quem  probare  possum  meam  in- 
nocentiam,  iccirco  laboro  validius,  et 
majori  constantia  tecum  litigo.  Ea- 
dem  est  ambiguitas  in  voce  testes. 
Schef.  Lege  Integriiati.  Horat. '  Sae- 
pe  Diespiter  incesto  addidit  inte- 
grum.'  Heins.  Proprie  de  non  cas- 
trato,  qui  est  integro  corpore.  Quo 
sensu  eunuchos  vocat  Horat.  Od.  i. 
37.  '  Contaminatum  gregem  turpium 
virorum.'  Nam  '  Contaminata  inte- 
gris  comparari'  dicit  Cicer.  Topic. 
18.  et  contamino  a  Graeco  r^fivo)  raulti 
deducunt,  unde  iu  Gioss.  '  Contami- 
nat,  avyKSTrrei.'  EtbincTerent.  Andr. 
prol. '  Contaminari  non  decere  fabu- 
las,'  sed  integras  esse  vertendas  ex 
Graecis,  non  hinc  et  illinc  esse  trans- 
ferendas  partes,  ct  ita  mutiiandas. 
Burm. 

Integritatem,  ^x,]  Ancipiti  sensu 
haec  intelligenda,  et  sedulo  legendus 
Xenophon,  Kip.  IIcuS,  vni,   Rig. 

Testes]  Mdprvpis.  Idem.^OpxeiSjSi- 
5vp,oi.  'EpuTMhv  ^evyos  eKarfpaiOev  Kpe- 
Hiifj.evov  :  Lucian,  Amorib,  Rig. 

6  Sed  quid]  Idcm  ille  apud  Plaut. 
Capt,  III,  4.  Pergin'  servum  me  expro- 
bare  esse,  id  quod  vi  hostili  obtigit  ? 
Nev,  Non  puto  haec  verba  esse  lo- 
quentis  Eunuchi,  sed  auctoris  nostri, 
usum  fabulae  hac  epichresi  depro- 
mentis,  Schef. 

Delictum]  Lib.  ii.  Epii.  '  Donec 
fortunam  criminis  pudeat  sui,'  Ovid, 
Met,  III,  2,  '  Fortunae  crimen  in  illo, 
Nec  scelus  invenies.'  Hae  locuti- 
ones,  nec  perspicuae  satis,  nec  satis 
cautae,  quo  rectius  intelligantur  ac 
judicentur,  proderit  evolvisse  Me- 
lanchthonis  Physices  lib,  ii.  de  cau- 
sis  per  accidens.  Boecl,  Ind.  Corn. 
voc.  Fortuna.  Grot.  de  V.  R.  p,  199. 
P.  Mex.  Var.  Lect.  ii.  38.   Prasch. 
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Lege  defeclum.  Heins. 

7  Id  demuin  est  homini  turpe,  quod 
meruit  pati]  Sic  Ovidius  :  '  Quae  ve- 
"nitex  meiito  pcena,  dolenda  venit.' 
Nnlia  autem  caiamitas  aut  deformi- 
tas  corporis  cuiquam  probro  dari  de- 
bet,  si  animi  vitia  absint ;  ut  neque 
formae  elegantia  in  lande  ponenda 
est,  si  absit  animi  probitas.  Plu- 
tarchus,  caussam  inquirens,  cur  apud 
Homerura  et  Venus  Vulcano  quam- 
vis  blandiens,  claudicationem  tamen 
tribnat,  et  contra  Hector,  Paridi  con- 
vicium  licet  faciens,  nibilominus  eum 
his  corapellet  verbis :  Av<nrapi  flSos 
&purTf  :  Plutarchus  ergo  liaec  scribit : 
OijTws  "Ofxripos  KaraytKa  rwv  al<rxvvofi4- 
rwv  ivl  xwAf^'?"'*»'»  ^   rvcpXdrriaiP,  oire 


^&trhv  fiyovfifvoi  rh  /x^  alaxphv,  oike 
alffxphv  rh  /jiii  5i'  rjfias,  oAX'  airh  tvxjJS» 
yiv6fifvov.  Qui  locns  valde  huc  per« 
tinet.  Vide  et  Muretam  Var.  lect. 
lib.  XI.  10.  Ritt. 

Quod  meruit  pati]  Plutarch.  de  au- 
diend.  Poet.  KaQairep  yhp  ol  t^  Ijju&tm 
fiaffriyovvTfs  ovx  anTovrai  tov  (rwfiaros, 
oStois  ol  SvffTvxias  rivhs  tf  Svffyfffios 
ovetSi^ovTfs,  fls  T^  iKrhs  iKTfivovrai  Kf- 
vS)s  Kol  ivff<jTO)s,  T7JS  ^vx^s  8'  oi)  BvYyi- 
vovffLv.  Nev.  Generalis  quidem  est 
sententia,  sed  improbum  illnm  adnl- 
terum  et  deprehensum  fuisse  notat ; 
qualibus  virilia  exsecta  fuisse  notum 
est  ex  Horatio  et  aliis.  Tibi  ergo  ex 
crimine,  mihi  infanti  per  fortunam, 
damnum  illud  contigit. 


FABULA    XII. 


PuUus  ad  margaritam]  Jo.  Camera- 
rius  p.  172.    Rig. 

1  In  sterquilino]  Vid.  Anon.  fab.  1. 
Prasch.  Vid.  Barth.    Adv.  in.  22. 

In  sterquilinio']  Salmasius  ad  oram 
libri  notaverat  In  sterquiUno,  vel  ster- 
culino :  quod  verissime  notavit.  Nam 
versus  lambici  ratio  vulgarem  lectio- 
nem  repudiat.  Scribendum  omnino 
sterculinum  vel  stercilinum ;  nam  vete- 
res  videntur  declinasse  stercu^  sterci 
et  stercus  stercoris.  Et  in  antiquissi- 
mo  Codice  Veneto  Catonis  ac  Varro- 
nis,  quiunus  libros  reliquos  quoscun- 
que  et  vetustate  ettidclitate  superare 
creditur,  nunquam  sterquilinium,  quod 
in  vulgatis  perperam  legitur,  sed 
semper  stercilinum  scriptum  esse, 
jam  olim  docuit  vir  summi  judicii  Pe- 
trus  Victorius,  quo  a  renatis  literis 
nemo  rcligiosius  optiraorum  auctorum 
membranas  tractavit.  ,VeI  potest 
etiam  legi  sterculinium  a  nominativo 
atercus ;  unde  et  '  Sterculius'  cogno- 
men  Satnrniapud  Macrobium,  aster- 


corandi  agri  ratione  inventa.  Oiim 
stercilinum  et  sterquilinum  veteri  pro- 
nuntiatiune  nihildiiferebat,  et  utrnm- 
que  pronunciabatur,  ut  hodie  in  lin- 
gua  Gallica  qu ;  unde  passim  media 
aetate  confundi  coepit  c  et  qu.  Sic  in 
veteri  Kal.  Rust.  quod  Ursinus  edl- 
dit,  legitur  aquitur  perperam  pro 
acuitur,  et  qui  vitiose  pro  cui :  quem- 
admodura  et  pro  eo,  quod  apud  Plau- 
tum  hodie  est  delicuerit,  in  Mss.  ple- 
risque  et  apud  Nouiura  est  deliquerit. 
Sic  in  Divionensi  vetustissimo  epi- 
grammatum  codice,  literis  quadratis 
integre  scripto,  de  quygno,  quod 
est,  DE  CYGNO  ;  et  in  eodem  de  ia- 
QUiNTo,  pro,  DE  lACiNTO.  Scilicet 
cum  eadem  esset  pronuntiatio  c  et 
qu,  rudes  atque  analogiae  vocura  im* 
periti,  sive  marmorarii,  sive  scribae 
librarii,  promiscue  hasliteras  confun- 
debant.  Hinc  in  Mss.  multis  vitiose 
Cotidie  pro  Quotidie,  quod  rectius ; 
Cocus  pro  Coquus,  quod  vcrius  ;  Locu- 
tus  pro  Loquutus,  quod  analogiae  ratio 


526 


l^OTiE   VARIORUM   IN 


et  optimae  qnaeque  niembranae  pro- 
bant.  In  veteri  inscriptione  apud 
Gruterum  Dccci.  5.    Liquebit  pro 

LICEBIT.      Et  LXVII.  9.      HUIUSQ.  LO- 

ci.  pro  hujusce.  Et  in  Fragmento 
Kal.  Vet.  apud  Gruterum  cxxxv.  2. 
HujusQUE  DiEi,  pro  htijusce.  Gud. 

Pullus  Gallinaceus]  Vid.  Ampliss. 
Cuper.  Monument.  Antiq.  p.  200. 

3  Jaces]  Bene,  de  re  neglecta  ve- 
lut  per  contemptnm.  Curtius  lib.  iii. 
13.  *  Jacebant  totis  campis  opes  re- 
giae.'  Schef. 

Quanta']  Rittershusius,  o  quanta  res. 
Sed  dubito,  num  sic  scripserit,  quia 
statim  sequitur,  O  si  quis,  ingrata 
repetitione.  Iliud  quanta  intelligitur 
de  pretioet  dignatione.  Schef.  Mihi 
vulgata  minime  displicet.  Obiter 
observandum,  recte  sentire,  qui  no- 
mina  negant  esse  tantum  tertiae  per- 
sonae  ;  sunt  enim  omnis.  Hic  secun- 
dae  est  res:  quanta  res  jaces?  ut  pri- 
mae  artifex,  in  stolida  illa  querela 
Neronis :  *  Qualis  artifex  pereo  !' 
Suet.  Ner,  c.  49.  et  Caesar.  cap.  30. 
*  Tantis  i-ebus  gestis  C  Caesar  con- 
demnatus  essem.'  Freinsh.  Heinsius 
legit,  0  quanta  res!  ut  autem  ingrata 
repetitio  vitetur,  recte  legendum, 
Hoc  si  quis  pretii  cupidus  vidisset  tui, 
viri  docti  censuerunt. 

4  O  si  quisl  Mss.  Rem.  et  Pitli. 
Hoc  si  quis.  Recte,  ut  puto.  Ita 
edidit  Pitliceus,  cum  oratio  et  plene 
procedat,  et  pulchre  cohaereat ;  quare 
perperam  a  libris  veteribus  discessit 
Rigaltius,  suamque  conjecturam  nobis 
obtrusit.  Gud. 

5  Olim]  Jamdudum.  Vide  nos  ad 
Petron.  Aut  forte  legendum,  Colli 
redissesadsplendoretn  maximum.  Heins. 

Olim  redisses  ad  splendorem  maxi- 
mum']  Nimirum  si  in  mundo  cultuque 
muliebri  fuisset.  Nam  circa  mar- 
garitas  ardebat  insana  mulierum  su- 
perbia.  Imo  puellularum  infantiam 
pertusa  aurium  lamina  scrupuloso 
oneri  ferendo  praeparabant.  Unde 
gravis  apud  Tertullianum  querelalib. 


de  Cultu  Fem.  <  Scrupulosa  Deut 
auribus  vulnera  intulit,  et  tanti  lia- 
buit  vexationem  operis  sui,  et  crucia- 
tus  infantiai!  tunc  primum  dolentis, 
ut  ex  illis  jam  ferruminati  corporis 
cicatricibus  grana  nescio  quae  pen- 
derent.'  Grana  vocat  scrupulos  sive 
lapillos,  quales  '  Elenclios'  muliercu- 
lae  Romanae  appellitabant,  magiiitu- 
dine  praecellentes.  Glossae  veteres  : 
'  Uniones,  fiapyaplrcu  fieydXoi,  (jiovSkok- 
KOi.'  Item  :  Mapyapirai  fieydKoi,  Mar- 
garitae  Elenchi.'  Juvenalis  Sat.  vi. 
•  Auribus  extensis  magnos  commisit 
elenclios.'  Plinius  x.  35.  '  Proceri- 
oribus  sua  gratia  est  ;  elenchos  ap- 
pellant  fastigiata  longitudine  alabas- 
trorum  figura  in  pleniorem  orbera  de- 
sinentes.'  Petron.  Sat. '  Quomarga- 
rita  cara  tribacca  Indica  An  ut  matro- 
na  onerata  faleris  pelagiis  ToIIat  pe- 
des  indomita  in  strato  extraneo?' 
Uniones  et  margaritae,  Elenchi :  puta, 
quia  erant  quasi  indices,tituli,  et  quae- 
dam  veluti  sigua,  propter  proceram 
et  indicis  instar  subjectam  figuram. 
Unde  et  mulicres  Romanaj  dicebant, 
lictorem  femintB  in  publico  utiionem  esse, 
Plin.  ibid.  Faliitur  autem  Stephanus, 
qui  Elenchum,  Indicem  latine  recte 
dici  negat  c.  8.  Admonit.  de  abus. 
ling.  Graec.  Rig. 

Redisses}  Facta  esses  splendida,  ut 
olim,  quae  nunc  fimo  cuuspurcata 
jaccs  tanto  tempore.  Schef. 

Maximum]  Ex  Rimicio  inallet  Ne- 
veletus  scribere,  pristinum.  Schef. 

6  Ego  qui  te  inveni}  Lego :  Ego 
quum  te  inveni.  Meurs.  Lego  plane 
hoc  loco,  retentis  omnibus,  sola  dis- 
tinctione  mutata:  Ego  qui  te  inveni? 
potior  cui  multo  est  cibus.  Nec  tibi,  8fc. 
Qui,  ait,  ego  te  inveni?  Qui  cst, 
quare,  quamobrem,  ut  apud  Terenti- 
um,  Ciceronem,  aliosque  plurimos ; 
quasi  diceret :  Frustra  te  inveni : 
nam  nec  ego  tibi  possum,  nec  tu  mihi 
potes  prodesse.  Schef.  Ego  quum  te 
inveni,  Meurs.  Sed  nihil  mutandum. 
Zeugma  est,  sic  resolvendum  ash  toJ 
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KetwC  potes:  Nec  ego,  qui  te  inveni, 
te  juvare  possum ;  nec  tu  me  potes. 
Freinsh.  Vide  notas  Gudii.  Tolli- 
um  ad  Ausonium  legere,  Ego  quod  te 
inveni,  potior  cui  multo  est  cibus,  Nec 
tibiprodesse,  nec  mihi  quicquam  potest, 
testatur  Hoogstratanus,  qui  nec  mu 
probat. 

Ego  qui  te  inveni,  potior  cui  multo  est 
cibus']  Oratio  est  omnino  hominis 
cnm  adiniratione  interrogantis,  et 
interrogationis  nota  apponenda  in 
fine  versiculi.  Qui  hic  est  pro,  qno- 
modo  ;  quod  et  notum  est  puerulis; 
sed  illud  nescio,  an  aeque  notum, 
quodque  huic  loco  stabiliendo  facit, 
raonere  visum  est,  veterum  elegan- 
tiores  in  interrogationibus,  qui  potius 
quam  quomodo,  contra  ac  hodie  fieri 
solet,  usurpasse.     Catullus  Carm.  68. 

*  Sed  facere,  ut  quivis  sentiat  et  vi- 
deat,  Qui  possum?'  Quem  locura 
Phasdrus  videtur  in  animo  habuisse, 
cum  htpuraagnusinterrogaret,  fab.  1. 

*  Qui  possura,  quaeso,  facere,  quod 
queieris,  lupe  ?'  Cicero  de  Leg.  lib. 
II.  '  Hunc  hominem  omnino  nume- 
rare,  quidecetP'  Et  ad  Attic.  '  Qui 
fieri  poterat  ?  qui  rainus  autem  ego 
istic  recte  esse  possim,  quara  est 
Marcellus  ?'  Et  de  Nat.  Deor. '  Qui 
potest  esse  in  cjusmodi  trunco  sapi- 
entia?'  Vide  Apparat.  Cicer.  ubi 
vel  decem  habentur  exempla,  quse 


interrogant  omnia;  nullum  est  extra 
interrogationem  ;  quomodo  autem  ple- 
rumqne  extra  interrogationem,  et 
rarointerrogat  apud  Ciceronem.  Gud, 
Potior']  Melior,  ut  apud  Cic. '  Mors 
potior  servitute.'  Sche/. 

7  Potes]  Ellipt.  Integre  sic  de- 
buisset :  Nec  ego  prodesse  possum 
tibi,  nec  tu  potes  mihi.  Plautus  An- 
Inl.  II.  sc.  2.  '  Tu  rae  et  ego  te  qualis 
sis  scio.'  Terent.  Heaut.  I.  1.  *  Nec 
tu  illum  satis  noveras,  nec  te  ille;' 
Atque  ita  solet.  Vide  infra  c.  14. 
Schef. 

8  Qui  me  non  intellegunt']  Haec  or- 
thographia  in  libb.  Mss.  constanter 
servatur.  Ut  autem  in  hac  fabula 
pullus  gallinaceus  inargaritam  sper- 
nit,  eique  granum  tritici  anteponit ; 
ita  Herarlitus  dicebat,  asiuum  paleas 
aiiro  praeferre  :  "Ovov  ffipfiara  hv  f\4<r- 
6ai  (p7](T\v  'HpdKKfiTos,  fiaWov  ^  ;^v. 
<t6v.  rjSiov  yap  xpva^ov  Tpo<f>)]  ovois,  ut  est 
apud  Aristotelem  Ethic.  lib.  x.  5. 
Nec  multum  absiniilis  est  sententia 
versHS  veteris,  a  Clemente  Alexan- 
drino  relati :  'O  xo^pos  7}8eTaj  K&n-pois 
Ka\  Popfi6p<f).  Id  est :  Suis  voluptas  in 
luto  atque  stercore  est.  Sic  nirairum 
trahit  sua  quemque  voluptas.  Ritt. 

Me  non  intelligunt]  Quoniam  sunt 
instar  galli  hujus,  cui  nil  profuit  re- 
perta  margarita.    Schef. 


FABULA   XIII. 


1  Apes]  De  rixa  Apium  et  fucorum 
vide  Colum.  lib.  ix.  15. 

Altd]  Ms.  ttlia.  Gud. 

2  Fuci  inertes]  Jo.  Tzetzes  Hist. 
Chiliad.  viii.  K-n^privis  ^ma  <r6vTpo<pa 
rwv  fifKicra^uv  t^  yfvei.  MeKia^^rais  virovp- 
yUf  Tovrajs  i$po<popovvTa,  MeXi  Se  ovk 


ipy<i^eTai,  Idem  :  n6vovs  fif\ia<rtiii 
Tpvx6vras  koI  Kafjuirovs.  Philes  :  TitpX 
apyhv  fxi\ia<jwv'  'Apyhv  Se  TavTats  &Wo 
avfnfiiovv  yivos,  'E<plirTaTai  fiiv  rp  x^'5p 
T«»'  avQtoov,  'ASvvar^v  iari  Si  /col  y\vKu 
ir\<iTTUV  /uf Aj,  2wo«'peT0i  5'  odv  i^  afii<r- 
6ov  (ppovrlSos  Ty  rwv  <pt\fpywv  irfunaxv 
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vepiffrdffH,  &C.  Rig> 

Inertes]  Proprie  artis  ejus  iiuperiti. 
Vide  Cicer.  de  Fin.  ii.  Glossa  :  'Are- 
X»^j,  iners,  sine  arte.'  Hoc  vult,  non 
potnisse  ipsos  facere  sibi,  propterea 
mendacio  quaerere  voluisse  alienos. 
Aliter  et  pro  ignavis  accepit  Inter- 
pres  Gallus.  Sed  lioc  est  conveniens 
sequentibws.  Schef. 

Suos]  Ms.  suis.  Gud. 

3  Ad  forum]  Ita  Cicero  pro  Flac- 
co  '  Deducere  ad  judicium'  dicit. 
Schef.  Quinct.  Decl.  vi.  17.  '  Vos 
non  forensis  ratio  deducit.' 

4  Pulchei-rime]  Sic  Plautus  saepins  : 
et  idem  hic  infra:  '  Pulchre  tamen 
intelligo.'  Et  extremo  hoc  opere  : 
*  Hoc  cur,  Filite,  scripserim,  pulchre 
vides.'  Schiop.  Optime.  Sic  Plautus 
passim,  uti  docet  Sclioppius.  Adde 
Nostrum  inf.  lib.  iv.  19.  et  seq.  Schef. 

5  Legem  hanc]  Conditionera,  uti 
paulo  post  appellat.  Schef.  Forte 
JLegem  hancce  posuit,  Slc  fabula  se- 
quenti :  '  Quaestionis  positae.'  Heins. 

Partibus]  Ita  proprie,  qui  litigant 
inter  se,  vocantur.  Fabius  vii.  2. 
'  Scio  apud  quosdam  esse  quaesitum, 
quomodo  inveniremus,  utra  pars  de- 
beret  prior  dicere.'  Hinc  '  Agere 
has  aut  illas  partes'  apud  Cicer.  et 
alios.  Schef. 

Partibvs]  Id  est,  litigantibus.  Sic 
vulgo  quoque  partes  usurpantur.  Ritt. 

6  Inconveniens]  De  similitudine 
speciei  externae  usurpat.  Schef. 

Color]  Ms.  colos.  Gud. 

7  Plane]  Omnino.  Nihil  hic  puto 
mutandum.  Vult,  omnino  ac  plane 
fuisse  causam  justae  dubitationis, 
propter  illam  similitudinem.  Schef. 
Lege  plana.  Sic  infra,  *  Apertum 
est.'  dixit.    Heins. 

8  Nec  religio  peccet  imprudens  mea] 
Religio  mea,  id  est,  ego  judex.  Judi- 
ci  religio  tribuitur,  propter  jusjuran- 
dum  quo  adstrictus  est.  Juratus 
enim  judicat.  Cicero  pro  M.  Ccelio  : 
*  Habeo  enim,  Judices,  quem  vos  so- 


cium  vestrae  religionis  jnrisque  jnran- 
di  facile  esse  patiemini,  L.  Lucceium 
sanctissimum  hominem  et  gravissi- 
nium  testem,'  &c.  nam  et  testes  jura- 
ti  testimoniuni  dicnnt :  Hb.  ix.  C.  de 
testibus.  Plurima  ad  hanc  rem,  id 
est,  ad  jusjnrandum  illud  judicum, 
quae  in  jure  religio  dicitur,  loca  ex 
jure  civili  annotavi  ad  tit.  Instit.  De 
oblig.  quae  quasi  ex  delictis  nasc. 
Rilt. 

Religio]  Sic  propter  jnsjurandum 
solenne  a  judicibus  praestari  solitum, 
priusquam  ad  judicandum  accede- 
rent,  loquitur,  ut  bene  Rittershnsins. 
Vide  supra  c.  10.  ubi  pariter  '  Reli- 
gionem'  usurpavit  in  respectu  ad  jus- 
jurandum,  quamvis  aliud  ab  hoc  Nos- 
tro.  Schef,  L.  ii.  ff.  si  osufr.  pete- 
tur. 

Religio]  Id  est,  jusjnrandnm  a  me 
judice  praestitum.  Val.  Max.  1.  ix. 
c.  15.  §.  5.  *  Violentiae  plebis  judi- 
cantinm  religio  cessit.'  Gud. 

Imprudens]  Per  imprudentiam,  si 
minus  omnia  providero.  Sic  Teren- 
tins  Hecyr.  act.  v.  scen.  4.  et  alii. 
Schef. 

9  Alveos]  In  libris  Mss.  esse  Alvos, 
non  Alveos,  testatur  Salniasius,  et  ex 
ipso  d  irdvv  Gronovius  ad  Plinii  lib. 
XXI.  12.  ubi  et  lectionem  eam  probat 
pluribus.  Schef.  Alvos  V.C.  Pith. 
Heins.  Ita  et  codices  in  Declamat. 
XIII.  Quinctiliani  saepius  exhibent : 
ubi  vide. 

Alveos]  Ms.  Alvos,  et  ita  Salmasius 
ad  marginem,  et  ad  Flav.  Vopisc.  p. 
477.  ubi  restituit  versum  Statii:  '  AI- 
vorum,  calicum  atque  cacabornm  :' 
ubi  antea  legebatur  Alborum.  GIos- 
sae  :  '  Alvus,  ya<n^p,  kvtos.'  Alibi : 
*  Alveus,  Kiros.'  Simili  modo  ema- 
culandus  Plinius  lib.  xxi.  12.  '  Impo- 
nunt  navibus  alvos,  noctibusque  qui- 
na  millia  passuum  contrario  amne 
subvehnnt.'  Ita  lego  ex  V.  C.  Di- 
vion.  Ibid.  apud  Plinium  :  <  Pleni 
alvei  intelligantur;'  lege  ex  Divion. 
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Pleni  alvi ;   vide  etiam  cap.  20.  ubi     est,  ac  sustulit.    Faber.     Vespa  sciii- 


pro  alvearia,  V.  C.  Iiabet  alvaria.  In 
Theodori  Regis  lapide  Terracinensi, 
Albeo  pro  Alveo.  Gud. 

Opus]  Per  opiw  mel  intelligit ;  ideo 
ait,  infundite.  Atque  sic  solebant, 
proprie.  Virgil.  Georg.  iv.  de  rege 
apum  loqnens  :  '  Ille  operum  custos.' 
Varro  de  R.  R.  iii.  16.  '  Intus  opns 
faciunt,  quod  dulcissimum  est,  etDiis 
et  hominibus  est  acceptum ;'  et  mox  : 
'  Sanitatis  signa,  si  nitidse,  et  si  opus, 
quod  faciunt,  est  aequabiie  ac  leve.' 
Schef.  Columell.  ix.  7.  '  Vicinas 
apes  conterat,  quae  omnem  motum 
imbeciliis  cereis  operibus  suis  tan- 
quam  ruinam  timent.'  Et  cap.  8. 
*  Cum  in  propinquo  sunt,  justis  ope- 
rum  peractis,  se  recipiunt.'  £t  ita 
Graecos  fpyov  sumere,  docuit  Vir  II- 
lustr.  £z.  Spanhem.adCallim.  Hymn. 
in  Jovem  v.  50.  Burm. 

Opus^  £st  imitatione  Graecorum 
dictum.  Gud. 

II  De  quW]  Solenniter,  agi  de  re. 
Vide  Brissonium.  Schef.  Vid.  ad 
Qninctil.  Dccl.  viii.  16. 

De  qvis  nunc  agitur]  £tiam  hoc  ex 
forraulis  antiquis  judiciorum  de- 
promptnm  esse,  facile  quivis  paulo 
humanior  intelligit.  Solebat  enim  in 
actionis  formula  addi :  QuA  de  re 
AGiTUR  :  vel  Quo  DE  agitur:  ut  vel 
ex  oratione  Ciceronis  pro  Mursena 
notum  est.  Vide  B.  Brissonium  De 
formulis  lib.  v.  ubi  alia  quatuor  loca 
pro  exemplo  e  Cicerone  annotat. 
Ritt. 

13  Tunc  Ula  talem  sustulit  senien- 
tiam]  Ms.  sententia ;  forte,  illata  rem 
sustulU  sententia ;  nisi  malis  :  Tunc  la- 
ta  litem  sustulit  sententia ;  quod  probo. 
Paucae  literae  transpositae  sunt ;  re- 
spicit  autem  ad  principium  fabulae, 
'  Lis  ad  forum  deducta.'  Gud. 

Talem  sustulit']  Non  inemini  nunc 
qnidem,  sic  locutum  esse  quemquam 
alium.  Utut  sit,  ita  arbitror  dictnm 
esse,  ut  Graeci  dicere  solent  imXe»' 
de  oraculorum  responsis,  quod  idem 


cet :  nec  alio  hoc  referendum,  exi- 
gentibus  ita  subsequentibus,  et  maxi- 
me  illo,  restitm,  quod  non  habet  alias, 
quocum  cohaereat.  Sustulit,  Ritters- 
husius  compositum  pro  simplici  adhi- 
buisse  censet :  ac  solet  saepe  ita  fa- 
cere.  Faber  pntat  potius,  imitatione 
usum  Graeca;  Graecos  namque  de 
responsis  oraculorum  ita  loqui.  An 
susttdit  est,  clara  pronunciavit  voce  i 
quo  modo  de  cygnis  Lucretius  lib.  iv. 
'  Liquidam  tollunt  lugubri  voce  que- 
relam.'  Ut  tollere  querelam ;  ita  tol- 
lere  sententiam  videri  potest  dictnm. 
Mutant  tamen,  et  scribunt :  Tunc  illa 
litem  sustulit  sententia.  Ego  mallem  : 
Tunc  illam  eis  tulit,  ^c.  ne  nimis  longe 
a  veteri  lectione  abeamus.  Schef. 
Lege :  T\mc  illa  talem  lis  tulit  senten- 
tiam.  Heins. 

14  Non  possit]  Supple,  facere.  Ita 
cap.  praec.  '  Nec  mihi  prodesse,  nec 
tibi  quicquam  potes.*  Schef.  Vide 
Heins.  ad  Ovid.  Met.  viii.  883.  Alia 
in  re  hoc  verbum  poni  elliptice  vide 
ad  Horat.  Epod.  xii.  12.  Lamb.  et 
Torrent.  Burm. 

15  Fructum]  Non  satis  placet  hoc 
vocabulum.  Mel  non  est  fructus 
apum,  sed  opus,  et  diserte  supra  sic 
vocavit.  Scribo  igitur,  favum.  De 
eo  quippe  lis  erat.  Schqf.  Sed  quid 
tuncfiet  versui?  quare  fructum  labo- 
ris  et  operis,  ut  saepe  occurrit  apud 
veteres,  cape,  quo  caruissent,  si  fuci 
caussani  tenuissent.  Burm. 

Restituo]  Bene,  ac  in  respectu  ad 
sollennem  vocem,  praetor  ex  edicto 
recuperandae  possessionis,  ad  eum, 
qui  dolo  rem  alterius  possidebat,  ut 
suam,  aiebat,  *  Restituas.  *  Vide 
Brisson.  in  Form.  Sic  Cicero  pro 
Caecin.  *  Praetor  aut  vim  tieri  vetat, 
aut  restitui  factam  jnbet.'  Schef. 

Fuci]  Id  est,  vani  homines,  qui 
versus  meos  sibi  vindicarunt.  '  Hos 
ego  versiculos  feci,  tulit  alter  hono- 
res :  Sic  vos  non  vobis  mellificatis, 
apes.'  Gud. 


Delph.  et  Var.  Clas. 


Phadr. 
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FABULA   XIV. 


Videtur  iianc  fabulam  scripsisse 
Phaednis  in  defensionem  Divi  Au- 
gusti,  patroni  sui,  contra  quosdam 
austeros  censores ;  refert  enim  Sue- 
tonius  in  ejus  vita  cap.  83.  '  Animi 
laxandi  canssa  modo  piscabatur  ha- 
mo,  modo  talis  aut  ocellatis  nucibus- 
que  ludebat  cum  pueris.'  Gud. 

1  Pueromm  in  turba  ludentem  nuci- 
bus]  Nota  res  est,  pueros  lusitasse 
nucibus.  Vide  Erasmum  in  Expli- 
catione  proverbii  Persiani :  *  Nuces 
relinquere ;'  Chil.  i.  Cent.  5.  Pro- 
verb.  35.  Deinde  quam  multi  claris- 
simi  viri  ad  lusus  cum  pueris,  quos 
caros  habebant,  sese  demiserint,  vide 
apud  Petrum  Fabrum  in  praefatione 
Agonistici.  Valde  suaviter  Symma- 
chus  Ep.  lib.  IV.  20.  '  Repuerascere ' 
(inquit)  '  nos  pietas  jubet,  ut  litte- 
rarum  dulcedinem  liberis  nostris  la- 
bor  participatus  insinuet.'  Vide  et 
Ausonium  Protreptico  ad  Nepotem. 
Est  autem  hic  observandum  elegans 
exemplum  Chriaj  dramaticae  vel  prag- 
matica? :  cui  similis  est  illa  Lycurgi 
producentis  in  forum  duos  canes,  ut 
civibus  suis  demonstraret,  quantam 
vim  haberet  educatio  in  utramque 
partem.  Ritt. 

Quidam}  Quidam  Atticus,  est,  Athe- 
niensis  quidam  :  sic  autem  loqueban- 
tur  de  ignotis.  Cornel.  in  Paus.  c. 
4.  '  Interim  Argilus  quidam,  adoles- 
centulus.'  Schef. 

Ludentem  ^sopum']  Julianus  Imp. 
Caesaribus  :  'E^cb  Se  ^niiv  t))c  watStai/, 
&V(alv  re  ihai  t^s  ^f/vxv^,  xal  avd-iravcriv 
rwv  (ppovrlSwv.  Sic  Plinius  I.  xxxvi. 
12.  yE&opum  '  Fabularum  Philoso- 
phum'  appeliat.    Rig. 

2  Nucibus]  Solenni  ludo  puerorum. 
Vide  praeter  Erasmum  Rittershusio 


laudatum,  Casaubon.  ad  Persiuni  p. 
51.  Schef. 

Restitit]  Substitit,  ut  solent  admi- 
rantes  rem  insolitam.  Ovid.  Met. 
VI.  326.  '  Restitit,  et  pavido,  Faveas 
mihi,  murmure  dixit.'  Schef. 

3  Delirum]  Ms.  delerum.  Gud. 
Simul]    Pro,  simulac,  quampriraum 

sensit.  Notavit  Rittersh.  et  frequens 
Ciceroui  ac  Horatio  esse  dixit.  Ita 
Noster  supra  cap.  10.  '  Lucerna  alla- 
ta  simul  aspexit  filium.'  Schtf. 

Simul]  Pro,  simulac :  ut  infra  lib. 
III.  fab.  16.  lib.  iv.  fab.  8.  et  14.  lib. 
V.  fab.  5.  et  7.  exemplo  Ciceronis, 
Horatii,  aliorum.  Ritt. 

4  Derisor]  Bono  sensu,  ac  in  laude 
ponitur  pro  eo,  qui  ridere  stultitiam 
hominum  solet,  plura  sibi  tribuen- 
tium,  quam  revera  possident ;  contra 
vero  de  se  intra  modum  loquitur,  bo- 
naque  sibi  tributa  dissiniulat  potius, 
quam  nstentat.  Qualis  quondam  et 
Socrates  fuit ;  vide  Casaub.  ad  Theo- 
phr.  Charact.  p.  100.  Schef.  Ita 
'  derisorem'  Socratem  vocat  Senec. 
de  Benefic.  v.  6.  Kationem  vide  apud 
Perizon.  ad  ^lian.  Var.  Hist.  xiv. 
15.     Lapis  apud  Fabrett.  cap.  3.  p. 

148.  L.  FABIO.  lANVARIO  QVI  ET  DE- 
RISORI.  Derisorem  iKeyriKhv  explicat 
Cuper.  Obs.  iv.  c.  4.  qui  in  indicibus 
male  garruli  epitheton  illi  tribui  no- 
tat,  quod  tamen  nec  in  indice  Frein- 
shemii,  nec  in  nostrae  editionis  occur- 
rit,  sed  in  SchefFeri :  ubi  omissa  par- 
ticula  et :  Freinshemius  enim  recte, 
jEsopus  et  garrulus,  ut  '  illsopus  et 
Atticus,'  &c.    Burm. 

Derisor  potius  quam  deridendus  se- 
nex]  Sic  supra  lib.  iii.  fab.  3.  '  Nari» 
emuncfae  senex,  Natura  nunquam 
verba  cui  potuit  dare.'    Deriaor  est 
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tXfxeVy  qualis  et  Socratcs  fuit.  Ritt. 

5  Retensurn]  Proprie  de  arcn,  cui 
demptus  est  nervns.  Ejus  oppositnm 
intemus  arcus,  vel  intentus,  ut  est  apud 
Curt.  de  eo,  cui  additus  est  nervus, 
qui  tamen  differt  plurimum  ab  eo, 
qui  cum  telo  intenditnr  ad  ictum : 
quod  intelligunt,  qui  retensos  arcus 
viderunt.  Neque  enim  arcus,  addito 
nervo  intentus,  etiam  intentns  estad 
ictum.  Ovid.  Met.  ii.  fab.  6. '  Exuit 
hic  humero  pharetram,  lentosqne  re- 
tendit  Arcus,  inque  solo,  quod  texe- 
rat  herba,  jacebat.'  Retendere  apud 
Apnleium  ex  hac  causa,  '  Arcum  de- 
notare.*  Vide  ipsum  Asin.  lib.  v. 
Schef.  Quintil.  Inst.  i.  3.  '  Danda 
est  tamen  omnibus  aliqua  remissio, 
non  solnm  quia  nulla  res  est,  qnae 
perferre  possit  continuum  laborem  : 
atque  ea  quoque,  quae  sensu  et  anima 
rarent,  nt  servare  vim  suam  possint, 
velut  alterna  quiete  retendnutur.' 

Retensum]  Brevitatis  Phaedri  lioc 
est  indicium  :  pro  eo  enim  dicere  de- 
buerat,  arcnra  tendit  retenditque : 
sic  saepe  Phaedrus,  nt  plura  velit  in- 
telligi,  quam  perspicuis  verbis  expri- 
mit.  Nisi  malis  hoc  loco  legere  de- 
tenmm ;  nam  detendere  est,  remittere. 
Gttd. 

Media  via]  Sicut  supra  lib.  ii.  c.  5. 
'  In  media  quercn,'  licet  sensus  ibi 
paulo  alius.  Cicer.  '  In  medio  foro' 
saepe.  Schef. 

6  Sapiens]  Per  ironiam,  quia  prae- 
cesserat,  *  Quasi  delirum  lisit,'  X,- 
sopnm  sc.  Desunisisse  ex  Terentio 
videtur.  Nam  ct  apud  ipsum  in  Phor. 
II.  6C.  2.  ad  hunc  modum  Phormio, 
cnm  dixisset  Demipho :  '  Filium  nar- 
ras  mihi  P  Cujus  de  stultitia  dici,  ut 
dignum  est,  non  potest :'  subjicit, 
'  At  tu,  qui  sapiens  es,  magistratus 
adi,'  &c.    Sche/. 

Sapiensl  Philosopbe,  per  Ironiam. 
Ritt. 

Expedi  quid  fecerim']  Scr.  quo  fece- 
rim:  ut '  Quo  vinculanectitis  ?'  Infr. 
fab.  67.  '  Quo  mi  mutam  specicm  ?' 


snppIe,Dii  dederunt.  Prasch.  Etita 
Heinsius.  Veteres  habebant  quod. 
Unde  Praschius  faciebat,  quo  fecerim, 
i.  e.  in  quem  finem  ?  Sed  videtur  nil 
mutandum.  Nam  rh  quod  elliptice 
accipiendum,  pro,  ob  quod?  Ut  apud 
Tercnt.  in  Prolog.  Heaut.  '  Deinde, 
quod  veni,  eloquar.'  Expedi  est,  ex- 
pone,  quid  sc.  innuam  hoc  facto.  Ita 
solent  de  obscnris  explicatuque  diflS- 
cilibus.  Plaut.  Menaech.  iv.  sc.  2. 
'  Qui  tu  misera  es  ?  mibi  expedi.' 
Terent.  Eunuch.  iv.  sc.  4. '  Agedum, 
hoc  mihi  expedi,'  Vide  Cic.  Fin.  v. 
et  alibi.  Schef.  De  voce  expedire  v. 
CI.  Graev.  ad  Jnstin.  xuii.  1.  In 
prioribus  editionibus  Schefferus  con- 
jecerat  legendum,  expedi,  qut  id  fece- 
rim.  Qui,  id  est,  quare,  quamobrem, 
ut  apud  Ciceronem  Tusc.  v.  Terent. 
Adelph.  v.  3.  ibique  Donatum.  et 
supr.  fab.  12.  Burm. 

7  Concurrit]  Studium  videndi  au- 
diendique  denotat.  Schef. 

Torquet]  Optime  de  iis,  qui  roulto, 
sed  infelici,  labore  in  re  difficili  ver- 
santur.  Cicero  de  Orat.  '  Verbi  con- 
troversia  jamdiu  torquet  Graeculos 
homines.'  Sed  hic  ponitur  simplici- 
ter,  quod  notandura.  Schef, 

8  Positce]  Proprie  ;  talia  enini  di- 
cebantur  poni.  Cicer.  Tusc.  1.  '  Po- 
nere  jubebam,  de  quo  quis  audire 
vellet:'  et  de  Orat.  1.  '  Sed  quan- 
quam  satis  iis,  qui  aderant,  ad  id, 
quod  erat  positura,  dictum  videba- 
tur.'  Senec.  c.  49.  '  Sederem  otio- 
sus,  et  ejusmodi  quaestiunculas  po- 
nens.'  Schef.  Vid.  Ampl.  Cuper. 
Obs.  III.  ult.  et  CI.  Graev.  ad  Cicer. 
Famil.  ix.  26.  Sympos.  praef.  in  JE- 
nigmata :  '  Nec  mediocre  fuit  magni 
certaminis  instar  Ponere  diverse,  vel 
solvere  quseque  vicissim.'  Burm. 

9  Novissime]  Ultimo,  tandem.  SuC' 
cumbit  absolute  pru,  superatur,  velut 
in  certamine,  dum  causam  dicere  non 
potest.  Schef. 

Tum  victor  Sophus]  Sio  legendum 
censet  doctissimus  F,  Pithoeus  certis- 
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sima  sane  conjectiira.  Phaedrus  lib. 
IV.  Grjecanicam  hanc  vocem  iternm 
usurpavit:  '  Factus  periculo  tum  gu- 
bernator  sophus.'  Pomponius  de  O- 
rig.  Juris  1.  ii.  *  Fuit  post  eos  maxi- 
mae  scientiae  Sempronius,  quem  po- 
pulus  Rom.  Sophum  appellavit.  Nec 
quisquam  ante  hunc^  aut  post  hunc 
hoc  nomine  cognominatus  est.'  Rig. 
Victor  sophus]  Immo,  victus  erat 
^sopus,  Phaedre  :  nam  profecto  non 
est  virile,  recreare  se  inter  pueros. 
Non  hidus  ad  oblectalionem  inho- 
nestus  erat)  sed  hic  modus.  Scilicet, 
ut  Poeta  inquit,  *  Est  modus  in  re- 
bns,'  &c.  At  video  Agesilai  regis  il- 
lustre  exemplum,  et  hoc  objicies,  ut 
tueri  te  possis.  Sed  etiam  hic  frus- 
tra  es.  Non  ille  cum  pueris  hidebat 
vir,  sed  cum  liberis  pater.  Vides, 
quam  haec  longe  alia  ratio.  Meurs. 
Diem  hic  Phaedro  dicit  Meursius. 
Sed  fortasse  injuria  fit  auctori :  qui 
suum  de  ea  re  judicium  satis  tum  vi- 
detur  declarare,  qnum  '  Derisorem' 
vocat  ^sopum.  Aliud  vero  est  de- 
ridere,  aliud  repellere  veritatis  viri- 
bus.  Victor  igitur  jEsopus  celeritate 
ingenii,  solertia  inventionis,  applausu 
circumstantis  vulgi.  Neque  enim 
justitiam  causae,  sed  aenigma,  respicit 
haec  locutio,  quod  solvere  non  pote- 
rat  reprehensor.  Liquet  hoc  ex  prae- 
cedentibus  :  *  Nec  quaestionis  positae 
caussam  intelligit :  Novissime  suc- 
cumbit.'  Quanquam  .<>i  quis  lusum 
JEsopi  cum  pueris  defendere  velit,  ei 
non  defutura  est  ralio  et  exempla. 
Lege  sis  Dan.  Souterii  Palamedem 
III.  2.  Prasck.  Sic  ^sopum  vocat 
consuetudine  veteri,  de  qua  ago  in 
peculiari  opere,  De  natura  et  consti- 
tutione  philosophiae  Pythagoricae. 
Victor  autera  dicitur,  quia,  quod  ipse 
posuerat,  alter  interpretari  non  po- 
terat.  Meursii  objectiones  nostrum 
non  feriunt.  Id  quod  et  Praschius 
recte  observat.  Schef.  Victorem  vo- 
cat,  sumpta  locutione  e  certaminibus, 
ubi,  victus  cum  succubuisset,  et  ma- 


nus  porrexisset,  tum  demum  Victor 
pronuntiabatur.  Vid.  Alard.  ad  Val. 
Flac.  IV.  323.  De  magnis  vero  viris, 
qui  ludendo  etiam  cum  pueris  delec- 
tati  fuerunt,  vid.  iElian.  Var.  1.  xii. 
15.  et  ibi  Commentatores.  Freinshe- 
mius  etiam  respondet  cavillationibus 
Meursii.  Burm. 

Sophus']  Repetit  hoc  verbi  fab.  73. 
Tenendnm  autem,  quod  olim  palma- 
rium  quid  dicentibus  acclamari  soli- 
tum  :  Sophus!  Consule  Budaeum  ad 
lib.  II.  §.  fuit,  37.  de  O.  I.  Brisson. 
Form.  soll.  p.  736.  Bang.  Obs.  Phi- 
lol.  p.  764.  Quo  forsan  Noster  allu- 
sit.  Prasch.  Vide  meliorem  hujus 
appellationis  rationem  apud  Perizon. 
ad  iEIian.  Var.  Hist.  ii.  31.  Burm. 

Sophus]  Recte  restitutum  contra 
libros  manuscriptos,  in  quibus  men- 
dose  Msopus.  Sic  '  Fabularum  phi- 
losophum'  vocat  ^sopura  Plinitis  1. 
XXXVI.  12.  et  vox  Sophus  latinitate 
donata  est ;  Porapon.  de  Orig.  Jur. 
1.  II.  §.  37.  '  Fuit  post  eos  maximas 
scientiae  Sempronius,  quem  populus 
Romanus  Sophum,  id  est,  sapientem 
appellavit.'  Meminit  hujus  Sophi 
Val.  Max.  lib.  vi.  3.  Gud. 

10  Cito  nmpes,  Ifc.']  Publ.  Syrns  in 
Mimis  :  '  Arcum  intensio  frangit,  ani- 
mum  remissio.'  Nev.  [Bentl.  semp. 
t.  s.  A.] 

Cito  rumpeSySfC,]  Apuleiiis  Miles.  i. 
'  Arcum  meum  et  ipse  vigor  attendit, 
et  oppido  formido,  ne  nervus  rigoris 
nimietate  rumpatur.'  Amasis  apud 
Herodotum  lib.  ii.  Th  r6^a  ol  KeicTriiJ.4- 
voi,  iirehv  fjifv  Siuvrou  xp«<''^«'>  ivTov- 
viovffi.  i-irehv  Se  xp^*'''»"^'")  iiiSiovai.  «t 
•yhp  5^  rhv  irAvra  xpovov  ivrerafieva  etr], 
eKpayein  tiv,  &are  is  rh  deov  ovk  h,v  exoi- 
ev  avrotffi.  xp^o^Oat.  o^rw  Srj  Kal  avOpdirov 
Kardffraffts'  el  iOeKoi  KareffTrovSdffOat 
alel,  jur/8e  is  iraiyvlriv  rh  fxepos  euvrhv 
avievai,  \d0oi  hv  ijroi  navels  1)  hye  arr6- 
TrXrjKros  yev6ixevos.  Rig. 

Cito  rumpes,  ^c.]  Ovid.  Heroid.  iv. 
91.  '  Arcus  (et  arma  tuae  tibi  sunt 
imitanda  Dianae),  Si  nunquani  cesses 
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tendere,  mollis  erit.'  Divina  est  Syri 
scntentia :  '  Arcum  intensio  frangit, 
animum  reniissio.'  Gud. 

Cilo  rumpes,  ^c.]  Nisi  me  fallit 
memoria,  etiam  Aniasis  vEgypti  rex 
eodem  sese  argumento  excusavit, 
cum  nimiae  remissionis  argueretur  a 
suis.  Vide  Erasmum  in  proverbio, 
*  Arcus  tensus  rumpitur :'  Chil.  iv. 
Cent.  6.  Adag.  77.  Comparationem 
aliam  arcus  cum  animo  humano  facit 
mimus  apud  Senecam  relatus  :  '  Ar. 
cum  intensio  frangit ;  animum  remis- 
sio  :'  ubi  intelligenda  est  nimia  anirai 
remissio  et  ignavia.  Ritt. 

11  Laxaris]  Lucan.  Panegyr.  *Nec 
semper  Gnossius  arcu  Destinat,  ex- 
enipto  sed  laxat  cornua  nervo.' 

Erit  utilis^  Eo  uti  poteris.  Sic  il- 
lud  '  Utiiis'  ponit  inf.  iv.  c.  3.  et  24. 
Plauto  et  Terentio  est  '  Utibilis.' 
Schef. 

12  Lusus  dari]  Dare  animo  lusum 
est  sic  dictum,  nt  *  Dare  populo 
spsctaculum.'  Plaut.  Stich.  Prol. 
'  Sticho  ludus  datur.'  Horatius  ad 
hoc  exemplum  '  Dare  ludum  amori' 
usurpavit.  Vide  sup.  c.  1.  Schtf.  Ex 
locis  a  Scheffero  aliatis  apparet,  me- 
lius  legi  ludus  dari.    Plaut.  Bacchid. 


IV.  10.  7.  *  Sed  nimis  uolo  desidiae  ei 
ludum  dari.'  Et  Casin.  Prolog.  v. 
25.  *  Ludus  datus  est  argentariis.' 
Tollium  ad  Ciceronem  pro  Archia  le- 
gere  lusus,  et  debent,  docet  Hoogstra- 
tanus.  Ita  et  Freinsheraius  legisse 
videtur.  Burm. 

Dehent]  Lex  metrica  exigit,  ut  le- 
gamus,  debet.  Ritt. 

13  Ad  cogitandum]  Senec.  De- 
clam.  lib.  i.  prologo  :  '  Omnibus  qui- 
dem  prodest  subjectum  animum  re- 
laxare.  Excitatur  enim  otio  vigor, 
et  oranis  tristitia,  quae  continuatione 
pertinacis  studii  adducitur,  feriarum 
hilaritate  discutitur.'   Nev. 

Melior]  Bonus  ad  cogitandum,  est, 
facilis,  promptus,  aptus,  utilis,  imita- 
tione  Graeca,  de  qua  egimus  in  Indice 
iEIiani.  Quauquam  et  Latini  sic  lo> 
quantur.  Schef. 

Redeat]  Velut  de  expulso  per  mul- 
tiplices  labores  loquitur.  Ita  Curtius 
lib.  III.  5. '  Paulatim  redeunte  animo 
circumstantes  araicos  agnoverat ;'  de 
eo,  quem  vis  morbi  ejecerat.  Tacit. 
Agric.  3.  '  Nnnc  demum  redit  ani- 
mus,'  de  eo  quem  metus  expulerat. 
Vid.  supra  c.  13.  Schef. 


FABULA    XV. 


1  Balanti]  Succurrerat  palanti ; 
sed  fortasse  nihil  demutandum.  Pras- 
chius.  Recte  Praschius  rejicit  pa- 
lanti,  quod  ante  conjectaverat.  Nam 
balanti  desiderio  matris,  voceque  ista 
quaereuti  ac  vocanti  velut,  intelligere 
debemus.  Schef, 

Balanti]  Ms.  ballanti.  Palanti, 
Praschius  ;  et  ita  Salmasius  ad  oram 
libri  notaverat ;  sed  vulgatam  tuetur 
Virgil.  JEn.  i\.  '  Quaesitum  aut  matri 
multis  balatibus  agnum.'  Stat  etiam 
pro  vulgata  Accius  Diomede  apud 


Nonium :  '  Passimque  praeda  pecua 
balabant.'  Jan.  Guilelmins  Veris.  i. 
c.  21.  pro  prceda  apud  Nonium  emen- 
dabat  precia  ;  Scriverius  pcedida  ;  u- 
terque  frustra;  prteda,  id  est,  lupo- 
rum.  Gud. 

2  Stulte]  Objurgantis  est.   Schef. 

Non  est  hcec  mater  tua]  Quare  hac, 
cnm  de  nulla  seorsim  antecesserit  ? 
Et,  si  monstrare  canis  certam  potuis- 
set,  cur  desiderio  ejus  balasset  ag- 
nus  ?  Quarc  censeo  scripsisse  Phae- 
drum,  Ron  est  heic  mater  tua.    Heic, 
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e8t,  hoc  loco,inter  capras  pnta.  SU 
mile  qiiid  peccatum  infra  lib.  iv.  fab. 
7.  ubi  legendiim  :  Heic  qmm  tentaret. 
Vid.  Not.  Schef. 

Hcec']  Lego  hic.  Gud. 

3  Segregatas]  Ab  hac  grege  capel- 
larum  sejunctas,  proprie.  Schef. 

4  Non  illam]  Praecesserit  versus, 
qui  excidit :  nam  profecto  haec  hiant. 
Meurs.  Haec  non  hiare,  sed  studio 
dissolvi,  inque  dialogum  mutari  vi- 
dentur :  ut  supra  ^ab.  46.  infra  fab. 
76.  et  80.  In  caussa  suavitas,  prop- 
ter  quamTerentius  aliique  idemqnon- 
dam  faciunt.  Prasch.  Meursius  hic 
et  statim  ad  seqnentia  :  '  Tamen  illa 
est  potior,'  notat  hiulca  esse  :  verum 
enimvero  non  animadvertit,  esse  dia- 
logum,  in  qno  decet  omittere,  ille 
dixit,  ille  respondit :  quia  elegantius 
absunt,  tamquam  lector  ipsns  andiret 
personas,  qnarnm  oratio  fingitur.  Ita 
fab.  46.  *  Ut  restiternnt :  Unde  sic, 
quaeso,  nites  ?'  Item  :  *  Unde  hoc, 
amice  i  Nihil  est.  Dic,  quaeso,  ta- 
men.  Quia  videor  acer.'  Et  mox  : 
'  Age,  si  quo  abire  est  animns,  est  li- 
centia  ?  Non  plane  est,  inquit.  Fru- 
ere,  quae  laudas,  Canis.'  Ubi  si  sem- 
per  inseras,  dixit  Canis,  dixit  Lupus, 
ex  disertissima  fabula  odiosissimam 
redegeris.  Perinde  enim  esset,  ac 
si  pictnris  more  veterum  adscriberes: 
Hic  est  Lupus,  Hic  est  Canis.  "Vide 
jElian.  Hist.  Var.  x.  10.  Quam  porro 
apud  omnes  et  Poetas  et  Oratores 
haec  frequens  fignra  ?  An  hiatus  esse 
debenius  dicere  in  his  Ciceron.  in 
Verr.  iii.  85.  ?  '  Frnnientnm,  inquit, 
abs  te  emere  oportet.  Optime.  Mo- 
dium  denario.  Benigne  ac  liberali- 
ter.  Nam  ego  tribns  HS.  non  pos- 
sum  vendere.  Mihi  frnmento  non 
opns  est :  nummos  volo.'  Denique 
vix  aliter  fieri  Latinus  sermo  ferat  in 
talibus,  ut  eleganter  demonstrat  doc- 
tissimns  Hieron.  Wolfins  in  Praefa- 
tione  ad  Zonaram,  cujns  loci  referen- 
da  pars  est :  '  Idem  mihi  in  dialogis- 
mis  ad  perpetuam  orationem  redi- 


gendis  haud  raro  permisi,  ne  propria 
nomina,  et  pronomina  quaedam,  et 
verbnm  inqnit,  et  alia  hujuscemodi 
ad  fastidium  usque  inculcanda  essent. 
Qnis  enim  non  malit  enm  redire  in 
latomias,  quam  eandem  cnculi  can- 
tionem  andire  toties  ?  Ut  enim  Graecis 
vel,'  &c.  Et  tamen  etiam  Graecis 
hoc  usitatum  est :  quanta  seges  ex- 
emplorum  vel  apud  Platonem  ?  Nol- 
lem  igitur  viro  docto  Notam  istara 
excidisse :  et  verum  nt  fatear,  nihil 
usqnam  vidi  Menrsianum,  quod  mi- 
nus  placeret,  qnam  hae  in  Phaedrum 
annotationes.  Freinsh. 

5  Dein  portat  onus]  Ipse  Phsedrns 
lib.  I.  *  Onus  naturae  melins  quo  de- 
poneret.*  A.  Gellius  xii.  1.  *  Ne 
aeqnor  illnd  ventris  irrngetur,  ac  de 
gravitate  oneris  et  labore  partus  fa- 
tiscat.'  Ovid.  Am.  ii.  13.  '  Dnm  la- 
befactat  onus  gravidi  temeraria  ven- 
tris,  Tn  dnbio  vitae  lassa  Corinna  ja- 
cet.'      Ennodins    Paneg.    Theoder. 

*  Oneratae  foetibus  matres  inter  fami- 
lias  tuas  oblitae  sexns  et  ponderis, 
parandi  victus  cura  laborabant.'  Psy- 
che  Miles.  v.  '  Crescentes  dies  et 
menses  anxia  nnmerat :  et  sarcinae 
nescia  rndimenta  miratur.'  Arnobius 
IV.  *  Nomen  virginitatis  exponerc,  et 
genetricum  pondera  sustinere.'  Idem 
lib.  III.  '  Gliscentibusque  per  dies  al- 
vis  intestini  ponderis  morositate 
cunctari.'  Sic,  '  Matrnm  pondera,' 
Sidon.  Ep.  lib.  iv.  20.  Vid.  Tertull. 
lib.  de  Carne  Christi  cap.  4.  Rig. 

Portat  onus]    Sic  Lucretius  hb.  iv. 

*  Suscipere  pondus ;'  et  supra, '  Onus 
ponere.'  Gud. 

Ignotuml  Reconditum,nec  unqnam 
adhuc  visum.  Num  potius  sic  yocat, 
ex  ignoto,  ac  temere  conceptum  ? 
Schef. 

6  Prolapsam']  Ita  amant  de  partu, 
maxime  inanspicato.  Ovid.  in  Ibin : 
'  Qni  simul  impnra  matris  prolapsus 
ab  alvo  est.'  Schef.  Sedul.  iv.  252. 
'  Qui  malfe  praegnantis  delapsus  ven- 
tre  parentis.'  Burm. 
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Prolapsam  effundit  sarcinam]  Ca- 
dendi  et  labendi  verbis  de  partione  uti 
LatiDos  acque  ac  Graecos  Poetas,  ad 
Oppianum  docui.  Puto  autera  et 
Tryphoninum  JC.  usurpasse  verbum 
excidere,  cum  de  Arescusa  ancilla 
agit,  sub  hac  conditione  raanumissa, 
'  Si  tres  pepererit :'  1.  xv.  D.  de  stat. 
hom.  '  Nec  enim'  inquit  *  natnra 
permisit,  simui  uno  impetu  duos  in- 
fantes  de  utero  matris  excidere,  ut 
ordine  nascentium  incerto  non  appa- 
reat,'  &c.  Ubi  tamen  vulgati  libri 
omnes  habent  excedere.  Sed  viden- 
dum  ne  sit  iiM<l>ariK<irepov  excidere: 
quod  Tryphoniunm  scripsisse  autumo. 
Profundendi  verbo  in  hac  notione 
usus  est  Tcrtuliianus  lib.  de  Carne 
Christi :  '  Horres  utique  et  infantem 
cum  suis  impedimentis  profusum  uti- 
que  et  oblitum.'  Ibidem  paulo  ante 
mahm  :  (Jterum  indies  inolescentem : 
nbi  vulg.  insolescentem.  Inolescere  est, 
crescerc  et  augeri.  At  insolescere  sn- 
perbire.  Juvenalis  quoque  de  Mes- 
salinac  partu  effundendi  verbo  usus 
est :  '  Patruo  similes  effnnderet  of- 
fas.'  Ritt. 

Effundit]  Etiam  hoc  est  inter  verba 
propria  hujns  negotii,  et  de  immatu- 
ro  adhuc  fcetu  nsurpatur.  Quanquam 
hic  agnus  ad  matris  negligeutiam, 
suamque  infelicitatem,  potius  respi- 
ciaL  Vide  Juv.  Sat.  ii.  Schef.  Fo- 
cas  in  vita  Maronis  :  '  Haec  cum  ma- 
turo  premeretur  pondere  ventris,  Ut 
solet  in  somnis  animus  ventura  repin- 
gens  Anxius,  et  vigili  prsesumcre 
gaudia  cura,  Phcebei  nemoris  ramum 
fudisse  putavit.'  Virgil.  ^n.  viir. 
138.  *  Quem  candida  Maia  Cyllenae 
gelido  conceptum  vertice  fudit :'  nbi 
vide  Serviiim  et  Cerdam.  Apulei. 
Metam.  v.  '  Haec  autem  novissima, 
quam  foetu  satiante  postremus  partus 
effudit.'  Lucilius  apud  Non.  in  Pos- 
tica :  *  Non  peperit,  verum  postica 
parte  profudit.'  Ser.  Sammon.  lx. 
'  Nudum  hominum  primum  mater  iia- 


tura  profudit.'  Quem  imitatus  auctor 
Declamat.  vi.  10.  sub  nomine  Quinc- 
tiliani :  '  Non  genuit  filium,  sed  effu- 
dit.'  Vid.  Barth.  ad  Statii  Epist.  ad 
Stellam  pag.  6.  et  ad  Theb.  x.  799. 
Inter  fragmcnta  Ciceronis,  ex  Orat. 
in  Pisonem  legitur  :  '  Quae  te  bellua 
ex  ntero  non  hominem  fudit :'  ubl 
mallem  belluam,  ut  habet  Servius  ad 
Virgil.  ;En.  viii.  139.  et  docet  hoc 
verbo  celeritatem  parientis  notari. 
Juven.  i.  105.  '  Jamque  aderat  tem- 
pus,  quo  jussum  fundere  foetum :' 
&c.  eleganti  metaphora  liinc  petita, 
Cic.  de  Nat.  Deor.  ii.  32.  '  Terra  gra- 
vidata  seminibus  orauia  parit  et  fun- 
dit  ex  se  :'  et  simili  translatioue  Jo- 
hannem  Baplistam  Sedulius  ii.  146. 
*  Muto  genitore  fluentem,'  dixit. 
Burm, 

Effundif]  Priidcnt.  Cath.  Lactant. 
de  Opif.  3.  Gud. 

7  Quce  me  nutrit]  Senec.  de  Benef. 
lib.  III.  29.  '  Cum  aeque  sine  nutricis 
benefkio,  quam  sine  patris,  non  po- 
tuerim,'  &c.    Gud. 

Admoto']  Praebito,  porrecto.  Flo- 
rus  I.  c.  1.  '  Uber  admovit  infanti- 
bus.'  iScA^. 

8  Fraudatque]  Subducit  eis  aliquid, 
privat  eos  lacte.  Ita  Plautus  et  alii. 
Vide  infra  iv.  c.  19.  Schef.  Terent. 
Phorm.  i.  1.  '  suum  defraudans  ge« 
nium.' 

9  Tamen]  Incipit  nunc  canis  rur- 
sum  loqui.  Quod  non  observans 
Meursius  denuo  hiatus  fiDgit.  Sch^. 

Potior]  Juris  respectu.  Vult  enim, 
plus  deberi  iis,  a  quibus  nascimar, 
quam  a  quibus  alimur.  Curt.  i.  c.  l. 
'  Statuuut  neminem  esse  potiorem, 
quam  Abdolonimum  quendam.'  Sckef. 
Vera  mater  Romulus,  sed  verior  Rimi- 
cius  ;  quod  non  displicet ;  sed  ut  ver- 
sui  consulatur,  legerem,  Tamen  illa 
est  verior,  quce  pepetit :  ut  absolute 
ponatur,  quemadmodum  lib.  ii.  4. 
'  Feles,  cavernam  nacta,  in  media  pe- 
pererat.'    *  Potior  '  vero  mox  sequi- 
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tur,  unde  huc  credo  irrepsisse.  Burm. 

Non  ita  estl  Verba  agni,  refutantis 
sententiani  canis.  Schef, 

Non  ita  est'\  Vide  Senecam  de  Be- 
nefic.  lib.  iii.  30.  et  seqq.  et  lib.  vi. 
22.  Gud. 

10  Niger  an  albus']  Id  est,  mas  an 
femina :  q.  d.  nihil  ad  formaturam 
mei  contulit.  Prasch.  Catullum  imi- 
tari  Faber  hic  observat.  Sed  et  Ci- 
cero  sic  in  Phil.  2.  *  Et  quidem  vide, 
quam  te  amarit  is,  qui,  albus  aterve 
fueris  ignorans,  fratris  filium  practer- 
iit.'  Prov.  de  ignotis ;  vide  Eras- 
mum  in  Chil.  Vult  autem,  statim  a 
partu  deseruisse,  ac  ne  respexisse 
quidem.  Schef.  Plaut.  Pseud.  iv.  7. 
99.  '  Hunc  ego  hominem  nullius  co- 
loris  novi.' 

Niger  an  albus  nascerer']  Catullus  in 
Ca;sar.  n.  94.  '  Nec  scire,  utrum  sis 
albus  an  aler  homo.'  Gud. 

Niger  an  albus  nascerer']  Ex  prover- 
bio,  *  Albus  an  ater  sis  nescio.'  Uti- 
tur  eo  et  Cicero  Philip.  2.  et  Apuleius 
in  Apologia,  et  Catullus  in  Caesarem, 
et  B.  Hieronymus  in  Helvidium.  Vi- 
de  Erasmum  Chil.  i.  Cent.  6.  Adag. 
99.  Ad  hanc  formam  Plautinum  il- 
lud  dictum  est :  '  NuUius  coloris  ali- 
quem  nosse.'  Ritt. 

11  Ageporro']  Non  puto  quidquam 
hic  mutandum.  Locus  totus,  si  sup- 
plentur  ea,  quze  desunt,  ita  habet : 
Age  porro  hoc  propositum  negotium, 
et  perge.  Licet  scivisset,  album  ni- 
grumve  me  natum,  taraen  quum,  seu 
cum,crearer  masculus,  &c.  Agepor- 
ro,  formula  est  adhortantis,  per  se 
subsistens,quae  nulla  ratione  cohaeret 
cum  sequentibus.  Cicero  de  Inv.  ii. 
*  Age  porro.  Quid,  si  ipsi  velint  ju- 
dices  adscribere,  passurusne  sit  popu- 
lus?'  Scisset  est  concessivum.  De- 
Dius,  faciamus  scivisse,  etiamsi  sci- 
visset;  quid  ex  eo  ad  me  commodi? 
Sche/. 

Cum  crearer]  Praschius  vult  num, 
Sed,  ut  dixi,  ego  nibil  muto.    Vult 


reddere  rationem,  quare  expectare 
indies  lanium  debuerit ;  sc.  quia  cre- 
atus  esset  masculus.  Nam  hos  qni* 
dem  parare  in  cibum,  feminas  autem 
ad  agendam  prolem  vivas  servare  so- 
lebaut,  sicut  hodieque  receptum  est. 
Columella  vii.  c.  3.  '  Villiciis  teneros 
agnos,  dum  adhuc  herbze  sunt  exper- 
tes,  lanio  tradit.'  Schef. 

12  Beneficium]  Per  Ironiam  ista 
dici  putat  Rittershus.  ab  agno.  Ego 
puto,  verba  esse  canis,  interrumpen- 
tis  ea,  quae  dicturus  erat  agnus.  Quasi 
diceret :  Quid  tu  vis  dicere  de  sexu 
tuo  ?  qnantum  est  beneficium,  quod 
es  factus  masculus,  non  femina? 
Quanquam  non  repugnem,  si  quis  ma- 
lit  alteriim,  et  manere  in  sermone  suo 
agnum  putet:  sequitur  mox  agni  re- 
sponsio,  Ut  expectarem.  Illud  expec- 
tare  cum  continua  sollicitudine  intel- 
ligendum.  Atque  ita  solent  in  tali- 
bus.  Darius  apud  Curtium  v.  c.  12. 
*Ego  hic  legem  fati  mei  expecto.' 
Schef.  Lege,  Beneficium  natalis  an 
magnum  dedit  7  Heins.  Illud  sane 
moveri  nou  debet ;  est  enim  ironiae 
inserviens  particula ;  aut  etiam  con- 
cedentisut  millies  in  declamationibus. 
Vid.  ad  Quinctil.  Decl.  ii.  18.  et  iv. 
6.  Burm. 

Beneficium  magnum  sane  natali  dedit] 
Versus  est  corruptus.  Salmasius,  ut 
constet,  legit :  sane  nato  dedit.  Ego 
legerim :  sine  natali  dedit,  vel  sine  vt- 
tali.  Quintil.  Declam.  368.  '  Beue- 
ficium  dedit,  vitam  donavit.'  Se- 
nec.  de  Benef.  lib.  iii.  c.  31.  '  Vis 
scire,  quam  non  sit  magnum  benefici- 
um  vitam  sic  dare  ?  Exposuisses.' 
Hinc  '  Donum  vitae  *  apud  Valerium 
Max.  lib.  VII.  c.  7.  Gud. 

13  In  horas]  Ita  Cicero,  *  Commu- 
tari  in  horas,'  in  Ep.  ad  Att.  Schef. 

14  Potestas  nulla]  Adhuc  snnt  agni 
verba.  Potestas  nulla  in  gignendo  ejus 
esse  dicitur  hoc  loco,  quae  in  gignen- 
do  potestatem  nullam  sibi  habetrelic- 
tam,  sed  eogitur  simpliciter  facere, 
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quod  id  negotinm  reqiiirit.  Qtiae  non 
potest  non  gignere,  postquam  semel 
partum  concepit.  Schef. 

15  Cur  hac  si  potior}  Si.  Ms.  sit.  Le- 
gendi  hi  versus  :  Cujus  potestas  mdla 
in  gignendo  fuit,  Cur  hcec  ?  sit  potior, 
qucejacentis  miserita  est.  Gud. 

Qua  jacentis^  Bartliius  Adv.  lib. 
XLii.  c.  14.  ita  versum  huuc  emen- 
dat :  Cur  hac  sit  potior,  quce  jacentis 
miserita  est.  Ego  me  ex  hac  lectione 
non  extrico.  Sch^.  Quae  jacentis 
miserita  est,  uon  est  alia,  quam  ciijus 
potestas  nulla  fuit  in  gignendo.  A^iilt 
autem  oppositionem  facere,  et  ma- 
trem  coniparare  cum  ea,  quae  tantum 
praebebat  ubera.  Quare  mea  opini- 
one  ista  sunt  corrupta,  atque  sic 
scribenda :  Cvjus  potestas  nulla  in 
gignendo  fuit,  Cur  hacsit  potior?  quod 
jacentis  miserita  est,  ^c.  Cur  hac,  id 
est,  vera  matre,  sit  potior?  quserit 
Canis :  cum  tamen  ab  hac  vitam  ha- 
beas.  Respondet  agnus,quodjacenti8 
miserita  est.  Burm. 

Jacentts]  I.  e.  auxilio  destituti :  aut 
aegri,  ex  fame.  Plin.  Ep.  ii.  20. 
'  Verania  Pisonis  graviter  jacebat.' 
Suprafab.  14.  '  Hic  cum  jaceret  mor- 
bo  confectus  gravi  Rex:'  sic  enim 
interpungi  debet.  Vel  etiam,  con- 
temti  ac  neglecti.  Cicero  pro  Roscio : 
'  Cur  tamdiu  jacet  hoc  nomen  in  ad- 
versariis  ?'  quam  locutionem  mox  re- 
petit.  Vox  est  semper  ivfpynriicfi. 
Prasch.  Notat  luiserum  deserti  a  ma- 
tre  agni  statum,  quasi  diceret :  Dedit 
vitam,  sed  ut  eriperet  iterum  per 
crudelissiinam  suam  negligentiam, 
diim  jacentem  me  ne  respicit  quidem. 
Sic  rh  jacere  elegantissime  usurpat 
Ovidius  Met.  xv.  221.  '  Editus  in  lu- 
cem  jacuit  sine  viribus  infans.'  Sch^. 

16  Dulcemque  sponte  prcestat  bene- 
wientiam']  Nimirum  e  mamma  lac  su- 
geudum  praebuit.  Clemens  Alexand. 
Faedag.  i.  IlTry^  rpo(^s  tJ>  yiXa'  $  S^) 
fcal  ywi)  8^X77  rfKOvffa  iKijdws  «al  fi^firrip. 
9i'  oV  Kal  <pl\rpov  fivotas  vpoffXanPdvfi, 


Gell.  lib.  XII.  cap.  1.  Macrob.  Satur. 
V.  cap.  11.   Rig. 

17  Facit  par.  bon  non.  necessitas']  D. 
Ambrosius  de  Offic.  i.  '  Illi  necessi- 
tate  diliguntur,  qnae  uon  satis  idonea 
atque  diuturua  est  ad  perpetuitatem 
diligendi  magistra.'  Rig. 

Necessitas]  Naturae  scilicet.  Simi- 
liter  alicubi  Cicero.  Congrnit  nonni- 
bil  cum  hujus  argnmento  fabul%  dis- 
putatio  Phavorini  apud  Gellium  de 
sobole  non  tantum  parienda  a  matre, 
sed  et  lactanda.  Ritt. 

Necessitas]  Fontes  hujus  disputati- 
onis  pete  ex  Seneca  Exc.  Contr.  111. 
3.  Grotio  J.  B.  et  P.  11.  7. 4.  Cellario 
Polit.  I.  4.  16.  Vide  etiam,  quid  de 
Voconia  lege,  *  Ne  quis  haeredem  fe- 
minam  scribat,'  jndicet  Augustin.  0. 
D.  III.  21.  quam  propugnat  tamen 
Gaudent.  de  fem.  excl.  a  success. 
Prasch.  *  Naturae  scilicet,'  aitRitter- 
shusius.  Et  sane  quin  respiciat  ad 
necessitateni  aliquam  edendi  concep- 
tum  semel  partum,  nihil  ambigo, 
maxime  cum  praecedat  de  effusa  sar- 
cina.  Gronovius  exponit  Obser.  lib. 
II.  cap.  2.  '  ordinem  naturae,'  quo  in- 
nuere  id  ipsum  velle  videtur,  quod  an- 
te  dictum  est.  £t  addit  ex  Charisio : 
'  Nullo  consilio  liberos  generamus.' 
Verum  praestat  ipsum  legere.  Rimi- 
cius  habet  nativitas,  quod  Neveletus 
ait  esse  longe  elegantius.  Schef.  In 
hanc  sententiam  vide  Cicer.  ad  Qui- 
lit.  post  Redit.  cap.  2.  et  Declamati- 
ones  sub  nomine  Quinctiliani  editas 
XVI.  278.'  372.  et  Barth.  ad  Stat. 
Silv.  II.  1.  87.  Burm. 

19  Obsistere  homines  legibus]  Obsis- 
tere  est,  repugnare,  adversari :  leges, 
jussa  sunt  et  imperia  qualiacunque, 
quae  quid  exigunt  a  nobis  fieri,  vel 
non  fieri ;  ut,  sanguine  junctos,  pa- 
rentes  et  liberos,  amare  se  mutuo,  non 
odio  prosequi,  debere.  Contra  quod 
peccatur  saepe,  dum  'Nitimur  in  ve- 
titum,'  vult  dicere.  Schef. 

Obsistere  Iwmines  legibus;    merUia 
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capi]  Nani,  iit  Poeta  ait,  '  Nitimur 
in  vetitiim  semper,  cupimusque  nega< 
ta.'  Huc  pertinet  Pauli  sententia 
lib.  IV.  tit.  6.  *  Meritis  liberos,  quam 
pactionibus,  adstringi  placuit.'  Idem 
ex  responso  quodam  Papiniani  refert 
Justinianus  in  leg.  xxxv.  Si  quando. 
C.  De  inoff.  testam.  '  Meritis  magis 
filios  ad  paterna  obsequia  provocan- 
dos,  quam  pactionibus  adstringendos.' 
Ritt. 


Meritis]  Simpliciter  pro,  beneme- 
ritis,  i.  e.  beneficiis.  Sueton.  in 
Caio  c.  26.  'Omnibus  pro  necessitu- 
dinis  jure,  proque  meritorum  gratia, 
cruenta  mors  persoluta  est.'  Ita 
Paulus  JCtus  ; '  Meritis  liberos,  quam 
pactionibus,  adstringi  placuit.'  Vide 
supra  lib.  i.  c.  9.  Schef. 

Capi]  Trahi  in  obseqHium  e.t  amo- 
rem,  eleg.  de  efficacia  beneiiciorum. 
Schef. 


FABULA   XVI. 


1  Accommodat']  Accommodare  se  hu- 
manitati  dictum,  ut  apud  Ciceronem, 
*  Accommodare  orationem  auribus 
multitudinis,'  pro,  ex  voluntate  hu- 
raauitatis  vitam  moresque  suos  rege- 
re.  Humanitas  est  ea  amabilitas,  qua 
studemus,  ad  societatem  mutuam  ser- 
vandam,  alter  alteri  placere.  Schef. 

2  Pcmas  oppetit]  Ut,  *  Oppetere 
mortem.'  Sed  illud  non  memini  alibi 
legere.  Ritt. 

Oppetit]  Subit.  Quomodo  *  Op- 
petere  mortem'  dicimus,  ut  vult  Rit- 
tershusius.  Et  sane  sic  *  Oppetere 
pestem'  dixit  Cicero  in  Tusc.  i. 
Schef.  Sic  prcemia  oppetere,  CatuU. 
Epithal.  Pel.  vs.  102.  *  Aut  mortem 
oppeteret  Theseus,  aut  praemia  lau- 
dis.'  Heins.  Simpliciter  ojjpcfm  dixit 
Val.  Flac.  iv.  543.  '  Quot  proceres 
natosque  Deum,  quot  robora  cernis 
Oppetere  ?'  Bwm. 

Superbite]  Ursinus  edidit  superbia. 
Cansam  ego  non  intelligo.  Schef. 

3  Cicada  acerbum  noctuiB  convicium'] 
Omnino  in  hanc  rem  Libanii  Sophis- 
tae  Declamatio  Karh.  yvvaiKhs  \a\iaSf 
maxime  pag.  19.  et  ult.  Rig. 

Convicium  faciebaf]  Antiqui  hococ- 
centare  dicebant.  Festus :  '  Occen- 
tassint  antiqui  dicebant,  quod  nnnc 
convicium  fecerint  dicimus,  quod  id 


clare  et  cum  quodam  canore  lit,  ut 
procul  cxandiri  possit.'  Lucanus  in 
Panegyr.  in  fin.  '  Sic  et  Aedonia  su- 
perantur  voce  cicadze  Stridula  cum 
rapido  faciunt  convicia  Soli.'  Gud. 

4  Faciebat]  Plane  ad  hunc  modum 
et  Ovidius  de  cicadis  in  Ep.  ad  Piso- 
nem  :  'Stridula  cum  rapido  facinnt 
convicia  Soli.'  Terentius  Adelph. 
act.  II.  sc.  1.  '  Ante  aedes  non  fecisse 
erit  melius  hic  convicinm  :'  ubi  vide 
Guietum.  De  convicio  dixi  alibi.  Cae- 
terum  non  cohaerent  hic,  Faciebat 
noctuce  convicium,  sed  Faciebat  convici' 
um,  acerbum  noctuce,  i.  e.  quod  acerbnm 
fuit  noctuae.  Acerbum  est  molestum, 
ingratum.  Cic.  Or.  pro  Quin.  '  Ni- 
bil  dnri,  nihil  acerbi  mihi  erit,  quod 
rempubl.  tutabitnr.'  Schef.  Vide 
ad  Ovidii  Rem.  Am.  507. 

5  Cavoque  ramo]  Repete,  in,  ex 
praecedentibus ;  porro  mallet  rami 
Nob.  Heinsius.  Sch^.  An  Cavoque 
muro  7  rh  Cavo  ramo  non  placet.  Ex 
muro  factum  rumo,  ex  quo  ramo.  Gui- 
et.  Lege,  Cavoque  rami.  Sic  inf. 
fab.64.  '  Et  artos  circum  trepidarent 
cavos ;'  et  hac  ipsa  fabula,  '  Egressa 
e  cavo.'  Heins. 

7  Admota  prece]  Eleganter,  velut 
de  macliina,  ad  exponendum  ardorem 
et  stndiiim  precantis.    Curt.  v.  c.  10. 
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<  Preccs  deinde  suppliciter  admotae/ 
&c.  Prece  autem  in  singulari  posuit, 
exemplo  Terentii,  atque  aliorum. 
Lactantius  lib.  i.  c.  7.  '  Item  rursus, 
cum  precem  in  ApoUinem  Smyntheum 
rogatns  expromeret.'  Sic  enim,  non 
preces,  ut  est  in  editis,  legendura,  ut 
ostendara  in  adversariis  meis  ex  Cae- 
saragustano  codice.  Schef.  V.  sup. 
llb.  I.  fab.  19.  et  lib.  iv.  fab.  25. 

8  Accensd\  Irritata,  concitata  ad 
cantandum  :  absolute.  Quomodo  Vir- 
gilius,  quanquam  sensu  diverso,  Mn. 
lib.  IV.  *Et  sic  accensa  profatur.' 
Sch^. 

Sibi  Nullutn  esse  auxilium]  In  orati- 
one  sua,  contra  clamorem  cicadse. 
Simpliciter  posuit,  in  respectu  for- 
tassis  ad  illud  Plauti  in  Epid.  v.  sc.  2. 
<  Auxilium  mihi  et  suppetiae  sunt  do- 
mi.'  Schef. 

12  Sonare  cithara']  An  scribendum, 
Sonare  citharam  quos  putes  Apollinis  ? 
Quid  si,  Sonare  cithara  quos  putes  A- 
poUinem  ?  Guiet.  Anne  scribemus 
citharam?  Virg.  JEsi.  lib.  i.  'Nec 
vox  hominem  sonat.'  Quod  suavita- 
tem  noctua  cicadarum  carraini  tri- 
buit,  simulata  quidem  mente  tribuit : 
non  minus  quam  vulpes  nitorem  et 
excellentiam  corvo,  fab.  13.  Interim 
et  Aristaenetus  Epist.  i.  2.  nbi  deli- 
tias  hortenses  molli  stilo  depingit, 
cicadarum  cantus  meminit.  Prasch. 
Buchnerus  legit,  e  cithara.  Non  in- 
epte.  Sed  nec  vulgatum  improbum 
est.  Freins.  Conjectabat  hic  Buch- 
nerus,  Smare  e  cithara.  At  vero  no- 
mine  doctrinaque  Vir  Clarissimus, 
Dn.  N.  Heinsins  Sonari.  Sed  ignoro, 
an  non  vulgatum  possit  defendi,  per 
illud  Horatii  Car.  ii.  13.  '  Et  te  so- 
nantera  plenius  aureo,  Alcaee,  plec- 
tro  dura  navis.'  Sonare  plectro,  sicut 
hic  Sonare  cithara.  Aut  per  illud 
Virgilii,  ex  ^n.  i.  quod  in  animo  ha- 
bere  potuit:  '  Cithara  crinitus  lopas 
Personat  aurata.'  Etiam  cantus  tui 
sonant,  pro,  Tu  cantans  sonas  ;  simi- 
le  illi  apud  Fabium,  *  Cantus  hortatur 


remiges.'  Praschins  putabat  citha- 
ram.  Verum  si  quid  est  mutandum, 
rectior  superior  sententia  videtur. 
Schef.  Lege,  Sonari.  Horat.  Epod. 
xvii.  '  Sive  mendaci  lyra  voles  sona- 
ri.'  Eleg.  in  obitum  Drusi :  '  Halcy- 
onum  tales  ventosa  per  aequora  ques- 
tus  Ad  surdas  tenui  voce  sonantur 
aquas.'  Heins. 

Putes']  Non  video,  qua  ratione  pos- 
sit  ita  loqui  ad  cicadam  ipsam.  Num 
enim  ipsa  sic  putare  debuit  de  cantu 
proprio  ?  Loquuntur  sane  ita  de  re 
diversa,  ettertia.utMartial.  lib.xiv. 
de  pumilione:  *Si  stantem  videas, 
Astianacta  putes.'  Itaque  cum  hic 
sermo  sit  de  cantu  cicadae  ad  cica- 
dam,  sic  scripsisse  vix  opinor.  For- 
san  totus  versus  sic  legendus :  Sonari 
cithara  quis  putet  Apollinis,  includen- 
dumque  parenthesi,  ut  sit  sensus : 
Quia  me  cantus  tui  non  sinunt  dor- 
raire  (nam  sunt  tam  egregii,  ut  quis 
putet  ab  ipso  ApoIIine  cani)  potabo. 
Nisi  potiuR  existimamus,  illud  putes 
non  sic  stricte  referri  ad  cicadam, 
sed  generatim  ita  poni,  atque  ideo 
vulgata  omnia  retinenda  esse.  In 
quam  sententiam  propendeo  nunc 
magis.  Qni  notas  olim  addidit  versi- 
oni  Gallicae,  pro  ApoUinis,  ApoUinem 
putavit  emendandura.  Schef. 

13  Potare]  Bibere  largius,  per  hi- 
laritatem  animi  ex  cantu,  sicut  solet 
fieri.  Schef. 

Nectar  quod  PaUas]  Minerva  nimi- 
rura  avi  suse,  quam  in  tutela  habebat, 
pt)tum  illum  Deorum  dono  miserat, 
die  credo  natali  suo,  quo  se  Noctua 
invitaret  largitis.  Ritt. 

Pallas]  Quia  noctua  est  avis  Pal- 
ladis,  ut  aquila  Jovis,  pavo  Junonis, 
&c.  Schef. 

14  Non  fastidis]  Sc.  nectar  iilnd  : 
forraula  huraanitatis  et  civilis  elegan- 
tia;.  Petronius  cap.  127.  'Si  non 
fastidis  feminam  ornatam,  concilio 
tibi  sororem.'  Schef. 

16  Una  bibamus]  Horatius :  '  Una 
simus,  ait.'  Gud, 
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QtuB  ardebat  siti]  Ardebat  sitis  no- 
tat  magnitudinem  ex  cantione  diu- 
turna,  usurpaturque  de  persona ; 
quod  observaudum.  Ciaudianus  pa- 
riter  lib.  i.  v.  104.  de  Ruiino  loquens  : 
*  Totumque  exhauserit  Hermum,  Ar- 
debit  majore  siti.'  Schef.  Vide  ad 
Ovid.  flpist.  IV.  173. 

17  Egressa  cavo]  Scribo,  Noctua 
egressa  e  cavo.  Posset  et  legi :  Cupide 
advolavit  egressa  cavo  noctua.  Guiet. 
Lego  ad  fulturam  carminis,  egreasa  e 
cavo.  Faber. 

Egressa  cavo']  Nescio  an  ex  Ms.  suo 


Pithoeus  edidit :  egressa  e  cavo.  Leg. 
egressam,  vel  ingressam  cavum ;  ita 
Salmasius  ad  oram  libri,  et  recte ; 
nam  noctua  non  latebat  cavo  ;  som- 
num  quidem  capiebat  cavo  ramo ; 
hinc  librarius  putavit  uoctuam  iu  ca- 
vo  fuisse,  sed  potius  de  cicada  hoc  in- 
telligendum  est.  Gud. 

18  Trepidantem']  Forte  Crepitantem : 
nam  supra  '  Garrulam  '  dixerat. 
Heins.    Male  :  v.  inf.  iv.  5. 

19  Tribuit]  Nempe  silentium  et 
caaendi  pausam  ut  faceret.  Ritt. 


FABULA    XVII. 


Hanc  fabulam  pro  sua  obtrusit  olim 
orbi  erudito  Nicolaus  Perottus,  Si- 
pontinus  Pontifex,  in  Cornucopia  ad 
Martialis  ep.  lib.  i.  77.  dicens,  illam 
fabulam  se  ex  Avieno  in  fabellas  suas 
adolescentem  lambico  carmine  trans- 
tulisse.  Vide  Scriver.  ad  Martial. 
Epigr.  iib.  iii.  20.  Heins.  Vir  doctus, 
qui  auxit  et  illustravit  Menagiana, 
toni.  IV.  p.  118.  non  videtur  legisse, 
quae  Gudius  et  alii  de  Perotto  hicno- 
tarunt :  nam  et  Cybelte  retiueri  posse 
credit,  et  versu  tertio,  ubi  Phoebo  lau' 
rus  Perottus  exhibet,  ille  succurrit 
versui  adjiciendo  copulam,  Phcebo  lau- 
rus,  et  Pinus,  ^c.  quibus  omnibus  po- 
tuisset  supersedere.  Adde  hic  Hoog- 
stratani  notas.  Burm. 

1  Olim  quas  vellent]  Lucian.  irfpl 
BxtauJiiV  Toiyapovv  Kal  ol  &v0pu-iroi  ffwu)- 
Zh.  roirois  kcu  'i.K6\ovda  wepl  ras  Bpr)- 
ffKfias  ivnriSevovai.  Ka\  irpwrov  (xev  S- 
Kas  imerffwvro  Kai  6pri  avtde<rav,  Kal 
ipvea  KaQiepaiirav,  koX  rii.  <p\rrh,  iiretfyfifir]- 
aav  eKiarcp  Oe^.  Arbores  vero  Diis 
dicatas  plures  adfert  Virgilius  Eciog. 
VII.  60.  *  Populus  Alcidae  gratissima, 
vitis  laccho,  Formosae  myrtus  Vene- 
ri,  sua  laurea  Phoebo.'  Nev. 


Olim  quas  velknt]  Hanc  Phaedri 
Fabulam  prorsus  imitatus  est  G. 
Faernus,  Fab.  de  Jove  et  Minerva. 
Eleganter  etiam  imitatur  JVfartialis 
Epig.  lib.  1.77.  Omihicurarumpretium 
non  vile  mearum,  Flacce,  Antenorei  spes 
et  alumne  Laris.  Pierios  differ  cantus- 
que  chorosque  sororum :  Ms  dabit  ex 
istis  nulla  puella  tibi.  Quid  petis  a 
Phcebo?  nummos  habet  arca  Minerva. 
HtBC  sapit,  hcec  omnisfenerat  una  Deos, 
Quid  possent  hederte  Bacchi  dare  ?  Palr 
ladis  arbor  Inclinat  varias  pondere  nigra 
comas,  ^c.  ^desium  Cappadocem  ex 
Jamblichi  schola  reversum  pater  ob- 
jurgabat,  quod  Philosophiam  non 
saginautem  artem  didicisset :  riAoi)- 
ros  5e  ovx  ^ir^»'  "rv  yevei  iroXis.  Kai 
Sye  variip  avrhv  eKirefjii^as  iir\  iraiSeiaj^ 
XptlJiariKijv  iK  Koirjra5ci/cios  eTrl  ri]V  'EA- 
AoSo.  elra  iKSexifJ^evos,  ws  QiicTavphv  iir\ 
r(f  iraiSl  eupfiaaiv  iireiSii  irore  aTrave\66v- 
ros,  <piXocro(povvra  ■pcrOero,  rrjs  otKias,  &>s 
axpelov,  aTr4i\avve,  Ka\  eKSuliKuv,  Ti  yap, 
e<pri,<pt\offo<j)taa><pe\e7;  &c.  Eunapius, 
iEdes.  Rig. 

2  Divi  legerunt  arbores]  Adi,  si  In- 
bet,  Voss.  Comm.  Rhet.  i.  5.  37.  ubi 
inter  alia  redarguit  Perottum,  qui 
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carmen  hoc  adsignat  Avieno.  Prasch. 

Quercus  Jovi]  Vide  Plntarchum  in 

Coiiolano.     Servius  ad  Virgil.  Ecl. 

'  Quercns  in  tutela  Jovis  est.'  Schif, 

Quercus  Jovi]  Plinius  Jovi  esculura 

tribuit,  Hb.  xir.  c.  1.  '  Arborum,'in- 

quit,  *  genera  Numinibus  suis  dicata 

perpetno  servantur :  ut  Jovi  esculus : 

ApoUini  laurns  :  Minervae  olea :  Ve- 

neri  myrtus  :   Herculi  populus,'  &c. 

Ritt. 

Myrtus']  Ms.  myrtos.  Gud. 

Laurea]  Pro  lanro,  imitatione  Vir- 

giiii,    qai    sic     loquitur    Eclog.  \i. 

Schef. 

4  Pinus  Cybelo!]  Apnd  Virg.  vEn.  ix. 
ipsa  Cybele  :  '  Pinea  silva  mihi  mul- 
tos  dilecta  per  annos.'  Prasch.  Miror 
eqnidem  Schoppium,  qui  tam  libenter 
Phaedrum,  etsi  frustra,  imperitiae  cir- 
ca  modulum  syllabarum  reprehendere 
solet,  non  hunc  qnoque  locura  repre- 
hendisse.  Id  enim  et  sua  solennt 
coufidentia  facere  poterat,  et  Servii 
auctoritate  fretus,  qui  duobus  locis 
(nescio  etiam  an  phiribus)  secundam 
in  Cyhcle  brevem  esse  afBrmat.  Sed 
errat  Servins,  et  qui  ejus  auctoritate 
locum  hnnc  Phaedri  sollicitare  velint. 
Namque  ut  testimonia  veterum  nunc 
quidem  omittam,  nec  Servius,  nec 
vulgus  doctorum,  satis  corameminisse 
▼identur,  quae  sit  liquidarum  litera- 
rum  natura.  Qnippe  syllabam,  per 
se  brevem,  efficere  longam  possunt, 
et  e  contra.  Inde  est,  quod  apud 
Homerum  MeXos  prodncitur  Hymno 
in  Mercurinm,  (si  tamen  illud  poema 
Homeri  est :  certe  antiquissimum  est,) 
et  'EXcipio  primo  Iliados.  Contra  au- 
tem  duo  LL  corripi  apud  Comicum 
in  sede  non  ambigna  scio,  et,  quod 
»que  incredibile  videatur,  N  et  T  in 
eadem  syllaba  corripiebant  veteres, 
nt  in  '  Trecentos '  et '  Trecentis '  pro- 
bari  potest  apud  vetcrem  comicum. 
Faber.  Media  hic  producitur  contra 
vnlgi  consuetudinem  ob  liqnidam  con- 
cnrrentem,  de  quo  Fabrnm  vide  hoc 
k>co.  Praschius  literam  cam  geminat, 


absque  librorum  auctoritate.  De  si- 
nu,  alias  sacrata  Cybelae,  vide  Menr- 
sii  Arboretum  sacrum  c.  1.5.  Schef. 
Sed  et  Ant.  Augustinus  fine  Dialogi 
VI.  de  Nnmmis  Veterum,  fortassis  me- 
moriae  vitio,  refert  scripsisse  Phae-  • 
drum,  Pinum  Neptuno.  Cybelae  tri- 
buit  et  Mart.  xin.  25.  *  Poma  sumns 
Cybeles.'  Freinsh.  Vide  notas  Gndii. 
Pinus  Cybele]  Suave  est,  qnod  in 
vet.  libris,  qnos  habuere  Perottus  et 
Faernus,  legeretnr :  Pinus  cy  bebe, 
Neptuno  populus  celsa  Herculi.  Illi 
cum  Phaedri  hos  versns  pro  snis  ven- 
ditarent,  neque  intelligerent  illud  cy 
bebe,  attribuerunt  illud  Neptuno.  Ita- 
qne  Perottus :  Pinus  Neptuno,  populus, 
ifc.  Faernus  non  tam  impudenter 
furatns  :  '  Pinum  hnmidi  tridentifer 
rector  sali.'  Scilicet  arripuit  glosse- 
ma  illud  Neptuno.  Cum  antem  in 
Mss.  legatur  Cibe  be,  legendum  est, 
Cybebe,  ut  ex  Ms.  Rem.  colligitur,  et 
nos  infra  ad  fab.  ult.  hnjus  libri  osten- 
demus ;  male  Salmasius  ad  oram  libri 
sui  notavit  legendum  Cybellce,  nt 
*  iEra  rotunda  Cybellae.'  Pinura  au- 
tem  sacram  fnisse  Magnae  Matri 
etiam  inde  apparet,  quod  xi.  Kal. 
April.  quo  primura  die  sol  iEquinoc- 
tialem  circulnm  attingit,  Pinus  suc- 
cidebatnr,  et  in  Deum  Matris  sacra- 
rium  inferebatur.  Arnob.  lib.  v. 
'  Quid  enim  sibi  vult  illa  pinus  P  qnam 
semper  statis  diebus  in  Deum  Matris 
intromittis  sanctuarium.'  Sic  legen- 
dum  docet  Vales.ad  Amm.  Marcel. 
p.  255.  Gud. 

Cibelce]  Scrib.  Cybelce,  ut  infra  I.  iii. 
fab.  20.  'Galli  Cybeles.'  CatuUus 
quoque  in  Galliambo  nunc  producit 
mediam,  nunc  corripit.  Rilt. 

Populus  celsa  Herculi]  V.  Torrent. 
ad  Horat.  Od.  i.  7.  Scholiast.  Theo- 
crit.  ad  Idyl.  B.  vs.  121.  Beger.  Spici- 
leg.  Antiq.  p.  155.  Serv.  ad  Georg. 
II.  6G. 

5  Admirans]  Absolute.  Ita  inf.  iv. 
c.  18.  '  Mirati,  sibi  legatos  non  rever- 
tier.'    Cic.  ad  Att.  6.   *  Admiratus 
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sun),   quod    nibilominus    tua   mauu 
scripsisses.'  Schef. 

Admirans]  Ms.  Ammirans.  Gud. 

Interrogavifl  Num  scribendum  dis- 
tinguendumque,  Interrogavit  causam  7 
.  Ita  sane  infra  lib.  iv.  c.  18.  '  Hanc 
alia  quum  rogaret  causam  facinoris.' 
Sed  nihil  muto,  quia  praecedit,  quare. 
Causam  dixit,  ellip.  pro,  causam  esse 
dixit.  Ita  sup.  cap.  4.  '  Causa  [sed 
non  dicitur.'  Schef. 

7  Honore  fructum']  Quid  si  legas : 
Honorem  fructu  ?  Barth.  reddidit : 
Opimitate  ne  putemur  utili  Honorem 
habere  venditum.  Buchn.  Sed  et  Ri- 
galtius  sic  edidit ;  et  videtur  melius. 
Freinsh.  *  Videtur,'  inquit  Faber, 
*  legendum,  Honorem  fructu.'  Idem 
aute  judicarunt  Rigaltius,  et  TJrsinus, 
et  nuper  etiam  Freinshemius,  ac 
Buchnerus,  Interpresque  Gallicus. 
Quibus  etsi  non  repugnem,  tamen 
contra  libros  temere  nihil  mnto.  Sen- 
sus  loci  hujus  videtur  esse  :  Klegimus 
arbores  nuUos  ferentes  fructus,  ne 
videamur,  si  quando  in  arboribus  ho- 
mines  nos  honorant,  vendere/rMCtMm 
illarum  arborum  pro  honore,  et  hono- 
rem  velut  pecuniam  pro  fructu  reci- 
pere.  Fructus  sane  arborum  sunt 
Diis,  non  vero  honor.  Dii  igitur  non 
honorem  vendunt,  sed  fructum.  Prae- 
terea  nec  fructus  arborum  ad  Deos 
veniunt.  Et  in  universum  praecipit 
haec  fabula,  non  fructum  quaerere 
proprium,  et  suum,  sed  communiter 
fructum.  Schef.  An  scribendum,  Ho- 
norem  fruct  une  videamur  pendere  ?  Pen- 
dere,  i.  e.  expendere,  destinare.  Gm- 
iet.  Vulgatam  lectionem  ita  expli- 
cem,  ut  honorem  de  sacrificiis  et  sup- 
plicationibus  et  caeteris  ritibus,  qui- 
bus  Dii  cohintur,  capiam.  Si  ergo 
fructiferas  arbores  iegissent  Dii,  vi- 
derentur  earum  fructus  et  proventum 
vendere  mortalibus  honore  sacrificio- 
rum,  quo  quasi  eos  remunerentur.  Ita 
Honorem  passim  apud  Poetas  occur- 
rere  vulgatum  est.    Vide  Erhard.  ad 

Petron.  cxxxiii.  Cuper.  Obs.  ii.  3. 


Bartli.  ad  Stat.  vi.  6.  Scriver.  ad 
Mart.  Spectacl.  i.  Brouk.  ad  Tibul. 
IV.  6.  1.  Burm. 

Honore fructu]  Honoremfruetu,V&x- 
rot.  et  Faern.  Gud. 

8  At  m^hercule]  Verbasunt  Miner- 
vae  refutantis  Jovem.  Ursinus  porro 
legit :  At  hcec  (Minerva  scil.)  me  her- 
cule,  moxque  narret.  Quid  ?  si  facia- 
nius :  At  mi,  hercules,  Sfc.  ut  mi  sit, 
mihi.  Sane  mi  in  me  mutatum  alibi 
quoque  notabamus.  Schef.  Forte, 
At  mehercle  narret  quisque,  quicquid  vo- 
luerit.  Vel  potius,  At  mehercle  proba- 
rit,  vel,  pararit,  quod  quis  voluerit ; 
vel  denique,  At  mehercle  carum  habebit, 
quod  quis  voluerit,  vel,  cari  habeat. 
Heins. 

NarraUt]  Proprie,  velut  de  re  ad 
se  nihil  pertinente.  Donatus  ad  Ter. 
Andr.  act.  iv.  sc.  3.  '  Narrare  aliena, 
et  quae  nobis  non  sunt  necessaria,  di- 
cimur.'  Est  autem  formula  secure 
spernentis  aliorum  judicia.  Caeterum 
pro  narrabit,  mallem  ego  equidem 
narrarit,  id  est,  narraverit,  conces- 
sive,  ut  apud  Ciceronem  saepe.  Sic 
in  Ver.  i.  '  Seditiosus  honio  Cn.  Car- 
bo  fuit.  Fuerit  aliis,  tibi  quando  esse 
ccepit.'  Schef. 

Nairabit  quod  quis  voluerit]  Prover- 
bialis  locutio.  Sic  apud  Trebell.  Poll. 
in  Mario  Tyranno :  *  Sed  dicat  quis- 
qne,  quod  vult.'  Quemadmodum  et 
Galli  hodie,  Chacun  dira  ce  qu'il  vou- 
dra.  Gud. 

Voluerit]  Qua  ratione  metro  satis- 
fieri  possit,  vide  in  notis  Hoogstra- 
tani. 

9  Oliva]  Ponitur  hic  pro  arbore, 
cum  proprie  sit  fructus.  Vide  Serv. 
ad  Virg.  Georg.  ii.  63.  Burm. 

Propter  fructum]  Sic  conjiclebat 
Rittershusins,  et  ediderunt  Paris. 
Buchnerus  legebat  fructu'st ;  addens 
posse  etiam  rb  est  ex  Glossa  irrep- 
sisse.  De  priore  dubito,  an  possit 
elidi  lit.  s  e  syllaba  ionga.  Freinsh, 
Et  ita.Hcinsius. 

10  Genilor]  In  Ms.  legitur,  Deorum 
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genUum;  forte  legeDdiim  ingentium. 
Sic  Virg.  yEn.  lib.  i.  '  Olli  siibridens 
hominum  satoratqueDeoram  Oscula 
libavit  natae.'  Gud. 

11  Sapiens  dicere}  An  scribendum 
dicere,  secunda  persona  praesentis ; 
i.  e.  merito  sapiens  haberis  P  Guiet. 
Huc  alhidit  Martial.  i.  76.  ut  obser- 
vat  ibi  Rigaltius.  Prasch. 

12  Nisi  utUe]  Reddit  rationem, 
cur  dicetur  sapiens.  Nempe  sicut 
passim  docet  Aristoteles  :  Boni  ali- 
cujus  causa  agunt  sapientes,  quid- 
quid  agunt.  Ergo  sequitur,  stultum 
gloriam  captare  ex  facto,  quod  nul- 
lam  plane  habet  utilitatem.  Puto 
dictum  esse  optimum,  quod  habes  re- 
petitum  in  marmore  antiquo  Albae 
Juliap,  ac  descriptum  apud  Gruterum 
pag.  998.  tit  et  Buchnero  annotatum. 
Schef. 

Nisi  utile  est,  quodfacimus,  stulta  est 
gloria']  Eleganter  Lucilius :  *  Hunc 
laborem  sumas,  landem  qui  tibi  ac 
fructura  ferat.'  Non  tamen  omnia 
ad  utilitatem  referenda,  aut  hoc  mo- 
dulo  metienda  sunt.  Ritt. 

Nisi  utile  est,  quod  facimus,  stulta  est 
gloria']  Zanioscius  notavit  Albae  Juliae 
in  Dacia  (hodie  Transilvania)  reperiri 
lapidem,  cujus  haec  epigraphe  gemi- 


nae  defunctorum  superadditur  effi> 
giei :  nisi.  utile.  est.  quod.  faci- 

MUS,   STULTA.    EST.   GLORIA.      Ex  Za- 

moscio  hanc  inscriptionem  Grnterus 
in  corpus  inscriptionum  rctulit  pa- 
gina  I3CCCXCVIII.  16.  Extitisse  ad- 
huc  nostro  lempore  in  ea  urbe  lapi- 
dem  illum  cum  hac  epigraphe  testa- 
tur  Johannes  Trosterus  in  lib.  iv. 
c.  21.  Dac.  Nov.  Ant.  Noribergae  Ao. 
1666.  editae.  Similis  vetusta  ■yvcSjUTj  e 
Publii  Syri  lambis  Senariis  reperitur 
in  lapide  sepulcrali  Roraano  apud 
Gruter.  pag.  lo  cccc  xxviii.  9.   ab. 

ALIO.  SPERES.  ALTERI.  QUOD.  FECERIS. 

Gruterus  in  Syri  lambis  edidit,  Ab 
alio  spectes ;  aliae  editiones,  Ab  atio 
exspectes.  Gud. 

13  Nihil  agere']  Scribendum  est, 
Nil  agere.  Sic  enim  citatur  versus 
hic  lib.  IV.  cap.  23.  licet  perperam 
adductus  in  antiquis.  Schef.  Snbin- 
tellige,  oportere  :  iXKdi^n  Grapcis  usi- 
tata.  Occurrit,  nescio  an  auctore 
Phaedro,  idem  versns  fab.  80.  Prasch. 
Est  versus  confictus  ex  simili  fab.  80. 
Heins. 

13  Nihil  agere  quod  n.  p.]  Infra 
lib.  IV.  '  Nihil  agere,  quod  non  prosit, 
fabella  indicat.'  Rig. 


FABULA    XVIII. 


Pavo  ad  Junonem]  Camerarius  pag. 
195.  Rig. 

2  Cantus  Luscinii]  Lusciniiis  <pi\6- 
fwvffos  Koi  <pi\6Solos.  ^lian.  irepl  fcwwv 
»5.  V.  cap.  38.  Rig. 

Luscinii]^  Liiscinins'  et '  Luscinia,' 

*  Simius'  et  '  Simia,'  'Galeritus'  et 

*  Galeiita'  apud  Varronem.  Quod 
autem  existimat  Rittershusiiis,  apud 
iinum  Phaedrum  reperiri  hanc  voceni, 
fallitur :  nam  apud  Senecam   Epist. 


Lxxvi.  ex  qninquc  Palatinis  codd. 
legitiir :  '  Habet  vocem,  sed  quanto 
dulciorem  mobilioremqiie  Luscinii  P' 
Faber.  Pro  luscinice,  putat  Rittershu- 
sins,  apud  sohim  Phaedrum  reperiri. 
Ego  tamen  video  et  in  Glossis  ita 
scribi,  quanqnam  ibi  extet  luscinus, 
quod  puto  esse  pravum.  Nisi  forte 
sicut  luscinam  dixere  pro  luscinia, 
quod  itideni  ibi  reperitiir,  sic  et  lus- 
cinum,  pro  luscinio.    Sane   luscinium 
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observare  ex  antiquis  Senecae  codici- 
bus  Fabruni  quoque  nunc  animad- 
verto.  Schef. 

Luscinii]  Nota:  Luscinius  dicitur 
hic,  quae  vulgo  tantum  Luscitiia.  Hoc 
quoque  singulare  Pha^drus  habet. 
JUtt. 

Luscinii']  Ms.  Rem.  Luscini;  male: 
nara  secnnda  in  Luscinus  est  brevis. 
Martialis :  '  Lusciniee  tumulum  si  Te- 
lesina  dedit.'  Latine  tamen  dicitur 
Luscinus,Luscinius,  et  Luscinia.  Gioss. 
'  Luscinus,  krfiltiv,'  ut  Salmasius  ad 
Histor.  Aug.  p.  118.  dudum  observa- 


vit.  Sic«imu«,  simius,  et  simia,  Gloss. 
veteres.  Et  simus  est  in  lemmate 
epigrammatis  apud  Martialem,  quem- 
admodum  legitur  in  vetusto  codice 
Puteanorum.  Sed  omninni  optime 
haec  confirmari  possunt  ex  inscrip- 
tione,  quam  Romse  ex  olla  marmorea 
descripsimus,  in  qua  Luscinus  et  Lus- 
cinia  sunt  Gentis  y£mili%  cognomi- 
na,  nt  apud  Romanos  permulta  ab 
animalibus  sunt  petita  cognomina. 
Unde  Leo,  Lupus,  Caper,  Capella,  Mus, 
Corvus,  (in  famiiia  Cornelia  et  Septi- 
mia)  et  similia. 


C.   AEMILIO.   CF. 

PALATINA. 

LVSCINO.   VIX. 

ANN.    LXX. 

AEMILIA.     LVSCI- 

NIA.    PATRI. 

OPT.     FECIT. 


Lusdnus  etiam  nomen  fuit  Regulo 
Hispaniae  apud  Liv.  lib.  xxxiii.  Fuit 
et  Luscinus  cognomen  Fabriciis:  sic 
apnd  Liv.  lib.  xxxiii.  c.  42.  '  Praetor 
factus  C.  Fabricius  Luscinus.'  Gud. 

3  Cunctis  avibus  admirabilem']  Mss. 
Rem.  et  Pith.  auribus ;  quod  miror 
Pithoeum  neglexisse  :  est  enim  anti- 


qua  et  elegans  lectio,  prae  qua  sordet 
et  nauci  est  vulgata  avibus.  Inter 
catalecta  Virgilii  de  Laudibus  Hor- 
tuli  pag.  176.  *  Aves  canoros  garrulae 
fundunt  sonos,  Et  semper  aures  can- 
tibus  mulcent  suis.  Oblectat  hortus, 
advocat,  pascit,  tenet.'  Ubi  pro  ad- 
vocat  lege  avocat,    Petronius:   '  Et 
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coeli  sumtnas  avocet  auriculas.'  Vet. 
Epigr.  lib.  m.  pag.  131.  *  Miisica 
contingens  sublimis  stamina  Puli  In- 
greditur,  vuigus  auribus  ut  placeat.' 
An  vulgis?  sic  'vulgares'  apud  Liv. 
Lego,  vulgi  auribus.  Gud. 

Avibus  admirabilem]  Admirabilis  ali- 
cui,  sicut  '  Amabilis,'  '  Venerabilis,' 
et  id  genus.  Sed  non  dissimulabo, 
pntare  me,  scripsisse  nostrnm,  esse  e 
cunctis,  nt  sensus  sit:  Inter  omnes 
banc  potissimum  in  admiratione  esse. 
Schef.  Recepimus  nunc  probatam 
tot  viris  doctis  Mss.  lectionem,  auri- 
bus:  quam  firmat  Ovidius  Met.  1.  iv. 
271.  '  Dixerat,  et  factum  mirabile 
ceperat  aures :'  et  noster  lib.  ii.  pro- 
log.  '  Dum  capiat  aurem.'  In  Rimi- 
cio  legitur,  et  humana  agnosceret ;  un- 
de  forte  posset  legi :  Illum  esse  huma- 
nis  aurihus  admirabilem.  Burm. 

4  Simul  ac']  Puto  illud  ac  posse  ab- 
esse,  soletque  Noster  alias  omittere. 
Sch^.  Sic  quidem  fabula  praecedenti 
55.  'Simnl  cognovit  vocem  laudari 
suam :'  et  alibi ;  hic  tamen  propter 
metrnm  retinui.  Vid.  ad  Quinct. 
Declam.  x.  14.  Burm. 

5  GratiadixitDea']  Ms.  gratiam  dux- 
it  Dea.  Lege,  gratia  induxit  Dea :  id 
est,  per  inductionem  intulit.  *  Induc- 
tio  est  oratio,  quas  rebus  non  dubiis 
captat  assensionem  ejus,  quicum  in- 
stituta  est:'  Verba  sunt  Ciceronis 
de  Invent.  lib.  i.  Id  planc  hoc  loco 
factnm  est  a  Junone;  neque  enira 
liquido  Pavoni  ad  querelam  respon- 
det,  sed,  inductionis  artificio  usa,  aliis 
rebus  nondubiis  animum  indignanteni 
avis  suae  placare,  et  assensionem  ejus 
captare  instituit.  Nimirum  ex  abrup- 
to  obducens :  Sed  forma  vincis,  vincis 
magnitudine,  et  quae  sequnntur  de 
smaragdino  colli  nitore.  Atque  haec 
recondita  vis  est  ejus  verbi  inducere. 
Cic.  de  Finib.  lib.  v.  '  Natnra  quasi 
instituit  docere,  et  indnxit  in  ea,  quae 
inerant,  tanquam  elementa  virtutis.' 
Lib.  de  Fat.  '  Hanc  rationera  Epicu- 
ruB  induxit  ob  eam  rem.'    Orator : 


'  Mnta  quaedam  cloqnentia  iuducere.' 
Pro  Dom.  '  Et  homo  facetus  inducit 
etiam  sermonem  urbanum.'  Gud. 

6  Sed  forma  vincis]  Hinc  Firmia- 
nus,  carmine  de  Phcenice,  avem  hanc 
a  fornia  et  magnitudine  commendatu- 
rus,  ait :  '  Effigiesinter  pavonis  mista 
figuram  Cernitur,  et  mistam  phasidis 
inter  avem.'  Vid.  Avien.  Fab.  15. 
Prasch. 

7  Nitor  Smaragdi]  Optime,  nam 
ni7or  proprie  gemmarum.  Auctor  ad 
Heren.  '  Gemmae  nitore,  et  splen- 
dore  auri.'  Smaragdi,  qualis  est  In 
smaragdo.  Schef.  Vide,  quae  notavi- 
mus  ad  Petron.  cap.  55.  et  Gronov. 
ad  Senec.  Medeam  573.  Burm. 

Nitor  smaragdil  Pisides  Cosmurgia : 
"^n  irwj  iSdv  Tis  rhv  raiiiv  julj  davfjiiffoi 
Thv  xpvahv,  o)s  criir(petpov  4fj.ireTr\eyiJ.fVov 
Kol  ri/v  iiTepoirifv  iv  (TfjLapdyStf)  •irop<pvpa.v 
Tcks  irovKviJL^p^povs  ffwQeaeis  rSiv  xp<'>f-'^' 
ruv,  "0\as  ii.ffvyxl>^ovs  re  koX  fiefjLiyfji,4- 
vas  ;  Philes  :  heiyuiiv  yhp  itrrlv  ff  ypa- 
(pif  rwv  avdeuv,  Xpvffhs  Se  Keirrhs  iyx^v- 
Oels  Tp  irop^vpcf,  '^fidpaySov  ayvhv  ifi<pV' 
reiei  rfj  Kpdffei,  Kol  ffvvOerov  <pcos,  Kal 
irrepctir^v  alQpiav,  ^fMrlffi  (pvffiKois  fieiSiu- 
aav  ffvv  riffi.  Theophylactns  Simocata 
Epist.  TJ>  MTjStK^v  opveov  6  raiis  koI  ruv 
M-fi^uv  r^v  VTTfpoipiav  KiKXiipurai,  fxeya 
ri  ical  inrepoyKov  iirl  rcf  KdWei  cppovuv. 
rovrov  koI  tV  B^fiKeiav  Tfrraffdai  SoKe'!. 
rh  irrephv  roiyapovv  oTa  S);  K^fitfv  avlffrr}' 
ffL,  Kal  irepicpaveffrar6v  re  ro7s  Spuai  K<t\- 
\os  irapexfrai,  Ka\  KVK\iKhv  OLirepyd^erai 
«rx^juo,  Kal  rhv  ovpdviov  elKovi^erai  K6ff- 
/jLov,  Ktti  ro7s  i<p6a\fjio7s  rov  irrepov  rijv 
ruv  iffrpuv  dtaK^fffjLifffiv  &vair\drrerai' 
Koi  rovro  fiev  MtjBikuv  opveuv  ■ffios  cpt\6' 
Ka\ov.  Tertullianus  lib.  de  Pallio 
cap.  3.  '  Pavo,  pluma,  vestis :  et  qui- 
dem  de  cataclitis  ;  imo  omni  conchy- 
lio  depressior,  qua  coUa  florent ;  et 
omni  patagio  inauratior,  qua  terga 
fulgent ;  et  omni  syrmate  solutior, 
qua  caudae  jacent,'  &c.  Rig, 

Smaragdi}  Veteres  scribunt  Zma- 
ragdi :  sic  in  marmoribus  antiquis ; 
neque  alitcr  vetustissimi  et  optimi 


Delph,  et  Var.  Clas. 


Phadr, 
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qtiiqne  codices  mantiscripti.  *  Zina- 
ragdis'  aptid  Griiter.  993.  8.  et  *  Bar- 
bia  Zmaragdis'  inter  Piccartinas. 
Quiinquam  enim  viri  eruditi  observa- 
runt,  quandoque  in  priscis  inonumen- 
tis  z  pro  s  inveniri,  quod  aliquando 
vitiose,  sive  ad  iinitationem  Graeci  2, 
accidisse  apparet,  tamen  constanter 
et  consulto  veteresid  fecisse  observo 
in  iis  vocabulis,  quae  a  duabus  conso- 
nis  Sm  incipiunt  Giaecae  originis. 
Hinc  etiam  'Zmurna'  apud  Varro- 
nem,  et  '  Zmurnaeus'  apud  Catonem 
constanter  legi,  notat  Victorius  ad 
Catonem  fol.  2.  Sic  '  Cassia  L.  L. 
Zmyrna'  apud  Giuter.  p.  6G0.  2.  Et 
'  Ciaudia  Zmyrna'  apud  Gruter.  p. 
627. 10.  optimo  aevo,  a  Smetio  visa. 
Et  '  M.  ^milius  Zmaragdus'  pag. 
1120.  6.  apud  Grnter.  e  Pierio  ad 
Virgil.  Idera  incditae  inscriptiones 
a  nobis  coUectae  testantur.  Romae 
in  hortis  Cselimontanis  Mattheiorum 
in  niannorea  cistula,  ubi  Ciconia  de- 
picta  : 

D.  M. 

T.  FLAVI.  AVG.  LIB. 

ZMARAGOI. 

Atqui  haec  etiam  inscriptio  est  optimi 
seculi,  quo  a  marmorariis  in  scriptura 
rarissime  peccatum  videas.  Ligorius 
repertam  Roniae  in  ccemeterio  eccle- 
si£e  S.  Mariae   vidit  sequentcm :    A. 

TIMINO.  lANVARIO.  VETKRANO...HO- 
NESTA.  MISSIONE.  XL.  REMIS....CERI- 
NIVS.  ZMARAGDVS.  LIBERTVS.    B.  M.  P. 

est  inter  nostras  pag.  1522.  3.  Gud. 

8  Plumis]  Id  est,  piuniii.  Gloss. 
Graeco-Lat.  *  Hrephv,  pinna,  pluma, 
ala.'    Aliae  :  '  Pluma,  wt/Aoj'.'   Guief. 

Gemmeam  caudam'\  Martialis  de  Pa- 
vone  xui.  70.  '  Mirari.s,  quoties  gem- 
matas  explicet  alas,  Et  potes  hunc 
saevo  tradere,dure,coco?'  Nev,  Quo- 
modo  Plinius  alicubi  '  Rotunditatem 
genimeam'  dixit :  '  Gemmatam  cau- 
dam '  vocavit  Statins.  Schef.  Papi- 
nius  Silv.  ii.  4.  '  Qiiem  non  gemmata 
volucris  Junonia  cauda  Vinceret  i" 
Lusimus  et  nos  aliquaudo  de  pavone, 


nuda  similia  fabricantes,quae  descrip- 
tioni  superbi  aut  formosi  hominis 
subtexi  possent.  Placet,  ea,  ne  sem- 
per  humane  loquamur,  in  niedium  af- 
ferre,  si  qua  varietas  lectori  volupta- 
tem  injicere  possit :  I.  '  Haud  secus 
ac  pavo  stellati  syrmatis  orbem  Ex- 
plicat,  et  varias  arrecto  pectore  pen- 
nas  Ostentat  Soll,  tiiplicique  insigne 
corona  Fert  sublime  caput.  Fauni 
mirantur  euntem,  Mirantur  Nym- 
phae,  sese  stupet  ipse  superbus. 
II.  Inter  aves  qualis  praestanti  cor- 
pore  pavoEminet,  in  justnm  pennas 
quum  digerit  orbem,  Mille  geiens 
oculos  aflixaque  sidera  tergo.  III. 
Haud  aliter  Junonis  avis  ferrugine 
pulchra  Munituin  attollit  pectus, 
gemmisque  coruscas  In  gyruin  sinuat 
pennas,  et  fulgura  miscet.  IV.  Talia 
formosaB  praefert  rota  picta  volucris 
Lumina,  talis  apex,  tales  stant  vertice 
cristae.  V.  Pavoni  similis,  cui  sola 
est  cura  decori  Syrmatis,  inque  sua 
semper  qui  laude  moratur,  Area  cui 
quaecunque  potest  angusta  videri. 
VI.  Sic  pavo  graditur,  formze  qui 
muneie  fretus  Porticibus  vacuis  se- 
met  circumspicit  errans,  Cristatoquc 
alte  consurgit  vertice  ad  auras.  VII. 
Sic  ardua  pavo  Pectora  fert  hortis, 
plumasque  monilibus  anctas  Erigit. 
VIII.  Splendida  sic  pavo  caudae  man- 
gonia  jactat,  Expectans  laudem,  cre- 
scitque  superbia  viso.'   Prasch. 

Gemmeam  caudam  explicajis]  Plinius 
lib.  X.  '  Gemmantes  laudatus  expan- 
dit  colores,  adverso  maxiiiie  sole, 
quia  sic  fulgentius  radiant.'  Rig. 

9  Quo  mi]  'Supple,  Dii  dedernnt,' 
inquit  Praschius.  Recte.  Illud  quo, 
integre  est,  quo  fine.  Est  autem  for- 
mula  indignantis,  et  contemnentis 
pracsentia;  itaquedimidia  tantum  sui 
parte  profertur.  Horatius  Ep.  i.  5. 
'  Qtio  mihi  fortuna,  si  non  conceditur 
nsus  .-"  Cicero  Verr.  iv.  '  Martis  ve- 
ro  signum  qiio  mihi,  pacis  auctori  i' 
Propert.  El.  iv.  3.  '  Nam  mihi  quo, 
Poenis  si    purpura    fulgeat   ostiisf" 
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Adde  N.  HehiB.  ad  Heroid.  Ep.  Ii. 
V8.  53.  etiv.  vs.  167.  Schef.  Illa  7»u(a 
species,  parum  placet.  Forte,  Quo 
miy  inquit,  cultam  speciem?  Vid.  ad 
Ovid.  Medicam.  Faciei  vs.  33.  Vel 
posset  legi :  Quo  mi,  inquit,  muttB  spe- 
ciem ;  quid  prodest  miiii  forma,  si  sim 
mnta?  Burm. 

10  Fatorum]  Putat  qnid  deesse 
Meursius,  Sed  hic  rursum,  ut  supra, 
personas  ioqnentes  non  observat ; 
verba  ista  Junonis  sunt.  Ait,  debere 
ipsam  acquiescere  in  voluntate  F^to- 
rum.  Schef. 

Partes  sunt  vobis  data]  Desumpta 
e  scena  locutio,  in  qua  alteri  primae, 
alteri  secundx  adsignantur.  Vid. 
Dan.  Heinsium  ad  Horat.  Sat.  1. 18. 
et  locis  ab  illo  notatis  associa  Epic- 
tet.  Enchir.  22.  Prasch.  Rimicius 
habet :  partes  omnibus  dalcB.  Ego  nihil 
muto ;  partes  absolute  posuit:  vult 
autem  ;  cuilibet  suam  et  peculiarem 
tributam  esse  partem.  Schef.  Ut  et 
simpliciter  «sus  hoc  vocabulo  Calp. 
Flac.  Decl.  XXIII.  'Indomo  partibus 
fungeretur ;'  ubi  deesse  meis,  vel  pa- 
tris,  notat  Gronovius:  sicut  supplet 
noster  iv.  25. '  Tuae  snnt  partes  prius,' 
&c.  Burm. 

11  Ttii/orma]  Senec.  Epist.  LXXVii. 
*  Valet,  et  leones ;  formosus  est,  et 
pavones.'  Ner. 

12  Lceva  comici  omina^  Si  nna  ap- 
parnerit ;  dextra,  si  binae.  Xanthu» 
in  vita  ^sopi,  cujus  Max.  Planudes 
anctor  fertur :  'A-yoOiy  yd.p  olaivhi  hvo 
Kopuyai'  hrei  ei  filtw  iSriS)  rovro  irovy)p6i/. 
Prasch.    Ut  a  Ixva  sedens,    faciat 


bona  oniinn.  Cicero  de  Div.  ii.  *  A 
dextra  corvus,  a  sinistra  cornix  facit 
rata.'  Quae  Praschius  habet,  huc  noD 
pertinent.  Schef. 

Leva  cornici  omina^  Virgll.  'Saepe 
sinistra  cava  praedixit  ab  ilice  cor- 
nix.'  Ritt. 

14  Noli  adfectare  quod  tibi  non  est 
datum']  Quia  '  Amittit  merito  pro- 
prium,  qui  alienum  adpetit,'  ut  supra 
dixit  lib.  I.  fab.  4.  Exemplo  sit  ca- 
mclus,  qui,  ut  est  in  fabulis,  cornua 
Jovem  poscens,  auribus  quoque  pri- 
vatus  est.  Observanda  hic  simul  sen- 
tentia  Homerica,  uni  Deum  non  om- 
nia  tribuisse,  sed  aliis  alia  et  diversa 
dona  contulisse :  Othvs  oi  irdvTttrffi 
dehs  x«f>'E'^«  SiSwffiy  'Ai^pdffiVf  &c.  O- 
dyss.  0.  167.  Ritt. 

15  Delusa  ne  spes  ad  querelam  reci- 
daf]  Quia,  ut  infra  lib.  v.  fab.  6. 
'  Quem  spes  delusit,  huic  querela  con- 
venit.'  Ritt. 

Recidat]  Fortescribendum  reccidat, 
ut '  Reddunt,'  *  Rettulit,'  '  Rettudit,' 
infra  et  similia;  vide  Indicem  Gifa- 
nii.  Guiet.  Primam  producit,  exem- 
plo  aliorum  :  quos  laudat  Gifan.  Ind. 
Lucret.  voc.  recidere.  Prasch.  Cic. 
pro  Sylla  :  '  Ad  luctum  reciderunt  ex 
lastitia.'  Schef.  Vide  Hcins.  ad  Clau- 
dian.  Bell.  Gildon.  44.  et  ad  Ovid. 
Ep.  XIV.  vs.  46. 

Recidut]  Prima  producta,  ut  apnd 
Auson.  quiet '  Referunt'  habet.  V. 
Giphan.  ad  Lucret.  Indic.  et  Scalig. 
Lect.  Auson.  lib.  ii.  cap.  21.  Salmas. 
ad  oram  notaverat,  reccidat.  Gud. 


FABULA   XIX. 


1  Msopus  domino  solus  quum  essetfO' 
miiw]  Solus  quum  esset  rk  vdma, 
qaemadmodum  Sidonius  ApoUinaris 
Carm.  vii.  '  Respublica  nostra  Tota 
Camillus  erat.'  Nam  alias  uoicus  ser- 


\aa  familia  appellatione  non  contiiie- 
tur.  Ne  duo  quidem  familiam  faciunt. 
Ulpianus  lib.  XL.  de  verb.  siguificat. 
Vid.  Camerar.  Vita  JEs,  pag.  10.  Rig. 
Solus  cum  esset  familiu]  Id  est,  cuiu 
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ei  esset  nnicns  «ervus,  nam  alias  uni- 
CU8  servns  non  facit  familiam,  lib.  XL. 
de  V.  S.  Sic  Ovid.  Fast.  *  Tres  illi 
tota  fuere  domus.'  Propert.  *  Tu 
milii  sola  domus,  tu,  Cyntbia,  sola 
parentes.'  Lucanus:  '  Omnia  Caesar 
erat.'  Martialis  Epig.  lib.  xii.  21.  ad 
uxorem  :  '  Romam  tu  mihisola  facis.' 
Tibull.  lib.  IV.  ad  amicam  :  '  In  solis 
tu  mihi  turba  locis.'  Livius  lib.  XL. 
*  Demetrius  iis  unus  omnia  est.'  De- 
mostheues  :  ndvra  iKuvos  ^v  avrois. 
Hinc  illud  Petronii  corrigendum  et 
explicandum :  '  Solus  cum  esset  rcb 
irdvra.'  Olim  legebatur  male  topanta. 
Martialis  Epig.  lib.  v.  25.  *  Hermes 
omnia  solus  et  ter  unus.'  Sic  in  ve- 
teri  inscriptione,  quam  Capuae  vidi- 
mus  in  templo,  quod  olim  S.  Bene- 
dicti,  nunc  Societatis  Jesu  est,  Dea 
Isis  dicitur  una  qucB  est  omnia ;   te. 

TIBI.  VNA.  QVAE.  ES.  OMNIA.  DEA.  ISIS. 

AERRivs.  BALBiNVs.  V.  c.  Gruterus 
ex  schedis  Pighianis  corrupte  edidit 
BABBiNVS.  Dicitur  vero  ideo  una  esse 
omnia,  quia  Isldem  alii  Junonem,  qui- 
dam  Cererem,  quidam  Thesmopho- 
riani,  alii  Lunam,  alii  aliis  nominibus 
appellant.  Hinc  et  appellatur  '  My- 
rionyma,"  mille  nominum,  ut  testatur 
Plutarchus  de  Iside.  Unde  explica- 
ri  debet  inscriptio  apud  Gruterura 

LXXXIII.  2.    ISIDI.  MYRIONYMAE.    SA- 

CRVM.  Huc  et  pertinet  inscriptio 
Graeca  in  pavimento  Isidis  inscripta, 
quam  refert  Plutarchus  d.  I.  Em. 
EIMl.  nAN.  TO.  rErONOS.  KAI.  ON. 
KAI.  E220MEN0N  :  Ego  sum  omne 
quodfuit,est,et  erit.  Gud. 

SoIms  cum  esset  familia']  I.  e.  instar 
familiae,  primo  casu.  Ita  quoque  in- 
tellexit  Rigaltius  Notulis  ad  Mart. 
XII.  89.  ubi  canit  vates :  '  Qui  solus 
inopi  praestatet  facit  turbam.'  Prasch. 
Bis  in  expositione  hnjns  loci  peccat 
Rittershusius.  En  tibi  hominis  verba, 
sed  profecto  non  audienda  :  *  Jungo 
et  expono,'  inquit,  '  familia  maiurius, 
id  est,  citius  qjiam  alias  solemne  erat 
familiae,  quEe  tunc  domo  aberat.    An, 


solusfamUia,  id  est,  desertus  ab  aliis 
servis?'  Haec  ille  :  quae  nihil  aliud 
quam  somnia,  quam  logi.  Sensus 
est :  Cum  quidam  dominus  solnm  ha* 
beret  ^sopum,  neque  praeterea  nl- 
lam  familiam,  id  est,  alios  servulos 
haberet,  &c.  Itaque  ^sopus  unus 
solusque  erat  familia,  quae  vox  nil 
aliud  hoc  loco  significat  quam  ffvcTTrifM 
seu  ir\7i6os  famulorum.  Faber.  Rit- 
tershusium  in  loci  hujus  expositione 
non  audimus.  Msopus  solus  est  fami- 
lia,  pro,  constituit  ipse  solus  fami- 
liam,  non  habuit  ipsius  Doniinus  a- 
liam  familiam,  alios  servos.  Eadem 
video  in  [mentem  venisse  Rigaltio, 
et  adducere  locum  Sidonii,  in  quo 
legitur,  '  Respublica  uostra  Tota  Ca- 
millus  erat,'  quanquam  hic  locus  non 
bene  conveniat.  Firmant  idem  suo 
suifragio  Faber  et  Praschius,  ut  post- 
ea  observavi.  Schef.  Eodem  modo 
Propert.  Eleg.  i.  11.  23.  '  Tu  mihi 
sola  domus,  tu,  Cynthia,  sola  parcn- 
tes,  Omnia  tu  nostrae  tempora  Iseti- 
tiae.'  Et  Ovid.  Met.  viii.  635.  de 
Baucide  et  Philemone :  '  Nec  refert, 
dominos  illic,  famulosve  requiras ; 
Tota  domus  duo  sunt.'  Eodem  sensu 
Martlal.  xn.  89.  '  Vernam,  Qui  solus 
inopi  praestat,  et  facit  turbam  :'  ubi 
malim,  solus  inopi  restat,  quamvis  vnl- 
gata  etiam  explicari  possit.  Burm. 

2  Maturius']  Ponitur  absolute,  ut 
*  Ocyus,'  '  Celerius,'  scilicet  quam 
pro  consuetudine.  Schef,  Tempesti- 
vum  convivium  medio  die.  Heins. 

3  Ignem  ergo  qucerens]  Nota :  Ig- 
nem  non  semper  veteres  domi  suae 
excitabant,  sed  a  vicinis  plerumque 
petebant :  neque  enim  facile  negare 
petenti  licebat.  Videbatur  enim  hoc 
valde  alienum  esse  ab  ipsa  humani- 
tate,  et  vita  hominum  atque  natura, 
quaa  aqua  et  igni  carere  non  potest. 
Hinc  Plautus  Trinumo  Sc.  6.  '  Da- 
tur,'  inquit,  '  ignis,  tamen  etsi  ab  ini- 
micis  petas.'  Sic  enim  ibi  habet  Ms. 
Camer.  noi),  ut  vulgo,  tametsi.  Eodem 
et  Ennii  versus  pertinent,  quos  refert 
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Cicero  de  OflSc.  i.  *  Ut  homo,  qui  er- 
ranti  comiter  monstrat  viam,  Qiiasi 
lumen  de  suo  lumine  accendat,  facit, 
Ut  nihilominus  ipsi  luceat,  cum  illi 
accenderit.'  Et  idem  Plantus  Aulu- 
laria  eodem  respiciens  ait  act.  i.  sc.  2. 
sive  (ut  in  Ms.  Eystad.)  sc.  1.  *  Cave 
quemquam  alienum  in  sedes  intromi- 
seris.  Sta.  Quid  si  quispiam  ignem 
quaerit  ?  Euc.  Extingui  volo  :  Ne 
cansae  quid  sit,  quod  te  quisquam 
quaeritet.  Nam  si  ignis  vivet,  tu  ex> 
tingnerc  extempulo.'  De  flamma  ta- 
men  Denm,  id  est,  de  igne  sacrificio- 
rum,  non  licebat  ignem  accendere 
vel  mutuari  lumen,  ut  infra  lib.  iv. 
fab.  10.  testatur  Phaedrus,  ne  scilicet 
«acra  profanarentur.  Ritt. 

4  Lucernani]  Cereum.  Plautus  A- 
sin.  act.  iv.  sc.  1.  '  Si  lucerna  extinc- 
ta  sit.'  Cicero  Ep.  ad  Att.  *  Facerem 
diutius,  nisi  me  lucerna  deficeret.' 
Vid.  infra  iv.  c.  10.  Schef.  Lucernam 
pro  cereo  sumi  vix  puto,  cum  oleo 
alatur  in  ea  ignis.  Apulei.  Met.  iv. 
distinguit  *  Tsedas,'  *  Lucernas,'  *  Ce- 
reos:'  et  Petron.  cap.  22.  *  Lucernae 
humore  defectae :'  et  quis  non  ?  Vid. 
inf.  rv.  10.  Burm. 

Accenderet]  Ms.  accenderat ;  al.  ac- 
cenderet.  Gud. 

5  Iter  Effecit  brevius]  Per  compen- 
dia  ivit.  liitt. 

6  Effecit]  Pro  simplici  fecit,  aut 
effecit  per  compendium  scilicet.  Schef. 

7  E  turba]  Ut  supra  fab.  9.  *  E 
populo.'  Sic  et  Suet.  Caes.  79.  '  Qui- 
dam  e  turba:'  et  ita  apud  sacros 
scriptores  'Ek,  vel  'ATrb  rov  Hx^ov. 
Vid.  Lucae  Evang.  ix.  38.  xi.  27. 
XIX.  39.  Marc.  ix.  17.   Burm. 

8  Medio  aole]  Meridie,  medio  die, 
ut  supra,  '  Media  via,'  '  Media  qner- 
cu.'  Ita  Martialis  £p.  lib.  iii.  in  Li- 
garium  :  '  Non  dipsas  medio  perusta 
sole.'  Perperam  ibi  mcdium  solem, 
regiones  caiidissimas  exponunt.  E- 
tiam  Statium  sic  esse  locutum  Theb. 
V.  85.  annotavit  Riltersbusius.  Sed 
est  diversus  Statii  iocus.    Ita  enim 


habet :  '  Sol  operum  medius  summo 
librabat  Olympo  Lucentes,  cum  sta- 
ret,  equos.'  Hic  non  simpliciter  est 
sol  medius,  sed  mediiis  operum,  pro, 
medius  in  operibus,  qui  ad  medium 
suorum  operum  pervenit,  qui  me- 
diam  eorum  partem  absolvit ;  quale 
nil  hoc  loco  dicitur.  Deinde  Statius 
de  sole,  ut  de  Deo,  loquitur:  at  hic 
ponitur  pro  die,  imitatione  Virgilii, 
qui  sic  *  Solcm  novum,'  item  *  Ter- 
tium,'  dixit.  Meridiem  intelligit. 
Schef.  Ita  *  Medium  Phoebum '  dixit 
Val.  Flac.  iii.  482.  nbi  nos  plura  di- 
cemus :  et  'Primum'  ii.  75.  et  v. 
332.  '  Primos  soIes,'H[ii.  612.  '  Medio 
diei' Liv.  XXXVII.29.  Burm. 

Medio  sole]  Lucan.  lib.  vi.  *  Titan 
inedium  quo  tempore  ducit  Sub  nos- 
tra  tellure  diem.'  Ita  apud  Ovid. 
Met.  lib.  XI.  *  Mediae  quoque  commo- 
da  plebi  Nostra  patent,  Peleu.'  Sed 
in  Ms.  est,  medio  quoque  commoda 
Phcebi.  Lego  tantum  Phoebo.  Medio 
Phcebo,  ut  hic  medio  sole.  Gud. 

Medio  sole  quid  cum  lumine]  Horat. 
Sat.  lib.  I.  4.  '  Ebrius,  et  (magnum 
quod  dcdecus)  ambulat  ante  Noctem 
cuni  facibus.'  Sic  Diis  Gentium  ex- 
probrat  Arnobius  lib.  v.  '  Quod  sub 
sole  clarissimo  cum  lucernis  et  faci- 
bus  orbis  peragrant  vastitatem.'  JRi^. 

Quid]  Sc.  facis,  elliptice,  ex  con- 
suetudine  celerius  loqnentium,  nam 
festinabat  vEsopus.  Schef. 

Quid  tu  cum  lumine]  Metron  postu- 
lat,  ut  tu  removeamus.  Medio  sole 
dixit  pro,  meridie :  ut  Statius  The- 
baid.  V.  Sic  Horat.  Ep.  lib.  i.  5. 
*  Supremo  sole'  pro,  vespere  dixit. 
Eitt. 

Tu  cum]  Expnngnnt  illud  tu,  Rit- 
tershusius  et  Buchncrus,  propter 
versum ;  quornm  sententiam  sequi 
sese  ait  etiam  Freinshemius,  cum  de 
dactylo  in  fine  frustra  cogitet  hic 
Meursius.  Schef.  Forte,  medio  soli 
quid  cum  lumine  ?  Heins. 

9  Uominem  qucero]  Hoc  et  a  Dio- 
geue  Cynico  factum  scribunt.  Ritt. 
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Hominem,  inquit,  quaro^l  Luccrna 
accensa  homines  quaerebat  i^sopus, 
quod  de  Satyricis  etiam  dici  potest. 
Juvenal.  Sat.  i.  '  Haec  ego  non  cre- 
dam  Vcnusina  digna  Lucerna  ?'  Ve- 
tus  interp.  *  Lueernam  dicit,  qnia  Sa- 
tyrici  ad  omnium  vitia  quasi  lucer- 
nara  admovent,  et  ut  adurant,  et  ut 
ostcndant  crimina.'  Rig. 

Abif]  Hic  quoque  propter  versum 
volunt  abiit  Rittersliusius,  Meursius, 
Buchneius,  Schff.  Non  haec  frustra 
addidit.  Noverat  quippe,  eo  ridicu- 
los  magis  esse,  qiios  occupatus  pro- 
fert  sales,  quo  magis  alieni,  minusque 
expectati  ac  praemeditati ;  eo  etiam 
mordaciores,  quo  videntur  magis  se- 
lii.  Itaque  Phrygium  istiim  deriso- 
rem  abeunfis  et  festinantishahltu  nobis 
sistit ;  quo  dicterii  festivitatem  ad- 
juvet.  Sic  in  illo  fab.  16.  '  Rapere 
atque  abire  semper  adsuevit  lupus,' 
ih  abire  ad  exprimendam  hipi  facile 
elabentisiraj/ovpy/aj^efficaxest :  quum 
prima  fronte  abundare  videatur.  Eo- 
dem  pertinet  iliud  fab.  83.  '  Nempe 
abigeris,  quo  venis :'  si  Rittershusii 
expositionem  admittimus.  Et  hoc 
Livii  non  multum  dispar :  '  Legati, 
non  impetrata  pace,  retro,  unde  ve- 
nerant,  domum  reversi  sunt.'  Qui 
locus  ad  vitium  fittKpohoylas  a  Fabio 
refertur  Inst.  Orat.  vni.  3.  Sosipa- 
ter  addit,  Inst.  Gramm.  lib.  iv.  '  Nul- 
lum  enim  pondus  adjecit  sententiae 


loDgitudo,  sed  decorem  abstulit/ 
Qnorum  sententiae  non  adscribi  cu- 
pioi  I<Vustratam  enim  non  sine  con* 
temtu  expeditionem  haec  exprimere, 
immo  ct  proverbium  sapere  credide- 
rim.  Atqne  ad  haec  omnia  miritice 
quadrat  vernaculus  sermo.  Prasch. 

10  Molestus]  Vid.  ad  Petron.  c.  43. 

Ad  animum  retulit']  Consideravit, 
examinavit  animo.  Puto  autem  re. 
ferre  ad  animum  dici,  sicut '  Referre 
ad  se,'  considerandi  scilicet  causa, 
vel  '  ad  proceres,'  aut  '  Senatum,' 
sententiae  exqnirenda*  gratia.  Vulgo 
'  animum  referre  ad  aliquid  '  in  usu 
est.  Schef. 

Ad  animum  7-etulit']  Sic  JCti,  *  Ad 
animum  revocare  injuriam,'  dicunt 
lib.  II.  non  solum  ^.  1.  D.  de  injur.  ^. 
ult.  Instit.  eod.  tit.  Riit. 

12  Adluseril]  Jocari  voluerit.  Se- 
cutus  est  Virgilium,  qui  lEn.  vii.  17. 
'  Heus,  etiam  mensas  consumimns, 
inqnit  lulus.  Nec  plura  adludcns  :' 
adludens  est,  jocans.  Servius  :  *  Va- 
cat  ad  ;  et,  ludentem  significat.'  Op- 
time.  Schef.  Male  Gudius  illuserit ; 
adludere  enim  dicuntur,  qui  dicto  ali- 
quo  et  joco  risum  excitare  conantur. 
Cicer.  de  Orat.  i.  50.  '  Galba  ante 
alludens  varie  et  copiose  :'  et  ita  alii 
passim.  Dicto  ergo  illo,  medio  sole 
Quid  cum  lumine?  aliuserat  ille  gar- 
rulus.  Burm. 


EPILOGUS. 


1  Ptarco]  Sc.  scribere.  Quomodo 
Virg.  ^n.  III.  *  Parce  pias  scelerare 
manus.'  Schef. 

2  Primum  esse]  Nihil  vitii,  nihil 
scabri  video  in  hac  lectione,  nec  cur 
opus  sit  legcre,  Primum  esse  iibi  ne 
videar  immodestior,    cum    Gronovio, 


quidqnam  caussa  est.  Molestus  cnim 
esset  Phaedrus,  nisi  brevis.  Vid.  ad 
lib.  III.  19.  Burm. 

Esse  ne  tibi  videar]  Lege,  tibi  esse 
ne  videar.  Huic  transpositioni  favet 
vctus  scriptura ;  sed  in  voce  Primum, 
si  vulgata  servetur,  non  eliditnr  m 
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finale,  quod  Phaedro  faiuiliare.  Cod. 
Rem.  babet,  Primum  esse  libi  ne  videar, 
Gud. 

3  Deslringit]  Putat  Rittersliusiiis, 
Distringit.  Et  sane  Cicero  in  Ep.  ad 
Q.  Frat.  '  Sic  iiabeto,  nunquam  me  a 
causis  etjudiciis  districtiorem  fuisse.' 
Mallet  is,  qui  versioni  Gallicae  pri- 
mus  notas  addidit,  emendare,  Dis- 
trahit.  Sclief.  Distringit  legit  et 
Heins. 

Destringit']  F.  Distringit.  Sic  et 
alibi  ista  perperani  permutata  reperi. 
Ritt. 

4  Si  quis  eadem']  Mox  tamen  v.  1. 
hoc  retractat.  Freinsh. 

Conari]  Ms.  conare.  Corrupte.  Gi«i. 

G  Materiie]  Ms.  Rem.naturce;  quae 
vera  et  genuina  lectio,  quam  et  Sal- 
masius  ex  Ms.  margini  suo  adscripse- 
rat.  NaturtB  copia,  pro  copiosa  rerum 
varietate;  ut  ipse  se  explicat  infra  ; 
atque  id  voluisse  liquido  coniirmant, 
qnae  in  rem  eandem  paulo  post  se- 
quuntur  lib.  v.  fab.  5.  *  Et  copiosa 
rerum  abundat  varietas.*  Quae  plane 
respondent  hisce  :  naturce  tanta  abuu' 
datcopia,  Lal/orifaber,  Sfc.  quibus  ver- 
bis  Phapdrns  adeo  ad  suum  fatum 
concinnis,  vaticinari  magis,  quam  fa- 
bulari  voluisse  credi  potest.  Ego 
certe  cum  Ao.  1658.  ea,  quae  Tan. 
Faber  in  auctoreni  nostrum  notarat, 
primum  vidissem,  avideque  perlegis- 
sem,  laborem  illum  infra  meam  ex- 
spectationem  deprehendens,  oracu- 
lum  hoc  fabulatoris  nostri  Editionis 
ejus  fronti  adscripseram  ;  qua  in  re 
nuUam  me  injuriam  Fabro  fecisse, 
res  ipsa  loquitur.  Gud. 

Abundet]  Ut  in  illo  Virgilii  Georg. 
III.  '  Rursus  abundabat  fluidus  li- 
quor,'  &c.  Schef. 

8  Prcemium]  Salmasius  ad  oram 
libri  sui :  '  Lege :  Brevitati  nostrae 
nimirum  ut  reddas,  peto,  Quod  polli- 
citus  es.'  Gud. 

9  Quod  es  pollkitus]  Leg.  metri 
cansa,  policitus.  Ritt. 

.   Exhibe  vocis  fidem]    Praesta  ipso 


opere,  quod  voce  ac  sermone  promi- 
sisti.  Ita  exhibere  fidem  usnrpavit 
Cohimella  ii.  1.  1.  Inspiciendus  erit 
villicus,  an  etiain  domino  tidem  ao 
benevolentiam  exhibeat.'  Schef. 

Exhibe  vocis  fidem]  Petron.  Sat. 
<  Quaeso,  inquit,  Eucolpi,  fidem  me- 
inoriae  tuae  appello.'  Plinius  Epist. 
lib.  III.  14.  '  Iramobilis  et  extentns 
fidem  pjeractae  mortis  implevit.'  Ipse 
supra :  *  Ut  adjuvaret  jurisjurandi 
fidem.'  Rig. 

10  Natn  vita  morti  propior  est  cotidie] 
Hanc  sententiam  eleganti  compara- 
tione  illustravit  poeta  quidani  re- 
centior  :  '  Velut  secnndo  vecta  navis 
flumine  Sensim  propinquat  littori : 
sic  indies  Vivendo  morti  appeliiinur 
propinquius.'  Ritt, 

11  Hocminus]  Miror  eqnidem  tot 
doctissimos  viros  non  vidisse,  aut 
certe  non  monuisse,  versuni  hunc  suis 
mensuris  carere.  Emendari  possit  : 
Et  hoc  minus  et  minus  ad  me  venit  mu- 
neris.  Nota  illa  sunt, '  Minus  miiius- 
que,'  *  Minus  et  minus,'  '  Magis  nia- 
gisque.'  Grzeci  MaWov  fia^Xov ;  Alex- 
is  apud  Suidam.  Posset  etiani  non 
minus  commode  legi  :  Et  lioc  minus 
tui  ad  me  veniet  muneris.  Fab. 

Minus  veniet]  Lege,  minus  usu  re- 
niet,  Ut  versus  constet,  revocanda 
omnino  est  integra  vocula  usu,  qua? 
ob  librariorum  in  describendo  coni- 
pendia  excidit ;  ut  eo  niodo  inultap 
aliae  voces  et  syllabae  periere,  et  post- 
eaa  viris  doctis  restitutae  sunt.  De 
usu  mnueris  loquitnr,  et  ob  brevita- 
tem  vitae  cito  expediendum  esse  pro- 
missum  beneiicium  monet,  ut  eo  uti 
posset  longius.  Munus  quod  difTer- 
tur  idem  esse  potest;  atque  ita  non 
natura  rei,  sed  iisu  tantum  eo  miniis 
cst,  quo  plus  temporis  consumit  dila» 
tio.  Sequentia  adbuc  magis  bujus 
lectionis  veritatem  tuentnr,  et  de 
usu  solo  actum  fuisse  docent :  '  Si 
cito  reni  peragas,  nsus  fiet  longior ; 
Fruar  diutins,  si  celerius  coepero.' 
Quae  verba  niihi  in  mentem  revocant 
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locum,  qni  eandem  prope  miseran- 
dam  sortem  subiit,  apud  Plininm  Jn- 
niorem  Epist.  lib.  viii.  5.  *  Nam 
fruendis  voluptatibus  crescit  carendi 
dolor.*  Ms.  fruendi  \e\fruenti  volupta- 
tibus  indicant  excidisse  voculam 
quandam,  quam  sensns  requirit,  et 
qnae  omnino  revocari  debet,  et  resti- 
tni  e  vocis  fruendi  duabus  ultimis  li- 
teris,  di,  et  prima  sequentis  vocis  u, 
conjunctim  diu.  Scribendum  enim, 
fruendis  diu  toluptatibus.  Id  antece- 
dentia  plane  confirmant.  Amiserat 
Macrinus  uxorem  singularis  exempli, 
cum  qua  triginta  novem  annis  sine 
oflTensa  vixerat ;  addit  ergo  Plinius  : 
'  Habet  Macrinus  grande  solatium, 
quod  tantum  bonum  tam  diu  tennit, 
sed  hoc  magis  exacerbatur,  quod  ami- 
sit,  nam  fruendis  diu  voluptatibus 
crescit  carendi  dolor.'   Gud. 

Veniet}  Snetonius  coraposito  per- 
venire  usus  est,  hoc  sensn.  Ang.  c.  101. 
'  Nec  plus  perventurum  ad  heeredes 
SHOs  professus  est.'  Et  sic  edidit  Ur- 
sinus  hoc  loco,  qnod  nec  Heinsio  dis- 
plicet.  Schef. 

12  Temporis'}  Respicit  praecedens 
plus,  diciturque,  ut  supra  *  minus  mu- 
neris.*  Schef. 

14  Si  cekrius  ccepero]  Scil.  frni, 
An  cepero,  id  est,  accepero,  scil.  mn- 
nus  promissnm  ?  Ritt. 

Celerius]  Citius  scribendum  vide- 
tnr,  ita  versn  exigente.  Th  citius  in 
celerius  mntatum,  propter  praecedens 
cito.  Gniet. 

Ccepero]  Inccepero  frui.  Hoc  vnlt, 
nec  ambigo  cum  Rittershnsio,  quo- 
niam  ad  praecedens  Fruar  refertur. 
Ita  statim  ab  initio  :  '  Snpersunt  mi- 
hi,  qnaescriham  ;  sed  parco.'  Schef. 

15  Languentis  cevi  reliquiee]  Vale- 
rius  Max.  lib.  vi.  c.  2.  §.  10.  *  Ro- 
bustas  senectutis  reliquias.'  Et  lib. 
II.  c.  6,  §.  8.  '  Reliquias  spiritns.'  Et 
lib.  IX.  '  De  reliqnospiritu  suo  solli- 
citus.'  Ms.  B.  De  reliquo  spiritus  sui 
sollicitus.  Lib.  v.  c.  6.  §.  nlt.  ext. 
'  Aristoteles  vero  supremae  vitae  reli- 


qnias  vix  custodiens.'  Gud. 

17  Bonitas  tua]  Ita  Antonius  ad 
Ciceronem  Ep.  ad  Attic.  xiv.  13. 
'  Quod  si  bonitas  tua  responderit  ju- 
dicio  meo,  quod  semper  de  te  habni, 
gaudebo.'  Pefavius  vertit,  ri  a)\  xp^' 
ffrSrris  Kot  evmKela.  Gud. 

18  Benejicium  utile']  Ms.  Rem.  et 
Pith.  benejicio  utilius ;  scribe  beneficio 
utilis.  Eleganter.  Ita  Martialis  Ep. 
lib.  II.  90.  '  Vivere  quod  propero, 
pauper,  nec  inutilis  annis,  Da  vcni- 
am;  properat  viverenerao  satis.'  Nec 
inutilis  annis,  id  est,  dum  annis  meis 
nti  possum,  dum  per  aetatem  licet. 
Cicero  :  '  Et  snis  et  publicis  rationi- 
bus  utilis.'  Utilis,  commodns.  Glossie 
Philox.  *  Xp^ffi/ios,  utilis,  commodus.' 
Cum  jam  beneficio  ulilis  esse  desierit, 
[sic,]  id  est,  cum  jam  Phaedrus,  senio 
debilis,  beneficio  tuo  uti  frui  amplius 
non  possit.  Et  hoc  eleganter  de  sene 
dicitur  ;  non  tantnm  ob  brevissimura 
nsum  et  senectutis  incommoda,  qui- 
bns  nihil  ad  gustum  est ;  sed  maxime 
etiam  ob  snam  ipsins  naturam.  Sic 
Horatius  de  sene :  'Timet  nti.'  Unde 
etiam  senex  '  tiniidns '  dicitur,  tum 
aliis,  tum  etiam  Phaedro,  I.  i.  f.  16. 
quem  Meursiusfrustra  sollicitat.  Gud. 

Utile]  Sc.  mihi  tale,  quo  possim  nti, 
propter  vitae  meae  brevitatem.  Schef. 

19  Et  mors,  ^c.]  Nam,  ut  Hercnles 
ait  apud  Euripidem  Alcestide :  Bpo- 
to7j  airam  KaTdavfiv  d<t>el\erat.  Dehi- 
tum  crgo  dicit  vitam,  quae  data  est 
utenda  ;  '  Data  est  sine  fenore  nobis 
Mutna,  nec  certa  persolnenda  die,' 
ut  ait  Pedo  in  Elegia  de  morte  Drusi. 
Artemidorus  qnoque  in  Onirocriticis 
lib.  III.  c.  41.  debitum  ex  mntuo  et 
vitam  facit  iivd\oya.  Adveiov  t^  fpj/ 
rhv  ainhv  Ixei  \6yov,  6<pei\ofjL(v  ovv  koI 
rh  f  pf  Tp  rciv  i\uv  ^vffei,  ws  Kal  rh  Sdv' 
fiov  r^  iyxeipio^avri,  Zdev  6  Savfiffri]s 
ro7s  voffovffiv  i^iffrdjxevos  Kol  airanSiv, 
KivSvvov  ff7)fialvei'  ^afifidvuv  5«  rt  Kal 
Qdvarov.  Dixi,  debitum  ex  mutuo  : 
hoc  enim  est  Sdveiov :  non  autem  qnod- 
vis  debitum,  nt  Cornarins  vertit.  Aa- 
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ytKrriis,  et  Latine  *  Panista,'  est,  foc- 
nerator.  Rilt. 

Mors  ticina,ifc.'\  Cicero Philip.  xiv. 
*  Debita  mors  naturae  reddita.'  Ho- 
rat.  in  Arte :  *  Uebemur  morti  nos.' 
Tertull.  de  carne  Christi  c.  6.  *  Mu- 
tuum  debitum  est  inter  se  nativitati 
cum  mortalitate.*  Vet.  inscript. 
Claromont.  quam  integram  una  cum 
aliis  nec  paucis  Arvernise  monumen- 
tis  publico  debet  Jo.  Savaro  :    deve- 

TVM.  NATVRE.  QVIDEM.  COMPLEVI- 
MVS.  OMMS.  BT.  CARNEM.  FRAGE- 
LEVMEDA.  TER....A.  SVMIT.  &C.     Vide 

Epitaph.  Juliae  Secundae  iiliae  Corne- 
liae  Tychae  uxori  I.  lib.  iii.  Epigram. 
Vet.  p.  129.  Rig. 

Flagitabit  debitum]  Plutar.  ad 
ApoHon.  Mojpffito»/ xpfw  flvai  Xeyerat 
rh  fpi/,  ws  atroSo&ria^Sixfvov,  h  iSavfiaapro 
rifJMV  01  ■KpoiriTfpfs.  Dixit  (pvaeus  avdy- 
Kas  Isocrat.  in  Panegyr.  Ta  /xiv  ad- 
fMTa  rats  rrjs  (piaeus  itvayKais  air4So(Tav. 
Nm}. 

Dtbitum]  Vitam  scilicet,  quam  om- 
nes  ei  debemus.  Ita  saepissyne  Phi- 
losophi,  Ht  et  Rittershusius  observat. 
Sche/. 

20  StuUum]  Me,  nec  satis  rem,  nt 
in  se  ipsa  est,  considerantem.  Schef. 

Stullum  admovere,  ^c.]  Quid  inep- 
tins,  quid  stultius,  si  ita  Phaedrus 
scripsisset  ?  quin  se  ipsum  stultissi- 
mum  declarasset,  qui  plus  una  vice 
Eutycho  preces  jam  admoverat.  Ms. 
Rem.  precesexes.  Pith.  precepsexis. 
Unde  Pithoeus  infelici  conjectura  fe- 
cit,  preces  existima.  Nam,  praeter- 
quana  quod  illud  existima  nimis  longe 
a  veteri  scriptura  abeat,  verborum 
reliquornm  verum  sensum  prorsus 
invertit,  atqne  exstiuguit ;  itaque  fa- 
cile  fuit  nobis  veram  lectionem  inve- 
nire.  Scribendum  enim :  Slultum 
adtnovere  tibi  preces  sexcenties.  Sci- 
licet,  precesexes  nihil  aliud  erat 
(\mim  preces  sexcenties.  Natum  illud 
monstrum  sExis  ex  compendio  scri- 
bendi  sexc.  sive  [sexcis  ;  utroque 
enim  modo  in  vetustissimis  membra- 


ni«  sexcenties  reperitur  scriptum. 
Hoc  ergo  dicit :  Jam  semel  atque  ite- 
rnm  opem  tuam  imploravi ;  quid 
stultius  certe  est,  sexcenties  id  te  ro- 
gare  ?  Sexcenties  pro,  pluries,  etiara 
pueris  notnm  est  eleganter  dici  et  in 
proverbium  abiisse.  Plautus  Me- 
naec.  act.  v.  sc.  4.  '  Quin  suspirabo 
plus  sexcenties  in  die.'  Sic  sexcenta 
pro  paulo  pluribus.  Cicero  Ep.  ad 
Att.  lib.  VI.  4.  '  Belli  periculum,  mi- 
litum  improbitas,  sexcenta  praeterea 
alia.'  De  Divin.  lib.  ii.  *  Sexcenta 
licet  ejusmodi  proferre.'  Sic  passim  ; 
imo  etiam  pro  paucissimis.  Cicero 
Ep.  ad  Attic.  lib.  vii.  2.  *  Venio  ad 
epistolas  tuas,  quas  ego  sexcentas 
nno  tempore  accepi.'  Sic  quoque 
senio  pro  sexennio  scriptum  reperimus. 
Incerti  panegyricus  Constantino  Aug. 
dictus  c.  16.  '  Consumpto  per  desi- 
dias  senio.'  Sic  in  Gruteri  et  H. 
Stephani  editionibus.  Sed  scriben- 
dum  omnino  sexennio.  Liv.  p.  333. 
edit.  Sigon.  '  E  Romanis  cecidere.... 
victi.'  Scribe  VICTi.j  id  est  sexcentiy 
quod  omnibns  literis  in  alio  qnodam 
libro  scriptnm  est.  Livius  lib.  xxiii. 
c.  13.  '  Fit  SC.  ut  Annibali  quadra- 
ginta  Numidarum  millia  in  supple- 
mentum  raitterentur,  et  quadraginta 
elephanti,  et  argenti  multa  talenta.' 
Ubi  notat  GronovSus  :  '  Pnt.  et  Pet. 
omittnnt  rh  mtilta,  ut  credibile  sit  nn* 
merum  excidisse  ;  M.  Ant.  Muretus 
acute  legit  M.  VC.  ta  qnod  explicat 
mille  qningenta  talenta:'  Var.  Lect. 
lib.  xvi.  c.  8.  3Iille  forte  snfficerent 
ex  capite  32.  hujus  libri.  Haec  Gro- 
novius  recte  dicit,  mille  sufficere,  ex 
ipsiiis  Livii  c.  32.  Ubi  dicitur  Mago 
interalia  mille  argenti  talenta  trans- 
missurus  fuisse  ;  atque  ita  altero  illo 
loco  oranino  legendum.  Natum  illnd 
multa  ex  compendiis  scripturae ;  pri- 
mo  scriptum  ci3  saeculo  sexto  circi- 
ter  aut  septimo  Christiani  ci3il;  sic 
cnim  niille  tum  significabant ;  postea 
nono  ant  decimo  saeculo,  Monachns 
putans  syllabam    revocandam    esso 
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sequcntem  gcniinandamque  perperam 

SCripsit  MULTA  TALENTA.    Gud. 

Admovere]  Ita  sup.  iii.  c.  17.  quan» 
quam  hic  potins  molestiani  illam  re- 
spiciat  ex  continuis  precibus  snis. 
Porro  scribitHeinsius  admoveri,  quod 
placet.  Schef. 

Existimai]  Mallem  scnhere  existimOf 
utsitformula  confitentis  importuni- 
tatem  tot  suarum  precnm.  Schcf. 
Licet  blandiatur  Gudiana  conjectura, 
non  ausus  sum  tamen  in  textnm  re- 
cipere,  ut  fecit  Hoogstratanus,  nec 
tamen  vulgatum  possum  probare, 
nam  illud  existima  quo  referam  ne- 
scio  :  et  certe  corrnpta  vox  est. 

21  Proclivis']  Absolnte.  Verum  sos- 
picor  scripsisse,  Proclivis  quum  sis  mi- 
aericordia.  Silius  lib.  xm.  '  Sceleri 
proclivis  egestas.'  Schef. 

22  ScBpe,  ^c.]  Nam  erranti  medicina 
confessio  est :  atque,  ut  ille  ait : 
'  Proximum  ad  innocentiam  tenet  lo- 
cum  verecunda  peccati  confessio.' 
Sed  tamen,  ut  inquit  Mimus:  '  Mala 
causa  est  quae  requirit   misericordi- 

am.'  Ritt. 

Scepe  impetravit,  ^c.]  Invenitur  hic 
versus  in  gnomis  Ethico-Politicis  a 
Grutero  editis.  Gud. 

Confessus']  Rittershusio  sic  dicitur, 
qui  delictum  suum  aperte  fatetur, 
nec  dissimulat.  Sed  hic  passivo  sen- 
su  is  innnitur,  qui  manifesto  talis,  de 
quo  ncmo  dubitat,  quin  sit  reus. 
Quomodo  et  apud  Ciceronem  ideo 
'  Confessa  res,'  et  <  Manifesta '  con- 
junguntur.  Ovid.  de  Pont.  ii.  2, 
'  Non  est  confessi  causa  tuenda  rei.' 
Schef.  Sic  confessus  amor  apud  Pe- 
tron.  127.  pro  manifesto  et  legitimo, 
quem  dissimulare,  ut  furta  sua,  non 
volebat  Jupiter  :  '  Cuni  se  confesso 
junxit  amori  Jupiter.'  Id  est,  cum 
cuni  [Observa  repetitionem  ejusdem 
vocis.  In  niajori  Edit.  '  cum  coit 
cuni,'  <Si:c.]  Junone  coujuge  sua  coit. 
Et  hinc  corrigendus  auctor  Elegiae 
ad  Liviam  vs,  305.  *  Tn  confessus 
amor,  tu  solus  et  ultimus  illi.'    Antea 


legebatur,  Tu  concessus  amor.  Eodem 
modo  Virgil.  in  Ceiri,  244.  <  Sin 
confessus  amor  noto  te  macerat  igni.' 
Ubi  et  concessus  in  recentioribus  edi- 
tionibus  legitur,  cum  editiones  vete* 
res,  testante  et  approbante  Scaligero, 
exhibent  confessus.  Quinct.  Inst.  i. 
5.  ♦  Confessis  quoque  Graecis  utimur 
verbis  :'  id  est,  reccptis  in  usum,  quas 
originem  Grxcam  manifestam  pro- 
dunt  :  male  et  ibi  Concessis  malebat 
Francius.  Ita  et  '  Propositio  con- 
fessa,'  eidem  Fabio  lib.  v.  15.  quae 
non  opus  habet  probatione.  '  Con- 
fessusliostis'  Claudian.  vi,  Cons.  Hon. 
249.  quod  idem  notat  ac,  Profes- 
sus,  de  quo  supr.  ad  fab.  6.  hujus 
libri.  Vide  ad  Petron.  cap.  91.  Burm. 
24  Tuit  prius  sunt  partes,  aliorum 
dein]  Ms.  Tucb  sunt  partes,  fuerunt 
aliorum,dein  simili  gyro  vetiient  aliorum 
vices.  Lege  :  Tuce  sunt  partes,fuerunt 
aliorum  prius,  Dein  simili  gyro  venienl 
aliorum  vices.  Tuce  sunt  partes  elegans 
locutio,  petita  a  Scenicis,  quorum 
cuique  sunt  partes  datae.  Cicero  de 
Divin.  '  Quid  de  auguribus  loquor  ? 
Tuae  partes  sunt,  tuum,  inquam,  an- 
spiciornm  patrocinium  debet  esse.' 
Ep.  ad  Att.  XIV.  14.  '  Tuas  partes 
esse  arbitror,  ut  ejus  animum  tene- 
rum  his  opinionibus  imbuas.'  Pro 
Cornel.  '  Quae  sunt  igitur  partes 
meae  ?'  In  Verr.  '  Meae  partes  sunt 
hospitum  recipiendorum.'  Seneca  de 
Ben.  IV.  2.  '  Prima?  partes  sunt  ejus.' 
Grutero  videtur  a  Terentio  sumsisse, 
Phorm.  prol.  '  Primas  partes  qui 
aget,  is  erit  Phania.'  Sic  supra  nos- 
ter:  '  Fatorum  arbitrio  partes  sunt 
vobis  datae.'  Cicero  pro  Dom.  'Meas 
partes  in  ea  caussa  pra-cipuae  fue- 
runt.'  Catullus  non  quidem  de  par- 
tibus,  sed  proverbialiter,  prius  fuere, 
pro,  olim  fuere,  eleganter  Epig.  iv. 
de  Phaseli  sui  virtutibus  :  '  sed  haec 
prius  fuere :  nunc  recoudita  Senet 
quiete.'  Sed  et  tota  haec  phrasis  de 
praesenti,  praeterito  et  futuro,  Catul- 
liana  et  Virgiliana  est.    Ille  Epigr. 
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XXI.  '  Aureli,  pater  eRuritionum, 
Non  haruni  niodo,  sed  quot  aut  fue- 
runt,  Aut  sunt,  ant  aliis  erunt  in  an- 
nis.'  Et  iterum  ad  Ciceronem  :  '  Di- 
sertissime  Romuli  nepotum,  Qnot 
sunt,  quotque  fiiere,  Marce  Tulli, 
Quotque  post  aliis  erunt  iix  annis.' 
Et  Epig.  XXIV.  '  O,  qui  flosculus  es 
Juventiorum,  Non  horum  modo,  sed 
quot  aut  fuerunt,  Aut  posthac  aliis 
erunt  in  annis.'  Virgil.  Georg.  iv. 
de  Proteo:  'Novit  namque  omnia 
vates,  Qnae  sint,  quae  fuerint,  quae 
mox  ventura  Irahantur.'  Gttd. 

Sunt]  hef^e,  sint.  Heins. 

Por/cs]  Oflicii  hujus,  metp  inno- 
centise  praestandi.  Quod  si  feceris, 
admonebuntur  tuo  hoc  exemplo  alii, 
ut  et  ipsi,  suo  quisque  tempore  ac 
loco,  praestent  debitum  oflicium,  in- 
nocentiapque  meae  succurrant.  Hic 
opinor  sensus  est,  nec  quidquam  in 
veibis  immutandum.  Schef.  Vid.  ad 
ni.  18. 

27  Gratulari  me  fac  judicio']  Ms.  jne 
talare  jud.  Hinc  PitlicEus  ex  conjec- 
tura  edidit  fac,  contra  librum  suum. 
Notavit  et  antiquam  lectionem  Ri- 
galtius,  sed  hinc  pessime  conjiciebat, 
legendnm  esse  patere ;  nam  peccat 
graviter  contra  versum.  Malim  ergo : 
gratari  me  patere,  Vide  omnino  In- 
Bcriptionem  apud  Gruterump.  4G2.1. 
'  Patrono  praestantissimo  testimoni- 
um  gratulationis  exsolvimus.'  Scili- 
cet,  quia  Ragonius  ille  Vincentius  ju- 
dex  inter  Mensores  Portuenses  et 
Candicarios  feliciter  judicaverat. 
Gud. 

Judicio]  Omissa  praepositione  de; 
fac  mc  gaudeie,  ac  gratulari  milii  ipsi 
ob  tam  favorabilem  tuain  in  causa 
scntentiam.  Sic  'Gratulari  afiinitate 
aliciijus,'  '  cclebritate  '  dixit  Ciceio. 
Kt  Declamator  Vetiis  in  Sallust. 
'  Populus  R.  frequens  adventu  meo 
gratttlatus  est.'  Schef.  In  Epistola 
Cselii  ad  Ciceronem  lib.  viii.  13. 
Lambinus  Ipgit:  '  Gratulor  tibi  afli- 
nitatcm,'  quod  rectum  puto  ;    nam  si 


tibi  addatnr,  non  pnto  ablativo  lo- 

cum  esse  ;  sed  gratulor,  absolute  po- 
situin,  etiam  notat  gaudere,  laetum 
esse :  sic  dixit  Servius  ad  Virg. 
Georg.  III.  309.  *  Cervi  congregati- 
one  gratulantur.'  Veget.  de  Art. 
Veter.  i.  56.  *  Neqne  servi  de  damno 
domini  cogitant,  quod  cidem  contin- 
gere  gratulantur.'  Vid.  inf.  v.  fab.  7. 
Burm. 

29  Difficulter  continetur]  Alludit  ad 
sententiam  versus  Soplioclei  :  avv  rt^ 
SiKai(f>  yap  fity'  ^lecrn  tppovuv.  Id  est  : 
I^am  justa  causa  spirilum  attolli  jubet. 
Eodemque  sensu  Plautina  Alcumene 
ad  Amphitruonem  suum  ait :  '  Quae 
non  deliquit,  decet  audacem  esse,  et 
confidenter  pro  se  et  proterve  loqui.' 
Et  Pseudolus  :  *  Decet,innocens  qui 
sit  atque  innoxius,  Servum  superbum 
esse,  apud  herum  potissimum.'  Ritt. 

Spiritus]  Eleganter,  in  respectu  ad 
illam  vehementiam  commotionis,  ob 
injuriam  acceptam.  Vult  autem  id 
ipsum,  quod  ait  apud  Curtium  Philo- 
tas  lib.  VI.  c.  10.  *  Verba  innocenti 
reperire  facile  est,  modum  verborum 
misero  tenere  diflicile.'  Schef. 

30  Sincerce]  Mallem  scribere sincere, 
ac  ad  conscius  referre,  ut  sineere  con- 
scius  sit,  vere  conscius.  Nam  inte- 
gritatem  aliam  praeter  sinceram  non 
intelligo;  ut,  si  ei  jungatur,  videri 
queat  supervacuum.  Schef.  Male 
Schefferus  corrigit  sincere.  Lege  sibi 
vera.  Heins. 

31  A  noxionim,S;c.]  Sejani  scilicet, 
quem  sibi  accusatorem,  testem  ac  ju- 
dicem  simul  fuisse,  conqiierebatiir  et 
supra  Prol.  lib.  iii.  Qnanta  autem 
liujus  Sejani  putentia  fuerit  aliquan- 
diu  in  aula  Tibeiii  Imp.  ut  etiam  do- 
minationem  captaverit,  ac  regnum 
sibi  parare  cogitarit  tandem,  notum 
est  ex  Josepho  Antiq.  Jud.  lib.  xviii. 
et  ex  Tacito  Ann.  lib.  i.  et  iv.  ubi 
ejiis  irpoauiroypacpia.  Ritt. 

A  noxiorum]  Supra  :  *  In  calamita- 
tem  deligens  quiedam  meam.'  Rig. 
Noxiorum]  Eorum,  qui  nocere  pos- 
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8unt.    Sie  supra  posuit  '  Innoxium' 
Schef. 

In^lentiis]  In  plurali,  pro,  insolen* 
tia,  ut  augeat  mali  niagnitudinem,  et 
sic  miserationem  facilius  inveniat. 
Schtf. 

32  Apparebunt  tempore']  Ut  Grteci 
dicunt  XpSvcp,  item  XpSmoi;  id  est, 
tandem.  Exempla  multa  apud  Eu- 
ripidem  aliosque  occurrunt.  Alludit 
antem  simul  ad  sententiam  vet.  ver- 
sus  :  "A-yet  Se  trphs  ^us  rijv  h\-f}6eiav 
Xp6vo^.  Id  est :  A  tempore  in  lucem 
profertur  veritas.   Ritt. 

Apparebunt  tempore']  Rutil.  Lupus 
de  Fig.  Sent.  lib.  i.  *  Quod  benefi- 
cium  lempore  et  cupienti  datur,  gra- 
tum  est,'  &c.  Rig. 

Tempore]  Pio,  in  tempore.  Cicero 
Offic.  u.  '  Ad  coenam  temporevenit.' 
Et  Ep.  lib.  vti.  10.  ad  Treb.  '  Reno- 
vabo  comraendationem,sed  tenipore.* 
Adde  Vossium  de  Constr.  c.  66.  N. 
Heinsium  ad  Ovid.  Heroid.  Epist. 
IV.  vs.  109.  Schef.  Plena  locutione 
dixit  Terentius  Heaut.  ii.  2.  '  In 
tempore  ad  eam  veni :'  et  saepe  alibi. 
Flor.  III.  3.  *  Marius  in  tempore  ag- 
gressus  cst.'  Ovid.  Epist.  iv.  109. 
*  Tempore  abest :'  ubi  vid.  Heins.  et 
Victor.  Var.  Lect.  xxxvii.  16.  Burm. 

33  Legi  puer  sententiam]  Ideo  enim 
pueri  ediscimus  Poetarum  gnoraas, 
iit  ollm  viri  facti  in  gravibus  deiibe- 
rationibus  atque  ad  omnes  vitse  par- 
tes  illis  utamur:  ut  verissime  ait 
jEscliines  in  Ctesiphontem.  Versus 
autera  sequens  ex  Ennii  Telepho 
sumtus  est :  quod  me  docuit  Festus 
in  Mutire:  ubi  tamen  sic  legitur: 
Palam  mutire  plebeio  piaculum  est.  Non, 
ut  hic,  periculum  est.  Utra  pensior  sit 
lectio,  ovK  ex«  €tir€ii'.  Quanquam 
Schoppius  nieus  praeferebat,  pericu- 
him  ;  Nathan  Chytraeus  piacMZum  ma- 
lebat.    Pro  memini  versus  postulare 


videtur  meminero.    Ritt. 
Quam  puer]  Ms.  pueri.  Gud. 

34  Palam  mutire]  Haud  dubic  est 
T)fj.apri)ixfvn  ypaxp^,^  restituendumque 
piaculum  pro  periculum ;  nam  ita  inte- 
ger  versus  ab  Ennio  quondam  scrip- 
tus  fuerat,  nt  apud  Festuni  legere 
est :  Palam  mutire  plebeio  piacubim  est, 
Istuc  ipsura  est,  quod  alicubi  facete 
dixit  Juvenalis :  '  Plurima  snnt, 
quee  Non  audent  bomines  pertusa 
dicere  Isena.'  Faber.  Versus  hic  est 
Ennii,  ut  ex  Festo  liquet.  At  is 
scripserat  piaculum.  Ergo  et  hic  ait 
Faber  sic  scribendum.  Sed  quis  scit, 
imm  Festus  recte  Ennium  exscripse- 
rit,  aut  ii  Festum,  qni  nobis  edide- 
runt  ?  Sed  et  solent  aliquando  vete- 
res,  dum  addncunt  talia,  mutare 
paucis  iu  suos  usus.  Itaque  hic  lec- 
tionem  receptam  retineo.  Schef.  Ego 
malo  aberrationem  esse  librariorum, 
qui  passim  pro  piaculo  periculum  nobis 
obtrusernnt.  Vid.  Heins.  ad  Ovid. 
Met.  XV.  155.  et  nos  ad  Met.  ii.  565. 
Burm. 

Palam  mutire]  Ms.  mutture;  sed 
corrupte.  Gud. 

35  Sanitas]  Absolute,  pro  ratione. 
Cic.  Ep.  Fam.  ad  Coss.  '  Quibus  ad  sa- 
nitatem  redeundi  potestas  facta  est :' 
pro,  ad  bonam  mentem.  Sensus  igi- 
tur :  Dum  sanitas  constabit,  sc.  raibi, 
dum  ero  sana  mente  preeditus,  cante 
ac  prudenter  revocabo  in  memoriam 
hanc  sententiam.  Schef. 

Memini]  Excerpta  Rigaltii  memi- 
nero,  Heins.  Sic  versum  postulare 
monuerat  Rittcrshusius,  quum  lege- 
retur  memini,  Buchnerus  meminerim. 
Potuit  et  scribi  pulcre  rememini.  Nam 
et  hoc  tempore  potius  uti  debuit 
Phaedrus.  Esset  autem  dictum  ut 
*  Coramemini/  apud  Ciceronem. 
Freinsh, 
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LIBER    IV. 


PROLOGUS. 


1  Operis  habere  terminum]  Salmasius 
ad  oratn  libri  sui  notavit :  termin«m 
operi  tradere,  Ego  mslo:  terminum 
operi  statuere ;  ut  apnd  Livium.  Fi- 
nem  statuere  saepe  apud  Ciceroneni  et 
Livium.  Statuere  ergo  vox  propria  de 
fiue  et  termino.  Gud. 

Habere  terminum']  Luxatns  versus 
est,  quem  restitno :  Cum  destinassem 
operia  habere  terminum.  Porro  debet 
heic  statui  initium  libri  quinti,  non  fi- 
nisquarti.  Clarepatetexistissequen- 
tibus:  Quartum  libellum  dum  vacive 
perleges,  S^c,  Meurs.  Priores  libri : 
terminum  operis  habere ;  unde  Ritter- 
shusius  et  Barthius :  terminum  operi 
heic  addere.  Quid  ?  si  legamus :  ter- 
minum  operi  statuere.  Sane  'Termi- 
num  statuere '  usurpavit  Livius  quo- 
que,  et  *  Finem  statuere'  dixit  Terent. 
in  Hec.  i.  sc.  2.  Ita  conjeceram, 
cum  hanc  conjecturam  firmant  litte- 
rae  Gronovii,  quod  impense  gandeo. 
*  Rigaltius,'  ait :  '  operis  habere  termi- 
num.  Ego  conjeceram,  <enntnumop£- 
ris  statuere.  Cicero  pro  Quint.  *  Cer- 
tos  mihi  fines  terminosque  constitu- 
am."  Schef. 

Terminum  operis  habere"]  F.  addere, 
Ritt. 

2  /n  hac]  Ad  hoc,  hoc  fine.  Colu- 
mella  vii.  c.  8.  '  Cratibus  in  hoc  fac- 
tis  ita  ordinatur,  ne  alter  alterum 
contingat.  Velleius  ii.  c.  114.  '  Jam 
in  hoc  solum  importatum  instrumen- 
tum  balinei,'  &c.  Schef.  Hygin.  Fab. 
40«  '  In  hoc  Daedalus  exul  cuni  ve- 
nisset.'  Ubi  v.  doctiss.  Munkeri 
notas.  Vell.  Paterc.  1.  ii.  c.  41.  *  In 
hoc  scilicet,  ne  suspectus  bis  foret.' 


Et  sic  *  Per  hoc'  pro,  idcirco,  de  quo 
vide  Prics.  ad  Apulei.  Miles.  iii.  p. 
137.  Burm. 

/n  hoc]  Nota  locutio  Juris  auctori- 
bus.  Rig. 

3  Damnavi  meum']  Meum  est  a  Sal- 
masio.  Forte  legendura,  (/amnavfpH- 
us :  ut  idem  dicat  quod  Terent.  Andr. 
IV.  3.  *  Repudio,  quod  consilium  pri* 
mum  intenderam.' 

4  Talis  etiam  est  tituli  artifex']  Se- 
quentes  tres  versus  sic  suppleo,  et 
corrigo :  [Vid.  Var.  L.]  Plane  re- 
spexit  Poeta  ad  ista  Epilogi  superio- 
ris  libri :  <  Deiu  si  quis  eadem  forte 
conari  velit,  Habere  ut  possit  ali- 
quid  operis  residui.'  Meurs.  Titulum 
intelligit  poetae,  qui  fabulas  scribit; 
quasi  diceret :  Nam  etiamsi  fortassis 
est  poeta  quispiam,  qui  et  ipse  scri- 
bere  fabellas  volet,  quomodo  divi- 
nare  poterit  eas,  quas  ego  omisi,  ut 
non  alias  scribat  potius,  quas  ipse 
fingat,  diversas  longe  ab  his,  quas 
omitto?  Ursinus  scribit :  avidus  est. 
Atque  id  etiam  Gronovio  in  mentem 
venit,  ut  testantur  ejns  litterae,  ubi 
simul  explicat,  ejusdem  laudis  cupi- 
dum,  et  ab  statuarum  titulis  ait  esse 
translatum.  Schef.  Lege,  erit ;  alio- 
qui  versus  non  stabit  nisi  rh  M  susti- 
neat  syllabam  ;  dein  ita  legi  oportere 
ratio  clamat.  Faber.  Forte,  A'ain  »i 
quis'talis  est  etiam  tituli  locus.  Vel, 
Nam  si  quis  reliquus  est  etiam  tituli  lo- 
cus,  Quo  pacto  damnet,  »i  quid  hic  omi- 
serit?  Heins.  Freinshemii  conjec- 
tnra  pra^  caeteris  placeret,  si  trans- 
ponatur  modo  est  hoc  modo  :  [Ob- 
serva  t^  modo  bis  dictum.]  Nam  si 
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quis  talia  etiam  tituliest  appetem:  vel, 
si  quis  tales  etiam  titulos  appetii,  Sic 
Ovidius  Art.  Am.  i.  'Tu  titulos  alia 
Palladis  arte  petas  :*  et  ita  centies 
PoetJB  liac  voce  tituli  utuntur :  meta- 
phora,  nt  recte  Scliefterus  a  statua- 
rum  titulis  petita.  Yid.  etBarth.  ad 
Claud.  Bel.  Get.  praef.  9.  et  Steph. 
Joh.  Steph.  ad  Saxon.  Grammat. 
prsefat.  p.  2.  Burm. 

Talis  etiam  est  tituli  artifex']  Locus 
mendosus  et  mutilus.  Mss.  Rem.  et. 
Pith.  prorsus  ignorant  absurdum  il- 
lud  artifex,  quod  frigidum  atque  in- 
ficetum  commentum  est  Rigaltii,  ne- 
qfte  huic  purpurae  attexi  meretur. 
MeliusPithoeus,  Rittershusius,  et  alii, 
tunc  temporis  defectum  indicantes 
atque  agnoscentes,  quod  sanari  posse 
diffidebant,  intactum  reliquere  ;  et 
sane  absqne  integriore  codice  scrip- 
to,  illud,  quod  casus  nescio  quis  ante 
tot  saecula  huic  loco  prorsus  abstulit, 
ita  plene  restitui  vix  potest,  ut  am- 
plius  dubitationi  non  sit  locus.  Ac- 
cedit  qnod  illa  vox  tituli  hic  etiam 
valde  sit  inepta,  atque  indubie  cor- 
rupta ;  nam  Poetae  titulum  intelligi 
niihi  non  probatur ;  neque  id  illi  pla- 
cuit  amico,  dum  viveret,  nostro,  cu- 
jus  sincerum  ac  subtile  judicium  max- 
imi  semper  feci,  qui  explicabat  talis 
tituli,  talis  laudis  ;  idque  a  statuario- 
rum  titulis  desumptum  esse  volebat. 
Erudite  ut  solebat ;  sed  nimis  longe 
petitum  loco  nostro  haud  convenire 
videtur.  In  mendo,  ut  dixi,  vox  illa 
cubat,  cui  corrumpendae  librariis  ini- 
peritis  causa  thit  ille  in  membranis 
defectus  proximae  vocis.  Quid  igi- 
tur  faciemus  huic,  non  tantum  cor- 
rupto,  sed  et  misere  mutilo  loco? 
Equidem  decerno  nihil,  etiamsi,  quo 
me  haud  levis  conjectura  ducat,  ha- 
beam.  Neque  enim,  quid  sensus  ex- 
petat,  obscurum  cuiquam  esse  potest, 
antecedens  simul  capitulum  revol- 
venti.  Mutat  rationem  consilii,  et 
ad  objectiunculam  suam  sibi  ipsi  re- 
spondet :  Nam  si  quis  ctiam  alius  si- 


mili  fabularum  conscribendarum  stu- 
dio  tenetur,  quibus  divinationum 
conjecturis  assequi  poterit,  quid  dic- 
tum,  quidve  indictum  voluerim;' 
scripserit  ergo  meo  judicio  :  Nam  si 
(juis  talis  etiam  est  studii  diligens.  Hoc 
planc  est  illud,  quod  antecedenti  ca- 
pitulo  dixerat :  '  Dein  si  quis  eadem 
forte  conari  velit.'  Diligens  studii 
idem,  quod  apud  Plinium  *  Diligen- 
tissimus  artis.'  Et  Cicero  Ep.  ii.  13. 
'  Studiosus  studiorum  meorum.'  Et 
passim  apud  alios:  'Diligens  salntis.' 
Studium  proprie  de  exercitio  tali  et 
ipsa  hac  fabnlarum  fingendarum  arte, 
apud  Phaedrum  etiam  in  epilogo  lib. 
II.  *  Si  nostrum  studium  ad  aures  per* 
venit  tuas,  Et  arte  fictas  animus  sen- 
titfabulas.'  Et  prolog.  lib.  iii.  *  For- 
tasse  dices  :  Aliquae  venient  feriae, 
Quae  me  soluto  pectore  ad  studiiim 
vocent.  Legesne,  quaeso,  potitis  viles 
naenias  ?*  Hinc  lib.  ii.  epihig. '  Quo- 
tiiam  occuparat  alter,  ne  primus  fo- 
rem ;  Ne  solus  esset,  studui,  quod 
superfuit.'  Ubi  Mss.  studui ;  sed  vi- 
tiose  ;  et  recte  conjecit  studii  Ritter- 
shusins,  qui  duos  versus  istos  primus 
restituit,  malo  exemplo  ne  nominatus 
quidem  ab  iis,  qui  ejus  conjecturam 
in  textum  receperant.  Sed  ne  quis 
illud  studii  a  vulgata  lectione  tituli 
nimis  longe  recedere,  alterum  vero 
diligens  absque  uHius  vetustae  scrip- 
turae  vestigiis  temere  a  nobis  scrip- 
tum  existimet ;  visum  est  et  fontem 
erroris,  et  nostrae  fundum  emendati- 
onis,  bona  cum  lectoris  veuia,  paulu- 
luni  diligentius  detegere.  Srieudum 
ergo  est,  non  tantuin  hujus,  sed  et 
versus  proxime  praecedentis,  extre- 
mas  literas  quasdam  periisse;  sic 
ntrumque  versum  mutilum  iu  fine  ad 
fidem  codicis  sui  Pithceus  ediderat. 
Idem  defectus  utrobique  in  Remen- 
sibus  membranis.  Rittershnsius  de- 
fectum  levissimum  prioris  versiculi 
facilesupplevit;  recte  ut  puto  resti- 
tuens  meum ;  id  sensus  et  versns  po- 
stulant ;  atque  adeo  placuit  Rigaltio, 
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vt,  etiam  invitfs  tnembranis,  tacitus 

eas  qnatnur  literulas  in  secundae  edi- 

tionis  suae  contextum  reciperet.  Nec 

plures  fere  literas  versu  proxime  »e-  , 

quenti  periisse  puto :  Videtur  enim 

extremam  utriusque  versiculi  parti- 

culam  una  eademque  clades  afRixisse, 

membranis  id  loci  casu  quodam,  sive 

perforatis,  sive  aliter  corruptis,  fora- 

mine  quidem  exiguo;  sed  ita,  ut  am- 

bitus  ex  utroque  versu  quatuor  circi- 

ter    postremas    iiterulas    abstulerit. 

Isti  versus  ita  mutili  in  veterrimo  co- 

dice  iis  compendiis  sunt  scripti,  quae 

tuuc  temporis,  a  quinto  ad  decimum 

ferc  seculum  Christianum,  vulgari  in 

usu  erant :  licet  illis  literarum  formis 

in  typographiis  nostris  careamus,  ex 

sequentibus   tamen,    in    talibus  an- 

tiquitatis     monumentis     vel    leviter 

versato,    scribendi   illa  ratio    facile 

apparebit:    CONSILIUMTACITO- 

CORDEDA  MNA  VI....supple :  meum 

NAMSIQ  UISTALISETIAMESTU- 

DILI....supple:    gens.      Sequentibus 

barbaris  atque  obscurissimis  illis  S2e- 

culis,  cum  ejusmodi   compendia  fre- 

quentari  desiissent,  immo  vix  recte 

amplius  intelligerentur,  unde  tot  et 

tanta  in  optimos    auctores   invecta 

monstra  deprehenduntur ;  Phaedrum 

ex   tali  codice    descripturus   Mona- 

chu«,  hoc  loco  neque  compendiosara 

scripturae  rationem,  neque  defectum 

illum  animadvertens,  misere  hjerens 

ad  ultima  illa,  sive  VDILI,  sive  TV- 

DILI,  revocata  proxime  pr»cedenti 

litera,  pro  TVDILI  scribendum  pu- 

tavit  TITVLI;  quse  inepta  lectio  ex 

uno  codice  in  alium,  ita  nt  fieri  solet, 

facile  propagata  est ;  debebat  autem 

miser  ille   non  unam  tantum   illam, 

sed  duas  proximas,  literas,  ST  revo- 

casse,  et  sic  statira  genuina  lectio 

STUDI  prodiisset,  cujus  vocis  ultima 

lyllaba  DI  primam  sequentis  ob  simi- 

litudinera  et  compendium  scribendi 

iterum  absorpsit;  quageminataspon- 

te  sua  se  ostendit,  quae  latebat,  vera 

lectio    STUDl.   DILIgem,   quatuor 


postremis  literis,  ut  dixi,  fato  simifi 
cuni  superioris  versiculi  ultimis  de- 
perditis.  Atque  haec,  erudite  lector, 
qualiacunque  tui  facio  judicii.  Gud. 

5  Divinabit]  Optime  Paris.  Prio- 
res  damnabit,  nullo  idoneo  sensu. 
Freins, 

6  Ut  illum  ipsum']  Leg.  Ut  illud  ip- 
sum  cupittt,  Sfc.  Res  probatione  non 
eget.  Faber.  Quid,  si  illum  referamus 
ad  artificem,  ipsum  ad  quidnam,  cupi- 
am  ad  Phaedrnm?  hoc  sensu :  Quo 
pacto  divinabit,  quidnam  omiserim, 
ideo,  quia  cupiam  artificem  illum  fa- 
mae  tradere  ipsum,quod  omisi?  Sche/, 

7  Sua  cuique']  Hic  excidisse  versura 
unum  aut  alterum  praecedentem  ex- 
istimo.  Meurs. 

8  Colorque  prior]  Lege :  Colorque 
proprius.  Gud. 

Colorque  propior]  F.  proprius:  prae- 
cessit  enim,  Sua  cogitatio.  Saepe  au- 
tem  SUU3  et  proprius  ix  iropoAA^Xou 
jungi  solent.  Ritt. 

Colnrque  prior]  Et  metri  ratio  et 
sensus  ipse  satis  produnt,  errorem 
essein  versu.  De  metro  clara  res 
est ;  de  sensu  non  minus.  Quid  enim 
hoc  sit  Latine,  cuique  color  prior  est? 
Certe  nihil,  nisi  lupaffla.  Itaque  le- 
gendum  est  et  ob  sensum,  et  ob  nie- 
tri  necessitatem,  Colorque  pritus, 
quod  mox  explicabo,  ubi  fontem  er- 
roris  ostendero.  Fratercull,  qui  pa- 
trum  nostrorum  memoria,  antequam 
typographorum  ars  prodisset,  libros  , 
quaestus  causa  describebant,  dici  non 
potest,  quani  imperiti,quaro  foede  bar- 
bari  fuerint:  mihi  quoque  ipsi  vix  at- 
que  aegre  fides  fieret,  nisi  aliquando 
Mss.  codices  legissem,  et  nunc  lege- 
rem.  Qui  igitur  Phaedrum  describe- 
bant,cumnon  intelligerent,  quidesset 
Color  privus  (neque  enim  hoc  in  Medi- 
tationibus,  Sermonibus,  Homiliis  le- 
gerant)  reposuerunt,  priuspropritus. 
Alii  antem,  qui  sibi  doctiores  visi 
sunt,  (quidni  enim  ?)  illos  correxe- 
runt,  et,  structurae  saltem  rationem 
habcndam  existimantes,    rescripse- 
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rnnt,  Cohrque  prior.  Jam  vero  me- 
tri  cognitio  ad  ejusmodi  cncurbitas 
qui  tandem  pervenire  potuisset  ?  At- 
que  ita  locus  Phapdri  turpi  mendo  in- 
quinatus  remansit,  qui  nunc  certissi- 
ma  correctione  a  nobis  purgatur. 
Legendum  enim :  Sua  cuique  quum  sit 
animi  cogitatio,  Colorque  privus.  Quid 
autem  significet,  cuique  color  privus 
est,  nenio  ignorabit,  qui  Horatium 
saitem  legerif.  Pricus  est  JfSws,  pe- 
culiaris,  proprius,  privatus.  At  ve- 
ro  color  metaphorice  est  agendi  ra- 
tio,  Stdyoia,  Sic.  Italis  maniera.  Ita 
Seneca  Epist.  lii.  cum  tria  hominum 
genera  constituit,  ait  alia  esse  primse 
notse,  alia  secundae  ;  cum  denique  de 
tertio  agit,  hoc  addit :  *  Hic  tertius 
color  cst.'  Ssepe  apud  illum  memini 
me  legere.  Interpres  Gallicus  legit 
proprius,  sed  malo  auspicio.  Faber. 
Sed  quo  colore  defendi  hic  potest 
color?  (nt  obiter  versus  faciamus, 
dura  versibus  intcnti  sumus)  Rescri- 
bo  :  Calorque  propior.  Ovidius  :  *  Est 
Deus  in  nobis;  agitante  calescimus 
illo.*  *  Calor  Pierius'  ab  aliis  nomi- 
natur  et  '  Poeticus  ivdowxiaaphs,' 
teste  Brodaso  in  Anthol.  lib.  ii.  tit. 
«j  IIotTrroj.  Contra  'Frigus'  repre- 
henditur  in  Poetis,  et  Karyovouiis. 
Freinsh.  Conjicit  Cl.  Freinshemius 
Calor,  et  de  instinctu  poetarum  ex- 
plicat.  In  cujus  sententiam  libentis- 
sime  concedo.  Etsi  Faber  illud  Co- 
lor  tueatur  ex  Senec.  Ep.  52.  Ve- 
teres  editioues  habent,  propior,  ex 
quo  Rittershusius  suspicabatur  pro- 
prius.  Sed  et  illud  prior,  quod  ex 
codicibus  antiquis  ediditRigaltius,  in 
privus  mutat  Faber.  Ac  profecto  po- 
test  fieri,  ut  privus  scripserit.  Saltem 
nt  non  prior,  verum  pricus  legatur, 
metrum  cxigit.  Sensus  :  Habet  quis- 
que  suam  indolera,  suura  ingenium, 
suapi  scribendi  rationem,  nec  bene 
supplet,  quae  alii  omisernnt.  Schef. 
Lege,  Colorque  proprius.  Alterum  est 
ex  conjectura  Pithrei.  Heins.  Color 
non  mutandum,       Vid.   ad  Petron. 


cap.  11.  ubi  etquidam  caloris  pro  co- 
loris  malunt.  Privus  vero  Fabri  ve- 
hementer  probo,  de  quo  ad  Ovid. 
Met.  IX.  20.  agemus. 

Levitas']  Resiliendi  a  proposito,  et 
mutandi  consilium,  de  quo  ab  initio. 
Schef. 

10  Quare']  Cobseret  cum  sequenti, 
ego  plures  dissero.  Propterea,  inquit, 
quia  intelligo,  frustra  me  aliis  relin- 
quere,  quas  excogitavi,  fabnlas,  et  te 
sentio  hoc  genere  delectari,  iccirco 
plures  tales  fabulas  nunc  scribo,  qnas 
voco  Msopias,  non  JEsopi,  quandoqui- 
dem  is  scripsit  paucas.  Illa :  Quas 
Msopias,  Sfo.  in  parentbesi  scribenda 
puto.  Schef. 

Parliculo']  Particulones  alias  dicti 
8unt  Cohajredes,  quod  partes  patri- 
monii  sumant :  inquit  Nonius.  At 
hic  proprium  nomen  est.  Ritt. 

11  Qiias  Msopias,  non  Msopi,  nomi- 
no]  Priscianus  sophista  ex  arte  prae- 
exercit.  secundura  Hermogenem  vel 
Libanium  :  '  Nominantur  fabulae  om- 
nes  communiter  ^sopiae,  quoniam  in 
conventibus  frequenter  solebat  :Eso- 
pus  fabulis  uti.'  Vide  SchefFerum  in 
notis  ad  Prolog.  lib.  i.  JEsopius,  Cog- 
noraen  in  Inscriptione  Dacica:  Gru- 
terus  pag.  347.  4.  Q.  laelius  aeso- 
pivs.  Puto  tamen  scribendum  Mso- 
peas,  Alffuirtlovs.  EI  Latini  mutant 
in  E.  Vide  Torrent.  ad  Sueton.  voce 
Odeum.  Salmas.  ad  wargiuem :  Ala-u- 
weiovs.  Gud. 

12  Quasi]  Causam  denotat.  Schef. 
[Harius  legit  Quia  paucas  ille  ostendit, 
ego  plures  fero:  et  Quia  pauca  ostendit 
ille,  ego  plura  dissero.  *  Bentleius,' 
ait, '  in  quam  ipse  incidi  conjecturam 
reponit.'] 

Quasi  paucas  ostenderef]  Ms.  Rem. 
Quasi  paucas  ille  ostendit.  Sed  delen- 
dum  ineptum  illud  et  otiosum  Quasi : 
lapsu  scribae,  illud  male  repetentis  ex 
praecedentis  versiculi  capite;  nisiho- 
minis  inepti  glossema  velis.  Itaque, 
ut  versus  constet,  scribendum  omni- 
no :  Paucas  ostendit  ille,  ego  plures  dis- 
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seram.  Sic  de  eadem  re  lib.  iv.  fab. 
20.  '  Inveuit  ille,  nostra  perfecit  ma- 
nus.'  Gud. 

13  Vetusto  genere']  Me66S(i>,  via,  ra- 
tione.  Hoc  superius  explicatum  fuit. 
Faber. 

14  Quartutn]  Post  hunc  qtfoque 
versnm  alter  exciderit,  nara  bic  sen- 
sus  nuUus  est  perfectus.  Meurs.  Ur- 
sinus  scribit  Quintum,  et  mox  nunc 
pro  (Zufn.  Sed  invito  Nostro,  ut!'pu- 
to,  cujus  baec  est  mens:  Ego  dissero 
pliires  fabulas  boc  quinto  libro,  dum 
tu  legis  quartum,  et  in  eo  evolvendo 
tempus  aliquod  insumis.  Igitur  se- 
quitur  Hunc  scil.  quintura  libellum, 
velut  in  oppositioue  illius,  de  qno 
ante  dixerat.  Unde  et  post  perleges, 
scribendum  punctura  cst  finale,  non 
comma.  Sche/.  Richterus  in  speci- 
mine  suo  p.  67.  legit :  Partum,  dum 
fericB,  libellum  perleges :  vel  Quarum  W- 
bellum,  ifc.  Si  ita  licet  conjicere, 
nulia  nos  morabitur  umquam  diffi- 
cultas.  Nec  Gronovium  multum  mo- 
rantur  salebrae,  qui :  Quartum  libellum 
ductum  varie  perleges.  Sed,  an  quar- 
tus  libellus  magis  varie  ductus  est 
reliquis?  aut  an  aures  capere  pos- 
sunt  tres  voces  in  literam  mugien- 
tem  exeuntes,  Quartum  libellum  duc- 
tum?  quare  consultius  est  absti- 
nere. 

Quartum  libellum']  Quare  quartum 
magis,  quam  reliquos  libros  ?  neque 
enim  est,  quod  conjicias,  quartuui  li- 
brum  inscriptnm  fuisse  Particuloni; 
imo  vero  contrarium  ostendimns. 
Nam  si  prologum  libri  tertii,  quem 
Eutycho  dedicavit,  cum  epilogo  libri 
quarti  diligenter  conferas,  statim  de- 
prehendes,  ad  eundem  Eutychum  fu- 
isse  scriptum  utrumque  librum.  Ac- 
cedit,  quod  in  praefatione  quinti  libri 
non  verfsimile  est,  unius  quarti  libri 
lectionem  adeo  desiderasse;  potius 
quintum  dixisset.  Denique  oratio 
non  apte  procedit ;  quod  nemo  non 
videt.  Meursius  more  suo  versnm 
hic  excidissc  clamat.     Nimis  licen- 
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ter.  Leviter  eraaculanda  est  vulga- 
ta  lectio,  nnica  literula  extrita,  et  in- 
vitis  licet  membranis  scribendum : 
Quarum  libellum  ;  scilicet  fabularum, 
quae  proxime  praecedunt.  LibeUum 
vocat  totum  boc  opusculum  suum,  ut 
lib.  I.  prol.  '  Duplex  libelli  dos  est.' 
Et  lib.  IV.  fab.  6. '  Parva  libelJum  su- 
stine  patientia.'  Ad  'exemplum  Ca- 
tuUi :  '  Cui  dono  novum  lepidura  li- 
beilum.'  Gnae  sequuntur  emendati- 
onem  nostram  coniirniant ;  nara  quod 
dicit,  Hunc  obtrectare  si  volet,  ^c.  non 
de  qnarto  aut  quinto  libro,  sed  de 
toto  libro  accipiendum  esse,  satis 
convincunt  tot  aliae  Phaedri  qnerelas 
de  invidis  et  malignis  hujus  laboris 
obtrectatoribus.  Vide  imprimislib. 
II.  fab.  9.  et  lib.  iv.  fab.  2.  Talis  er- 
go  est  totius  loci  sensus  :  Mi  Parti- 
culo,  quoniam  fabulae  te  delectant, 
quas,  iEsopi  ad  exemplum  a  me  con- 
fictas,  rectius  ^sopias,  quara  ^Esopi, 
nomino,  quoniam  ille  paucas  tantum 
ostendit,  ego  tuae  in  speni  gratiae  ve- 
tusto  illo  scribendi  genere,  sed  rebus 
fabulisque  novis  usus,  plnres  ejusmo- 
di  fingo  disseroque ;  quarum  libel- 
lum  dummodo  tu,  ut  flosculos  apicu- 
la,  late  et  varie  perlegens,  nunc  his, 
nunc  illis  ex  floribus,  omnia  libans, 
sic  verba  mea  tuas  in  chartas  trans- 
feres.  Gud. 

Dum  tu  varie  perleges']  Varie  con- 
stanter  in  Mss.  Sed  cum  ab  iis  abes- 
set  tu,  Pithoeus  conjicit  vmre;  quod 
Faber  adeo  probat.  Sed  aeque  facile, 
immo  facilius,  iu  excidere  potuit,  ut 
idem  error  in  fabula  9.  hujus  libri  ad- 
huc  reperitur.  Tu,  quod  hic  ifupari- 
Kus  positum,  opponitur  maligno  ob- 
trectatori,  quod  statim  sequitur.  Va- 
rie  antem  ita  intellige,  ut  superiori 
nota  declaravimus,  ut,  tanquam  apes 
ex  floribns  delibando,  omnia  mea  ver- 
ba  in  chartas  transferas,  licet  malig- 
nus  eas  obtrectet.  Gud. 

Vacive]  Aii  crxoX^s.  Vacivus,  pro, 
vacuus,  Plautinura  verbnm.  Ritt. 

Factve]  *  Anres  vacivas'  dixit  Plau- 
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tu8  prolog.  Casin.  et  Trin.  Nev.  Pi- 
thoeas,  V.  Cl.  et  cui  hujtis,  super  alia 
multa,  scriptoris  opera  debemus,  edi- 
derat,  dum  vacive  perleges  ;  sane  bcne. 
Vacive  autem  est,  otiose,  animo  va- 
cuo  a  curis,  &c.  Plautus  et  Teren- 
tius  utuntur  Tip  '  Vacivus.'  Exemplis 
proferendis  in  re  clara  supersedeo. 
Faber.  Per  vacationem  et  otium. 
Retinui  hanc  lectionem,  approbante 
Fabro,  etiamsi  varie  sit  editum  a  Ri- 
galtio,  quia  illud  varie  hic  nihil  facit. 
Schef. 

15  [Bentl.  pro  Hunc  in  textu  po- 
suit  Huic,  nescio  an  dedita  opera,  an 
per  incuriam.  Harius.'} 

16  Imitari,  Sfc.']  Semper  enim  hoc, 
quam  illud,  facilius  fuit:  'V^ov  yap 
ywfnriffou.  ff  (j.ifj.rjffai.]  Et,  Mw;u^<r€To» 
tU  Qaffffov  ^  jUi^it^creTa».  Id  est,  Non 
tam  cemulari,  quam  reprendere,  esl  fa- 
cul.  Unde  et  Theognis  sapientissi- 
mus  apud  Grfficos  Gnomologus  ait : 
Vlwfxevvrai  54  fxe  iroAAol  dfiZs  KaKol  ^Se 
Kal  iffd\ol,  Mifie7ff6ai  5*  oijris  ruv  aff6- 
^uv  Sivarai.  Id  est,  Carpunt  me  multi, 
pariter  pravique  honique,  At  nostrum 
ex  rudibus  nemo  imitetur  opus.  Ritt. 

18  Transferlis  mea^  Ms.  feretis. 
Gud. 

20  /n  Uterarum  pl.l  Scribe  :  Mit- 
teratum  plausum  ire  desidero.  Id  est, 
Indoctorum  hominum  plausus  nihili 
facio.  Rig. 

In  literarum  pl.']  F.  literarum  pl.  id 
est,approbationem  literatorum  homi- 
uum  promereri  cupio.  Quasi  dicat : 
Quid  de  me  vulgus,  illiteratum,  pro- 
fanum,  et  malignum  judicet,  ov  <ppov- 
tIs  'lirTrokKei^Ti.  '  Odi  profanum  vul- 
gus  et  arceo :'  ut  ait  Horatius,  et  ex 
eo  Petronius  Arb.  De  vulgo  ab  eru- 
dltis  hominibus  contemnendo  nonmil- 
la  notavit  aevi  nostri  gloria  Jos.  Sca- 
liger  in  notis  ad  Catull.  quibus  addas 
licet  Propei  tianum  :  '  Populi  confu- 
sa  valeto  Fabula  :  nam  domina  judice 
tutus  ero.'  Ritt. 

In  literarum  pl.  ire  d.]  Ut  versui  la- 
boranti  succurrerent  Viri  docti,  fe- 


cere  lUiteratum  plausum ;  et  verba  et 
sensum  mutarunt,  quae  mihi  sana  et 
pulchra  videntur;  sed  ordinem  verbi 
unius,  transpositione  a  Monacho 
Grammaticastro  turbatum,  aut,  ut 
Gellius  dicit,  posituram  leviter  mu- 
tare  debebant :  legendum  enim :  /n 
literarum  ire  plausum  desidero.  Sic 
versus  constabit  propter  geminam 
consonam.  Literarum,  id  est,  litera- 
torum,  ut  apud  Val.  Max.  lib.  ii.  c.  9. 
'  Ips%  medius  fidius  mihi  literse  sae- 
culi  nostri  obstupescere  videntur.' 
Et  Noster  :  *  Noli  molestus  esse  om- 
nino  literis.'  *  Ire  in  lachrymas* 
apud  Statium,  et  Plininm  Paneg.  c. 
55.  '  Ibit  in  saecula  fuisse  Princi- 
pem,'  &c.  Tacit.  An.  xiv.  61.  *  Itur 
etiam  in  Principis  laudes.'  Sic  infra 
fab.  pennlt.  '  Consurgere  in  plausus.' 
Trebel.  Pol.  de  Salonino :  '  De  quo 
nihil  est,  quod  dignum  in  literas  rait- 
tatur.'  Salmasius  et  Casaubonus  le- 
gunt :  dignum  quod.  Lucanns  lib.  x.^ 
'  Ite  feroces  Caesaris  in  jngulum  ;'  Et 
mox  :  '  Jugulumque  in  Caesaris  ire.' 
Silius  Ital.  lib.  iii.  '  Ire  per  ora  No- 
men  in  aeternum  paucis  mens  ignea 
donat.'  Gud. 

/n  literarum  pl.  ire  rf.]  Exercuit 
quoque  hic  locus  ingenia  virorum 
doctorum  ;  sed  profecto  sanus  est,  et 
plani  sensus.  Si  raaligni,  inquit  Phae- 
drus,  obtrectare  hunc  librum  volent, 
faciant,  dum  imitari  non  possint. 
Mihi  satis  laudis  est,  Particulo,  quod 
tibi  ac  tui  similibus  placeara  ;  neque 
aliud  votum  habeo,  quam  ire  in  plau- 
sum  literarum,  id  est,  literatorum. 
Meurs.  Versus  obscurus.  Et,  nisi 
rae  fallit,  inest  niacula  huic  loco,  qu« 
sine  judicio  et  ingenio  magno  elui 
neutiquam  potest.  Nec  satis,  quid 
velit,  intellego,  nec  sensus  fallor  ta- 
men.  Absque  curiositate  mea  foret, 
qui  ductus  literarum  religiose  obser- 
vare  soleo,  non  vererer  rescribere  : 
Inliteratum  plausum  cur  (vel  Mon)  de- 
sidero.:  q.  d.  Tu  modo  et  tui  similes 
viri  docti  meas  fabulas  laudetis  :  ab 
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iUiteratorum  bominum  cavea  plaudi 
mihi  niiiil  moror.  Extricent,  qui  pos- 
snnt  aliquid  ingeniosiua  ;  milii  fraudi 
esse  non  debet,  si,  quod  saluti  fore 
spero,  id  consuadeo.  Sckiop.  Videre 
jam  antea  multi  legendum  esse,  Inli- 
teratum  plausum  non  desidero,  Neque 
vero  est  cur  Meursii  V.  CI.  et  doctis- 
simi  anctoritas  opponatur.  Sed  ig- 
noscant  mibi  tanti  viri  Manes  :  nam 
si,  quae  scribit,  vera  sint,  tum  vero 
gravissimns  erit  error  in  metro.  Ne- 
que  possura  non  mirari,  tam  doctum 
hominem  fuisse  hoc  loco  adeo  negli- 
gentem  et  incuwosum.  Faber.  Ri- 
galtius  nihil  mutans  rh  ire  desidero  in- 
terpretatnr,  abire,  facessere,  valere 
jubeo  :  ad  exemplum  Martial.  Epigr. 
I.  43.  *  I  nunc,  et  ferrum,  turba  mo- 
lesta  nega.'  Et  Epigr.  ii.  6.  '  I  nunc, 
edere  me  jube  libellos  :'  quod  mihi 
tamen  videtur  alia  forma  dici ;  non 
enim  jubetur  hic  abire,  aut  facessere 
quisquanijSed  permissio  est,  aliis  eti- 
am  verbis  explicari  solita  :  nt  Curt. 
V.  11.  9.  'Eludat  Ucet.'  Liv.  vi.  41. 
10.  'Eludant  nunc  licet  religiones.' 
Cic.  Paradoxo  i.  *  Quamobrem  licet 
irrideat,  si  quis  velit.'  Buchnerus, 
quartum  pedem  in  vulgata  trochaeum 
esse  raerito  arguens,  legi  jubet:  In 
literarum  plausum  ire  o  desidero,  Vel 
exde$idero,  Ita  Seneca  Ep.  lxxx. 
'  Eximpero  Argis,  regna  mihi  liquit 
Pelops.'  Sic  apnd  Plaut.  Asin.  i.  3. 
extrem.  *  Exobsecrabo.'  Caeterum 
haec  postertor  conjectura  mihi  vide- 
tur  audacior :  prior  aiiunde  arridet 
parum.  Schoppio  maxime  accede- 
rem,  leviter  mutans,  in  hanc  formara : 


Inliteratum  plausum  nec  desidero.  Sic 
optimates  olim  Komani  '  plausum  si 
quis  eorum  aliquando  acceperat,  ne 
quid  peccasset,  pertimescebat.'  Quod 
videtur  ad  Phocionis  dictum  respi- 
cere,  de  quo  Plutarch.  Apophth.  cap. 
69.  Ad  rem  quod  adtinet,  Buchne- 
nis  adjungit  exemplum  Pindari,  qui 
se  beatum  existimabat,  si  liceret  sibt 
versari  cum  bonis,  quibus  placeat,  se- 
cnrum,  quid  vulpes  aulicae  de  se  fa- 
ciant.  Pyth.  Od.  ii.  extr.  Freinsh. 
Assentior  omnino  Fabro,  et  nescio 
quibus  aliis,  quos  laudat  (nisi  forte 
inter  eos  Schoppius  est,  qui  priraus 
ita  sensit),  legentibus,  Inliteratum 
plausum  non  desidero,  quod  sic  Scliop- 
pius  exponit :  Tu  modo  et  tui  similes 
viri  docti  meas  fabulas  laudetis :  ab 
illiteratorum  cavea  plandi  mihi  nil 
moror.  Posset  tamen  legi  nec  pro 
non  desidero.  Id  qnod  et  Freinshe- 
mio  arrisit.  Schef.  Heinsius  qnoque 
sententiae  Schoppii  et  Fabri  subscri- 
bit.  Sed  legi  mallet :  Inliteratum 
plausum  nec  desiderem,  Certe  ire  in 
plausum  minime  stare  potest,  nam  est 
idem  quod  plaudere ;  ut  '  Ire  in  la- 
crymas,'  Lacrymari,  et  similia  tiaa 
k6vis,  Et  hoc  ipsum  exeinplum  a 
Gudio  allatum,  *  Consurgere  in  plau- 
SHS,'  docet.  *  Ire  in  secula'  longe  di- 
versa  ratione  dicitur.  V.  Bartb. 
Adv.  V.  12.  nec  reliqua  exempla  a 
Gudio  aUata  qnadrant. 

/re]  Abire,  facessere,  valerejubeo. 
Martial.  Ep.  lib.  i.  43.  lib.  ii.  6.  Ple- 
na  hujnsmodi  exemplorum  oinnia. 
Rig. 
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Asinus  et  Galli]  Intellige  liic  Gallos 
Cybeles,  sive  Magnae  matris  Deum 
saeerdotes.  Non  videtur  autem  haec 
fabula  librum  IV.  ordiri  debere,  sed 
potius  vel  ad  finem  libri  tertii  refe- 
renda,  vel  illi  de  mnstela  et  muribus 
postponenda  :  ut  liber  iv.  ab  hoc  pro- 
logo  incipiat:  '  Joculare  tibi  vide- 
tur:'  &c.  Ritt. 

1  Qui  natus]  Censeo,  cum  Ritter- 
shusio  et  Rigaltio,  finera  hic  potius 
esse  statuendum  libro  iii.  quam  ex- 
ordium  iv.  Meurs.  Hanc  fabnlam 
habent  Rimicius  lib.  iii.  18.  et  Ano- 
nymus  Nilantii  47.  sed  pro  Gallis 
negotiatorem  indncunt,  asinum  ad 
mercatum  agentem.  An  Phaedrus 
obliquo  in  sacerdotes  animo  personas 
ab  iEsopo  traditas  mutaverit,  an  vero 
Monachi  ordini  sacro  ignominlosam 
uotamitase  demere  possecrediderint, 
si  pro  Gallis  alium  inducerent,  nes- 
cio.  Burm. 

Qui  natus  est  infelix]  Compendio- 
sius  fabulam  narrat  Camerarius  p. 
162.     De  Asini  pelle.  Rig. 

Natus  infelix']  Sic  ex  siderum  dis- 
positu  in  ipsa  natali  hora,  ut  puta- 
bant,  et  tradebant  Mathematici.  Pe- 
tronius :  134.  '  Hunc  adolescentem, 
quem  vides,  malo  fato  natus  est.'  Se- 
nec.  Benef.  iv.  4.  Schef.  Ad  rem 
pertinet  Senecae  locns  de  Benef.  iv. 
4.  3.  '  Quis  estautem  tam  miser,  tam 
neglectus,  quis  tam  duro  fato  et  in 
poenam  genitus,  ut  non  tantara  Deo- 
irum  munificentiam  senserit?'  Ubi 
Lipsius  notat  Petronii  verba  :  *  Huuc 
adolescentem,  quem  vides,  malo  fato 
natus  est.'  Freinsh.  Vid.  Ampl.  Cu- 
per.  Obs.  ii.  17.  sed  in  Petronio  est 
malo  astro  natus  est. 

2  Tristem]  Propter  varias  calarai» 


tates,  laboriosam,  aerumnosam.  Sche/. 
Post  obitum  quoque]  Non  est  yvdnrt 
digna  Philosopho.  Ut  quid  enim  ? 
Ssevias  quantum  libet  iu  demortui 
cadaver,  hoc  nihil  ad  se  pertinere  sa- 
piens  putabit,  tantum  abest,  ut  mise- 
riam  in  eo  aliquo  collocet.  Errasti 
itaque,  Phaedre.  Meurs.  Immerito 
fortasse  Phaedrum  iterum  pervellit 
Meursius.  Primum  enim  captat  mi- 
serite  vocem,  qua  ille  utitur  popula- 
riter,  et  exemplo  aliorum  Poetarum  : 
cujusmodi  licentiam  ne  Philosophi 
quidem  semper  adspernantur.  Deinde 
Stoice  plane  :  '  Saevias,'  ait,  '  quan" 
tum  libet,  in  demortui  cadaver,  hoc 
nihil  ad  se  pertinere  sapiens  putabit.' 
Saevitur  vel  in  mortuorum  corpus,  vel 
in  famam.  Corpns  vel  excluditur 
tantum  a  sepultura,  vel  aliis  modis 
inquietatur  et  vexatur.  Omnia  haBC 
ut  facere  impium,  sic  pati  grave  tot 
bonorum  sensu  consensuque  gentium 
habetur :  ita  ut  haec  altera  niors  vi- 
deri  possit.  £t  de  sepultura  quidem 
consule  Angustin.  C.  D.  i.  13.  Grot. 
J.  B.  et  P.  II.  18.  Kirchm.  Appendb 
ad  lib.  de  Fnn.  Rora.  c.  3.  Dion. 
Gottofr.  ad  lib.  i.  D.  de  cadav.  se- 
pult.  Quibus  illustrandis  servit  his- 
toria  de  canicula  Marphisa,  apud 
Gassend.  Vita  Peiresc.  lib.  ii.  p. 
188.  et  aliarum  animantium,  apud 
Kirchra.  1.  c.  Nam  illae  quidem  sen- 
tentiae,  quae  contemtum  sepulturae 
prae  se  ferunt,  vel  imprudentem  fas- 
tum  spirant,  vel  sunt  figuratae,  ad 
consolandos  eos,  qui  injuste  talia  pa- 
tiuntur.  Et  sic  intellige  Augustin. 
1.  c.  I.  12.  Negligere  autem  quie- 
tem  corporis  post  mortem,  adeo  a 
moribus  moratarum  gentium  alienum 
est,  ut  niaxime  pium  credant,  sepultis 
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eam  precari.  Unde  illa  :  '  Ossa  qni- 
eta,  precor,  tiita  requiescite  in  urna.' 
Item  :  *  Sic  bene  sub  tenera  parva 
quiescat  humo/  Unde  legibus  cau- 
tum,  ne  tran.slatione  corpora  mortuo- 
rum  inquietarentnr.  Legendus  ite- 
rum  Kirchm.  de  F.  R.  iii.  25.  Pic- 
cart.  Obs.  Dec.  ix.  c.  9.  Dextrae  ve- 
ro  post  obitum  famae  (quae  ipsius  cor- 
poris  siippliciis  etiam  imminnitur) 
studium  honestati  plane  couvenit. 
Quare  aiireum  est  illud  Phaedri  fab. 
48.  *  Et  cedo  invidix,  dummodo 
absolvar  cinis.'  Cuni  quo  amice  con- 
spirat  Pont.  Paulinus  ad  Auson. 
'  Studio  properante  laboro,  Si  qua 
datur,  ne  niorte  prius;  quam  cri- 
mine,  solvar.'  Sed  ad  aUa  propera- 
mu8.  Prasch. 

3  Persequitur]  Eleganter,  ad  ex- 
primendara  odii  fatalis  acerbitatem. 
Schef.  Prose^ujfur  apud  Ovidium  le- 
gitur  Epist.  vii.  111.  *  Durat  in  extre- 
mum,  vitaeque  novissima  nostrae  Pro- 
sequitur  fati,  qni  fuit  ante,  tenor:' 
ubi  tamen  iv.  etiam  codices  Perse- 
quitur:  quae  perpetua  est  fere  eorum 
verborum  permutatio.  Petron.  cap. 
139.  '  Non  solum  me  numen  et  im- 
placabiie  fatum  Persequitur.'  Burm. 

Durd]  Ex  sententia  communi  mo- 
ratarum  gentinm,  apud  qiias  poenae 
ac  supplicia  habentur,  quae  fiunt 
in  corporibus  defunctorum  contra 
consuetudinem.  Ac  ne  Pfailosophi 
quidem  omnes  adversantur.  Imo  So- 
crates  et  Plato  sensum  mortuos  ba- 
bere  putabant  eorum,  quae  hic  ge- 
runtur.  Qnibuscum  facit  ipse  Aris- 
toteles,  ut  ex  Nicom.  i.  cap.  12.  ap- 
paret.  Adeo  hic  non  audiendus  est 
Meursius,  nostro  se  opponens.  Cura 
praesertim  ipse  longe  aliter  in  opus- 
culo  de  Funere  c.  2.  sentiat.  Schef. 

4  Galli  Cybeles']  Curetes  aliis,  et 
Corybantes  dicti.  Egregie  vero  rem 
totam  describit  Babrias  in  /ut^tKo?;, 
quod  fragmentura  Babriae  debemus 
Natali  Comiti;  nullibi  quippe,  qnod 
•ciam,  exBtat,  praeterquam  iu  ipsius 


Mythologia.  Plura  enm  habuisse  ve- 
risimile  est:  atque  fieret  aliquando, 
ut  prodiret  Babrias.  Versus  antem 
ii  sunt :  TA^\ois  ii.yvprais  els  rh  Koivby 
iirpddTj  "Ovos  ris  oIk  fVfj.otpos,  iAAi  Swr- 
SaifjLuv,  "Ocrris  (ptpoi  irruxoici  Koi.  iro- 
vovpyouTi  Tliivris  &kos,  8ti|/^s  tc  koI  Ka^ 
K^v  rtxvriv.  OSroi  5^  Ki>K\ep  vaerav  i^ 
fdovs  Kdfxriv  TlepiSvres  ^XeyoV  T/i  yap 
aypoiKuv  OIk  olSev  ''Arriv  XevKhv,  us 
iwripdOTj ;  Tis  ovk  arrapx^^  havpiuv  re 
Kol  ffiruv  'Ayv^  <pepuv  SiSuffi  rvfirdvifi 
'PetTjs;  SipluradeGallis  istis  sacerdo- 
tibus  scire  est  animus,  adi  eumdem  ia 
Mythologia.  Nev.  Sc.  sacerdotes. 
Cybele  est  Isis,  Terra  Mater,  Mater 
magna  Denm:  cujus  sacerdotes  cas- 
trati  vocabantur  Galli.  Schef.  Mjj- 
rpayvprai,  habet  ^sop.  Fab.  245. 
Prasch.  Sacerdotes  Rheae,  qui  cas- 
trati,  unde  ille  Arcesilai  apud  Laer- 
tium  :  'Ek  jjXv  ykp  avSpuv  TdWoi  yivov- 
rai,  iK  Se  TdWuv  &vSp€S  ov  yivovrat. 
Unde  dicantur,  notissimum  est.  He- 
rodianus  in  Commodo :  n<^at  fjikv  *p<5- 
yes  upryia^ov  iir\  t(j>  rrorafi^  TiXKtf  iro- 
pa^^eovrt,  h.<^  ov  tV  irruvvfiiav  (pepovatlf 
ol  Tp  0€(p  rofniat  lepufjievot.  Ceterum 
dum  eum  locum  huc  transcribo,  ali- 
quot  lineis  superius  animadverti  gra- 
vissimnm  in  illo  scriptore  vitium : 
nara  ubi  et  Politianus  et  H.  Stepha- 
nus  legerunt,  n6\efxov  yeveffBat  ir«pl 
HSuv,  legendura  est  rrep\  Spuv.  Phry- 
gas  nempe  de  finibus  adversus  Lydos 
contendisse  :  locum  ipsum  adito,  nam 
mihi  satis  esse  debet  monuisse.  Faber. 
Cybebes  legendum  docuit  Gudius,  cu- 
jns  notas  vide.  Ita  et  in  Catalect. 
Pith.  p.  123.  '  Jam  tibi  Cybebes  sint 
et  rosa  grata  Diones,'  scribendum 
notat  Heinsius.  Vide  quae  collegit 
diligentissimus  Drakenborchius  nos- 
ter  ad  Sil.  Ital.  xvii.  8.  Burm. 
Galli  Cybeles']  Apuleius.  Miles.  viii. 

Pig. 

Galli  Cybebes']  De  Gallis  Cybeles 
vide  Reinesii  Epist.  617.  Martialis 
Ep.  lib.  V.  42.  *  Soctiis  Matris  En- 
theae  Gallus.'     '  Genuclus    quidam 
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Matris  magnae  Gallus  amputatis 
sponte  genitalibiis,'  Valer.  lib.  vii. 
c.  7.  Vide  et  Apulei.  lib.  vin.  Hi 
solebant  stipem  cogere,  et  certe  larga 
stipe  donabantur.  De  Gallis  iis  Lu- 
cretius  lib.  ii.  624.  *  Ergo  cnm  pri- 
iTium  magnas  invecta  per  urbes,  Mu- 
uificat  tacita  mortales  miita  salute, 
j^re  atque  argento  sternunt  iter 
omne  viarum,  Largifica  stipe  ditan- 
tes,  pinguntque  rosarum  Floribus, 
nmbrantes  Matrem  comitumque  ca- 
tervam.'  Cicero  de  legibus,  lib.  ii. 
primo  inter  leges  a  se  scriptas 
hanc  habet :  *  Praeter  Idaeae  matris 
famulos,  eosque  justis  diebus,  ne 
quis  stipem  cogilo.'  Postea  in  le- 
gum  istarum  explicatione  ad  hanc 
legem  hoc  habet:  '  Stipem  sus- 
tulimus,  nisi  eam,  quara  ad  paucos 
dies  propriam  Idaeae  Matris  excepi- 
mus;  implet  enim  superstitione  ani- 
mos,  et  exbaurit  domos.'  Gud. 

Cybeles]  Ut  Graecis  tam  in  prosa 
quam  vorsaoratione  alma  Deum  Ma- 
ter  dicta  est  et  KuJS^jSj/  et  Kvfi4\7i, 
sic  etiam  eadem  Latinis  in  utraque 
oratione  tum  Cybebe  syllaba  media 
producta,  tum  Cybele  syllaba  eadeni 
correpta,  dicitur.  Hinc  semper,  qnan- 
do  secunda  syllaba  in  versu  longa  oc- 
currit,  scribendum  Cybebe,  nunquam 
Cybelle,  ut  plerique  editores  in  iis 
poetarum  locis,  ubi  ratio  metri  se- 
cundam  longam  requirit,  excudi  cu- 
rarunt.  Neque  etiam  secunda  in  Cy- 
bele  produci  potest  propter  sequen- 
tem  liquidam  l,  ut  Faber  pntavit. 
Utrnmque  perperam.  Et  verissimum 
est,  in  omnibus  locis,  ubi  ratione 
metri  secunda  longa  est,  scribendum 
esse  Cybebe.  Ita  et  hoc  loco,  et  ia 
fabnla  17.  faujus  libri,  habet  optimus 
Codex  Remensis ;  atque  sic  diserte 
legunt  omnes  antiquissimi  Poetarum 
Mss.  Codices,  quos  consuluimus.  Sic 
in  illo  venerandae  antiquitatis  codicc 
Mediceo  Virgilii  ^n.  x.  *  Nymphae, 
quas  alma  Cybebe  Numen  habere 
luaris,  Nymphasque  e  navibus  esse 


Jusserat.'   Qnod  Nicolaum  Heinsium 

eifugerat,  qui  ante  me  codicem  illum 

contulerat,  ut  videre  licet  ex  ejus- 

dem  priori  editione  Virgiliana ;  sed 

anno  1C7G.  a  me  monitus,  in  poste- 

riori  sua  editione,  ut  dixi,  mutavit. 

Neqne  aliter  eo  loco  legitur  in  vetus- 

tissimis    meis    membranis   Maronis. 

Sed  et  idem  inveni  in  Lucani  libro  i. 

vs.  600.    antiquissimi  codicis  Divio- 

nensis  Bohcriani:  '  Et  lotam  revo- 

cant    Almone    Cybebem.'      Scilicet 

stato  die  quotannis  a  d.  v.  Kal.  April. 

simulacrum  Cybelae  carpento  impo- 

situm  Almonis  aqua  abluebatur:  at- 

que  hinc  is   dies  dicitur  *  Lavatio.' 

Vid.  Amm.  Marc.  lib.  xxiii.  pag.  edit. 

Vales.  241.    ubi   v.    annot.    Valesii. 

Sic  et  apud  Prudentium  in  antiqnis- 

simo  codice  Ms.  reperilur  Cybebc,  et 

sic  passim  in  omnibus.     Silius  Itali- 

cus  de  Bello  Punico  lib.  ix.  '  Pariter 

veneranda  Cybele.'  Scribeudnm  om- 

nino,  Cybebe.     Cybebe  etiam  rescri- 

bendum  in  Syl  vii  Maecenatis  epigram- 

mate  :  '  Ades  huc,  ades,  Cybele  Dea, 

raontigena  Dea,   Age,  tympano  so- 

nanti  quate  ilexibile  caput.'    Sed  to- 

tnm  negotium    conficit   pervetustus 

Servii  codex  septingentorum  circiter 

annorum,  e  scamno  xtv.  bibliothecas 

Mediceae;  sicenim  hactenus  vulgatae 

Servii  editiones  ad  Virgilii  illum  lo- 

cum  HLn.  lib.  x.  '  Alma  Cybelel  A  Cy- 

belo  Phryge,  qui  primus  ei  sacrum 

instituit,  Mater  Deum  dicta  Cybele 

avh  Tov  Kv^iar^v  t)}V  Kf<pa\i]v,  id  est, 

capitis  rotatione,  quod  semper  Galli, 

motu  capitis  per  furorem  comam  ro- 

tantes,  ululatu  futura  pronuntiabant. 

Lucanus :  *  Crinemquerotantes,San- 

gninei  populis  ulularunt  tristia  Galli.' 

Cybe(e  auteni  Baccbius  est,  namCybele 

anapaestus  est.'     Sed  Servii  codex 

ille  laudatns  Mediceus  sic  huuc  lo- 

cum  exhibet,  quomodo  omnino  scri- 

bendum    censemus:    '    Cybebe  alma] 

Mater  Deum  dicta  Cyhebe,  vel  oiri 

rov  KvfiiffT^v  T^v  Ki<[>a\r]v,  quod  semper 

Galli  per  furorem  motu  aapitis  co- 
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mam  rotantes  ululata  futura  pronuii- 
tiabant.     Lucanus  :  '  Crinenique  ro- 
tantes  Sang.  p.  u.  t.  Galli.'     Cybebe 
autem  Bacchius  est,  nam  Cybele  ana- 
paestus.'     Hinc    recte    discimus,  in 
iis  Poetarum  libris,   quse  Bacchiura 
requirunt,  semper  Cybehem,  iu  aliis, 
quaj    anapaestum    exigunt,   Cybelem 
scribi  oportere.    Sed  etiam  in  prosa 
Cybebe   promiscue    dicebatur,    licet 
hactenus  in  omnibus  editis  libris  Cy- 
bele  tantum  legatur.     Primiim  hoc 
nos  doceat,   nondum    publice    visa, 
rara  hxc  inscriptio  vetus,  quam  sub 
iniagine    illius  Deae    turritae,   inter 
duos  Leones  sedentis,  et  manu  dextra 
aristas  quasdam,  sinistra  tympanum 
tenentis,   Romae   in  superiori  parte 
palatii  Farnesiani  anno  1662.  primus 
detexi :   viRius  marcarianus  v.  c. 
»EAM  CYBEBEN  p.  s.    Id  vero  Deae 
nomen  Latinis  veteribus  noninsolens, 
sed  commune  et  vulgatum  fuisse,  con- 
firmatur  vetustissimis  membranis  alio- 
lum  auctorum.   Sic  apudFulgentiura 
Planciadem  Mythologiarura  libro  iii. 
'  Matrem  Deum  in  modura  potentiae 
poni  voluerunt,  unde  Cybebe  dicitur, 
quasi  «cSSos  $e$Mov,  id  est,  gloriae  fir- 
mitas :   hoc   est,   decus    firmum,   et 
stabilis   gloria.    Unde    et   Homerus 
ait:  'Cre  Zevs  kvSos  eSwKev ;  id  est : 
Cui  Jupiter  gloriam  donavit.     Ergo 
ideo  et  turrita  pingitur,  quod  omnis 
potentix  elatio  sit  in  capite  ;  ideo  et 
leonum  currui  praesidens,  quia  omnis 
potentia   etiam    virtuti    dominatur; 
ideo  multiplici  veste,  quod  omnis  po- 
tentia  ornata  sit.'    Ita  diserte  codex 
noster  Fulgentii  in  optimis  et  per- 
vetustis  membranis,  nisi  quod  Graeca 
sint  scripta  latinis  literis ;   ut  cidos 
bebeon;    unde  kvZos  ^e^atov  restitui- 
nms  facili  ncgotio.     Caetera  illa,  ut 
et  nomen  ipsum  Cybebe,  plane  sunt 
conformia  libro  illi  vcteri ;  in  vulga- 
tis  haec,  ut  pleraque  illius  auctoris, 
qnem  ad  veteres  membranas  infinitis 
locis  emendatum  habemus  atque  illus- 
tratuni,  hactenus   corruptissime  le- 
guntur.    Nummus  est  apud  Christi- 


uam  Reginam,  in  cujus  una  parte 
Faustina  senior  hac  cum  inscrip- 
tione :  diva  avgvsta  favstina.  In 
aversa  parte  Cybele  sedens  cura  Leo- 
nibus,  eademque  forma,  qua  in  Sta- 
tua  Farnesiana,cum  hac  inscriptioue : 

MATRI  DEVM  SALVTARI.     Est  Ct  altcr 

aereus  Faustinae  Junioris  apud  ean- 
dera,  ubi  Cybele  pariter  sedens  pari 
forma,  sed  artificio  rninori,  cum  hac 
inscriptione:  matri  magnae.  Hinc 
ergo  de  Cybebe  nomine  mihi  certe 
videtur,  olim  Romae  hoc  magis  in 
usu  fulsse,  quam  alterum  illud  Cybele^ 
quamvis  in  prosaoratioue  absque  auc- 
toritate  veterum  Mss.  non  temere  id 
mutandum  putem.  Nam  Poetae,  ut 
dixi,  in  iis  locis,  ubi  versus  anapae- 
stum  exigeret,  utuntur  illo  Cybele 
recte,  ut  apud  Virgilium,  etiam  in 
vetustissimis  membranis,  lEn.  lib.  ili. 
♦  Hinc  mater  cultrix  Cybele  Coryban- 
tiaque  aera.'  Et  Epigramma  vetus 
apud  Gruterum  p.  i3CLV.  Romae  in 
tabula  marmorea :  '  Qui  colitis  Cy- 
belen,  et  quiPhryga  plangitis  Athin.' 
Cybele  autera  Graecis  dicta  est  a 
monte  Phrygiae  KvfieXca,  in  quo  maxi- 
me  colebatur.  Auctor  Etymol.  Magn. 
KvfieXov,  6pos  iv  ^pvyl<},  ev6a  rrjs  nrirphs 
TTJs  KvfieKrjs  Uphv  Siyiov  iffrlv  eoiKev  oZv 
Kv^eKi)  o.irh  rov  6povs  K\ri67Jvat,  Hinc 
apud  Virgilium  JEn.  lib.  xi.  circa 
finem :  '  Forte  sacer  Cybelo  Chlo- 
reus  olimque  sacerdos.'  Sic  vetus- 
tissimi,  tam  Virgilii,  quam  Servii, 
codices ;  male  vulgati  Cybele;  Cybe- 
lum  mons  pro  ipsa  Dea  Cybele, 
quae  in  illo  colebatur,  ut  et  Servius 
explicat.  Marmor  illustre  Arundel- 
lianum,  continens  epochas  vcterum 
Graecorum  nobiliores,  Epoch.  x.  sic  : 
EnN  MHTP02  E-I-ANH  EF  KTBEA0I2. 
Seldenus  ita  supplevit:  "AYoX/ta  t^i 
ruv  @euv  ixrirphs  ecpivr)  iv  KvfieKois ;  et 
vertit :  Simulacrum  matris  Deum  appa- 
ruit  in  Cybelis  montibus.  Eadem  ta- 
incn  Kv^fir)  non  ininus  frequenter 
Graecis,  quam  KvfieKri,  vocabatur  a 
Kvfiiifieiv,  in  caput  dejici,  ut  solent  fu- 
riosi  et  furore  peiciti.    Pbotius  Pa- 
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triarcha  Constantinopolitanus  in  ety- 
mologico  nostro  AreKSJTy:  'EireiSrj  ol 
fiavuoSeis  iiri  r^v  K«pa\^v  vd/dovs  yivofjii' 
vov  roiovTOi  ytvovrai.  '66ev  kuI  tV  fJ^vrepa 
Tuv  ®f5)V  Kv$ri$riv  Xiyovffiv   alria  yap 
ivBovffiaa^fiov  rois  fxiffrais  ylverai'  Vide 
et  Eustath.  ad  Odyss.  B.  pag.  1431. 
edit.  Rom.,  ubi  eadem  de  canssa  Kv- 
^fia  ^  Kvfi^fiPn  ri  'Vta  dlcitur ;  unde 
non  dubito  qiiin  legendum  apud  Stra- 
Iwnem  Geog.  lib.  x.  p.324.  edit.  Ca- 
saub.  Kal  rriv  'Viav  (iKd\ow)  rhv  @ehv 
BdKXov  Kv^4\riv  Kal  Kvfi-fjfiriv  koI  AivSv- 
fi-fivr}v.   Ubi  pro  Kv^S^/Stji/  hactenus  per- 
peram   KiPrjv  legitur,  quae  vox  nanci 
cst.  Sed  ibi  statimlegitur:  Koirovsrd- 
irovs-  Casaubonus  notat  fortasse  Karh, 
Tovs  rSrrovs.  Nam  paulo  ante  Strabo  a 
locis  has  Matris  maguie  appellationes 
esse  ortas  dixerat.    Locus  ille  est  eo- 
dem  loco  :  Oi  Se  BepeKvvres,  ^pvywv  r\ 
<l»v\ov,    Kal  arr\us   ol  ^pvyes,    KOl   rwv 
Tp^uv   ot  rrepl  r^v  "IStjv  KaroiKovvres, 
'Feav  fiev  Kal  avrol  rifiZa^i,  koI  opyid^ov- 
fft'     Tairnv  fjLrjrepa  Ka\ovvres  Qeuv,  Koi 
AtySeffrtv,  Kal  ^pvylav,  &ehv  fieydXrjv 
iirrh  Se  ruv  rSrruv,  'iSalav  Kal  AivSvfx-fjvrjv, 
Kal  nv\-fivriv,  Koi  UiffffivovmiSa,  Koi  Kv- 
Pe\riv'  JEqae  corrupta  illa  vox  apud 
Hesychium :  Kvff^Kri  r)  fi^firtfp  rwv  @euv. 
Omnino  enim  scribendum  levi  muta- 
tione  Kvfi^firi,  uti  apud  alios  Etymo- 
logicos  Graecos,  et  etiam  apud  vetus- 
tissimum  Graecarum  Venerum  arbi- 
trum  Anacreontem.    Apud  Heliodo- 
rum    quaedam    Venerearum    rerum 
Arsacis  ministra   Cybele  nominatur^ 
quae  semper  Graece  ibi  KvPe\ri  dici- 
tur ;  argumento  secundam  in  Cyhele 
esse  semper  brevem.  Gud. 

Circum  quiestjis]  Uepi  ayopds.  Rig. 

Circum  quastus  ducere']  Faber,  lo- 
cum  hunc  exponens,  idem  alt  esse, 
ac  qnod  Galli  dicunt,  aller  &  la  quite. 
Ac  iccirco  illud  qu(Bstus  non  esse  el- 
lipticum,  pro,  quaestus  causa,  ceu 
putabat  Rittershusius.  Puto  autem 
Fabrum  innuere  modestam  mendi- 
cantium  formulam,  stipemque  peten- 
tium,  qna  vltae  suae  genus  definiunt. 


Ita  quastus    erit,  ipsa  mendicatiO/ 
quaesitio,  vel  conquisitio  stipis,    Et 
erat    proprium    istorum    Gallorum, 
stipem  petere.    Vide  vel  Rosinum 
de  hoc  more.      Verum  magis  mihi 
probat  conjecturam  suam   doctissi- 
mus  Heinsius,  qui  scribit  circum  in 
qucBstus    ducere,    et    circumducere    in 
qucestus  dictum  ait,  ut  apud  Claudia- 
num,   *  In  quaestum  venire.'    Nam 
qucestui  ut  sit  dissyllabum,  quod  Ur- 
sinus  comminiscitur,  nimis  licentio- 
8um  est.    Audiamus,  tamcn,  et  quid 
sentiat  perspicacissimus  Gronovins : 
'  Quicquid  explicant,'  inquit,  'scribo 
circum  ccetus  ducere,  i.  e.  oppida,  fora, 
conciliabula.  Cic.  in  Somn.  *  Concilia 
et    coetus    hominum   jure  sociati." 
Schef.     Dura  certe  locutio,  si  qucestus 
genitivo  casu  sumatur,  cui  niedetur 
quidem  Heinsii  et  Gudii  correctio,  in 
qucEStus,  et   cui  simile  illud  Apuleii 
Met.  1.  *  Secundum  quaestum  profec- 
tus:'   sed  nec  hoc  satisfacit.    Gro- 
novii  ccetus  non  displiceret,  nisi  os- 
tendere  possemus,    Gallos    etiam  a 
singulis  et  hominibus,  et  domibus  in 
agro  sparsis,  ostiatim  stipem  mendi- 
casse  :  et  ccetus  pro  oppidis  et  pagis, 
nisi  quando  de  sociandis  primo  homi- 
nibus   agitur,  sumi  posse,  vix  puto. 
Cicer.  in  Verr.  iii.  26.  *  Ducere  cir- 
cum  civitates'  rectius  dixit.    Forte 
qucestum  legendum,   ut  sit   positum 
pro,   quaesitum,  in  supino ;   pro,  ad 
quaerendum  :  ut  lib.  i.  fab.  16.  '  Spon- 
sum  vocare'  explicuimus :  et  ut  Vir- 
gil.  Georg.  iv.  449.  '  Venimus  hic 
lapsis  quaesitum  oracula  rebus :'  et 
*  Mittere  scitatum'  Mn.  ii.  114.  et 
noster  inf.  iv.  17.  *  Mittere  oratum  :' 
et  quae  plura  obvia.     Sed  hoc  etiam 
hariolari  est.     Circum  vero  non  jun- 
gendum  puto  cum  ducere;  sed  abso- 
lute   poni   docet    Quinctiliani  locus 
Decl.  IX.  12.  *  Et  necessarii  quoque 
victus  inopem  circum  ad  alienas  mit- 
teret  domos.'    De  raendicantibus  sa- 
cerdotibus    stipem     Diis    suis,  vid» 
Ampl.  Cuper.  Obser.  ui.  4,  Burnu 
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Circum  quastus  ducere]  Videtur  scri- 
bendum,  circum  in  quastus  ducere;  rh 
in  excidit  per  similitudinem  antece- 
dentism;  scilicetidem  errorineodem 
codice  lib.  i.  fab.8.  '  Quoniam  dignos 
adjuvat,'  pro  indignos,  ut  rescriben- 
dum  primi  editores  statim  aniinad- 
verterunt;  hoc  vero  loco  propter 
praepositioneni  circum  ratio  eos  fugit; 
est  circum  in  queestus  ducere,  eleganti 
tmesi,  pro,  circuraducere  ad  qnaes- 
tus    faciendos.     Sic  fab.   1.    lib.  i. 

*  Male,  ait,  dixisti  mihi,'  pro,  male- 
dixisti   mihi.      Virgilius  Mn.  lib.  i. 

*  Atque  arida  circum  Nutrimenta  de- 
dit;'  quem  locum  in  animo  habuit 
Oratius  in  principio  Cyneget.  *  Alta- 
que  circum  Firmamenta  dedit;'  quod 
diligentissimnm  Vlitium  fugit.  Gud. 

Circum  quastus  ducere']  Jnngo,  cir- 
emducere  quceslus,  sc.  gratia  :  ut  ellip- 
sis  Graecissans,  et  tmesis.  Rilt. 

5  Asinum']  Solennem  ad  talia  eo- 
rum  ministrum  atque  bajulum.  Hinc 
pars  magna  fabulae  Apuleianae,  quam 
habes  libro  viii.  et  proverbium, '  Asi- 
nus  mysteria  portans,'  de  quo  vide 
Erasmum,  et  qui  illi  citantur.  Schef. 

7  Detracta  pelle]  F.  Detr.  e  pelle. 
Qnod  ait  de  tympanis  Gallorum  Cy- 
beles,  id  lucem  accipit  ex  CatuIIi 
Galliambo.  Solebant  autem  strepitu 
tympani  obtundere  clamorem  eorum, 
quos  evirabant,  ne  exaudiretur.  Ritt. 

Tympana]  Quibus  solenniter  ute- 
bantur.  Dionys.  Hal.  ii.  *  Deam  vi- 
catim  circumferunt  more  suo  circula- 
torio,  pcctora  plangentes  ad  cantum 
tibiarum,  tympanorumque  sonitum.' 
Erant  autem  ista  tympana  ex  ligneo 
circulo,  cui  superinductum  ex  nna 
solnm  parte  esset  corium,  illa  plane 
effigie,qua  exhibuit  Laur.  Pignor.de 
Serv.  Falliturque  plurimum  Demp- 
sterus  ad  Rosin.  ii.  c.  4.  quando  ae- 
rea  fuisse  scribit,  et  '  ^ra  Coryban- 
tina'  Virgilii  de  ipsis  accipit.  Quod 
vel  ex  Servio  ad  enm  locum  potuisset 
discere,  cum  ita  scribat :  *  ^rea  au- 
tem  cymbala  CorybaQtibns  Jasonis 


filiis,  quibus  vagitum  Jovis  celave- 
runt.*  Cymbala  vocat,  non  tympana. 
Schef.  Respicit  huc  Seneca  de  Vita 
Beata  xiii.  4.  '  Sed  in  manu  tympa- 
num  est :'  ubi  Lipsium  vide.  Freins. 

Rogati  mox  a  quodam  delicio  suo"] 
Salmasius  ad  Histor.  Aug.  pag.  491. 
distinguit,  Rogati  mox  a  quodam,  de- 
Uciq  suo  Quidnam  fecissent.  Sic  Asi- 
nus  '  Delicium'  dicitnr  Apnleio  lib. 
viii.  et  in  Copa  inter  Catalecta  Vir- 
gilii:  *  Hnc,  Alibida,  veni,  fessus 
jam  sudat  asellus;  Parce  illi :  ves- 
trum  deliciura  est  asinus.'  Lege  vero 
ibi :  Hue,  Calybita,  veni.  Per  Caly- 
bita  ibi  intellige  rhv  6a\afi.i]iro\ov  Ma- 
tris  Deum,  Gallnm  scilicet,  qui  in 
thalamo  Cybebes  versatur,  et  curam 
ejus  gerit.  Delicium  vero  vocaban- 
tur  pueri  et  pnellae  elegantes,  saepe 
in  veteribus  inscriptionibus.  Grute- 
rus  pag.  iDCXVii.  3.  '  Delicio  sno ;' 
et  pag.  I3CI.XI.  n.  7.  8.  11.  12.  ubi  et 
de  foemina ;  de  puella  idem  p.  1024. 
2.  *  Calvinae  M.  Silvani  Filiae,  delicio 
suo.'  Et  Laur.  Antiq.  p.  500.  Ib 
palatio  Justinianaeo, 

t.   VALERIO   THREPTO 
VALERIA   MESSALINA 

DELICIO   SVO 

VIXIT   ANNI8   XXVI. 

MENSIB.    V.    DIEB.    XIX. 

Vide  Reinesium  pag.  347.  Gud. 

Delicio]  Hic  locns  a  nemine,  qnam 
Apuleio,  commodius  explicari  potest, 
extremo  libro  octavo.  Inter  alia  et 
haec  sunt :  *  Erat  quidam  Juvenis  sa- 
tis  corpnlentns,  choraula  doctissimus> 
collatitia  stipe  de  mensa  paratus, 
qui  foris  quidem  circumgestantibus 
Deam  cornn  cauens  adambulabat : 
domi  vero  promiscuis  operis  partia- 
rios  agebat  concubitus.'  Schiop.  GIos- 
sar.  Petron.  *  Delitiae,  pueri  amati, 
iratyvia.'  Petronins  cap.  28.  '  Chira- 
maxio,  in  quo  deliciae  ejus  fereban- 
tur,  puer  vetulus,  lippus,  domino 
Trimalcione  deformior.'  Quintilian. 
Inst.  Or.  I.  2.  *  Verba  ne  Alexandri- 
nis    quidem    permittenda    delitiis.' 
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Prasch.  Num  qiiod  esset  ipsornm, 
an  potins  qnod  unns  ex  ipsis  nefan- 
do  huic  flagitio  addictus  ?  Solebant 
enim  fere  id  genus  simul  corpore 
qnaestum  facere.  Delicio  est  a  deli- 
cium,  qnod  hic  puerile  scortnm  notat. 
Alii  <  Delicias'  vocant.  Sed  et  '  De- 
licium'  legitur  apud  Martialem,  licet 
alio  sensu.  Ha?c  notavi  olim,  cum 
nuper  amplissimus  Gronovius  me  ad- 
monet,  distinguendnm :  Rogati  mox 
a  qiwdam,delicio  suo  Quidnam  fecissent, 
ex  Salmasio  ad  Histor,  Aug.  p.  493. 
Quam  cnm  nec  habearaus  ipsi,  nec 
aliunde  habere  possimns,  eo  lecto- 
rem  relegamus.  Interea  non  omitto 
addere,  quae  me  docet  idem  optimus 
Gronovius.  *  Fallitur,'  inquit,  '  Sal- 
inasius  in  exponendo  illo  Copae ; 
'  Huc,  Calybita,  veni,  fessus  jam  su- 
dat  asellus,  Parce  illi ;  vestrum  de- 
licium  est  asinns.'  fJam  membranae 
Petavianae  vrce,  cum  linea  in  capite. 
Unde  scribendnm  :  Vestce  delicium  est 
asinus.  Cansam,  cur  Vestae  delicium 
dicatur  asinns,  habes  apud  Ovid. 
Fast.  VI.  vs.  320.  et  Lactantium  lib.  i. 
c.  21.*  Schef.  Delicium  pro  cinaedo. 
Sic  Galli  apud  Apuleinm.  Vid.  Gro- 
nov.  ad  Stat.  comam  Earini.  Heins. 
*  Dehcias '  et  *  Delicatos '  pueros 
dictos  constabit  ex  notis  ad  Petron. 
xxviii.  et  LXiii.  sed  hic  distinctionem 
Salmasii  veram  puto.  An  vero  deli- 
cio  capias  dativo,  an  ablativo  casn, 
positum,  mea  parum  interest,  qui 
utrnmque  usitatum  noverim  :  sed  ta- 
men  ablativum  hic  praeferrem,  et 
supplerem  per  praepositionem  de ; 
qnid  de  delicio  suo  fecisset.  Vid.  ad 
Quinct.  Inst.  i.  5.  et  Passer.  ad  Ci- 
cer.  pro  Ceecin.  ii.  et  Syl.  ad  Ol-at. 
pro  Cluent.  nxvi.  Burm. 

Delicio^  Delicium  vocabant  pue- 
rum,  quem  in  amoribus  habebant: 
T^  waihKd.  Adeo  enim  hoc  usitatum 
erat  Graecis,  ut  etiam  turpe  esset 
puero,  ainatorem  nullum  reperire, 
Quanquam  autem  vix  effugiebaut  pro- 
bri,  imo  sceleris  suspicionem,  cum 


formosis  adolescentulis  vcrsantes : 
tamen  neqnitiae  suae  Iioc  quasi  velum 
obtendehant,  ut  dicerent  se  amorem 
snnm  uon  ad  foedam  atque  abominan- 
dam  corporum  commixtionem,  sed 
ad  constituendam  amicitiam  referre. 
Inde  vocabant  hunc  tpura  iirl  <pi\'uf, 
Cicero  '  amorem  amicitiae'  vertit. 
Sic  nimirum  Tusc.  4.  '  Quis,'  inquit, 
'  est  enim  amor  iste  amicitiae?  Cur 
neque  deformem  adolescentem  quis- 
quam  amat,  neque  formosum  senem  ?' 
Idem  Cicero  Tusc.  5.  etiam  Diony- 
siura  Siciliae  tyrannum  scribit  more 
Graeciae  qnosdam  adolescentes  amore 
conjunctoshabuisse.  Eusebiusde  prae- 
par.  Evangel.  1.  vi.  IIop'  "EAArjo-t  xal  ol 
ffo^ol,  ipa>fi4vovs  lx*"^*^>  "^  xlifyosnai. 
Vide  et  Maximum  Tyrium  Philoso- 
phum  Platonicum  Serm.  8.  cum  3. 
seq.  Habet  hac  de  re  quaedam,  nisi 
fallor,  etiam  Muretus  in  Var,  Lect. 
quae  ex  his  nostris  augeri  posgunt. 
Ritt. 

9  Quidnam  fecissent}  Lege  Quianam 
(vel  Quid  ita,  ut  fab.  9.  *  Quid  ita 
cessarunt  pedes?')  necuissent?  hoc  jo- 
cati  sunt  modo :  supr.  fab,  37.  '  Tum 
sic  jocata  est  tanti  majestas  ducis.' 
Heins.  Vid.  eundem  ad  Ovid.  Trist. 
v.  1.  20. 

Quidnam  fecissent]  Leg.  Quianantf 
id  est,  Quare  fecissent  ?  scilicet  tym- 
pana  ex  pelle  asini,  satis  dum  viveret 
plagis  contnsi.  Quidnam  fecissent, 
non  erat  cur  quaereret  Delicium  illud. 
Videbat  enim  tympana  esse  facta. 
An  Quidnam,  id  est,  Ob  qnid  ?  Ritt. 

Locuti]  Snpra  lib.  i.  c.  6.  *  Sic  est 
locutus,  partibus  factis,  leo.*  Item 
c.  28.  '  Quem  stans  volturius  super, 
Fertur  locutus :'  lib.  iii.  c,  6.  *  Tum 
sic  locuta  est  tanti  raajestas  ducis:' 
Ita  namque  habnerunt  veteres.  £t 
lib,  IV.  c.  3,  '  Postquam  interfecit, 
sic  locutus  traditur :'  et  cap.  17.  '  Sic 
est  locutns  ante  pcenam  Jupiter  :'  et 
lib.  v.  c.  5.  '  Quas  aspernatus  ille  sic 
locutns  est.'  Ostendit  vel  consensus 
iste,  nil  in  locis  his  mutandum,  neque 
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enim  quantumvis  supini  librarii  er* 
rare  io  oninibus  potuerunt.  Schef. 

11  AlicB  j)lag(E]  Id  est,  adhuc  gra- 
viores  illis,  quae  ingorebantur  viventi. 
Vide  de  eleganti  hoc  vocis  alius  usu, 
quae  notavimus  ad  Petron.  cap.  108. 
Ita  et  '  Mors  aiia'  Stat.  vii.  807.  est 
deterior,  et  *  Aliae  tenebrae'  eidem 
VIII.  16.  Aliqnandosimpliciterdiver- 
sum  a  priori  notat :  ut  Liv.  xxxviii. 
2-1.  '  Aliaque  sanctitate  et  gravitate 
vitae  hujus  matronalis  facinoris  decus 
ad  ultinium  conservavit :'  et  ita  pas- 
sim.  Burm, 

Mortuo]  Casus  tertius,  pro,  in 
mortuum.  Flaccus  Argon.  iv.  *  Cre- 
bros  et  Liber  congerit  ictus  Desuper 
averso.'  Schef. 

Morttio]  Ms.  mortui.  Gud. 

12  Joculare  tibi  videtur]  Male  trans- 
positi  duo  primores  versus.  Restituo 
in  pristinum  ordinem  :  Dum  nihil  ha- 
bemus,  ifc.  Joculare,  Sfc.  Sed  diligeri' 
ter,  Sfc.  Evidens  est  correctio  mea. 
Meuri.  Sed  malim  respicere  Poetam 
ad  priorem  fabulam  :  et  hic  per  avo- 
ffTfHKpriv  alloqui  Lectorem.  Sicut  fer- 
me  infra  64.  30.  '  Quid  tibi  videtur? 
hoc  quoque  insulsum  est,  ais,'  Freinsh. 
Mallet  Heinsius :  Joculares  tibi  vide- 
mur.  Forte  scripsit :  Jocular'  oc  tibi 
videtur,  contracte,  pro,  Joculare  hoc. 
Cicero  de  L.  L.  lib.  i.  c.  20.  *  Jocu- 
lare  istuc  quidem,  Pomponi,  et  a 
inuUis  saspe  derisum.'  Vide  quae  no- 
tavi  snpra  lib.  iii.  cap.  9.  Bene] 
Recte,  merito.  Sed  haec  est  lectio 
Rigaltii.  Priores  habuerunt /a-e:  ex 
quo  putabara  :  Jocular'  oc  tibi  videtur, 
est  sane  leve.  Nunc  vix  dubito,  quin 
Noster  scripserit  hoc  modo :  Jocular' 
oc  tibi  videtur,  et  sane  levi,  Dum  nihil 
luibemus  mcijus,  calamo  ludimus.  Levi 
calamo  dixit  ex  Virgilio  suo,  qui  sic 
Ecl.  V.  2.  '  Tu  calamos  intlare  leves.' 
Schef.  Lege,  Joculares  tibi  videnlur, 
$U  sane,  levi,  Dum  nihil  habemus  in 
manu,  calamo  ludimus.  Vel  Joculares 
tibi  videmur,  insane.  Heins.  Nobis 
maxiuie  placet  iectio,  ex  Heiasii  et 


Schefferi  conjecturis  conflata :  Jocu^ 
Uires  tibi  videmur:  et  sane  levi,  Dum 
nihil  habemus  majus,  calamo  ludimus. 
Sic  Ovid.  Met.  x.  152.  '  Nhhc  opus 
est  leviore  lyra.'  Horat.  Od.  ii.  1. 
'  Quapre  niodos  leviore  plectro.*  Cui 
'  Majus  plectrum'  Od.  lib.  iv.  2.  op- 
ponitur  :  et  imitatione  veterum  Gun- 
ther.  in  Ligurino  i.  365.  '  Nos  regia 
tantnm,  Gesta  levi  calamo,  quadam 
brevitate  sequemur:'  ila  musa  levia 
Ovid.  ex  Pont.  iv.  16.  30.  '  Et  tua 
cum  socco  musa,  Melisse,  levis :'  et 
ita  passim  levia  studia  dicuntur  raino- 
ris  momenti,  nec  seria  satis.  Claud. 
Rapt.  II.  144.  '  Jam  levibus  laxat 
studiis.'  Cicer.  de  Senect.  xiv.  *  Quid 
in  levioribus  studiis,  sed  tamen  acu- 
tis,'  ubi  de  Poetices  studio  agitur. 
'  Levioris  operae  libellos'  dixit  Pli- 
nius  in  praefatione.  Si  joculare  lega- 
mus,  nescias,  quo  referas ;  nam  ge- 
nus  scribendi  subintelligere,  ellipsis 
esset  durior  et  insolentior.  Burm. 

El  sane  bene,  Dum  nihil  habemus  tna- 
jus,  calamo  ludimus]  Schefferus  legit ; 
Et  sane  levi,  D.  n.  h.  m.  calamo  ludimtta, 
ut  apud  Virgilium  Ecl.  v.  vs.  2.  '  Tu 
calamos  inflare  leves  : '  qnod  antQ 
dixit  '  Ludere  calamo  agresti.'  Sic 
Martialis  Ep.  lib.  ix.  75.  '  Frange 
leves  calamos  et  scinde,  Thalia,  li- 
bellos.'  Potest  vero  legi  et  distin- 
gui :  Joculare  tibi  videtur :  et  sane  leve 
Dum  nihil  hahemus  manui,  calamo  Ittdi- 
mus.  In  Mss.  est  manu  ludimtis,  quod 
versus  respuit.  Nescio,  an  Plinius 
aliquid  huc  faciat  Ep.  lib.  i.  6.  '  Me- 
ditabar  allquid,  euotabam,  ut  si  ma- 
nus  vacuas,  plenas  tamen  ceras  re- 
portarem.'  Virgilius  Eclog.  i. '  Non 
unquam  gravis  a?re  domum  mihi  dex« 
tra  rcdibat.'  Si  legatnr,  Dum  nihil 
habemus  majus;  vide,  an  huc  faciat 
illud  Ciceronis  in  Tuscul.  ii.  praefat. 
'  Quid  possum,  praesertim  nihil  agens, 
agere  melius?'  An  vero  legendum, 
leve  ludimus?  ut  sit  aliquod  leve,  exi- 
gaum,  et  minoris  momenti ;  ut  Ca- 
tullus :  Canere  grave,  de  Berecynt.  et 
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Att.  *  Tibicen  ubi  canit  Phryx  curvo 
grave  calaino.'  Sic  '  Fistula  dulce 
canit/  &c.  Gud. 

13  Ludimus]  Quoque  est  ex  ejus 
Ecl.  I.  10.  ubi  ait:  '  Ludere  quae 
vellem  calamo.'  Quanquam  simul 
respiciat  ad  remissionem  illam  animi 
per    breve    carmen,   qualis   proprie 

•  Ludus'  dicebatur,  et  qui  ea  uteban- 
tur,  *  Ludere.'  Vide  Plin.  Ep.  vii. 
9.  et  quae  nos  pridem  in  opusculo  de 
Stylo.      Verum    aliter    hic    Faber : 

*  Nullibi,'  ait,  '  rem  infelicius  gessit 
Schefferiis.'  Quid  ita?  *  Nam,  6*  sane 
bene,  concessio  ironica  est,  quod  sen- 
tire  debuit.'  Scilicet  non  sensi  ego 
hanc  concessionem.  Sed  num,  si  ut 
ipse,  ita  ego  eam  sensi,  hinc  seque- 
tur,  esse  retinendam  ?  Non  est 
quaestio  de  formulae  hnjus  sensu,  sed 
de  voce  bene,  Hasc  ambigitur  an  re- 
tineri  debeat,  num  pro  ea  scribi  levi. 
Pro  bene  stat  editio  Rigaltii ;  incer- 
tuni,  an  ex  codice  Remensi,  cum  non 
pauca  immutarit  ipse  conjecturis 
ductus,  ut  ex  collatione  primae  se- 
cundaeque  editionis  liquet  facile.  Pro 
levi,  editio  Pithoei,  et  Virgiliana  ra- 
tio  loqnendi,  cujus  Noster  esse  so- 
let  tenacissimus.  An  rem  gerit  in- 
feliciter,  qui  non  temere  a-  lectione 
hac  recedit?  Sed  pergit :  '  Deinde 
existimavit  haec  argumenta  ad  tibiam 
cani.'  Unde  vero  hoc  de  me  rescivit 
Faber?  ubi,  aut  quo  verbo  dixi  ?  Et 
quid  quaeso?  Annon  possishoc  obji- 
cere,  sive  bene,  sive  levi  legatur? 
Itaque  revera  nusquam  (Ita  enim 
malo  ego,  quam  *  nullibi')  rem  infeli- 
cius  gessit  Faber.  Sensus  loci  hic 
est :  Videtur  haud  dubie  tibi  hoc 
Bcribendi  genus  jocnlare  atque  con- 
temptibile.  Et  profecto,  solet  haec 
esse  consuetudo  nostra ;  quando  non 
babemus  argumentum  aliquod  grave, 
de  quo  scribamus,  animi  causa  et  ve- 
luti  per  jocum  levi  calamo  ludimus, 
ac,  arrepto  qnovisminuto  argnmento, 
aliquos  effundimus  versicnlos.  In 
commane  loquitur,  non  privatim  de 


his  fabulis.  Nisi  plane  retentnm  illud 
leve,  quod  est  in  veteribus,  qnis  ex- 
plicare  malit  per,  minutum  quid  :  ut 
sit  calamo  ludere  leve,  canere  rem  le- 
vem,  parvam,  minutam.  Qnomodo 
alicubi  '  Ludere  laeta,'  Ovidius  usur- 
pavit.  Quod  fortasse  fuerit  opti- 
mum.  Schef.  Ita  Mantuanus  olor 
Ecl.  I.  '  Ludere,  quae  vellem,  calamo 
permisit  agresti.'  Lusus  est  alioqui 
puerilis,  qui  fit  calamo,  seu  arundine. 
Gr.  KdKafiov  iinfialveiv,  de  quo  Meur- 
sius  Graecia  Ludib.  pag.  22.  Prasch. 

14  Diligenter  intuere  has  ncenias] 
Synesius  Tlpodewp(q.  \6yov  nepl  iinnrv. 
^Apxatov  olfiai  Ka\  \lav  irXaTwviKhv,  vitb 
irpoaxw"-'''''  <pav\0Tfpas  vvodfcrews  Kpxne- 
reiv  rh  iv  ^i\offo<l>la,  airovSa7a.  Julia- 
nus  Imp.  Caesaribus :  Kal  avrhs  ovk 
arifid^u  Tovs  p.v6ovs,  oiSi  iravTdiraffi  ^|e- 
\aiva)  Tovs  opdws  exovras,  aK6\ov6a  aoi 
7e,  <pi\a  rip  ai^,  juoAAov  rif  koiv^  n\d- 
ruvi  SiavoodfjLevos,  iirel  Ka\  avr^  iroXAet 
iv  (jLiOois  iiT-irovSaarai.  Rig. 

Ncenias]  Vid.  ad  Praefat.  lib.  iii. 

15  Quantam  sub  illis  utilitatem']  Sy- 
nesius  ^gyptio :  At^  ravrwv  6  fivBos 
etpyaffrai  irpbs  rh  x/'^<''*i"'"'  ifoiK(K\6fi.e- 
vos.  Aphthonius  in  iEsopi  vita :  Nou- 
OeriKohs  Sl  Ka\  axpe^ifuardrovs  \6yovs 
ffvVTa^dfjievos,  irpoffev^voxfv  els  rhv  filov 
irpoffTr\e^as  a\6yuv  ^dwv  Kotvwvlav.  iv  ots 
avQpiirwv  ffKo\ih,  epya  Ka\  i}9r}  avdalpera, 
Kat  rp6trovs  irafnroiKi\ovs  irpoaeiKdffaSf 
iv  ro7s  iirifivdlots  iSi\\wffev.  Rig. 

Sub  illis']  V.  C.  Pith.  subtilis.  Lege 
infahellis,  vel  in  vilibus,  ut  supra, '  Vi- 
les  naenias.'   Heins. 

16  Non  semper  ea  sunt,  qua  videntur] 
Eunapius  vita  ^desii :  OSrws  ertp6v 
Tt  iffri  rf  v^  0ewpe7v,  Ka\  ro7s  rov  adfjta- 
ros  airarrf\o7s  ififiafftv.  Tertullianus 
Apologetico :  *  Caecitatis  duae  spe- 
cies  facile  concurrunt,  ut,  qui  non 
vident,  quae  sunt,  videre  videantur 
quae  non  sunt.'  Sic  hominem,  quem 
prima  ratione  fortem  et  generosum 
putes,  secundam  rationem  si  inspi- 
cias,  ignavum  et  pavidum  judicabis. 
Elegaus  apud  Martialem  aif^yiM, 
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Epigr.  lib.  x.  25.  de  Mutio  gladiatore, 
qui  manum  urere  jussus  praesente 
inolesta  tnnica,  veste  ex  papyro  et 
cbarta  pice  inlita,  (sic  enim  recte  tu- 
nicani  molestam  depingit  vetus  In- 
terpres  Juvenalis  Sat.  i.  et  viii.)  in 
<|ua  vivus  arsisset  totus,  ni  imperatis 
paruisset,  metu  majoris  iliius  mali 
manum  focis  imponere  maluit :  '  In 
matutina  nuper  spectatus  arena  Mu- 
tius,  imposuit  qui  sua  niembra  focis, 
Si  patiens  fortisque  tibi  durusque  vi- 
detur,  Abderitanae  pectora  plebis 
habes  :  Nam  cum  dicatur  tunica  prse- 
sente  molesta :  Ure  manum,  pliis  est 
dicere:  Non  facio.'  Vitio  gentis  hn- 
mana*,  pro  vera  scientia,  raendacis 
opinionis  speciosam  occasionem  sxpe 
arripimus,  quae  judicium  deinde  nos- 
trum  perturbat.  Deque  hac  emphasi 
et  hypostasi  tractatum  edidit  erudi- 
tissimus  Jurisconsultus  Doctor  meus 
Bonaventura  Irlandus  in  Pictonico 
Praesidatu  Senator,  ac  eandem  nunc 
considerationem  bono  pnblico  plenius 
et  uberius  retractat.  Rig. 

Quce  videntur']  Theocritus  :  IIoAAti- 
Kis,  2)  TloXicpafif,  tA  fji}}  Ka\a  KoXii  ire- 
fpatnai.  Meurs.  Non  de  solis  fabulis, 
sed  et  aliis  generatim  et  per  senten- 
tiam  loquitiir.  Quae  videntur,  ait, 
non  semper  ea  sunt,  videlicet  quae 
videntur  ;  saepe  deteriora,  quam  prl- 
mo  intuitu  comparent.  Qucb  et  ea 
notant  Iiic  conditionem,  naturamque. 
Cic.  in  Ep.  '  Ea  nostra  ratio  est :' 
i.  e.  talis,  hiijusmodi.  Schef. 

Decipit]  Ms.  despicit.  Gud. 

Decipit  Frons  prima  multos]  Theog- 
nis :  VloWiiKi  riip  yv^n-qv  i^airaTwa' 
iSfai.  Id  est,  Scepe  externce  animum 
decipiunt  species.  Ritt. 

Decipit  Frons  primd]  Accius  Bruto: 

*  Quem  tu  esse  hebetem  deputes  ae- 
qne  ac  pecus,  Is  sapientia  mnnitum 
pectus  egregium    gerat.'     Plautns : 

*  Snmma  ingenia  in  occulto  latent.' 
Big. 

Vt  Fronsprimxi]  Prima  species,  ut 
«p.paret,  cum  primum  et  negligenter 


aspicitur  quidpiam.  Sic  Fabius  et 
alii.  Schef.  Vid.  Quinctil.  Inst.  vii. 
1.  XII.  7.  et  Declam.  cccvi. 

Rara  mens]  Non  obvia  uniusciijus- 
que  mens,  sed  provida  et  perspicax, 
qualis  esse  solet  rara.  Similiter  fere 
Tacitus  de  Mor.  Ger.  cap.  31.  '  Rara 
cujusque  audentia  apud  Cattos  in 
consensnm  vertit,  crinem  barbamque 
submittere,'  &c.  Schef. 

18  Cural  Scripserim  :  Q.  i.  condi- 
dit  cor  angulo.  AUudit  ad  fabulam  de 
Momo  accnsante  Jovem,  quod  pec- 
tus  homini  fcnestratum  non  indidis- 
set ;  quo  cordis  secrettmi  perspici 
potuisset.  Meursius.  Non  audimus 
Meursium,  pro  cura,  cor  scribentem. 
Curam  enim  eam  hic  intelligit,  qua 
sensus  animi  abdunt  occuluntque 
multi.  Quorum  instar  esse  potest 
Tiberius,  Tacito  non  uno  loco  sic  de- 
scriptus.  Schef.  Leg.  Quod  interiore 
conditur  curce  angulo.  Heins.  Curam 
hic  capio  pro  studio,  quo  auctor  sub 
involucris  fictarnm  fabularum  verum 
sensum  tegit.  Sic  supr.  lib.  ii.  prol. 
*  Omni  cura  morem  servabo  senis  :' 
et  Epilog.  ejusdem  libri :  '  Si  livor 
obtrectare  curam  voluerit :'  ubi  vide 
notata.   Burm. 

19  Hoc  ne  locutus  sine  niercede  exis- 
timer']  Plinius  Caecilius  Calvisio  suo  : 
'  Assein  para,  et  accipe  auream  fa- 
bulam.'  Rig. 

Ne  locutus  sine  mercede  existimer, 
Fabellam  adiciam]  Quid  hic  facit  mer- 
cedis  mentio  i  videtur  alludere  ad  mo- 
rem  veterera,  quo  recitaturi  fabulam 
solemni  velut  praefatione  sibi  audien- 
tiam  parabant :  *  Accipe  fabulam,  et 
para  assem.'  As  igitur  velut  merces 
erat,  quam  sibi  pro  recitationis  opera 
stipulabantur.  Admonuit  de  boc 
uiOre  jam  olim  Mariangelus  Accur- 
sius  initio  fabulac  suae  De  Testudine, 
quam  Diatribis  suis  adjecit.  <  Fabu- 
lam,'  inquit,  '  spondenti  auream  non 
fuit  olim  vitium  inter  aniicos  assem 
petere,'  &c.  Dicebant  etiam  prae- 
fantes,  se  exposituros  fabulam,  si  au> 
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dire  vellent :  qui  mos  hodieque  in 
vulgo  nostro  Saxonico  remanet.  Ad 
hanc  formulam  Petronins  Arb.  re- 
spexit,  dum  a^greditur  expositionera 
fabellae  de  matrona  Ephesina.  Scrip- 
ii  autem,  adiciam,  non  ut  erat  editum 
adjiciam.  Vide  infra  1.  iv.  f.  6.  Ritt, 
Sine  mercede']  Existimat  Rittersh. 
et  Rigalt.  (ut  ex  ejus  Funere  Para- 
sit.  colligo)  ad  morem  alludi  pueri- 
lem,  quem  tangit  etiam  Plin.  Ep.  ii. 
20.  *  Assem,'  inquit,  *  para,  et  ac- 
cipe  auream  fabulam.'  Hoc  amplius, 
tres  demum  fabulas  redimi  asse  soli- 
tas,  ex  ejusdem  verbis  patet :  '  Suf- 
ficiunt  duae  fabulae  ;  an  scholastica 
lege  tertiam  nescis  ?'  Prasch.  Intel- 
ligo,  Phaedrum  nostrum  dicere,  hoc 
praemii  sese  lectori  suo  daturum,  ut 
fabellam  de  mustela  et  muribus  sit 
iiarraturus.  Scio  alitcr  sensisse  Rit- 
tershusium  et  Rigaltium,  sed  quare 
ab  utroque  diversus  abeam,  nihil  cau- 
sae  esse  puto,  ut  pluribus  exponam. 
Faber.  Rittershusius  et  Rigaltius 
existimant,  ailudere  ad  consuetudi- 
nem  antiquam  dandi  asses  ei,  qui 
narrasset  fabulam.  Et  huc  quoque 
Praschius  inclinat.  Faber  ait  di- 
cere,  hoc  praemii  sese  lectori  datu- 
rum,  ut  fabellam  de  mustela  et  mnri- 
bus  sit  narraturus.  Sed  cur  praemii 
hic  meminisse  debeat,  ego  non  intel- 
ligo.  An  enim  ipse  praemium  debe- 
batlectori?  pro  illa  ipsius  ausculta- 
tione  vel  lectione  fortassis.  At  quid 
lector  Phaedro  pro  tanta  utilitate  ? 
Quid  ?  si  sine  mercede  idem  Nostro 
sit,  ac  gratis,  frustra.  Ut  sit  sensus: 
Ne  videar  frustra  dixisse,  non  intelli- 
gi  a  quovis,  quid  fabulis  subsit  eru- 
ditionis  sapientiaeque,  en  vobis  ali- 
quam  de  mustela  et  muribus,  in  qua 
potestis  experiri  vires  vestras,  et  os- 
tendere,  quid  innuat.  Quod  si  de- 
prehendetis,  pro  illa  multiplici  doc- 
trina  habebo  mercedem  a  vobis,  quia 
non  poteritis  non  mihi  agere  gratias. 
Ita  sine  mercede,  proprie  erit,  sine 
gratia,  eo  fere  modO;  qno  Galli  $ans 


merci.  Sane  etiam  Interpres  Gallus 
vertit  vainement,  hoc  est,  frustra. 
Snadet  hanc  interpretationem,  quod 
in  fabula  sequenti  morale  ab  auctore 
non,  ut  solet  alias,  subjicitur.  Schef. 

21  Mustela  cum  annis}  Vid.  lEiop. 
fab.  AlAovpos  Kat  fives,  Camerar.  de 
Corvo  et  Vulpe  pag.  215.  et  pag.  225. 
de  Mustela.  Similem  in  inodura  fa- 
bulatur  Mich.  Glycas,  Annal.  i.  de 
Vulpecula :  Aeyerai  Se  Koi  tV  aXdrrtKa, 
Ppufidrcev  airopovffav  inrriav  uiffel  veKpin', 
Kal  (pvffaffdat.  Kiyrevdev  5ioyKovfji,4vriv  ai/- 
ri]v  bpwvra  rb.  itertivh  iiriPaivovffiv  av- 
rrjs,  Kul  affel  veKpas  Siirrovrai,  iKinfii)- 
ffaffa  oZv  ai(pvris  ri  venph  ffvWafxfidvei  ko^ 
KareffOiei  avrds.  Mustela,  felis,  alXou- 
pos.  6  IdidtrtKws  XeySfievos  Kdrros.  Scho- 
liast.  Callim.  Hym.  in  Cerer.  Vet. 
Gloss.  •  AtXovpos,  Felax,  haec  Catta.' 
Rig. 

23  Involvit  se]  Volvit  se  in  farina, 
et  volutando  in  ea,  sic  opplevit  exte- 
rius,  ut  tota  farina  videretur.  Schef. 

24  Ahjecif]  Sc.  se,  cleganter,  velut 
rem  vilem,  quam  et  iccirco  '  abjec- 
tam'  appellamus.  '  Abjicere  se  in 
herbam'  dicit  Cicero  in  Or.  i.  Schtf. 
Ovid.  Epist.  vii.  1. '  Sic  ubi  fata  vo- 
cant,  udis  abjectus  in  herbis,  Ad  vada 
Maeandri  concinit  albus  olor.'  Pro- 
pert.  i.  14.  1.  *  Tu  licet  abjectus  Ti- 
berina  molliter  unda.'  Petron.  cap. 
26.  *  Abjecti  in  lectis.' 

Negligenter']  Ms.  neclegenter,  Gud. 

25  Compressus']  Forte  comprensus: 
ut  sit  error  natus  ex  antiqua  scriben- 
di  pronuntiandive  ratione  :  Compri- 
sus:  Cdsul.   Ritt. 

Compressus']  Mallet  Rittershusins, 
comprensus.  Puto  idem  esse  ac,  op- 
pressus.  Cicero  in  Orat.  Harusp. 
*  Jam  ista  serpens,  qnae  tum  hic  de- 
litescit,  tum  se  emergit,  et  fertur  il- 
luc,  compressa  atque  illisa  morietnr.' 
Schef. 

OccubuU  neci]  Rnrsnm  ad  Virgilium 
respexit,  ut  solet.  Is  enim  ita  Mtr. 
II.  62.  *  Seu  certse  occumbere  raorti.' 
Caeterum  Virgiiius  ex  Ennio  desum- 
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5Jt,  uti  Servius  testatur.  Schef. 

26  Perif]  Ita  rescribo,  pro  feriit. 
Ritt. 

Periit  tertius]  Slc  optime  Paris. 
Fuerat  in  aliis  :  periit  et  tertius,  quod 
quia  non  conveniebat  numero,  Rit- 
tershusius  emendarat,  perit  et  tertius. 
Freinsh. 

27  AHquot  seculis  venit'\  Miror  prae- 
teritum  huncce  a  viro  doctissimo  Ri- 
galtio  locum  (nam  alios,qui  in  Phae- 
drum  scripsere,  mihi  videre  nondum 
contigit)  cura  sensus  ex  eo  elici  nul- 
lus  potest.  Legi  posse  videtur  :  Fe- 
nit  peritus  aliquot  retro  secitlis:  cui 
conjecturae  viam  praemunivit  Rimi- 
cius,  qui  habuit:  Postea  venit  major 
annis,  et  cautus  mus.  Nevel.  Versus 
suadet,  post  saclis,a\'u]uot  seclis  post, 
ut, '  Longo  post  tcmpore  venit.'  Sin 
legamus  :  Aliquot  adienit  seeclis,  erit 
similiter  dictuni,  ut  illud  Propertii : 
*  Ventnrum  paucis  me  tibi  Luciferis,' 
puucis  post  Luciferis,  seu  diebus.  Et 
CatuU.  '  Cenabis  bene,  mi  Fabuile, 
apud  me  Paucis,  si  tibi  Di  favent, 
diebns.'  Schiop.  Non  facit  ad  sto- 
machiim  metim  nlla,  qnam  legerim, 
emendatio.  Quod  si  meo  judicio  res 
staret,  expungerem  hunc  versum,  ut 
qui  videtur  ex  priori  pulhilasse,  et 
legereni :  Alter  similiter,  deinde  renit 
et  tertius,  Qui  scepe  luqueos  et  muscipula 
effvgerat.  Prasch.  Ita  locura  inte- 
grum  edidit  RigaltiuR,  frustra  occu- 
patis  omnibus  in  ejus  restitutione, 
etiam  nuperis  scriptoribus.  Qnos 
inter  Ursinus  scribit,  Aliquot  venit  se- 
pultis  recte  territus,  non  inepte.  Re- 
torridum  Rigaltius  »ic  ait  dici,  sicut 
apud  Horatium,  '  Recoctus  scriba' 
Sat.  II.  5.  Notatur  vetulus,  rugosus 
senio,  quomodo  retorridas  plantas  ma- 
cilentas,  siccas,  et  contractas  in  ru- 
gas,  Columella  dixit  lib.  iii.  12.  '  Ni- 
miam  siccitatem  destitnere  plantas 
dicit  naturali  alimento,  aut  in  totum 
necare,  aut  scabras  et  retorridas  fa- 
cere.'     Caeteram  tales,  usu  ipso  e- 


docti,  sunt  fere  callidi.  Vide  Gell. 
lib.  XV.  30.  et  quze  Salmas.  in  Lam- 
pridii  Comraodum,  11.  et  Severuro, 
59.  annotat.  Schef.  Colnmel.  xiii. 
17.  *  Arbor  retorrida.'  Heins.  *  Re- 
torridi'  voce  utitur  et  Columel.  lib. 
IV.  4.  et  alibi.  *  Macie  torridus'  Cic. 
Agrar.  ii.  34.  et  ita  '  Torridam  vo- 
cem'  capio  apud  Calpurn.  Eclog.  iii. 
59.  exsuccam,  gracilem,  et  ingratara. 
Et  ita  hic  capio  macrum,  contractum 
et  siccum  murem.  Nam  pro  exerci- 
tato  et  perito  posse  capi,  non  puto. 
Nec  a  Salmasio  aut  quocumque  hoc 
demonstrari  idonea  auctoritate  video. 
Burm. 

Secutis  retorridm']  Ms.  seculis  retor- 
ridus ;  et  ita  Salmasins  ad  oram  libri. 
Alii  legunt  reterritus.  Ketorridus  rec- 
tum  est,  et  idem  quod  recoctus,  id 
est,  cxercitatus,  et  mnltarum  rerum 
nsu  peritus.  Vide  de  hac  voce  Sal- 
masium  ad  Lamprid.  Sever.  cap.  59. 
Gud. 

Retorridus]  Ut  Horatio  '  Recoctns 
scriba.'  Rig. 

Rete]  Pro,  reti,  ut  '  A  mare,'  pro, 
A  mari,  Plantus  dixit.  Ritt. 

28  Qui  scepe  laqueos]  Non  solum 
igitur  vulpes  vetula  (de  qna  prover- 
bium  est)  sed  et  mus  vetulus  difficul- 
ter  capitur  :  Tfpecu  dAc5irrj|  ovx  a\{(TKf- 
To»  Trdyp.  Tepoov  5e  Ka\  ixvs  ovx  aXi(rK(- 
rat  irdyri.  Ritt. 

Safe  laqueos  et  muscipula']  Infelices 
niures  :  Ot  ^Sxri  iriKpSos,  Khv  (rvXaxTi  ras 
^lxas.  Ots  Ka\  yaXri  rpl^ova-a,  koI  irXA^, 
Kol  fip6xos,  Kal  rrayis  i^erpt^pe,  koI  fipa- 
XV  oreap,  Philes.  Ut  supra,  *  Ara- 
nea.'  Rig. 

Muscipula']  A,  muscipnlnm,  nentro 
genere.  Est  autem  usitatins,  haec 
mnscipnla,  g.  f.  Ritt. 

MuscipuUi]  Notari  potest  Muscipu- 
lum,  quod  haud  scio  an  alibi  reperias, 
nisi  in  Thesauro  Philoxeni.  Faber. 
Non  dubito,  quin  et  sic  probati  scrip- 
tores  extulerint.  Ita  enim  et  apud 
Apuleium,  veterum  verborum  studio- 
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sum,  *  Decipula'  leguntur :  Asi.  v. 
11.  Et  in  Glossis  Pliiloxeni,  Musci- 
pidum  reperitur.   Schef. 

30  Sic  valeas]  Id  est,  plane  non 
yaleas,  sicut  nec  farina  es,  quam  esse 
te  simulas.  Schiop,  Id  est,  raale  pe- 
reas.  Exempli  gratia;  si  tibi  cum 
simulatore  et  infido,  quique  tibi  in- 
fensus  esset,  ageres,  posses  dicere  : 
Ita  valeas,  ut  mitii  ex  animo  amicus 
es.  Nola  est  ratio  bene  optandi, 
precandi,  &c.  qua  nil  frequentius 
apud  Comicos.  Faber.  Eleganter, 
valeas,  velut  intelligebat  farinam  non 
esse.  Ita  infido  posses  dicere,  inquit 
Faber,  ita  valeas,  ut  mihi  ex  animo 
amicus  es.  Plautus  Aulul.  iv.  10. 
*  Ita  te  amabit  Jupiter,  ut  tu  nescis  :' 
et  cap.  3.  4.  '  Tu  Aristophontes,  de 
me  ut  meruisti,  ita  vale.'  Antonius 
apud  Sueton.  ad  August.  c.  69.  '  Ita 
valeas,  uti  tu,  hanc  epistolam  cum 
leges,  non  inieris,'  Sic.  Quae  loca  in- 
^icavit   optimus    Gronovius.    Schef. 


Terent.  Andr.  iv.  2.  '  Valeant,  qiii 
inter  nos  discidium  volunt.'  Gruter. 
Inscript.  710.  10.  '  Quisquis  eum  la- 
sit,  sic  cum  suis  valeat.' 

Sic  valeasl  Terentius  Heaut.  v.  sc. 
4.  '  Ita  mihi  atque  Imic  sis  super- 
stes.'  Valer.  Max.  ix.  13.  '  Ita  vi- 
vam  dabo :'  ubi  delendiim  est  dabo 
cx  Mss.  Plane  autem  huic  loco  si- 
milis  est  ille  Martiaiis :  *  Sic  leve 
flavorum  valeat  genus  Usipiorum, 
Qiiisquis  et  Awsonium  non  amat  im- 
perium.'  Inspice  locum  ;  plane  con- 
cordat.  Gnd. 

QucEJuces']  Respicit  superius  *  Ab- 
jecit  se  ;'  qiiasi  diceret :  Simulas  te 
jacere  immobilem,  fariuae  instar;  ve- 
rum,  si  accederem  propiiis,  fieres  ani- 
mata  mobilisque,  meque  arriperes. 
Schef.  In  V.  C.  est  laces.  Lege  ut 
farina  mi  places.  T^  farina  super- 
scripta  fuit  glossa  esea,  sive  esqua, 
quae  in  contextum  irrepsit,  et  hinc 
fecerunt  es,  quce.  Heins. 


FABULA   IIL 


Vulpe$  et  uvd]  Vulpes  uvis  pasci 
docent  et  sacrae  literae.  Vide  Cantic. 
II.  15.  quod  egregie  etiam  ex  hac  fa- 
bella  illustrat  Bochartus  in  Hiero- 
zoic.  lib.  III.  13.  Burm. 

1  Fame  coacta]  Qui  vult,  contendat 
haec  cum  Gabr.  Fab.  18.  ^Esopo  Fab. 
159.  Prasch. 

Fame  coacta  vulpis]  Babrius.  Ca- 
nierarius  p.  157.  Rig. 

Vulpis]  Sic  supra,  '  Gmis.*   Gud. 

Alta  in  vinea]  Vineam,  vites  nomi- 
nat ;  alta  vinea  est,  ad  perticas  ligata 
et  erecta.  Varro  de  R.  R.  i.  c.  8. 
'  Miiltae  species  vineae,  aliae  enim  hu- 
miles  et  sine  ridicis,  ut  in  Hispania, 
aliae  sublimes,  ut  quae  appellantur  ju- 
gatae  :'  sublimis  et  jugata  vinea  Var- 
roni ;    quae  hic  alta.     Nlsi  censeas, 


scripsisse  altam,  ac  retulisse  ad  umtn, 
ut  sit  alta  uva,  quae  in  alto  pendet. 
Schef.  Apud  Ovid.  Met.  xiii.  800. 
ex  Mss.  legitur,  'Lentior  et  salicis 
virgis,  et  vitibus  altis  :'  pro  vulgata 
albis,  quod  non  aeque  bene  r<f  lefUior 
convenit.  Burm. 

2  Uvam  appetebat]  Distinguendus 
hoc  modo  locus,  Uvam  appelebat ; 
summis  saliens  viribus  Quam  tangere, 
^c.  Heins. 

4  Noh  acerbam  sumere]  Palladius 
Septemb. '  Acerbitate  rigidam  uvam,' 
dixit.  Uva  acerba,  cruda,  ofi(paKi^ovaa. 
Vetus  GIoss.  '  "Ofjtxpa^  fiSrpvs,  Acerba 
uva,Uva  immatura.'  Unde'Vinum 
crucium'  insuave,  Lucil.  Virgunculae 
nondum  maturae  nec  avSphs  Se/cTtKol 
uvis  aceriiis  et  crudis  comparantnr. 
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Ismine  apud  Eustatbium  Philoso< 
phuiu  Araor.  v.  ambitiosius  lascivien- 
tem  Isminiam  suum  alloquitur :   4>€(- 

trai  irapQevlas  enrjs,  fxii  •npb  tov  Bepovs  iK- 
TiAps  Tovs  (TTaxvas,  fiii  t6  f)6Soy  Tpvyfi- 
CTjS  vpo  Tov  irpuKw^ai  t^s  k6Xvkos,  fx^ 
rijy  ffTa^v\i]v  oiJ/paKi^ovffav,  /trjirws  avrl 
vtKTapos  o|os  iKQ\i\ffris.  Nicetas  Cho- 
niates  Andronic.  i.  KaX  vaparyKoKi^S- 
/xevos  6  iriiruv  t^iv  ofKpaKl^ovffav,  d  vn4- 
pwpos  T^v  TiXiKiav,  T^J»  opQ6riTQov  veavl- 
5o,  Ka\  6  piKvhs  Tijj  XP^^V  '^"■'^  x**^*?^^ 

T^V  {)oBoSdKTV\OV  Ka\  Sp6ff0V    epWTOS  ffTO,- 

fowrow.  Rig. 

Acerbam]  Proprie.  Cicero  de  Se- 
nect.  '  Uva  primo  cst  peracerba.' 
Schef. 

Acerbam]  Ms.  acervam.   Gud. 

5    Facere  quce  non  possuntli     Hunc 


quoque  locum  ad  Phaedri  ambitionem 
retuli  in  indice.  Apparet  enim  con- 
tra  eos  vibrari  hoc  dictum,  qui  fabu- 
las  ejus  elevabant  vefbis,  quod  facil- 
limum  est  factu  :  Mu(iT}fferai  tis  ^ov 
^  lufiilfftTat.  Freinsh. 

Elecanf]  Levia  et  vilia  esse  dicnnt, 
contemnunt.  Schef.  V.  sup.  ad  fab. 
49. 

6  Adscrib^re]  Verbum  ex  re  numu- 
laria  desumptnm.  Solebant  enim 
creditores  solutam  sibi  apiid  niensa- 
rium  summam  jubere  transcribi  in 
suas  tabulas.  Qfia  de  re  nonnihil  egi 
in  opusculo  de  Novis  Tabiilis  ante 
annos  plusculos.  Et  lioc  proprie  ad- 
scribere,  idemque  est  ac,  accipere  vel- 
ut  ex  debito,  et  suum  facere:  ele- 
ganter.  Schef. 


FABULA    IV. 


1  Eipius']  Hxc  fabula  iflsopi  non 
est,  sed  Stesichori,  qua  olim  adver- 
sus  Pbalarin,  tyrannum  illum  imma- 
nitate  nobilem,  pr%stantissimus  poe- 
ta  usus  fuit,  ut  ex  Aristotele  discere 
est,  Rhetoric.  ii.  20.  Locum  ipsum 
legito;  magniim  enim  operae  pretium 
fuerit.  Dicam  obiter,  initio  capitis 
raendum  esse,  quod  non  vidit  Rico- 
bonus ;  sed  a  me  alibi  corrigitur. 
Ceterum  hanc  fabulam  paulo  aliter 
narrant  Stesichorus,  Horatiusque,  a- 
liter  Phaedrns  :  sed  tamen  in  univer- 
sum  res  eadem  est.  Faber.  Habet 
hanc  quoque  fabulam  Nicephorus 
Basilaces,  editus  a  Leon.  Allatio  in- 
ter  excerpta  Rhetorum  pag.  127.  sed 
pro  Apro  Cervum  habet,  et  miiltus 
in  ornanda  hac  fabiila  est.  Inseruit 
quoque  carmini  suo  De  Lite  Michael 
Hospitalius,  quod  quam  sit  elegans 
et  veteris  notae,  colligi  inde  potest, 
quod  et  Barth.  Adv.  lib.  vii.  17. 
prisco  aut  8en]iprisco  Juridico  aut 


Philosopho  adscripserit ;  et  Boxhor- 
nius,  ut  antiqui  aevi  pretiosas  reli- 
quias,  adjecerit  Sulpiciae  Satyrae : 
sed  in  Patinianis  pag.  49.  verus  auc- 
tor  Hospitalius  esse  dicitur.  Rimi- 
cius  quoque  hanc  fabulam  lib.  iv.  9. 
habet,  qui  etiam  Cervo  pro  Apro 
partes  hic  dedit ;  ut  et  Camerarius 
fab.  163.  Burm. 

Sedare]  Proprie.  Lucret.  lib.  v. 
943.  '  At  sedare  sitim  fluvii  fontes- 
que  vocabant.'  Schef.  Vide  Ciofan. 
ad  Ovid.  Met.  xiii.  41.5. 

Quo]  Refertur  ad  sequens  vadum ; 
pro,  in  quo,  omissa  praepositione. 
Ordo  verborum  hic  est:  Aper  dnm 
sese  volutat,  turbavit  vadnm,  quo 
equus  sedare  sitim  solitus  fuerat. 
Schef. 

3  Sonipes]    Sic  et  Statius  lib.  ix. 

*  Turbatus  sonipes ;'  et  saepe  alibi 
apud  enndem.  Gud. 

Iratusfero]    Sic  Cornel.  Att.  c.  17. 

*  Irasci  eis  nefas  duceret.'  Schtf. 


Delph,  el  Vur.  Clas. 


Phadr. 
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4  Auxilium  petiit  luminis]  Horatius 
ad  Fuscutn  Aristium  fabulam  narrat 
de  equo  et  cervo  :  '  Impioravit  opes 
hominis,  frenumque  recepit.'  Hac 
fabula  primum  usus  est  Stesichorus 
apud  Himerenses  adversus  Phalarim, 
ut  tradit  Aristoteles  Rhetoric.  lib.  ii. 
20.  Camerar.  pag.  158.  Rig. 

Levans}  Tollens  e  terra,  dum  in  se 
recipit  sessorem.  Schef.  « 

5  Jactis  telis']  Gronovius  ad  hunc 
locum  :  '  Video  mutasse  Kigaltium  : 
ad  hoslem  lalus.  Hunc,  8fi.  Non 
placet.  Nam  apud  Tacitum  legisse 
memini :  '  Telisque  non  in  vanum 
jactis,'  et  *  Jacere  sagittas.'  '    Schef. 

Hunc  telis  eques]  Ms.  Jaciis  hunc 
telis  eques;  quod  Gronovio  placet, 
qui  delet  lcetus.  Omnino  puto  sic 
disponendum  locum :  '  Petit  auxi- 
lium  hominis,  quem  dorso  levans  re- 
dit  Ad  hostem  laetus:  jactis  hunc  te- 
lis  eques.'  Jactis  telis  proprie  est. 
Sic  Caesar  de  bell.  Gall.  lib.  iii.  *  Alii 
multis  telis  conjectis  defensores  vallo 
munitionibusque  depellerent.'  Si  te- 
la  de  balistis  aut  tormentis  explode- 
bantur,  eadem  missa  dicebantur.  Cae- 
sar  Bel.  Civ.  lib.iii.  51.  '  Pompeius 
tumulum  quendam  occupavit,  qui 
tantum  aberat  a  nostro  castello,  ut 
telum  tormento  missum  adigi  non 
posset.'  Sic  recte  Ms.  Vulgo  pessi- 
me  tormentum,  vel  missum  adjici ;  nullo 
sensu.  Gud. 

7  Precibus  tuis']  Pro,  tibi  precauti. 
Schef. 

9  Frenos  pati]  Huc  respicere  puto 
auctorem  Declamat.  xiii.  9.  quae  sub 
Quinctiliani  nomine  editur :  '  Cur 
infrenatis  equis  victor  insidet  ?'  Bur- 
mann. 

10  Vittdictam  Dum  quaro,  servilu- 
tem  reperi]  Hunc  generalii  sententiae 
versum  ex  hoc  loco  suniere  licet. 
Multi  tanta  ardcnt  vindictae  cupidi- 
^ate,  ut  ipsi  nou  recusent  sese  in  ser- 


vitntem  alteri  mancipare,  aut  in  aliud 
malum  praevisum  praecipitare,  dum- 
niodo  hostem  suum  sibi  ulcisci  liceat. 
Talis  et  Hecuba  describitur  ab  Euri- 
pide,  cum  sic  loquens  inducitur  : 
Tobs  KaKohs  Se  rinupovfieirri,  Aiwva  rhu 
trifjLvauTa  dovXfvaat  6f\w  :  id  est :  Istos 
malos  ulcisci  dum  liceat  mihi,  Me  servi- 
tuti  mancipare  haud  abnuo  ^vum  per 
omne.  Cicero  quoqne  apud  Dionem 
lib.  XLiv.  ait :  *  Mnlti,  alios  ulcii,ci 
cupientes,  ipsi  una  perierunt.'  Quam 
autem  fabulam  hic  Phaedrus  de  equo 
et  apro,  eandem  Aristoteles  ex  Ste- 
sichori  ad  Himerensea  oratione  nar- 
rat  de  equo  et  cervo  Khetoric.  1.  ii. 
20.  "Ittttoj  Kareixe  XufMva  fxdyos.  4\06v- 
ros  y  i\d(pov,  Kal  Sia<pd(ipavros  ri/v  vo- 
/u  V>  0ov\6fJi,fvos  rifiup^ffaadai  rhv  $\a<t>ov, 
fjpdna  rhv  &v6p<inrov,  ii  dvvairo  fi.tr'  av- 
rov  Ko\d<Tai  rhv  i\a^ov.  6  Se  e^ffev,  iiw 
\dfir)  xa\ivhv,  Kal  avrhs  i,vafi^  iir'  avrbv, 
?X&ii/  oK^vria.  <rwofw\o^-i]oavros  5e  Ka\ 
&,vaPdvros,  avrl  rov  rifjuu)pi\<Ta<T6ai,  ahrhs 
iSov\ev(rev  fjSri  rf  ca>6p(iir<p.  oStw  5e  Kal 
iifius,  Sic.  inquit  Stesichorus  Hime- 
rensibus  Phalarim  ducem  adversus 
hostes  eligere  volentibns.  Ritt. 

12  HcEC  iracundos]  Out«  5e  Ka\  vfjLus, 
inquit  apud  Ariitotelem  Stesichorus, 
ipart  fxi]  rohs  ■iroKefi.lovs  fiov\6fx€voi  rifun- 
pi]<ra<T6at,  ravrh  vd6rfTe  r^  ^inKp,  &c. 
Faber. 

13  Impune  potius  l<Bdi]  EUipt.  pro, 
potius  esse,  i.  e.  melius,  laedi  impune, 
h.  e.  nulla  sequente  pocna  lacsionem 
eam,  elabente  reo.  Schef. 

Potius]  Ms.pocius:  subaudiendum 
vero  hic  est  velle:  fabula  admonebit, 
velle  potius,  id  est,  maile  Isedi,  quam 
dedi  alteri.  Gud. 

Lcedi  quam  dedi]  Xlapovofuuiia  et  w- 
ravdK\a<ns  elegans,  si  sit  rara  in  scrip- 
tis,  tanqnam  ^Sva^fia,  non  si  subinde 
reponatur,  tanquam  ^Setr/^a  :  qua  af- 
fectatione  tamen  quidam  sibi  rairifice 
placent.  Ritt. 
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1  Plus  esse  tn  uno]  ^milius  Probus 
de  Epaminonda  :  '  Quamdiu  ille  prse- 
fuit  reipubl.  caput  fuisse  totius  Grae- 
ciae :  ex  quo  inteliigi  potest,  unum 
hominem  pluris,  quam  civitatem,  fu- 
isse/  Justin.  iv.  4.  '  Ab  his  mittitur 
Gylippns  8olus,sed  in  quo  instar  om- 
nium  auxiliorum  erat.'  Nev. 

Quaminturbd]  Nonne  melius^uam 
turba?  cum  in  antecedat.  Schef.  Vid. 
Ovid.  Ep.  V.  111. 

2  Narratione  posteris  tradam]  Vetus 
inscriptio  Praeneste  :   accipe  poste- 

RITAS   QVOD   POST  TVA    SECVLA   NAR- 
RES.     Rig. 

Posteris  tradam']  Plenns  bonae  spei 
fuit  Phaedrus,  ad  posteritatem  per- 
ventura  esse  scriptasua:  quae  spes 
ei  pene  decollavisset,  absque  Pithoeis 
clarissimis  fratribus  esset,  quibus  vi- 
tam  debet.  Sic  lib.  iii.  Prol.  '  Ha- 
bebunt  certe,  qno  se  oblectent,  pos- 
teri.*  Lib.  v.  Prol.  '  Longaque  dig- 
num  judicatis  memoria.'  Et  lib.  v. 
fab.  5.  *  Chartis  nomen  victurum  meis, 
Latinis  dum  manebit  pretium  litte- 
ris.'  Ritt. 

Tradam']  Proprie,  de  scriptoribus. 
Cic.  de  CI.  Or.  *  Sapientem  virum 
fuisse  memoriae  traditumest.'  Schef. 

Brevi]  An  haec  narratio  est  bre- 
vis  ?  Forte  gravi,  id  est,  seria ;  narra- 
tio  non  est  fabula.  Gtid, 

3  Quidam  decedens]  Hac  fabella 
continetur  elegans  et  subtilis  tuv 
i,7t6potv  quaestio  :  ciijusmodi  est,  quae 
ab  Africano  proponitur  1.  qni  qna- 
dringenta.  D.  ad  leg.  Falcid.  Big. 

Decedens]  Proprie  de  mortuis  lege 
naturali.  Schef. 

Reliquit]  Etiam  hoc  est  inter  pro- 
pria.  Corn.  Nep.  Attic.  c.l3.  '  Do- 
mam  babuit  ab  avunculo  haereditate 


relictam.'  Plaut.  Aulul.  act.  iii.  sc. 
1.  '  Agri  reliquit  ei  non  magnum 
modum.'  Cornel.  iterum  in  Epam. 
c.  10.  '  Male  in  eo  consulere  patriae, 
quod  liberos  non  relinqneret.'  Schef. 
4  Oculis  venantem  viros]  Plaut.  Mil. 
Glor.  IV.  1.  vers.  ult.  dixit,  *  Venatu- 
ram  oculis  facere.'  Senec.  lenoci- 
nium  puellare  vocat  Decl.  vi.  p.  473. 
'  Muliebrem  vestem  sumsit,  capillos 
in  feminae  habitum  composuit,oculos 
puellari  lenocinio  circumdedit.'  Hi 
Apuleio  in  Apol.  oculi  illices  dicun- 
tur :  '  Quis  non  disciplinara  raatris 
agnovit  ?  cum  in  puella  videret  im- 
medicatum  os,et  purpurissatas  genas, 
et  illices  oculos.'  Nevel.  Imitatione 
Plautina,  ut  notavit  Rittershusius. 
Porro  venari  dicitur,  quae  captat  et 
vulnerat  oculis.  Quale  genus  locu- 
tionis  et  in  Sacris  reperitur.  V. 
Cant.  c.  4.  Schef.  Vide  Barth.  Adv. 
XXXV.  c.  8.  et  XLiii.  c.  21.  Ovid. 
Am.  I.  253.  '  Quid  tibi  femineos  cce- 
tns  venatibus  aptos  Enumerem  ?' 
Clemens  Alex.  Paedag.  iii.  2.  ©rjpcS- 
trcu  Tobs  SiK7]i>  iraiSwv  a<pp6vu»  irepl  tos 
lj.6p<pas  iirroj]i)Avovs.  Menander  in 
Leucadia  :  Thv  vvfpKOfjL-irov  Orjpwffaf  *(£• 
uv'  olffTpuvTt  Tr6d<f>,  &c,  Burm. 

Oculis  venantem  viros]  Ovidius : 
'  Oculis  venatur  amorem.'  Plautus  : 
*  Oculi»  venaturara  facere  et  aucu- 
pium  auribus.'  Alio  sensu  dixit  So- 
phocles  :  ToAv  8*  iv  li\^ti  fuyyo  ©TjpoTij- 
piav  "EptoTos  currpaiffiv  ti^  o/U;ut£T«v  ?x**- 
Gud. 

Oculis  venantem  viros]  Quia  ix  tov 
bp^v  t6  ipav.  Sic  et  Ovidius  dixit 
'  Amores  venari. '  Elegantissime. 
Nara  formosa  feraina,  tanquara  visco 
volucres,  sic  ipsa  adolescentes  capit 
et  attrabit.    Plautus,  si  bene  memiQi, 
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*  Venaturam    oculis    facere, '    dixit. 
Ritt. 

Oculis  vemntem  viros]  Eodem  sensu 
Martial.  Epig.  lib.  i.  97.  *  Sed  spec- 
tat  oculis  devorantibus  draucos.' 
Rig. 

5  At  alteram  lanijicam']  Luciiius 
Sat.  VI.  '  Thaunomeno,  inquit,  valva, 
sororem  Lanificam  dici  siccam  atque 
abstemiam  ubi  audit.'  Rig. 

Lanificam]  Sumsisse  ex  Lucilio  vi- 
detur,  qui  sic  Sat.  vi.   apud   Non. 

*  Sororem  Lanificam/  &c.    Schef. 

Frugi]  Ma.fruci.  Gud. 

Rusticam]  Laboriosam.  Nam,  ut 
Posidippus  ait,  'Eva.ypo7s  KafidTwv  &\is. 
Sic  formica  '  Rustica '  dicitur,  sed 
contemtim,  Fab.  80.  ubi  tamen  aliam 
rationem  assignamus.  Prasch.  De- 
lenda  est  copula,  vel  post  rh  frugi 
repetenda.  Buchn.  Pace  clarissimi 
Viri  dixerim,  nihil  mutandum.  Du- 
plex  mulieris  descriptio,  quod  fuerit 
lanifica,  et  quod  frugi  rustica.  Sic 
euim  conjungo,  sicut  apud  Cic.  Tnsc. 
IV.  16.  '  Hominem  frugi  omnia  recte 
facere :'  et  iii.  8.  *  Graeci  frugi  ho- 
inines  xpvf^l^-ovs  appellant.'  Freinsh. 
Laboriosam,  exponit  Praschius.  Ego 
aliter  intelligo  haec  verba,  quia  se- 
quitur,  *  Date  lanificae  rusticae  ;'  nec 
enim  jungere  sic  potuisset  absque 
tautologia,  si  id  voluisset,  quod  puta- 
bat  Praschius.  Credo  igitur,  oppo- 
nere  rusticam  illi,  viros  venanti  ocu- 
lis,  Id  est,  elegantia  morum,  amabili- 
tate  vultus,  compositione  docta  ora- 
nium  membrorum  allicienti  viros  :  et 
sic  eam  intelligere,  quae  sit  rudis  et 
agrestis,  negligens  illas  artes,  quibus 
student  alias  placere  puellae.  Sic 
*  Rusticos  homines'  vocat  Belon  apud 
Curtium  vi.  c.  11.  quos  auctor  prius 
dixerat, '  Civilis  habitus  rudes.'  Vir- 
gil.  Eci.  II.  '  Rusticus  es,  Coridon, 
nec  munera  curat  Alexis.'  Schef. 
Non  tam  puto  hic  per  rtisticam,  ru- 
dcm  et  incultis  moribus  intelligi, 
quam,  quod  videtur  Praschius  innu- 
ere,  talem,  quae  ruri  solebat  lanae  et 


telae  operam  dare  ;  nam  veteres  max- 
ime  in  rure  familiam  ancillarum  lani- 
ficarum  habebant,  quarum  curam 
haec  filia  frugi  videtur  suscepisse,  et 
hinc  postea  Mater  Lanificae  agellos, 
pecora,  villam  et  omne  rusticum  in- 
strumentum  seposnisse  narratur,  et 
Phaedius  eam  lanificam  rusticam  vo- 
cat.  Sic  in  1.  xii.  §.  5.  et  6.  et  1. 
XVI.  fF.  de  instr.  et  instr.  leg.  Lanifi- 
cee,  quae  familiam  rusticam  vestiunt, 
memorantur.  Vid.  Colnmel.  xii.  3. 
Sic  infra  fab.  80.  formica  '  rustica ' 
dicitur,  quae  ruri  vitam  agebat.  Et  Ho« 
rat.  Sat.  ii.  6.  80. '  Rusticus  urbanum 
murem  mus  paupere  fertur  Accepisse 
cavo,'  quem  postea  '  Agrestem '  vo- 
cat,  vs.  107.  et  ita  patet,  rusticam  non 
cum /rugi  conjungi  debere,  et  mclius 
legi,  At  alteram  lanificam,  frugi  et  rus- 
ticam.  Et  ita  Heinsius  hunc  locum 
legendum  esse  annotavit.  Similis 
fere  est  titulus  apud  Spon.  Misc.  E- 
rud.  Ant.  bis  positus  p.  151.  et  223. 
et  apud  Fabret.  p.  252. '  Hic  sita  est 
Amymone  Marci,  Optima  et  pulcher- 
rima,  lanifica,  Pia,  pudica,  frugi,  cas- 
ta,  domiseda.'  Quem  nuper  eleganti 
dissertatione  illustravit  Vir  Cl.  Re- 
landns,  amicus  optimus,  et  collega 
nuper  conjunctissimus :  sed  quem, 
dum  haec  scribo,  immatura  nimis  et 
literariae  reipub.  damnosissima  morte 
exstinctum  tristis  et  confusus  audio. 
Burm. 

6  Devotam  vino]  H.  e.  deditam,  ut 
recte  Rittershusius  (licet  perperam 
ex  Virgil.  JEn.  r.  quippe  ubi  aliud 
significat)  ostendit.  Varro  sic  '  De- 
votum  animum'  alicui  dixit.  Et  Ti- 
berius  apud  Sueton.  c.  67.  '  Si  quan- 
do  de  moribus  meis  devotoque  vobis 
animo  dubitaveritis.'  Cic.  Tusc.  iii. 
'  Devotus  et  donatus  studiis.'  Schef. 
Devotam  vino]  Id  est,  deditam,  ut 
apud  Virgil.  vEn.  iv.  '  Dido  pesti  de- 
vota  futurae.'  Et  Cic.  Tusc.  iii.  '  De- 
votus  et  donatus  studiis.'  Ritt. 

Turpissimam]  Id  est,  deformera.  V. 
sup.  fab.  43. 
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8  Sub  conditione']  Hac  lege,  hac 
liinitatione.  Formula  propria  juris- 
consultorum.  Vide  1.  si  quis.  ff.  de 
Cond.  cum  1.  seq.  et  aliis.   Schef. 

Totam  ut  fortunami]  "Awaffav  t^i/  oval- 
av.  Usitatius  est  piurale,  Totas  for- 
tunas.  Ritt. 

Fortunam']  Rem  familiarem,  bona 
haereditaria,  in  singulari,  quod  no- 
tandum.  Horat.  Ep.  i.  5.  '  Qno  mihi 
fortuna,  si  non  conceditur  usus  ?'  Sic 
enim  cnm  plerisque  Mss.  legendum 
atque  exponendum  esse  locum  hunc, 
vel  ex  hisce  Nostri  censeo,  contra 
Lambini  scntentiam,  atque  aliorum. 
Apul.  Asin.  III.  '  Praeter  tantam  for- 
tunae  copiam  octo  pedibus  auctiores 
remeavimus.'  Item  post:  *  Fortu- 
nam  popularium  inquirebainus.'(Sc/j^. 
Vid.  ad  Quinct.  vi.  1.  fin. 

10  Ne  data]  Ms.  Ni.  Gud. 

Ne  data  possideant  aut  fruantur']  Frui 
data,  pro  datis,  antique.  Sic  snpra 
1.  III.  f.  7.  '  Fruere,  quae  laudas.'  Ritt. 

Frmntur]  Frui  data,  quarto  casu. 
Plantns  Asin.  v.  sc.  1.  'Exorari  po- 
terit,  ut  sinat  sese  hanc  frui.'  Ita 
habent  libri  veteres,  quod  nescio  cur 
mutarint.  Cato  de  R.  R.  c.  149. 
*  Pabiilum  frni  occipito  ex  Kal.  Sept.' 
Schef. 

Tum  simul]  Tum  est,  tunc,  et  refer- 
tur  ad  conferant,  Schef. 

12  Centena]  Hoc  est  centum  singu- 
lae,  quae  valent  2500.  scutatos  raone- 
tae  Italicae  vel  3000.  Imper.  Vide 
Cl.  Gronovium  in  De  Sestert.  felicis- 
simi  ingenii  ac  profundissimae  erudi- 
tionis  oper«.  Schef. 

13  Implet]  Eleganter,  ad  expri- 
mendam  magnitudinem  ejns,  propter 
raritatem  casns.  Sic  Ovid.  '  Orbem 
gloria  complet.'  Symmachus  :  '  ]E- 
ternam  complebat  nomine  Romam.' 
Schef. 

14  Jurisperitos]  Lege,Juris  peritos. 
Heins. 

Jurisperitos  consulit]  JCti  sicut  tes- 
tamentis  faciendis  saepe  adhibebantur 
(id  quod  multis  probat  auctoritatibus 
B.  Brissonius  lib.  vii,  Formularnm, 


et  ego  amplius  confirmo  quodam  loco 
Epigrammatis  Agathiae,  quod  extat 
Antholog.  lib.  ii.  tit.  22.  ds  larpois  : 
ubi  medicus  aegroto  suadet,  ut  Juris- 
peritum  accersat  condendi  caussa 
testamenti :  Qdpffei.  rhv  vofiiKbv  Sc  /ccU 
Aei*  KoX  xp^l^ara  ffaurov  ES  Siadeh,  fit6- 
Tov  \^e  fjifpifivoTSKov.)  Ita  iidem  et 
de  interpretatione  ultimarum  volun- 
tatum  consulebantur,  si  ambigue  quid 
scriptum  nuncupatumve  esset,  ut  vo- 
luntatem  testatoris  per  conjecturas 
quasdam  indagarent,  tanquam  vena- 
tor  et  canis  sagax  feram  per  vestigia 
ejus  persequitur  ad  usque  cubilia. 
Ritt. 

Consulit]  Proprie  de  peritisjuris, 
unde  et  *  Consulti '  nominantur.  Ci- 
cero  in  Mur.  de  Jctis:  *  Et  vestrnin 
illud  licet  consulere.'  Schef. 

Nemo  expedit]  Ut  sup.  lib.  iii. 
cip.  15.  'Expedi,  quid  feci.'  Schef. 
Satyricum  agere  hic  videtur :  itidem 
ut  Terent.  Phorm.  ii.  4.  Prasch. 

16  Fructumve]  Repetenda  est  ne- 
gatio  ex  superiori  versu.  Quanquam 
ego  mallem  Fructum  nec  capiant. 
Schef.  Fructum  si  V.  C.  Pith.  Hein- 
sius. 

Tulerint]  Acceperint.  Plautus 
Merc.  A.  ii.  Sc.  3.  '  Quod  posces, 
feres.'  Schef. 

18  Consumpta  est]  Ilhistravithujus 
verbi  usum,  in  hac  re,  Daviesius  ad 
Hirt.  de  Bel.  Alex.  cap.  47. 

19  Testamenti  sensus]  Inter  lineas 
in  Ms.  Rem.  eadem  antiqnissima  ma- 
nu  notatur ;  in  alio  codice  fuit  census ; 
quod  intelligi  potcst  de  pecunia, 
quam  filiae  conferre  et  repraesentare 
matri  ex  bonis  paternis  debebant. 
Gud. 

Sensus]  Vide  de  hac  vocis  hujns 
significatione  Cellarii  curas  posterio- 
res  p.  88. 

20  Fidem  advocacit]  Id  est,  (locus 
enim  dignus  qui  explicetur,)  fide  sna 
usa  est  mulier,  et,  ut  in  testamento 
perscriptum  fuerat,  ita  fecit,  ad  pri- 
orem  partem  quod  attinet,  nt  scilicet, 
'  tribus     aequabiliter    distribueret;* 
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conditionem  antem  appositam,  *  Sed 
tali  modo  Ne,'  &c.  cum  non  videret, 
qno  pacto  explicare  posset,  neglecto 
jnre,  prioriparti  testamenti  satisfecit. 
Faber.  Sciendum  enim,  eorum,  quse 
dubia  sunt,  quaedam  solvi  posse :  haec 
valent;  quaedam  esse  ejns  generis, 
ut  nulla  ratione  explicari  queant: 
haec  habentur  pro  non  scriptis.  L.  ii. 
De  his  quae  pro  non  script.  L.  quo 
tutela.  XXXVII.  §.  3.  de  R.  J.  L.  si 
quis.  27.  De  reb.  dub.  Haec  Cujac. 
Praef.  ad  d.  D.  tit.  de  reb.  dub. 
Prasch.  Eleganter  et  proprie  usurpat 
iliud  advocare.  Advocantur  enim,  a 
quibus  jus  exquiritur.  Ascon.  de 
Divin.  '  Advocatus  dicitur,  qui  jus 
suggerit.'  Caeterum  quia,  qui  sugge- 
rere  jus  debuerant,  non  poterant  id 
explicare,  ideo  h\c  Jidem  advocat.  In- 
telligit  autem  fidem  bonam,  ex  qua 
testamento  studet  satisfacere,  quan- 
do  ex  jure  non  potest.  Scluf. 

Fidem  advocavit  jure  neglecto  parens] 
H.  e.  Mater,  cum  a  JCtis  non  posset 
haec  res  expediri  in  tam  mirabili  et 
inextricabili  testamento,  ipsa  fidem 
implevit,  nullo  licet  jure  cogente. 
Vide  Instit.  de  Fideicommissar.  here- 
dit.  et  de  Codicillis  :  item  Plinium 
Epist.  lib.  V.  Ritt. 

Jure  neglecto]  Fecit  mulier,  inquit 
Faber,  quod  priorem  partem  testa- 
menti  attinet :  conditionem  autem 
appositani,  cum  non  videret,  quo  pac- 
to  explicare  posset,  neglectojure,  pri- 
ori  parti  satisfecit.  Vult  itaque, 
quantum  video,  intelligere  de  eo  ju- 
re,  ex  quo  talis  conditio  simul  debu- 
isset  observari.  At  vero  jns  est  nnl- 
lum,  quod  ejusmodi  conditionem  ob- 
servare  jubet,  quin  imo,  quae  non 
possunt  ratione  ulla  explicari,  ea  pro 
non  scriptis  haberi,  jurisperiti  tra- 
dunt.  Itaque  cum  sic  negligi  jus, 
quod  fuit  nuUum,  non  potuerit,  ne- 
glectum  jus  de  consultis  interpretor  ; 
quasi  Noster  diceret,  non  amplius 
curasse  ipsos,  nec  exspectasse  diu- 
tius,  si  forte  invenirent  aliquid,  sed, 
quod  posset,  id  fide  bona  fecisse.  Ut 


sit  JMs,  contrarium  prascedentis  fiilei, 
hic  positum  sicut  lib.  iii.  c.  1.  '  Ser- 
vitus,'  et  alia  similia  passim  apud 
Nostrum.  Nisi  malis  per  jus  intelli- 
gere,  quicquid  stricte  ex  testamcnti 
formula  cuique  deberetur.  Quomodo 
Interpres  Galliis  :  La  mere,  laissant  ce 
qui  itait  du  droit  et  de  1'ordonnance  du 
mort,  secontenta  d'agiren  cela  de  bonne 
foi.  Schef. 

Jure  neglecto']  Ms.  neclecto.  Forte, 
jure  nec  lecto.  Alias  interpretare,  bo- 
na  fide,  nec  observato  stricto  jure. 
Gud. 

21  Seponit]  Rigaltium  in  Phabdrum 
non  videre  contigit :  sed  alibi  legi, 
versHs  hos  disjectos,  ut  putat,  sic  ab 
ipso  in  ordinem  conjici :  Seponit  mce- 
chcB  vestem,  mundum  muliebrem,  Lam- 
tionem  argenteam,  eunuchos  glabros,  Do- 
mum  politam,  delicatos  hortulos ;  Lani- 
ficcE  agelios :  Et  sic  deinceps.    Quam 

lectionem  probat  Demsterus  ad  Ro- 
sin.  I.  2.  Improbat  Meursius  ad  h.  I. 
cui  nos  subscribimua.  Nam  et  mox 
sequitur  :  '  Tradet  luxuriae  domnm :' 
quod  de  potrice  dictum  esse  Phaedrus 
dul)itare  nos  non  sinit,  dum  sic  eam 
insiiper  irepKppd^fi,  '  Vitam  quae  luxu 
trahit.'  Ne  de  nimia  in  herciscundt^ 
inaequalitate,  deque  consuetudine  et 
commoditate  convivandi  in  hortulis 
ac  domo  dicam.  Prasch. 

Vestem,  mundum  muliebrem]  '  Ves- 
tis  muliebris,'  '  mundus  muliebris,' 
'  ornamenta  muliebria'  distinguun- 
tur :  1.  XXV.  D.  de  auro,  arg.  mund. 
&c.  Hig' 

Seponit  moecha,  ^c.]  Hic  versus 
Hexameter  lambicus  est.  V,  Barlh. 
Adv.  XVI.  14. 

22  Lavationem  argenteam]  Ad  lux- 
um  hic  refertur  lavationis  instrumen- 
tum.  Videatur  Gyrald.  ad  Symb. 
Pyth.  '  Dextrum  pedem  prius  indu- 
endum,  siuistrum  vero  prius  lavan- 
dum  :'  Petr.  Angelus  Bargaeus  de 
JEdif.  Urbis  Romee  eversoribus  p.  38. 
seq.  In  vet.  Notis  conjunguntur  B. 
V.  V.  Balnea,  Vina,  Venus.  Prasch. 
Vas  ingens  lotioni   destinatum,  uti 
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vxilt  Rigaltitis,  adducto  testitnonio 
Ulpiani  ex  leg.  xxv.  fF.  de  Auro,  Ar- 
gen.  ubi.  de  mundo  imiliebri :  '  Vasa 
ungnentaria,  et  si  qua  cimilia  dici 
possunt,  veluti  Wvatio,  riscus.'  Quan- 
qiiam  lectionem  liauc  non  omnes  ha- 
beant  libri,  sintque,  qui  alabastriscus 
pro  postremis  vocibus  substitiiant. 
Sane  si  res  mei  foret  arbitrii,  lavatio- 
netn  argenteam  ego  dicerem  innuere, 
supellectilem  omnem  balnearem,  ut 
strigiles,  guttos,  urceolos,  et  id  ge- 
nus,  m  Jme  cum  sequatur  ex  oppo- 
sito  de  instrumento  rustico.  Quan- 
quam  possit  hoc  intelligi  etiain  per 
vasillud  velut  principale.  Citat  sane 
'  Conclvm,  lavationem  argenteam,' 
ex  Sidonio  Rigaitius,  si  fides  est  Frern- 
shemio.  Sed  etipsumCiceronem  ita 
accepit  doctissimus  Gronovius  Fam. 
Ep.  lib.  IX.  5.  ubi  legitur  :  '  Ut  lava- 
tio  parata  sit.'  Schef. 

Lavationem  argenteam^  Ulpianus  I. 
Arguniento  D.  de  aur.  arg.  mun.  Scc. 
'  Mundus  muliebris  est,  quo  mulier 
mundior  iit :  continentur  eo  specula, 
matulx,  unguenta,  vasa  unguentaria, 
et  si  qua  similia  dici  possunt,  veluti 
lavatio,  riscus.'  Errant  viri  docti, 
qui  legnnt,veltUialabastrum,8fC.  '  Con- 
cha,  lavatio  argentCi,'  Sidon.  Apollin. 
Ep.  IV.  8.  Rig. 

Eunuchos  glabros]  Distingue  Eunu- 
chos,  glabros :  nam  glabri  diversi  sunt 
ab  Eunuchis.  CatuIIus  Epitb.  Jul.  et 
Man.  '  Diceris  raale  te  a  tuis  Un- 
giientate  glabris  marite  Abstinere, 
sed  abstine.'  Inscriptio  vetus,  quam 
Florentise  vidimus  in  villa  viri  IIIus- 
trissimi  Caroli  Strozzae  : 

LIARUS 

ANTONIA   DRUSI 

GLABER 

AB   C\ATO. 

Glabri  ergo  proprio  nomine  Veteri- 
bus  optiroi  aevi  dicebantur  pueri  im- 
bcrbes,  '  depiles  propter  aetatem,'  ut 
alicubi  Nonius  videtur  explicare,  ve« 
raque  natura  ab  Eunuchis  differunt. 
Sunt  antem  illi,  qui  aliis  '  Delicati' 


vocantur ;  neque  enim  Eunuchi  sem- 
per  erant  pueri,  neque  ob  aetatem 
pilis  defecti  ;  imo  plerique,  calida  et 
matura  aetate  inguina  tradebant  me- 
dicis,  et  deinde  caloris,  non  a^tatis, 
ratione  pilis  defecti  erant.  Glabri 
vero  sunt  illi  '  pueri  minuti,  quos 
facie  et  garrulitate  aniabiles  undique 
conquirebat'  lautissimus  quisqne,  ut 
de  Augusto  narrat  Suetoniiis  cap.  83. 
Hos  'Delicias'  vocabant,  ut  Statius 
Sylv.  Car.  lib.  v.  5.  quem  locum  ibi 
laudat  Casaubonus,  quem  pluribus  de 
his  vide  agentem.  Cicero  hos  appel- 
lat  pueros  delicatos,  Tnsculan.  lib.  v. 
de  Diouysii  convivio,  quo  exceptus 
Damocles  :  '  Tiimad  mensam  eximia 
forma  pueros  delicatos  jnssit  consis- 
tere,  eosque  nutum  ejus  intuentes 
diligenter  ministrare.'  Sic  ibi  legen- 
dum  ;  hactenus  corrupte  in  omnibus 
editionibus  delectos.  Sic  inscriptio 
apud  Gruterum  p.  661.  n.  9.  quam 
vidi  et  emendavi  Romae  ad  lapidem  : 

EVTYCHETI   PVERO   DELICATO  B.  M. 
L.  FVFIDIVS   SPORVS  DOMINVS    FECIT. 

Caetera,  quae  Gruterus  habet,  non  ap- 
parent  in  lapide,  et  videntnr  aliunde 
assuta.  In  indice  Gruteri  est :  '  Co- 
armio  delicatus  Gladiatoris ;'  sed 
numerus  vitiosus  est.  Hi  pueri  a 
Martiale  appellantur  '  Laeves  pueri.' 
Glossar.  Philox. '  "ViKhs  6  \ehs,  glaber, 
levis.  ij/iXw,  deglabro.'  Glaher  vero 
pro  Eunucho  videtur  accipi  ab  Hygi- 
no  fab.  274.  de  Agnodice  puella  : 
'  Eum  glabrum  esse  et  inulierum  cor- 
ruptorem,  illasque  aegritudines  dissi- 
mulare.'  Gud. 

Eunuchos  glabros^  Notandum  Eu- 
nuchos  fuisse  in  mundo  muliebri.  Sed 
cui  bono  moechae  Eunachi  dati  ?  Pu- 
ta,  ut  delicias  dicerent,  flabello  ven- 
tulum  facerent,  vanam  et  sterilem  li- 
bidinem  suscitarent.  Juvenal.  Sat. 
VI.  '  Sunt,  quas  Eunuchi  imbelles  ac 
moUia  semper  Oscula  delectent,  et 
desperatio  barbae,  Et  quod  abortivo 
non  cst  opus.'  Martial.  Epig.  vi.  67. 
'Cur  tantum  Eunuchos  habeat  tua 
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GelHa,  quaeris,  Pannice  ?  vult  fu. 
Gellia,  non  parere.'  Cyrillus  apud 
Suidam  :  EteiOairt  yap,  ws  aKpi^ws  /U«/ua- 
BijKafiev,  ov  fxdvov  ol  airaSuves  «ol  t^  fi6- 
pia  TTJs  aiajcpovfrYias  iroaus  exovrfs  acreX- 
yalvew  &^rrpa>s,  /col  cLKoKaffraiVftv  &vcu- 
Sas  Kol  li,KopeiTTus,  aA\d  yt  koJ  ot  reXtov 
wirdKOTroi  koI  iKTerfxriiJievoi  ravra,  Kadd- 
irep  odv  Ka\  ol  4k  yever^s  iareprifxevot  rav- 
To.  (pev  rrjs  iffxdrifs  hroirias  Koi  <ppevo- 
fi\a$eias,  5ti  x^'P*'''  'f'*^  SaKrv\(i)V  <pBei- 
peiv  Tciiy  yvvaTKas,  Kal  t^j»  avofftovpyiav 
oSrws  ififiavws  Karepyd^effdat.  Alias 
Eunuchi  virginibus  mulieribusqne 
custodes  comites  additi :  quasi  tutius 
Eunuciii  possint  evviiv  ^x^tv  Kal  <pv\dff- 
ffeiv.  At  ipsi  saepe,  ut  ait  idem  Cyril- 
lus,  ws  <pv\aKes  S,fxa  koI  ffw<ppoffvvris  Srj- 
Oev  ivSd\fj,cn-a  ixerii,  yvvaiKwv  KaOeiSovres 
avatffxvvrws  Kal  arrripvBpiafffievus  alffxpo- 
wpayovfft,  Optimi  vero  Eunuclii  Tropi 
T^  «S  vovv  ?x*"'j  'f'*^  ctirriWdxOat  rwv 
a<ppoStffiwv.  Sic  in  sacris  litteris  beati 
Eunnctii  ffreptffKSfievot  rris  irrtOvfiias,  ot 
evvovxiffo-vres  eavrohs  hrrb  rrdffris  afxap- 
rias,  KaBapi^ovres  rijv  ffvvelSriffiv  arrh 
veKpwv  ^prywv.  Sic  ingeniosissimusEpi- 
plianins  Serm.  Eis  riiv  ®e6ffuimv  to- 
^v  rov  Kvpiov  Kot  @eov  KctL  SwTJjpos 
rifiwv  'Iriffov  Xpiffrov,  Josepli  virum 
Mariae  HvavSpov  vocat,  quasi  sine  viro: 
'EK6t  'luffij^  6  dvavSpos  aviip  rrjs  Mapias, 
SSe  'lwffii<p  6  i^  'AptfjtajBaias.  Nuper  in 
vetere  Glossario  Ms.  legebam  :  "Aj'- 
Spa  ivrl  vov  fxvriffrrjpa.  us  rh,  rhv  &vSpa 
Mapias.  Lexic.  Cyril.  Ms.  Evvovxos, 
6  &yafios.  Hinc  emendandus  Suidas : 
Mov6rporros,  fx6vos  rpa4>e\s,  ay aOhs  ayi- 
vatos,     Legendum  :  dyafxos.  Rig. 

Giabros]  Leves,  imberbes,vide  Ju- 
venal.  Sat.  vi.  Schef.  Rectissime  et 
jngeniose,  ut  solet,  Gudius  Eumchos 
a  Glabris  distinxit.  Glabri  autem 
maxime  in  deliciis  erant  luxuriosis. 
Senec.  de  Brevit.  Vitae  c.  12.  '  Quan- 
ta  celeritate,  signo  dato,  Glabri  ad 
ministeria  discnrrant.'  Gloss.  'Afiphs 
glaber,  delicatus,  molliculus.'  Burm. 

24  Jumenta]  Equos  intelligit.  At- 
que  sic  a  bovibus  distinguit  Columel- 


la  quoque  lib.  i.  c.  6.  '  Non  altiu»  edi- 
ta  esse  praesepia  convenit,  quam  ut 
bos  aut  jumentum  sine  incommodo 
stans  vesci  possit.'  Schef.  Idem  Co- 
lum.  VI.  14.  'Machina  clausajumen- 
ta  bovesque  curentur  :'  et  Plinius  dis- 
tinguit  'Boves'  a  'Jumentis'  lib. 
XI.  34.  et  XVII.  9.  Nepos  tamen  in 
Hannib.  cap.  5.  '  Sarmenta  in  corni- 
bus  jumentorum  deligata  incendit :' 
nisi  cum  Bosio  ibi  juvencorum  legasi 
Hic  vero  asinos  vel  mulas  intelligo  : 
ut  '  Pistrinensia  jumenta'  Suet.  Cal. 
37.  et  ita  centies  apud  Apuleium. 
Burm. 

Instrumentum  rusticurri\  Similiter 
Attilius  in  literis  ad  Senatum  apud 
Valer.  Max.  lib.  iv.  cap.  14.  '  Merce- 
narium  amoto  rustico  instrumento 
discessisse.'  Cicero  junior  ad  Tiro- 
nem :  *  Videor  videre  ementem  res 
rusticas.'  Lamprid.  Alexand.  '  Auxit 
agris,  animalibus,  gregibus,  ferramen- 
tis  rusticis.'  Falluntur,  qui  ultima 
haec  duo  verba  distinguunt,  quasi 
ferramentis  et  rusticis  dixisset.  Apud 
Jurisconsultos  '  Enthecae  praediorum' 
vocantur  dotes  praediorum,  instru- 
menta  talia  agri  colendi  caussa,  et 
quicquid  repositum  in  usn  agri :  I.  ii. 
§.  ult.  ff.  de  instr.  leg.  I.  Lucius  de 
leg.  2.  Vide  quae  notavit  Cujacius 
ad  Septimuin  Respons.  Papinian.  et 
Mercerus  ad  Non.  p.  530.  In  mar- 
gine  Cod.  Rem.  ad  instrumentum  rus- 
ticum,  velut  Scholion  quoddam,  anti- 
qna  manu,  scriptum  est :  *  Ut  Cacca- 
bum,  cribrum,  vallos,  et  similia  uten- 
silia.'  Ubi  nota,  quod  caccabus,  quod 
vulgo  cacabus,  scribatur  cum  duplici 
c :  est  enim  Graecum  vocabulum  KdK- 
Kafios,  id  est,  olla  testacea,  apud  A- 
thenaeum  ex  Antiph.  quae  et  KOKKdPri 
eidera  Athenaeo  alibi  et  Aristophani. 
Scribitur  tamen  et  KdKa^os  ;  et  apud 
Dioscor.  lib.  iv.  c.74.  a\tKdKa$op,  sali- 
num  quoddam.  Sed  rectius  puto  /f«£«- 
Kafios.  Calepinus  Cacabum  explicat 
'  vas  aeneum,  in  quo  pulmentarium  co- 
quimus ;'  s^d,  pntO;  fallitur  Calepinus, 
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neque  enim  vas  aenemn  fuit,  sed  tes- 
tacenm ;  non  tantum  apud  Graecos, 
ut  ex  Aristophane  apud  Athenaeum 
vidimus,  sed  etiam  apud  Latinos. 
Unde  Plin.  lib.  xxxii.  c.  6.  '  Succus 
Id  caccabo  novo  coquitur  mellis 
crassitudine.'  Et  Apicius  :  '  Capita 
porcorum  simul  elixabis  in  caccabo 
novo,  ut  aqua  ad  tertiam  deferveat.' 
Fuisse  vero  caccabos  aeneos  et  argen- 
teos,  patet  ex  1.  xviit.  §.  1.  de  instr. 
ct  instr.  legat.  etl.  xix.  §.  12.  de  aur. 
et  arg.  leg.  Vallus  vero  est  firmior 
palus,  cui  vitis  alligatur,  et  quo  etiam 
railites  castra  muniebant.  Virgil. 
*  Exacuunt  aiii  vallos  furcasque  bicor- 
nes:'  tttl  palll.^flllC.  Instmmentum 
rusticutn  Graeci  dixerunt  tAs  yewpyiKhs 
irapaffKeviis,  ut  videre  est  apud  Dion. 
Halic.  lib.  i.  p.  46.  edit.  Wech.  ubi 
recte  vertitur,  insti-umentum  rusticum. 
Dicitur  Plauto,  mundus  rusticus,  in 
Mercatore :  '  MuUopere  in  mundo 
rustico  se  exercitum.'  Eleganter ; 
nam  mundum  non  tantum  de  muliebri 
ornatu,  sed  quarumvis  rerum  mobi- 
lium  prompta  et  ad  manum  parata 
copia  dicimus.  Apuleius  Metam.  lib. 
VI.  ad  ejns  imitationem :  '  Erant  et 
falces,  et  operae  messoriae,  mundns 
omnis.'  Ita  legendum  recte  monuit 
Janus  Guilielmus  Verisim.  lib.  iii, 
cap.  13.  Festus  :  '  Mundus  aon  alius 
est,  quam  quod  moveri  potest.'  Gal- 
Vis,  meubles.  Gud. 

Instrumentum  rusticum]  Quidquid 
fructuum  quaerendorum,  colligendo- 
rum,  conservandorum  caussa,  para- 
tum  est.  Ulpian.  1.  Quaestum  est.  ff. 
De  instruct.  tcI  instrnm.  leg.  Riff. 

25  Potrici]  Sidon.  Epist.  lib.  ii. 
Epist.  9.  '  Famulorum  turba  compo- 
trix.'  Terent.  in  Andria  ;  '  Importu- 
nitatem  spectate  aniculae,  qnia  com- 
potrix  ejus  est.'  Vetus  GIoss.  *  n6- 
Ttjj,  Bibax,  Potax.'  Rig. 

Potrici]  Sic  *  Compotricem  *  dixit 
Terentius  Hecyra.  Ritt^ 

Plenam  antiquis  apothecam  cadis]  Sic 
saepe  apud  Juris  auctores,  'Vinum 


in  cellis  atque  apothecis  conditum.' 

Antiquis  cadis]  Sic  Apul.  Asin.  Au. 
II.  *Vini  cadum  in  aetate  pretiosi.' 
Qua  de  re  plura  alii  notant.  Rig. 

Apothecam]  Cellam,  ubi  dispone- 
bant  et  custodiebant  cados.  Coln- 
mella  dicto  loco :  *  Apothecae  recte 
superponentur  his  locis  :  unde  ple- 
runque  fumus  earum  exorietur,  quo- 
niam  vina  celerius  vetustescunt,'  &c. 
Schef. 

Cadis]  Cadus  est  vas  vinarium  in- 
gens,  capiens  vini  libras  centum ; 
vide  Paetum  de  Mensuris  p.  m.  58. 
Caeterum  antiquis  addit,  quia  tales 
pretiosiores.  Quo  enim  vetustius  vi- 
num,  eo  delicatius  et  melius.  Hinc 
apud  Petronium  titulus  amphorae : 
'  Falernum  Opimianum  annorum  cen- 
tum.'  Schef. 

26  Domum  politam']  Rigaltius  hunc 
versum  transponit.  Non  assentior. 
Et  vis  sententiae  meae  fulcrum  ?  Ecce, 
in  sequentibus,  cum  ^sopus  male  da- 
ta  ex  testamenti  sententia  mutat : 

*  Domum,  et  ornamenta,  cum  venus- 
tis  hortulis,  Et  vina  vetera  date  lani- 
ficae  rusticae.'  Nihil  clarius,  nihil 
certius  :  mutat  jEsopus  nihil  in  re- 
bus,  sed  alias  iis  tantum  personas 
assignat.  Meurs.  Perfectam  absola- 
tamque  omni  ratione.  Vide  Varronem 
de  R.  R.  lib.  i.  c.  2.  Plaut.  Mostel. 
1.  sc.  2.  Festus  :  *  Omnes  perfecti- 
ones  antiqui  politiones  appellabant.' 
Schef.  Hincinjure  '  Politores  agro- 
rum,'  de  quibus  ad  I.  Lii.  §.  2.  ff.  pro 
socio  tractant  JCti.  quae  lectio  ex 
hoc  loco  firmari  potest. 

Domum  politam,  et  delicatos]  Sic 
apud  Varronem  de  Re  Rust.  lib.  i. 
cap.  2.  *  Regie  polita  aedificia.'  Fes- 
tus  :  *  Depolitum,  perfectnm  :  quia 
omnes  perfectiones  antiqut  politiones 
appellabant.'  Rig. 

Delicatos]  Non  satis  memini,  an 
olim  apud  Epigrammatarium  legerim 

*  Delicatum  nemus ;'  sed  ad  hoc  scio, 
legisse  me  apud  Ciceronem  in  Verr. 
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'DelicatUsimum  littus,'  et  apud  Pli- 
nium  Secundum,  '  Anio  delicatissi- 
mus  aninium'  Epistol.  lib.  viii.  17. 
quaB  sane  dignissima  est,  quam  legas. 
Faber.  Vt  '  Littus  delicatnm  '  apud 
Cicer.  in  Verr.  et  '  Amnis  delicatus ' 
apud  Piinium  Ep.  viii.  17.  quemad- 
moduni  Faber  notat.  Sed  et  'Do- 
mum  delicatam '  dixit  Seueca  in  Hip- 
pol.  Mox  '  Venustos '  reddit.  Schef. 
Ita  <  Delicata  Asia'  Cicer.  pro  Mu- 
reen.  xix.  '  Delicatissima  navigia  ' 
Snet.  Vitel.  x.  Delicatum  dici  omne, 
qaod  pretiosum,  molle,  nitidum,  ad 
pompam  et  ostentationem  composi- 
tum  est,  recte  docuit  Vir  Amplis. 
Cuperus  Obser.  i.  c.  3.  Sic  apud  Pe- 
tron.  c.  33.  '  Notavique  rem  omnium 
delicatissimara.'  Vid.  et  inf.  v.  1.  et 
ad  Quinct.  Decl.  1. 13,  Burm. 

Delicatos  hortulos]  '  Hi  Graecis 
avoKol  Krjirou  Philostr.  Tlpoariwv  iv 
^  ewroXoi  re  Krfiroi  Kol  ■Krr/Ai.  Sic  hor- 
torum  delicice  in  lib.  iv.  C.  de  aquae- 
duct.  '  Mansura  pcena  in  eos,  qui, 
ad  irrigationes  agrornm  et  hortornui 
delicias,  furtivis  aquae  meatibus  utun- 
tur.' '  Haec  Salmasius  ad  marginem. 
Sic  Martialis:  '  Ruris  bibliotheca  de- 
licati ;'  rus  enim  ibi,  hortus.  Gud. 

Delicaios  kortulos^  Mox  ipse  dicet : 
'  Venustis  hortulis.'  Rig. 

27  Sic  destinata']  'A^jmpurnfpa.  Rig. 

Destinala  dare]  Propria  haec  quo- 
quc  in  testamentis  ordinandis  verba: 
ita  JCtus  in  I.  xlxx.  §.  ult.  de  leg.  iii. 
distingaitinter  '  Adtributa'  et '  Des- 
tinata :'  et  hinc  explicandum  illud 
dictum  apud  Petron.  cap.  43.  '  Cui 
datum  est,  noD  cuidestinatum.'  Bur- 
mannus. 

SO  O  si  maneret]  H.  e.  superesset, 
superaret.  Virgil.  Mn.  ii. '  Insula  di- 
ves  opum,  Priami  dum  regna  mane- 
bant.  Etpaulopost:  '  Trojaque,nunc 
stares ;  Priamique  arx  alta,  maneres.' 
Adhuc  lib.  iv. '  Quid  si  nonarva  aliena 
domosque  Ignotas  peteres,  et  Troja 
antiqua  maneret  i'  Cicero  de  LL.  1. 1. 
'  Si  manet  illa  quercus,  haec  est  pro- 


fecto.'  Quintil.Inst.  Orat.  iii.  1.  de 
M.  Antonio :  '  Namque  hoc  solnm 
opus  ejus,  atque  id  imperfectum, 
manet.'  Prasch,  Eleganterde  defunc- 
to,  quippe  qui  ante  habuerit.  Si,  in- 
qnit,  posset  conditus  sepultusque 
nnnd  videre,  quam  male  vos  intelli- 
gatis  ejus  voluntatem.  Atque  sic 
Virgilius  szepissime.  Ut  vEn.  lib.  iv. 
'  Si  Troja  antiqua  maneret.'    Schef. 

Si  maneret  condito  sensus  patri]  Con- 
dere  verbum  mortuale  vel  sepnlchrale, 
Unde  '  Conditorium,'  quod  et  '  Con- 
ditivum,'  Senecae  et  Petronio  est  se- 
pulchrum.  Hoc  primum.  Deinde 
quia  dubitabant  veteres,  an  sensus 
rerum  humanarum  ad  defunctos  per- 
tingeret :  crcberrime  his  utebantnr 
et  similibns  formulis  :  '  Si  quis  mani- 
um  sensHS  est :'  '  Si  qnis  in  morte 
sensus  est :'  '  Si  quis  etiam  inferis 
sensus:'  'Si  quis  defuncti  sensus  est :' 
'  Si  quid  inferi  sentiunt :'  '  Si  quis 
post  funera  sensns  :'  '  Si  quid  habet 
sensus  umbra :'  '  Si  manes  post  fata 
aliquid  sentiunt :'  '  Nigras  si  quid  sa- 
pis  inter  arenas,'  Propert.  lib.  iv. '  Si 
sentire  datur  post  fata  quietis  :'  Ne- 
mesianus  Ecloga  i.  Reliquorum  aucto- 
res  pete  a  Brissonio  De  Formnlis  lib. 
viii.  fol.  737.  cui  duo  postrema  ista 
exempla  addidi :  et  hoc  Euripideum 
in  Hercule  Furioso,  "^Xi  ^lKrar',  «Irts 
(p66yyov  elffaKoifferai  QvriTuv  nap'  oi5j7, 
ffolT<liS','lip(iK\fis,\(yw.  Ritt. 

31  Voluntatem']  Optime  de  testa- 
mento,  quia  est  voluntas  ultima. 
Plin.  Ep.  II.  16.  '  Legem  mihi  dixi, 
ut  defunctorum  voluntates,  etiamsi 
jure  deficerentur,  quasi  perfectas 
tuerer.'  Schef. 

Suam']  Pro,  ejus.  Cicero  Philip. 
IV.  *  Quod  autem  erat  praesidium  sa- 
lutis  libertatisque  vestrae,  si  C.  Cae- 
saris  fortlssimorumqne  sui  patris  mi- 
litnm  exercitus  non  fuisset.'  Contra 
Corneliusejusdixitpro,suus,Themist. 
cap,  8.  *  Hic  cum  propter  multasejus 
virtutes  magnacum  dignitate  viveret.' 
Atque  sic  haec  crebro  permutantur. 
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Vid.  Voss.  de  Constr.  c.  56.  Schef. 

32  Potuissent}  Puto  plane  scrip- 
sisse  Nostrum  pot'  essent,  pro,  pos- 
sent,  exemplo  Plauti,  Terentii,  et 
aliorum.  Schef. 

33  Solvit]  Eleganter;  quiaeo  tene- 
bantur,  velut  vincti.  Sie  'Solvere 
metum'  Virgilius  usurpavit.  Schef. 
Errorem  vero  cape  ut  supr.  iii.  10. 
41. 

36  Vestenij  uniones']  Luxus  mulie- 
bris  instnimenta  recensentur  non 
pauca  apud  Plaut.  Aulul.  act.  iii. 
sc.  5.  '  Purpuram  atque  aurum,  An- 
cillas,  mulos,  muliones,  Pedissequos, 
salutigerulos  Pueros,  vehicula  qui  ve- 
har/  Nev. 

Pediasequos]  Recte  monnit  Hoog- 
stratanns,  pedisequos  scribendum,  ne 
versui  vis  inferatur.  Ita  iu  lapide 
apud  Gruter.  dc.  8.  vernae  pedi- 

SEavO  :  et  MCXII.  10.  CINNAMVS.  TI. 
CiSSARIS  AVG.  PEDISEQVVS  :   Ct  iu  Bel- 

lor.  monumentis  t.  xii.  Thes.  An. 
Graec.  p.  37.  ti.  CiX:sARis  pediseq. 
PRIMIANO.  Burm. 

37  Vitam  qucB  luxu  trahit]  Quae  lux- 
nriose  vivit,  profuso  et  solnto  in  con- 
vivia  et  compotationes  sumptu.  Fes- 
tus :  '  Luxa  membra  suis  locis  mota 
et  soluta :  a  quo  luxuriosus  in  re  fa- 
miliari  solutus.'  Idem  :  *  Luxantur, 
a  luxu  dictum,  id  est,  luxuriantur.' 
Glossae  veteres  :  '  'Acruria,  luxus,  lux- 
uria,ganeum.  'Aa^oneiofxai,  luxo,  lux- 
urior,  prodigo,  helluor.'  Rig. 

Imxu]  Luxus,  qui  alias  latius  patet, 
hic  stricte  accipitnr  pro  ebrietate  seu 
temuleotia,  quae  scite  a  veterum  quo- 
dam  firiTpiitoMs  KaxSiv  appellata  est. 
Ritt. 

Trahit]  Valde  eleganter,  velut  re- 
luctantera  et  invitam,  quando  vita 
ebriorum  morti  est  aimilior,  quam  vi- 
tae.  Ita  '  Senium  trahere  luctu'  apud 
Claudianum  est  in  De  Raptu,  iii. 
Schef.    Videsup.  fab.  21. 

38  Agros  et  vites]  Lege,  Agros  avi- 
toa  et  pecora.  Liv.  ii.  23.  *  Agro  pa- 
terno  avitoque  se  exuisse.'  Flor.  iii. 


15.  de  Oraccho :  <  Qui  cum  pari  tu- 
multu  et  terrore  plebem  in  avitos 
agros  arcesseret.'  Columel.  praefat. 
de  Cincinnato :  '  Ad  quatuor  jnge- 
rum  avitum  haerediolum  rediit.'  Vel 
legi  potest,  Agros,  vineta  et  pecora: 
Sic  agros  suos  a  vineis  distinguit  Au- 
sonius  de  viila  sua.  V.  C.  Pith.habet, 
Agrosutiles.  Heins. 

Agros,  vites]  Ms.  utilee.  Rescribe 
meo  periculo  viUas,  et  sic  recte  re- 
spondebunt  verba  superioribus,  ubi 
in  distributione  bonorum  a  matre 
facta  conjunguntur  in  una  portione, 
agelli,  pecora,  villa,  operarii,  boves, 
jumenta,  et  instrumentum  rusticum  ; 
ne  verbulo  quidera  vites  meraoran- 
tur.  ;Esopus  vero  in  secunda  distri- 
butione  contractioribus  verbis  utitur, 
et  personis  tantum  aliis  assignat, 
servatis  portionibus  a  matre  primo 
factis.  Ibi  autem  villarum  mentio  fit, 
et,  si  jam  vites  essent  distribuendae, 
illae  sub  agris  et  villis  comprehendun- 
tur.  Si  quis  vero  vites  minus  a  veteri 
codice  scriptura  utiles  abire  conten- 
dat,  qnam  illud  villas,  hunc  scire 
oportet,  iu  antiquissimo  illo  codice 
Remensi,  qui  ad  veri  incunabula  ple- 
runque  digitum  intendit,  saepius  T 
vitiose  pro  /,  et  /  perperam  pro  T 
scriptum  reperiri.  Sic  in  prologo  hu- 
jus  libri,  subtilis,  ubi  corrupte  T/  pro 
IL  ;  pro  sub  illis.  Sic  hic  UTIles  vi- 
tiose  pro  VILlis.  Gud. 

39  Perpeti]  Terent.  Heaut.  iv.  4. 
13.  '  Non  possura  pati,  quin  tibi  ca- 
put  demulceam.'  Haec  monstrant, 
quemadmodum  supplenda  sit  eAA.6t« 
<f«s  in  trito  loquendi  genere,  '  Non 
possum,  quin  hoc  faciam.'  Prasch. 
Ferre,  sustinere,  id  agere,  eleganter, 
ad  signandam  difficultatem  faciendi 
ejus,  quod  ingenio  repugnat.  Schef. 
Vid.  Gronov.  ad  Senec.  Thyest.  470. 

40  Teneat]  Retineat.  Schef.  Te- 
nere  hic  est,  quod  supra  *  Possidere' 
dixit ;  exempla  apud  Ciceronem  et 
JCtos  obvia.  V.  1.  xv.  ff.  de  his,  qua 
nt  indig.  auf.  I.  x\m.  ff.  de  acceptil. 
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Alienum  suis]  Vide  ad  Quinct.  In- 
stit.  lib.  VI.  3. 

41  Ut  vinutn  paret]  Forte  legendum 
impetret.  Gud. 

Vinum  paret']  De  hoc  loco  sic  Gro- 
novius  ad  me  :  *  Lego,  ut  vinum  pc- 
tat.  Suet.  Claud.  40.  *  Descrlpsit- 
que  abundantiam  veterum  taberna- 
rum,  unde  solitus  esset  vinum  olim  et 
ipse  petere."  Rectissime,  nam  se- 
quitur  mox  omatum  paret,  ingrata 
repetitione.  Schef.  Parare  et  petere 
saepe  confundi  vidimus  ad  Calpur. 
FI.  Decl.  XXV. 

42  Agros  abjiciet'}  Vili  pretio  ven- 
det ;  itidem  ferme  Terentius  de  psal- 
tria,  quam  adolescens,  ut  oblectaret 
eetatulam  suam,  mercatus  fuerat, 
*  Quae,  quantum  potest,  Aliquo  abji- 
cienda  est,  si  non  pretio,  gratiis.' 
Faber.  Sic  M.  TuUius  '  ^Edificatio- 
nem'  dixit '  abjicere.'  Dares  Phryg. 
de  Exc.  Troj.  '  Hector  muliebria 
verba  Abjicit.'  Quae  si  cogitasset 
Mynsingerus,  forte  non  scrupulum 
ipsi  injecissent  verba  §.  47.  Inst. 
de  R.  D.  '  Quod  dominus  ea  mente 
abjecerit.'  Ad  quas  ita  commenta- 
tur  :  '  Argumento  hujus  verbi  (abje- 
cerit)  videtur  hoc  de  rebus  tantum 
mobilibus,  qua;  abjici  possunt,  intel- 
ligendum  esse :  verius  tamen  est,  res 
solo  quoque  haerentes,  et  qnae  immo- 
biles  habentur,  pro  derelicto  fieri.' 
Prasch.  Faber  optimehocloco:  ^  Ab- 
jiciet,  vili  pretio  vendet ;  itidem  fer- 
me  Terentius  de  psaltria,  quam  ado- 
lescens,  ut  oblectaret  setatulam  suam, 
mercatus  fuerat,  *  Quae,"  &c.  Hsec 
Faber  optinie,  ut  dixi.  Alii  aliter, 
sed  frustra.  Nam  et  Plautus  ita  in 
Mostellaria  act.  iii.  sc.  3.  '  Nunquam 
edepol  me  scio  vidisse  usquani  abjec- 
tas  sedes,  nisi  inodo  hasce.'  Ubi 
simul  consule  Clariss.  Gronovium. 
Schef.  Vid.  Gronov.  Obs.  nr.  21. 
Seneca  de  Benef.  i.  11.  '  Recipe,  non 
desidero,  meo  contentus  sum.  Inte- 
rim  non  reddere  tantum  libetquod 
acceperis,  sed  abjicere.' 


Agros  abjiciet]  Lactantius  prapfat. 
•  Abjecisse  quosdam  res  fainiliares 
suas.'  Sic  Latin.  Pacat>is  :  '  Rejicere 
sumtum ;'  quod  perperam  mutat  Gro- 
nov.  Obs.  II.  22.  Gud. 

Abicief]  Sic  frequentissime  veteres 
alterum  i  in  hoc  et  similibus  verbis 
compositis  a  jacio  consueverunt  abji- 
cere.  Vide  indicem  Giphanii  in  Lu- 
cretium.  Ritt. 

Ornatum  paref]  Indigna  Phaedro 
repetitio  ejusdem  verbi,  quod  duos 
proxime  sequentes  versus  claudat. 
Forte  hic  legendum  parem,  id  est, 
ornatum  parem  moechac  ;  subaudiens 
paret,  quod  in  antecedenti  versn. 
Vel  an  legendum  par  et,  id  est,  pari- 
ter,  eodem  modo,  quo  illa  vinum  pa- 
ret,  haec  sibi  pariter  ornatum.  Sic 
apud  Plautum  :  '  Quid  tibi  est  ?  N. 
Pol  mihi  par  idem,  quod  est  tibi.' 
Scribendum  puto  par  et,  id  est,  pari- 
ter.  Sed  et  scribendum  superiori 
versu  ut  vinum  comparet.  Sic  vendere 
et  comparare,  sive  emere,  eleganter 
sibi  opponuntur.  Syllaba  aulem  com 
facile  ob  compendium  scribendi,  vel 
sequentis  versus  vocem  simiiem,  exci- 
dere  potuit.  Comparare  pro,  emere 
vulgatum.  Suetonius  :  '  Animosis- 
sime  comparare.'  Terentius  Heaut. 
act.  IV.  sc.  6.  '  Des  qui  aurum,  ac 
vestem,  atque  alia,  quae  opus  sunt, 
comparet.'  Plautus  Pcen.  '  Negotii 
sibi  qui  volet  vim  parare,  Navem  et 
mulierem,  haec  duo,  comparet.'  Gud. 

Paref]  Comparet  sibi  pecunia, 
emat.  Ita  Cic.  in  Ep.  ad  Att.  '  Co- 
gito  trans  Tiberim  hortos  aliquos  pa- 
rare  ;'  et  in  Or.  pro  Flacco:  '  Si  tam 
te  Crassi  agri  delectabant,  hic  alicu- 
bi  in  Crustumino,  aut  in  Capenati, 
paravisses.'  Plautus  addit,  '  Pretio 
parare.'  Schef. 

44  Luxurice]  Ms.  luxorice.  Luxu- 
rice  vero  explicandum  est,  luxuriosis, 
luxui  deditis,  quibus  domus  illa  poli- 
ta  cum  ornamentis  suis  conveniens 
erit.  Sic  *  Invidia'  pro  invidiosis  ho- 
minibus  est  metonymia,  abstractum 
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pro  concreto ;  hoc  non  intellexit 
Schefferns,  et  frnstra  tentavit  Hein- 
sins.  Gud. 

Luxm-ice  domurri]  Domus  luxurice, 
pro  ea,  qnae  instructa  est  ad  Inxum, 
qna;  dedita  et  consecrata  velnt  est 
luxnria;.  Quomodo  Plantus  in  Ca- 
sin.  II.  sc.  1.  'Stabulum  nequitiae :' 
in  Trin.  ii.  sc.2.  *  Hospitium  calami- 
tatis  :'  Cicero  in  De  Leg.  Agr.  '  Do- 
micilinm  superbiae  :*  et  Cornel.  Ne- 
pos  Vita  Attic.  cap.  3.  *  Domicilium 
imperii'  usnrpant.  Ad  eundem  mo- 
dum  '  Domum  hictus,'  '  Domnm  pre- 
cationis'  dixit  vetus  Bibliorum  Inter- 
pres.  HfEC  scripseram,  cum  nob. 
Dn.  Heinsius  significat  legendum  sibi 
videri  lioituris  domum :  liceri  esse,  pre- 
tium  pro  re  venali  offerre,  idqne  ver- 
bum,  ut  parum  intellectum,  passim 
corrnpisse  inscios  librarios.  Quod 
est  valde  verisimile  ;  nisi  putemus, 
illnd  luxurice  non  mutandum,  quia 
velut  causam  continet,  cur,  cnm  om- 
ninc  aedes  aliquas  debuerit  habere, 
illas  vendere  voluerit,  nempe  quia 
vidit,  luxui  servirepotius,  quam  habi- 
tationi.  Schef.  Conjecturam,  quam 
cnm  Scheffero  Nobil.  Heinsins  olim 
communicaverat,  in  libro  sno  induxit, 
ita  ut  videatur  postea  sententiam 
mutasse  ;  adscripsit  vero  locum  Cic. 
Agrar.  ii.  '  Capnae  in  domicilio  sn- 
perbi^e,  atqne  in  sedibns  Inxnrise  col- 
locati,'  et  Liv.  xxiii.  8.  '  Luxuriosa 
domns.'  Non  recte  autem  videtur 
Gudins  vocem  luxurice  hic  dativo  ca- 
su  accipere,  et  explicare  per,  Inxu- 
riosos;  nam  domus  luxurite,  est  ea, 
ut  recte  Schefferus  interpretatur, 
qnae  ad  iuxum  et  magnificentiam  est 
instructa ;  sic  de  domo  Agesilai  C. 
Nepos  c.  7.  '  Qnam  qni  intrarat,  nul- 
Inm  signum  libidinis,  nnllnra  luxuriae 


videre  poterat.*  Et  Ovid.  Fast.  vi. 
643.  de  domo  Vedii :  '  Haec  aequata 
solo  est,  nullo  sub  crimine  regni, 
Sed  quia  luxuria  visa  nocere  sua.' 
Et  ita  Cnrtius  iii.  11.  20.  *  Ingens 
auri  argentique  pondus,'  '  Non  belli, 
sed  luxnriae  apparatum,'  vocat:  et 
Justin.  II.  14.  '  Graecos,  diviso  inter 
sc  anro  Persico,  divitiarum  Luxnria 
cepit.'  Ex  quibus  omnibus  patet, 
Luxuriam  Latinis  proprie  dici,  uimi- 
um  etprofnsum  snmptum,  et,  ut  No- 
nius  explicat,  'contra  pndorem  et 
supra  modum  profnsio.'  Qnod  et  ex 
lib.  IX.  c.  1.  Valerii  Maximi  apparet, 
qni  ei  libidinem  comitem  facit,  ut  et 
Terent.  Heaut.  v.  1.  '  Ut  illius  ani- 
mum,  qui  nnnc  Inxuria  et  lascivia 
Dlfflnit,  retundam.'  Et  supra  C. 
Nep.  loco  landato.  Eadem  vero  for- 
ma  *  Lnxuriae  castra'  dixit  Cicer. 
Verr.  v.  37.  et  Carthaginem  '  Frau- 
dum  domnm'  Silius  vi.  479.  Lncanns 
vero  X.  488.  *  Luxuriosam  domum  :' 
quae  omnia  nostram  interpretationera 
confirmant.   Burm. 

46  Et  dictam']  Praescriptam,  con- 
stitutam  snmmam.  Terent.  '  Dotem 
dicere'  ait,  Heaut.  v.  1.  64.  et  69. 
Prasch. 

Et  dictam}  Ms.  Edictam.  Gud. 

48  Quod  multorum,  8fc.']  Non  igitnr 
semper  ad  multitudinem  respiciopor- 
tet,  sed  ad  eos,  quibus  potins  lux  ve- 
ritatis  adsistit  :  ut  graviter  monuit 
Arcadins  in  I.  xxi.  ob  Carmen.  §.  ult. 
D.  de  testibns.  '  Neqne  ex  multitn- 
dine  anctornni  jndicandum,  quod  me- 
lius  et  aequius  est :  cum  possit  forsi- 
tan  et  deterioris  sententia  et  multas 
et  majores  in  aliqna  parte  snperare  :' 
ut  Justinianus  ait  in  praefat.  De 
Conceptione  Digestorum.  Ritt. 
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FABULA    VI. 


2  Historia  qttorum  in  tabemis  pingi- 
tur']  Nihil  hic  deest,  sed  rh  m  ante 
vocalem  non  absorbetur.  Cujusrei 
et  alibi  apud  Phaedrum  exempla  ob- 
servavi:  ut  supra  1.  i.  f.  13.  Non 
fuit  igitur,  quare  Pithceus  asteriscum 
ante  rh  in  poneret,  quasi  loci  corrupti 
signum.  Ritt. 

Quorum  in  tabemis  historia  depingi- 
tur']  Scribendum  ex  Ms.  Historia 
quorum  in  tabernis  pingitur.  M  non 
eliditur  in  quorum,  quod  frequens  est 
Phaedro  ;  praesertim  in  medio  lambi 
versiis,  in  caesura.  Sic  1. 1.  f.  4.  *  Ali- 
amque  praedam  ab  alio  ferri  putans.' 
Et  1. 1.  f.  12.  '  Tunc  moriens  vocem 
hanc  dedisse  dicitur.'  (Sic  Codex  Pe- 
tri  Danielis  ;  sed  Remensis,  edidisse. 
Dare  vocem,  ut '  Mittere.')  L.  iii.  f.  6. 
'  Nam  ubi  strigandum  et  ubi  curren- 
dum  est  scio.'  L.  iv.  f.  8.  ex  Ms. 
Rem.  *  Reperire  efftigium  alterius 
quaerit  malo.'  L.  v.  prol.  *  Quum 
destinassem  operis  habere  terminum.' 
TaberncB  autem  hoc  loco  intelliguntur 
omnes,  quae  sunt  popularis  usus,  ut 
alicubi  explicat  Nonius  Marcellus. 
Quanquam  aetate  Nonii  per  tabernas 
intelligebant  oenopolia.  Vide  Salma- 
sium  ad  Spart.  p.  45.  Tamen  etiam 
Suetonius  de  Claud.  Imp.  c.  40.  *  De- 
scripsitque  abundantiam  veterum  ta- 
bemarum,  nnde  solitus  esset  vinum 
olim  et  ipse  petere.'  Sed  Cassiodo- 
rus  in  Psalm.  14.  'Majores  nostri 
tabemas  domos  pauperum  appellave- 
runt,  et  quod  ibi  habitabant  et  cana- 
bant  (sicut  autiqnis  mos  erat  simul 
cibum  sumere)  ex  duobus  nominibus 
unum  traditur  factum  esse  vocabu- 
lum,  «ciiicct  tabemaculum.'  Gud. 
In  tabernis']  Ex  consnetudine.  Vide 


quae  scribo  in  opusculo  de  Pictoria  c. 
4.  Schef.  Ita  in  Antliol.  ii.  c.  12.  p. 
202.  rpairrV  ^"  foixv  KaKirovfvuts  i 
<npaTi<tyT7is  'fls  iOos  iariv,  iSav  r^v  iirl 
vaucrl  n<ixv-  Unde  apparet,  has  pic- 
turas  in  parietibus  fuisse :  de  quibus 
vide  Bronkh.  ad  Propert.  ii.  vs.  26. 
Sic  in  tabernarum  librariarum  posti- 
bus  nomina  scriptorum  venalium  scri- 
bebantur.  Martial.  Ep.  1. 118.  '  Con- 
tra  Caesaris  est  forum  taberna,  Scrip- 
tis  postibus  hinc  et  inde  totis,  Omnes 
ut  cito  perlegas  poetas.'  Burm. 

3  Artos]  Vulgo  arctos  scribimus, 
contra  veterum  auctoritatem,  quae 
hic  observatur.  Ritt. 

Arctos  circum  trepidarent  cavos]  Ho- 
ratius  Epist.  i.  '  Macra  cavum  repe- 
tes  arctum.'  Trepidare  autem  idem 
hoc  loco  est,  qnod  supra  lib.  iii.  fab. 
16.  '  Noctna  egressam  cavo  trepi- 
dantem  consectata.'  Quibus  in  locis 
nihil  aliud  est,  quam  ultro  citroque 
pavidum  concursare.  Omniumid  op- 
time  explicat  A.  Hirtius  de  Bello 
Afric.  c.  28.  '  Animadvertit,  hostes 
circa  vallum  trepidare,  atque  ultro 
citroque  pavidos  concursare.'  Itaque 
eleganter  Phaedrus  jungit  trepidarent 
etfugerent.  Talis  quippe  trepidatio 
fugientium  est.  Tacitus  Ann.  xv. 
*  Neque  minus  deformem  illam  fugi- 
entium  trepidationem.'  Proprie  ta- 
men  trepidare  est  expavescere,  prae 
timore  contremiscere.  Tacitus  Ann. 
XV.  *  Trepidabantque  gentes  de  aes- 
timatione  singulorum.*  Quo  loco  cer- 
te  trepidare  non  est  trepide  festinare, 
sed  timore  et  soliicitudine  confundi ; 
ut  apud  eundem  Hist.  iii.  c.  58. '  Lar- 
gus  promissis,  et,  quae  natura  trepi- 
dantinm  est,  immodicus.'    Rigaltium 
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perstringit  Faber,  ac  si  trepidarent 
apud  Phaednira  pro  Hrpeaav,  expave- 
rant,  accepisset;  sed  hoc  non  dicit 
Rigaltius,  quem  vide.  Gud. 

Trepidarenf]  CaHim.  Hym.  in  Ce- 
rer.  Ko)  riiv  ciiXovpov  rav  irpffxi  Orjpia 
(UKKd.  Rig. 

Trepidarentl  Pro  irp«rav  (id  est, 
expaverunt)  accepit  Rigaltius.  Mi- 
ror ;  nam  longe  alia  vis  est  in  r^  tre- 
pidare.  Quippe  vel  Servio  teste  fes- 
tinare  est :  qnid  enim  illud  Virgilii, 
*  Dura  trepidant  alae?*  sed  piget  ist- 
haec  refellere  ex  Livio,  Salustio,  &c. 
Faber.  Non  est,  expavescerent,  aut 
pavercnt,  ut  vult  Rigaltius,  sed  per 
sollicitudiuem  festinarent  intrare,  ut 
recte  notat  Faber,  .Servio  auctore. 
Sch^. 

Cavos]  '  Cava'  dixit  Cato  de  R.  R. 
c.  128.  hsec  muriura' domiciiia.  Sed 
'  Cavos'  usurpavit  et  Varro  lib.  iii. 
c.  15.  ubi  de  gliribus  agit.  Videtur 
Noster  in  animo  habuisse  illud  Hora- 
tii  Ep.  I.  7.  ubi  Mustela  ad  Vulpem  : 
'  Macra  cavum  repetes  arctum,  quera 
raacra  subisti.'  Schef.  Et  '  Cavus' 
occurrit  apud  Columel.  (.  6.  et  apud 
Tereutian.  Maur.  pro  puteo,  notante 
Barlh.  Adv.  xv.  2.  Burm. 

4  Mgre  recepti,  ^c.] '  Babrias : 'AXX& 
fifv  oZv  awOevrts  ijaav  iv  rp^Xais,'  Sal- 
raasius  in  ora  libri.  Gud. 

Recepti]  Sc.  cavis.  Ut  Virg.  ^n. 
II.  *  Ne  recipi  portis,  ant  duci  in 
raoenia  possit.'  De  loco  tuto  usurpa- 
tur,  unde  quuque  '  Receptaculorum' 
nomen.  Scheff. 

5  Ducei  eomm]  Lege,  Ducea  ai  ho' 
rum.  Heins. 

Capitibus  comua  Suis  ligarant]  Qua- 
si  tufas  et  ilammulas.  Vid.  Veget. 
lib.  III.  Mauricius  Strategic.  i.  Koo-- 
atSia  txovra  rov<pla  fjUKpii  KaX  <p>J.fiov\a 
kotA  rwv  fJLi)Ki»v.  Amplius  declaravi 
in  GIoss.  Barbaro-Graeco.  Rig, 

6  Ligarant]  Pro,  alligarant,  aut 
ligarant  in  capitibus.  Schef. 

Compicuum']  Ut  essent  iiriar)fi6rfpoi, 
Ita  brevius  iC&opus  fab.  246.    Tale 


signura  in  Julio  Caesare  fuit  '  Color 
vestitus,'  purpureus  scilicet,  nt  ipse 
prodit  B.  G.  vii.  88.  Prasc.  Non 
tesserara,  ut  putat  Rittershnsius,  sed 
notam,  qiia  duces  a  gregariis  discer- 
nerent.  Sic  enim  solebant,  ut  docet 
Veget.  II.  13.  *  Antiqui  centuriones 
bellicosos  loricatos,  transsumptiscas- 
sidura  cristis,  ut  facilius  noscerentur, 
singulas  jusserunt  gubf.rnare  centu- 
rias.'  Et  c.  16.  *  Cenfiiriones  habe- 
baut  galeas  ferreas,  sed  transversis 
et  argentatis  cristis,  ut  facilius  ag- 
noscerentur.'  Inde  '  Insigniti  raili- 
tes'  lii  tales,  apud  Varronem.  Neque 
noviim,  quod  de  cornibus  Noster  ha- 
bet.  De  Pyrrho  rege  Plutarchus  : 
'  Agnitus  fuit  ab  eximia  crista  et  a 
cornibus  hircinis.'  De  Nabide  Silius 
Lib.  XV.  682.  '  Casside  cornigera  de- 
peudens  infula.'  Adde  quod  in  opere 
eruditissimo  de  Unicoinu  cap.  1.  ob- 
servavit  Vir  clarissimus,  veterique 
amicitia  conjunctissimus  mihi  Dn. 
Thomas  Bartholinus.  Locum  sic,  nec 
aliter,  accipiendum  vel  id  arguit,  quia 
subditur,  quod  sequerentur  milites. 
Nara  tesseram  non  sequuntur,  sed 
observant,  ut  a  siiis  hostes  dignos- 
cant.  Schef. 

7  Signum,  quod  sequerentur  milites] 
Id  est,  tenseram  roilitarem.  avv6i)fM 
vocant  Graeci  :  ut  praeter  ceteros 
Enripides  Phoeniss.  et  Onosander. 
Tali  pro  signo  versum  Homeri  inte- 
gruni  Claudius  dabat  excubitori  Tri- 
buno  :  ''AvSp'  aifaftvvaaOai,  '6re  ris  irp6- 
rtpos  xtt^f''»^*^?'  Id  est  :  Ulciscare 
virum,  qui  te  irritaverit  ultro.  Saepiiis 
autem  unica  dictio,  eaque  boni  ominis 
pro  tessera  dari  solebat :  Victoria, 
PaInia,TriumpIius,  Virtus,  &c.  Vide 
Torrent.  adSuetonium.  Ritt. 

8  HcEsere]  Pro,  obhaesere,  ob  am- 
plitudinem  cornuum.  Schef. 

9  Immolalos,  ifc.]  Hic  et  alter  ver- 
sus  grandioris  spiritus  sunt  et  majes- 
tatis  tragicae ;  cnjus  generis  versus 
cum  hurailiori  characteri  intermis- 
centur,  nulla  res  est,  quac  ad  ridicu- 
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lum  faciat  magis.  Plautns  in  ea  re 
aliqnando  mirabiUter  nugatnr:  Ho- 
ratius  quoque  in  Satyris  et  Epistolis 
eadera  arte  saepe  usus  fuit.  Hnjus 
generis  est  apud  Terentium  :  '  Qui 
templa  cceli  snmma  sonitu  concutit.' 
Ibi  enim  nebulo  qnidam  ob  ereptam 
puellae  virginitatem  ovans,  Jovem 
illum  Opt.  Max.  in  tegulas  granditate 
carminis  devocat.  Faber.  Grandius, 
ut  augeret  risum  in  liumili  liac  re, 
uti  bene  Faber  observat.  Manet  au- 
tem  in  similitudine.  Solebant  nempe 
victimas  post  victoriam  ofFerre  Diis. 
Vide  Heliod.  ^th.  lib.  x.  Schef. 

Immolatos]  Id  est,  mactatos :  Kara- 
XpTjcrTiKus.  Nam  immolandi  verbnm 
ad  sacriiicia  proprie  pertinet.  Ritt. 

10  Capacisalvi]  Quod' Baratbrum' 
aliis.  In  Anouymi  Fab.  21,  clamant 
ranae  :  '  Nos  sepeiit  venter.'  Prasch. 
Ita  poetica  exaggeratione  Virg.  vEn. 
IX.  700.  dixit  '  Reddit  specus  atri 
vulueris  undam  Spumantem,'  teste 
Servio.  Et  Silius  Italicus,  Virgilinm 
imitatus,  lib.  vi.  276.  '  Tabificam  spi- 
rat  saniem  specus  ultima.'  Imitatus 
et  Prudentius,  ad  cujus  Cathemer. 
VI.  vs.  105.  vid.  Heinsium,  qui  addu- 
cit  ex  Hymn.  vii.  ut  et  hic  Gudius, 
*  Alvi  capacis  vivus  hauritur  specu :' 
et  ita  Lycbphron  v.  154.  de  Cerere 
mandente  Pelopis  hnmerum  dicit, 
'ETv/x^evcre  rdcj)^,  Condidit  sepukhro : 
ubi  Tzetz.  avfjL^oMKws  tmPov  dicit  pro 
ycuTTfpa  positum.  Vide  et  Canter.  et 
Meurs.  quod  imitati  Latini  PoetaR. 
Attius  in  Atreo  inter  fragm.  a  Vossio 
collecta :  pag.  106.  '  Natis  sepul- 
chrum  est  ipse  parens:'  et  Ovidins 
Met.  VI.  665.  'Seqne  vocat  bustum 
miscrabile  nati.'  Mersit  vero  elegan- 
ter ;  nt  idem  poeta  in  Ibide  387.  ex 
Ms.  *  Ut  quos  demersit  vastnm  Poli- 
phemus  in  alviim :'  vulgo  demisit, 
quod  capacitatem  non  satis  vastae 
alvi  exprimit.  Burm. 

Capacis  alvi  mersit  tartareo  specu] 
Hunc    locura    imitatur    Prudentius 


hymno  Calhem.  vii.  vs.  114.  *  Ex- 
ceptus  inde  beluinis  dentibns  Alvi 
capacis  vivus  hauritur  specu.'  Gud. 

Capacis  alvi  mersit  tartareo  specuJi 
David.  Psal.  v.  T<£<^os  ciKey^^eVos  6 
Xdpvy^  avTwv.  Optatus  Afer  advers. 
Parm.  ii.  '  Unde  furori  vestro  tanta 
fames  innata  est,  ut  guttura  vestra 
sepulcra  patentia  feceritis  ?  unicui- 
que  sepulcro  snfficit  unum  fnnus,  et 
clauditur :  gutturi  vestro  bonorum 
funera  niinime  sufficiunt;  et  adhnc 
patent,  dnm  aliquos  quapritis  devo- 
rare.'  Artemidor.  Oneirocrit.  i.  2t<{- 
fna  foiKf  Tdcpcf  '6aa.  yap  fej/  \dPoi  rb  otS- 
fM,  ha<p6eipei  Kal  <pv\dTTei.  Principis 
fiscum  '  Charybdis  spccura'  vocat  Pa- 
catus  Paneg.  Th,  A.   Rig. 

Alvi  tartareo  specu]  Simili  fere 
grandiloquentia  et  SeiviTr}Ti  Oppia- 
nus  Ceto  tribnit^a^rTpbs  x''''*  Halieut. 
lib.  V.  vs.  52.  Ritt. 

12  Periclitatur  magnitudo  principum] 
Similis  fere  sententia  fuit  supra  1.  ii. 
f.  7.  '  Tuta  est  hominum  tenuitas  ; 
Magnae  periclo  sunt  opes  obnoxiae.' 
Contraria  tamen  huic  praesenti  sen- 
tentia  est  apud  Horatium  in  Epist. 
'  Quicquid  delirant  Reges,  plectun- 
tur  Achivi.'  Imo  et  apnd  ipsnm 
Phaedrum  supra  I.  i.  f.  30.  *  Humi- 
les  laborant,  ubi  potentes  dissident.' 
Ritt. 

Magnitudo}  Eleganter ;  tum,  ait, 
cnm  premit,  periclitari  solent  prin- 
cipes,  propter  suam  magniti^dinem. 
Schef. 

13  Minuta  plebes']  Miror  veteres 
technicos,  et  Rittershnsium  ipsura 
existimare,  in  nomine  plebes  esse 
archaismum,  cum  certum  sit  Livi- 
um  nunquam  aliter  locntnm ;  ut 
nec  Salustium,  nec  ejus  imitatorera 
Tacitum.  Faber.  '  Subjecta  plebes* 
Quinct.  Decl.  xrir.  2.  Petron.  xliv. 
*  Itaque  popnius  minutus  laborat.' 

Minuta  plebes]  'ApxatKus  hoc  quo- 
que:  ut  Ennius  apud  B.  Hierony- 
mum  in    Epistolis:    'Plebes  in  hoc 
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regi  antistat  loco  ;  Licet  lacriraare 
plebi,  regi  honeste  non  licet.'  Sic 
saepe  Aiisoniiis,  sa>pe  Guntherus. 
Plura  ex  veteribus  exenipla  annota- 
vit  Priscianns  :  ut  hoc  LuciUii  :  *  De- 
ficit  alraa  Ceres,  nec  plcbes  pane 
potitur.'  Riit. 

Plebes']  Hirtius  Bell.  Alex.  cap.  5. 
pag.  361.  Gryph.  '  Sed  ea  plebes  et 
niultitudo.'  Sic  vetustissinii  Mss.  Pe- 
tavii  hio  habeut  plebis ;  eodeni  neni- 


pe  modo  dicitur  *  Plebes'  et  *  Plebis/ 
ut  '  Vnlpes'  et  '  Vulpis,'  *  Grues'  et 
*  Gruis.'    Inscriptio  Concordiae  : 

T.   TREBELIENO 

CLA.   RUFO 

Q.   TR.   PL.   LEGATO 

CiESARlS   AVGVSTI 

PLEBIS.  Gud. 

■*^cili  prcesidio']  Quia  facile  pra-si- 
dium  aliquod  invenit.  Ita  '  Facilis 
vindicta'  lib.  i.  c.  30.  Schef. 


FABULA    VII. 


1  Nasute'}  Ordo  :  Tn,  nasute,  qui 
distringis,  &c.  Itaque  non  adverbi- 
um  est,  sed  nomen,  frustra  Ritter- 
shnsio  ambigente.  Nasutus,  qni  sa- 
gacius  aliis  se  putat  hominum  errores 
vitiaque  odorari.  Schef.  Male.  Na- 
sutus  est,  derisor,  ut  supra  TEsopum 
vocavit.  Hoc  jam  Lexicographi  recte 
observarnnt.  Sic  *  Stili  nasum'  con- 
didisse  Lucilius  Plinio  dicitur  in  prse- 
fatione. 

Nasute  scripta  distringis']  F.  destrin- 
gis :  nt  supra  1. 1.  f.  29. '  Gra vi  destrin- 
gunt  alios  contnmelia.'  Ilhid,  nasute, 
potest  vel  adverbium  esse,  vel  nomen, 
hoc  modo  :  Tu,  o  nasute,  qui  destrin- 
gis,  &c.  Ritt. 

Distringis']  Recte  N.  Heinsins  de- 
stringis.  Schef.  V.  Illustr.  Virum 
Cuper.  Observ.  iv.  5.  et  supra  ad 
lib.  1.29. 

3  Parvd]  Id  est,  Brevi,  ut  jam  do- 
cuit  Rigalt.  Ursinus  corrigit  Parum 
libellam  sustine,  aitqne  genus  esse  lo- 
cutionis  proverbialis.  Non  placet. 
Schef. 

Parum  libellum]  V.  C.  Par  libellum. 
Scribe,  Parvum  lib.  Sic  supra  fab.  2. 
lib.  I.  '  Parvum  tigillum.'   Rig. 

Parum  libellum  sustine]  An  Panum 
libellum?  an  potius  :  Parum  libellam 
sustine?  Lihellam,  scilicet  judicii  et 


censnrae  tuap,  paulisper  inhibe.  Vel 
ita  :  Adhibe  huc  stateram  et  lances 
tuas  :  imponam  in  eas,  quod  tibi  sa- 
tis  ponderosum  videatur,  cum  cetera 
omnia  tam  levia  reputes.  Rit. 

Sustine]  Tene,  nou  abjice  statim 
fastidio  quodam  tam  minutae  scriptio- 
nis.  Schef. 

5  Et  in  cothurnis]  Meursius,  En,  i» 
cothurnis.  Frustra.  Expecta,  ait,  non 
abjice  libellum  donec  te  placem,  et 
^sopus  prodeat  in  cothnrnis,  id  est^ 
donec  novo  et  tragoediae  convenienti 
sermone  utentem  eum  audias,  id  quod 
vocat  novum,  quia  inusitatum  JEsopo, 
fabulisque  ejus.  Ovid.  Trist.  ii. 
'  Et  dedimus  tragicis  scriptnm  regale 
cothurnis,  Quaeque  gravis  debet  ver- 
ba  cothurnus  habet.'  Schef.  Meursii 
conjecturam  tamen  Heinsius  et  Gu- 
dius  recipiendam  censuerunt. 

En  in  cothurnis]  Hinc  stylus  cothur- 
narius.  Aramianus  Marcel.  lib.  xxviii. 
init.  '  Cum  cothurnarius  stylus  proce- 
deretlachrymoso.'  Sed  ibi  melius  co- 
thurnaceus  ex  vet.  Cod.  qui  habet  co- 
thurnacius.  Inspice  totum  locum  Am- 
miani.  Gud. 

6  Utinam  ne  unquam]  Notissimum 
illud  e  Medea  Ennii  translatum  ex 
Euripidis  cognomiue  Tragcedia  frag- 
mentum,  quo  etiam  Cicero  alrq^oties 
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utitur :  '  Utinam  ne  in  nemore  Pe- 
lio.'  Quod  qnasi  in  praverbinm  abiit, 
de  re  altius  ct  a  remotissimb  causis 
repetita,  more  mulierum.  Eum  lo- 
cum  Phaedrus  hic  scite  imitatur.  Si- 
mile  est  iUud  ejusdem  Enripidis  in 
Hecuba  :  'iSalau  Sre  ■KpSorov  ri\av  'A\e- 
^avSpos  elKarlvav  fra/xe,  &c.  Ritt. 

Nec  unquam]  Ms.  ne  unquanu  Gud. 

Nec  unquam]  Apiid  Quinct.  lib.  v. 
c.  10.  Medea  loqnitur :  '  Utinam  ne 
in  nemore  Pelio  umquam  caesa  abies 
fuisset.'  Quod  ex  principio  Medeae 
Euripidis  est.  Nev.  Puto  veteres 
scripsisse  junctim,  sicnt  *  Necubi,' 

*  Necunde,'  et  similia.  Nec  hic  idem 
ac,  non,  ut  saepe  apud  Virg.  Shnulat 
autem,  se  scripturnm  tragoediani,  et 
joco  hoc  velut  exordium  facit,  quo- 
modo  Ennius  in  translatione  Euripi- 
dis  Medeae.  Vide  Fabium  Inst.  Y. 
C.  10.  Schef. 

Pelei  nemoris]  Pelii  nemoris,  Salma- 
sius  ad  marginem.  Alius  est  mons 
Pelinna  sive  Pelina  in  Cliio,  quem  per- 
peram  quidam  Pelenam  appeilant,  er- 
ratumque  in  hoc  nomine  apud  Diony- 
sinm.  Dicaearchi  fragmentnm  de 
monte  Pelio  exstat  in  bibliotheca  re- 
gia  Paris.  Gud. 

Pelei  nemoris]  Lege,  Pelii  in  nemoris 
jugo.  Ennius  :  '  Utinam  ne  in  nemore 
Pelio.'  CatuII.  *  Quorum  post  obi- 
tum  princeps  e  vertice  Pelii.'  Heins. 
Heinsius  :  *  Pelii  in  nemoris^  quia 
sic  et  Euripides  et  Ennius :  <  Uti- 
tiam  ue  in  nemore  Pelio:"  opti- 
me,  nam  Pelei,  parentis  nomen  est. 
Schef.  Vide  Lutat.  ad  Stat,  Tlieb.  v. 
836.  ubi  '  Pelias  pinus  '  dicitur :   et 

*  Thessala  pinus '  Ovidio  Ep.  xviu. 
158.  nbi  vide  Heinsii  notas, 

7  Bipenni]  GIoss.  *  Bipennis,  secu- 
ris  Amazonica.'  Gud. 

8  Professce  mortis]  Juven.  Sat.  xii. 

*  I  nunc,  et  ventis  animam  confide, 
dolato  Confisus  ligno,  digitis  a  morte 
remotus  Quatuor  aut  septem,  si  sit 
latissima  taeda.'  ContraSenec.  Epist. 
44.  <  Erras  si  [n  navigatione  tantum 


existimas  minimum  esse,  quo  morte 
vitadeducitur.  Inomni  loco  aequete- 
nue  intervallum  est.  Nam  ubiqne  se 
mortemprope  ostendit:  ubique  tam 
prope  est.'  Nev.  Sic  ob  ceititudinemf 
periculi  loquitnr,  quasi  palam  testa- 
rentur  se  ambulare  ad  mortem,  qni 
navigant.  Senec.  Med. '  Professa  pro- 
dunt  odia.'  Schef.  Ovid.  Amor'iii.  14. 
*  Solaque  famosam  culpa  professa  fa- 
cit.'  Ita  *  Professaodia'  Senec.  Med. 
154.  'Professus  hymen'  Stat.  Silv.  i.  ii. 
26.  '  Professus  furor '  Quinct.  Decl. 
IV.  Vide  Cl.  Graevium  ad  Cicer.  Verr. 
III.  56.  et  sic  Cicer.  Tusc.  ii.  5. 
'  Quod  est  enim  majus  argumentum 
nihil  eam  prodesse,  quam  qnosdam 
professos  philosophos  turpiter  vive- 
re?'  Ita  recte  ex  Palatino  codice 
Gebh.  Crep.ui.  3.  pro  perfectos.  NoB 
dissirailiter  apud  Apulei,  Apolog.  i. 
legi  debet:  '  Paupertas,  Philosophlee 
vernacula,  est  frugi,  sobria,  parvo  po,- 
tens,  aemula  laudis,  adversa  divitiis, 
professa,  habitn  secnra,'  &c.  cum  in 
vulgatis  nullo  sensu  legatur,  adver- 
sum  divitias  professa.  Burm. 

ProfesscE  mortis  viam]  ElegantLsst- 
me  dictuni.  PIus  autem  est,  professa 
mors,  quam  TpodTrros  Odvaros.  Signi- 
ficat  enim  avBalperov  ddvaTov,ti  «Trtffira- 
ffTiv.  Ita  navigatio  nihil  allud  est, 
quam  morlis  quaedam  professio.  Me- 
rito  igitnr  exclamat  Propertius  con- 
tra  navigationes  :  '  Ite  rates  curva», 
et  leti  texite  causam,  Ista  per  hu- 
manas  mors  venit  acta  manus.  Terra 
parum  fuerat  fatis  ;  adjecimus  undas, 
Fortunae  miseras  auximns  arte  vias :' 
&c.  Et  Horatius  Carm.  lib.  i.  Ritt. 

Audacem  viam]  Ad  imitationem 
Ovidii  de  Daedalo:  Art.  Am.  ix.  22. 
'  Audacem  pennis  repperit  ille  viam  ;' 
et  hinc  *  Improba  Argo'  Senecae  Me- 
dea  340.  eodem  sensu,  quo  '  Impro- 
bam'  Julii  Caesaris  classem  vocat 
Florus  III.  10.  Burm. 

9  Fabricasset  Argus  opere  PalUtdio 
ratem]  ApoUodorus  lib.  i.  Bibliothec. 
"Apyos  'Adrfi^as  inroOefifvrjs  ■jrfvrijKSyTopoif 
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vaO»  RaTeVKeicure  rijv  irpoffayop€v$uffav 
arh  Tov  KaTaffKfviffavTos '  ApyJ!>.  Rig. 

F<d)ricasset  Argus  opere  Palladio  rU' 
tem]  Nota  Argiim  hnjus  navis  sive 
ratis  architectiim  fuisse.  De  opere 
Palladio  quod  ait,  explicat  Claud. 
'  Ipsaraque  secandis  Argois  trabibus 
jactent  sudasse  Minervam :'  &c.  Gu- 
bernator  ejusdem  Tiphys  fuit.  Ritt. 

Argus]  Naupegus.  Vide  Val.  Flac. 
Lib.  I.  Hyginus  Fab.  xiv.  *  Dux 
Jason  regnavit.  Fal)er  Argus  Danai 
filius.'  Schef. 

Opere  Palladio']  Quae  fingitur  ipsa 
dejecisse  arbores  ad  eam  necessarias, 
iit  jam  Rittershusius  docuit  ex  Clau- 
diano.  £t  consentit  Callistratus  in 
imagine  iEscnlapii.  Schef. 

10  Inhospitalis]  Proprie  :  nam  olim 
Axenus  appellabatur,  qui  deinde 
Euxinus  est  dictus,  propter  crebra 
latrocinia:  vide  Geogr.  Schef.  Pro- 
prie,  neque  sine  respectu  ad  priscam 
appellationem ;  quippe  olim  &^evos 
dicebatur.  Pindarus  in  Pythionicis  : 
'Eir'  'A^flvov  [nSvTov]  Srdfia  vefivdfievoi 
^\v0ov.  Lucianus  in  Toxari  :  Mi^e 
Ttpofftfyopiav  [tov  V16vtov']  KaToZtiffavTfs, 
Srt  "h^evos  iKaKuTO,  oTa,  olfiat,  aypiotv 
iOvuv  vepioiKovvTwy.  Sed  facere  non 
possum,  quin  et  locum  alium  ex  Ovi- 
dio  afFeram  ;  quod  equidem  facerem 
minus,  ni  mihi  persuasum  foret,  gra- 
tificaturnm  esse  me  Nasonis  Mani- 
bus.  Quid  velim,  jam  scies,  audi 
modo.  Locus  est  in  extrema  Elegia 
13.  lib.  III.  Trist.  quae  sane  perquam 
est  elegans,  et  iugeniosa,  si  qua  ejus 
scriptoris  alia  est.  Alloquitur  autem 
natalem  snnm,  rogatque,  ne  ad  sese 
redeat,  quamdiu  in  regione  Pontica 
morabitur  :  '  Si  taraen  est  aliquid  no- 
bis  hac  luce  [die  natali,  scil.]  peten- 
dum,  In  loca  ne  rcdeas  amplius  ista 
precor.  Dnm  me  terrarum  pars 
paene  novissima  Ponti  Euxinus  falso 
noraine  dictus  habet.'  Haec  legunt 
omnes  puerique  senesque  :  haec  pro- 
b^nt  oranes  ;  quae  taraen  corruptissi- 
nia  esse,  jure  videor  posse  conten- 


dere  :  nam  quid  istuc,  pars  novissima 
terrarum  Ponti?  Videlicet  in  tertio 
versu  legendum  :  Dtm  me  terrarum 
pars  pcene  novissima,  Pontus,  Euxinus 
falso  nomine  dictus,  habet.  Non  te- 
mere  ait  Pontum  Euxinum  esse  paene 
novissimam  partem  terrarum :  cum 
veternm  quidara,  ut  cuivis,  qui  vel 
prima  tantum  elementa  ruv  yeuypa- 
(piKuv  legit,  notum  est,  non  longe  a 
Ponto  Euxino  Oceanum  Borealem 
esse,  et  mare  Hyrcanum  ejus  sinum 
existimarint.  At  imperiti,  qui  nobis 
hunc  locum  corruperunt,  credidere, 
loqui  Ovidium  de  parte  novissima 
Ponti,  in  qnam  scilicet  relegatus  fu- 
erat :  quod  ita  ineptura  ridiculumque 
est,  ut  alium  quaerendum  esse  existi- 
mem,  qui  nngatoria  illa  capita  refel- 
lat :  nam  mihi  alio  properandum  est. 
Faber. 

Inhospitalis  Ponti  sinus]  Id  est^ 
Euxini,  qui  i^etvos  potius,  quam  6i/|e(- 
vos,  dici  merebatur.  Sic  '  Inhospita- 
lem  Caucasum'  vocat  Horatius.  Ritt. 

Prima']  Martial.  Ep.  vii.  17.  de 
fragmento  Argus :  '  Fragmentum 
quod  vile  putes  et  inutile  lignum, 
Haec  fuit  ignoti  prima  carina  maris.' 
Lucanns  itidem  iii.  193.  '  Inde  la- 
ccssitum  primo  mare,  cum  rudis 
Argo  Miscuit  ignotas  temerato  litoro 
gentes.'  Vide  et  Propert.  lib.  ii.  ad 
Cynthiam  de  somnio  naufragii,  ubi 
eodem  epitheto  '  Rudis  argo'  dicitur. 
Ovidium  pariter  Amor.  Eleg.  ii.  11. 
Nev.  *  Prima  Deum  magnis  canimu& 
freta  pervia  nautis  ;'  ut  orditnr  epo» 
suum  Val.  Flaccus,  quod  explicat 
Gifan.  Ind.  Lncr.  voc.  prima.  Ovid. 
Met.  lib.  VI.  fin.  '  Veliera  cnm  Mi- 
nyis  nitido  radiantia  villo  Pcr  maro 
non  notum  prima  petiere  carina.' 
Idem  taraen,  in  descriptione  dilu- 
vii,  navigiorum,  ut  rei  usitatissimae, 
meminit.  Et  Phaedrns  in  hac  Di'^ 
gressione  Minois  exemplum  opponit. 
Quae  sic  conciliari  possunt  verbi» 
Vossii  Inst.  Orat.  lib.  v.  c.  2.  sect.  7. 
'  Sed  pro  Poet&  dlxerit  aliqnis,  noa 
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quidem  primam  fuisse  navem,  atta- 
nien  primam  mvem  longam,  hoc  est, 
nt  vulgo  loquuntur,  primam  galeam 
galeonem,  aut  galeidam.  Hoc  nos 
docet  Plin.  H.  N.  lib.  vii.  56.  '  Lon- 
ga,'  inquit,  *  nave  Jasonem  primum 
navigasse,  Philostephanns  auctor  est." 
Prasch. 

Prima  qucc  ponti  sinus']  Martialis 
Epig.  VII.  18.  Vid.  Apollodorus,  Bi- 
blioth.  I.  p.  42.  et.  iii.  p.  240.  Apol- 
lonius  Argonaiit.  i.  Palaephatus  de 
Phryxo  et  Helle.  Rig. 

12  ^ete]  Salmasius  notat :  Mtale, 
vetus  llber.  Aeta  pro  JEela.  Gud. 

13  Jacenf^  Eversa  scil.  Ita  Senec. 
Agam.  vs.  170.  de  Troja :  '  Traxisti 
jacens  pares  Mycenas.'  Schef.  Ovid. 
Met.  VIII.  114.  '  Superata  jacet.' 

14  Involvens  modis^  Occulens,  te- 
gens ;  eleganter.  Imitando  Virgi- 
lium,  qui  ^n.  vi.  '  Obscuris  vera 
involvens.'  Ita  *  Involutos  fraudibus' 
dicit  Tacitus  An.  xvi.  c.  32.  unde 
quoque  nob.  Heinsius,  pro  modis,  do- 
lis  scribit  apud  Nostrura.  Cum  praa- 
sertim  apud  Apollonium  iroKvKep^s 
hinc  appelletnr.  Schef.  Lege,  variis 
evolvens'  dolis.  Sic  apud  Ovidium 
Medea  :  *  Neve  doli  cessent.'   Heins. 

15  Per  artus  fratris'\  Cicero  quo- 
que  de  Medea  hoc  habet  in  ea  Pro 
Lege  Manilia :  '  Ex  suo,'  inquit, 
'  regno  sic  Mithridates  profugit,  ut 
ex  eodem  Ponto  Medea  illa  quondam 
profugisse  dicitur :  quam  praedicant 
in  fuga  fratris  sui  raembra  in  his  locis, 
qua  se  parens  persequeretur,  dissipa- 
visse,  nt  eorum  collectio  dispersa, 
moerorque  patrius,  celeritatem  per- 
sequendi  retardaret.  Sic  Mithridates 
fngiens,'  &c.  Riit. 

Explicuit']  Eleganter,  in  respectu 
ad  oppositum  involvens,  usurpatur  in 
re  ardua,  ex  qua  non  nisi  consiiio 
singulari  datur  elabi.  Cic.  pro  Pomp. 
'  Siciliam  undique  cinctam  pcriculis 
celeritateconsilii  explicavit.'  Nempe 
cnm  Medea  fngeret,  inseqnebatur 
eam  cum  Jasone  pater  iEetes;   im- 


minenti  ergo,  et  jam  captnro,  mem- 
bra  dissectifratris  objecit  per  partes, 
nt,  dum  singula  colligit,  ipsa  interea 
tempus  haberet  elabendi.  Atque  hoc 
est  explicareiter per artusfratris.  Schef. 
Ita  '  Explicare  difficiltimnm  beilum ' 
Flor.  1. 17. 

16  Patris]  Forte  patna.  Heins. 
Infecit]  Dnm  persuadet  ipsis,  red- 

dituras  ita  eum  juvenem.  Nota  est 
fabula,  descripta  Ovidio  Met.  vii.  5. 
Ordo :  Infecit  manus  Peliadnm,  cae- 
de  patris.  Schef. 

Infecit]  Mss.  interfecit,  sed  male. 
Euripides  in  Medea  :  Kraveiu  irflaac» 
IleXtdSas  KSpas  narepa.  Gud. 

17  Quid  tibi  videlur]  Scil.  de  Isto 
Poematio  meo.  Satin'  grandi  co- 
thurno  sufFnltuni  incedit  ?  Ritt. 

Hoc  quoque,  8fc.]  Respicit  eos,  qui 
Euripidem,  ejusqne  imitatorem  En- 
nium,  ob  exordium  tragcediaB,  quae 
Medea  dicitur,  carpebant.  Quidam 
falsnm  hoc  contra  fidem  historise 
scriptum  arguebant ;  alii  inepte  at- 
qne  insulse  rem  alte  repetitam  repre- 
hendebant :  et  potnit  fortasse  Cice- 
ronem  in  animo  habuisse,  qni  Rhetor. 
lib.  II.  inter  vitiosse  arguraentationis 
vitia  refert  remotum  iilud,  quod  ultra, 
qnam  satis  est,  petitur,  cujus  exem- 
plura  ponit  ex  Ennio,  qui  in  Medea 
ita  loquitur  :  *  Utinam  ne  in  nemore 
Pelio  securibus  Caesa  cecidisset  abi- 
egna  ad  terram  trabes.'  Ubi  Gotho- 
fredus  notat,  haec  ex  Ennii  Medea 
esse.  Enripides  ita  snam  Medeara 
incipit :  Effl'  &(^6A'  'Apyovs  /jl^  SiairTdcrdat 
ffKikcpos  KSkx'^"  ^s  aTav,  Kvautas  2u/iirAij- 
ydSas,  M<j5'  iu  udicaKTi  XlrtXiov  ireffeiv  vore 
TiJ.r}de7(Ta  ireiKri,  &c.  Nutrlx  Medeae  lo- 
quitur  :  Utinam  navis  Argo  non  volasset 
per  Cyaneas  Symplegadas  in  terram  Col- 
chicam,  Neque  in  saltibus  Pelii  cecidisset 
unquam  Secta  pinus,  ncque  manus  remi- 
gassent  Virorum  prastantissimorum,  qui 
aureum  vellus  Allatum  Pelice  iverunt : 
luque  enim  mea  domina  Medea  navigas- 
set  ad  turres  agri  lolcii,  Capta  vehemen- 
ter  animo  amore  Jasonis:   Neque  per- 
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midensjilias  Pelice,  ut  interficerent  Pa- 
trem,  ifc.  Et  post  paucos  versus: 
Kam,  proditis  suis  Uberis  meaque  domi- 
na,  Jason  cubat  in  nuptiis  regiis,  Ducta 
Creontisfilia,  qui  princeps  est  hujus  agri, 
Gud. 

18  Falsoque  dictum]  Id  est,  &vLffro- 
priffioa>  coDimittis,  et  migras  tempora. 
Ritt. 

Vetustior']  Minos,  eorum  quos  auditu 
cognovimus  antiquissimus,  classem  com- 
paratit,  ^c.  Thucyd.  i.  1.  17.  Adde 
Strabon.  lib.  x.  Aristot.  Polit.  ii.  10. 
Pausan.  lib.  i.  Nic.  Damascenum  in 
Excerptis  ab  Valesio  editis.  Euseb. 
num.  DCCLXV.  Cedrennm,  Reinecci- 
um  in  Reguo  Cretensi,  Boeclerum  in 
Minoe.  Sed  quomodo  dici  potest 
longe  vetustior;  si  verum  putabitur, 
quod  ex  Clidemo  scripsit  Plutarch. 
in  Theseo  c.  17.  Decretum  fuisse  Grce- 
cis  commune,  ne  quo  navigaret  triremis 
uUa,  qucE  plus  quinque  viris  caperet,  sed 
solm  navis  Argus  dux  circumveheretur 
Jason,  ad  latrocinia  mari  summovenda. 
Quum  Diedalus  autem  navigio  perfugis- 
set  Athenas,  Minoa,  qui  prater  decreta 
persequebatur  eum  longis  navihus,  in  Si- 
ciliam  tempestafe  ejeclum,  vitce  ibifinem 
fecisse.  Nimirum  ante  Trojana  tem- 
pora  vix  quidquam  est  in  Historia 
Graeca  satis  certum.  Freinsh.  Sane 
vetustior  quibusdam  visus  est,  sed 
qni  pote,  cum  constet  ex  Diodoro, 
Hygino,  Apollodoro,  aliis,  Theseum 
una  cum  Jasone  Colchos  esseprofec- 
tum  ?  At  idem  Theseus,  cum  esset  in 
flore  aetatis,  missus  est  iu  Cretam, 
aut,  ut  alii  volunt,  ultro  ivit.  Erat 
autem  tertius  tributi  persolvendi  an- 
nns,  ut  annotavit  Plutarchus.  Qui 
ergo  fieri  possit,  ut  ille  Minos  multo 
antiquior  sit  Argonautis  P  At  tandem, 
inquies,  tandem,  Jasone  antiquior 
est  Minos.  Sane,  inqnam,  bene  :  sed 
non  ilie  ipse,  quem  tu  rere.  Duo 
iiamque  hujus  nominis  olim  in  Creta 
regnarunt:  alter  Jovis  filius,  alter 
nepos.  Ille  superior  insignis  fama 
jnstitiae  fnit,  unde  et  apud  Orcnm 


judex  esse  credebatur  :  alter  autem 
crndele  illud  et  inhumanum  tributura 
Atheniensibus  imposuit,  quod  dili- 
genter  observandum  fuerat.  Erit  ita- 
que  ti.vuTropr)<Tia  Phaedri :  (nam  hanc 
raorosi  lectoris  objectionem  ut  veram 
admittit :)  quam  tamen,  qui  sequus  fu- 
erit,  ei  condonaverit,  ubi  didicerit 
Platonem  quoque  duobus  locis  enn- 
dem  errorem  errasse  in  dialogo,  cui 
MinosDomen  est.  Quin  et  Plutarchus 
utrumque  confudit,  quamvis  verum 
inaudisset.  Nam  insularium  quornn- 
dam  meminit,  (locus  est  in  Theseo,) 
qui  duos  fuisse  Minoas  praedicabant ; 
a  quibus  admonitus,  in  viam  redire 
debebat.  Diodorus  autem  alterum 
ab  altero  recte  distinxit  p.  263.  edi- 
tionis  Rodomannianae.  Sed,  inquies, 
idem  Diodorus  lib.  v.  aliter  scribit : 
fateor,  sed  ibi  rem  ex  traditione  Cre- 
tensium  narrat,  non  antem  ex  suo 
jndicio.  Eum  legito,  si  vacat ;  nam 
tam  prolixas  p^nfis  huc  transferre 
operosins  esset,  et  locum  ostendisse 
sat  est.  Sed  ecce  tibi  aliud  non  mi- 
nori  cura  observandum :  Argonautas 
videlicet  omnium  primos  navibus 
usos,  et  primos  in  Colcbicam  pene- 
trasse,  falsum  est.  Qui  tandem  ?  in- 
quies.  ^etes  Corinthins  erat,  et  in 
eas  oras  nna  cum  filia  Medea  sese 
contulerat.  Testis  mihi  in  cam  rem 
est  Eumelus,  historicus  poeta.  £st 
autem  antiquissimns  scriptor,  et  Ho- 
mcro  aequalis.  Nam  haud  dubie  flo- 
ruit  Homerus,  quidquid  vulgo  dica- 
tur,  circa  tempora  Romae  nascentis  : 
At  Euraelus  circa  nonam  Olyrapiadem 
(alii  circa  tertiam)  uti  ex  Cleraente 
Alexandrino  constat :  unde  vix  est, 
ut  stare  possit,  qnod  dixit  vir  doctis- 
simus  et  infinitae  prope  lectionis  Vos- 
sius,  Graecos  nullum  suae  gentis  no- 
minarc  posse,  qui  non  quingentis  et 
amplius  annis  recentior  sit  bello  Tro- 
jano.  Ejus  antcm  scriptoris  locus 
lectione  dignissimus  occurrit  apnd 
Scholiasten  Piudari  in  Oden  xiii. 
Pythionicarum ;  unde  ea,  quae  supe- 
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rius  dicta  a  me  sunt,  diserte  assernn- 
tur.  Faber.  Saltem  opinione  vulgi, 
ex  qua  non  indecenter  nasuto  illi 
Noster  tribuit  hanc  sententiam.  Ali- 
as  Epquales  fere  fuere,  ut  recte  Faber 
docet.  Quanquam  alia  ratio  fuerit 
Jasonis,  alia  Minois,  ut  prolixe  os- 
tendi  de  Milit.  Navali  lib  i.  c.  1.  et 
lib.  II.  c.  1.  ubi  habes  omnium  horum 
expositionem.  Schef. 

19  Perdomuit}  Instituto  maris  im- 
perio,  de  quo  egi  nonnihil  praedicto 
opere,  agamque  diligenter  in  illius 
nova  editione,  quae  nunc  est  sub  ma- 
nibus.  Sic  enim,  cum  ista  scriberem, 
credideram  typographo  Amsteloda- 
mensi,  qui  ultro  editionem  istam  a 
rae  poposcerat  per  litteras  non  unas. 
Quo  justiorem  habeo  caussam  con- 
querendi  etiam  publice  de  perfidia 
ipsius,  cum  praesertim  per  eam  mihi 
erepta  sit  occasio  pulcherrima  edendi 
ejus  operis  in  Germania  jam  ante  an- 
nos  plusculos.  Schef. 

20  Exemplo]  Supplicio,  poena.  Cae- 
sar  B.  G.  i.  '  Obsides  nobilissimi  cu- 
jusrjue  liberos  poscere,  et  in  eos 
omnia  exempla  cruciatusque  edere.' 
Terent.  Eun.  act.  v.  sc.  5.  '  Futura 
exempla  dicunt  In  eum  indigna.' 
Donat.  *  Graves  pcenae,  quae  possunt 
caeteris  documento  esse,  exempla  di- 
cuntur.'  Schef.    V.  Gellium  vi.  14. 

Impetum]  Incursum  piratarum  in- 
telligit,  et  id,  quod  de  inhospitali 
Ponto  pra?cesserat,  respicit.  Vide  de 
Mil.  Naval.  Scio,  alios  accipere  de 
injuria,  per  caedem  Androgei  filii 
facta  Minoi  ab  Atheniensibus,  atque 
ita  et  Interpres  Gallus.  Sed  qua  ra- 
tione  impetus  vocari  possit,  equidem 
haud  video.  Etenim  impetus  hic  po- 
situs  pro  impetentibus,  sicut  Lib.  i. 
c.  5.  *  Improbitas '  pro  improbis  :  c. 
13.  *  Stupor'  pro  stupido,  &c.  Schef. 
V.  C.  Pithoei :  imperium.  Lege,  Jus- 
tique  vindicavit  exemplum  imperi,  quasi 
dicat:  Acquisivit  sibi  laudem  justi 
imperii,  pro  exemplo  justi  Principis 
€St  habitus;  sic  '  Vindicare  laudem, 


honorem,'  apnd  Paterculum  ssepe  : 
lib.  II.  c.  121.  Heins. 

21  Lector  Cato']  Sed  et  Censor  et 
Cato  duplex  severitatis  exemplum. 
Val.  II.  c.  9.  et  idem  ii.  c.  10.  '  Quis- 
quis  sanctum  et  egregium  civem  sig- 
nificare  velit,  sub  nomine  Catonis  de- 
finiat.'  Quid  ergo  possum  facere  dic, 
lector  Cato  ?  Salmasius.  Gud. 

Lector  Cato]  Id  est,  qui  perpetuo 
frontem  caperatam,  et  senili  tristitie 
striatam  geris,  teque  morosum  ac  fas- 
tidiosum  meorum  carminum  judicera 
praebes :  cui,  quicquid  agam,  sive 
quod  recens  inveniam,  sive  quod 
antiquum  reponam  atque  refingam, 
nunquam  satisfacio,  nunquam  pla- 
ceo.  Sic  Petronius  Arbiter:  *Quid 
me  spectatis  constricta  fronte,  Cato- 
nes  ?  Damnatisque  novae  simplicita- 
tis  opus  ?'  Notum  cst  in  tales  illud 
Satyricum  :  *  Tertius  e  ccelo  cecidit 
Cato.'  Nota  Catonis  severitas :  qui 
ita  de  se  ipso  apud  Sallustium  :  '  Qui 
mihi  atque  animo  meo  nuUius  un- 
quam  delicti  gratiam  fecissem,  haud 
facile  alterins  libidini  malefacta  con- 
donabam.'  Hinc  passim  et  Martialis 
Catonem  kut'  uvTovofj.aaiav  dixit  pro 
tetrico  ac  moroso  censore,  ut  in  Epis- 
tola  lib.  I.  praefixa :  *  Non  intret 
Cato  tbeatrum  nostrum,  aut,  si  in- 
traverit,  spectet.'  Et  Epigrarii.  3. 
'  Cur  in  theatrum,  Cato  severe,  ve- 
nisti  ?'  Et  Epig.  lib.  ix.  29.  '  Qui 
spectatorem  potui  fecisse  Catonem, 
Solvere  qui  Curios  Fabriciosque 
graves.'  Et  Epig.  lib.  x.  19.  '  Tunc 
me  vel  rigidi  legent  Catones.'  Et 
Epig.  lib.  V.  53.  '  Epistolisque  com- 
raodat  gravem  vultum,  Similis  Ca- 
toni,  TuUioque,  Brutoque  :'  &c.  Ritt. 

Cato]  Proverbialiter,  de  eo,  qui 
morositate  ingenii  omnia  carpit.  Sic 
usum  quoque  Martialem,  Rittershu- 
sius  ostendit.  Puto  autem  hic  po- 
nendum  punctuminterrogationis,  non 
in  versu  demum  sequenti,  ut  fit  vulgo. 
Schef. 

22  Nec  fabella  nec  fabula]   Fabellas 
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dicit,  pato,  quas  ip»e  tractat ;  fabulas 
ex  diverso,  quas  Poetae  niajorum,  ut 
eic  loquar,  Gentium  ;  velut  Ovidius 
ia  suo  Cyclo.  Differunt,  quod  hae 
splendidiores,  humiliores  iltae.  Fere 
ut  tragoedia  differt  a  comoedia:  it. 
quod  illae  prorsus  finguntur,  verisimi- 
liter  tamen.  Inde  finiuntur,  A6yos 
»|/€v5V  fiKovl^uv  ixiiOeiav ;  id  est,  Ora- 
tio  ficta,  verisimili  dispositione  imagi- 
nem  exhibens  veritatis.  Hse  plerum- 
que  vcris  intexta  habent  falsa  et  in- 
eredibilia.  Palaephatus  :  TfvSfi.eva  Se 
Ttva  oi  irojTjral  «al  Koyoypoupot  napiTpe- 
«f»ou'  fls  rh  airiffTdrepov  Kol  davnaaidorepov 
Tov  Gavixi^etv  eveKa  tous  av6pit>novs. 
Quod  etiam  tot  exemplis  monstrat. 
Lege,  sodes,  Lactant.  i.  2.  £t  h-aee 
discrimina,  si  animum  attendas,  sub- 
niiuistrat  ipse  Phaedrus.  Aliter  ta- 
men  Vossius  Inst.  Or.  i  v.  11, 4.  Prasch. 
Nec  minora  scripta,  quaiia  fabulae 
JEsopiae,  nec  majora,  qualia  Tragoe- 
fliae,  seu  Tragica  argumenta,  quorum 
speciraen  nunc  proposni.  Sic  expo- 
suerani  ha?c,  cum  video  Fabrum  ad 
enndem  fere  modum :  '  Nec  apologi,' 
ait, '  nec  argumentaex  historia  fabu- 
lari  petita.'  Schef. 

Fabula:']  Per  fabulat  hic  intellige 
tragoedias.  Gud. 

23  Noli  molestiis  esse}  Minatur  ad- 
versariis,  raore  Poetarum  proprio. 
Junge  fab.  subsequentem.  Sic  Ho- 
ratii  in  Cassium  Severum  commina- 
tiones  extaiit  Epod.  6.  Terentii  in 
Lavininni,  prologis  fabuiar.  Catulli 
in  Asinium,  non  longe  a  principio. 
Virgilinm  Nolanis  propter  injuriam 


acceptam  (de  qua  in  Nolatn  urbem 
extat  lusus  Sanazarii  Epig.  lib.  u.) 
non  minatum  esse  modo,  sed  quasi  ex 
hominum  memoria,  sic  ex  carmine 
8U0  ipsos  derasisse,  auctor  est  Gell. 
VII.  20.  Quod  tamen  refellit  Jov.  Pon- 
tan.  in  Actio.  Adde  Platoncm  in  Mi- 
noe.  Inde  magnis  Principibus  ac  Ci- 
vilatibus  inter  arcana,  Poetas  in  ocu- 
lis  ferre.  Exempla  congerit  P.  Mex- 
ia  Var.  Lect.  iii.  9.  Prasch. 

Molestus  esse  iiteris'\  Salmasius,  fi- 
teris  Majorum;  vel  si  Majorem  scri- 
bendum  est,  lege  exhibeam.  Gud. 

Omnino]  Defatigando  et  vexando 
ingenium  tuum  morosura,  dum  nil  af- 
ferunt,  nisi  quod  tibi  displiceat.  Alii 
aliter  exponunt,  et  de  vindicta  acci- 
piunt,  qua  Poetae  uti  adversus  inimi- 
cos  suos  consuevernnt.  Sed  alterum 
puto  magis  velle  Nostrum,  saltem 
quoad  speciem  externam.  Sch^. 

25  Stulti}  Pro,si  qui  nauseant,  noo 
quod  subsit  causa,  sed  qnia  ipsi  stulti 
sunt,  et  rem  non  intelligunt.  Ursinus, 
qui  stultitiam ;  nempe  veteres  editio- 
nes  habebant,  si  qui  stultitiam.  Sed 
mihi  haec  correctio  non  placet ;  mal- 
lem  cum  Rittershusio,  qui  stuUitia 
nauseant.  Schef. 

Stultitiam  nauseant']  F.  Stultitia  nau- 
seant.  Ilhid  autem,  calum  vituperant, 
proverbiale  est :  XoiSop^o-ot  rhv  oipa- 
v6v.  Vide  Suidae  et  Zenodoti  collec- 
tanea.  Ritt. 

26  Caelum']  Deo  ipsi  faciunt  convi- 
cinm,  ac  imprudentiae  ipsum  accu- 
sant.  Proverb.  nt  ex  Suida  et  Zeno- 
doto  docuit  Rittershusius.  Schef. 


FABULA   VIII. 


Serpens  ad  Fabrum]  ^sopus  et  Ca- 
merarius  eatidcm  fere  fabulam  de 
mustela  conscripsere.  Rig. 

Haec  fabula  etiam  apud  Lockman- 
num  Arabem  legilur,  nisi  quod  ille 
feli  tribuit,  quod  Phacdrug  vipera^. 


1  Mordaciorem]  Dissidet  hnic  affa- 
bulationi,  ut  persaepe,  iEsopea  fab. 
187.  Prasch.  Confer  Horatii  Sat.  I. 
7.  SicSchoppius  ad  maledicendi  cer- 
tamen  provocat  amicos  Scaligeri,  ia 
Scaiig.  Hypobol.  pag.  359.  *  Scilicet,' 
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inquit,  '  qni  te  ipsnni  fxiiffrupa  ipdyoio 
non  modo  nihil  vereor,  sed  in  tiiis 
etiam  castris  caedo,  et  quod  vix  vide- 
batur  natura  ferre,  ut  accidere  pos- 
set,  bene  maledicere  doceo,isalicujus 
credo  asseclae  et  subburdonis  tui  ma- 
ledicta  pertimescam,'  &c.  Freinsh. 

Improbo]  Saevo,  violento.  Dixi  ali- 
bi.  Sclief. 

2  Describi]  Ms.  discribi.  Gud. 

4  Hac  cum]  Non  placet  Hcec,  quia 
proxime  praecessit  Vipera.  Scribo : 
Heic,  Sfc.  Schef. 

Tentaref]  Quaereret,  absolute.  Ju- 
venal.  Sat.  vii.  *  Cum  Poetae  Romae 
conducere  furnos  Tentarent.'  Schef. 
V.  lib.  I.  24. 

Tentaret]  Ms.  temtaret.  Gud. 

Si  qua  res  cibi]  Id  est,  aliquis  cibus. 
Ut  '  Res  vohiptatum '  dixit  Plautus 
Ampbitr.  Sic  Euripides  aliquoties 
Xprj/xa  OriXeiuv  dixit,  id  est,  negotiurn 
vel  res  feminarum,  pro,  feminse.  Et 
Aristophanes  Tb  XP^M<*  ■''aji'  vvktuv, 
pro  At  vvKTes.  Sed  de  hac  quoque 
Graecorum  periphrasi  honesta  pluri- 
bus  aliquando  ad  Oppianum  ageba- 
mus.  Ritt. 

Res  esset  cibi]  Id  est,  Cibus,  Xp?j/uo 
Tpo<^s.  Nil  Graece  crebrius,  praeser- 
tim  apud  Att^cos  et  lonas  (id  est, 
novos  et  veteres  Atticos.)  Ita  saepe 
apud  Aristophanem  et  Herodotum. 
Exempla  passim,  ut  Xfwj/ia  avhs  fj-eya, 
Magnus  aper ;  Xeifxwvos  X9W^  a(p6p7]Tov, 
Vehemens  tempeslas,  et  aiia  sexcenta, 
quae  a  me  alibi  notata  sunt.  Ita  de- 
nique  Plutarchus  de  Octavia  dixitj 
XprJixa  OavixaffThv  yvvaiKhs,  Mulier  plane 
mirabilis.  Vol.  i.  929.  editionis  ma- 
joris.  Quid  autem  iliud  Luciani, 
HdyKaXSv  Tt  xp^i"'*  irapdevov,  Formosis- 
simapuella?  quid  venustius  dici  aut 
fingi  potest  ?  Sed  solens  more  suo 
facit  Lucianus :  neque  enira  temere 
quemquam  reperias  tersiorem  elegan- 
tioremque.  Faber.  Si  quid  esset, 
quod  in  cibum  posset  utile  esse,  si 
cibus  esset.  Sic  jam  olim  locum  huuc 
exposuit  Rittershusius,  et  postea  op- 


timus  ernditissimusque  Dnl  Grono- 
vius  Obs.  lib.  iii.  cap.  24.  Qnibns- 
cum  Faber  quoque  facit,  in  Animad- 
versionibus  suis,  et  Guietus  ad  Te- 
rent.  Phor.  act.  iv.  sc.  4.  ubi  vide. 
Schef.  Ita  et  Voss.  de  constructione 
cap.  7.  Lege  tamen,  Si  qua  spes  esset 
cibi.  Heins.  Vid.  et  Grsev.  ad  Cicer. 
in  Verr.  i.  14.  " 

5  Illa  contracontumax]  Sic  Martial. 
'  Syllaba  contumax.'   Rig. 

6  Me,  stulta]  Ab  eadem  mente  est 
illud  Mart.  lib.  xiii.  '  Quid  dentem 
dente  juvabit  Rodere  ?  carne  opus 
est,  si  satur  esse  velis.'  Quo  retivle- 
ris  etiam  gemitum  sagittatze  aquilae, 
apud  Gabriam  fab.  27.  Ba/Sai,  irrep^v 
fxe  Thv  vrepwThv  oWvff  quum  deberet 
fieri,  quod  Anonymus  prjesentem  fa- 
bulam     explicans    p.  523.    occinit: 

*  Fortem  fortis  amat.'  Rem  nomine 
suo  dignam  facerent,  si  haec  ad  ani- 
mum  referrent  inter  litteratos  multi. 
Prasch.  Stidta  casus  est  penultiinns* 
et  ad  viperam  refertur,  ut  supra, '  Si 
qui  stulti  nauseant.'  At  captare  est, 
studiose  quaerere,  et  capto  ladere,  ut 
apud  Columellam,  capto  acquirere. 
Verba  ejus  lib.  viii.  c.  2.  *  Sed  ne 
haec  tamen  cura  aliena  est  agricolae, 
captantis  undique  voluptates  acqui- 
rere.'  Vid.  Ovid.  Met.  x.  58.  ibique 
Nob.  Heinsio  notata.  Schef.  Vide 
inf.  lib.  V.  fab.  3.  Quinct.  Decl.  ii. 
cap.  14.  '  Tam  quiete  facit,  quasi 
captet  imponere.'  Decl.  viii.  '  Cap- 
tet  licet  crndelissimus  senex  parrici- 
dii  immanitatem  nietu  majore  prote- 
gere:'  et  paullo  post :  *Sive  captavit 
ex  hoc  vultu  quamdam  artis  mutatio- 
nem  imitari  :'  et  sa?pius.  Burm. 

Stulta]  Casu  vocativo,  ut  supra 
lib.  III.  'Stulte,  inquit,  erras.'  Et 
lib.  I.  '  At  ille  stultus.'   Gud. 

7  Omneadsuevi]  Similis  plane  locus 
Horatii :  *  Fragili  quaerens  illidere 
dentem  OfFendet  solido.'  Schiop. 

Adsuevi]  Diaeresis,  ut  lib.  i.  fab.  11. 

*  Ut  insucta  voce.'  Gud. 


PHiEDRT    FAB.   .«SOPIARUM    LIB.   IV,  9. 


601 


FABULA   IX. 


Vulpis  et  caper']  ^sopus  fab.  4.  Ca- 
nierar.  pag.  T4.  Rig. 

1  Homo  simul]  Curtius  iv.  19.  *  His 
(quod  in  adversis  fieri  solet)  alius  in 
alium  culpam  referebat,  cum  omnes 
veriusdesaevitiamarisqueri  possent.' 
Nev,  [In  errorem  Lic  inconsulto  lap- 
sum  esse  Bentleium  monet  Burra.  in 
roajori  Ed.  *Tam  mire/  ait,  '  festina- 
bat  Vir  doctiss.  ut  pro  Rem.  lectione 
(quam  scil.  citabat)  revera  aliam  de- 
derit.  Rem.  enim  :  Homo  in  pericU' 
lum  simul  ac  venit.  Bentl.  vero  :  Ho- 
mo,  simul  ac  venit  in  periclum.'] 

Homo  simul  ac  venit,  <Src.]  Rescribe 
ex  Ms.  Rem.  quod  et  Salmasius  pro- 
bat :  Homo  in  periclum  simul  ac  venit 
callidus,  Reperire  effugium  alterius  quce- 
rit  malo.  Hinc  itciyovpyuv,  quod  est 
astute  et  callide  scelus  quoddam  commit- 
tere,  ut  vulpes  facit  in  hac  fabula.  A 
veteri  Sciioliaste  Aristophanis  ad 
Vespas  explicatur  d\a«reKifetj'.  Gud. 

Homo  in  periculum]  Sic  legendum 
puto.  Vetusti  codicis  scriptura:  In 
periculum  simulac  venit  callidus  vulpis  et 
caper,  homo  simul  ac  venit  in  magnum 
pericidum  repperire  effugium  alterius, 
ifc.  Rig. 

Simul  ac]  Laborat  versus,  nisi  illud, 
ac,  deleas.  Simul  et  hic,  ut  saepius, 
pro  simulac.  Schiop.  Non  laborabit 
versus,  si  venit  praesentis  hic  tempo- 
ris  esse  cogitas.  Freinsh.  Heinsius 
quoque  rainime  necessariam  Schoppii 
correctionem  esse  notavit ;  quin  et 
ultima  in  Homo  potest  produci. 

2  Reperire  effugium  alterius  qucerit 
malo]  '  Non  tamen  sapienti  viro  deco- 
rnm  fnerit,  unde  amico  infamiam  pa- 
rat,  inde  gloriam  sibi  recipere :'  Nero 
apud  Tacit.  Rig. 

AHerius  queerit  malo]    Pericnlo  al- 


terius,  quaerit  opem,  nec  "curat,  Ucet 
ferentem  sibi  eam  opem  videat  in 
malum  incidere.  Schef. 

3  Cmjb  decidisset]  Non  abluduot 
nimis  fab.  4.  et  284.  ^Esopi.  Prasch. 

Inscia]  Id  est,  cum  ignoraret  sub- 
esse  puteum.  V.  Muncker.  ad  Hygin. 
Fab.  100.  et  Pincier.  Parerg.  Ot. 
Marpurg.  i.  cap.  4. 

4  Altiore]  ['  Heins.  altiori :  et  sic 
reposuitBentl.  non  adraonito  lectore.' 
Epist.  Crit.  de  Not.  Bentl.  in  Phae- 
drum.] 

Clauderetur]  Cohiberetur  propter 
altitudinem,  quo  minus  posset  egredi. 
Virgiliana  imitatione.  Poeta  sic  in 
^n.  X.  '  Ecce  maris  magno  claudit 
nos  obice  pontus.'  Schef. 

Clauderetur]  Ms.  claderetur.  Gud. 

Margine]  Quod  ripa  in  flumine,  id 
margo  in  puteo,  structura  nempe  ca, 
qua  includitur;  propria  puteorum, 
qua  destituuntnr  fontes,  fluentes  sci- 
licet  in  plano.  Vide  Palladium.  Plin. 
lib.  IX.  cap.  97.  '  Gadibus  fons  inclu- 
SU8  ad  putei  modum.'  Habes  diffe- 
rentiam  et  incluslonem.  Schef. 

8  Tanta  bonitas  est  aqua:]  Frontinus 
lib.  I.  de  aquaed.  '  Bonitate  proxima 
Martia.'  Rig. 

10  Barbatus]  Elegans  est,  animali- 
bus  ab  ea  parte  corporis,qua  maxime 
cognoscuntur,  nomen  imponere;  quod 
Phredro  familiare.  Sic  'Auritulus' 
proAsino;  'Bidens*  pro  Ove;  'So- 
nipes '  pro  Equo,  &c.  Catullus  Epig. 
19.  '  Barbatus  hirculus.'   Gud. 

11  Evasit  puteo]  Sic  Livius  xxi.  33. 

*  Sibi  quoque  tendente  ut  periculo 
prius  evaderet.' 

Nixa  celsis  comibus]  Hirci.  Ergo 
nixa  est  innixa.  Cicero  de  Har.  Resp. 

*  Vix  innixa  in  omnium  Dostrorum 
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humeiis  cohaerebiint.'  £t  sic  plane 
censeo  legendura  :  prima  syllaba  in 
innixa  propter  similitudinem  sequen- 
tis  extrita  vel  omissa  est  a  librario. 
Schef.  Dubito,  quia  innitimur  rei 
infra  nos  positae,  vel  saltem  eequa  no> 
bis  altitudine,  sed  hic  vulpesevado 
nititur  in  cornua  hirci,  et  ita  cum 
posset  assequi  marginem  putei,  eva- 
dit.  Quare  ego  raallem  enisa,  vel 
enixa,  idest,  ope  cornuum  ascendens. 
Sic  '  Per  ardua  enixi'  Curt.  vii.  11. 
Comua  autem  ut  instrumeuta,  quibus 
enititur  in  summum,  considerari  de- 
bent.  Sic  apud  Horat.  Od.  iii.  3. 
*  Hac  arte  Polliix  et  vagus  Hercules 
Enisus  arces  attiglt  igneas :'  ut  op- 
timi  codices,  non  innixtis  quod  ibi 
locum  habere  nequit :  et  recte  Bent- 
leius  notat,  innifi  quem  fulcro,  ne 
eadat,  eniti,  qui  In  altum    conatur 


evadere.  Ita  'enituntur'  equi  solis 
apud  Ovid.  Met.  ii.  64.  Burm. 

12  Hircumque^  Ms.  Hurcum.   Gud. 

Clauso]  Propter  clausum  vadum 
egredi  non  valentem.   Schef. 

Hcerentem']  Eleganter,  in  respectu 
ad  difficultatem  elabendi,  ac  incerti- 
tudinem  consilii  in  malo  prsesentissi- 
rao.  Cic.  Acad.  i.  '  Haerebat  nebu- 
lo ;  quo  se  verteret,  non  habebat.' 
Schef.  De  navibus  dixit,  '  Haerere 
in  vado,'  Florus  iii.  10.  et  iv.  2. 

Vado]  Vadum  Poetis  quivis  locus 
aequoris  aut  duminis.  Silius  Italicus, 
lib.  II.  '  Caeruleo  provecta  vado  jam 
Dardana  puppis.'  Phaedro  vero  etiam 
placuit,  vadum  agnoscere  in  puteo. 
Vid.  Barth.  ad  Ciaud.  Epith.  Honor. 
et  Mar.  vs.  142.  Behot.  Apoph.  ii.  12. 
et  Gronov.  Obs.  1. 19. 


FABULA    X. 


1  Peras]  Eo  alludit  Persius  Sat.  iv. 
*  Ut  nemo  in  sese  tentat  descendere, 
nemo,  Sed  praecedentispectatur  man- 
tica  tergo.'  Eodem  quoque  Catullus 
in  SufTenum  :  '  Sed  non  videmus  man- 
ticae  quod  in  tergo  est.'  Forte  et  il- 
lud  Senecae  de  Ira  lib.  iii.  '  Aliena 
vitia  in  oculis  habemus,  a  tergo  nos- 
tra  sunt.'  Nev. 

Peras  imposuit  Jupiter']  Ammonius  : 
H^fipa  Sep/JLa  ri  a,pTo<p6pov,  %  ii(\  tQv  &(iuv 
^spovffiv  01  irotfj.fves,  Rig. 

Peras  duas]  Arsenius  :  'Airo<j)6ey(Jid.- 
ruv  'Xvvay.  Alirwiros  e^rj,  Avo  ■jrfjpas 
tKoarov  riixuv  cpepeiv'  t^v  (ikv  efnrpoodfV 
T^v  Se  hmaOiV  KOt  «tr  fuv  t)iv  tfnrpoaQev 
h.irori64vai  Th.  tu>v  &KKWV  o;ttapTi^jUOTO,  els 
8e  T^v  oiriaBfV  to  eai/Tuv,  Sjdr*  ov  KoJdo- 
pufiev  avrd.  Gud. 

2  Propriis  repletam  vitiis']  Elegan- 
tissime  Horatius  Sat.  i.  3.  '  Egomet 
rai  ignosco,  Maevius  iiiquit.    Stultus 


et  improbns  hic  amor  est,  dignusque 
notari.  Cum  tua  pervideas  oculis 
mala  lippus  inunctis,  Cur  in  amico- 
rum  vitiis  tam  cernis  acutura  ?'  &c. 
Freinsh. 

Propriis,  8fc.]  CatuIIus  :  '  Suus  cui- 
que  attributus  est  error :  Sed  non 
videmus,  raantica;  quod  in  tergo  est.' 
Persius  Sat.  iv.  B.  Augustinus  in 
Psal.  L.  '  Non  posui,'  inquit,  '  post 
dorsura  raeum,  quod  feci.  Non  in- 
tueor  alios  oblitus  mei.  Peccatum 
meum  ante  ine  est,  non  post  me,'  &c. 
Rig. 

Propriis,  Sfc.]  Ex  illo  CatuIIiano : 
'  Sed  non  videmus,  manticae  quod  in 
tergo  est.'  Quod  et  Persius  imitatus 
est  hoc  versu  :  '  Sed  prsecedenti  spec- 
tatur  raantica  tergo.'  Sed  et  aliis 
hac  elegantissima  fabella  uti  placuit : 
ut  Galeno,  ut  Themistio.  Hujus  qui- 
dem  locum    mihi    indicavit    amicns 


PH^EDRl   FAB.  uESOPIARUM    LIB.   IV.   11. 


603 


meus  eruditiss.  David  Hoeschelius, 
ex  oratione  quae  Baa-aviffThs  inscribi- 
tur  :  ^otphs  yap  ^v  Alfraiiros  6  fJLvdoiroihSf 
ts  e<pr],  Tovs  avdpdntovs  hvo  irfipas  fKac- 
rov  (pfpfiv,  tV  fikv  ^fiirpoffQev,  t^iv  5« 
6iriff0fv.  •yefi.iiv  8«  kukuv  (KaTepav  aK\h, 
T^iv  ixfv  ffnrpoffOfV,  CiWoTpluv.  t)]V  5^ 
inurBfv,  Tuv  avTov  tov  (pfpovros.  Kal  Swb 
rovro  01  &vdpQnroi  ra  fjifv  faxnuv  fca/ca  oi/x 
dptofft,  ra  5*  aWirpia  Trdvv  iuipi^s  QfwV' 
rai.  Niuiiruin,  ut  Piutarchus  ait,  6/ca<r- 
ros  avrov  (pav\6rfpos  KpiTi]s  fj  trfpuv. 
Alque  Ht  Johan.  Chrysostomus :  'Ev 
rots  fTfpuv  afiapTiifjLaffiv  ifffjLtv  iriKpol 
f^fTaffrai'  Kal  ruv  rjfjLerfpuv  ovSfva  \6yov 
iroiovfif6a.  Ritt. 

3  Graveni]  Gravatani,  vel  ut  ante, 
replelam.  Caetera  dixit  et  Suet.  in 
Caio  32.  '  Manibus  abscissis,  atque 
ante  pectus  e  collo  pcndentibus,  cir- 
curadncebatur.'  Schef.  Gravem  pro, 
gravatam  dixit  et  Ovid.  Met.  i.  266. 

*  Barba  gravis  ninibis.'    Flor.  iii.  5. 

*  Classis  apparatu  belli  gravis :'  ut 
recte  Freinshemius,  queui  ibi  vide. 
Stat.  XI.  273.  '  Urbem  armis  opibus- 


que  gravem :'  et  ita  passim.  Burm. 

4  Hac  re~\  Id  est,  ideo.  Ritt. 

Hac  rel  Pro,  Hac  ex  re,  sicut  di- 
ciraus,  '  Qua  re,'  pro,  Qua  ex  re,  ut 
est  plene  apud  Cornel.  Nep.  iu  Da- 
tam.  cap.  2.  '  Qua  ex  re  majoribus 
copiis  praeesse  coeperat :'  Qua  ex  re, 
est,  Qua  re,  vel  conjunctim,  Quare. 
Ita  hac  re,  et  ea  re.  Ut  rursum  Corn. 
vita  Milt.  cap.  4.  '  Vidit  hostes  ea- 
dem  re  fore  tardiores.'  Cnrt.  c.  9. 
*  Ea  re  paruit  Artabazo.'  Mutant 
hoc,  sed  absque  ratione.  Possis  quo- 
que  plene,  qua  de  re,  interpretari, 
Nam  et  sic  Cornelius  in  Alcibiade 
cap.  4.  '  Qua  de  re,  ei  cuni  nimcius 
raissus  esset,  non  parere  noluit.'  Sic 
enim  accipiendura  distinguendumque 
locum  illum  arbitramur,  ut  qua  de  re 
slt,  quare,  quamobrem.  Schef.  Vid. 
Giphan.  Indic.  Lucret.  in  hac  re,  et 
his  rebus.  Et  Gronov.  ad  Gell.  iv.  1. 
Supr.  1.  fab.  13.  *  Hac  re  probatur, 
quantum  ingenium  valet :'  ubi  ct  de 
argumento  fabulse  sumi  potest.  Vid. 
Gud.  ad  I.  fab.  2.  Burm, 


FABULA    XI. 


1  Ara']  In  ara  perpetuus  ignis.  Sic 
lib.  I.  fab.  28.  '  Vulpes  ab  ara  rapuit 
ardentem  facem.'  Gud. 

2  Ipsumque']  Jovem  ;  ponit  autem 
pro  ipsius  fano  ;  nota  figura.  Schef. 

Ipsumque,  ^c.]  Tale  est  illud  Plinii 
lib.  I.  '  Alii  in  ipso  Capitolio  fallunt, 
et  fulminante  pejerant  Jove.'  Rig. 

Compilavit]  Exspoliavit.  Cic.  de 
N.  D.  I.  *  Alii  omuia,  quae  possunt, 
fana  compilant:'  h.  e.  expilant,  spo- 
liant.  Schef. 

Suum]  Propriuni  ipsius  Jovis,  quod 
ab  eo  fur  acceperat.  Sic  Cicero  de 
Har.  Resp.  '  Sua  concio  risit  homi- 
nem.'  Curtius  iii.  cap.  1.  '  Suam  na- 
turam  plerumque  fortuna  corrumpit :' 


vulgo  haec  non  recte  exponunt.  Lac* 
tant.  I.  cap.  9.  '  Hunc  homines  Deura 
putant,  sed  Philocteta  suus  haeres 
non  putavit.'  Ita  legitur  in  optimo 
Ms.  non  ejus,  uti  est  in  editis  ex  emen- 
datione  sciolorum.  Sch^.  < 

3  Onustus]  Ita  solent  de  furibns, 
quod  ad  lib.  i.  Frontini  cap.  4.  ob- 
servavit  eruditissimus  Keuchenius. 
Schef. 

4  Vocem  sancta  misit  Religio]  H.  e. 
Deus.  Videtur  in  animo  habuisse 
illud  Virgilii  jEn.  iii.  '  Nanique  om- 
nem  cursuni  mihi  prospera  dixit  Re« 
ligio.'  Quamquam  ibi  religio  signifi- 
care  videtur  illud  potius,  quod  cx- 
quirendarum  rerum  futurarum  gratia 
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ex  praescripto  rcligionis  adliibetur,  ut 
sacrificium,  et  id  genus ;  misit  est, 
emisit,  ut  sup.  iii.  c.  19.  Schef.  Vo- 
cem  mittere  est,  loqui.  Liican.  Pane- 
gyr.  '  Defensura  reos  vocem  facun- 
dia  mittit.'  Cicer.  pro  Cael.  22.  *  An 
aliquam  voceni  pntatis  ipsam  pro  se 
caussam  et  veritatem  posse  mittere?' 
Et  sic  apud  Vaier.  Max.  iii.  2.  23. 
'  Quoniam  excellenti  virtute  dubium 
reiiquisli,  inter  undasne  pugnam  for- 
tiorem  edideris,  an  in  terra  vocem 
miseris.'  Quod  merito  Vorstio  pla- 
cet,  prae  vulgato  emiseris :  quod  ta- 
men  loco  Petronii  cap.  19.  defendi 
posset :  ubi  vide  notata.  Burm. 

Sancta  misit  religio]  Ms.  habet 
sanctam  ;  sed  sancfa  rectum  est.  Sic 
supra  lib.  i.  fab.  27,  '  Poenas  ut  sanc- 
tae  religioni  penderet.'  Vocem  mittere, 
pro  loqui,  est  Ciceronis,  quatuor  di- 
versis  locis.  Gud. 

5  Malorum  munera  invisd]  Gravissi- 
me  in  hanc  sentcntiam  scripsit  Plato  : 
Cum  vir  honestus  turpe  sibi  ducat,  wju- 
nera  ab  improbo  homine  capere :  quanto 
magis  Deum  ita  animatum  esse  debemus 
existimare'!  Ritt. 

Ista]  Quae  tu  abstulisti  nunc  furto  ; 
munera  vocat  donaria,  quae  vulgo  dari 
Diis,  et  in  templis  eorum  suspendi 
solebant.  '  Dona  templorum'  dixit 
Tacit.  Agric.  cap.  6.  Schef. 

7  Sceleste]  Mallet  N.  Heinsius,  sce- 
lesto,  ut  sup.  *  Miserum  spiritum' 
dixit.  Schef. 

Spiritu  culpam  lues]  '  In  Vet.  In- 
script.  '  Mulier  spiritu  incompara- 
bili.' '  Salmasius.  Gud. 

Culpam  lues']  Nota,  Quod  etiam  fal- 
sae  religionis  contemtns  ant  violatio 
nunquam  cuiquam  impune  abierit : 
cujus  rei  exempla  ex  historicis  mnlta 
colligi  possunt.  Sed  Brenni  inprimis 
est  memorabile  :  de  quo  sic  Proper- 
tius  canit  lib.  iii.  *  Torrida  sacrile- 
gum  testantur  limina  Brennum,  Dum 
petit  intonsi  Pythia  regna  Dei :  At 
mons  laurigero  concussus  vertice  du- 
ras  Gallica  Parnasi  sparsit  in  arnia 


nives.'  De  quo  et  Justinura  vide 
lib.  XXIV.  et  Callimachum  Hymno  iv. 
in  Delum.  Ritt. 

8  Olim']  Potuit  studiosis  indicari, 
olim  eleganter  de  futuro  dictum,  ut 
Horat.  *  Non  si  male  nunc,  et  olim 
sic  erit :'  q.  d.  Etiamsi  nunc  male 
sit,  tamen  non  semper  in  futurum 
male  erit.  Hic  quoque  infra  :  '  Olim 
senio  debilem  Frustra  adjuvare  boni- 
tas  nitetur  tua.'  Schiop. 

Adscriptus  pcence  dies]  Fatalis,  de- 
cretorius.  Kvpla  fjfiepa,  '  Dictum  fato- 
rum  tempus,'  ut  mox  appeilabit. 
Prasch.  Scriptus  a  Fatis,  definitus  ; 
vide,  quae  notavi  olim  ad  nitidissimnm 
Pacati  Pane^r.  cap.  18.  ibi  enim 
causa,  quare  scriptus,  seu  adscriptus 
dicatur.  Schef.  Senec.  Herc.  Fur. 
190.  '  Licet  nulli  scriptum  proferre 
diem.'  Martial.  x.  44.  '  Gandia  tu  dif- 
fers  ;  at  non  et  stamina  differt  Atro- 
pos,  atque  omnis  scribitur  hora  tibi :' 
et  ita  transcribere,  Ovid.  Met.  vii.  72. 
'  Ergo  egb  cuiquam  Posse  tuae  spa- 
tium  videor  transcribere  vitae.'  Vene' 
rit  dies,  ut '  Advenire'  dixit  lib.  1. 16. 
Burm. 

Pcena]  Ms.  pcena.  Gud. 

10  Verendos  excolit  Pietas  Deos] 
Nihil  muta.  Excolere  est  idem  quod, 
colere.  Ovid.  ex  Pont.  i.  8. 59.  '  Quae- 
que  tua  est  pietas,  ut  te  non  excolat 
ipsum.'  Vide  ad  Quinct.  Decl.  viii. 
12.  Burm. 

11  Luminis  commercium]  Elegantis- 
sime  :  ut  '  Linguae  commercia'  Lu- 
cretius :  'Sepulturae'  B.  Ambrosius. 
Vide  notas  ad  Guntherum.  Kitt. 

Commercium]  Usum  ;  vult,  vetasse 
Deum,  accendi  in  posterum  lumen  de 
igne  sacro,  sicut  fur  fecerat,  et  con- 
tra,  de  lumine  ignem  sacrura.  Sic 
apud  Ovidium,  'Linguae  commercia' 
usurpantur,  Trist.  v.  El.  10.  apud  Vel- 
leium  1.  ir.  c.  65.  '  Commercia  epis- 
tolarum.'  Schef. 

12  Ita  hodie]  Ms.  Itaque:  recte. 
Gud. 

Lucernam]  Ms,  lucerna.  Gud. 
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Lucermm  deflamma  Deum]  M os  an- 
tiquissimus  is  quidem.  De  tempore 
Justiniani  Procopius  lib.  i.  Vandalic. 
templum  Cypriani  apud  Carthaginem 
describens  :  Ol  fitv  odv  tup  'Apeiavuv 
Upfis  T6re  lephv  iKdOripai'  S,irav,  Kol  ra 
KifXya  ev  vapacTKevp  iroiTiffdixevoi.  Et 
saperius  eod.  lib.  de  exploratoribus 
Maurorum :  T<£  re  yap  lepa  eKddripav 
aintKa,  T-fjvTe  Kiirpov  koX  eX  ti  &Wo  oiix 
&cr'u0S  irreKe^To,  ^bv  iTTifjieKeia  woXA^  d^e- 
\6fievoi.  rd  re  \ixva  ^Kavtrav  fiTrowa. 
MarccUin.  xxii.  31.  '  Accensis  cereis 
ex  usH.'  Freinsh.  Petron.  Halosi 
Trojae :  '  Ab  aris  alius  accendit  fa- 
ces.'  Heins. 

13  Nee  de  Lucema  fas  est  accendi 
sacrum]  Sacrum  pro  sacrificio  vel  hos- 
tia  positum.  Ad  sacra  autem  fere 
perpetuum  ignem  in  aede  sacra  ale- 
bant :  sicuti  et  ad  monumenta  caris> 
simorum  :  lib.  xliv.  Maevia.  D.  de 
manumiss.  testam.  lib.  v.  §.  proinde 
D.  de  donat.  inter  vir.  et  uxor.  Et 
Petronius  Arbiterhuc  alludens,scrip- 
sit  de  anciila  matronae  Ephesinae,  lu- 
gentis  maritum  suum,  hanc  adsiden- 
tem  conditorio  lumen  in  monumento 
positum  renovasse  quoties  defecerat. 
Quod  hodieque  nonnullis  in  locis  inter 
Christianos  servatur.  Ritt. 

Sacrum']  Sacrificium,  victimam. 
Scilicet  non  ex  culina,  sed  coelo  pete- 
bant  ignem,  quo  in  hoc  negotio  ute- 
bantur.  Serv.  ad  ^n.  xii.  *  Apud 
majores  arae  non  incendebantur,  sed 
ignera  divinum  precibus  eliciebant, 
qni  incendebant  altaria.'  Vide  Stuc* 
kium  de  Sacrif.  pag.  m.  102.  Schef. 

Quot  res]  Ms.  Quod.  Gud. 

15  Explicabit]  Hic  qtioqne  versns 
ad  Phaedri  ambitionem  relatus  est  in 
Indice.  Alioqnin  tamen  verum  est 
ipsum  quemque  snorum  verborum 
optimnm  esse  interpretem.  Attamen 
vitium  est,  ita  loqui  ;  ut  quod  sentias 
intelligi  non  possit  etiam  ab  ernditis 
et  prudentibns.  Freinsk.  Non  ne- 
cesse  crit,  ut  explicet  alius,  quia  ipse, 
qni  excogitavi,  nunc  facturns  sum. 


Aliter  exponit  Freinsheraius,  sed  non 
persnadet.  Schef. 

Qui  repperit]  Se  ipsum  intelligit. 
Unde  discimus,  priraum  fabulae  hujus 
auctorem  esse  Phaedrum.  Schef. 

16  Alueris']  Xenophon  Cyrop.  in 
fine.  TloWot  Se  voWobs  iiij^rfa^av  IjSrf 
Kol  iSuiTas  Ka\  irSKets,  iKp'  wv  av^rfievrwy 
ra  fieyuTTa  KaKa  erraBov.  Nev.  Foveris, 
ad  honores  promoveris.  Cic.  Att. 
VII.  5.  *  Sero  resistiraus  ei,  quem  per 
annos  decera  alnimus.'  Schef, 

17  Inveniri]  Ita  snp.  i.  c.  13.  ubi 
vide  not.  Schef. 

Contrarios]  Adversarios,  bostes. 
Schef.  Sic  Varr.  lib.  iv.  de  Ling. 
Latin.  '  Quod  fulmine  ictus  Phaethon 
contrariis  Diis:'  id  est,  inimicis,  in- 
festis. 

*  18  Scelera,  Sfc]  Sic  iEschylus  :  Con- 
flde.  Tandem  prcestituto  tempore  Pcenas 
dabunt,  quicunque  temserint  Deum.  Vel, 
si  Graece  loquentem  audire  malumns : 
®dpirei.  XP^'"f>  ''"'"  Kvpuj)  t  iv  rifiep^ 
Qeovs  aTi^Qiv  tis  fipoTwv  Sdaei  SiKr^y. 
Eadem  est  vox  oranium  sapientum 
saepe  iterata,  et  cotidiana  experientia 
comprobata.  Ritt. 

Scelera  non  ira,  ifc.]  Supple,  qnae 
nnlla  est :  nam  Deura  irasci  Pagani 
negabant.  Locura  unicum  afferam  ex 
Cic.  OfF.  iir.  *  Nura  iratum  tiraemus 
Jovera?'  &c.  Nobis  vero  Christianis 
Dei  in  contnraaces  iram,  h.  e.  pu- 
niendi  volnntatem,  passim  describunt 
sacra  folia :  Exod.  xv.  7.  Num.  xiv. 
18.  Ezech.  VII.  19.  Joan.  iii.  36. 
Rom.  II.  8.  et  III.  6.  Est  enim  ira  in 
Deo  effectus,  qui  in  homine  ab  ejus- 
raodi  affectu  gignitur.  Et  hnc  perti- 
net  Lactantii  liber  de  Ira  Dei. 
Prq§ch. 

19  Fatorum  dicto  tempore]  Ita  8C. 
quod  ex  superioribus  repetendum. 
Per  Fata  puto  Parcas  intelligere,  et 
opponere  Diis,  quos  hic  excellentiori 
significatu  solos  snperos  appellat; 
vide  simile  quid  infr.  v.  7.  5.  Schef. 
Proprie,  dicto.  Sic  infra  :  '  Rediit 
bora  dicta,'  id  est,  conslituta.    Te- 
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rent.  Andr.  'Hic  nuptiis  dictus  est 
dies.'  Sic  Caesar  de  Bell.  Gall.  i. 
*  Omnibus  rebus  ad  profectionem 
comparatis  diem  dicunt,  qua  die  ad 
ripam  Rtiodani  omnes  conveniant.' 
Schiop.  ■ 

20  MerdiciQ  Absoliite.  Sic  Te- 
rent.  Hec.  iv.  sc.  1.  *  Interdico,  ne 
extulisse  extra  aedes  puerum  usquara 
velis  ;'  boc  est,  prohibeo.  Schef. 

Ne  cum  malefico,  ^c.]  Caussam  red- 
ditTlteognis  et  Menander:  quorum 
ille  sic  in  Gnomis  :  *H»'  Se  KaKOttri  2v/x- 
fux6ys,  airoXe^s  Ka\  rhv  i6vTa  v6ov.  Hu- 
jus  autem  versiculus  etiam  per  Apo- 
stohim  r.  Cor.  15.  sanctificatus  est  (ut 
cum  Tertulliano  loquar  ad  Uxorem 
lib.  I.)    ^diipovaw    ijdr)    XP^'^^'  ^M'^<'«* 


KaKai.  Id  est,  Bonos  corrumpvnt  more$ 
congressus  mali.  Alteram  deindecaus- 
sam  adfert  Horatius ;  quia  '  saepc 
Diespiter  Negkctus  incesto  addidit 
integrum.'  Imitatnr  Euripidem,  cu- 
jus  liaecsunt  extrema  Electra  :  OSkus 
aSiKe7v  ix7)deh  6e\4r co,  MrjS*  eirt6pKuv  iirra 
ffviMXenw.  Inimo  etiam  secundum 
Hesiodum  :  IIoAXci/ct  /cal  ^vniraffa  ir^Ms 
KaKov  avSpbs  ivavpel,  Ritt, 

21  Usum  bonus  consociet']  Quippe, 
nt  feliciter  ille  extulit:  Thv  avv6vra 
irdvrore  avBptlnrois  irov7]po7s,  fi  vadetv,  ^ 
fia6e7v  av6/yKri  ri  irovrip6v,  Prasch.  Cio. 
de  Fin.  lib.  iii.  '  Nec  vero  rectuni, 
cum  amicis  aut  bene  meritis  conso- 
ciare  aut  conjungere  injuriam.'  Schef. 

Consocief]  Ms.  consotiet.  Gud. 


FABULA    XII. 


Malas  esse  divitias]  Et  lioe  et  reli- 
qua  harum  fabularum  lemmata  (ex- 
cepto  lemmate  fab.  60.  quod  ad  prae- 
cedentem  versnm  spectat)  non  a 
Phaedri  mann  esse,  nemo  abnuet,  qui 
ponderabit  tit.  fab.  3.  6.  25.  32.  47. 
48.  65.  72.  85.  87.  88,  89,  Hos  et 
computes  partim  esse  mancos,  partim 
avpoaZioviaovs,  denique  ex  primo  aut 
proximo  versu  temere  inspecto  natos, 
ipsa  res,  opinor,  indicat.  Quo  magis 
miror,  adjudicatos  Phaedro  a  doctis- 
simo  Meursio,  ut  ex  notatis  ad  hanc 
fabulam  constat.  Sed  etiamsi  Phae- 
dri  esset  hoc  lemma,  tamen  primus 
ille  hoc  non  diceret.  Vid.  Not.  Rit- 
tersh.  ad  li.  1.  Plinius  *  aurnm '  ait 
*  proscissum  convitiis  ab  optimis  qui- 
busque,  et  ad  perniciem  vitae  reper- 
tum,'  Hist.  Nat.  xxxiii.  1.  Caeterum 
esse  rem  bonam  in  genere  natur%, 
addubitare  nemo  sanus  potest,  qui 
videat,  tot  quotidie  homines,  tot  civi- 
tates,  instrumento  hoc  servari.  Tb 
KT^fca  ipyavov  vphs  i^u-f}v  iffri,  effatuni 


est  Philosophi.  Unde  Hebraeornm 
voce  *  Commoditatem'  significant 
opes  :  sicut  Latinis  '  Bona'  dicuntur, 
quod  beant,  id  est,  prosunt.  L.  49. 
D.  V.  S.  et  'Beati'  divites.  Quid 
igitur?  schema  est,  communi  loqnen- 
di  consnetudine  receptnm  :  sicut  fer- 
rum  '  noxiuin '  dicimus,  quod  hand 
per  se  nocet,  verum  ab  hominibus  ad 
hominum  perniciem  confertur.  Prasch. 

Ridicule  contra  lemma  hujus  fa- 
bulae,  ut  et  contra  primum  versum, 
quasi  lemmata  a  Phaedro  essent,  dis- 
putat  Menrsius.  Gud. 

1  Opes  inviscE'\  Non  recte  philoso- 
pharis,  Phaedre.  Odisse  opes,  non  est 
viri  fortis:  immo  non  cadit  hic  ad- 
fectus  in  eum,  cujus  omnis  virtHs 
consistit  in  aequanima  patientia,  et 
generoso  contemtu.  At  sapienti  viro 
dicere  fortasse  voluisti.  Sed  neque 
sic  evadis.  Nunquam  oderit  vir  sa- 
piens  divitias,  quippe  quas  scit  sine 
culpa  et  crimine  se  admittere  posse. 
Hoc  tantura  faciet.    Si  obstabit  Ho- 
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nesti  respectus,  contemnere  se  illa 
posse  ostendet.     Et  dic,  sodes,  bona 
iide.     Itane  videntur  tibi  opes  invisa; 
tnerito?  Erras  profecto  ;  ut  et  in  lem- 
matef  qno  malas  esse  contendis.  Audi 
veram  vocem.      Non  divitiec   malae 
sunt,  sed  mali,  qui  illis  male  utuntur. 
Praterea,  ut  porro  tibi  errorem  tuum 
manifestum  faciam  :  Hercules  ille  in 
tua  fabella  non  dicit  odisse  se  divi- 
tias,  sed  divitem  corruptorem.    Hoc 
attendere  debueras,et  lemma  facere : 
SJalas  esse  corruptelas.   Meurs.     Sed 
sane   Phiedrum  defendit  Onosandri 
dictum,  relatum  a  Rigaltio,  ex  Stra- 
teg.  cap.  1.    Neque  etiam  dubitatur, 
dites    nt    plurimum   imbelles    esse. 
'  Quanto  pecunia  dites,  et  voluptati- 
bus  opulentos,  tanto  magis  imbelles :' 
Tacit.  Ann.  iii.  40.     Hinc  Agesilai 
Strategema    narratur    in    Plutarcbi 
Apopbtb.  Lacon.  c.  5.   Equitibus  cum 
destitueretur,    Ephesum    reversus    est, 
optilentisque  injunxit,  ut  pro  se  quisque 
equwn  tirumque  praiheret ;  ea  ratione 
subito  equi  equitesque  idonei  timidorum 
divilumque  loco  collecti  sunt.     Melius 
hoc  cxplicat  Livius,  Scipiouis  factum 
i;eferens,  qui  videtur  Agesilaum  inii- 
tatus,  pr.  lib.  xxix.    Meminit  etiara 
Appianus  Punicis.    Sed   et  strenui 
milites  post  opes  quaesitas  abnuunt 
pericula.  '  Ibit  eo  quo  vis,  qui  zonam 
perdidit,  inqnit'    ille    apud    Horat. 
Epist.   II.  2.  Hinc  Epaminondas  ar- 
migerum  suum  comperiens  multum  pecu- 
ni<B  accepisse  a  quodam,  qui  captusfue- 
rat:    Proinde,  inquit,  scutum  tu  mihi 
redde,  tibique  cauponam  eme,  in   qua 
vitam  exigas.     Dives  enim  et  unus  bea- 
torum  factus,  non  rales  adhuc  pericula 
adire:    Plutarch.  Apophth.  cap.  100. 
Propter  lemmata  vero  frustra  Phae- 
drum  accusari  reor.     Nam  illum  ea 
quidem  scripsisse  non  existimo:  quum 
tam  male  quadrent  fabulis  :  ut  fab. 
33.  '  Anus  diligens  juvenem  :'  quum 
dilectam  potius  quam  diligentem  indu- 
cat  fabula :  virum  autem  atatis  me- 
dice:  non  vero  jucenem.  Inspice  etiam 


inscriptionem  fab.  65.  85.  et  alias, 
unde  nec  ullam  inscriptionum  ista- 
rum  rationera  habendam  censui.  Re- 
liquam  accusationem  Phaedri  dispnn- 
get  nota  ad  70.  5.  Freinsh.  Quae  hic 
Meursius  disputat  contra  philoso- 
phiam  Nostri,  prorsus  aliena  sunt, 
nec  scribi  a  tanto  viro  debuerunt. 
Schef.  Sallust,  de  Rep.  Or.  i.  '  Om- 
nes  victores  divitias  conterapserunt, 
et  victi  cupiverunt.'  Ergone,  inquies, 
opes  invis<s  merito,  aut  contemtu  dig- 
nae  ?  Primum  dico,  quod  contemnere 
vel  odisse  saepe  est,  non  nimium  sec- 
tari ;  ut  opponatur  avaritiae.  Qui 
vero  ad  hnnc  modum  ipse  se  vincit, 
cupiditatesque  suas  refrenat,  ac  pau- 
pertatera  sustinet  patientia,  cur  viri 
fortis  titulo  sit  fraudandus,  rursum 
non  assequor.  Deinde  meminisse 
debemus,  opes  simpUciter  non  esse 
contemnendas :  snnt  enira  inter  illas 
S6<Teis  ayaBas,  quas  Apostolus  Jacobus 
alt,  Kara^aiveiv  avh  rov  irarpbs  rmv  <^c6- 
rcDV,  Ep.  I.  17.  Sed  coraparatione  in- 
stituta  inter  bona  ista,  quae  r(fua  vo- 
cat  Stagirita,  (in  quibus  Christianis 
maxirae  sunt  ccelestia,)  possunt  ae 
debent  quodanimodo  contemni :  'O 
yitp  irXovros,  S^\ov,  '6rt  ov  rh  ^rirovf/Levov 
i,ya66v.  Quo  raodo  multa  Patrum 
Ecclesiasticorum  dicta  dextre  expli- 
care  licet.    Prasch. 

Opes  invisce]  ^lianus  in  Histor. 
Var.  ostendit,  optimos  Graecos  fuisse 
pauperrimos.  Menander  :  "Ore  ir\av- 
ros  i^(iKfi\6  rhv  KeKrriiifVov  fis  frepov 
^6o5,  ovK  iv  §  rh  vp6ad€P  ^v.  Apud  Ar- 
sen.  "Vir/^p  ■nXovrov.  Socrates  apud 
eundem  :  At  iiiv  iroSripas  iffOijres  Tck 
ad>ii.ara,  al  Se  imepfjLerpoi  veptovaiat  rits 
xlivx^s  e(i.iroSi^ovaiv.    Gud. 

Opes  inviscB  merito  sunt  forti  viro'] 
Onosander  Strateg.  cap.  1.  'H  5'  i^4- 
\apyvpia  SoKtfiaff6-(i(TeTai  Kot  irpdrri.  rov 
yi,p  iiZaipoSoK-{]Tws  Kal  fLeya\o<pp6vus 
irpoiffraadai  ruv  irpayfiarwv  avrii  ira- 
patria.  HoWol  yap,  Kttv  Sia  rijv  avSpiav 
i,ffviffi  iroWa7s  Ka\  S6paffiv  avri$\etl/u- 
ffiv,  irfp\  rhv  xp*"^^f  iftnvpovvrai,  Rig. 
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2  Quia  dives  arca]  Isocrates  aper- 
te  :  ITAoCtos  /ca/cios  fiaWov  ^  KaXoKU- 
youBlas  virriperTjs  iarly,  i^ovffiai'  /uef  rp 
padvfda.  irapaffKfvd^uv.  "Vide  i^lian. 
Var.  Hist.  xi.  9.  iibi  ex  Mss.  Pala- 
tino  et  Plut.  in  Apophth.  leges  xp"- 
aovs  pro  xpw^^'»-  Nev. 

Dives  arca]  Eleganter  arca,  prop- 
ter  sequens  intercipit,  velut  excipula 
insidias  struens  laudi  alienae.  Habe- 
bant  alias  in  arcis  pecuniam,  ac  fere 
in  foro.  Juvenal.  Sat.  x.  '  Piima 
fere  vota,...crescant  nt  opes,  ut  maxi- 
ina  toto  Nostra  sit  arca  foro.'  Adde 
ibi  Scholiasten  veterem.  Hinc  illud  : 
'  Quantum  quisque  sua  nummorum 
possidet  arca.'  Cicero  Parad.  *  Ani- 
nius  hominis  dives,  non  arca,  appel- 
lari  solet.'  Catulhis  Epig.  23.  '  Cui 
neque  servus  est,  neque  arca.'   Schef. 

Dives  arca  veram  laudem  intercipit'] 
Litterae  enim,  ut  ait  B.  Hieronymns, 
marsupium  non  sequuntur :  quamvis 
Crnesos  quis  spiret  et  Darios:  Sudo- 
ris  comites  sunt  et  laboris,  At  ^evla 
ffofplav  eAoxe,  Kal  fidva  rits  rixvas  iyel- 
pfi :  ut  est  apud  Tiieocritum.  Ritt. 

3  Coelo  receptus']  Et  hanc  fab.  exe- 
cutns  est  ^Esopus  fab.  194.   Prasch. 

Ccelo,  ^c.]  Egregie  ipse  apud  Se- 
necam  extremo  Hercule  OEteo  ad 
Alcmenam  matrem :  *  Quid  me  te- 
nentem  regna  siderei  poli,  Coeloque 
tandem  redditura,  planctu  jubes  Sen- 
tire  fatum  ?  parce :  nam  virtns  mihi 
In  astra,  et  ipsos  fecit  ad  Superos 
iter.'  Et  postea:  '  Virtus  in  astra 
tendit;  in  mortem  timor.'  Cui  pul- 
chre  succinit  Chorus  ibidem  :  *  Nun- 
quam  Stygias  fertur  ad  umbras  In- 
cllta  virtus :  Vivite  fortes,  Nec  Le- 
teos  saeva  per  amnes  Vos  fata  tra- 
hent;  sed  cum  summas  Exiget  horas 
consumta  dies,  Iter  ad  Superos  glo- 
ria  pandet.'  Vide  tamen  Lactantium 
Divin.  Inst.  lib.  i.  9.  ubi  demonstrat, 
nullam  in  Hercule  virtutem  fuisse,  ob 
quam  dignus  esset  coelo  recipi.   Ritt. 

Hereules]  Ms.  Herculis.   Gud, 

4  Gratulante$]  Ipsi  novos  istos  ho- 


nores :  persalutare  est,  salutationem 
omnium  finire,  sicnt  '  Perorare'  di- 
cimus,  et  '  Persanare,'  et  id  gemis. 
Schef. 

6   Veniente]  Ms.  Venienti.  Gnd. 

Pluto]  Plutone  V.  C.  Pith.  Heins. 

Pluto,  8^c.]  Caecae  matris  caeca  pro- 
les.  Vide  Aristophanem  Pluto.  Ut 
autem  iile  hic  malis  amicus  csse  dici- 
tur:  ita  contra  de  Paupertate  inquit 
Petronius  Arbiter :  *  Nescio  quo  mo- 
do  bona;  mentis  soror  est  paupertas :' 
Et  ut  idem  :  '  Amor  ingenii  nemi- 
nem  nnquam  divitem  fecit.'  Cnjus 
rei  causam  inquirit  Aristoteles  Pro- 
blem.  4.  Sect.  29.  Ritt. 

Fortunce  est  filius]  Aliter  tamen 
iyevfa\6yrifffv  Hesiodus,  qui  Plutum 
Cereris  filium  feclt :  et  recte  ille 
quidem.  Nam,  ut  iis,  qui  Graece 
penitissime  sciunt,  notum  est,  priscis 
temporibus  ttAoCtos  fruges  et  alia  ad 
annonam  ac  penum  pertinentia  signi- 
ficabat.  Quod  hoc  loco  probarem, 
nisi  id  V.  Cl.  Daniel  Heinsius  in  no- 
tis  ad  Hesiodum  ostendisset.  Qnem 
locum  si  legeris,  e  re  tua  feceris, 
Ergo,  dixerit  Schoppius  aliqnis,  erra- 
vit  Phaedrus,  -  Hem !  bona  verba, 
nam  et  Hesiodum,  ut  omnes  in  (irae- 
cia  pneri,  legerat ;  et  rem  irphs  rcb 
i)diKci,  referre  maluit.  Quid  enim  ?  an 
non  verum  est,  Kard  ye  rohs  ^BiKohs, 
Plutum,  id  est,  rct  XP^A<«'''«  esse  a 
Fortuna?  Addam  amplius,  non  om- 
nes  veteres  hac  in  re  secutos  esse 
Hesiodi  auctoritatem.  En  tibi  liomi- 
nem,  qui  et  simnlacrum  Pluti  in  sinu 
et  manibus  Fortunze  vidlt  olim  ;  quip- 
pe  praeterea  rationem  addit,cnr  illum 
Fortunae  filium  esse  nonnulli  cense- 
rent;  is  est,  Pausanias  iv  BoiamKo^s 
pag.  294.  edit.  Wechclianae  :  Kol 
■jr\r]fflov  T^XV^  iffrlv  Up6v.  (pfpei  fj.lv  8)) 
nAoOro»'  TToTSo.  Deinde  rationem  sub- 
dit:  'Xo<phv  fjLiv  S^  koI  rovroi.s  rh  fiov- 
\fVfia,  eiffdiivai  tlXovrov  fts  r&.s  x* '/"'J) 
Sre  firirpl  i)  rpo<p$  r^  Tuxj/.  Faber.  Ex 
qnorundam  non  omnium  mente.  Vide 
Pausan.  in  Bceoticis,    quem  locnm 
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opportune  Faber  iiotat.  Quanquam 
hoc  jam  olim  quoque  observaverit 
Gyraldns.    Schef, 

6  Causam  quasivit  fater'^  Duplici 
ratione  Herculis  pater  dici  potest 
Jupiter  :  prinio,  quia  ipsum  ex  Alc- 
mena  procreasse  perhibetur :  dein, 
quia  heros.  Hi  enim  Qiwv  iraT5«s 
«surpantur,  quorum  nonien,  naturam, 
genera,  cultum  explanat  Hierocles  in 
Aur.  Pyth.  ad  illud  "EiretO'  ^pwos  070- 
vovs.  Jovis  etiam  'filios  (quje  tertia 
potest  esse  ratio)  a  Poetis,  quos  ipsos 
Plato  Filios  Deorum  vocat,  appellari 
praestantissimos  virtute,  prudentia, 
viribus ;  Neptuni,  alienos  ab  onini 
humanitate,  observavit  Gellius  xv. 
21.  Vide  etiam  Antonium  de  Gue- 
vara  Epist.  P.  2.  p.  16.    Prasch. 

7  Amicus  esC]  Active  scilicet,amans 
eos.  Cic.  Ep.  I.  8.  *  Pompeium  tibi 
valde  amicum  esse  cognovi.'  Vide 
Luciani  Timonem.   Schef. 

8  Oljecto']  Eleganter,  velut  esca 
volucribusobjicitur,  qua  capiantur : 
coirumpit  omnia,  inquit,  dum  pecu- 
nias  et  lucrum  monstrat.  Active 
namque  hoc  intelligo,  ut  in  illo  Tacit. 
An.  IV.  60.  *  Drusum  traxit  in  par- 
tes,  spe  objecta  principis  loci.*  Aliter 
Cic.  c.  ad  Brut.  *  Splendore  falsi  ho- 
noris  objecto  aciem  boni  ingenii  per- 
stringunt.'  At  hoc  velle  Nostrum 
non  existimo.  Schef.  Forte  legen- 
dum,  Simul  cum  objecto,  8fc.  Heins. 
Conjecerat  et  Heinsius,  Semelque  ob- 

jecto :  quod  majorem  avaritiam  nota- 
ret.  Objecium  lucrum  vero  dictum  est, 
ut  lib.  I.  23.  *  Objectus  cibus,*  quo 
canes  corrumpuntur.   Burm. 

Objecto  cuneta  corrumpit  lucro]  Pro- 
pertiiis  lib.  iii.  '  Auro  pulsa  fides : 
auro  venaliajura  :  Auruin  lex  sequi- 


tur  :  mox  sine  lege  pudor.'  Juvena- 
lis :  '  Prima  pcregrinos  obscoena  pe- 
cunia  mores  Intulit,  et  turpi  frege- 
runt  secula  hixu  Divitiae  molies.'  PIii- 
rimae  similes  sententiae  apud  Theog- 
nidem,  Euripidem,  Senecam,  ac  Sto- 
baeum  reperinntur.  Elegantissime 
autem  Phocylides  KaKuv  apxny^t',  $io- 
(pdSpov  irdvra  xo^f^^^ovra,  irfjfia  iroOfivhv 
appeliat  rhv  xp^c^^"  '•  Vide  totum  lo« 
ciim.  Est  enim  prolixior.  Valde  quo» 
que  huc  facit,  quod  Creon  apud  Sopho- 
clem  in  Antigona  prolixe  commemo- 
rat,  quot  quantaquc  inala  argentum 
hunianae  vitae  importarit.  Sed  ipsum 
Regem  audire  est  operae  pretium  : 
Ovifv  yap  avBpdxKoiffiv,  oTov  lipyvpos,  Ka- 
Khv  v6iuarfjL,  ^$\affrf.  rovro  Kal  iroKus 
Tlop9(7.  Tfjy  &vdpas  i^avltrrriffiv  S^/xwv. 
TdS"  iKSiSdffKfi  Koi  irapaWdaffei  <pp4vas 
Xprjffras  irpias  aiffxp^  irpdyfiaff  IffraffQat 
fipoTuv.  Tlavovpyias  5'  (Set^fv  av6p<iirois 
Ix*"'»  Kal  iravrhs  ^pyov  ivffffffittav  el5e- 
vat.  Hoc  est,  ut  ego  interpretari 
potui  totidem  versibus :  Mortalibua 
nullum  ceque,  ut  argentum,  malum  Un- 
quam  repertum  est  institutum,  Hoc 
funditus  Everiit  urbes:  hoc  viros  sua 
^icit  Domo :  hoc  bonce  menti  magister 
ad  mala  est,  Turpes  et  ad  res  se  monet 
convertere.  Monstravit  hoc  versutias 
mortalibus  Cunctas,  et  omnia  indidit 
facta  impia.  Sed,  quicquid  vel  Creon 
Sophocleus,  vel  Phaedri  Hercules  di- 
cant,  inter  homines  fit,  quod  apud 
Euripidem  Phoenissis  dicitur :  Opes, 
honoratissimcB  mortalibus,  Rerum  om- 
nium  unce  maximas  vires  habent.  Sic 
enim  exprimerc  studui  sententiam 
borum  versuum :  Tck  xp^»'''*»  avdpd» 
voifft  rift.tdirara,  Aivafdv  tc  ir\f(<rTT;i' 
ruv  iv  kyOpdmois  ex€<.   Ritt. 


Delph.  et  Var.  Clas. 


Phtedr. 
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FABULA   XIII. 


Fabula  haec  est  integra  apud  Ro- 
niulinm  lib.  iii.  fab.  20.  ex  quo,  qua 
hic  desunt,  intelligi  et  utcunque  sup- 
pleri  possunt.    Gud. 

1  Rede  loqui]  H.  e.  aperte,  sin- 
cere  ;  ideo  enim  sequitur  de  sinceri- 
tate.  Oppositum  hujus  est,  *  Oblique 
loqui,'  quod  est  passira  in  usu.  Sed 
et  recte  sic  usurpavit  Plautus  Amph. 
iii.  sc.  3.  '  Recte  loquere,'  et  Cap- 
tiv.  V.  sc.  2.  ubi  Hegio  ad  servum : 
*  Si  eris  verax,  tua  ex  re  facies  ex 
mala  raeliusculam.  Recta  et  vera 
loquere.  Sed  neqne  vere,  neque 
recte,  adhuc  Fecisti  unquam.'  Schef. 
Recte  loqui  esse,  sine  circuitione  lo- 
qui,  vidimus  ad  Quinct.  Prooem.  lib. 
VIII.  ut  solent  sinceri  bomines.  Burm. 

Recte  loqui]  Id  est,  directe,  sine 
ambagibus.  Tla^^ffid^eip,  sinceritate 
tili:  mox  enim  sequitur,  sinceritas. 
Ritt. 

Recte  loqui']  Recta  verba,  Avien. 
Fab.  26.  '  Nam  quamvis  rectis  con- 
stet  sententia  verbis,  Suspectam  hanc 
rabidus  consiliator  habet.'  Rectus 
sermo,  Arnob.  v.  *  Ubi  enim  dicitur 
in  unins  materiee  corpore  pars  esse 
allegorice  scripta,  indubitabili  altera 
sermone  rectoque.'  Idem  :  '  Nam 
quoniam  rectas  accipere  lectiones 
pudet.*  Seneca  Controvers.  Prooem. 
'  Non  placebat  illi  orationem  inflec- 
tere,  nec  unquam  recta  via  disce- 
dere.'  Paulo  post:  '  Summam  quidem 
esse  dementiam  detorquere  oratio- 
nem,  cui  rectam  esse  liceret.'  Am. 
Marcellin.  xvii.  '  His  literis  diu  11- 
bratis,  recto  pectore  (quod  dicitur) 
considerateque  responsum  est:'  &c. 
Recte  loqui,  Romana  simplicitate  lo- 
qui.    Floridus :  •  Cive  Romano  per 


orbem  nemo  vivit  rectius.'  Recte 
owrXws,  d5J\wj.  Sincere.  Sic  Martiali 
*  Recta  fides.'   Rig. 

Recte  loqui]  Id  est,  sincere,  simpli- 
citer ;  patet  ex  seqq.  et  ipsa  fabula. 
Gud. 

2  Probanda]  Lege,  Probata  ctmctis 
hcec  quidem  sententia.    Heins. 

3  Ad  perniciem  solet  agi]  Adduci, 
trahi,  solet  in  exitium  praBcipitari. 
Quomodo  Livius :  *  Captas  mentes, 
velut  furialibus  stimulis,  ad  omne 
scelus  et  omnem  libidinem  agerent.' 
Schef. 

Pemiciem]  Ms.  perniem.   Gud. 

4  Regem]  Ms.  Rege.    Gud. 

7  Atque]  Lege,  Utque.   Heins. 

8  Jura  reddebat]  Curtius  viii.  c.  9. 
'  Rex  cum  capillura  pectit  atque  or- 
nat,  tunc  jura  popularibus  reddit.' 
Sic  vulgo  omnes.  Deest  autem  reli- 
quum  hujus  fabulae  cum  nonnullis 
aliis,  et  initio  sequentium,  quod,  quia 
erat  spurcum,  pihm  lectorem  (mona- 
chum  fortasse)  commovit,  ut  totam 
paginam  hic  erueret.  Ita  non  modo 
spurca  illa,  sed  et  caetera,  una  cum 
fine  hujus  fabellae  perierunt.  Quin 
enim  una  alterave  iutegra  fabula  hic 
desideretur,  dubitare  nequeo.  Quale 
quid  et  locis  aliis  accidisse  videtur. 
Schef. 

Reddebat  fide]  Hunc  et  sequentis 
fabulae  priorem  versum  conjunxit 
Rimicius,  nescio  an  manuscripto  du- 
ce,  hoc  modo :  Sine  sanguine  cibum 
sumere  sanctam  et  incorruptam  fidem 
juravit.  Posthac  de  hac  re  coepil 
habere  poenitentiam :  persequiturqne 
fabulam  illam  de  Leone  rogante,  aa 
os  foeteret  sibi,  et  Simio,  quae  exstat 
apud  Camerarium  :  adeo  ut  videatur 
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mihi  versns  i\le,  Turpi  lamre  ccepit 
panitentia,  niliil  ad  so.qnentia  perti- 
nere,  sed  fabulae  buic  xii.  proprins 
esse.  Nev.  Recte  censuit  Neveletus : 
et  cnra  eo  facit  summus  Gronovius 
ad  Piin.  xxxiv.  14.  legens,  Post  qua 
labare  ccepit  pcenitentia,  Habet  et 
Anonymus  Nielantii  p.  49.  unde  nos, 
•et  ex  Romulo  num.  37.  et  Rimicio 
lib.  iii.  20.  ita  reducere  tentavimns 
in  IPhaedri  metrum  :  Post  quce  ut  la- 
bare  ccepit  pcenitentiay  Naturam  cum 
tnutare  non  posset  suam,  Deducit  aliquas 
in  secretum,  ut  falleret ;  Et  anfceteret 
08  sibi  cum  qucereret,  Quce  dixerant  pu- 
tere,  et  quce  negaverant,  Laniabat  om- 
nes,  et  satur  fit  carnibus.  Cum  multis 
faceret  hoc,  et  Simium  vocat  Ad  se, 
rogatque  an  os  haberet  putidum,  Hic 
cinnamomo  olere  dixit  suavius,  Et  ture, 
fiagrant  quo  Deorum  altaria.  Eruhuit 
laudes,  nec  nocere  sustinet  Rex ;  sed, 
pudore  salvo  ut  lcederet,  dolos  Quasivit, 
et  languorem  simulans  advocat  Medicos, 
tentatis  qui  venarum  pulsibus,  Negant 
te  morbum  posse  deprehendere.  Sed  sua- 
dent  natum  ex  insueto  [in  edit.  niajori 
consuetolfastidium  Cibo,  jam  suaviore 
tolleret  dape.  Hic  ille :  NuUam  sic  car- 
nem  desidero  Ac  Simii,  non  ante  gusta^ 
tam  mihi;  Datam  sed  fallere  prohibet 
pudorfidem.  Quodcumque,  Medici,fa- 
cere,  Rex,  libet,  tibi  Licet,  respondent, 
ceteris  ut  regibus :  Et  pro  dolore  fas  est 
nos  mori  tuo,  Non  vita  tantum.  Adduci- 
iur  mox  Simius  ;  Qui  quanta  pcena,  didi- 
cit,  ad  regem  loqui,  Et  quam  tacere  sit 
tormentum  maximum.   Burm. 

9  Postquam  lavare']  Improbi  Phae- 
dri  improbuli  versus.  In  iis  autem 
fragmentum  fabnlae,  quae  hujusmodt 
fortasse  fuit.  Nefaria  horainum  libi- 
do  foedae  veneris  propudiosa  diverti- 
cula  excogitabat.  Adeoque  virorum 
et  mulierum  ori  tnrpiter  illudebat. 
Rogavit  aliquis  senein  yEsopura,  Quae 
ratio  abominandae  illius  lasciviae  ? 
Respondit  .^sopus  :  Prometbeura 
quondam  pocula  in  veretrorom  pu« 


dendam  forraam  e  luto  finxisse :  his 
poculis  bjbisse  raulieres ;  ita,  post- 
quara  lavare  ccepit  penis  tentio  affixi- 
one  veretri  linguam  mnlieris,  adfini- 
tatem  traxit  inde  obscoenitas.  Nimi- 
rum  inde  horaines  ore  morigero  cor- 
vorum  coitum  imitati  sunt.  Sic  in 
Parrhasii  tabula  '  Meleagro  Atalanta 
ore  morigerabatur.'  Sueton.Tib.cap. 
44.  Imrao  et  viri  hac  etiam  part« 
effeminati.  Calenus  in  Cic.  pro  An- 
ton,  apud  Dionem  xi.vi.  Ka*  irpoairi 
rb  arSfxa  airod  Sia$d?i\(iv  iirexf^pV^^f, 
rotrairji  lureXyei^  koI  i,Ka0ap(Tl^  irdvra 
rhv  $lov  xp^f^^yos,  Sic.  Sic  Deraosthe- 
nes,  *  parum  vir,  ore  quoque  polluto 
dicebatur:'  Gell.  i.  cap.  5.  et  ita 
permultos  notat  passim  Martialis. 
Haec  igitur  obscoenitas  adfinitatem  a 
turpibus  poculis  traxit.  Per  obscoe- 
nitates  enim  bibebant.  Plin.  Prooem. 
lib.  xxxiii.  *  Auxere  et  artem  vitio- 
rura  irritamenta.  In  poculis  libidines 
caelare  juvit,  ac  per  obscoenitatei 
bibere.'  Juvenalis  Sat.  n.  *  Vitreo 
bibit  ille  Priapo.'  Sic  tarpia  poculo- 
rura  emblemata.  Juven.  Sat.  iv.  vet. 
Interp.  Itera  Martial.  lib.  viii.  de 
phiala  Rufi.  Imo  edebant  obscoeni- 
tates.  Martial.  Ep.  lib.  xiv.  69. '  Si 
vis  esse  satur,  nostrum  potes  esse 
Priapura :  Ipsa  licet  rodas  inguina, 
purus  eris.'  Itera  Ep.  lib.  ix.  3. '  Illa 
siligineis  pinguescit  aduMera  cunnis.' 
Faraes  pro  libidine  oris,  Juven.  Sat. 
IV.  vet.  Interp.  Huc  etiam  pertinet 
Epigramraa  de  Galatea  in  vase  Epig. 
Vet.  lib.  IV.  p.  159.  <  Fulget,  et  in 
patinis  ludit  pulcerrima  Nais,  Pran- 
dentum  inflararaans  ora  decore  suo. 
Congrua  non  tardus  diffnndat  jnra 
minister,  Ut  lateat  positis  terta  libi-. 
do  cibis.'  Ha;c  hodie  quoque  finnt: 
sed  apertius  indicare  non  sustinet 
pudor.  Fescenninis  relinqno.  Cete« 
rura  Phaedrus  hac  fabula  Tiberii  libi^ 
dines  notat :  illud  raaxime,  '  quod 
solebat  pueros  primee  teneritudinis 
inguini  cen  papiUae  admovere.'  Itein 
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Atellanicum  illud  :  'Hircura  vetulum 
capris  naturam  ligurire.'  Vide  Sue- 
ton.  cap.  43.  44.  45.  46.    Rig. 

Lavare]  Niliil  mutandum.  Hanc 
enim  et  sequentera  fabulara  indili- 
gentius  tractando  pene  corruperant. 
Rig. 

Lavare]  F.  labare  poenitentia,  id  est, 
labascere.    Ritt. 

Penitentia'\  Ita  V.  C.  Tentia,  nt 
Tentio.  Vetus  Glossarium  :  *  Tentio, 
Tdffii.'  Item  :  '  Distentione,  Aiardfffi.' 
Ut  inde  penitentia  sit,  penis  tentio, 
alSo(ov  rdffis.  Vetus  Interp.  Jnven. 
Sat.  XI.  *  Extenditur  ad  venerera 
puellis  saltantibus.'  Sic  Martial. 
*  Tendere  alutam.'     Priap.  *  Tenta 


vena.'    Item  *  Tentigo :'  &c.    Rig. 

Lamre}  Conjicit  labare  Rittershu- 
sius.  Ego  retero  ad  sequens  linguam. 
Gronovius  firmat  priorem  senten- 
tiam  :  sic  auteni  ait :  '  Lego,  Post 
hcec,  vel,  Postea  labare  coepit  pceniten- 
tia,  i.  e.  mutato  animo  deficere  a  pro- 
posito.  Ut  Cic.  Att.  VIII.  22. '  Scito 
labare  illud  meum  consilium,  quod 
jam  satis  fixum  videbatur.'  Ovid. 
Met.  VI.  *  Ex  nimia  mentem  pietate 
labare  sensit.' '   Schef. 

Pcenitentia']  Lege,  penis  tentio. 
Heins. 

Pcenitentia']  An  penitentio.  Vide 
Carr.  Antiq.  Lect.  lib.  ii.  11.   Gud, 


FABULA   XIV. 


1  Affixionel  Quid  sit  notum  est ; 
lllud  videlicet,  quod  apud  Sueto- 
nium  dicitur,  *  Iliudere  capiti  matro- 
narum.'  Mulier  autem  rovro  iriffxovffa, 
dicebatur  ore  morigerari,  apud  eun- 
dem  in  Tiberio,  ubi  de  Atalanta  et 
Meleagro.  Sed  si  plura  addara,  te 
violera,  o  Pudor,  quod  nolim.  Faber, 
Veteres  :  Ajictione.  Non  inquiro  cu- 
riose,  quid  sit  rectius,  nam  haec  igno- 
rare,  adeo  non  est  in  vitio,  ut  merea- 
tur  laudem.  Faber  ita  scribit :  *  Hoc 
quid  sit,  notnra,  illud  videlicet,  quod 
apud  Suetoniura  dicitur,  *  Illudere 
capiti  matroilarum,' '  &c.  Non  pro- 
bo.  Schef. 

Affixione]  Ms.  A  ficlione.  Lege, 
Affrictione.  Ita  Salmasius  ad  oram 
libri ;  et  sic  ego  conjeceram.  Gud. 

Linguani]  Lege  Lingua.  Heins. 

Mtdieris]  Scilicet  fellatricis.  Vide 
Martialem.    Gud. 

2  Obscoenitas]  Quid  hic  pr»cesserit, 
non  libet,  nec  fas  est  divinare.  Con- 
jicio,  lacunam  hanc  inde  adeo  esse, 
quod  spurcities  koI  t6  hri^PrrTov  pro- 


positi  problematis  pium  aliquem  Mo- 
nachura  exscriptorem  lectoremv» 
horum  ofFenderit ;  qui  proinde  to- 
tam  hanc  pagellara  oraiserit  vel  ex- 
sciderit,  ex  qua  taraen  velut  cauda 
qnaedam  remansit.  Poterat  etiam 
alterum,  quod  sequitur,  problema  de 
tribadibus  et  mollibus  abesse :  nt  il- 
lud  quoque,  quod  fuit  supra  de  O- 
vium  partn  monstroso,  nec  non  quod 
mox  erit,  de  Canura  ad  Jovera  lega- 
tione.  Itaqiie  ut  Ulysses  Sirenum 
cantus  cera  obturatis  auribus  praeter- 
vectus  essc  narratur,  ita  et  juventu- 
tem  ista,  a  quibus  periculum  et  cor- 
ruptela  morura  ipsi  metuenda  est, 
surdis  auribus  et  clausis  oculis  trans- 
mittere  melius  est.  Eadem  caussa, 
quara  dixi,  Petronii  Arbitri  Elegan- 
tissimura  Satyricon  ita  nobis  lacera- 
vit  ac  detruncavit,  ut  vix  Orpheum 
mulieres  Thracicae,  vel  Pentheura 
Bacchae  discerpserint  miserabilius. 
Ritt. 

3  Rogavit]    Mallem  haec  conjnngi 
cum  superioribus.    Puto  enim  pro- 
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duxisRe  Nostrnm  quempiani,  interro- 
gantem  jEsopuni,  unde  orta  sit  sce- 
lerata  illa  species  libidinis  in  foemi- 
nis,  cnjus  ante  raerainit :  Cumqnc 
satisfecisset  iili  fabula  praecedente, 
eundeni  araplius  quaesivisse  originem 
nefandae  veneris  cura  maribus,  illi- 
que  quatstioui  Nostrum  satisfacere 
verbis  sequentibus  voluisse.  Nisi 
censeas  id  alter  positum,  pro  alio;  ut 
sup.  Schef. 

Rogavit  alter']  Hinc  manifesto  pa- 
tet  praecedentem  fabulam  de  Prome- 
theo  quoque  fuisse.  Rig, 

Alter}  Quispiam,  nescio  qnis.  Rig. 

Tribadas'\  Conf.  Gottofr.  ad  lib.  iii. 
c.  deAdult.  Prioris  generis  meminit 
etiam  Martialis  vii.  70.  Posterioris 
mentione  an  Sejanns  maxime  per- 
stringatur,  iirfxw.  De  eo  certe  ru- 
mor,  Apicio  diviti  et  prodigo  stu- 
prum  vennm  dedisse  :  Tac.  Ann.  iv. 

1.  3.  Qui  Phdedro  mvlles  mam,  Scrip- 
turae  sunt  Kwts.  Galli  speciei  noraine 
gcuus  dicunt.  In  lingua  Etrusca  et 
Castiliana  sunt '  Bardascia.'  Dictos 
etiam  reperias  *  Saxa,'  qua  Graecis, 
qua  Latinis,  proba  ratione.  Vid. 
Matissac.  ad  Plut.  wepl  irora/jMv  p,  32. 

2.  Alia  nomina  ut  praeteream.  Fla- 
gitil  repertor  memoratur  Thamyris, 
Pbilammonis  et  Argyopea  Nymphae 
filius.  Tradit  rem  Apollodor.  lib.  i. 
p.  7.  Foeditatem  criminis  alii  liber- 
tate  risus,  alii  rationura  gravitate 
passim  deuionstrarunt :  inter  quos 
Philo  de  special.  LL.  P.  ii.  p.  782. 
Poenam,  quam  repraesentavit  in  &p- 
fffyoKolras  Justinianus,  indicat  Grot. 
ad  Nov.  141.  eandem  scilicet,  quam 
^gyptii  et  Athenienses  ceperunt  in 
Adulteros,  quaeque  in  vet.  Notis  P. 
Diaconi  sic  exprimitur  A.  T,  AB. 
Utriusque  ratio,  quae  eadeni,  in  apri- 
co  est.  Prasch.  Cum  videlicet  t^ 
^Xt;  irapci  <pvffiv  appfvovrai,  ut  ait  Lu- 
cianus,  vel  6ri\fiZp  irphs  0ri\flas  furiosa 
libido  (Plato  de  Leg.  lib.  i.)  Hoc 
ipsura  est,  quod  tangit  D.  Paulus 
Epistola  ad  Romaoos  cap.  1.    Locus 


est  notissimns,  quiqne  pluribus  expo- 
nendus  non  sit.  Faber.  Piautus  La- 
tina  voce  *  Subigitatrices*  dixit,  nti 
Rittershusio  notatura  est.  Intelligun- 
tur  autem  eae,  quae  apud  alias  foemi- 
nas  virorura  officio  funguntur.  Plura 
dicere  nefas  est.  Schef. 

Tribadas']  Quae  sint,  explicat  Mar- 
tialis  Ep.  lib.  i.  91.  *  Inter  se  gemi- 
nos  audes  committere  cunnos,  Men- 
titurque  virum  prodigiosa  Venus.' 
Et  lib.  VII.  69.  *  Ipsarum  tribadum 
tribas,  Philaeni,  Recte,  quara  futuis, 
vocas  amicam.'    Gud. 

Tribadas"]  Tribades,  mnlieres,  quae 
mutuo  norunt  lascivire,  atqne,  ut  ait 
Martialis,  '  audent  inter  se  geminos 
coramittere  cunnos.'  Tdpnais  /col  ra7s 
irtpupepflais  rov  fiovfiuvos  ffvvrplfiuv  rh 
ffwfia.  Sic  opug  venereura  M.  Anto- 
ninus  Lib.  de  vita  sua,  vocavit  vapd- 
rpi\piv  Koi  fKKpiffiv.  Sic  Phrynico,  Tlop* 
voK&iros,  TlopvSrpixfi,  Vid.  Platon.  ^vfi- 
troff.  Soranus  Ephesius  flagitium  is- 
tud  malignae  ac  foedissimae  mentis 
passionem  esse  ait.  Rig. 

Tribadas  et  tnolles  mares']  Tpi^iSes 
iraph,  rb  rplPtiv,  id  est,  a  fricando. 
TertuIIiano  '  Frictrices,'  Plauto  *  Su- 
bigitatrices'  dictae  sunt  foeminae,  quae 
in  sexura  congenerem  furentes  nefa- 
ria  libidine  sese  polluunt.  Hinc  Tpi- 
/SaSiK^  &fff\yftu  apud  Lucianum^Epoxrt. 
'  Molles'  sunt  apud  Plautum  quoque 
et  alios,  qui  idem  scelus  non  nomi- 
nandum,  quodque,  ut  Imp.  Constan- 
tinus  ait,  non  proficit  scire,  ab  aliis 
ejusdem  sexus  patiuntur.  Unde  et 
'  Pathici'  CatuIIo,  &c.  Ovid.  de  Phi- 
loctete  ait  talem  fuisse :  '  MoIIis  e- 
rat,  facilisque  viris  Paeantius  heros.' 
Tacitus  Ann.  xv.  '  Quinctianus  raolli 
corpore  infamis  :'  vel  (ut  quidam  le- 
gunt)  mollitie  corporis  itifamis.  Primus 
autera  inter  homines  quidem  hnjus 
sceleris  inventor  Laius,  pater  OEdipi, 
fuisse  perhibetur,  rapto  ad  stuprum 
Chrysippo  Pelopis  filio:  inter  Deos 
antem  ipse  eorum  princeps  Jupiter, 
rapto  Ganymede.    Docuit  me  Scbo- 
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liastes  i^scliyli  his  verbis  in  argu- 
rnento  Tragcediae,  quae  inscribitur 
'EtttA  iir\  &{]0ous.  *a(ri  yhp,  Sti  rhv  rov 
H4\oiros  vlhv  XpvffiTrnov  6  AdXos  fjpirafffv, 
ipaffdels  avrov,  /cal  avr(f  ffweyevero,  Koi 
vpuros  ev  ajvdpdnrois  r)]v  a^pevo(pQoplav 
iireBei^f,  KaSdirep  Si)  Kal  6  Zfhs  iv  @eo7s, 
rhv  ravvfi-ftSriv  apirdffas.  Inter  Poetas 
infaniis  est  hoc  nomine  Ibycus  Rhe- 
ginus,  quod  iraiSepaffrijs  fuerit :  teste 
Cicerone  Tusculan.  4.  AtlienaRO  et 
Suida.  'H5i5  re  ireidovs  ''l$vKe  koI  iralSuv 
&v6os  a/xriffdfxeve,  inquit  Epigrammata- 
rius  Antholog.l.  i.  tit.  els  iroirrris.  Rit. 

MoUes  mnres']  Contrarium  praece- 
denti  genus,  ii  scilicet,  qui  viris  loco 
foeminarnm  sunt,  '  Cinoedi'  vulgo, 
atque  *  Exoleti '  dicti.  Scheff.  Ca- 
tull.  '  CinaedeThalle  mollior  Cuniculi 
capillis.'  Heins.  Petron.  cap.  23. 
*  MoIIes,  veteres,  Deliaci  manu  re- 
cisi.' 

Molles  mares']  Id  est,  Cinaedos  pae- 
dicones..  Martialis  Ep.  lib.  iii.  72. 
'  Mollera  credere  te  virum  volebam, 
Sed  ruraor  negat  esse  te  Ciusedum.' 
Gud. 

Molles  mares']  Caelius  Aurelianus 
lib.  IV.  cap.  ult.  '  MoIIes  sive  subac- 
tos.'  Rutilins  Lupus  ex  Hyperide  : 
'  Quid  si  tandem,  judices,  apud  ipsam 
naturam  hanc  causam  agerem?  At- 
que  ita  divisit  rauliebrem  virilemque 
personam,  ut  suum  cuique  opus  at- 
que  officiura  distribueret.  Et  ego 
hunc  ostenderem  muliebri  ritu  esse 
suo  corpore  abusum.  Nonne  vehe- 
mentissime  admiraretnr,  si  quisquam 
non  gratissimum  munus  arbitraretur 
virum  se  natum,  sed,  depravato  na- 
turae  beneticio,  in  mulierem  conver- 
tere  se  properasset  ?'   Rig. 

4  Qu<B  ratio']  Eleganter,  quia  con- 
tra  rationem  est,  cura  sit  contra  na- 
turam,  quae  est  summa  ratio.   Schef. 

Senex]  iEsopus.  Ita  supra  iii.  c. 
3.  '  Naris  emunctae  scnex,'  et  alibi. 
Schef. 

5  Idem  Prometheus]  Th  Idem  refere- 
bat  ad  iEsopuni  Rittershusius.  Melius 


Rigaltius :  praecedentem  fabulam  de 
Pronietheo  quoque  fuisse,  Forte  Rit- 
tersh.  non  ad  vocem  Idem  notatum 
voluit  ^sopum  intelligi ;  sed  ad  vo- 
cem  sener,  quod  verum  esset.  De 
Pronietheo  Symmachi  locum  citat 
Rigaltius,  Epist.  iv.  33.  '  Patere  igi- 
tnr,  ut  homnllus,  Promethei  manu 
factus,  mandare  cessem  papyro,  quae 
dudum  in  vatum  foliis  non  leguntur.' 
Freinsh.  Qui  scilicet  id  egit,  de  quo 
prius.  Atque  nescio,  num  non  huc 
respexerit  illud  A  fictione,  pro  quo 
nunc  Affictione  legitur.  Verum  sicut 
forte  non  difficile  fuerit  rem  totara 
divinare,  ita  melius  opinione  mea  ig- 
noratur.  Schef.  Fabulam  Promethei 
norunt,  qui  nondnm  asre  lavantur.  E 
Titanum  nnmero  tuit.  Dicta  ab  eo 
herba  Prometheios,  de  qua  Plut.  de 
Fluv.  in  Phasi.  Prusch. 

Idem]  Nempe  ^sopus.  Rit. 
Vulgifictilis]  Id  est,  ex  terra,  luto, 
facti.  Gud. 

Vulgi  fictilis]  TertuUianus  lib.  de 
carne  Christi  cap.  9.  '  Ipsum  certe 
corpus  hoc  nostrum,  quod  de  limo 
figulatum  etiara  ad  fabulas  nationura 
veritas  transmisit.'   Rig. 

Fictilis]  Sic  appellat  in  respectu 
ad  Prometheum,  qni  e  luto  formasse 
homines  dicitur:  fabula  estnotissima. 
De  qno  Prometheo  haud  dubie  et  in 
superioribus  praecessit.  Schef. 

6  Qui]  Lege,  Quod.  Heins.  Nihil 
opus,  nam  vulgus  proprie  est  mascu- 
lini  generis,  sed  nsurpatione  neu- 
trius.  Vid.  Serviiim  ad  Virg.  ;En.  i. 
149.  et  ita  sa-pius  Cbarisius,  Priscia- 
nus  et  alii  veteres  Gramniatici:  ut 
notant  commentatores  ad  Virgil.  JEn. 
II.  99.  Vide  et  Voss.  de  Analog.  lib. 
I.  31.  qni  contra  eos,  qui  et  feminino 
genere  usurpatum  esse  contendunt, 
disputat :  inter  quos  et  Longolius 
fuit,  qui  apud  Nepot.  Alcib.  8. '  Vul- 
gum  Atiicniensium  in  terram  pra^da- 
lam  exisse'  edidit :  cuni  pradalum 
habeant  recte  codices:  et  Ultrajec- 
tina  editio  etiam  Vulgus.  Burm. 
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Qui]  Scil.  vulgus :  nam  vetcrum 
more  mdgum  genere  masc.  usurpat. 
Sic  Plautus,  Horatins,  Apuleius,  Mi- 
nutius  Felix,  Ausonius,  alii.  Rit. 

Simuloffendit  ad]  Pub.  Syrus :  *  For- 
tuna  vitrea  est:  tum,  quum  splendet, 
frangitur.'  Rig. 

Offendit  ad  fortunam']  Ita  Cicero 
de  Meminio  apud  fab.  vi.  cap.  3. 
'  Caput  ad  fornicem  Fabii  ofFendisse.' 
Fortutia  hic  velut  res  dura  fingitur, 
ad  quam  vulgus  (nam  illud  Qui,  quod 
ante  simul,  ad  vulgi,  non  Prometheus 
est  referendum,)  forniatus  ex  luto, 
8icut  testa,  frangitur  ;  eleganter. 
Sch>'f. 

7  Naturce  partes,  ^c.]  CTcero  Off. 
lib.  I.  circa  fin.  *  Quae  partes  corpo- 
ris,  ad  naturae  necessitatem  datae, 
aspectum  essent  deformem  babitur3[>, 
cas  natura  contexit  atque  abdidit. 
Hanc  naturae  tam  diligenteni  fabri- 
cam  imitata  estbominum  verecundia.' 
Gtid. 

Partes']  Proprie  membra,  quibus 
sexus  distingtiitur.  Schef.  Vide  ad 
Petron.  cap.  112. 

Parles  veste  quas  celat  pudor]  Arnob. 
V.  *  Partes  illa»,  quas  pudor  commu- 
nU  abscondere,  quas  naturalis  vere- 
cundiae  lex  jubet,'  &c.  Partes  illae 
*  Pudenda'  vulgo,  '  Velanda'  corpo- 
ris,  et '  Verenda,'  Plinio  Epist.  lib. 
III.  14.  et  lib.  VI.  24.  •  Keverenda,' 
Arnobio  Jib.  v.  ubi  de  Bouboue.  Te- 
gebantur  oiim  etiam  in  lavacro,  '  ne 
vel  illic,  ubi  nudum  totum  erat  cor- 
pu8,  hujusmodi  portio  intecta  esset:' 
D.  Ambros.  Offic.  i.   Rig. 

Veste]  Ms.  Rem.  Vestee.  Ovid. 
Pont.  lib.  IV.  13.  *  Esse  pudicarum 
te  Vestam,  Livia,  matrum.'  Sed 
rectius  vulgatum  resle.  Gud. 

10  Adcanam  est  invitatus]  Anceps 
intellectus  :  vel  ad  csctiam  est  voca- 
tU8  a  Libero :  vel,  inter  ca>nandnm 
vino  plusculum  indulsit.  Plautinus 
Sosia  de  Noctuino  :  '  Mira  sunt,  nisi 
invitavit  sese  in  cacna  plusculutn.' 
Lucilins  in  Sat.  '  Pnlcre  iuvitati  ac- 


ceptique  benigne.'  Invitati,  repleti. 
Vid.  Non.  '  Invitare,'  ad  caenam, 
quasi  ad  vitara,  vocare.  Contra, 
•  Devitare,'  nolle  cum  aliqno  vivere. 
Allusit  ad  priscum  significatum  Vin- 
centius  Lirinensis  Comnionit.  i. '  Quid 
est  devitare  ?  cum  hujusmodi  nec  cl- 
bum  sumere.*  Sciunt  erudituli  om- 
nes,  evitare  veteres  dixisse  pro,  vitam 
auferre  et  eripere.   Rig. 

11  Inrigatus  venas]  Decenter  et 
modesfe  sic  de  Deo  loquitur,  exein- 
plo  tamen  Virgilii,  qui  sic  Eclog.  6. 
de  Sileno  :  '  Inflatum  hesterno  venas, 
ut  seniper,  laccho.'  Porro  venis  re- 
cipi  vinum  et  ebrietatem  vetus  opi- 
nio,  de  qua  Rittershusius.  Nec  alia 
ex  causa  Philippus  ad  Alexandrnm 
de  medicata  potione  apud  Curt.  iii. 
cap.  6.  '  Oro  quaesoque,  omisso  metu 
patere  tnedicamentum  concipi  venis.' 
Ita  legendum  distinguendumque  ibi 
est,  contra  quam  fit  hodie  in  editis. 
Schef. 

Inrigatus  multo  venas  nectare]  Ly- 
con  apud  Rntil.  Lupum  de  Fig.  Sen- 
tent.  II.  '  Plenus  crapula  est  exper- 
rectus,  primum  ocuUs  mero  madidis, 
humore  obca?catis,  visu  gravidis,  lu- 
cem  constanter  intueri  non  potest : 
deinde  confectis  viribus,  utpote  cu- 
jus  venap,non  sanguine,  sed  vino  snnt 
repletae,'  &c.  Satyr.  ♦  Hesterno  in- 
flatuin  venas  de  more  Lyaeo.'  Virgil. 
Ecloga  VI.  *  Silenum  pueri  somno  vi- 
dere  jacentem,  Inflatum  hesterno  ve- 
nas,  ut  semper,  laccho.'  Rig. 

Inngalus  muUo  venas  neetare\,  Vi- 
num  in  venas  usque  penetrare  crede- 
bant.  Unde  et  Horatius  generosum 
et  lene  requirit :  '  Quod  curas  abi- 
gat,  qnod  cuin  spe  divite  manet  In 
venas  animumque.'  Ritt. 

12  Sero  domum,  8fc.]  Propert.  i.  3. 
'  Ehria  cura  inulto  ti-aherem  vestigia 
Baccho,  Et  qualerent  sera  nocte  fa- 
cem  pueri :'  ubi  vide,  quae  adnotat 
Passeratins. 

Titubanti  pede]  Ita  Tibul.  ii.  1.  30. 
'  Errantes  niale  ferre  pedes*  dixit. 
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13  Tum  iemisomno,  i^.}  Imitatur 
hunc  locum  Martialis  xix.  182.  <  £- 
britxs  hsec  fecit  terris  puto  monstra 
Pronietheus,Saturnaiitiohisit  et  ipse 
luto.'  Obiter  restituenda  vox  semi' 
somnus  Livio  pag.  221.  edit.  Sigon.  in 
fol.    Gud. 

Corde}  Unde  alias  intellectum  et 
consilium.  Vide,  quae  notamus  ad 
Pacatum  cap.  44.  Schef. 

Errore  ehru)]  Eleganter  et  senten- 
tiose.  Ebrietas  privatio  rationis  est. 
Salomo  in  Symboiis  23.  29.  inter  alia 
de  ehrio :  '  Et  eris,  sicut  dorraiens  in 
medio  mari  suramo  navis  raalo :'  Vul- 
gatus  reddidit:  Et  eris  quasi  sopitus gu- 
bernator,amissoclavo:  apposite  utrum- 
qne  :  &c.  Prasch.  Pro,  errore  ebrie- 
tatis.  Sicut  apud  Flaccum  Argon.  i. 
*  Cursus  aequoreus,'  pro  cursu  eequo- 
ris.  Schef. 

14  Applicuit  virginale^  Attigit  hanc 
fabulam  Lucianus  in  Prometheo : 
AfSia  rolvw  fiij  aZdis  ifioiSy  ti  T<p  Upo- 
fij)6e7  T^  (T(f  •irfKoiTiKliis  (paiyufiai,  rh  BrjXv 
Tifi  &^(>fvi  iyKarafjil^as,  Koi  Si  avrh  SiKtjv 
Ma^xo).  Comcediam  scilicetcumDia- 
logo  miscuerat,  et  quasi  connubio 
junxerat.  Rig. 

Firginale}  Vetus  Poeta  apud  Fes- 
tum  in  Mundo :  '  Cum  virginali  mun- 
do  clam  patre.'    Cum  feminali  lauto 


et  pnro.  Solinus  Polyhist.  cap.  3. 
*  Feminis  perinde  est  infausta  nativi- 
tas,  si  consertum  virginal  fuerit.' 
Consertum  virginal,  ut  '  Mulier  arta :' 
L.  Quaeritur  §.  mulicrem.  De  -dedil. 
edicto.  '  Obsignata  natura,'  Cicer. 
de  Divinat.  ii.  Solinus  '  Concretum 
virginale'  dixit,  quod  Plinins  lib.  vii. 
dixerat '  Concretum  genitale.'  Rig. 

Virginale'^  Apuleius  '  Virginale' 
vocat  in  Apologia,  ut  et  Prudentius 
et  B.  Augustinus  et  Solinus,  eam  vlr- 
ginei  corporis  partem,  unde  sexns 
cognoscitur:  quod  et  '  Fceminal'  di- 
citur.  Euripides  Alcestide  K6pevfut 
vocat.  Ait  enim:  "^n  AeKrpov,  ivQa. 
irapOevu'  ^\v(t'  ^i)  Hopivfiar'  e/c  rovS' 
avSpSs.  Perinde  ut  CatuUus :  '  Zonam 
solvere  virgineam.'  Ritt. 

Virginalel  Sc.  membrum,  quod  huc 
ex  sequentibus  trahendum.  Licet 
quoque  ita  simpliciter  usurpetur. 
Schef.  Vid.  Muncker.  ad  Hygin.  fab. 
184. 

16  Pravofruitur  gaudio'^  Basilius  in 
descriptione  ebrietatis  :  'E»'  S^lxvi  fjik» 
rh  0rj\v,  iv  Se  r^  O^Xei  rh  &^pfv  iwi^r^ 
rovvres.  Gud, 

Pravo  fruitur  gaudio}  Ovid.  *  Ve- 
nerisda  gaudiaflenti.'  Petron.  '  Per- 
trectavi  gaudio  spoliatum  torum:'  «t 
passim  ibid.  Rig. 


FABULA    XV. 


1  Barbam  capellcB']  Catull.  *  Barba- 
tns  linit  hirculus,  cornipesque  ca- 
pella.'   Gud. 

Quum']  Ms.  cum.  Gud. 

2  Cceperanf]  Ms.  ceeperunt.  Et  ita 
recte.  Sic  postea  fab.  19.  '  Abie- 
runt.'  Gud. 

3  Dignit(Uem']  Autoritatera,  quam 
pr%  ipsis  habebant  antea  ex  barba. 
Nara,  ut  ait  Lactantius  Op.  Dei.  vii. 
'  Barbae  ratiOj  Lucredibile  est,  q^uan< 


tum  conferat  ad  decorem  virilitatis 
ac  roboris.'  Schef. 

^quassent]  ^qualem  haberent.  Sie 
Virgilius  jEn.  vi. '  ^Equatque  Sichseus 
amorem.'  Schef. 

5  Muneris]  Virile  munus  est,  gra- 
vem  esse ;  huc  barba  pertinet.  Cour 
tra  in  fceminis  morum  vultusque  am&- 
bilitas  laudatur.  Schef. 

C  Pares  fortitudiuis]  Recte  geni» 
tlvo  jiingi.jflr  et.dtspar^exempUs  dor 


phj;dri  fab.  ^sopiarum  lib.  iv.  16. 
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cet  Th.  Bangius  Obs.  Phil.  ii.  p.  857. 
Caussam  ex  Pascasio  Grosippo,  seu 
Gaspare  Schioppio,  explicat  Mariang. 
a  Fano  Beued.  Auctar.  Gram.  Phil. 
p.  16.  Prasch.  Recte :  nec  est  opus 
Rittershusii  emendatione.  Cicero  in 
Pis.  '  Illum,  cujus  pancos  pares  haec 
civitas  tulit.'  Lucanus  lib.  v.  *  Quem 
metuis,  par  hujus  erat.*  Adde  Vos- 
sium.  Schef.  Heinsius  tamen  mallet 
fortitudini:  et  saepe  repperi  nnnc  ali- 
ter  edi,  ac  Mss.  olim  exhibuernnt. 
Sic  Gruterus  testatur  apud  Flor.  ii. 
2.  in  codicibus  vetustis  legi,  *  Ille 
quidem  par  tantae  calamitatis  fuit :' 
sed  tamen  male  explicat ;  et  ideo 
Salmasio  reprehensus,  qui  calnmHati 
ex  Palatinis  Mss.  praefert.  Apud 
Curtium  quoque  vii.  8.  Heinsius  in 
antiquo  codice  repperit :  *  Si  Dii  ha- 


bitum  corporis  tui  aviditatis  animi 
pareni  esse  voluissent.'  Vid.  ad  Pe- 
tron.  cap.  92.  Diversa  ratio  est  in 
illis  Silii  iv.  370.  *  ^tatis  mentisque 
pares,'  et  Statii  vm.  608.  '  Par  alind 
morum :'  ubi  vide  Barthium.  Burm. 
7  Sustineas]  Absolute,  pati,  per- 
ferre.  Balbus  apud  Cic.  Att.  Ep.  ix. 
9.  '  Sentio,  non  posse  tuam  famam 
el  officium  sustinere,  ut  contra  enm 
armaferas.'  Suet.  Julio  cap.  74.*  Cor- 
nelio  Phagetae  nunquam  sustinuit  no« 
cere.'  Schef,  Cicer.  Fam.  v.  10.  *  Si 
me  hercnles  Appii  os  haberem,  ta- 
men  hoc  sustinere  non  possem.'  Ovid. 
Met.  I.  530.  '  Sed  enim  non  susti- 
net  ultra  Perdere  blanditias  Juvenis 
Deus :'  Eleg.  ad  Liviam  vs.  135. 
'  Tene  ego  sustineo  positum,  scele- 
rata,  videre  ?' 


FABULA  XVI. 


1  Fortunis']  De  improspero  suc- 
cessu  rerum  suarum.  FoHunce  igitur 
hic  in  plurali  pro,  fortuna.  Plautus 
Milite  act.  ii.  sc.  1.  '  Postquam  oc- 
casio  est,  Conqueritur  mecum  mulier 
fortunas  suas ;  Ait,  sese  Athenas  fu- 
gere  cupere.'  Sic  Terent.  Andr.  act. 
i.  8C.  1.  et  alibi.  Schef. 

2  Finxit]  Absolute  pro,  finxit  hoc, 
hanc  fabulam.  Buchnerns  mallet 
dixit,  aat  infit.  Doctissimus  Cuperus 
ita  putat  versus  hos  legendos  Obs. 
Lib.  II.  c.  ult.  '  Vexata  saevis  navis 
tempestatibus,  Inter  vectorum  la- 
chrymas,  et  mortis  metusj  Faciem  ad 
serenam  subito  mutat  ut  dies,  Ferri 
secundis  tuta  coepit  flatibus.'  Lando 
ingenium,  sed  ubi  nuUa  conipellit  ne- 
cessitas,  ad  emendationes  tardius  ego 
quidcm  soleo  accedere.    Schef. 

Consolandi  gratia]  Ms.  consulandi: 
an  vero  gratiam  scribendum?  Ita 
Guietns,  et  editio  prima.  Gud, 


3  Vexata,  ifc.]  Apud  Theodorura 
Prodromum  lib.  vii.  eandem  maris 
variam  mutationem  brevibus  lambis 
expressit  Rhodanthes  pag.  282.  E«j 
6d\a(raav  ifiirhefis ;  KXvScdv,  ya\4\n}, 
KVfxa,  Xei&rris  it\6ov,  'Atnfiicpvffiicus 
avffiwv,  riffvxiai.  Gud. 

Vexata  navis]  Sic  Virgil.  '  Vexata 
ratis,'  raptata,  huc  atque  illuc  dis- 
tracta.  Gell.ii.  c.  9.  Macrob.  Sat.  vii. 
c.  6.  Nec  obstat  Servins  qui  Virgilio 
ravflvwiriv  quandam  confingit :  nam 
valde  Kvplws  Scylla  *  vexare'  dicitur, 
cum  Vexare  Graeci  dicant  SkvXw. 
Glossae  teteres:  '  Vexat,  5x^«*>  "'/rtJA,- 
A.€t,  X««Mctf «.  Vexare,  (TKt/Aeu.  Vexatio, 
OKvXiiAs.  Vexatus,  KOfTa-irovrfifh,  ffKv 
\fis.  Vexo,  KaraiTOVu,  cxt/Aeiw.'  Vid. 
Gell.  lib.  II.  6.  Rig. 

Navi']  Qui  brevilatera  Phaedri  vnlt 
cognoscere,  comparet  ^sopi  fab.  272. 
Exempla  tenipestatis  fusius  descrip- 
ta  annotavit  ex  Radero  Cl.  Freinsb. 
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ad  Curt.  VIII.  4.  2.  Prasch.  SicParis. 
uti,  priusqiiain  inspexissem,  legan- 
duna  conjeceram.  Fuerat  antea  na- 
vis:  quod  quia  efficiebat  rationem 
pendentera,  subvenire  tentarnnt  viri 
docti,  ut  statim  apparebit.  Freinsh. 
Navi:  Excerpta  Rigaltii.  Heins. 

4  Inter]  Notat  celerem  mutatio- 
nem,  dum  metunnt,  diim  plorant. 
Flor.  I.  cap.  G.  '  Ergo  inter  Tarqui- 
iiii  mortem  substitutus  in  locuni  re- 
gis.'  Schef. 

5  Faciem  ad  serenant]  Speciem,  ha- 
bitum.  Vide  Gellium  xiii.  cap.  28. 
Curtiiis  Lib.  iii.  2.  '  Contra  si  quis 
aciem  Maccdonum  intueretnr,  dispar 
facies  erat.'  Ita  enim  ibi  est  legen- 
dum,  non  ades,*quod  servatiim  hac- 
tenus  in  omnibus  editionibus  miror. 
Porro  ad  faciem  mutari  dictum,  ut 
apud  Cicero  de  Or.  iii.  '  Idque  ad 
omnem  rationem  mutatur  et  verti- 
tur.'  Schef.  Mamfert.  Paneg.  Maxim. 
VI.  *  Ne  Jupiter  quidem  ipse  tanta 
celeritate  faciem  coeli  sui  variat.' 

Faciem  ad  serenam,  ^c.]  Unico  ver- 
8U  transposito,  et  suae  sedi  restituto, 
sensum  ♦legantissimum  efficies,  ve- 
tusti  codicis  lectiones  servabis,  et, 
quae  nunc  misere  divulsa  consistere 
et  cohjerere  non  possunt,  sponte  siia 
fluere  et  optime  procedere  senties  : 
Vexata  savis  navis  tempestatibus,  Inter 
vectorum  lachrymas  et  morlis  metum, 
Ferri  secundis  tuta  coepit  flatibus,  JVi- 
miaque  naulas  hilaritate  extollere :  Fu' 
ciem  ad  serenam  subito  mutatur  dies. 
Qui  ultimus  versus  forte  scribenti  eo 
loco  exciderat,  quia  eum  sequens  ver- 
sus  similibus  tribus  literis,  Fac,  inci- 
piebat,  postmodo  margini  adscriptus 
stupore  monachorum,  et  intrusus  in 
illam  sedem.  Gud. 

Siibito  mutatur  dies"]  Tu,  Rittershu- 
si,  anacoluthi  veritus  mavis,  mutato 
die.  Non  male,  nisi  quod  minime  a 
ductu  litterarum  devians  malo,  mu- 
tatus  dies:  subintell.  fuit:  ut  solet 
Phaedrus  tuus.  R  et  S  charactere 
LoDgobardico  uihil  divortuut.    Divi- 


nabam  quoque  :  subilo  mutat  ut  dies: 
Ut  vel  postquam  dies  mutavit  ad  se- 
renam  faciem.  Mutavit,  pro,  miitatus 
est,  ciijus  plura  exempla  in  Verisi- 
mil.  lib.  III.  8.  Schiop.  Suspectuin 
mendi  locum  hunc  hal)ent  viri  docti, 
et  recte :  placetque  emendatio  Sciiop- 
pii :  subito  mutat  ut  dies.  Mihi  tamen 
in  inentem  veniebat:  F.  a.  serenam 
ubi  commutatur  dies.  Arbitrium  esto 
penes  Lectorem.  Meurs.  Lege,  ut 
subito  mulafiir  dies.  Heins.  Nihil 
quoque  cum  Scheffero  muto,  cuin 
sensus  satis  constet,  neque  opus  hic 
mutat  pro,  mutatur  capere :  Ovid. 
Ep.  XIX.  77.  *  At  cito  rautata  est 
jactati  forma  profundi.' 

Mututur  dies"]  Leg.  subito  ut  muta- 
tur;  aut,  subito  mutato  die.  Et  ita 
primo  versu  veteris  codicis  lectio 
navis,  ubi  vulgo  navi,  retineri  potest, 
et  sequentia  omnia,  quae  nunc  hiulca 
sunt,  multo  melius  coha?rent.  Gud. 

Mutatur  dies']  V.  muiato  die,  et  tol- 
lenda  binc  capitalis  distinctio.  Alias 
i,vaK6\ovQov  erit.  Ritt. 

6  Tuta]  Forte  tuta  ut,  vel  uti  ccepit. 
Helns. 

7  [Bentl.  amplectitur  eam  Heinsii 
lectionem,  quam  probant  Both.  et 
Cuningham.    Vid.  Var.  Lect.] 

Extollere]  Elatos  qiiasi  et  superbos 
reddere,  tanquam  nihil  mali  amplius 
posset  accidere.  Ita  enim  fit  in  tali 
gaudio,  ut  in  metu  contra  et  luctu 
jacent.  Cic.  Ep.  lib.  x.  12.  '  Incre- 
dibili  gaudio  sum  elatus.'  Schef.  Val. 
Flac.  IV.  4.  *  Ut  nova  nunc  tacito  te 
pectore  gaudia  tollunt.' 

8  Factus  periculo  tum']  Dio  xliv. 
Tovro  ydp  Tts  fiovov  rwv  KaKwv  a.Tr6vairo 
rh  jiiiSiv  aldts  Hfioiov  ff(pi(n  TraSe?»'  <pv\d- 
^aa-6ai.   Vid.  Ouosand.  Strat.  cap.  36. 

Itig. 

Periculo]  Ms.  periculo  sis.    Gud. 

Periculo]  F.  periclo,  ut  supra.  Est 
autem  hoc  sententiose  dictum,  alliu 
dens  ad  illud  proverbiale:  nA,7ry«l» 
oXtety  v6ov  otcru,  Piscator  ictus  sapiet. 
Ritt. 
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Sophm]  Ms.  sophos.  Gud. 

Sophus]  Non  nude  sapiens,  sed  Plii- 
losoidius,  et  qni  alios  posset  docere, 
ut  liquet  ex  sequenti  monito.  Sic 
usurparunt  veteies.  Ita  Martialis 
lib.  VII.  Ita  ipse  Noster  supra  lib. 
III.  14.  Dixi  jam,  in  De  Nat.  Plii- 
losoph.  Pythagoricie.  Sche/.  Posses 
jnterpretari,  doctnm.  Sic  Cicero 
Tusrul.  III.  versum  Euripidis,  'E^co  Se 
TovTo  iraph  ao(f>ov  rivhs  /xaJdcov,  reddit : 
Nam  qui  hcec  audita  a  docto  meminis- 
sem  viro.  Et  sic  Propert.  ii.  28. 
*  Credit  et  iila  suo  docta  Puella  ma- 
lo.'  Ita  Eurip.  Suppl.  508.  ^<pa\fpi/i> 
Tjryf/xuv  dpacrvs,  Necis  re  vavrris  i^avxos 
Katp^  ffo<p6s.  Et  Claudian.  Bell.  Get. 
277.  *  Doctum  navis  Magistruni'  di- 
cit,  et  pro  experto  *  doctura'  Tire- 
siara  vocat  Ovid.  Met.  iii.  322.  Burm. 

9  Parce  gaudere  oportet,  et  sensim 
queril  De  moderatione  animiin  utra- 
que  fortuna  passim  obvia  sunt  apud 
bonos  auctores  praecepta.  Sufficiat 
hic  nnica  Varronis  sententia  irept  rv- 
XV!  •  '  Sapiens  et  bonum  ferre  potest 
modice,  et  malum  fortiter  ac  leviter.* 
RUt. 

10  Totam  quia,  Sfc.'\  Sententia  est 
Platonica,  quamsic  expressitSeneca: 
'  Nulla  sors  longa  est:  dolor  et  vo- 


luptas  Invicem  cedunt :  brevior  vo- 
luptas.'  Sic  Qnadrigarius  apud  No- 
nium  ait,  gaudium  et  apgritudinem 
alternatim  sequi.  De  hac  mixtura 
elegantes  extant  versus  Euripidis  a 
Plutarcho  relati  eV  r^  irepl  fvOvfnias : 
OvK  tw  yevoiro  x^^P^^  ia6\h  koI  KOKi. 
*AAA'  iffri  ris  ffijKpaffis,  &ffT^  ^X*"' 
Ka\ws.  Quos  ita  transtuli :  Bonum  a 
malo  esse  separatum  non  potest.  Mix- 
tvra  qucedam  si  ulriusque  sit,  bene  est. 
Ritt. 

Totamque,  ^c.]  Ovidius :  *  Usque 
adt'0  nulla  est  sincera  voluptas  :  Sol- 
licitumque  aliquid  laetis  intervenit.' 
Rig. 

Quia']  Ms.  que;  id  probat  Salma- 
sius.  Gud. 

Sensim']  Ita  *  Sensim'  et  *  Mode- 
rate '  junxit  Cicero  in  Veirrin.  v. 
Schef. 

Vitam  miscet  dolor,  ^c.]  Vide  pul- 
cherrimara  orationem  Pauli  iCmilii 
apud  LiviumXLV.  41.  Freinsh.  Quem- 
admodum  Ovid.  Trist.  El.  iv.  10.de 
canitie,  *  Antiquas  raiscueratque  co- 
mas,'  pro,  permixta  erat  comis.  Sche/. 
Elegans  epigramma  ^e  Philistione 
Poi^ta  comico  in  Anthol.  iii.  cap.  5. 
p.  300.  'O  rhu  i{o\vffrivaKrov  avOpdirwu 
fiiov  reAoTi  Kfpdffas  Nwaeus  ii\iffria>v. 


FABULA    XVII. 


1  Canea  legatos]  Similem  refert  fa- 
bulam  Camerarius  de  Asinis  p.  133. 
Videndus  etiam  Martial.  de  iEthonte 
Ep.  lib.  XII,  78.  Rig. 

Canes  legatos]  B<»fj.o\6xov  (ut  monui 
ia  tlffay^iry^)  hic  agit  Phaedrus  :  queni 
arguere  possumus  verbis  Ambrosii 
OflF.  i.  23.  *  Cavendum  etiam  in  fa- 
bulis,  ne  inflectant  gravitatera  seve- 
rioris  propositi.'  Sed  idem  Medio- 
laueosium  .^iitisteg  in  alterum  extre- 


mnm  eo  loco  labitur,  dum  omne  joco- 
rum  genus  damnat :  id  quod  facile 
sanctitati  propositi  in  gravissimo  viro 
condonatur.  Interim  certum  est,  non 
omnia  joca  esse  vetita,  quod  legiti- 
mum  usura  et  honestum  habent.  £x- 
empluni  est  Keg.  i.  18.  27.  Distinc- 
tioni  igitur  locus  esse  debct  inter  bo- 
na  et  mala.  Talia  vero  ex  materia  et 
forina  facile  cognoscuntur.  Prasch. 
Recte  judicavit  J.  Meursius  V.  Cl. 
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mnltos  versus  lunc  illinc  ex  hac  fabu- 
la  excidisse.  Faber. 

Misere]  Tacitiis  lib.  xiv. '  Miserant 
Hyrcani  ad  Principem  Romanum  so- 
cietatem  rogatiim.'  Gud. 

2  Melioris  vitce  tempxis'\  Tempns 
quo  meliorem  vitam  posseut  vivere, 
qnam  ea  cst,  quam  hactenus  vixerant. 
Schef.  Lege:  Meliora  vitce  tempora 
vratum  sibi.  Heins.  Sic  Justin.  ii.  11. 
et  xxviii.  4.  *  Se  ad  meliora  patrise 
tempora  reservarent.'  Simpliciter 
meliora  dixit  Val.  Flac.  v.  459. 
'  Dignus  avo,quemque  insontem  me- 
liora  manereut:'  sed  zeque  recte  me- 
lior  vita  pro  feliciori  dicitur  ;  quare 
nihil  mutem ;  nisi  quod  pro  sucb  mal- 
lem  sibi.  Burm. 

3  Ut  se  abriperef}  Eriperet.  No- 
tanda  autem  est  locutio,  abripere  ali- 
quem  contumeliis,  pro,  rapere  aliquem 
a  contumeliis  ;  nam  vulgo  praepositi- 
onem  addunt.  Nisi  putes,  scripsisse 
Nostrum,  hominum  e  conlumeliis,  nam 
potest  fieri,  ut  illud  e  ob  similitudi- 
nem  sequentis  litterae  sit  absorptum. 
Ita  Cicero  *  E  complexu  parentum 
abreptos  filios'  dixit.  Schef. 

Abriperef]  Mss.  Rem.  sese  ariperet. 
Lege :  sese  eriperet.  Sese  saepe  apud 
Phaedrum.  lib.  ii.  fab.  4.  '  Dolosa 
tuto  condidit  sese  cavo.'  Eriperet 
probum  est.  Sic  Ub.  i.  fab.  28. '  Pe- 
rido  mortis  eriperet  suos.'  Gud. 

4  Furfuribus]  Neveleto  *  Panis  sordi- 
dus,'  ut  est  apud  Plautum  Asin.  i.  2. 
Nonius  appellat  '  Acerosum,'  quia 
est  ex  paleis  acereve.  Schef.  '  Aplu- 
dam'  veteres  dixisse  furfureum  pa- 
nem  docet  Gell.  xi.  7.  ubi  vide  com- 
mentatores.  *  Acerosum'  eumdem  a 
Nonio  dici,  notat  Nonnius  de  Re  Ci- 
baria  lib.  i.6.  Burm. 

Furfuribus  conspersumpanem']  Juven. 
Sat.  V. '  Tantine  injuria  caenae  ?  Tam 
jpjuna  fames,  cum  poscis  honestiusil- 
lic  Et  tremere  et  sordes  farris  mordere 
canini  ?'  Vet.  Interp.  '  Panis  sordi- 
dus  canum  est.'  Pacuvius :  '  Qui 
apud  te  quasi  servns  est  caniceum 


panem.'  Festus:  'Canicte  furfure» 
de  farre,  a  cibo  canum  vocatae.' 
Rig. 

Conspersum]  Forte  confartum  tpii. 
Heins. 

5  Fimoque  turpi]  Quia  canes  a  ve- 
teribus  non  aliter  habiti,  ut  vull  Rit- 
tershusius ;  imo  quia  ipsi  ad  hoc  ge- 
nus  propensi.  Ideo  mox,  *  Scrutan- 
tnr  escam  in  stercore.'  Firmat  Ar- 
nobius  lib.  vii.  ubi  ait,  si  animantia 
ofFerre  deberent,  '  quibus  ali  moris 
est  illis,  imponerent  aris  canes  ossa, 
et  humani  stercoris  proluviem  crema- 
rent.'  Schef.  Sic  et  Cyprii  Boves 
erant  KOTrpo<\>d.yoi.  Diogenian..  in  pro- 
verb.  Bow  Kiirpios.  Erasm.  Chiliade 
I.  10.  95.  ubi  et  de  Boeotiis  bubus. 
Freinsh. 

Maximam  explereni  famem]  Plautns 
Sticho :  'At  ego  non  pauxillulam  in 
utero  gesto  famem  :  Verum  hercle 
multo   maximam    et    gravissimam.' 

Rig. 

7  Scrutantur  escam  in  stercore]  Su- 
pra  :  'Trivio  conceptus,  et  educatns 
stercore.'  Martialis  Epig.  i.  84. '  Os 
et  labra  tibi  linguit,  Manneia,  catel- 
lus ;  Non  miror,  merdas  si  libet  esse 
cani.'  Rig. 

8  Citati  non  respondent]  Praecesse- 
rint  sine  dubio  aliqua,  quae  excide- 
runt ;  nam  haec  non  cohaerent.  Sed 
totam  hanc  fabellam  nimis  negligen- 
ter  exscripsit  librarius,  versibus  ali- 
quot  hic  illic,  per  oscitantiam  dicam, 
au  festinationem,  omissis.  Sic  ita- 
que  haec  edi  debent :  Profecti  sunt  le- 
gati  non  celeri  pede,  Dum  naribus  scru- 
tantur  escam  in  stercore.  *  *  *  Citati 
non  respondent :  vix  tandem  invenit  Eos 
Mercurius,  et  turbatos  adlrahit.  Tum 
vero  vuUum  magni  ut  viderunt  Jovis, 
Totam  timentes  concacarunt  regiam. 
Propulsi  vero  fustibus  vadunt  foras.  * 

*  *  Vetat  dimitti  magnus  illos  Jupiter. 

•  *  *  Mirati  sibi  legatos  non  revertier, 
Turpe  astimantes  aliquid  commisaum  a 
suis,  Post  aliquod  tempus  alios  adscribi 
jubent.  *  *  *  Rumor  legatos  tuperiorea 
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prodidit.  Timentes  rursus  aliquid  ne  «!• 
milc  accidat,  Odore  canihus  anum  sed 
multo  replent.  Meurs.  Ait  Meursius 
deesse  quippiam.  Ego  non  existimo, 
sed,  ut  in  aliis,  ita  hic  brevem  esse 
Nostnim  pnto.  Arbitror  autem,  vei'- 
sum  praecedeutem  uon  cum  superiori, 
verum  hoc  proposito  esse  conjungen- 
dum,  sublata  distinctioue  raajore,  ut 
sit  sensus :  ideo  non  respondisse, 
quia,  occupati  in  quaerenda  esca,  vo- 
cem  citantis  non  observarant.  Cita' 
tos  antem  intelligo  solenni  voce  prae- 
conis  Mercurii,  exemploque  quodam 
veteris  aul?e,  si  convenire  vellent  re- 
gem,  ut  nunc  facerent.  Eara  non  au- 
diverant  canes,  absentes  quippe,  ac 
sic  occupati,  ut  dixi.  Asconius,  Ver- 
rina  cap.  1.  'Apud  veteres,  et  judi- 
oes,  et  rei,  accusatores,  et  defensores 
a  voce  praeconis  citabantur.'  Adde 
Apuleiura  Asin.  lib.  x.  Habes  cita- 
tionis  hujus  aliquod  exemplum  apud 
Lucianum  in  Bis  Accusato,  ubi  Mer- 
curius  a  Jove  cmissus  clamat  Athe- 
nis :  *  Audite  populus,  forum  atque 
judiciura,  quod  felix  faustumque  sit, 
constituiraus  hodie,  mensis  Februarii 
die  septima.  Quicunque  igitur  ac- 
tiones  detulere,  in  vicum  Martium 
veniunto.'  Schef.  Forte  Citatis. 
Heins.  Non  intelligo,  quid  ista  cor- 
rectione  velit  Heinsius.  Citati  rec- 
tius  est,  ut  ex  Cicerone  docent  viri 
docti.  Idem  Verr.  ii.  17.  'Judiccs 
citari  jubet.'  lisdem  verbis  in  de- 
lecta  militari  usus  est  maximus. 
Burm. 

Citati  non  respondent]  Hoc  quoque 
dicitur  ex  formulis  et  verbis  juris : 
*  Citatum  respondere,'  vel  '  non  re- 
spondere,'  scil.  ad  vocem  praeconis : 
lib.viii.  D.  de  In  integr.  restit. :  lib. 
XXXVII.  D.  de  judiciis  :  lib.  x.  D.  de 
publ.  judic.  Gell.  lib.  ii.  1.  Ascon. 
Paedian.  in  Verrin.  iii.  Sueton.  Ti- 
berio:  Quintilian.  lib.  vi.  5.  Quae 
loca  diligenter  animadvertit  Fr.  Du- 
arenus  Disput.  i.  7.  Rilt. 

9  Eos]   Heinsius  legebat  Reos,  eo 


sensu,  quo  sic  appellantur,  quicunque 
causara  dicunt.  Vide  Festum  et  No- 
nium  ea  voce.  Schef, 

Turbatos']  Quod  tam  negligentes 
fiiissent  ofiicii,  nec  exspectassent,  aut 
attendissent  tempus  idoneum,  sed  re* 
quiri  debuissent  a  Mercurio.  Schef, 

10  ^Jagni]  Proprium  Jovis  cogno- 
nientum.  Itaque  mox :  *  Vetat  di- 
mitti  magnus  illos  Jupiter.'  Propert. 
II.  'Scribam  ego:  Per  magnum  est 
salva  puella  Jovem.'  Ped.  Albino» 
vanus  ad  Liviam  :  '  Nos  eriraus  mag- 
no  niaxima  cura  Jovi.'  £t  iterum  : 
'  Nec  minor  est  magni  conjuge  jnssa 
Jovis.'  Terent.  Adelph.  iv.  sc.  6. 
*Te  cura  tua  monstratione  magnus 
perdat  Jupiter.'  Et  sic  GraRci  ssb- 
pissime.  Scilicet  ut  Juno  '  Magna,' 
sic  et  Jupiter  appellabatur.  Vide 
dictum  Propertium  EI.  ii.  32.  et  34. 
Gyraldus  hoc  omisit.  Schef.  Ovid. 
Art.  Am.  i.  713.  *  Jupiter  ad  veteres 
supplex  Heroidas  ibat ;  Corripuit 
magnum  nulla  puella  Jovem :'  et  ita 
raillies. 

11  Totam  timentes']  Vide  Martial. 
Epig.  XII.  78.  Nev. 

Timentes  concacarunt]  Laxamentum 
ventris  coraitatur  tiraorem,  quia  raus* 
culi,  quibus  claudebantur  retriraen- 
torum  raeatus,  fugientis  introrsum 
animae  virtute  deserti  laxant  vincula, 
quibus  retriraenta  usque  ad  digestio- 
nis  opportunitatem  continebantur. 
Sic  Lucio  rabioso  cannm  circurastan- 
tiura  latratu  nimis  attonito  et  simul 
dolore  plagarum  alvus  artata  et  lu- 
brico  fluxu  saucia,  firao  fistulatim 
excusso,  suppetias  tulit:  Miles.  iv. 
Juvenalis  Sat.  xiv. '  Et  trepidum  sol* 
vunt  tibi  cornua  ventrem  Cum  lituis 
audita.'  Vid.  Macrob.  Sat.  vii.  II. 
Gell.  XIX.  4.  Aristot.  Problem.  Sic 
Martialis  de  ^tbonte  Epigr.  lib.  xii. 
78.  '  Multis  dum  precibus  Jovem  sa- 
lutat,  Stans  summos  resupinus  usque 
in  ungues,  ^thon  in  Capitolio  pepe- 
dit.'  Rig. 

12  Vadunt  foras]    Mart.    '  Uxor, 
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vade  foras.'  Heins.  Ciiper.  Obs.  i. 
1.  vadunt  hic  celeritafem  notare  pn- 
tat :  ponitur  vero  pro,  vadere  volunt, 
conantnr. 

13  Vetat  dimitt%]  Praecesserit  hic 
minimnm  versus  unns,  rationem  com- 
plectens,  qua  raotus  Jupiter  dimitti 
illos  ita  nohierit,  etsi  ejectos  post  tam 
turpe  facinus.  Meurs.  £go  nihil  de- 
esse  puto,  nec  enim  opus  est  narrare 
circumstantias,  quas  ipse  potest  sibi 
subjicere  lector.  Atque  idem  jndico 
de  sequentibus  :  *Mirati,'&c.  Item- 
que:  '  Rumor  legatos  snperiores  pro- 
didit.'  Est  enim  commalica  narra- 
tio,  ut  debet,  quum  narrare  breviter 
volumus  fastidii  vitandi  gratia.  Vide 
qnae  notavi  in  Curtium  vi.  1.  17. 
Freinsh.  Rursum  excidisse  vei^sum 
putat  isto  loco  Meursins.  Ego  con- 
tra  sentio.  Vnlt,  ejectos  putidos  istos 
canes,  cum  venissent  e  regia,  prae 
metu  ac  pndore  penitus  voluisse 
abire  :  Sed  Jovem  iratnm  praecepisse 
luis,  ne  dimitterent,  et  abire  ipsos  pa- 
terentur,  sed  tenerent  in  cnstodia. 
Itaque  statim  cum  exissent,  sunt  re- 
tenti.  Schef. 

14  Mirati  sibi'\  Exciderunt  heic 
versus  duo  tres  praecedentes,  quibus 
comprehenderit  Phaedrus,  quid  Jupi- 
ter,  postquam  dimitti  vetuisset,  cum 
illis  egerit:  illos  vero  prae  pudore 
facti  ad  suos  reverti  ausos  non  fuisse : 
itaque  cum  emanerent,  alii  canes, 
Mirati  sibi  legatos,  S^c.  Meurs.  Et  hic 
putat  Meurs.  versum  abesse.  Atqui 
si  ex  primo  versu  vocem, '  canes,'  hic 
intelligas,  sententia  est  integra.  Et 
«olet  Noster  ita  loqui.  Sibi  elegan- 
tissime  abundat,  ut  tamen  vim  habeat 
eam,  quasi  non  reverterentur  ii,quos 
reverti  sua  interesset.  Ita  Terent. 
Adel.  V.  sc.  8.  '  Suo  sibi  gladio  hunc 
jugulo.'  Cicero  Attic.  Ep.  i.  11. 
<  Hic  tibi  rostra  Cato  advolat.'  Apu» 
leius  Asin.  6.  '  Anum  cum  suo  sibi 
funiculo  devinctam  dedere  praecipi- 
tem.'  Vide  sup.  lib.  iii.  6.  Schef. 
Forte,  Miraii  hi  sibi.  Heins. 


15  ^stimantes']  Uti  supra  lib.  ili. 
5.  Schef. 

16  Adseribi']  Illud  nanci  est,  hoc 
loci.  Ms.  Rem.  adsciri,  Scribe,  ac- 
ciri.  Tacitus :  *  Acciri  properis  litc- 
ris.'  Virgilius  lib.  ix.  '  ^nean  ac- 
ciri  omnes  populusque  patresque  Ex- 
poscunt,  mittique  viros  qui  talia  man- 
dent.'  Malim  tamen  hic  adscisci,  ni- 
niirnm  in  priorum  legatorum  locum  ; 
nam  acciri  non  videtur  locum  habere 
posse  ;  unde  enim  acciti,  cum  prae- 
sentes  essent  ?  Gud. 

Adscribi]  Superioribns  illis,  ante  a 
se  missis  ad  Jovem :  pro,  adsociari, 
adjungi,  si  modo  lectio  est  integra, 
de  quo  tamen  valde  dubito.  Schef, 
Forte  adsciri.  Heins.  [Ita  quoque 
Bentleius.] 

17  Rumor  legatos]  Hic  praecesserit 
versus  unus  aliquis  talis  :  Cum  inter- 
ea  se  gessisse  quam  turpissime  Rumor 
legatos,  Sfc.  Meurs.  Notant  hic  ite- 
rum  lacunam.  Nempe  deest,  dum 
hoc  faciunt,  dum  jnbent  adscribi  ali- 
os,  interea  rumor  haec  prodidit.  Sed 
jam  ante  monui,  connexiones  istius- 
modi  omittere  Nostrum,  studio  bre- 
vitatis.  Ita  mox.  Schef.  Malim, 
Rumor  legatos  ut  priores  prodidil. 

Prodidit]  Aperuit  notumque  fecit, 
quam  turpiter  se  in  Jovis  regia  ges- 
sissent.  Schef. 

18  Timentibus]  Rectius  duae  pri- 
mores  editiones,  Timentes.  Qnas  cur 
Rigaltius  secutus  non  fuerit,  uescio. 
Meurs. 

19  Odore]  Aromatibus  recte  Rit- 
tershusins  exponit.  Atqiie  sic  Ar- 
nobius  lib.  vii.  Schef.  Forte  Adore. 
Heins. 

Od4)re]  Sic  mox  infra  odorem  dixit 
pro  aromatis,  in  quo  significatu  usi- 
tatior  est  plurativus  numerus,  odores. 
Exempla  quondam  mihi  observata  in 
Epistolicis  Exercitation.  ad  Ausoni- 
um  lib.  II.  26.  Sic  Impp.  in  lib.  xii. 
nullus  omnino.  C.  Th.  de  pagan.  sa- 
crific.  et  templ.  *  Penates  odore  ve- 
nerari'  dixerunt.    Sed   proponamus 
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locutn  meliiis  distinctnm,  qiiam  vul- 
go:  '  Nullus  omnino,' &c.  'sensu  ca- 
rentib.  simnlacris  vel  insontem  victi- 
mam  csedat,  vel  secretiore  piacuio 
larem  igne,  mero  genium,  penates 
odore  veneratus,  accendat  lumina, 
imponat  tura,  serta  suspendat,'  &c. 
Illud  quidem  mero  genium  jam  alii 
ante  nos  rectiss.  animadverterunt  ac 
restituerunt.  Sed  ceterae  noD  minus 
probae  certaeque  sunt  emendationes: 
nam  et  mox  ibidem  sequitur :  '  Si 
quis  vero  mortali  opere  facta  et  be vum 
passura  simulacra  imposito  ture  ve- 
nerabitur.'  Ritt. 

Sed  multo'\  Elegans  usu*  particulae 
aed.  Plautus  saepe  ea  utitur,  ut  Ru^ 
deute  act.  iii.  sc.  5.  '  Affer  huc  duas 
clavas.  LA.  Clavas?  DM.  Sed  probas  : 
propera  cito.'  Sic  enim  isthic  in 
utroque  magni  amici  nostri  Camera- 
rii  Codice  perscriptum.  Vulgo  omit- 
titur  ea  particula  pessimo  exemplo. 
Schiop.    Vid.  supra  v«.  9. 

20  Mandant]  F.  Mandata  dant :  dein 
dimittuntur  .*,  vel,  deinde  mittuntur. 
Sic  supra  lib.  i.  fab.  2.  '  Dant  Mer- 
curio  mandata.'  £st  autem  usitatis- 
simum  de  legatis  ita  loqui.  Home- 
rus  i<periMs  vocat :  Mcjuj^cdai  ^CTjuewv. 
Ritt. 

Mandant  *  dimittuntur']  Fuerat 
olim,  Mandant  *  dimittuntur.  Resti- 
tuebat  cum  Rittershusio  Meuriius, 
Mandata  dant,  dein  miituntur,  Bene 
et  illud.  Sed  nos  Parisienses  sequi- 
mur,  ut  prasdiximus.  Freinsh. 

Mandata  dant,  tfc.']  Salmasius :  Man- 
dant  priores  ut  dimittantur  atatim.  Ms. 
Mandant  dimittuntur  statim.  Lege : 
MandANT^  ANTRO  b.  id  est,  Man- 
dantur  antro,  non  dimittuntur  statim. 
Antrum  hic  pro  carcere.  Virgilius 
JEu.  lib.  I.  Silius  Ital.  lib.  iii.  'vEter- 
no  tunc  primum  tractus  ab  antro.' 
Fabula  vero  hapc  tota  ingenium  aulae 
et  regum  et  principum  describit,  ad 
quos  facilis  accessusest^sed  revocare 
gradum,  superasque  evadere  ad  au- 
ras,  hoc  opus,  hic  labor  est;  adeo  ve- 


rum  est  qnod  Pliniusnotat  Nat.  Hist. 
lib.  IX.  10.  '  Quosdam  spe  magna- 
rum  rerum  allectos,  dum  se  in  prin- 
cipum  aulas  conjiciunt,  imprudentes 
eo  redigi,  ut  non  possint,  etiamsi  ve- 
lint,  in  suum  otium  se  recipere.'  Et 
hinc  Germanico  proverbio  dicitur, 
aulas  Principum  esse  caninum  an- 
trum ;  facilem  ingressum,  difficilem 
regressum ;  admitti  quosvis  facile, 
sed  difficulter  dimitti.  Gud. 

Legati]  Mallem  ego  legatis,  ut  re- 
spiciat  praecedens  canibus;  et  subji- 
cere  punctum.  Schef. 

21  Adeunf]  Eunt  ad  Jovem,  iter  eo 
snscipiunt.  Quid  tamen,  si  legamus 
Abeunt,  h.  e.  Proficiscuntur?  Vide- 
tur  enim  melius,  quia  mox  sequitnr 
de  aditu.  Schef.  Forte,  Vadunt.  Sic 
supr.  '  Vadunt  foras.'  Heins.  Totum 
hunc  locum  turbatum  puto :  forte  le- 
gendum,  Mandata  dant  legatis,  quos 
mittunt,  statim  Adeant:  quia  primi 
non  celeri  pede  profecti  erant,  his 
mandant,  ut  statim  et  recta  adeant 
Jovem :  nam  ineptum  est  Statim 
Adeunt ;  rogantes  aditum :  ifc.  Burm. 
lAbeunt  Bentl.] 

22  Consedit]  Bene  ;  tanquam  Rex 
et  Judex.  Virgilius  ^n.  vii.  'Solio 
niedius  consedit  avito.'  Sche/,  Vide 
quae  nos  de  Jove  Fulgeratore  obser- 
vavimus  c.  14. 

Tum]  F.  ut,  vel  dum.  Heins. 

23  Quassaique']  Quod  Jovi  pro 
sceptro  est.  Neque  alia  quassatio- 
nis  caussa  hic  loci.  Schef. 

Tremere  caepere  imnia]  Virgiliuni 
imitatur  ^n.  lib.  iii.  '  Tremere  om- 
nia  visa  repente.'  Gud, 

24  Canesconfusus,ifc,]  Mihi  dnbi« 
um  non  est,  quin  scribendum  sit,  Ca' 
nes  confusi,  subito  quod  fuerat  fragor. 
Error  inde  natus,  quod,  cum  io  Ms. 
vetustissimo  Remensi  scriptum  esset 
a  prima  manu,  Canis,  descriptor  Mo- 
nachus,  nesciens  saepe  /  et  £  confun- 
di  in  Mss.  ut  sequens  vox  adjecti- 
va  responderet  numero,  pro  confuri 
scripserit  con/usus.  Gud, 
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Cot\fu8US  subito']  Quid  liic  est  con/u- 
susfragor?  Non  capio  sensnm  hujus 
vocis  in  hoc  loco.  Mallem  scribere 
confusi,  et  referre  ad  canes,  nt  sit  sen- 
sns  :  qnia  subito  factus  est  fragor  ex 
concusso  fulniine,  ideo,  nt  ex  re  ino- 
pinata,  veheraenter  terrefactos  esse. 
Virgilius  HLn.  xii.  *  Obstupuit  varia 
confusus  imagine  rerum.'  Fabius  lib. 
I.  10.  *  Non  eodem  confusus  metu  ex- 
ercitum  perdidisset.'  Et  propius  in 
Decl.  II.  '  Sciatis,  neminem  fuisse  in 
domo,  qnem  non  fragor  ille  confude- 
rit.'  Schef. 

Subito']  Elegans  est  pro  aV  impro- 
risto  ;  nisi  quis  malit,  »u6i/Ms  gwod/M- 
eratfragor;  quo  propius  ad  Virgilium 
suum  accedat  Phaedrus,  qui :  '  Subito 
fragore  Intonuit.'  Salmasius,  pro/u- 
erat,  ad  oram  libri  notavit  ruerat,  Sic 
Horat.  Od.  i.  16.  •  Tremendo  Jupi- 
teripso  ruens  tumultu.'  Gud. 

Fuerat fragor]  Lege,  ruerat.  Senec. 
Hippol.  674.  '  Omnis  impulsus  ruat 
aether.'  Mart.  iii.  100.  *  Imbribus 
immodicis  coelura  nara  forte  rnebat.' 
Ovid.  Fast.  iii.  367.  *  Et  gravis  ae- 
thereo  venit  ab  axe  fragor.'  Sic 
'  Ruina  cceli,'  pro,  tonitru :  Virgil. 
JEn.  1. 129.  ubi  v.  Serv.  Et  JEn.  iii. 
*  Horrificis  ruit  ^tna  ruinis.'  Heins. 
Mallet  Nob.  Heinsius  ruerat,  Horatio 
auctore,  qui  alicubi :  *  Non  tremendo 
Jupiter  ipse  ruens  tumultu.'  Quem 
locura  tametsi  Faber  censeat  huc  pa- 
rura  pertinere,  atque  adeo,  an  rue- 
rat  fragor  dici  Latine  soleat,  haud 
sciat,  derogare  tamen  Heinsianae  huic 
sententiae  nil  potest.  Id  quod  ipse  N. 
Heinsius  suo  tempore  ostendet.  Pro- 
pius  ad  veterem  scripturam  sic  Clar. 
Gronovius :  *  Lege,  cor\fusos  subitus 
quos  feccrat  fragor.  Ut  Ovid.  *  Nec 
niinus  est  confusa  Venus  moriente 
Tibnllo.'  Petronius:  'Tristem  con- 
fusnmque:'  et  alibi:  <  Confusus  et 
consilii  egens.' '  Quid  vero  isto  loco 
Faber  ?  *  Mirabilem  versura,  Canes 
confusos  subito  quos fecerat  fragor.  Nec 
^sculapius  cura  Machaone,  nec  tota 


Asclepidarum  familia  remedium  illt 
faciant,  ita  raisere  in  lecto  cnbat. 
Aliud    itaque    ante    ocnlos     habuit 
ScheflFerus,  aliud  scripsit.'  Ego  aliud 
habuerim  ante  oculos,  aliud  scripse- 
rim?      Possum    reipsa   demonstrare 
diversum,  si  necesse  sit.    At  Faber, 
cum  edidissem  ego,  cor^fusos  subitus, 
iile  fecit  confusos  subito.    Ut  videre 
debeat,  in  quem  jure  potiori  hoc  dic- 
terium  conveniat.    Quanquam  facile 
ignoscamus  homini  occupatissimo,  et 
tum,  cum  ista  scriberet,  aegroto.    II- 
lud   non    omiserim,  me  aliter  nunc 
emendatum  locum  istum  a  viro  sum- 
mo  in  Addendis  ad  lib.  xxxi.  45.  in- 
comparabilis  editionis    Livianae  nu- 
per  adornatae  deprehendere.    Verba 
ista  sunt :  *  Apud  Phaedrum  fab.  74. 
legitur  :  Canes  confusus  subito  quodfu- 
erat  fragor  ;  quum  legendum  sit :  Ca- 
nes  confusos  subitus  fecerat  fragor,  vel : 
Canes  (confusos  subitus  fecerat  fragor.)' 
Schef.    Non  improbanda  lectio  Hein- 
sii :  Canes  confusi,  subito  quod  ruerat 
fragor  :    sic  Virgil.  Cul.   350.     *  Ac 
ruere  in  terras  coeli  fragor.'    Vide 
Heins.  ad  Val.  Flac.  i.  663.  ubi  hunc 
locum  profert ;  sed  ad  Claud.  Con- 
sul.   Olybr.  211.  legit :  <  Canes  con- 
fusi,  subitus  quod  ruerat  fragor.'    In 
loco    Virgilii   ^n.    iii.    371.  quem 
Heinsius  adfert,  ut  rh  ruit  firmet,  le- 
gitur,  *  Horrificis  tonat  iEtna  ruinis}' 
neque  variant  scripti,  nisi  quod  in 
quibusdara  sit  sonat.    Qui  fuerat  de- 
fendere  velit,  ille  sirailia  loca,  ubi 
*  Fit  fragor'  occurrit,  reperiet  apud 
euradem  Heinsiura  ad  Claudian.  Gi- 
gant.  74.    Certe  confususfragor  stare 
non  potest;  ille  enim  non  confundi- 
tnr,  sed  alios  confundit  et  perturbat : 
apposite  monente  SchefFero,  Quinctil. 
Decl.  XI.  20.  '  Neminem  fuisse  in  do- 
mo,  quem  non  fragor  illeconfuderit;' 
et  paullo  post,  '  Ut  primum  me  fra- 
gor  domus,  et  velut  tui  confudere  ge- 
mitus.'  Burm. 

26  Reclamant}  Iternm  claraant,  ut 
Duper  fecerant,  cum  priores  lcgati 
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»jc  si  gessissent.  Schef.  Forte  Ex- 
clamant,  vel  Proclamant.  Heinsius. 
Recte  Schefferus:  ita  Val.  Flacc  i. 
596.  '  Rursus  Hylan,  et  rursus  Hy- 
lan  per  longa  reclamat  Avia.'  Ubi 
plura  dicemus.  Nisi  hic  quis  legere 
mallet:  Di  clamant  omnes.  Burm. 
.  27  Sic  est  locutus}  Mallet  Menr- 
sius,  Hic  est  locutusy  qnod  non  displi- 
cet.     Vide  1.  i.  c.  13.     Schef. 

Sic  est  locutus']  Forte  scribendum, 
Hic  ast  locutus;  quasi  diceret :  Hic 
jam  poenam  daturi  canes,  sed  ante 
poenam  Jupiter  ita  locutus.  Hic  par- 
ticula  eo  sensu  et  situ  propria  est 
Phaedro,  multis  in  locis  :  '  Hic  con- 
spiratis  factionum  partibus,'  &c.  Ast, 
elegaus  particula,  et  valde  conve- 
niens  huic  loco.  Plautus  Capt.  v.  3. 
'  Si  ego  hic  peribo,  ast  ille  huc  non 
redit.'  Cic.  ad  Att.  i.  2.  '  Crebras  a 
nobis  literas  exspecta,  ast  plures  eti- 
ara  mittito.'  Est  et  in  concipiendis 
votis  usitatum.  Liv.  x.  '  Bellona,  si 
nobis  victoriam  duis,  ast  ego  tibi  tem- 
plum  voveo.'  Silius  Italicus  lib.  viii. 
229.  *  Nympha  decus  generis,  quo 
non  sacratius  ullum  Numen,  ait,  uo- 
bis  felix  obliita  secundis  :  Ast  ego  te 
compos  pugnae  Carthaginis  arce  Mar- 
nioreis  sistam  templis.'  Gud. 

Sic  est  locutus  ante  poenam  Jupiter'] 
VersHS,  qui  hunc  sequuntur,  mire 
confusi  sunt.  Ex  Ms.  Rem.  et  Pitli. 
ita  constituendi :  Legatos  mm,  [^c. 
V.  Var.  L.]  In  prioribus  tribus  ver- 
sibus  ter  in  initio  illud  eat  geminaba- 
tur,  quod  ingratum  erat.  In  tertio 
correximus,  Stet  hoc.  Sic  apud  Ci- 
ceronem :  '  Stat  illud  ;'  Ep.  I.  ix.  2. 
'  Modo  stet  nobis  illud,  uua  vivere  in 
stndiis  nostris.'  Et  absolute  '  Sta- 
bat,'  ad  Attic.  Ep.  lib.  iii.  14.  Sub- 
audiendum  vero,  decretum,  ut  apud 
Livium,  *  Stat  sententia.'  Stat  vero, 
proprie  pro  auctoritate  et  imperio 
Jovi  loquenti  adjungitur.  Sic  apud 
Statium  Theb.  lib.  xi.  ubi  Jupiter 
Deos  alios  alloquitur  :  <  Vidimns  ar- 
miferos,  quo  fas  erat  usque,  furores 


CcElicolae,'  &c.      Finit  tandem  ora- 
tionem  suam  :  '  Stat  parcere  mundo, 
(al.    ccelo)    Coellcolisque    meis.'      Et 
apud  Ovid.  Met.  i.  Jupiter,  diluvio 
perditurus  humanum  genus,  convo- 
cato  concilio  Deorum,  tandem  con- 
cludit :    '  Dent   ocius    omnes    Quas 
meruere  pati  (sic  stat  sententia)  pce- 
nas.'     Sic  orationem  suam   Jupiter 
apud  Virgilinm  lib.  x.  incipit  a  vehe- 
menti  expostulatione  cum  Diis  de  eo- 
rum  inconstantia  ^ae  in  Deos  cadere 
non  debeat :  '  Coelicolae  magni,  quia- 
nam  sententia  vobis  Versa  retro,  tan- 
tumque  animis  certatis  iniquis  P'  Ubi 
quianam  est,  curnam ;  Enuianum.   Sic 
Deorum  sententiae  semper  breviter 
enuntiautur.     Virgilius  Mn.  lib.  iv. 
♦  Naviget.'    Sic  et  de  Junone  Vale- 
rius  Flaccus  v.  vs.  288.  '  Stat  pectore 
fixum    ^Eetae    sociare    manus.'      Et 
apnd  eundem  Arg.  lib.  v.  inducitur 
/Esonides,  qui  cum  Jove  coniparatur, 
ita  loquens  :    '  Quaque  via  patriis  re- 
feramus  vellera  terris,  Stet  potius.' 
In    sequentibus    verbis    correximus, 
feretis  pro  justitia  prcemium  ;  quamvis 
pro  judicio  possit  explicari,  ut  '  Pro 
concione,' '  Pro  tribunali,' '  Pro  sug- 
gestu,'    apud    Livium,  Ca^sarem,  et 
alios  ;   melior  tamen  sensus  et  sanior 
restituetnr  versui,  si  pro  justilia  lega- 
tur,  id  est,  secundum  justitiam;  nam 
Dii  pro  justitia  bonis  bona  et  ampla, 
malis  vero  rependunt  exitialia.     In 
animo  habuit  Virgilii  sui  versus  ^n. 
Hb.   i.   Phaedrus  :    '  Dii  tibi,  si  qua 
pios  respectant  nnmina,  si  quid  Us- 
quam  justitiae  est,  et  mens  sibi  con- 
acia  recti,  Praemia  digua  ferant.'    Ut 
ibi  bonis  justitia  bona,  sic  Phsedrus 
hic  propter  maleficium   ex  justitia, 
quae  suum  cuique  tribuit,   mala  ait 
dari.    Vide  Ciceronem  de  Nat.  Deor. 
et  de  Finib.  et  de  Invent.  et  ad  He- 
ren.    Idem  de  Off.  lib.  i. '  Videndum 
est,  ut  cuiquc  pro  dignitate  tribua- 
tur.'    Salmasius  ad  marginera  legit 
hic  proijudicio.  Gud. 
28  Non  eat  legatos']    Non  eat  regiSf 
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pro,  non  decct  eura,  non  modo  prop- 
ter  jus  gentiuni,  de  quo  hic  Ritters- 
husius,  sed  et  famam  suam,  magnitu- 
dinemque,  tanquam  non  posset  pu- 
nire  in  ipso  domino  tale  delictum. 
Schef. 

Non  est  legatos  regis  non  dimittere^ 
Nimirum  ne  jus  gentium  ipsis  deten- 
tis  violetur  :  quo  jure  illi  sancti  et  in- 
violabiles  sunt.  Vide  Livium  lib.  v. 
et  passim.  Unde  Cato  apnd  Festum : 

*  Caduceatori,'  inqtiit,  '  nemo  homo 
nocet.'  Et  Caesar  Bel.  Gal.  lib.  iii. 
'  Quantum  in  se  facinus  admisissent, 
intelligebant :  Legatos,  quod  nomen 
apnd  omnes  nationes  sanctum  invio- 
latunique  semper  fuisset,  retentos  ab 
se  et  in  vincula  conjectos.'  Cicero 
de  Aruspic.  responsis :  '  Oratores 
contra  jus  fasque  interfectos.'  Et 
mox  :  *  Sic  enim  sentio  :  jus  legato- 
rum  cum  hominum  prsesidio  munitum 
sit,  tum  etiam  divino  jure  esse  valla- 
tum.'  Statius  PapiniusdeniqueTlieb. 
lib.  II.  legatum  appellat :  '  Sanctum 
Populis  per  secula  nomen.'  Ritt. 

29  Nec  est  difficile']  Lege,  Nec  res 
difficilis.  Heins. 

*30  Feretis  pro  judicio'\  Lego  :  Sed 
hoc  ferent  ii.  AUoquitur  enim  Jnpi- 
ter  non  legatos,  sed  collegiura  Deo- 
rura,  qui  omnes  clamarant  vindican- 
daminjuriam:  nam  ecce  de  legatis 
statim  loquitur    in    tertia    persona : 

*  Ne  ventrem  continere  non  possint 
suum.'  Itaque  mox  lcgendum  quo- 
que :  '  Illi  autem  qui  raiserunt  hos 
tam  futiles.'  Meurs.  At  nihil  vetat, 
aliquem,  praesertim  commotiorem,  et 
qui  propter  dignitatem  soleat  sine 
reprehensore  loqui,  modo  ad  hos, 
modo  ad  illos  dirigere  serraonera. 
Exemplo  sit  Dido  apud  Virgil.  jEn. 
IV.  365.  et  seqq.  Freinsh.  Pro  sen- 
tentia,  et  poena  in  vos  nierito  decer- 
nenda.  Vertit  se  quasi  a  suis  Jupi- 
ter  ad  caues  legatos,  et  ait :  Vos 
quidem  feretis  hoc  praemiura,  licet 
supplicio  et  poeuaB  adjudicare  debe- 
rem.   Sehef.    Forte,  Sed  hoc  jmretur 


pro  delicto,  vel  vindi^ta,  praihium. 
Heins. 

Prcemium']  Per  ironiam  ita  vocat, 
non  imperatam  famem,  verum  arteni 
illam,  qua  eos  docuit,  continere  ven- 
trem,  Schef. 

30  Non  veto  dimitti]  Hinc  fecimus 
Non  cito  dimitti ;  qui  error  ex  confu- 
sione  E  cum  /  natus  est.  Non  cito 
est,  non  ceieriter.  Cicero  de  Orat. 
III.  '  Qui  non  cito  quid  discit,  nun- 
quam  omnino  posse  perdiscere.'  I- 
dem  de  claris  Orat.  '  Sed  neque  ver- 
bis  aptiorem  cito  alium  dixerim.'  Te- 
rentius  :  '  Haud  cito  mali  quid  ortum 
ex  hoc  sit  publice.'  Senec.  de  Benef. 
lib.  V.  1.  '  Non  cito  odisse  propera- 
veris,'  id  est,  non  statim.  Gud. 

Verum  cruciari  fame]  Neque  alia 
fuit  ^thontis  illius  pcena,  qui,  dum 
Jovem  sahitat,  sub  centunculo  forte 
crepuerat.  Martialis  praedicto  Epigr. 
'  Riserunt  comites  :  sed  ipse  Divnm 
Offensus  genitor  trinoctiali  Adfecit 
domicenio  clientem,'  Rig. 

Cruxiari]  Lege,  cruciantor.  Heins. 

Fame]  Notandum  est,  deesse  ver- 
bum  contrariae  significationis  t^  veto. 
Cum  enira  dixerit :  Non  veto  dimitti, 
debuit  addere  :  Verum  farae  jubeo 
cruciari.  Exemplum  ex  Paulo  et 
Tacito  proferre  possim,  nam  apud 
ilhmi  in  Epist.  ad  i.  Timoth.  c,  4,  11. 
ubi  legitur  KwKvSvruv  •ya^ttv,  h.irex'^' 
0ai  PpufidTwv,  &c.  necesse  est  ex  iis, 
quae  sequuntur,  intelligere  verbum 
aliquod  coutrariae  significationis  r^ 
KwXvSvruv,  quod  verbura  praeponatur 
T^  airexecfloi.  Apud  Tacitum  autem 
in  vita  Agricolae  legitur  :  '  Nec  pce- 
na  semper,  sed  saepius  poenitentia 
contentus  esse,'  ubi  manifestum  t^ 
contentus  esse  cum  pcena  et  ponnitentia 
non  posse  ex  aequo  convenire.  Scio 
apud  eundem  scriptorem  alia  quoque 
esse  rov  avrov  KSn/jLorros,  sed  nunc  nie- 
moriae  non  succurrunt.  Tale  est  et 
apud  Terentium  in  Andria  act.  iii. 
sc.  6.  '  Namque  hocce  tempus  prae- 
cavere  mihi  me,  non  te  ulcisci  siuit/ 
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Ubi  pro  sinil  debet  intciligi,  cogit,  in 
priori  inembro  Siavoias.  Adi  modo 
doctissimiim  interpretem  ad  Panlnm. 
Ceteruin  Rigaltins  ad  bunc  Phaedri 
locum  annotavit  tale  esse  illud  Juv. 
Sat.  IV.  '  Quum  furem  nemo  tinieret 
Caulibus  aut  pomis,  etaperto  viveret 
horto.'  Quod  cur  fecerit,  neminera 
arbitror  intelligere ;  est  enim  plane 
ovSfv  irphs  e-Kos.  Faber.  Plura  talia 
notarunt  viri  docti.  Vide  Mannt.  ad 
Cicer.  ad  Fam.  iv.  5.  et  pio  Quinct. 
26.  J.  F.  Gron.  Obser.  iv.  2.  et  Ja- 
cob.  Gron.  ad  Liv.  xxii.  33.  Munker. 
ad  Hygin.  Fab.  xiv.  et  Drakenb.  ad 
Sil.  Ital.  XIV.  65.  ct  qnae  plura  alii 
observarunt ;  et  nos  ipsi  ad  Quinct. 
VI.  1.  et  Decl.  cclvii.  Alludit  vero 
ad  '  Caninam  famem.'  Burm. 

31  Non  jiossinf^  Repetita  nega- 
tione,  ad  indicandam  necessitatem 
futurae  continentiae.  Ventrem  conti- 
tiere,  oppositum  superiori  '  Cacare.' 
8che/. 

33  Futiles']  Proprie,  tanquam  qui 
ni!  possint  continere.  Festus  :  *  Fu- 
tiles  dicnntur,  qui  silere  tacenda  ne- 
queunt,  sed  ea  eifundunt;  sic  et  vasa 
futiiia  a  fundendo  vocata.'  Schef. 
Terent.  Andr.  iii.S.  3. '  Servone  for- 
tnnas  meas  me  commisisse  futili  ?' 
ubi  v.  Donat. 

Futiles']  Toti  hac  illac  effluentes, 
qui  veutrem  suum  continere  non  po- 
terant.  Rig. 

Futiles']  Proprie  hoc  dicitur,  quia 
comniUsum  odorem  statim  effunde- 
bant.  Sic  homines,  qui  commissa 
noD  retinent,/u^t/£8dicuntur.  Vetus 
Scholiastes  Statii :  '  Futile  vas  est 
quoddam  lato  ore,  fnndo  angusto, 
quo  utebantur  in  sacris  Deae  Vestae  ; 
quia  aqua  ad  sacra  Vestae  in  terra 
non  ponitur;  quod  si  fiat,  piaculum 
est ;  uude  excogitatum  est  vas,  quod 


stare  non  possit ;  sed  si  positum,  sta- 
tim  funderetur ;  unde  et  homo  coin- 
missa  non  retinens  futilis  dicitur.' 
Sed  hanc  proprietatem  ex  Festo  jam 
explicavit  SchefTerus.  In  Ms.  hic 
scribitur  futtiles.  Sic  etiam  vetus- 
tissimus  codex  Tnsc.  Quaest.  B.  Reg. 
verbum  illud  scribit :  '  Alacritate 
futtili  gestiens  deliquescat.'  Ultimos 
versus  duos  etiam  reformavimus,  ut 
scntentia  sit :  Canis  nostri  temporis, 
legatos,  non  tantum  priores  illos,  sed 
et  posteros  expectans,  quorum  cnlus 
repletus  erat  odore,  quoties  novum 
et  incognitum  venire  videt,  culnm 
ejus  olfacit,  an  ille  adveniens  sit  ex 
odoriferis  illis.  Salmasius  ad  margi- 
nem :  '  Lege,  exspectans  ex  posteris.' 
Gud. 

34  Carebunf]  Omni  tempore  affi- 
cientur.  Bene  ;  licet  ipsi  canes  nol- 
lent.  Diversum  censet  Cicero  Tusc. 
I.  quem  est  operae  pretium  videre. 
Schef 

Hominis']  Puto  hominum  oportere 
scribi,  sicut  supra.  Schef. 

35  Ita  nunc  legatos  exspectant]  Dnos 
hos  postremos  versus  mendosos  esse 
manifestum  est,  atque  ita  corrigen- 
dos  :  Jta  nunc  legatos  exspectantes  pos- 
teri,  Nomm  venire  cum  vident,  culum 
olfaciunt.  Et  haec  Bongarsii  quoque 
sententia  est.  Meursius.  Legebatur 
enim  apud  priores  Editores  :  Ita  nunc 
legatos  expeclantes  postei'os,  Novum  ve- 
nire  cum  videt,  culum  olfacit.  Sed  op- 
time  se  habet,  quod  ex  Paris.  repraa- 
sentavimus.  Freinsh. 

36  Culum  olfacit]  Verbis  hisce  ex- 
plicat  argumentum  fabulx.  Vult  e- 
nira  reddere  causam  hujus  consuetu- 
dinis  inter  canes,  sicut  alia  fabula  in 
snperioribus  ostendere  cansam  vitae 
cinaedicae  aliarumve  pravarum  libidi- 
uum  conatns  est.  Schef. 
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Serpens]  /Esop.  Camerarius  p.  200. 
Rig. 

1  Quifert  malis  auxilium]  Basilins 
Imp.  ad  Leonem  F.  'O  to7s  kukoIs  evep- 
'yPTWV  iyK6\Triov  exfi  rhv  6<piv,  iv  Katp^ 
tj.hv  6a.KiT6p.evov,  iv  Kcup^  Se  rhv  evepyd- 
rijv  lo^6\(f  &fiynaTi  ajxvvSnevov.  Rig. 

Post  tempus]  Jnl.  Obseq.  cap.  27. 
'  Post  tempora  potiiit.'  Heins.  Vide 
ad  Quinct.  xii.  3.  et  Decl.  ccLxxix. 
Idem  est  ac  '  Post  aliquod  tempus ;' 
ut  fab.  praeced.  Burm. 

2  Gelu  rigentem  quidam']  Theocrit. 
Idyl.  e'.  "IS'  a  xcipts  is  ri  iroOepTrei.  @pe- 
^ai  /xev  \vKi5e7s,  6p&^at  Kvvas  Sis  rv  <pi- 
yuvTi.  Isocrates  ad  Dem.  KaKoiis  ed 
voiZv,  ^ixoia  Trelffr]  riis  aWorpias  Kvvas 
arirl^ovffiv,  iKeival  re  ykp  rovs  StSJiTos 
&<Tirep  rovs  rvx6vrus  v\aKTOv(rw,  ot  re 
KaKol,  rohs  Qj<pe\ovvTas,  &cnrep  rovs 
fi\dirrovTas.  Nev. 

Andreas  Chioccus  in  illustri  Museo 
Calceolariano  Veronensi,  sectione  3. 
pag.  326.  citat  hosce  lanibos  auctoris, 
ut  scribit,  cujusdara  antiqui :  '  Sinu 
fovebat  quidam  agricola  viperam  Ge- 
lu  rigentem,  at  haec,  calorem  ut  sen- 
serat,  Ferit  foventem,  moxque  peri- 
mit  vulnere.'  Nisi  hi  versus  sint 
Faerni,  quod  inquirendum,  certe  al- 
terius  sunt  auctoris  recentioris,  qui 
PhaMlrum,  suppresso  ejus  nomine, 
compilavit;  nam  quod  Chioccus  an- 
tiqui  cujusdam  auctoris  esse  putat,  in 
eo  failitur.  Gud. 

Colubram]  Vulgo  Colubrum  voca- 
mus.  Reperitur  tamen  et  hoc  ge- 
nere  apud  Lucilium  et  alios.  Schef. 
Vide  quae  nos  ad  Petron.  cap.  45. 
Botaviraus.  Serpentcm  verodici,  qui 
bene  facientem  laedit,  docet  Barth. 
Advers.  xi.  1.  et  ita  dictum  Johannis 
BaptistiB  Luc.  iil.  7.  TtvvfifMra  ixt^- 


vuv  cape,  ut  et  Juvenalis  vi.  641. 
*  Tune  duos  una,  saevissima  vipera, 
caena?'  Burm. 

3  Fovit]  Proprie.  Curtius  lib.  iv. 
4.  '  Ipse  tunc  maxime  refovebat  ar- 
tus.'  Schef. 

Contra  se  ipse]  Pari  niodo  magister 
Amorum  iii.  7.  *  Contra  te  soUers 
hominum  natura  fuisti.'  Exaggera- 
vit  hanc  misericordiam  Anon.  Fab. 
10.  Simplicius  ^sop.  Fab.  173. 
Prasch.  In  perniciem  suani.  Cic. 
Att.  Ep.  VII.  5.  '  Per  annos  decem 
aluimus  contra  nos.'  Schef, 

4  Refecta  est]  Recteata,  eleganter, 
de  paulo  ante  pene  mortua.  Schef. 

Necuit]  Putat  Valla,  non  in  usn 
esse  verbum  hoc,  nisi  ubi  sermo  sit 
de  certo  mortis  genere.  Et  profecto 
ita  Eunius :  '  Hos  pestis  necuit.' 
Sed  tamen  vel  hic  locus  docet,  Pris- 
cianum  rectius  ostendere,  usurpari 
de  peremto  quovis  violento  modo. 
Cffterum,  ne  quid  dissimulem,  Sal- 
masium  Exercit.  Plin.  p.  25.  ubi  ver- 
ba  haec  adducit,  video  non  neairl,  sed 
nocuit  legisse,  simul  et  locutionera 
hanc,  nocere  aliquem,  Latinam,  bonis- 
que  auctoribus  receptam  testari.  Ve- 
rum  istam  iectionem  suam  mihi  equi- 
dem  haud  probat.  Ovidius  :  '  Parva 
necat  morsu  spaciosura  vipera  tau- 
rum.'  Adde  Trist.  El.  iv.  ult.  vs.  44. 
Schef.  Exerapla,  ubi  nocuit  cum  ac- 
cusativo  casu  construitur,  adfert  Fi- 
lesac.  Select.  lib.  i.  cap.  17.  p.  229. 
Barth.  Adv.  vii.  14.  et  xliv.  10.  Et 
Sereno  Sammonico  c.  47.  '  Quem  no- 
cuit  serpens,'  vindicat  Keuchcnius  : 
sed  ego  cum  ScheflFero  facio ;  nam 
necuit  olim  dixisse  veteres  Grarama- 
tici  testantur.  Vid.  Voss.  de  Anal. 
iii.  20.  qui  et  de  Constr.  i,  21.  noctuf 
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improbare  videtiir.  Burm. 

Necuit  hominem']  Ms.  Retn.  nocuit 
hominem  ;  quod  probat  Salmasius  in 
Exercit.  Plin.  et  ad  Spart.  Adr.  20. 
ubi  lianc  locutionem  pluiibns  exem- 
plis  ex  Ovidio,  Celso,  et  Sammonico 
probavit ;  et  ad  marginem  huic  loco 
adscripsit.  Plautus  Milit.  *  Nocitn- 
rum  nemiuem.'  Lncanus  :  *  Incubuit 
solo  nociturus  pondere  puppim.'  In 
epigrammate  veteri  illo  Hadriani, 
qnod  Pitlioeus  edidit,  lib.  iii.  tit.  11. 
p.  145.  '  Pannonicus  nec  ullus  Hunc 
apros  insequentem  Dente  aper  albi- 
canti  Ausns  fuit  nocere.*  Casaubo- 
nus  notabat  ibi,  Graece  nocere  cum 
accusativo  ;  sed  quanquani  ila  Graeci, 
Latini  tamen  veteres  sic  videntur 
proprie  locuti.  Nocere  alicui  vere 
eXXetiTTJKftis  dictiim,  et  subandiendum 
noxam.  Nocere  aliquem  vero  integre 
dictum.  Sic  Latet  mihi,  et  Latet  me. 
In  Legibus  sal.  tit.  10.  §.  6.  legitur: 
'  Si  quis  animal  vel  quodlibet  pecus 
per  suam  negligentiam  nocuerit,  et 
hoc  domino  ejus  (Ms.  dominus  ejus) 
confessus  fuerit,  capitale  in  loco  re- 
«titnat.'  Ms.  CapiT.  in  loco,  id  est, 
eapital.  Cornelius  Gallus,  sive,  ut 
Ms.  vetustissimo  vocatur,  Maximia- 
nns,  Eleg.  i.  '  Et  me  jamdndum, 
quem  nulla  adversa  movebant,  Ipsa, 
quibus  regimnr,  nunc  elementa  no- 
cent.'  Sic  ibi  vetustissimus  Codex 
Divionensis.  Potest  tamen  hic  me- 
rito  probari  vulgatum :  necuit  homi- 
nem.  Videtnr  etiam  voluisse  Phae- 
drus,  quasi  homo  fuisset  mortuus  ; 
nam  alioqui  dixisset,  Hanc  ille  (nim. 
homo,  quem  nocuerat)  cum  rogaret, 
nunc  vero  snbjungit,  Hanc  alia.  Gud. 

6  Ne  quis  discat  prodesse  improbis^ 
Imo  vero,  ut  quis  discat  non  prodesse 
improbis.  Sed  subintelligendum  :  ne 
qnis  ab  exemplo  hominis,  qui  colu- 
bram  sinu  fovit,  discah  prodesse  im- 
probis;  nam  nulla  gratia,  nullum  bc- 


neficium  mutare  potest  naturam  im- 
probi ;  quod  sapienter  ait  in  Graeco 
epigrammate  veteri  ovis,  a  pastore 
suo  coacta  iupum  propriis  mammis 
enntiire  :  Thv  \vkov  4^  iBlwv ixa^oiv  rpi- 
<p(io  ovK  ide\ov(Ta,  'AWd  fi  avayKd^ei  iroi- 
ixfvos  a^ppoavvTj.  Av^ridels  5"  vn  ifiov, 
Kar'  ifwu  'rrdXt  Oriplov  effrai.  'H  x<^P'5 
o\A«{|oj  r^v  (ftvffiv  ov  Svvarai.  Quod 
Carolus  Paschalius  Censur.  an.  in- 
grat.  cap.  29.  verbum  prope  verbo 
reddere  tentavit  hoc  modo  :  Ipsa  lu- 
pum  nolens  propriis  enulrio  mammis, 
Sed  bardus  cogit  me  meus  iipiUo.  Auc' 
tnslacte  meo  posthac ferus  irruet  in  me. 
Vertere  naluram  gralia  nulla  potest. 
Habetur  hujus  epigrammatis  multi- 
plex  versio  in  notis  Rittershusii : 
tentavi  et  ego :  Hunc  invita  lupum 
propriis  ego  lacto  mamellis,  Sed  stupidus 
cogit  me  meus  upilio.  Crescens  lactg 
meo  tandem  lupus  irruet  in  me.  Gratia 
naturam  vertere  nulla  potest.  Exem- 
plum  memorabiie  serpentis  non  in- 
grati  habet  Plinius.   Gud. 

Ne  quis  discat  prodesse  improbis'] 
Quia,  ut  ait  vettis  Epigramma  incerti 
anctoris  Anth.  lib.  i.  tit.  «'s  evxapta- 
Tovs  Kol  axapiarovs'  'H  x<^P*^  a\A.<£|o4 
r^v  (pvffiv  01)  Siivarai.  Id  est,  Improbi- 
tas  nullo  fiectitur  obsequio :  ut  Alciatns 
Emblem.  64.  reddidit.  Vel,  nt  Clau- 
dins  Minos  :  Vertere  naturam  gratia 
nulla  poiest.  Vel,  ut  amicus  noster 
Gregor.  Bcrsmannus  vir  doctissimus: 
Naturam  obsequiis  flectere  nescit  amor. 
Jubemur  tamen  Patris  nostri  caeles- 
tis  imitari  exemplum,qni  solem  suum 
facit  oriri,  et  pluit  non  minus  super 
improbos,  quam  snper  bonos,  utris- 
que  pariter  benefaciens.  Jubemur  et 
inimicos  nostros  diligere.  Jubemnr 
persecutoribus  nostris  bonum  pro 
malo  rependere  :  qui,  si  nos  sumus, 
quales  esse  debemus,  non  possunt  alii 
esse,  qnam  improbi.  Ritt. 
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1  Eruit]  Ruit  scribendum  videtur, 
i.  e.  fodit,  op-l)<T(T(i.  Virgil.  '  Cnmu- 
losque  ruit  male  pinguis  arenae.'  A 
ruo  '  rutrum,'  *  rutellum.'     Guiet. 

2  Agilque^  Proprie.  Caesar  B.  G. 
lib.  III.  21.  '  Cuuiculis  ad  aggerem 
viueasque  actis.'  Cic.  Off.  iii.  '  Cu- 
niculos  agat  ad  aerarium.'  Schef. 

3  Dmconis]  Quos  hinc  discimus 
jam  olim  habitos  custodes  defossarum 
aut  reconditarum  opum,  sicut  hodie- 
que  vulgo  creduni.  Sic  de  vellere 
aureo,  sic  de  pomis  aureis  Atlantis 
traditum,  ut  ex  Ovidio  liquet.  Festi 
breviator:  *  Dracones,  airb  tov  Spa- 
Kuv  dicti,  quia  ea  causa  incubantes 
eos  thesauris  custodiae  causa  antiqui 
iinxerunt.'  Adde  Martial.  xii.  in 
Paternum.  Schef. 

Ultimam]  Terent.  Phorm.  i.  sc.  4. 
*  Sed  quis  hic  est  senex,  quera  video 
in  ultima  platea  ?'  Idem  in  Heaut.  v. 
sc.  1.  *  Est  mihi  in  ultimis  couclave 
aedibus.'  Curt.  iv.  c.  10.  '  In  ultimas 
terras  trahi  se  querebantur/  Verum 
raallet  eruditissimus  ac  humanissimus 
N.  Heinsius  scribere,  ultimo,  ut  sit 
sensus :  tandem  illuc  venisse,  Et 
posset  propius  scripturam  veterem 
legi,  ultimum,  ut  ultimum  esset  pro, 
ad  ultimum.  Livius  :  *  Ultimum  de 
coelo,  quod  comitia  turbaret,  interve- 
nit.'  Schef.  Lege,  ultimo.  Vide  Sal- 
mas.  Exercit.  Plin.  pag.  41.  et  ita 
Suetonius.  Heins.  Nihil  muto,  nec 
cum  Scheffero  de  ultima  parte  spe- 
luncae  capio :  sed  ultima  spelunca  est, 
profunda,  maxime  remota  a  terrae 
superficie :  ut  *  Ultimus  orbis'  Ovid. 
Epist.  XIV.  112.  *  Ultimae  terrae ' 
Quinct.  Uecl.  xii.  cap.  ult.  nam  ulti- 
mam  speluncam  pro  prima  dici,  ut 
'  Sanguinis  ultimus  auctor,'  vix  puto. 
Burm. 


Ultimam']  Heinsins  u/Hmus;  [falli 
videtur  Gudius :]  lege  ultimum ;  quod 
amico  placebat,  pro,  uitimo,  tandem. 
Sic  Livius  et  Curtius  saepe  habent 

*  Ullimum.'  Gud. 

5  Oro]  Eleganter,  velut  timens. 
Terent.  Heaut.  iv.  sc.  1.  '  Primum 
te  hoc  oro,  ne  quid  credas  me  adver- 
sum  edictum  tuum  facere  esse  ausum.' 
Plane  simili  exordio.  Schef. 

6  Si]  Confirmantis  est,  ut  in  illo 
Virgil.  Georg.  i.  '  Liber  et  alma  Ce- 
res,  vestro  si  munere  tellusChaoniam 
pingui  glandem  mutavit  arista.'  Ser- 
vius  :  '  Si,  hic  pro,  siquidem.'  Ita 
Terent.  And.  i.  sc.  6.  '  Si  te  in  ger- 
mani  fratris  dilexi  loco,'  &c.  Vide 
nie  in  Dc  Gymnasio  Styli  p.  118. 
Schef. 

7  VitcB  mecE]  Sensus  fiagitat  ttue. 
Prasch.  Praschius  legendum  pntat 
tuee,  ut  referatur  ad  diaconem.  Ego 
non  existimo.  De  se  ipsa  vulpes  lo- 
quitur,  et  haec  veluti  amoliendae  sus- 
picionis  gratia  et  benevolentiae  cap- 
tandae  praemittit.  Nosti,  inquit,  sa- 
tis,  non  esse  hoc  meum  inStitutom, 
ut  cumulem  niihi  opes,  quae  rapto  vi- 
vo,  et  carne  animantium  vescor,  Ita- 
que  quod  quaesitura  sum,  non  ideo 
facio  t^nquam  tibi  invideam  hoc  au- 
rum,  ipsaque  velim  habere.  Dic  ta- 
raen,  si  placet,  quare  hoc  facias,  et 
opibus  sic  incumbas.  Schef. 

Vitcemece]  Id  e$t,mihi,  ut  Plantu«, 

*  ^tati  tuae,'  pro,  Tibi.  An,  vitamece, 
Id  est,  victui  meo  ?  ut  et  apud  Grae- 
cos  Bios  saepissime,  et  apud  Latinos 
aliquando  *  Vita,'  usurpatur.  Ritt. 

8  Clementer]  Sic  callide,  tanquam 
cum  valentiori,  ex  disciplina  vafri- 
tiei.  Puto  autem,  post  vocabulum 
hoc,  punctum  esse  scribendum.  Sckef. 
Plaut.  Stich.  IV.  l.  26.  '  Hodiene  ex- 


PHiEDRI    FAB.   iESOPIARUM    LIB.    IV.    19. 


631 


oneremus  navem,  frater?    pa.  Cle- 
menter  volo.' 

9  Quodve  tantum']  Ms.  quod  ventum. 
Gud. 

Tantum]  Latinius  meo  animo  dixis- 
set,  quodce  tanti  est  pramium.  Schiop. 
Schoppius  existimat  Latinius  fore, 
si  scribatnr,  tanti.  Non  opinor.  Qui 
enim  sequi  posset  nullum?  Schef. 
Lege  cum  Schoppio  tanti;  sic  pro- 
logo  libri  tertii :  *  Tanti  non  est  in- 
genium  tuum.'  Heins. 

10  Ut  careas  somno]  Finguntur 
enira  vigiles.  Ovid.  Met.  vii.  fab.  2. 
'  Pervigilem  superest  herbis  sopire 
draconem.'  Adde,  quje  de  his  ob- 
servat  magnus  Vir,  Gerliardus  Vos- 
sius  Idol.  IV.  44.  Schef. 

Ut  careas  somno']  Pervigil :  iypvirvos. 
Ritt. 

12  Adtnbutum]  Injunctum,  impo- 
situm  est,  velut  niunus  peculiare. 
Cicero  pro  Rosc. '  Timor,  quem  mihi 
natura  pudorque  meus  attribuit.' 
Schef. 

Ergo]  Verha  vulpis,  quibus  draco 
respondet :  '  Sic  fatis  placet.'  Cae- 
tera  quoque  vulpis  sunt,  dialogistice, 
omisso  tamen  illo  inquit,  ut  saepe  an- 
tea.  Schef. 

Nec  sumis  tibi,  Nec  ulli  donas]  Si- 
milis  fabula  recitatur  de  Cane  in 
praesepi,  qui  foenum,  cui  incubat,  nec 
ipse  esse  potest,  bobus  taineu  invidet 
ac  denegat.  Ritt. 

Sumis  tibi]  Aliquid  h.  e.  capis  in 
tuos  usus.  Plautus  Bacchid.  iv.  sc. 
4.  '  Sed  lubet  scire,  quantum  aurura 
herus  sibi  demsit.*  Item  mox  :  '  De- 
curaam  partem  ei  dedit,  sibi  novem 
abstuiit.'  Schef. 

13  Nec  uUi  dones  quicquam]  Mar- 
tialis  Ep.  lib.  xii.  53.  '  Largiris  nihil, 
incubasque  gazae,  Ut  magnns  Draco, 
quem  caniint  Poiitae  Custodem  Scy- 
thici  fuisse  luci.'   Gud. 

14  Nolo  irascaris]  Formula  excu- 
santis  libertatem,  ut  Tiberius  apiid 
Snet.  29.  *  Ignoscas  rogo,  si  quid  ad- 


versus  te  liberius,  sicut  senator,  dix« 
ero.'  Schef. 

Libere  si  dixero]     'Eav  ira^^cridffu. 
Ritt. 

15  Diis  iratis]  Horat.  Sat.  ii.  3. 
'  Immeritusque  laborat  Iratis  natus 
paries  Diis  atque  poetis.'  Seneca  in 
ludo  :  '  Videte  corpus  ejus  Diis  ira- 
tis  natum  :'  sic  '  Inimicis  Diis'  dixit 
Plautus,  Milit.  Glor.  ii.  3.  Curtius 
'  Adversantibus  Diis'  lib.  vi.  in  Ora- 
tione  Philotae.  Nev.  Nunc  mihi  in 
menteni  venit  loci  Plautini  in  Bac- 
chidibus:  '  Inaraabilis,  illepidus  vi- 
vo,  Malevolente  ingenio  natns.'  Ubi 
recte  atque  ordine  mihi  Bosius  vide- 
tur  correxisse :  Malev.  genio  nat. 
quomodo  et  volgati  libri  praeferunt. 
Lambino  si  sanum  fuisset  sinciput, 
nec  Genius  iratus,  minime  contra 
hanc  lectionem  scripsisset,  quas  scri- 
bit :  '  Malevolente  Genio  natus,  minus 
dici  Latine,  cum  verius  sit  irato,  vel 
iniquo  Genio.'  Eugepae  !  Thalem  ta- 
lento  non  emam  Milesinm.  Nam  ad 
sapientiam  hujus  iile  nimius  nugator 
fuit.  Quid  enira  ?  Certesi  nihil  aliud 
vel  illud  tritum,  '  Cum  Dis  benevo- 
lentibus,'  aliud  Lambino  ut  scribe- 
ret,  suadere  debuit.  Schiop.  Inimi- 
cis,  adversantibus  et  commoda  ne- 
gantibus.  Sic  Horat.  Sat.  ii.  3.  Plau- 
tus,  alii.  Schef.  De  locutione  illa 
Diis  iratis,  vid.  Lambin.  ad  Horat. 
Sat.  II.  3.  vs.  8.  et  Heins.  ad  Hesiod. 
Opera  et  Dies,  vs.  230. 
Diis  est  iralis  natus]    Juvcnal.  Sat. 

I.  '  Fruitur  Dis  Iratis.'  Horatius 
Sat.  II.  3.    Gud. 

Diis  est  iratis  natus]  Proverbiale 
est  de  homine  invenusto  ac  misero, 
cui  nihil  bene  snccedit.    Horat.  Sat. 

II.  3.  Sic  snpra  lib.  ii.  fab.  9.  *  Si- 
uistra  quos  in  lucem  natura  extulit.' 
Sic  alii,  '  Deo  irato  meo.'  Et  Plau- 
tus  non  absimili  modo  '  Genio  ad- 
verso'  dixit  alicubi.  At  felicem  de- 
notarc  volentes  ac  venustum,  dicunt, 
'  ipsi  nasceuti   Deos  risisse,'  '  ipsum 
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placido  numine'  vel  *  lumine  vidisse' 
aut  '  aspexisse/  Virgil.  yEneid.  i. 
'  Haud  credo,  invisus  ccelestibus  an- 
ras  Vitales  carpis,'  &c.  Dicebantur 
quoque  Dii  *  bonum  nascenti  omen 
sternutasse.'  Qua  de  re  curae  pre- 
tium  fuerit  videre,  quae  Schoppius 
noster  scripsit  Verisimil.  lib.  iv.  12. 
Usque  adeo  etiam  paganis  persuasum 
fuit  et  a  natura  insitum,  Divinum  nu- 
men  esse,cum  quo  omnia  et  sine  quo 
nihil  hominibus  feliciter  cedat.  Ritt. 
Dis  est  iratis  natus^  Festus  :  '  Di- 
rus,  Dei  ira  natus.'  Gloss.  vetus : 
'  06ox(J^«Tos,  Deiratus.'  Seneca  in 
ludo  Ciaudii :  '  Videte  corpus  ejus 
Diis  iratis  natum.'     Jnven.  Sat.  ix. 

*  Dis  ille  adversis  genitus,  fatoque 
sinistro.'  Rig. 

16  Abilurus]  Sic  simpliciter  loque- 
bantnr  veteres  ad  vitandam  inauspi- 
catam  mortis  vocera.  Vid.  Scalig. 
ad  Festum.  Meurs.  de  Fun.  cap.  1. 
Schef. 

Abiturus]  Sic  Plantns  :  '  Abire  in 
communera  locum  :'  quod  idem  alibi : 
'  Ad  phires  se  penetrare,'  dixit.  Est 
autem  et  hoc  ex  Festo  notum, '  Abire' 
et  '  Abitionem'  absolute  poni  pro 
morte  :  quod  est  t^  aK\y)ph  fiaKQoutm 
Xeyeip.  Ac  significat  TertuUianus  lib. 
De  Testimonio  Aniniae,  paganorum 
fuisse    hoc    dicteriura    de    mortuo : 

*  Abiit  et  reverti  debet.'  Est  autem 
haec  gravissiraa  pariter  et  elegantis- 
sima  insectatio  avari,  cujus  cupiditati 
nihil  satis  est,  et  qui,  quod  habet, 
non  habet.  Ceterum  de  miseriis  ava- 
rorum  pleni  sunt  Sapientum  libri, 
tam  Sacrorum,  quam  tuv  ^^c*  :  quo- 
rnm  sententias  aliunde  petere  in 
promptu  est,  inprimis  ex  Stobaei  col- 
lectaneis.  Tantum  hic  adscribam, 
unum  et  alterum  mimum  :  '  Avarus 
ipse  miseriae  caussa  est  suae.'     Et : 

*  In  nuUum  avarus  est  bonus  ;  in  se 
pessimus.'  Et :  '  Avaro  tam  deest, 
quod  habet,  quam  quod  non  habet.' 
Et :  '  Avaro  quid  mali  optes,  quam 


ut  vivat  diu?'      Et :   '  Avarus,  nisi 
cura  moritur,  nihil  recte  facit.'   Ritt. 

Priores]  Seneca  Epist.  lii.  '  Quem, 
inquis,  advocabo?  hnnc  an  illum  ? 
Tu  vero  ad  priores  revertere,  qui 
vacant.  Adjuvare  nos  possunt  non 
tantum  qui  sunt,  sed  et  qni  fuerunt.' 
Loquitur  de  praeceptis  et  consiliis, 
quae  ex  bonis  scriptoribus  hauriri 
possunt,  ut  ad  meliorera  frugem  nos 
convertamus.  Exlstimo  autem  le- 
gendum  esse,  ad  priores  qui  viia  va- 
cant,  id  est,  quemadmodura  Volcatius 
vetus  poeta  dixit  (apud  Donatum  in 
Vita  Terentii)  :  '  Navim  cum  semel 
Conscendit,  visus  nunquara  est;  sic 
vita  vacat.'  Scio  aliter  intelligen- 
dnm  videri  posse,  ut  dicat  Seneca 
semper  vacare  illos  Priores,  neque 
deesse  ipsis  otium,  quo  cum  illis  aga- 
mus;  sed  non  pcenitet  me  animi  mei 
sententiara  aperuisse.  Faber.  Qui 
fuerunt  ante  te,  et  excedere  tamen 
vita  coacti  sunt.  Senec.  Epist.  Lii. 
'  Quem,  inquis,  advocabo?  hunc  an 
illum  ?  Tu  vero  ad  priores  revertere, 
qui  vacant.'  Schef.  Ita  passim  Poe- 
tae  eos  vocaut,  qui  otim,  etiam  secnlo 
aureo  et  meliori,  vixerunt :  ut  ad 
Val.  Flacc.  iv.  351.  pluribus  osten- 
demus.  Ita  '  Seculum  prius'  dicit 
Terent.  Eun.  ir.  2.   Burm. 

Abierur^t']  Ne  quis  reprehendat 
Phaedrum,  merainisse  necesse  est, 
non  claudicare  iambicum.  Quippe 
certum  est,  fuisse  olim  in  raodulis 
syllabarum  aliam  rationem,  quam 
quae  postea  obtinuit.  Penultimara 
enim  verborura,  quae  in  erunt  exeunt, 
brevem  usurpabant.  Varro  de  vino  : 
'  Hoc  aegritudinera  ad  medendum  in- 
venerunt.'  larabicus  trimeter  est,  nt 
et  proxime  superiores.  Ita  Teren- 
tius:  'Quem  nunc  acturi  sumus,  Me- 
nandri  Eunuchura  postquara  iEdiles 
emerunt.'  Item  Virgilius:  '  Matri 
longa  decem  tulerunt  fastidia  men- 
ses.'  Item  :  '  Obstupui,  steterunt- 
que  comae,'    &c.     Ad  quera  locuni 
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qui  tantos  plausns  ednnt,  quasi  Vir- 
gilins  pronuntiationi  vlm  attulerit, 
quo  celeritateni  intenderet,  et  subi- 
tum  pavorem  admirationemque  me- 
lius  exprimeret,  frustra  ingeniosi 
sunt ;  ubi  nihil  impetu  aut  celeritate 
opus  fuit.  Alia  exempla  ex  P.  Syro 
afferre  possum.  Faber. 

17  Quid  mente  cceca  miserum  torques 
spiritum}  Rutilius  Lupus  ex  Hype- 
ride :  '  Nam  qui  parcus  est,  utitnr 
eo,  quod  satis  est :  tu  contra,  propter 
avaritiam,quo  plus  habe$,magiseges. 
Ita  non  tani  diligentiae  fructus,  quam 
inopiae  miseria,  te  consequitur.'   Rig. 

Spiritum]  Sic  eleganter,  ubi  sermo 
est  de  molesta  et  miserabili  vita. 
Livius  xxxii.  '  Perire  ipsis  semel  sa- 
tius,  quam  sub  acerbissimi  carnificis 
arbitrio  spiritnm  ducere.'  Tacit.  An. 
1.  22.  *  Vos  quidem  his  innocentibus 
et  miserrimis  lucem  et  spiritum  red- 
didistis.'  Schef. 

18  Tibi  dico]  Cum  indignatione  lo- 
qnitur,  et  invehitur  in  avarum.  Nam 
vult,  se  fabulam  hanc  attulisse,  ut 
ostenderet,  quam  misera  stultaqne 
avari  sit  vita ;  continentque  plane 
verba  haec  nsum  fabulae.  Unde  con- 
stat,  imprndenter  fecisse,  qui  a  supe- 
rioribus  divulserant.  Aperte  autera 
imitatus  est  Terentium,  qui  sic  in 
Andria  iv.  sc.  5.  '  Tibi  ego  dico,  an 
non  ?'  in  Adel.  i.  sc.  2.  '  Haec  cum 
illi,  Micio,  Dico,  tibi  dico.'  Similis 
est  locus  infra  lib.  v.  c.  10.  Schef. 
Terent.  Andr.  i.  2.  '  Sed  dicotibi,  ne 
temere  facias :'  ct  Eun.  ii.  3.  '  Heus 
heus,  tibi  dico,  Cliaerea :'  et  alibi : 
*  Tibi  equidem  dicok.'  Et  Ovid.  He- 
roid.  XX.  153.  '  Alterius  thalamo,  tibi 
nos,  tibi  dicimus,  exi.'  Ita  miuantis 
more  ovtos,  ae  <p<t>vS>,  Soph.  Ajac.  1058. 
Burm. 

Gaudium  heredis']  Quia,  ut  habet 
alius  mimus  Pnblii :  '  Heredis  fletns 
sub  persona  risus  est.'  Eleganter  ri- 
snm  pcrsonatum  vocat  fletum  here- 
disj:  non  enim  est  serins,  et  cito  exa- 
rescnnt  hae  Crocodili  lacrimte.    Sic 


Germani  qnoque  dicunt  de  eo,  qui 
nioritur,  relictis  heredihus  extraneis 
{voififva  iiraKThv  aW6Tpiov  vocat  Pin- 
darns)  Er  hat  nur  lachende  erben.  Ritt. 

19  Thure]  Lar  Deus  apud  Plautum 
in  prologo  Aulul.  queritur  de  infre- 
quenti  sacrificio  Euclionis  ejusque 
parentis  avarissimi.  Propert.  iii. 
11.  47.  de  avaritia  puellarura :  'At 
nunc  desertis  crescant  sacraria  lu- 
cis  :  Aurum  omnes  victa  nunc  pie- 
tate  colunt.'  Nev.  Euclio  apud 
Plaut.  Anlul.  act.  i.  sc.  8.  *Nunc 
tliusculum  emi.'  Adde  Theophrast. 
Charact.  Praeparci,  et  ibi  Casaubo- 
num.  Schef. 

Thure]  Ms.  ture.  Gud. 

Ipsum  tefraudas  cibo]  Talesii  *  qui 
cnm  geniis  suis  bellum  gerant,  parci- 
promi,'  ut  ait  Plaut.  Trucul.  i.  2.  A- 
varissimi  horainis  fMva  dabit  in  Au- 
lularia  Plautus  sub  persona  Euclionis. 
Nev. 

Fraudas]  Optime,  respectn  et  de- 
biti  naturalis  et  persuasionis  propriae, 
velut  circumveniret  ventrem,  com- 
modi  majoris  gratia.  Sic  dictus  En- 
clio  apnd  Plaut.  Aul.  iii.  sc.  9.  Lucia- 
nus  in  Timone  :  Ridebas  istos,  qui  ipsi 
quidem  sibi  subtraherent,  quod  est  ab- 
surdissimum.  Schef. 

20  Tristis]  Nam  et  natura  morosi 
sunt,  et  sonum  ex  collisione  nummo- 
rum,  sirut  ille  hinnitnm  equorum,  li- 
bentius  quam  citharara  andiunt.  Sch^. 

21  Mcu:erat]  Salmasius  ad  oram  le- 
git  marcerat.  Cassio.  *  Pol  me  mar- 
cerat  hoc,  doleo  tibi  deesse,  Terenti.' 
Gud. 

22  Obsoniorum  pretia]  Inde  natns 
est  ille  facctissimus  avari  aegrotantis 
cum  medico  dialogismus,  suadente 
ut  aliquid  cibi  caperet.  Hor.  Sat. 
lib.  II.  3.  Faher.  Velut  cara  nimis  es- 
sent.  Vide  Theoph.  et  Plautnm  dicto 
loco.  Schef. 

23  Dum  quadrantes  aggeras]  Non 
dubitas  perjnrare,  dum  patriraonium 
conduplices  modo.  Plaut.  Epid.  act. 
III.  sc.  2.  Schiop.  Sub.  modo.    Dum- 
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niodo  lioc  facias.  Quadrantes  ponit 
pro  nnmmis  minimis,  nt  sit  sensus, 
taiem  vel  oboli  gratia  perjurium  com- 
mittere.  Est  et  hoc,  nt  caetera,  ex 
cliaracterihus  avari.  Schef. 

Aggeras]  Accumules,  et  sic  majus 
facias.  Vide  Cons.  D.  Loccenium, 
Socerum  meum  charissimum,  in  Ind. 
Curt.  Puto  autem  Nostrum  aggeres 
scripsisse.  Terent.  Phor.  v.  sc.  2. 
•  Dum  prosim  tibi^^^et  sic  semper. 
Schef.  NuUa  est  opus  correctione, 
nam  ab  adgerere,  non  aggerare,  vi- 
detur  vox  haec  deducenda  :  nam  dum 
hic  pro,  dummodo,  subjunctivum 
postulat.  Vid.  supr,  ad  lib.  iii.  10. 
Sic  fab.  80.  dixit  formica :  '  Ego  gra- 
num  in  hiemem  cum  studiose  conge- 
ro.'  De  quo  verbo  vid.  eruditissi- 
nium  Drakenborch.  ad  Sil.  v.  266. 
Sic  eodem  sensu  Petron.  cap.  44. 
'  Exstruere  divitias.'  Et  Horat.  Od. 
II.  3.  '  Et  exstructis  in  altum  Divitiis 
potietur  heres.'  Vid.  et  Claud.  in 
Eutr.  1.  222.  Contrarium  est  'Ege- 
rere,'  de  quo  ad  Quinct.  Decl.  v.  17. 
Burm. 

Aggeras]  Prndentius  dixit  'The- 
sauros  exaggcratos  :'  hoc  est,  quod 
dixit  Horatius,  '  Exstruere  divitias.' 
Cicero  de  OfF.  i.  '  Rem  familiarem 
exaggerare.'  Phaedr.  lib.  iii.  prol. 
'  Qui  magnas  opes  Exaggerarequaerit 
omni  vigilia.'  Gud. 

Patrimonio]  Proprie  illa  bona,  quae 
a  Parentibus  hereditate  ad  nos  redi- 
ernnt,  dici  merentur,  sed  et  quodcun- 
que  ex  quaestu  et  opere  nostro  vel 
aliunde  obvenit,  eo  nomine  denota- 
tur.  Sic  apud  Justin.  xiv.  c.  3.  de 
militibus  :  '  Post  damna  patrimoni- 
orum,  et  post  conjuges  amissas.' 
Quem  locum  recte  constituit  et  ex- 
plicat  decus  et  praesidium  nostrura 
Celeb.  Graevius.  Apud  Hygin.  fab. 
195.  '  Arion  per  artem  magnum  pa- 
trimonium  acquisivisse'  narratur  : 
ubi  vide  Munker.  Ovidius  de  eodem 
Arione  agens  Fast.  n.  96.  vocat  *  O- 
pes  arte  quaesitas.'  Burm. 


24  Calum  fatigat]  Jovem  Deara. 
Petron.  xuv.  '  Nemo  ccelum  putat.' 
Vide  notas  nostras.  Schef.  Scio,  quid 
hic  dicat  Rittershusius.  Sed  puto 
Virgilium  respexisse,  qui  sic  iEn.  lib. 
i.  de  Junone  :  *  Quae  mare  nunc  ter- 
rasque  metu  ccelumque  fatigat.'  Ser- 
vius  :  '  Fatigat  pro,  exercet,  soUici- 
tat,  commovet.'  Seusus  est,  talem 
non  curare,  licet  Deos  ipsos  ita  sibi 
faciat  iratos.  Juven.  Sat.  xiii.  Schef. 
Lege,  Cellam  fatigas  sordida  penuria 
vel  Alvumfatigas  sordida  penuria.  Ho- 
rat.  Sat.  i.  1.  '  Ne  se  penuria  victus 
Opprimeret,  metuebat.'  Heins. 

Ccelum  fatigas  sordido  perjurio]  Ver- 
bum  fatigare  significat  creberrima 
perjuria,  quae  vel  multitudine  el  cre- 
britate  sua  ipsum  Jovem  et  alios  Coe- 
lites  audiendo  delassare  valeant.  Vi- 
de  Juvenal.  Sat.  xiii.  Ritl. 

Ccelum  fatigas  sordido  perjurio]  Sic 
Horat.  Carm.  i.  2. '  Prece  qua  fatigent 
Virgines  sanctae  minus  audientem 
Carmina  Vestam  ?'  Rig. 

25  Circumcidis]  Removes,  nullam 
impensam  facis.  Sic  '  Vinum  circum- 
cidere,'  pro,  Abstinere  eo,  dixit  Cel- 
sus,  nt  Rittersluisius  notavit.  Et  se- 
quitur  omnetn,  itemqne,  ne  quid  de 
tuo.  Schef.  Senec.  ad  Helv.  xii. 
'  Circumcisae  sunt  peregrinantium 
sarcinae:'  et  de  Tranq.  Anim.  xii. 
'  Circumcidenda  est  concursatio.' 
Reddidimus  hoc  verbum  Declamati- 
onibus  Quinctiliani.  Burm, 

Circumcidis  impensam  funeris]  Id 
est,  removes  atque  abjicis.  Elegan- 
ter  dictum,  quomodo  Celsus  circum- 
cidere  tinum  non  semel  dixit :  ut  lib. 
IV.  c.  20.  '  Circumcidendum  vinum 
est  in  totum  annum,'  id  est,  abstinen- 
dura  a  vino.  Ubi  taraen  rectius  for- 
tasse  abesset  annum ;  quod  nomen  ab 
aliquo  assutum  videtur,  qui  non  in- 
telligeus  formulam,  in  totum,  quam 
Graeci  exprimunt  per  SmKov,  putavit 
aliquid  deesse.  In  totum;  aiias  ex 
toto  usurpat  idem  Celsus :  ut  I.  vi. 
c.  9.  '  In  deutiura  autem  dolore  vi- 
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num  ex  toto  circiiincidendiim  est.' 
Quis  bic  tam  bardiis,  nt  putet  deesse 
anno?     Sic  idem  lib.  iv.   cap.   ult. 

*  Anibulare  circumcisa  onini  negoti- 
osa  cogitatione  vel  actione/  id  est, 
reraota.  Sed  '  Circumcisos  aut  sub- 
latos  sumtus'  dixit  Livius  L  XLii. 
Et  alibi  *  Stipendia  circumcidere  ' 
idem  Livius,  ubi  significare  videtur 
diminuta  stipendia.  Ritt. 

26  Libitina]  In  Libitinae  templo 
venalia  erant  quaecunque  ad  sepul- 
turam  pertinebant.  Quo  respexisse 
Pbaedrnm  autumat  Rirchmannus  de 
Fun.  Rom.  i.  9.  Prasc,  Seu  ii,  qniin 
templo  ejns  qnae  ad  funus  essent  ne- 
cessaria  vendebant.  Conf.  Kirch- 
mann.  Fun.  i.  c.  9.  et  Meurs,  Fun.  c. 
44.  Schef. 

Libitina  we]  Ms.  Libet  inane.  Gud. 

Ne  quidl  Legi  quoque  potuit,  si 
ulia  interpolatione  usus  est:  ne  qut 
de  tuo,  id  est,  ne  quoquo  modo  Incrum 
faciat.  Sed  defendendum  est  vete- 
rem  loquendi  rationem  :  '  Si  qnid  fa- 
cinus,'  et  similia  apud  familiarem 
nostrum  Plautum  ;  sic  '  Qnid  nomen,' 

*  Id  nomen,'  &c.  quae  attigi  in  Sus- 
pectis  Lectionibus.  Quibus  addas 
licet  hoc  ex  TrucuL  act.  ii.  sc.  4. 

*  Sed  quod  ego  facinus  audivi  adve- 
niens  tuum  ?'  Ex  utroqne  Ms.  legen- 
dum  :  quid  egofacinus.  De  tuo  ;  ele- 
ganter,  id  est,  tuo  snmtu.  Plaut. 
Bacchid.  act.  i.  sc.  1.  '  Ego  obsonabo ; 
□am  id  6agitium,  mea  te  gratia  Et  ope- 


ram  dare  mihi,et  ad  eam  operam  face« 
re  sumtum  de  tno.'  Tcrent. '  Olet  un- 
guenta  de  meo.'  Livius :  '  Decerne- 
ret  senatus,  ut  stipendium  miles  de 
piiblico  acciperet,  cum  ante  id  tem- 
pus  de  suo  quisque  functus  eo  mune- 
re  esset.'  Schiop.  Observa :  facere 
quid  lucrum.  Possit  videri  scripsisse, 
quod,  ut  sit  lucrum  quod,  pro,  Incrum 
aliquod.  Tuetur  tamen  lectionem 
veterem  Schoppius  ex  Plauto ;  quem 
ait  dicere,  '  Quid  facinus/  '  Qnid 
nomen,'  &c.  Schef. 

Ne  quid^  Malim  :  ne  quod  lucrum : 
vel,  ve  quid  lucri.  Elegantissime  vero 
in  hujusmodi  avaritiam  lusit  et  Ar- 
chimimus  ille,  qui  funeri  Vespasiani 
pro  more  adhibitus,  ut  vivi  dictafacta- 
que  exprimeret,  cnm  ex  procuratori- 
bus  quaesivisset,  quantifunus  et  pora- 
pa  constaret,  iique  respondissent  Hs. 
centies,  exclaraabat,  '  C.  sibi  sester- 
tia  darent,  ac  se  vel  in  Tiberim  pro- 
jicerent,'  insepultnm.  Epigramma- 
tarius  quoque  festive  in  Avarum  lusit, 
qui  a  suspendio  sui  sola  restis  cari- 
tate  fuerit  deterritus.  Kitt. 

De  tuol  Ex  re  tua,  tuis  bonis. 
Plaut.  Bach.  i.  1.  '  ad  eam  operam 
facere  sumtum  de  tuo  :'  et  in  Me- 
naechm.  '  De  tuo  istuc  addis.'  Schef. 

Lucrum'\  Insententiam  Rittershusii 
discedo  legentis,  lucri ;  etsi  sciam 
vulgatam  lectionem  posse  stare  ex 
Planto.  Faber. 


FABULA    XX. 


1  Judicare  cogiturJi  Plane  legen- 
dum  cogitet,  ut  in  veteri  editione 
scriptum  fuit :  sed  Rigaltius  e  Ms. 
Cod.  hanc  corruptelam  primusprotu- 
lit ;  quasi  contra  bonum  sensum  auc- 
toritas  librorum  Mss.  sequenda  sit. 
Certe  recepta  lectione  nil  nequins 


fingi  potest.  Faber.  Sic  edimns  ex 
lectione  veteri,  cnni  et  Faber  eam  et 
sententia  ipsins  loci  tneantur  ;  cogu 
tet,  est,  meditetnr,  quaerat  facere. 
Sic  Cicero  OfF.  iii.  •  Qni  alteri  no- 
cere  cogitat,'  &c.  Schef. 
Cogitet]  Ita  Pithcens  et  Rittershu- 
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sius  edidere ;  Ms.  cogitw ;  vitiose 
sine  dabio  ;  sed  Rigaltius  male  hanc 
correctionem  in  contextum  recepit. 
Forte  legendum  conetur.  Gud. 

Livor']  Ms.  libor.  Ita  hoc  verbum 
ssepissinie  in  marmoribus  et  in  vetus- 
tissimis  codicibus.  Certe  Victorius 
in  castigationibus  ad  Ciceronem  124. 
notavit  ex  antiqnissimo  codice  Medi- 
ceo  Episfolarum  Ciceronis.  Gud. 

Modo]  Jungunt  voci  livor,  ego  pos- 
teriori  Licet  adsocio,  ut  sit  sensus : 
Licet  modo,  sive  nunc,  dissimulet, 
etiamsi  non  statim  indicet,  dum  vivo 
et  scribo,  faciet  olim.  Terent.  Adel. 
act.  III.  sc.  1.  <  Modo  dolores,  mea 
tu,  occipiunt  primulum.*  Donatus  : 
'  Evidenter  hic  modo  temporis  adver- 
bium  est.'   Schef. 

3  Dignum  memoriaf]  Nisi  quis  le- 
gere  raalit  memaria,  dicam  esse  Grae- 
cismum  hominis  Thracensis  ;  ex  illo, 
}iiiov  fxvfifxTfs.  Sed  tamen  infra  lib.  v. 
Prol.  dixit :  '  Dignum  longa  niemoria.' 
Rilt. 

Memorid]  Non  tantum  Pith.  sed  et 
Rem.  cod.  memoricB  habent,  quod  Ri- 
galtius  mutare  non  debuit.  Graecis- 
mus  est,  Latinis  vennstioribus  non 
infrequens  :  &liov  fiv^fjnis.  Sic  apud 
Plautum  :  *  Aulam  onustam  auri.' 
Gud. 

Dignum  memoria]  Sic  locntos  plu- 
res  veternm  ostendit  Bangius  Obs- 
Phil.  II.  p.  837.  et  confirmat  ratione 
Mariang.  a  Fano  Ben.  Auclar.  Gram. 
Gros.  p.  20.  ut  hic  audiendum  Rit- 
tershusium  non  putem.  Prasc.  Non 
audio  Rittershnsium  hominis  Thra- 
censis  hoc  Graecismum  appellantem. 
Plautus  Trin.  v.  sc.  2.  *  Non  ego  sum 
salutis  dignus.'  Cicero  Att.  lib.  viii. 
*  Suscipe  curam  et  cogitationem  dig- 
nissimara  tuae  valetudinls.'  Video  et 
Praschium  sic  statuere,  adductis 
Bangii  et  Mariangeli  observationibus. 
Schef,  Vide  plura  exempla  huju» 
constructionis  apud  Nob.  Heins.  not. 


ad  Ovid.Trist.  iv.  3.  67.  Met.  v.  345. 
et  Nuc.  XXVI.  et  alibi :  et  Zinzerling. 
Pronmls.  Critic.  cap.  3. 

5  A  me  contendet  fictum  quovis  pig- 
nore]  Catnllum  imitatur  :  '  Quovis 
Sabinum  pignore  esse  contendunt.' 
Gud. 

Contendet  quovis  pignore]  Studium 
summum  persuadendi  notat.  CatuII, 
Ep.  XLi.  opportune  adduxit  Ritter- 
shusius.  Schef. 

Cnntendet  quovis  pignore]  Sic  Catnll. 
Epig.  XLi.  Et  Cicero  Ep.  lib.  vii.  33. 
ad  Volnmnium  :  '  Ut  sacramento  con- 
tendas  mea  non  csse.'  Virg.  in  Buco- 
licis,  '  Certare  pignore,'  eodem  sig- 
nificatu  dixit.  Ritt. 

Volo]  Bene.  Petron.  cap.  71.  *  Om- 
ne  genus  pomorum  volo  sit  circa  ci- 
neres  meos,  et  vinearum  largiter.' 
Plaut.  Bach.  iv.  sc.  4.  '  Res  ita  est, 
dici  volo.'  Cic.  Att.  ii.  <  Misilibrum 
ad  Muscam,  ut  tuis  librariis  daret. 
Volo  enim  eum  divulgari.'  Schef. 

Jam  nunc]  Statim.  Virg.  Georg.  i. 
9.  '  Et  votis  jam  nunc  assuesce  vo- 
cari.'  Schef. 

8  Invenit  ille]  Sic  de  Homero  et  Vir- 
gilio,  et  fere  in  universuni  de  G^rajcis 
et  Latinis  eruditi judicant.  De  Philip- 
po  Mac.  et  Alexandro  M.  Epitomator 
Trogi  IX.  8.  2.  '  Imperii  fundamenta 
pater  jecit,  operis  totius  gloriam  fili- 
us  consummavit.'  Nimirum,  ne,  uno 
oranem  gloriam  occupante,  vel  inso- 
lentia  sequeretur,  vel  alii  a  virtutis 
praemio  excluderentur,  sic  omnia  dis- 
pensat  rerum  gubernator,  ut  in  par- 
tem  gloriae  plures  veniant,  nemoque 
unus  eidem  operi  primam  ultimamque 
manum  imponat.  Qnae  res  littera- 
rum  studiosos  ad  industriam,  et  spem, 
et  judicium  in  deligendo  certo  studi- 
orum  genere  excitare  debet.  Conf. 
Seneca  Nat.  Qu.  vii.  31.  Prasc. 

Ille]  ^sopus.  Similia  his  alibi  in- 
culcat.  Schef. 
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I  Homo  doctus  in  «e]  Explicatius 
cnni  Hippaicho  dixeris  :  no\6  y'  iinl 
KTTJfia  Ttfudorarov  S.ira/Tiv  avBpdTroiffiv  els 
rh  fp»»  Ttxjoj.  T^  fifv  yap  i^AAa  koI  ir6- 
\e/ju)s  Kal  ijLera0o\al  rvxns  avd\w(Tav,  ^ 
rexvri  5e  (rdi^erai,  Siibscribara  ele- 
gans  Callimachi  carnien,  quod  sic  La- 
tine  reddidi  :  Omnia,  qucB  demens  im- 
pendi  crinibus  olim,  Quumflavo  spirans 
unguine  fioris  odor,  Protinus  efflarunt 
aniniam :  qua  molle  palatum  Hausit,  et 
ingi'ati  ventris  ad  ima  tulit,  Qua  sumsi, 
periere  die.  QueBcunque  sed  aures  Ex- 
cepere,  manent  integra  sola  mihi.  Prasc. 

Homo  doctus,  Sfc.}  Aristippus  apud 
Vitruv.  lib.  vi.  praefat.  dicebat :  '  E- 
jusmodi  possessiones  et  viatica  libe- 
ris  oportere  curari,  qnae  etiam  e  nau- 
fragio  una  possent  enatare  ;  namque 
ea  vera  praesidia  sunt  vitae.  quibus 
neque  fortunae  tempestas  iniqua,  ne- 
que  publicarum  rerum  mutatio,  ne- 
que  belli  vastatio  potest  uocere.' 
Gud. 

Homo  doctus,  Sfc.]  Quia  Iwa^aiperov 
KTTjii  i(rr\  iraiSeia  ^porols  id  est,  doc- 
trina  domino  haud  eripi  potest  suo.  Ritt. 

In  se]  Philosopbice  hoc  Intelligen- 
dum,  quatenus  opponitnr  iis,  quae 
«unt  extra  ros.  Ita  Plautus  in  Amph. 
*  Virtus  omnia  in  se  habet.'  Vide  Stoi- 
cos  passim.  Schef. 

Simonides']  Marmor  illustre  Arun- 
delianum  continens  epochas  Graeco- 
rum  :  Epoch.  lv.  'A<^'  ov  'XifwiviSris  d 
AeoTrpewovs  6  Keios,  6  rhv  fiVTJHoviKhv  ev- 
pi)v,  ivlKrjtTev  'Ad^vpai  StSdaKoov :  A  quo 
Simonides  Leoprepis  filius  Ceius,  qui 
memorandi  artem  invenit,  etiam  docens 
Athenis  vicit.  Et  Epoch.  L.  memora- 
tur  Simonides  avus  Simonidis  Poetae, 
Poeta  etiam  ipse ;  ubi  vide  Lydiati 
annotat.    Oxon.  Marra.  part.  ii.  pag. 


57.  Et  ad  Epoch.  lv.  de  Simonide 
Ceo  notat  Lydiat.  part  ii.  pag.  62. 
Hic  nimirura  fuit  Simonides  Ceius 
junior,  Lyrici  ex  filia  uepos,  appella- 
tus  Melicerta,  et  Genealogus ;  quem 
aliquanto  ante  bellura  Peloponnesia- 
cum,  circiter  Olymp.  lxxxii.  ac  481. 
ante  Evangelium  claruisse,  scripsis- 
seque  inter  alia  etiam  ad  Historiam 
spectantes  Inventorura  libros  tres, 
totideraque  Genealogiarum,  ex  Suida 
et  Scholiaste  Apollonii  in  libr.  ii.  re- 
fert  Ger.  Jo.  Vossius  de  Graecis  Hist. 
lib.  IV.  c.  6.  Forsitan  autem  hic  idem 
poeta  fuerit,  alias  dictus  etiam  Ca- 
rystius  atque  Eretriensis,  a  locis  diu- 
turnioris  morae,  (quod  non  insolitnm) 
quem  de  GraE!Corum  conjuratione  in 
Aulide  et  de  Iphigenia,  et  tres  libros 
triraetrorum  scripsisse,  eodem  Suida 
auctore,  refert  idera  lib.  iv.  cap.  13. 
H»c  Lydiatus.  Apud  PUnium  lib.  vii. 
c.  56.  '  Simonides  Melicus '  dicitur. 
Alius  fuit  Simonides  lambicus,  domo 
Amorginus.  Strabo  et  Proclus  apud 
Photium,  in  quo  Tzetzes  nugatur. 
Vide  omnino  Salmasium  ad  Inscript. 
Herod.  p.  221.  et  222.  inter  Addend., 
Gud. 

Egregium  melos^  Unde  Jiunc  scrip- 
torem  maximi  seraper  fecit  Plato  et 
ob  carminura  bonitatem,  et  ob  exqui- 
sitam  sapientiam.  Sane  ex  reliquis, 
quae  hodieque  supersnnt,  cuivis  fa- 
cile  ad  intelligendum  est,  non  vanam 
fuisse  hominis  gloriam.  Ejus  lucu- 
lenta  aliquot  fragmenta  inter  lyrico- 
rum  reliquias  legnntur.  Faber.  Car- 
men.  Bonum  vult  fuisse  Poetam. 
Et  sic  olim  judicarunt  Plato,  atque 
alii  de  eo.  Vide  Gyraldum.  Schef. 
Egregia  fi.e\i\.  Scribendnm  videtur, 
egregia  mek,  nt  'Thessala  Tempe/ 
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'  Grandia  cete,'  &c.  Guiet.  Hiiic  Si- 
raonides  <  Melicus'  Plinio  lib.  i.  cap. 
56.  Et  a  Victorino  Simonides  '  Ele- 
gus.'  Vid.  doctissimum  Muncker.  ad 
Hygin.  fab.  277. 

Melos]  Etiam  mele  Latini  dixere. 
Epig.  Vet.  lib.  iii.  p.  117.  '  Vixit  et 
enituit  docta  sonare  mele.'  Est  a 
HfKrt  Graecorum,  Gud. 

3  Quo  paupertatem  snstineret facilius] 
Ergo  '  paupertas  impulit  audax  Si- 
monidem,  ut  versus  faceret'  (utor 
verbis  Horatii)  et  quaestui  habuit 
poesin  suam.  Nota  res  est  de  dua- 
bus  tbecis  seu  arculis  Siraonidis,  qna- 
rum  unam  aiebat  esse  gratiarum,  quas 
ipsi  habebantur  agebanturve  pro  ver- 
sibus  in  laudem  alicujus  compositis  : 
alterara  nummornm  aliorumque  mu- 
nerum,  quae  ab  iisdem  ad  se  redibant. 
Priorem  semper  vacuam  atque  inuti- 
lera  se  experiri  dicebat :  Posteriorera 
solam  utilem  ac  oportunam,  ad  inci- 
dentem  aliquam  necessitatem  suble- 
vandam.  Vide  Stobaeura  Serm.  x. 
Exemplum  avaritiae  et  ipyoXaPias  ejus 
elegans  et  festivura  Aristoleles  anno- 
tavit  Rhet.  lib.  iii.  cap.  2.  Ait  cnira, 
rogatura  aliquando  Siraonidem  a  quo- 
dam,  qui  mulabus  vicisset,  ut  eam 
victoriam  paeane  vel  iirmKicfi  aliquo 
celebraret,  sed  praemium  pro  eo  of- 
ferret,  quod  Simonidi  nimis  exile  vi- 
debatur,  carraen  facere  recusasse, 
quod  diceret  se  gravari  mulas  lauda- 
re :  nihil  in  tam  sterili  arguraento 
dignura  laude  reperiri  posse.  Ac  ille 
cura  addidisset  tantnra,  quantura  ava- 
ritiae  Simonidis  satis  videbatur,  ince- 
pisse  Poetara  hunc  in  raodum,  exor- 
dio  satis  magnifico  :  Xaiper  oe^AoirJ- 
Suv  dvyarpes  '(iriruv.  Id  est,  Salvete 
velocium  natce  equorum.  Quasi  muiae 
non  etiara  asinarum  essent  filiae.  Sed 
Poeta  callidus,  cui  jara  dolosi  spes 
refulserat  nummi,  id  videlicet  ex- 
cerpsit,  quod  erat  in  proposita  re 
praestantius,  indeqne  sumsit  cpithe- 
ton.  Sed  et  Calliraachus  doctisslmus 
Poeta  hanc  Simonidis  quaestuariam 


Poesin  aversatus  est :  id  quod  satis 
hi  eJHS  versus  declarant :  Oi'  ^etp  ipyd- 
Tiv  rpe(pu  T)jv  ixovffav,  &s  S  Keios  'TAXf- 
Xov  viirovs.  Est  enim  haec  periphra- 
sis  Simonidis  nati  in  Ceo  (non,  ut 
editumest,  Cao)  insula,  avo  Hyllicho. 
(Unde  Ausonius  Ceura  vocat,  Pro- 
fess.  xiv.  '  Carminibus,  quae  prima 
tuis  sunt  condita  in  annis,  Concedit 
Cei  musa  Simonidei.'  Idemque  ante 
hunc,  sed  tecte,  scripserat  Pindarn» 
Isthmion.  Non  tantura  autem  pe- 
cuniae  amans  et  avarus  fuit  Simoni- 
des  ;  sed  et  vitae.  Interrogatus  enim 
in  senectute  a  quodam  quam  diu  vix- 
isset :  Annosequidem,  inquit,multos, 
parura  tamen  :  teste  Stobaeo.  Ritt. 

4  Circumire]  Propric  de  ii»,  qui  in- 
certo  et  instabili  vivendi  genere  u- 
tuntur,  ut  fere  mendici.  Vel  qni 
qnovis  modo  quaerunt  aliquid,  aut 
impetrare  cupiunt.  Sic  Cic.  ad  Att. 
'  Antonii  consilia  narrabat,  illum  cir- 
cnmire  veteranos.'  Tacit.  An.  ii.  20. 
'  Libo  circumire  domos,  orare  adiines. ' 
Fragm.  Petron.  p.  25. '  Puer  circurai- 
bat  jam  dudum  pedes  nostros,  et 
missionem  rogabat.'  Circumire  urhet 
est,  ire  circum  urbes.  SchejT^ 

5  Mercede  accepta]  In  eam  rem  fes- 
tivissima  historia  est  apud  Aristote- 
lem  lib.  iii.  Rhetoricorum  cap.  2. 
Ea  sic  se  habet :  Retulerat  nescio 
quis  victoriam  raulari  curriculo  (nam 
mulabus  quoque  decus  erat,  ut  in 
certaminibus  sacris  decurrerent).  Is 
cum  Simonidem  orasset,  ut  scripto 
odario  victoriae  suae  honorera  conse- 
craret,  neque  tamen  merces,  quam 
oiFerebat,  satis  ampla  videretur,  ne- 
gavit  Simonides  posse  se  quidqiiam 
in  mulas  scribere,  quippe  quae  satis 
raateriae  condendo  carmini  non  pra:- 
berent.  Illeenimvero  gloriae  avidus, 
etjam  imraortalitatis  fiducia  plenus, 
si  quid  de  se  a  Simonide  scriptnm 
foret,  hominem  pretio  uberiore  ag- 
greditur,  instat,  urget,  mox  plura,  de- 
in  etiam  pVura,  denique  quantum  satis 
esset,  addidit.    Tum  Simonides  ca- 
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nerc  ccepit  carnieii,  cnjus  initium 
erat,  Xalper  ae\Xo-ir6S(ov OvyaTpes^trrruv. 
Verba  Aristotelis  sunt:  StjUwviSTjs,  8t« 
fjiiy  iSiSov  fjMjQov  oXiyov  avr^  6  viK-fjcras 
TOiS  opevcTLv,  ovK  1^Bf\e  iroie7v,  ws  Svffx^- 
palvwv  els  r]iJLi6vovs  iroielv,  ive\  5'  iKovhv 
iSuKev,  iirolTtfff,  Xalper'  ieXAoirdSft»'  6v- 
yarpes  'Iviruv.  Faber.  De  qna,  laudan- 
te  Fabro,  extat  exemphim  apud  Aris- 
totelem  Rhet.  ii.  2.  Id  quod  ante 
quoque  Rittershusius  notaverat.  Mal- 
let  Heinsius  pacta  scribere,  qnia  pa- 
tet  ex  seqq.  c.  24.  non  accepisse 
mercedem,  nisi  versibus  jam  coufec- 
tis.  Schef.  Lege,  Mercede  pacta.  Jus- 
tin,  lib.  VIII.  5.  *  Alexander  inter 
prima  initia  regni  belUim  ab  Illyriis 
pacta  mprcede  redemit.'  Dictys  Cre- 
tens.  II.  45.  *  Rhesus  pacta  mercede 
cum  magnis  Thracum  copiis  adventa- 
bat.'  Et  lib.  vi.  5.  *  Per  idem  tcm- 
pus  Ulysses  Cretam  appulsus,  et  du- 
abus  Phtenicum  navibus  mercede  iis 
pacta  exceptus.'  Vulgo  pessime  le- 
gitur,  mercedis  pacto  acceptis.  Livius 
XXIV.  49.  ex  emendatione  Gronovii : 
'  Eadem  mercede  qua  pacta  cum  Car- 
thaginensibus  erat.'  Et  XLiv.  26. 
*  Mercedem  pactam  operiens.'  Ju- 
venal.  iv.  33.  'Vendere  municipes 
pacta  mercedeSiluros.'  Ita  enim  ibi 
legendum.  A.  Gellius  v.  10.  'Lis 
inter  eos  et  controversia  super  pacta 
raercede  haec  fuit.'  Heins.  Nullum 
dubium  pacta  mercede  recte  et  elegan- 
ter  dici,sed  liic  accepta  non  movcrim  : 
majorem  enim  Simonidis  avaritiam 
exprimit,  qui,  antequam  caneret, 
mercedem  acceperit.  Nam  avarissi- 
mum  fuisse  et  mercenarium  Poetam 
patet  ex  JEIian.  viii.  2.  ubi  nollem 
tamen  Cl.  Perizonium  nostri  tempo- 
ris  Poetas  ejusdem  criminis  et  sordi- 
um  reos  agere.  Quos  enim  ibi  iratus 
tangit,  ego  minime  ad  rem  attentos 
fuisse,  et  sacram  artem  minus  prosti- 
tuisse,  qnam  multi,qui  soluta  oratione 
adadulationes  vilissimas  abutuntur, 
scio  ;  ct  minorem  quzestum  ex  Musis 
fecisse  maltis  aliis,  constat.    Burm. 


Victorum']  In  ludis  Olympicis  Grae- 
corum.  Schef. 

6  Factus']  Ms.  factum.  Gud. 

7  Cursu  pelagio']  Sic  Val.  Flaccus 
Arg.  I.  *  Et  dedit  aequoreos  coelo  duce 
tendere  cursus.'  Schef. 

Cursu  pelagio]  Pro,  cursu  pelagi. 
Ovid.  '  Sed  neque  propositos  pelagi 
dimittere  cursus.'  Virgilius  i.  '  Qua 
proxima  litora  cursu  Contendunt  pe- 
tere.'  Sic  Valer.  Flacc.  Arg.  i.  dixit : 
'  iEquoreos  cursus,'  pro  cursu  aequo- 
ris.  Et  Claud.  iv.  Cons.  Hon.  vers. 
422.  '  ^quoreas  habenas.'  Gud. 

8  In  Ceo  insula]  Unde  illud  Horatii : 
*  Ceae  retractes  munera  naenise  ;'  Id 
est,  Simonideae.  Intelligit  autem  Ho- 
ratius  enm  Simonidis  librum,  cui  eprj- 
voi  seu  Lamentationes  nomen  erat; 
ad  quem  respiciens  Catullus  dixit: 
'Moestius  lacrymis  Simonideis.'  Fa- 
ber.  Rittershusius  emendat  Ceo.  Et 
sic  scribitur  Straboni,  Plinio,  iEliano, 
licet  sint,  qui  apud  Ptolemaeum  alte- 
ro  modo  legi  adserant.  Sed  is  nunc 
non  est  ad  manus.  Schef. 

Ceo  Insula']  Forte  Cea  Insula;  ita 
apud  Val.  Max.  lib.  ii.  p.54.  '  In  In- 
sula  Cea :'  quemadmodum  in  omni- 
bus  est  Mss.  Salmasius  ad  oram  libri 
notavit,  legendum  esse  ex  veteri  li- 
bro  :  Ceia  insula.  Plinius  lib.  iv.  c.  11. 
'  Ceos  ab  ea  totidem,  quam  nostri 
Ceam  dixere.'  Gud. 

9  Ascendit]  Lege,  Escendit.  Heins. 
Nihil  est  opus.  Terent.  Adel.  iv.  5. 
69.  'Abiit,  periit,  navem  ascendit  :' 
et  licet  probum  putem  illud  escendere, 
noD  tamen  ubique  intrudendum  puto, 
ut  saepe  nimis  viros  doctos,  remoto 
T^  ascendere,  fecisse  video.  Burm. 

Tempestashorrida]  Ex  Horat.  Epod. 
XIII.  'Horridatempestas  coelumcon- 
traxit.' 

10  Dissolvit]  Proprie  de  navibus 
tempestate  fractis,  quia  ct  '  contexi ' 
dicuntur,  cujus  hoc  est  oppositum. 
Dicam  amplius  in  curis  secundis  li- 
brorum  meorum  de  Milit.  Navali. 
Ovid.  El.  IV.  7.  de  navibus:  '  Ne  te- 


mo 


NOTiE   VARIORUM   IN 


mere  in  mediis  dissoluantur  aquis.' 
Schef. 

11  Hi  Zonas]  VideomninoMeursii 
mantissam  in  librum  de  luxu  Roma- 
norum  pag.  85.  editionis  primae,  ubi 
dicit  in  zonis  crumeuas  fuisse.  Gud, 

Zonas']  Haec  liiulca  sunt,  neque  co- 
haerent.  Exciderit  minimum  versus 
unus.  3Ieurs,  In  quibus  repositam 
habebant  olim  pecuniam,  ut  liodieque 
fit  ab  Hungaris,  vicinisque  ipsorum. 
Meminit  Horatius  Ep.  ii.  2.  et  Gelli- 
us  XV.  cap.  12.  ut  ostendit  Rittershu- 
sius,  quibus  possunt  addi  Suet.  Vitell. 
c.  16.  Apuleius  Asin.  vii.  et  similli- 
mus  huic  locus  Juv.  Sat.  xiv.  Schef. 
Forte,  Hi  zona  et  illi  res  pretiosas  col- 
ligunt:  in  zonis  enim  pecnnia  et  res 
pretiosae  recondebantur.  Heins. 

Zonas]  In  quibus  condltam  gesta- 
bant  pecuniam.  Sic  utitur  Horatius 
Ep.  II.  2.  '  Ibit  eo,  quo  vis,qui  zonam 
perdidit,  inquit.'  De  quo  proverbio 
vide  Erasmum  Chil.  i.  Cent.  v.  Pro- 
verb.  XVI.  Eleganter  C.  Gracchus 
apud  Gelliura  lib.  xv.  c.  12.  *  Zonas 
quas  plenas  argenti  extuli,  eas  ex 
provincia  inanes  retuli.'  Quia,  ut 
Martialis  ait,  *  Seniper  pauperior  re- 
dit  potestas.'  Ritt. 

12  Subsidiuni]  Pro,  in  subsidium, 
ut  subsidium  aliquod  haberent.  Sic 
Tacitus  Ann.  i.  3.  *  Augustus  subsidia 
dominationi  CI.  Marcellum  curuli  ae- 
dilitate,  M.  Agrippam  geminatis  con- 
sulatibns,  extulit.'  Sclief,  '  Praesi- 
dium '  etiani  pecuniam  numeratam 
dici  vidimus  ad  Petron.  cap.  lxxv. 

Quidam  curiosior]  Ita  lib.  iii.  *  Qui- 
dam  e  turba  garrulus.'  Gud, 

Curiosior]  Supple,  conversus  ad  Si- 
monidem  ait.  Curiosior,  propiie  ; 
sic  enim  vocantur,  qui  soUiciti  suut 
de  aliis.  Plaut.  Stich.  act.  ii.  sc.  1. 
*  Sed  curiosi  sunt  hic  complures  mali, 
Alienas  res  qui  curant  studio  maxi- 
mo.'  Schef, 

14  Mecum]  Apud  me.  Optime. 
Respexit  VirgiUum  suum,  qui  sic  ^n. 
IV.  *  Mecum  erit  iste  labor.'     Etiam 


Terentiushoc  modo  in  Adel.  iv.  sc.  2. 
Schef,     V.  sup.  ad  lib.  ii.  fab.  5. 

Enatant]  Bene,  ut  de  naufragis, 
cum  mlserum  eorum  statum  expri- 
mat.  Schef. 

17  Extidit]  E  niari  scilicet,  ac  nau- 
fragio.  Absolute.  Cicero  Ep.  vii. 
18.  '  Jam  ista  tua  cnlpa  est,  qui  vere- 
cundiam  tecum  extuleris,  et  non  hic 
nobiscum  reliqueris.'  Schef, 

18  Antiquafuit  urbs]  Ms.  Nati  qua 
fuit  urbs,  Gud. 

20  Simonidis]  Lege,  Simonidi,  pro, 
Simonidei.  Sic  Auson.  '  Musa  Si- 
monidei ;'  slc  '  Achillei,'  *  Ulyssei' 
et  '  Achillei,'  &c.  Heins. 

Versus]  Ms.  verus.  Gud. 

22  Sermone  ab  ipso]  Vulgo  aiunt, 
'  Ex  ipso.'  Sed  hlc  rursum  locutus 
cum  Virgilio  videtur,  qui  ^n.  n. 
'  Crimine  ab  uno  Disce  omnes  :*  ipso 
est  emphaticum ;  vult,  priusqnam 
indicaret  nomen  suum,  cognitum 
fuisse.  Schef. 

Sertnone  ab  ipso  cognitum]  Petron. 
Sat.  '  Ex  prmscripto  ergo  consilii 
communis,  exaggerata  verborum  vo- 
liibilitate,  unde  aut  qui  essemus,  haud 
dubie  credentibus  indicavimus.'  Rig. 

23  Ad  se  recepit]  Ad  se,  apnd  se. 
Supra  lib.  iii.  f.  4.  '  Pendere  ad  la- 
nium.'  L.  iv.  7.  '  Serpens  ad  fabrum 
ferrarium.'  Rig. 

Recepit]  Supra  lib.  iii.  procemio  : 
'  Fastidiose  tamen  in  coelum  recipior.' 
Alibi :  *  jEgre  recepti.'  '  Caelo  re- 
ceptus.'  '  Me  copiosa  recipit  inco- 
lumem  domus.'  Rig. 

Familia]  Id  est,  servo  uno  et  altero 
ei  adjunclo.  Ritt. 

Familia]  Id  est,  servis.  Ita  supra  : 
*  Solus  quum  esset  dominu  familia,* 
id  est,  servus.  Gud. 

24  Hominem]  Ut  supra  ii.  c.  2.  ubi 
vide.  Schef. 

Exornavit]  Instruxit.  Plin.  1.  xxx. 
c.  1.  '  Ostanes,  comitatu  ejus  exor- 
natus.'  Cicero  sic  simplici  est  usus 
in  Cat.  2,  '  Tu  agris,  tu  aedificiis,  tu 
argeuto,  tu  familia,  tu  rebus  omni- 
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bus  ornatus  sis.'  Schef. 

Talmlam']  Diversae  ab  his  tabulae 
auctionales,  quaruni  mentio  apnd 
Claudianum  iv.  Cons.  Honor.  *  Non 
intelices  tabulap,  non  hasta  refixas,* 
«&c.  vers.  497.  Gud. 

Tabulam  suatn]  Naufragii,  in  qua 
depictum  suum  habebant  casum. 
Videatur  Juvenal.  Sat.  xii,  Persius 
Sat.  1.  Schef.  V.  Larobin.  et  Torr. 
ad  Horat.  Od.  i.  5. 

Tahulam  suam  Porrigunt']  De  ta- 
bula  naufragorum  Petron.  Pers.  Ju- 
venal.  Martial.  &c.  Naufragia  picta 
misericordiam  movent :  imo  timorem 
incutiunt.  Cur.  Fortnnat.  '  Pictor 
naufragia  pinxit  et  publice  propo- 
suit;  nemo  navigatj  reus  est  Reip. 
laesae.'  Rig. 

Tabulam  suam  Porrigunt,  rogantes 
victum]  Lege,  aut  certe  scande,  Por- 
gunt.  Naufragi  (quod  ex  Juvenali 
quoque  discimus)  stipem  ostiatim 
corrogare  sokbant,  in  tabula  qua- 
dam  depictum  exhibentes  naufragii 
sui  casum,  commiserationis  commo- 
vendae.  Porro  cum  hac  historia  fere 
convenit  quod  de  Aristippo  narrat 
Vitruvius  de  Architectura  prooemio 
VI.  :  ex  quo  nonnulla  huc  adscribam, 
quod  sciam  non  in  omniiim  manibus 
eum  auctorem  versari,  et  tamen  eam 
narrationem,  eique  aspersas  senten- 
tias,  nosse  prodest  omnibu«.  Au- 
diamus  ergo  Architectum  :  '  Aristip- 
pus  Philosophus  Socraticus,naufragio 
cum  ejectus  ad  Rhodiensiura  litus  ani- 
madvertisset  Geomelrica  schemata 
descripta,  exclamavisse  ad  comites 
ita  dicitur  :  Bene  speremus,  hominum 
enim  vestigia  video.  Statimque  in 
opidum  Rhodum  contendit,  et  recta 
Gymuasium  devenit,  ibique  de  Phi- 
losophia  disputans  muncribus  est  do- 
natus,  ut  non  tantum  se  ornaret,  sed 
etiam  eis,  qui  una  fuerant,  vestitum 
et  cetera,qn3e  opus  essent  ad  victum, 
praestaret.  Cum  autem  ejus  comites 
in  patriam  reverti  voluissent,  interro- 
garentque  eum,  quidnam  domi  vellet 


renuntiari :  tunc  ilamandavit  dicere : 
Ejusmodi  possessiones  et  viaticalibe- 
ris  oportere  parari,  qnae  etiam  nau- 
fragio  una  possent  enatare.  Nam- 
que  ea  vera  sunt  praesidia  vitae,  qui- 
bns  neque  fortuuEe  tenipestas  iniqua, 
neque  publicarum  rerum  mutatio, 
neque  belli  vastatio  potest  nocere. 
Non  minus  eam  seutentiam  augendo 
Theophrastus  hortandos  doctos  po- 
tins  esse,  quam  pecuniae  confidentes, 
ita  ponit:  Doctum  ex  omnibus  solum 
neque  in  alienis  locis  peregrinum, 
neque  amissis  familiaribus  et  neces- 
sariis  inopem  amicorum  ;  sed  in  omni 
civitate  esse  civem,  difficilcsque  for- 
tunae  sine  timore  posse  despicere 
casus.  At  qni  non  doctrinarum  sed 
felicitatis  praesidiis  putaret  se  esse 
vallatum,  labidis  itineribus  vaden- 
tem,  non  stabili  sed  infirma  conflic- 
tari  vita.'  Et  mox  :  '  Pauca  sapien- 
tibus  fortunam  tribuere  :  quae  autem 
maxima  et  necessaria  sunt,  animi 
mentisqne  cogitationibus  gubernari.' 
Et  rnrsum  :  '  Omnia  enim  mnnera 
fortunae  cum  dantnr,  ab  ea  facillime 
adimuntur.  Discipiinae  vero  con- 
junctae  cum  auimis  nullo  tempore 
deficiunt,  sed  permanent  stabiliter  ad 
summum  exitum  vitae.'  Ibidem  (ut 
hoc  obiter  moneam)  corrigendus  mihi 
videtur  Vitruvius,  cum  ait :  '  Ont- 
nium  Graecorum  leges  cogunt  paren- 
tes  ali  aliberis:  Atheniensiura  non 
omnes,  nisi  eos,  qui  liheros  artibns 
erudissent.'  Delendum  fortasse  rh 
omnes,  qucd  redundat,  et  lego :  non 
nisi  eos,  ifc.  Vel,  nisi  eos,  accipe 
pro,  sed  tantnm  eos.  Qnomodo  et 
Terentius  alicubi  loquitur.  Riit. 

25  Porriguni]  Scrib.  Porgxint  per 
ectblipsin.  Virg.  Mn.  viii.  274.  *  Cw,- 
gite  fronde  comas,  et  pocula  porgite 
dexti  is.'  Serv.  ad  Mn.  i.  ait,  porgere 
esse  Ennianum  :  quo  nsus  etiam  Ci- 
cero  in  Arato.  Sed  alio  sensu  Lu- 
cret.  lib.  i.  '  Religionum  animos  no- 
dis  exsolvere  porgo :'  si  recipimus 
Giphanii  lectionem,   cujus    indicem 
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vide,  voc.  porgo.  Locus  Juvenalis,  ad 
quein  respicit  Rittershusius,  de  istoc 
porrigendae  tabul»  more,  extat  Sat. 
XIV.  302.  Adde  Pers.  Sat.  i.  89. 
Prasch.  Veteres  ed.  Porrigunt,  ex 
qno  Ursinus  contracte  Porgunt,  quod 
placet  prae  altero,  Idem  suspicari 
etiam  Heinsium  et  Gronovium  literae 
ipsorum  me  docuerunt.  Accedit  his 
etiam  Buchnerus.  Schef. 

Portant]  Ms.  Poriant ;  alii  Porri- 
gunt.  Rittersh.  Porgunt.  Salmasius 
itidem  Porgunt.    Virgilius  jEn.  viii. 

*  Et  pocula  porgite  dextris.'  Sed 
vera  leetio  est  Portant :  i  et  t  seepe 
in  Mss.  confnnduntur.  Gud. 

Rogantes]  Mendicantes.  Martialis : 

*  A  matre  doctus  necrogare  Judaeus.' 
Idem  :  '  Interque  raucos  ultimns  ro- 
gatores.'  Juvenal.  '  Mersa  rate  nau- 
fiagus  assem  Dum  rogat.'  Rig. 

26    Dixi]    Interrogatio   est:    pro, 


Nonne  dixi?  Sic  Terentius  etiam  lo- 
quitur.  Prasch.  Non  est  interrogati- 
vum,  quod  nonnemo  putat,  sed  plane 
illud,  quod  et  Germani  mei  sic  effie- 
runt :  Ich  sagte  es  wohl,  ich  hdtte  all 
das  meinige  bey  mir.  Tacitam  conti- 
net  exprobrationem.  Plaut.  in  Asin. 
V.  sc.  2.  '  Dicebam,  pater,  ne  matri 
consuleres  male.'  Seuec.  Apocol. 
'  Dicebam  vobis :  Non  semper  Sa- 
turnalia  erunt.'  Ausonius  Epig.  xiii. 
'  Dicebam  tibi :  Galla,  seneseimus.' 
Schef.  Ita  Ovid.  Ainor.  i.  14.  '  Dice- 
bain  :  Medicare  tuos  desiste  capillos.' 
Propert.  i.  9.  *  Dicebam  tibi  ventu- 
ros,  irrisor,  amores.'  Ubi  vide,  quae 
notat  Passeratius. 

Dixi]  Ms.  Dixit.  Gud. 

27  Rapuistis']  Sic  loquitur  ad  in- 
naendam  festinationem  in  eo  nego- 
tio;  supra  dixerat,'  Colligunt  res  pre- 
tiosas;'  item  *  Nil  sumis,'  &c.  Schef. 
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Mons  parturiens]  Graecorum  adagio 
fdit :  ''riSivev  oZpos,  etra  ^wv  aTreTtKt. 
Notus  «st  etiain  vulgo  versns  Ho- 
ratii :  *  Parturiunt  montes,  nascetur 
ridiculus  mus.'  Item  alter :  <  Quid 
dignura  tanto  feret  hic  promissor 
hiatu?'  de  magnificis,  verum  inani- 
fous,  promissis  et  moHtionibus.  Ritt. 

Mons  parturiens]  Horat.  lib,  de 
Arte.  Fabulator  ille  nescio  quis :  , 
*  Terra  tumet,  tumor  ille  gemit,  ge- 
inituqiie  fatetur  Partum;  pene  pe- 
rit  sexus  uterque  nietu.  Dum  tumeat 
tellus,  mohstrat  se  monstra  daturam. 
Dicuut,  et  trepidant,  et  prope  stare 
timent.  In  risum  timor  ille  redit. 
Nam  turgida  murem  Terra  parit. 
Jocus  est,  qui  timor  ante  fuit.  Saepe 
minus  faciunt  homines,  qui  magna 
minantnr :  Saepe  gerit  nimios  causa 
pusiila  mctus.'  Rig. 


1  Mons  parturihat]  Terramm  nion- 
tis  locum  surrogat  Anonymus  fab. 
25.  Sed  convenientius  est  de  monte  : 
quae  vox  proverbiali  superlatione 
magnitudinem  siguificat.  Hinc  '  Auri 
montes'  apud  Plaut.  Stich.  i,  1.  24. 
et  Terent.  Ph.  i.  2.  18.  ubi  vide 
Chrestom.  Boecl.  voc.  auntm.  Et 
*  Aquae  mons'  apud  /En.  1. 105.  Hinc 
explicandum  nomen  Aharonis :  ut 
piaesertim  Hieronymi  dictis  monstrat 
non  neminis  ex  eruditorum  familia 
liber,  mox  fortasse  proditurus,  cui 
titulus :  Illustramentum  Novi  Testa- 
menti.  Prasch. 

Parturibat]  Vide  Serv.  ad  Virgil. 
Mn.  VI.  468.  Sic  '  Audibam'  Ovid. 
Epist,  XIV.  36.  Adde  Voss.  de  Anal. 
III.  34.  Burm. 

Immanes  ciens']  Ms.  imma  ne  sciens. 
Gnd. 
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Ciens]  Imitatio  Yirgiliana.  Nam 
poeta  sic  Georg.  iii.  de  taiiro  :  *  Ex- 
tremosqne  ciet  gemitus.'  Schef. 

2  Exspectatiol  Sic  loquuntur  in  re, 
magaum  et  memorabilem  eventum 
habitura.  Curt.  iii.  c.  1.  *  CircaRe- 
gera  erat  Phrygum  turba,  exspecta- 
tione  suspensa.'  Corn.  Nep.  Alcib. 
VII.  *  Tanta  fuit  omninm  exspectatio 
visendi  Alcibiadis,  ut  ad  ejus  trire- 
mem  vulgus  conflueret  perinde  ac  si 
solus  advenisset.'  Schef. 

S  Al  ille']  Ita  habet  ultima  Rigaltii 
editio,  Paris.  An.  1630.  excusa.  Pri- 
orts  versum  hunc  habebant  divisum 
in  duos,  adjectis  asteriscis,  tanquam 
quid  deesset  unicuique.  Id  perpe- 
ram  factum  etiam  Cl.  Gronovins  ob- 
servavit  in  suis  ad  me  litteris,  et  sic 
jungendnra  utrumque  censuit.  In 
edit;  Rittershusii  ante  illa  verba,  At 
ille  murem  peperit,  praemissum  fuit, 
quid  ille  pareret,  quod  raerito  Rigal- 
tins  abjicit,  rectissimeque  Heinsius 
ex  glossa,  qua  quis  illud  antecedens 
'  exspectatio'  interpretatus  fuerat, 
natum  arbitratnr.  Schef. 

At  ille  murem  peperit]  In  prima  edi- 
tione  Rigaltii  hic  versus  supplctur, 
Quid  ille  pareret ;  ut  ille  m.  p.  quod  et 
Rittershusius  approbavit.  [Adeo  nt 
diceret :  '  Suavis  est  ista  gemina- 
tio  Tou  ille.'']  Sed  verius  est,  plane 
Diiiil  desiderari,  si  uno  versu  legatur  : 
At  ille  murem  peperit.  Hoc  scriptum 
est  tibi.  Gud. 

Hoc  scriptum  est  tibi]  Videtur  tale 
qniddam  prxcessissc  :  Quicunque  vidit 
(^ve\,  inaudiit),  risit:  hoc  scr.  Ritt. 

4  Qui  magna  cum  minaris]  Kardxpv- 
ais  est  in  verbo  minari,  pro,  poUiceri. 
Ut  Horatius :  '  Atqui  vultus  erat 
multa  et  praeclara  minantis.'  Id  est, 
promittentis.  Atque  adeo  promiltendi 


verbum  non  aliter  saepe  «snrpatur. 
Petronius  de  sene  Eumolpo  :  '  Senex 
canus,  exercitati  vnltus,  et  qui  vide- 
retur  nescio  quid  magnum  promit- 
tere,  sed  cultn  non  proinde  specio- 
sns.'  Ubi  accipi  potest  promittere  de 
vultu,  quasi  ejus  vultus  insigneni  ali- 
quam  eruditionera  promitteret,  hoc 
est,  prae  se  ferret.  Ritt. 

Magna  cum  minaris,  extricas  nihil] 
Petron.  Satyr,  Grandiaque  indomiti 
Ciceronis  verba  minentur.  Theophyl. 
Simoc.  Euriades  Cimoni:  'ETray^tAAeu 
TToAAck,  Ka\  irpdTTdS  6\iya,  /col  r}]v  jXwr- 
rav  exe«s  wpTiXortpav  rrjs  vpd^eots.  Rig. 
Extricas]  Id  est,  absolvis,  perficis, 
expedis,  Kvptws.  Gud. 

6  Minaris]  Id  est,  praa  te  fers, 
poiliceris,  jactas,  &c.  est  autem  imi- 
tatio  Horatiana :  '  Multa  et  pulcra  mi- 
nantem.'  Et  alibi, '  Atqui  vultus  erat 
praeclara  et  pulcra  minantis.'  Ita  et 
apud  Homerum  'Airet^elv  (quod  vulgo 
minari  est)  pro  Kavxa<r6at  sumitur,  an- 
notante  Eustathio  pag.  1602.  edit. 
Romanae.  Faber. 

Extricas]  Eleganter,  ut  notet  pro- 
dncendi  molestiara,  velnt  e  vincnlis. 
Id  enim  innnit  hoc  verbum,  atque  ita 
usurpavit  iterum  Horatins,  qneni  pa- 
riter  hic,  ut  iu  prsecedentibus,  videri 
potest  imitatus.  Sic  enim  Serm.  Sat. 
I.  1.  '  M-ercedem  aut  nummos  unde 
extricat.'  Schef. 

Nihil  agere,  quod  non  prosit,  fabella 
indicat]  Omissus  hic  est  versus  Ri- 
galtio,  tanqnara  inutilis,  praesertira 
cum  in  fine  explicatio  fabellae  sequa- 
tur,  et  sit  ille  ipse,  qni  supra  allatns 
est  lib.  III.  cap.  18.  Schef.  [Hanc 
Schefferi  annotationem  ipse  Bnr- 
mannus  in  Edit.  1698.  ad  initinra  no- 
tarum  in  seq.  fab.  inseruerat.] 
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FABULA   XXIII. 


Nihil  agere,  S^c.]  Ita  hanc  fabulam 
incipit  editio  prirna  Rigaltii ;  sed  ver- 
SU8  videtur  perpeiam  repeti  ex  lib. 
111.  fab.  17.  Gud. 

Nihil  agere,  ^c.]  Idem  versus  toti- 
dem  verbis  fuit  lib.  iii.  fab.  17.  nisi 
quod  ibi  pro,  indicat,  est,  admonet. 
Traditiir  antem  hoc  vitae  Jmmanae 
utilissimum  prseceptum  etiam  a  Se- 
neca  :  quod  in  practicis  quidem  et  in 
voiilTiKots  verum  est :  sed  in  scientiis 
theoreticis  fallit,  ubi  non  ad  utilita- 
tem  aliquam,  sed  ad  se  ipsam  et  ad 
humanee  mentis  perfectionem  con- 
templatio  refertur:  ut  Philosophi  do- 
cent.  Rht. 

1  Formica  et  musca']  Fabulam  hanc 
illustravit  Lncianus'EyKufj.lcj>  rrjs  fivlas. 
Nev. 

Formica  et  mttsca]  Aphthon.  in  Fab. 
Theopli.  Simoc.  Ep.  i.  Rig. 

Contendebant]  Absnlute,  i,  e.  cer- 
tabant  inter  se.  Virgil.  Ecl.  vii. 
'  Haec  memini,  et  victum  frnstra 
contendere  Thyrsin.'  Schef. 

2  Pluris  esset]  Supple,  pretii.  Ci- 
cero  pro  Rosc.  *  Multo  pluris  est 
nunc  ager,  quam  tunc  fnit ;'  pro,  est 
pretiosior:  et  sicsaepe.  Schef. 

4  Immolatur]  Absolute.  Cicero  Di- 
vin.  II.  '  Cum  pluribus  Diis  immola- 
tur,  qui  tandem  evenit,  ot  litetur 
aliis,  aliis  non  litetur?'  Ceeterum 
immolare  dicimns,  cum  victimam  mo- 
la  salsa  conspergimus.  Schef. 

Exta  prtegusto']  Lucianus :  Ol  6\l/o- 
■nowX  ravTTiTa  6\l/a  rjSivovcri,  Kal  fiacriKewv 
abruv  irpoyeveTai,  koI  toTj  rpairf^ais  i/J,- 
Trepnrarovcra  avveadiarai  alnots,  Koi  avv- 
airoAavei  irdvrwv.   Rig. 

5  Moror]  Id  est,  habito,  vivo.  Vid. 
doctis.  Muncker.  ad  Hygin.  Fab.  52. 
Sueton.  Neron.  33.  licet  dubia  signi- 


ficatione,  *  Morari  inter  homines  de- 
siisse.' 

Inter]  In  aris.  Plaut.  Anlul.  ii.  sc. 
5.  '  Deinde  egomet  mecum  cogitare 
inter  vias  occepi.'  Schef. 

Templa  perlustro  omnia]  Mallem  haec 
distincte  scribere,  Moror  inter  aras, 
templa,  perlustro  omnia.  Nam  illud 
omriia,  cum  ad  sola  refertnr  templa, 
vim  non  habet  tantam.  Plaut.  in 
Mercatore  ii.  sc.  3. '  Musca  est  mcus 
pater,  nihil  potest  clam  illum  haberi. 
Nec  sacrum,  nec  tam  profanum  quic- 
quam  est,  quin  Ibi  illico  adsit.'  Per- 
lustro  est,  inspicio,  examino.  Schef. 

6  In  capite]  Contemtnm  indicat. 
Quomodo  apnd  Virgilium  JEn.  vii. 
'  Insnltare  capiti'  habemus.  Schef. 

7  Matronarum  casta  oscula]  Hypal- 
lage,  pro,  matronarum  castarum  os- 
cula.  Ritt. 

Casta  delibo  oscula]  Lucianus :  Kai 
rh  d^yixa  Se  avrh,  Kal  r]  rov  alfiuros  iiri- 
Qvixia,  ovK  aypi6r7]T0S  oXK'  epwrSs  iffri 
crrififiov  Ka\  (fiiXavBpairias.  Sis  yhp  Svvarhv 
airoAavei  koJ  tov  koWovs  tj  avavOl^erai. 
Rig. 

Oscula]  Blande,  pro  pusillis  oris. 
ImitationeVirgilii,  qui  Mn.  i.  '  Os- 
cula  libavit  natae.'  Et  xii.  ejusdem 
operis  :  '  Sunimaque  per  galeam  de- 
libans  oscula,  fatur,'  Servius  :  *  Deli- 
bare,  snmmum  osculum  dare,  noii 
pressnm,  sed  summa  labeila  contin- 
gens.'  Schef. 

8  Laboro  nihil]  Nullam  rem  laboro, 
ab  omni  labore  sum  liber.  Ita  Ta- 
citus  Germ.  45.  '  Frumenta  ceteros- 
que  fructus  laborant.'  Cic.  Ep.  xvi. 
4.  '  Nihil  laboro,  nisi  ut  salvus  sis.' 
Schef.  Malim  Nihil  laboro.  Sic  sta- 
tim  '  Nihil  laboras.'  Heins. 

Laboro  nihil,  Sfc.]  Lucianus :  'Apyhs 
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8(  aMi  Kol  &veros  oZaa  rh.  xmh  ruy  li\- 
Xaiv  vovovfieva  KapTrovrai,  Koi  irXiipris  av- 
rp  irainaxov  rpdnf^a.  liig. 

Optimis  rebus]  Id  est,  delicatissi- 
inis,  lautissimis :  bonae  res  dicuntur, 
quaecunqne  ad  bene  et  lante  viven- 
dum  faciunt ;  quo  sensu  P.  Syrus 
dixit,  '  Bonarum  rerum  consuetudo 
pessima,'  et  de  Agesilao  narrat  C. 
Nep.  c.  ult.  illum  contemsisse  splen- 
dida  Regis  j^gypti  munera,  et  un- 
guenta,  coronas,  et  secundas  mensas 
scrvis  dispertiisse ;  addit  postea : 
*  Quo  facto,  eum  Barbari  magis  etiani 
contemserunt,  quod  eum  ignorantia 
bonarum  rerum  illa  potissimum  sum- 
sisse  arbitrabantur.'  Nep.  Att.  13. 
'  Omnibns  rebus  optimis  usns  est.' 
"Vide  Gronov,  Obs.  iii.  24.  et  nos  ad 
Petron.  33.  et  36.  Sic  '  Res  Puteo- 
lanae'  et  '  Lucrinenses'  Ciceroni  ad 
Att.  IV.  10.  ubi  nihil  mutandum. 
Burtn. 

0  Rustica]  Quare  sic  appellet  Phae- 
drus,  ostendit  Rigaltius,  ex  illo  Ar- 
temidori  i.  20.  Frjs  re  ydp  elffi  iratSer, 
Kal  fls  rijv  yijv  KaraSvovrai.  Prasch. 
Tangit  genus  vitae  ejns,  quasi  diceret : 
Tu  ruri  agis,  ego  in  oppidis,  aulis, 
templis,  ubi  omnia  longe  meliora. 
Scio  aliter  exponere  Rigaltium,  sed 
hoc  convenit  cum  textu.  Schef.  Quan- 
quam  ScheiFeri  interpretationem  non 
repudio,  nescio  tamen,  num  rectius 
hic  ruslica  dicatur  formica,  quod 
plane  a  bonis  illis  rebus  abhorreret, 
et  nihil  voluptatis  gratia  admitteret. 
Sic  Graeci  tales  homines  avoaaQiyTovs 
dicebant,  qualem  ^Egyptii  censebant 
esse  Agesilanm.  V.  Buch.  ad  d.  1.  C. 
Nepotis,  et  Bosii  indicem  in  voce 
bomis.  Vide  tamen  supr.  ad  fab.  63. 
Burm. 

10  Est  gloriosus']  Responsio  formi- 
cae.  Sic  Cic.  *  Magnificum  et  glo- 
riosuni,'  saepe.  Schcf. 

Gloriosus]  Ms.  glorioriosus.  Gud. 

Jnvilatur,  invisus]  'AvravdK\aais  ve- 
nusta.  Ritt.  * 

12   Abigeris  quo  venis]  Pro,  illuc 


unde  venisti.  Proverbiale  quiddam 
sapit  liaec  formuIa,etiam  sacris  literis 
et  Germanis  nostris  usitata  :  '  Abire 
unde  veneris.'  Cui  similem  obser- 
vavi  apud  Gunthernm.  Significatur 
Inanis  et  inrita  profectio  et  machina- 
tio.  *  Illuc  nnde  malum  pedem  tu- 
listi.'   Ritt. 

Quo  venis]  Rittershnsius  ait  poni 
pro,  illuc  unde  venisti.  Non  admit- 
to  ;  nam  est  aliud  venis,  et  aliud  ve- 
nisli.  Itaque  illud  quo  interpretor, 
quoquo,  quocunque,  in  quemcunque 
locum  venis,  nemo  te  fert,  sed  abi- 
geris.  Imo  potius  pro  quo,  scribo 
quum,  i.  e.  cum.  Hoc  ait:  Cum,  seu 
quando,  venis  ad  ea  loca,  abigeris  : 
nihil  certius.  Schef. 

13  Reges  commemoras,  Sfc.]  Versus 
hos  transponendos  censet  Guietus, 
cui  accederem ;  sed  veliem  potius  ut 
primus  interpositus  esset:  Aras  fre- 
quentas,Sfc.  Gud. 

Commemoras  et]  Ms,  commemoras- 
set.  Gud. 

14  Superba]  Sc.  quod  sedeas  in  ca- 
pite  Regis,  et  delibes  oscula.  Schef. 

Superba  jactas]  Ms.  Pith.  et  Rem. 
Super  etiam  jactas.  Recte.  Sed  Pi- 
tlioeus,  nuUa  ratione  a  libro  suo  dis- 
cedens,  perperam  edidit,  Superba 
jactas.  Super  est,  insnper.  Sic  Vir- 
gilius  JEn.  lib.  ii.  '  Cui  neque  apud 
Danaos  nsquam  locus,  et  super  ipsi 
Dardanidae  infensi,'  &c.  Sic  ibi  recte 
primarius  codex  Mediceus ;  neque 
aliter  vetustissimus  Mediceus.  Ser- 
vius :  *  Et  super,  id  est,  insuper,  si- 
mul.'  Vulgo  in  editis  insuper.  Hacc 
scripseram  postquam  etiam  Salma- 
sium  ad  Spartiani  Pesc.  Nigr.  c.  2. 
hanc  lectionem,  allatis  ex  Horatio  et 
Sammonico  exemplis,  asserere  video, 
Sed  satis  illam  tuetur  Virgilii  locns, 
quem  iu  rainutiis  etiam  amat  imitari 
Phaedrus.  Itaque  nihil  muto.  Sane 
si  quid  esset  mutandum,  legerem  po- 
tius  :  Slupor,  etiamjactas,  tegere  quod 
debet  pudor.  Quod  propemodum  ni- 
hil  abit  a    veteruin    membranarum 
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scriptnra  :  deinde  sensui  mire  conve- 
nit.  Neqiie  euim  liberalis,  sed  stn- 
pidi  est  ingenii,  qui  talia  jactat.  Et 
quam  liic  eleganter  coramittuntur 
stupor  et  pudor!  Amat  istiusmodi 
allusiones  Pliaedrus.  Hinc  illa  in  eo- 
dem  versu,  'Monet*  et  *  Movet ;' 
'  Auxilinm '  et  '  Exitium  ; '  *  Potius 
laedi,  quam  dedi.'  Sed  illud  impri- 
mis  juvat,  quod  formica,  qnam  musca 
rusticam  vocat,  merito  convicium  re- 
gcrit;  maledictis  enim  qui  certat,  ut 
ait  Comicus,  male  audiat.  Haec  re- 
spondere  voluit, non  lacessere;  qnod 
ab  illa  allatum  est,  sibi  id  esse  rela- 
tnra  putet.  Non  poterat  autem  con- 
viciura  concinniusnec  latinius  referre. 
Similiter  Veronensis  ille  Latinarum 
Venerum  parcns,  quem  in  deliciis 
babuit  noster,  de  rouuicipe  quodam 
sno,  homine  insulsissimo :  '  Talis  iste 
meus  stupor  nil  videt,  nil  audit.' 
Sed  hjec  utcunque  se  habeant,  malo 
scriptornni  librorum  commodo  sen- 
sni  inhaerere,  quam  conjecturis  blan- 
dientibns  ingenio  indulgere.  Gud. 
15  Nihil  laboras,Sfc.'\  Nam,  ut  elegan- 
ter  et  vere  ait  B.  Ignatius  Epist.  iv. 
M^rip  rrjs  eVSeiay  7]  apyla.  At  contra, 
secundum  alios,  'O  irSvos  oii  n6vov  eu- 
K\iias,  aWh  Koi  irkovrov  irari)p.  Multa 
in  hanc  sententiam  habet  Salomon  in 
Proverbiis,  et  Siracides  in  vcaiapir<p 
<ro<pia. :  quae  cuique  in  promptu  est 
apud  illos  legere.  Ritt. 

16  Granum  in  hiemem']  Pisidas :  Tlp6' 
(\de,  t^-vpfjt.ri^  ffiT0K\4irrris,  ipydrris,  &c. 
Rig. 

In  hyemem]  Hyemis  caussa.  Schef. 
Sic  Tercnt.  Andr.  ii.  2.  '  Olera  et 
pisciculos  minutos  ferre  obolo  in  cor- 
nam.'  Et  Adelph.  iii.  3.  *  Dare  in 
sumtnm.' 

Cengero~\  Proprie.  Sympos.  ^nigm. 
xxii.  *  Non  gero  magna  .simul,  sed 
congero  multa  vicissim.'  Vide  supr. 
ad  fab.  19. 

17  Murum']  Id  est,  domum  in  pla- 
tels.  Heins.  Forte  trivium.  V.  sup. 
fab.  27. 


18  Matate  me]  Ms.  Mstatem  ela. 
Gud. 

19  Mori  contractaml  Muscae  vita 
brevissima.  Lucian.  Kal  /ueWot  wKi/xo- 
pos  odffa,  irdvv  yitp  ils  ffrevhv  d  $ios  avrrjs 
ffvfifjiiixtrfrtYrai.  Rig. 

Contractam']  Inertem  et  inhabilem 
factam  ad  volandnm  a  frigore.  Imi- 
tatio  Virgilii  ex  Georg.  lib.  iv.  nbi 
de  apibus,  259.  *  Ignavaeque  fame, 
et  contracto  frigore  pigrae.'  Qnan- 
quam,  cum  hic  sit  contractum  frigus 
dictiim,  ut  contractus  morhus,  quem 
contrahimus,  cum  eo  aflScimnr,  plane 
censeam,  non  contractam,  sed  contracta 
Nostrum  scripsisse.  Non  enim  dii- 
bito,  quin  respexerit  dictum  Virgilii 
locum.  Schef.  Recte  contractam  le- 
gitnr.  Columel.  vi.  16.  *  Solent  neg- 
lecta  ulcera  scatere  vermibus,  qui, 
si  mane  perfundantur  aqua  frigida, 
rigore  contracti  decidunt.'  Et  ix.  13. 

*  Nec  non  ille  morbus  est  maxime  con- 
spicuus,  qui  horridas  contractasque 
carpit.'  Gell.  ix.  16.  '  Timor  con- 
traliit  sanguinem,  pudor  diffundit.' 
Heins.  Recte  bic  Heinsius  deserit 
priorem  de  hoc  loco  sententiam, 
quam  prodiderat  ad  Prudent.  in  Sym- 
mach.  praef.  lib.  i.  vers.  14.  Vide  et 
eumdem  de  hoc  verbo  ad  Ciaud.  iv. 
Cons.  Hbnor.  244.  Sueton.  Aug.  80. 

*  Dextrae  quoque  manus  digitum  sa- 
lutarem  tam  imbecillum  interdum 
sentiebat,  ut  torpentem  contractnm- 
que  frigore  vix  cornei  circnli  supple- 
mento  scripturae  admoveret :'  et  ad 
ejus  forte  exemplum  Tertul.  ad  Mar- 
tyras  cap.  1.  '  Contractus  et  torpens 
tum  coluber  excantatus.'  Ita  '  Ver- 
mes  contractos '  dixit  Vegetius  de 
Art.  Veterin.  iii.  4.  Manil.  ii.  252. 
'  Tuque  tuo,  Capricorne,  gelu  con- 
tractus  in  astris.'  Sic  Erasmus  recte 
et  Latine  Lucae  xiii.  11.  "S.vyKinrrovffav 
vertit  Contractam :  nam  et  ita  de  po- 
dagricis  Seren.  Sammon. '  Contractos 
nervos'  dixit,  cap.  43.  et  55.  Virgil. 
Georg.  IV.  295.  '  Exiguns  primnm, 
atque  ipsos  contractus  ad  usns,  Eligi- 
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tur  locus.'  £t  ita  Tzetzes  illa  He- 
siodi  Oper.  et  Dier.  518.  TpoxaKiiv^e 
ytpovra  Ti67](ri,  explicat  per  K«KV(p6ra, 
id  est,  incurvum,  contractun).  Hinc 
ad  animum  transtulit  Seueca  Cons. 
ad  Marciam  vii. '  Firmissimorum  quo- 
que  animorum  contractio:'  ubi  vide 
Lips.  An  vero  apud  Virgilium  *  Con- 
tractum  frigus'  dictum  sit,  nt  '  mor- 
bus'  et  similia,  dubium  facit  Seneca 
qui  de  Ira  ii.  19.  '  Frigidi  inixtura 
tiraidos  facit :  pigrum  est  enim  con- 
tractumque  frigus.'  Burm. 

20  Copiosa]  Omni  reruni  copia  in- 
structa.  Schef. 

21  Satia  profedo]  Non  videntur 
apte  hxc  verba  Formic:»  dari,  sed 
fabella  finiri  in  priore  versu.  Quare 
forte  iegendum  :  Satis  profecto  retudit 
iuperbiam  Fabella  talis,  honunum  discer- 


nens  notas  Eoruniy  8fc.  Illud  enim 
profecto  est  approbantis  Phapdri,  ut 
sappe  Tereutius  et  alii.  Si  vulgata 
placet,  legerera  per  interrogationem, 
Satin'  profecto  retudi  superbiam  7  Burm. 

Retudi  superbiam]  Plures  utrobique 
rationes  suggerit  Anonym.  Fab.  36. 
Prasch. 

22  Talis']  I.  e.  haec.  Schef. 

Notas]  Signa,  indicia,  characteres. 
Senec.  Ep.  96.  '  Signa  cujusque  vir- 
tutis  et  vitii,  ac  notas  reddentem.' 
£t  52.  '  Nos  ex  illa  prima  nota  non 
sumus.'  Hinc  notatio,  apud  Auctor. 
ad  Heren,  '  Notatio  est,  cum  alicu- 
jus  natura  certis  describitur  signis, 
qux,  sicuti  notae  quaedam,  natur^e 
sunt  attributa.'  Schef.  Yid.  ad  Pe- 
tron.  83. 


FABULA   XXIV. 


4  Simonides']  Historia  h%c  lucem 
capiet  ex  (^iceronis  De  Orator.  ii.  c. 
86.  ubi  prolixe  narratur.  Nev.  De 
hoc  multa  Rittersh.  ad  fab.  78.  Is 
fuit,  qui  tractandis  rebns,  quae  nii- 
serationem  exigunt,  excelluisse  cre- 
ditnr.  Vid.  Voss.  Comm.  Rhet.  ii. 
10.  6.  Fuit  avyxpovos  Theognidi  Me- 
garensi :  a  quo  etiam  in  Gnomis  ap- 
pellatur.  Prasch. 

5  Victoris  laudem]  Talem,  qualis 
victoribus  tribui  solebat,  qui  vicis- 
sent  in  spectaculo  solenni,  et  repe- 
riuntur  plures  apud  Pindarum  poe- 
tam.  Quanquam  ego  mallem  scri- 
bere  Victori,  et  ad  picttB  referre.  Qua 
in  sententia  cum  nunc  esse  videara 
et  maximum  Gronoviuni  ex  ipsius 
Observationum  editione  postrema  p. 
682.  vehementer  niihi  gaudeo.  Schef. 

Victoris  laudem]  Laudem,  id  est, 
laudationem.  Suetonius  Calig.  c.  20. 
'  Victos  victorum  landem  componere 


coactos.'  Hinc  vulgata  lectio  apud 
Livium  lib.  VIII.  p.  119.  edit.  Sigon. 
potest  defendi ;  ubi  pro  '  funebribns 
laudibus'  Muretus  perperam  conji- 
ciebat  laudationibus.  Gud. 

Victori  laudem  cuidam  pyctce  ut  scri- 
beret]  Quintil.  lib.  xii.  '  Quum  pu- 
gili  coronato  carmen,  quale  componi 
victoribus  solet,  mercede  pacta  scrip- 
sisset.'  Rig. 

Cuidam  pictcB]  Scopas  is  est,  cajut 
familiae  meminit  Theocritus,  Idyll. 
x\n.  Nev.  Plaudo  Cl.  Ursinonostro, 
qui  leg.  pycta.  Pycta  Grapcis  pugil 
est:  qua  voce  ex  Latinis  quoque  nti- 
tur  Plin.  Hist.  Nat.  vii.  47.  Queni 
Pyctam  Phaedrus,  eundem  '  Pugilem 
coronatum'  nominat  Fabius,  qni,  prae- 
ter  Cic.  et  Val.  Max.  laudatos  Rit- 
tershusio,  hanc  fabulara  recitat  Inst. 
Or.  XI.  2.  Prasch.  Id  est,  pugili. 
Pessime  rn  edit.  Rit.  picte,  pro,  or- 
nate,  inquit.    Sed  aliad  agebat.   Ce* 
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terum  haec  bistpria  fuse  et  Kwrh.  v\d- 
Tos  a  Quintiliano  narratur  lib.  xi.  11. 
Operae  pretiuni  erit  legere.  Ibi  pro 
Granone,  restitue  Cranone.  In  Thessa- 
lia  enim  Cranon.  Faber.  Pugili.  Et  sic 
Columella,  Seneca,  Pliniiis  usurpa- 
runt,  ut  notavit  optime  Rigaltius, 
qui  et  isto  modo  primus  ex  codicibus 
bonis  edidit.  Schef.  Nomen  ante  ho- 
mini  fuit  Scopas,  fortunato  et  nobili 
Cranone  in  Thessalia.  Cicero  de 
Orat.  II.  86.  ubi  hanc  historiam  nar- 
rat,  et  Val.  Max.  i.  8.  7.  Freinsh. 

Pycta;']  Pugili,  inquiunt  Viri  docti. 
Imo  pugili  coronato.  nwrijs  Grae- 
corum  latius  patet,  quani  Latinorum 
Pugil.  Utraque  vox  significat  primo 
eum,  qui  se  pugilatu  exercet,  etiamsi 
tyro  ;  deinde  Graeci  eum  etiam  ttiJk- 
Trjj/  vocant,  qui  pugillatu  vicit,  quod 
Latinis  nunquam  pugil  significat,  nisi 
victoriae  nota  addita;  sic  '  pugil  co- 
ronatus,'  Quintiliano;  *  Olympices 
Pugil,*  Ciceroni ;  '  Pugil  victor,'  Ho- 
ratio  in  Arte  Poet.  *  Quos  Elea  do- 
mum  reducit  Pahna  coelestes,  pugi- 
lemve  equumve  Dicit,'  Od.  iv.  2. 17. 
Hinc  brevitatis  caussa  a  Latinorum 
aliis  recepta  est  v^luti  in  civitatem 
vox  Graeca  Pyctes;  semper  tamen 
pro  pugile  victore,  ut  hoc  loco  Phae- 
dri,  Similiter  Plinio  H.  N.  vii. '  Eu- 
tliymus  Pycta:'  Et  Senecae  Nat. 
Quaest.  lib.  iv.  '  ApoUonius  Pycta:' 
uterqne  pugilatn  celebres  meruere 
palmam.  Ita  et  Columellae  lib.  viii. 
de  Re  Rust.  c.  11.  lepide  Gallus  in 
pugna  et  certamine  adversarii  sui 
victor  gallinaceus  pyctes  vocatur.  Ver- 
ba  sunt :  *  Plerumque  totuni  patri- 
mouium,  pignus  aleae,  victor  galli- 
naceus  pyctes  abstulit.'  Julius  Fir- 
micus  scribit  Leporis  sidus  in  horo- 
scopo  facere  '  Pyctas  Macherarios.' 
Heliogabalus,  auctore  Lampridio  c. 
25. '  gladiatores  ante  convivium  pug- 
nantes  sibi  et  pyctas  frequenter  exhi- 
buit.'  Ita  olim  lectum,  et  postea  a 
Casaubono  ex  Codice  regio  restitu- 
tum.    Sed  in  Salmasii  textu  non  ex' 


stat.  Frequens  est  eo  sensu  in  vete- 
ribus  Graecorum  Athletarura  Inscrip- 
tionibns  nTKTHS  et  AI2  IITKTHS. 
Latine  recte  verti  potest  pyctes  et  his 
pyctes;  perperam  bis  pugil,  nisi  ad- 
datur  victor,  vel  coronatus.  Hoc, 
etiamsi  leviculum  est,  ad  utriusque 
linguae  proprietatem  monere  visum 
est.  Gud. 

Pi/cte]  Pugili :  abecedariis  notum. 
Sic  apud  Columellam,  Senecam  Nat. 
Quaest.  initio  libri  iv.  Plinium  lib. 
VII.  Rig. 

Picte]  Id  est,  ornate,  splendide, 
iroiKi\u5.  Sic  pingere  pro,  ornare,  su- 
pra  quoque  usurpabat  lib.  ii.  fab.  2. 
Quod  enim  Colero  videbatur  legen- 
dnm,  Jicte,  non  probo;  quamvis  ille 
defendat  hoc  argumento,  qnodfingere 
Poetarum  sit  proprium:  et  quia  apud 
Nonium,  '  Populum  salute  et  fictis 
versibus  Lucillius,  quibus  potest,  im- 
pertit.'  Malim  quoque  hic  pro  Vic- 
toris  legere  Victori.  Nomen  ei  Sco- 
pas  fuit,  bomini  fortunato  et  nobili 
Cranone  in  Thessalia.  Ritt. 

6  Certo  conduxit  prelio']  Plinius 
Epist.  lib.  III.  ult.  '  Fuit  moris  anti- 
qui,  eos,  qui  vel  singulorum  laudes 
vel  urbium  scripserant,  aut  honoribus 
aut  pecunia  ornare.  Nostris  vero 
temporibus,  ut  alia  speciosa,  ita  hoc 
imprimis  exolevit ;  nam  postquam 
desiimus  facere  laudanda,  laudari 
quoqne  ineptum  putamus.'  Gud. 

Condixit]  Ne  te  moveat  Rittershu- 
sii  editio,  in  qua  scriptum  conduxit, 
quod  et  in  Notis  expositum  ab  eo 
est :  nam  corruptum  codicem  seque- 
batur  Rittershusius.  Faber.  Nil  hic 
nos  moratur  Rittershusius,  qui  pravo 
codice  est  usus :  condicere  significat, 
promittere  petenti.  Cic.  Ep.  Fam.  i. 
'  Nam  cum  mihi  condixisset,  ceenavit 
apud  me.'  Schef.  Nescio,  an  tam 
valde  sit  improbanda  Rittershusii  lec- 
tio  conduxit,  ut  et  Pithceus  ediderat 
e  Mss.  quod  mutavit  Meursius :  qui 
dicit :  '  Simonides  enim  non  con- 
duxit,  sed  conductus  erat.'    Sed  fal- 
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litur.  Nam  et  illi  conducere  dicuntur, 
qui  certo  pretio  aliquid  faciendum 
aut  prapbendum  condiixerunt.  Fest. 
in  Redemtores,  ubi  et  Condixerunt  alii 
legunt.  8ic  apud  Cic.  de  Divin.  ii. 
21.  '  Redenitor,  qui  colnmnam  illam 
de  Cotta  et  de  Torquato  conduxe* 
rat  faciendam :'  id  est,  certo  pretio 
susceperat.  Et  ita  iu  jure  saepis- 
sime,  ut  in  1.  58.  §.  ult.  1.  59.  1.  G2. 
fF.  locat.  cond.  et  in  1.  25.  §.  7. 
ff.  eod.  ex  quibus  apparet  elegan- 
ter  conducere  dici  de  eo,  qui  mer- 
cedis  et  lucri  gratia  quid  suscipit. 
Cicer.  ad  Q.  Frat.  iii.  1.  *  Tum  is 
milii  respondit,  se  ipsum  ejus  operis 
H.  S.  XVI.  conductorem  fiiisse.'  Ita 
etiam  '  Locare'  dicitur,  qui  quid  fa- 
ciendum  certo  pretio  alteri  mandat : 
1.  5.  §.  2.  ff.  de  prascr.  verb.  qnod 
et  apparet,  qnod  postea  dicitur  Si- 
monides  *  Opus  approbasse/  quod 
facere  debebant  conductores,  ut  pa- 
tet  ex  I.  24.  et  36.  et  58.  ^.  2.  ff. 
eod.  nec  tenebatur  approbare,  ni- 
si  condnxisset;  et  haec  ex  formula 
solenni  in  locatione  et  couductione 
verba  addebantur,  *  Opus  appro- 
bavit.'  Lepide  ergo  et  salse  hoc 
verbo  utitur  PbaEdrus,  ut  simul  no- 
tet  sordes  Simonidis,  qui  merce- 
nariam  poesin  habebat,  qnas  et  alii 
auctores  in  Simonide  notarunt.  Sic 
'  Conducti  testes'  Ovid.  Amor.  i,  10. 
37.  et  ita  Quinct.  Decl.  xii.  '  Classis 
nostra  vecturam  facit,  et  vicinarum 
civitatinm  copias  mercede  conducit.' 
Ita  enira  scribendum  putavimns,  pro 
ignoto  verbo  reconducit.  Vide  et  quae 
olim  ad  Petron.  cap.  101.  notavimus. 
Burm. 

Conduxit]  Velnt  redemtor  qnidam 
operis,  qnem  JC.  vocant.  Unde  mox 
sequitur:  '  Opus  adprobavit :'  quod 
genus  loquendi  ex  usu  juris  mntua- 
tns  est  Phaedrus:  ut  et  alia  quaedam. 
Vide  leg.  24.  si  in  lege.  in  pr.  et  1.3G. 
opns  :  et  1.  seq.  D.  Locat.  Brisson. 
lib.  De  formul.  Ritt. 

Secretum]  Locum  solitarium  intel> 


git,  meditationi  ac  carminibus  ap- 
tum.  Vide  quae  scripsi  in  De  Stylo 
cap.  13.  Schef.  Quod  meditantium 
portus  et  asylum  est.  Ideo  dicitur 
in  Andria  ii.  4.  2.  '  Veuit  meditatus 
alicunde  ex  loco  solo.'  Secretum 
poetarum  sigillatim  describit  Auctor 
Dial.  de  Caussis  Corrup.  Eloq.  c.  12. 
et  attingit  Plin.  Ep.  lib.  ix.  10.  Ora- 
torum  Quintil.  Inst.  Or.  x,  3.  Epi- 
curi  aliorumque  Philosophorum  P. 
Gassend.  Vit.  Epic.  vii.  G.  Digni, 
qui  legantur,  isti  loci,  tam  ob  suavi- 
tatem,  quam  opinionum  discrepan- 
tiam :  siquidem  alii  hortos  ac  nemo- 
ra,  alii  clausum  cubicuhim,  nieditan- 
tibns  commendant.  Prasch. 

Secretum  petiit}  Secretiorem  amant 
secessum  Poetae ;  nam  ut  ille  :  *  Car- 
mina  secessum  scribentis  et  otia  quae- 
runt.'  Alio  sensu  apud  Sueton.  Ca- 
lig.  c.  23.  *  Aviae  Antoniae  secretura 
petenti.'  Et  Plin.  Ep.  i.  5.  '  Regu- 
lus,  illuc  me  persecutus,  secretum 
petit.*  Ita  hactenusPhaedri  hiclocus 
intellectus :  sed  forte  melius  legl 
posset,  decretum  petiit.  Fiebant  enim 
decreta  de  victoribus ;  ex  illo  ergo 
decreto  Simonides  materiam  carmini 
quaerebat.  Decretum  hoc,  t^  SSy/xa 
sciiicet  fWaviKoivTwv ;  talia  enim  Srfy- 
fiara  sive  decreta  perscripta  fuisse 
discimus  ex  inscriptione  Oraeca  apud 
Fulvium  Ursinum,  quam  vide  apud 
Ant.  Aug.  de  leg.  n.  30.  et  apud  Gru- 
terum  p,  cccxxvii.  VideetPindarum 
etejus  commentatores,  imprimisPro- 
legomena  Olymp.  et  Pausaniam  in 
Eliac.  &:c.  Vide  Fabri  Agonistica. 
Gud. 

Secretum  petlt]  Quia,  ut  Ovidins 
ait,  '  Carmina  secessnm  scribentis  et 
otia  quaerunt.'  Unde  nos  ad  Em- 
blcma  de  passere  solitario  in  Cen- 
tur.  III.  Joach.  Camerarii  V.  CI.  sic 
faciebamus :  '  Secessus  pra>clarum 
aliquid  meditantibus  aptus.  Namque 
boni  in  strepitu  nil  peperisse  queas.' 
Alludit  eodem  et  Martialis.  Scripsi 
autem  petlt,  pro,  peliit,    Quomodo 
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etiam  praecedenti  fab.  21.  vel  legen- 
dum,  vel  certe  scandendum  est,  perlt, 
non  periii,  ut  editum  est.  Ritt. 

Petit]  Mallem,  petlt,  ut  cap.  sup. 
21.  perlt,  quomodo  jam  olim  voluit 
et  Rittershusius.  Nam  et  reliqua 
efFeruntur  isto  tempore.  Schef. 

7  Exigua  cutn  frenaret']  Cohiberet 
raateria,  propter  suam  exiguitatem, 
ut  libero  impetu  non  posset  evagari, 
sicut  alias  erat  suetus  in  argumento 
amplo.  Cicero  Ver.  v.  '  Ejus  ani- 
mum  conscientia  sceleris  frenabat.' 
Schef. 

8  Usus  poeta,  ut  moris  est,  licentia] 
Salmasius  distinguit,  Usus  po'et<e,  ut 
moris,  est  licentia.  An  Usus  poetici  mo- 
ris  est  licentia?  Quintilianus  lib.  ii. 
*  More  poetis  frequentissimo.'  An 
vero  Usus  PoetcB  memoris  est  licentia  ? 
Memoris,  id  est,  grati,  qui  non  obli- 
viscitur  beneficiorum.  "Terentius  A- 
delph. '  Scio  te  non  usum  antehac  ami- 
citia  mea ;  Memorem  me  dices  esse 
et  gratum.'  Cicero  de  Orat.  *  Dili- 
geus,  memor,  sobrius  Orator.'  Tria 
verba  illa,  secretum,  materia,  interpo- 
mit,  mire  favent  huic  lectioni.  Gud. 

Usus  poetcB,  ut  moris  est,  licentia] 
Quintilianus  :  '  More  poetis  frequen- 
tissimo  digressus,  in  laudes  Castoris 
et  Pollucis  exierat.*  Rig. 

PoetcE  moris]  Malim,  Poeta.  An, 
morit  Poetce,  id  est,  Poetici?  Sed 
quis  ille  mos  est,  de  quo  dicit?  Prae- 
ceptum  hic  secutus  est  Simonides 
illud,  quod  inculcat  Aristoteles  in 
Topicis  :  Ut,  si  materia  nobis  inanior 
ant  sterilior  obtigerit,  illuc  orationem 
^deducamus,  ubi  abundare,  et,  a  pro- 
posito  digredientes,  velut  in  campo 
libere  excurrere  atque  exultare  pos- 
simus.  Quod  et  Pindarum  saepe  fac- 
titasse  videmus,  et  Horatiumaliquan- 
do.  Eundem  Poetarum  morem  or- 
nandi  caussa  usurpatum  a  Simonide 
fuisse  etiam  Cicero  indicat.  Ex  illo 
enim  snmta  est  haec  narratio,  de 
Oratore  lib.  ii.  Scd  non  parum  eam 
locupletavit  et  exornavit  Phaedrns, 


nt  lectorem  docebit  coliatio.  Quam- 
quam  illud  omisit,  quod  tradit  Cice- 
ro,  Simonidem  hac  occasione  artem 
invenisse  menioriae,  et  ex  eo,  quod 
meminisset,  quo  eornm  quisque  loco 
cubuisset,  demonstratorem  uniuscu- 
jusque  sepeliendi  fuisse,  cum  alii  ne- 
que  Scopam,  neque  ceteros  convivas, 
coenaculi  ruina  oppressosatque  obtri- 
tos,  ullo  modo  internoscere  potuis- 
sent.  Vide  et  Valerium  Max.  1. 1.  c. 
8.  De  Miraculis.  Rkt. 

PoetcB  moris]  Cicero  citato  jam  lo- 
co  :  '  In  quo  multa  ornandi  caussa 
Poetarum  more  in  Castorem  scripta 
et  PoIIucem.'  Nev.  Cohaereut  hic, 
licentia  Poetce,  quaj  intelligitur  ea 
quam  habct,  ut  poeta,  qua  talis  est. 
Si  quid  autem  hic  mutandum,  pro 
poetcE  scriberem  poeta.  Schef. 

Utmorisest]  Conjungunt  illud  fst 
praecedenti  ut.  Ego  mallem  adjnn- 
gere  sequentibus,  et  referre  ad  Usus. 
Schef. 

9  Interposuit]  Inter  ea,  quae  pro- 
prie  argumentum  postulabat.  Ita 
supra  lib.  ii.  prol.  '  Interponere  ali- 
quid  dictorum  :'  lib.  ii.  1.  Cato  :  'In- 
terpone  tuis  nonnunquam  gaudia  cu- 
ris.'  Schef. 

Ledce]  Ms.  Lade.  Gud. 

Ledce  sidera]  Intelligit  AioffKoipovs 
(ita  vocantur  etiam  in  .4ctis  Aposto- 
licis  xxviii.  11.)  Pollucera  et  Casto- 
rem  :  qui  et  communi  nomine  Casto- 
res.  In  Herc.  Fur.  Senecae  Act.  i. 
vs.  13.  Junoni  dicuntur  '  Clara  ge- 
mini  signa  Tyndaridae  :'  sed  illo  qui- 
dem  loco  male,  viventibus  adhuc  ip- 
sis,  necdum  in  Deorum  nuraerum 
relatis.  Judicium  est  magni  Vossii 
Inst.  Or.  V.  11.7.  Prasch.  Noncohae- 
rent  haec,  sed  sidera  pertinet  ad  ge- 
mina.  Non  enim  erant  Ledae  sidera, 
sed  iilii,  qui  simul  fueruut  sidera, 
Gemini,  itemque  Castor  et  Pollux 
vocata.  Vide  Manihum,  Hyginum  et 
alios.  Schef. 

10  Auctorilatem]  Hoc  vult :  retu- 
lisse  Simonidem,  quae  de  simili  Cas- 


PH.EDR1    FAB.   iESOPIARUM    LIB.    IV.   24. 


651 


toris  et  Pollncls  victoria  memorantur, 
ac  per  comparationeni  istam  cnm 
hac  victoria  anctoritatem  fecisse  ma- 
jorem  iUi.  Schef. 

Referens]  Commemorans ;  de  nar- 
rantibus,  proprie.  Ita  sup.  lib.  iii. 
'  Talem  tum  fabeilam  retulit.'   Schef. 

11  Opus  adprobavit']  Scilicet  Simo- 
nides  illi,  qui  sub  certa  mercede  id  ab 
eo  exegerat.  Solennia  verba,  sicnt 
Rittershusins  et  Brissonius  obser- 
vant.  Vitruv.  ix.  3.  '  Hiero  coronam 
immani  pretio  locavit  facieudam,  et 
anrum  ad  sacoma  rependit  redempto- 
ri.  Is  ad  tempus  opns  manufactum  sub- 


ductores  approbahant ;  qni  locave- 
rant  probabant.  Unde  male  Guietus 
ha?c  verba  ad  Pyctam  refert,  cuni 
SchefFerus  recte  ad  Simonidem  per- 
tinere  vidit.  "Vide  Gruter.  ad  Senec. 
de  Clement.  i.  15.  Gronov.  ad  Se- 
nec.  Natur.  Quaest.  VII.  16.  Bndipum 
in  Not.  posterior.  ad  Pandect.  ad 
1.  7.  §.  2.  ff.  ad  1.  Jul.  repetund.  et 
nos  ad  Qiiinct.  Decl.  vii.  pr.  Burtn. 

Opus  adprobavit]  Qnis,  et  cui  ?  Si- 
monides  scilicet  Pyctae,  qui  ejus  ope- 
ram  condixerat.  Solennis  haec  for- 
mula,  salis  explicata  comraentatori- 
bus.    Inscriptio  Beneventana : 


tiliter  regi  approbavit.'  Schef.    Con- 

C.   BETVLEIVS.   Q.   F.   FALEIVS.   MONVMENTVM 

FACIVND.   CVRAVIT 

SEIBI.   ET.   VXORI.    EPIOIAE.    P.    F.   NERIAE.   EIDEMQ. 

PROBAVIT. 


E  schedis  Piccarti  Reineius  hanc  edi- 
dit  in  Syntagm.  Clas.  14.  Insc.  94. 
haud  paullo  corruptiorem,  et  frustra 
tentavit  mederi.  In  versu  secundo 
legit  NEREiDi,  qnasi  vero  Neria  cog- 

h.   ABVCCIVS.    NERIVS. 


nomen  esse  non  posset ;  et  sane  mn- 
lieribus  cognomen  Neria,  ut  viris  Ne- 
rius  fuit.  Inscriptio  Romana,  quam 
ex  literarum  forma  ad  Caracallae 
tempora  referebamus  : 

ET.   ABVCCIA.  PIERIS 


PORTICVM.   SCAMNA.    MENSAS 


COLLIBERTIS.    SVIS. 

Istius  familiae  Abucciae,  uthoc  obiter 
dicam,  detectaest,cum  Romae  essem, 
ad  viam  Appiani  Camera  sepulcra- 
lis,  in  qua  erant  Inscriptiunculae  in 
dispositis  ollis  numero  xlix.  in  toti- 


SVA.   PECVN.    D.    D. 

dcm  tabcliis  marmoreis.  Ejusdem  ta- 
men  Abuccii  Nerii  parvulus  marmo- 
reus  titulus  Caietae  in  Ecclesiae  S. 
Quirici  visus  fuit :  forte  id  loci  deces- 
serat : 


L.   ABVCCIO.   NERIO.   COLLIBERTO 

SVO.   BENEMEREN.   ABVCCIA.    PIERIS 

SIBI.   ET.   ABVCCIAE.   PRISCAE 

FILIAE.    SVAE. 


Sic  '  Ciandins  Nerius,'  et  *  Sex.  Rus- 
tins  Nerius.'  Fuit  et  foemina  tali 
gcntilitio  nomine.     Romae  in  cinera- 

M.    NERIO.    FAVSTO 
NERIA.   M.    L.    L^VMPAS 
PATRONO.   SVO 
MERENTT. 

Et  familia  Neria : 

D.    M. 

NERIAE.    AMIA 

C.   MVTIVS.    SABINIANVS 

CONIVG.   B.   M.    F. 


rio  quadrato  marraoreo  apnd  Hercu- 
lem  Ronconium  : 

CASSIAB 
HELPIUI. 


Beneventi.  Caeternm  nihil  in  hoc 
nominc  Nerice  vitii ;  sed  monstrnm 
erat  c.  lentvellivs  q.  f.  fAlerivs. 
Rectnm  est  sine  dubio  betvleivs. 
Aliquid  vero  latet  in  faleivs.    An 
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Falerms  cognomen  ?  Ultima  verba 
vitiose  in  schedis  Piccarti,  fidemq. 
PROBAViT.  Nihil  facilius  fuit  eo, 
quod  ex  Rhedii  libro  dedimus  :  ei- 
i)EMQ.  pROBAviT.  Reiucsius  emen- 
dabat,  Epist.  xlvi.  ad  Rupert.  p. 
401.  lUEMQ.  '  P\  rmula,'  inquit, '  so- 
lennis  circa  opernm  publicorum  cu- 
ram,  ut  iidem,  qui  facere  curassent, 
etiam  probasse  facta  dicerentur.'  Gud. 
12  Quum  reliquam  posceref^  Quasi 
vero  pars,  quam  posceret,  tantum 
una  fuisset  reliqna;  at  bonus  ille  Si- 
monides,  si  Phsedro  credimus,  ex 
mercede  pacta  nil,  praeterquam  par- 
tem  tertiam,  accepit ;  restabant  ergo 
duae.  Scribe  ergo  meo  periculo  reli- 
quas ;  nisi  quis  malit,  reliquum;  ut  est 
apud  Ciceronem  ;  vel  reliqua,  ut  eo- 
dem  sensu  apud  Tacitum  diountur 
Caetcra.  Sic  saepe  reliqua  subjici- 
untur  aliis  expressis  partibus.  Sue- 
tonius  Jul.  83.  '  Instituit  haeredes 
sororis  nepotes,  C.  Octavium  ex 
dodrante,  et  L.  Pinarium  et  Q.  Pe- 
dium  ex  quadrante,  reliquos  in  ima 
cera.  C.  Octavium,'  &c.  Ubi  optime 
Lipsins  conjecit,  ex  quadrante  reliquo. 
Simili  mendo  calculi  in  ipsa  hac  his- 
toria  laborant  alii.  Quintil.  Inst.  llb. 
XI.  2.  Simonidis  '  vulgata  fabula  est : 
Cum  Pugili  coronato  carmen,  quale 
componi  victoribus  solet,  mercede 
pacta  scripsisset,  abnegata  ei  pecu- 
niae  pars  est,  quod  more  Poetis  fre- 
quentissimo  digressus  in  laiides  Cas- 
toris  et  PoUucis  exierat ;  quapropter 
partem  ab  iis  petere,  quorum  facta 
celebrasset,  jubebatur ;  et  persolve- 
runt,  nt  traditum  est.'  Ita-circum- 
fertur  hodie  ;  et  sane  haud  diffitemHr, 
quod  absque  veteribus  libris  prope 
nulla  foret  erroris  suspicio.  Primus 
Codex  Mediceus  summde  fidei  et  ve- 
tustatis,  abnegatam  nei  pecunite  partem. 
Neque  aliter  aiii  ex  vetitstioribus. 
Editiones  prima;,  abnegatam  ei  pecu- 
nicB  partem,  perperam  omisso,  tan- 
quara  superfluo  et  nibili,  ut  falso  pu- 


tabant,  n.  Legendum  est  omnino, 
abnegatas  duas  ei  partes.  Illud  n  non 
est  litera,  sed  numerus  ii.  scriptum- 
que  fuerat,  ut  veteres  solebant,  ab- 
negatas  JI  ei.  Id  oscitantem  Libra- 
rium  adeo  fugerat,  ut  tanto  Auctori, 
haud  contentus  semel  injuriam  fe- 
cisse,  alteram  labcm  statim  addide- 
rit.  Sequitur  enira  in  membranis, 
quapropter  partem  bis  ab  iis.  Quis  non 
videt  initio  fuisse  partes  II,  ex  quo 
stupor  iste  suum  his  formavit;  cum 
duas  scribere  debuisset?  Sed  qnam 
dlxi  veterem  et  veram  lectionem, 
praetermembranarum  vestigia,quibns 
libenter  inhaeremus,  facile  Phaedri 
hoc  exemplum  praestabit.  Ciceroni 
vero,  hanc  historiolam  De  Oratore 
lib.  II.  narranti,  ex  hisce  locis  recte 
constitutis  adversus  plane  similem 
corruptelam  ccrtissimum  est  remedi- 
um.  Narrat  autem  *  nimisilium  sor- 
dide  Simonidi  dixisse,  se  dimidium 
eJHS  rei,  quod  pactus  esset,  pro  illo 
carmine  daturum ;  reliquum  a  snis 
Tyndaridis,  quos  aeque  laudasset,  pe- 
teret,  si  ei  videretur.'  Nihil  absur- 
dius  hac  lectione  :  si  dimidium  fuit, 
quod  pactus  fuisset,  totius  narratiun- 
cnlae  finis,  veritas,  et  gratia  perit ; 
nam  non  sordide  fecisse  dici  potest, 
qni  dat  ex  pacto,  quod  promiserat. 
Optime  notarunt  editores  postremi 
vocem  hanc  dimidium.  Quare  si  a 
Ms.  aliquo  abessent  hae  voces,  dimi- 
diumetrei;  legerem  se  tertiam  ejus, 
quod  pactus  esset.  Tertiam,  qnemad- 
modnm  in  aliis  similibns  nnmeris  ele- 
ganter,  nt  partem  subintelligas.  No- 
tus  ex  Suetonio  facetissimns  Cicero- 
nis  jocns  in  Caesarem  ejusqne  ami- 
cam  Serviliam  ;  '  Qno  melius  emp- 
tam  sciatis,  Tertia  deducta  est.'  Sen- 
su  primo  et  simplicissimo,  tertiam 
partem  summae ;  secnndo  ct  aculeato, 
filiam  Serviliae  Tertiam  intelligi,  hand 
obscurum  erat.  Ita  et  Phaedrus  lib. 
I.  fab.  5.  '  Tum  qnia  plus  valeo,  me 
sequetur  tertia.'    Tacitus  Ann.  lib. 
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IV.  *  M,  Lepidus  quartam  accusatori- 
bus  secunduin  necessitudiuem  legis, 
caetera  liberis  conc essit.'  Sic  in  jure 
*  Quarta  Falcidia.'  Caeterum  iilud 
tertiam  plane  eodem  modo  periisse 
«uspicamur,  ut  in  loco  Quintiliani 
supra  demonstravimus,  quod  compen- 
dio  Veteres  scribere  solebant,  iii. 
qui  numerus  postea  facillime  neglec- 
tus,  sive  hunc  pro  litera  m  acceperint 
librarii  rudes,  sive  in  illud  nei,  quod 
hactenus  contra  fas  et  sensus  ratio- 
nera,  instar  putidissimi  glossematis, 
locum  hunc  fuede  maculavit,  pro  cap- 
tu  suo  mutarint.  Quotl  si  cui  mirum 
videatur,  aut  veteribus  insolitum, 
ejusmodi  numerorum  notas  adhiberi ; 
is  primum  sciat,in  vetustissimismem- 
branis  fere  haud  aliter  reperiri ;  de- 
inde  id  mirari  plane  desinet,  si  non 
tautum  '  Tres,'  '  Ter,'  <  Tertium,' 
'  Ternum,'  &c.  ita  notari ;  sed,  quod 
magis  novum  est,  triremes  eodem 
plane  compeudio  iii.  passim  in  vetus- 
tis  Romanorum  iapidibus  scribi  at- 
queintelligi,  quod  omnium  oculis  ex- 
ponam.    Talis  est  lapis  Puteolanus 


apud  Gruterum  p.  i3LXi.  1. 

D.    M. 

C.   SENIO,   SEVERO 

MANVPLARIO,    EX,  Tn.    FI 

DE,    NATIONE.    BESSVS. 

Indicis  magni  magnus  Anclor,  qui 
EX  III.  FiDE  ex  c^horte  tertia  Fide 
interpretatur,  aliud  agebat,  cum  illa 
scriberet;  aut  potius,  quicunque  tan- 
dem  haec  atque  ejus  generis  alia  pln- 
rima  irapopdiiara  S<ra  kSvis  Indicit>us 
caeteroquin  adjecit.  Scaligerumhunc 
fuisse,  haud  crediderim.  Manipula- 
rius  miies  iste  classis  Praptorias  Mi- 
senatium  ex  triremi  fide  fuit,  quap  a 
irapacr-fifui)  et  signo  Fidci  nomen  acce- 
perat ;  idque  partim  ex  aiiorum  ve- 
terum  monumentorum  usu  et  ratiohe, 
partim  ex  ipso  loco,  qno  exstitisse 
lapis  dicilur  (Puteolis  nempe,  hoc 
est,  ad  Miseni  Portum  sinumque, 
classis  prtetoriae  maris  inferi  celebrem 
certamque  stationem),ignorare  nemo 
poterit.  Similes  fere,  sed  paululnm 
apertior,  nobis  observata  est  Inscrip- 
tio  Ravennag  ad  S.  Mariae  in  porticu, 
ubi  portus  classis  maris  superi : 


C.   TREBONIVS.   LVPVS.    NARESSVS 

MIL.   EX.   C.   PR.   III.   PACE.    VIX.   ANN. 

XXXVIII.    MIL.   ANN.   XIIII.   M.    VALERIVS 

RVFINVS.   ME,   PON.    CVR.   AMI.    BENE.    MEH. 


Lvpvs,  natione  Naressus,  e  Dalmatis 
iis,  qui  apud  Plinium  hactenus  levi 
mendo,  ut  hinc  discimus,  2V«rmtscri- 
buntur,  miles  ex  Classis  Praetoriae 
Ravennatium  triremi  pace  fuit, 
«ic  dicta,  quod  pictam  sculptamve 
Pacis  figuram  puppe  ostentaret.  Si- 
militer  in  Romano  lapide,  quem  in 
hortis  Caelimontanis  Mattheiorum  vi- 
dimus,  iiii  FORTUNA,  est  Fortuna 
quadriremis,  ita  appellata  a  Fortunae 
tutela  et  Trapatr^juy,  quae  duo  si  un- 
qnam  diversa  fuerint,  ut  alibi  dispu- 
tamus,  iis  temporibus  sane  nihil  dis- 
crepabant.  Lapidem  hunc  Romac  in 
hortis  illis  vidimus.    Gud. 

Reliqiiam]  Ut  supra  lib.  i.  fab.  81. 
etlib.  III.  fab.  4.  RUt. 


13  Reddent}  Optinie,  nec  quidquara 
muto,  Remittit  Simonidem  ad  eos, 
velut  debitores  ad  solvendum  para- 
tos.  Schef. 

Laudes  duce]  Mendum  foedissimnm, 
et  a  nemine  tamen,  quod  mecum  mi- 
reris,  animadversum  :  lege  et  distin- 
gue  :  Illi,  inquit,  reddent,  quontm  sunt 
laudes,  duo.  Illi  duo,  quorum  laudes 
sunt  a  te  expositae,  solvent  quod  pre- 
tio  deest,  Quintilianus  in  hac  ipsa 
historia :  '  Quamobrem  partem  ab  iis 
petere,  quornm  facta  celebrasset, 
jubebatur.'  Notandum  autem  arbi- 
tror  quod  ab  eodem  scriptore  contra 
receptam  de  Tyndaridarum  miracnlo 
opinionem  scriptum  est.  En  tibi  ho- 
minis  verba :    *■  Quanquam/   inquit, 


654 


NOTiE   VARIORUM    IN 


*  totam  illud  de  Tyndaridis  f^ibulosum 
Tidetur,  neque  omnino  hujus  rei  me- 
minit  poeta,  non  taciturus  de  tanta 
sua  gloria.'  Unde  igitur,  et  quorsum 
tam  late  divagata  illa  fama  est  ?  nam 
passim  haec  legas.  Sed  heus  tu,  ne- 
scis  illud  Lucretii,  nimis,  o  nimis  ve- 
rum?  *  Ideo  jactant  miracula  dictis, 
Aut  aliqua  ratione  alia  ducuntur,  ut 
omne  Humanum  genus  est  avidum 
nimis  auricularum.'  Faber.  Quid  ?  an 
ergo  nuraerantur  et  laudes?  scribo, 
laudis  duce,  ut  sit  sensus:  Illi,  quo- 
rum  sunt  duae  reliquae  partes  lauda- 
tionis,  reddant  tibi,  quod  postulas  ; 
ego  enim  quod  pactus  sum,  pro  mea 
parte  solvi.  Faber  putat,  duo,  ut  re- 
spiciat  antecedens  IIH.  Sed  alterum 
rcctius  videtur.  Schef. 

JLaude*dua]  Soloecismus.  Sedscrip- 
serat  Phaedrus,  ut  Scheffero  jam  vi- 
sum,  laudis  duce ;  subaudi,  partes  ; 
quod  ideo  omissum,  quia  jam  prox- 
ime  antecedat.  Est  autem  elegans 
ellipsis  et  veteribus  frequens,  in  nu- 
meralibus  omittere  partes.  Cicero 
in  Divin.  '  Quani  illaprimarum  :'  ubi 
Asconius  :  *  Subaudi,  partium.'  Ad 
Att.  Ep.  I.  14.  'Amori*  tibi  primas 
defero.'  Et  de  Nat.  Deor.  '  Ad  qnem 
Epicurei  primas  deferebant.'  Et  de 
Clar.  Orat.  '  Primas  in  causis  agebat 
Horteusius.*  Et  de  Orat.  *  Ingenio 
primas  concedere.'  Sic  et  legendum 
in  Acad.  In  omnibus  vulgo  additur 
partes.  Gud. 

14  Verum  ne]  Veteres  editiones 
habueruut,  ut  ne,  quod  probat  Vlitius 
in  doctissimis  ad  Cyneget.  Commen- 
tariis,  aitque  eleganter  abundare,  ut 
in  illo  Gratii  vs.  240.  '  Et  tamen  ut 
ne  prima  fruentem  pignora  fallant.' 
Schef.  Lege,  Verutn  ne  ingrate  te  di- 
missum  sentias.  Heins. 

Ut  ne  ira  te  dimissum  sentiam']  Lego, 
ut  ne  iratum  te  dim.  sen.  Pithoeus  ta- 
meninvetustiss.se  legisse  testatur: 
irate  te  dim,  sen.  Ritt. 

Ne  irate'\  Ms.  Rem.  ut  ne.  Sic  Te- 
reutius  Aad.  iv.  2.  *  Ut  ne  Pater  per 


me  stetisse  credat.'    Graeci  7va  ^^. 
Gud. 

Irate]  Varie  emendant  ira  te,  irate 
te,  iratum  te.  Nil  probo,  sed  scriptn- 
rara  veterem  retineo  :  contra  autem 
illud  sentiam  non  bene  concoquo ;  quid 
enim  sentiam  dimissum?  cur  ipse  me- 
tuit  de  se  ne  sentiat  ?  scribo  ergo  sen- 
lias.  Hoc  dicit :  Solvent  illi  duo, 
quos  pariter  mecum  laudasti,  reli- 
quum.  Ne  tamen  putes  propterea, 
quod  eorum  laudes  admiscueris  meis, 
esse  me  iratum  tibi,  ecce  signuni  cer- 
tum  amicitiae,  voco  te  ad  ccenam. 
Sentias  est,  existimes,  censeas.  Schef. 
Sentiam  probum  videtur:  nam  si  non 
promitleret  ad  ccenam,  iratum  inde 
colligeret  Simoniden  :  nisi  malles, 
'  Verum  ut  ne  ingrate  diniissum  te 
censeas.'  Ut  ne  Livio  ademit  Gronov. 
lib.  XLV.  23.  nescio^an  jure.  Senec. 
de  Benef.  lu.  10.  '  An  hoc  indicamus, 
ut  ne  demus  beneficia  sine  teste  ?' 

15  Ad  caenam  mihi  promitte']  Phra- 
sis  Plautina,  qua  ille  in  Menacchm. 
et  Sticho  utitur.  Aliud  est  '  Condi- 
cere  alicui  ad  coenam,'  vel  '  Coenam 
condicere,'  vel  etiam  absolute,  '  Con- 
dicere  alicui,'  apudeundem  Plantum 
Sticho,  et  Ciceronem  ac  Suetonium. 
Promittit  ad  ccenam  invitatus  :  Condi- 
cit  qui  prior  et  ultro  seu  invocatus 
denuntiat,  se  apud  alterum  coenatu- 
rum,  quod  non  nisi  familiarissimi  fac- 
titant.  Rilt. 

Promitte]  Plin.  Ep.  i.  15.  *  Heus 
tu,  promittis  ad  caenam,  nec  venis.' 
Nev.  Formula  invitantium  propria, 
ut  ex  Plauto  constat.  Schef. 

16  Es  in  numero  mihi']  Qiiid  ita, 
inquies?  Quia  cum  olim  alicui  blan- 
diebantur,  'Patrem,'  '  Fratrem,'&c. 
vocabant.  Horat.  Symmach.  et  alii. 
Inde  ille  nugator  adolescens  apud 
Terentinm,  Lenouem  alloquens  et 
enm  cupiens  flectere:  '  Tu  parens,' 
inquit.  Faber.  Ego  te  pro  tali  habeo, 
ego  te  iuter  cognatos  meos  numero, 
adco  non  debes  de  ira  quadam  mea 
in  te  suspicari.    Ita  loquitur  ex  con- 


PHiEDRI    FAB.   .ESOPIARUM    LIB.   IV.   24. 


655 


snetudine    veteri,    qua    biandientes 

*  Patiem'  aliquem  aut  '  Fratrem' 
appellabant,  teste  Terentio,  Horatio 
et  aliis,  ut  hic  Faber  commode  obser- 
vat.  Schef. 

18  Ne  viale  dimissam  gratiam  cor.] 
S.  Ne  male  dimissus:  vel  lege,  Ne 
male  DlSmissamgT.cor.  Gnd. 

Male  dimissam]  lilud  male  refertur 
ad  corrumperet,  Male  corrumpere  est, 
Imprudenter,  et  cum  suo  detrimento 
corrumpere,  vehementius  corrum- 
pere,  ut  '  Male  multare,*  *  Male 
odisse,'  et  similia;  dimittere  est,  ut 
in  illo  Ciceronis  de  Am.  '  Est  etiam 
qnsedam  calamitas  in  amicitiis  di- 
mittendis  nonnunquam  necessaria.' 
Schef.  Lege,  Ne  male  dimissus  grati- 
am  cor.  Liv.  xxvi.  20.  '  Tandem  ma- 
jore  gratia,  quam  venerat,  classis  di- 
missa  est.'  Et  lib.  xliii.  14. '  Gratio- 
sa  dimissio.'  Et  XLiv.  3.  *Si  Vale- 
rio  Antiati  credas,  nec  classe  adju- 
tura  ab  eo  Praetorem  esse,  nec  cum 
gratia  ab  consule  profectum  in  Asi- 
am.'  Heins. 

Corrumpcref}  Perderet.  Tacit.  Ann. 
XV.  71.  '  Veniam,  quam  ab  Irapera- 
tore  receperal,  vanitate  exitus  cor- 
rupit:'  pro,  fecit  ut  nuUa  esset.  Sic 
multi  alii.  Sensus  et  ordo  :  Ne  male 
corrumperet  gratiam,  si  eam  dimit- 
teret,  ac  recusaret  oblatam.  Legit 
tamen  amplissimus  Gronovius :  A^^e 
male  commissam  gratiam  dirumperet : 
ac  exponit :  *  Amicitiam,  tenui  filo 
pendentem  et  vix  cohaerentem,  pror- 
sus   dissueret.    Commissam,'    addit, 

*  eleganter,  ut  Plumbo  commissa,' 
apud  Juvenalero.  Male  cotnmissam, 
ut  Sueton.  Octav.  17.  '  Marci  An- 
tonii  societatem  semper  dubiam,  in- 
certam,  reconciliationibnsque  variis 
male  focillatam,  abrupit  tandem.' 
Horat.  Ep.  lib.  i.  3.  '  An  male  sarta 
Gratia  nequicquam  coit,  et  rescindi- 
tur?'  Schef.  Si  Heinsii  conjectura 
placet,  gratiam  corrumpere  explicem 
pro,  amicitiam  rumpere,  ut  Ovid. 
iu  Ibin  39.  '  Quam  mibi  sit  tecum, 


positis  quae  sumsimus  armis,  Gratia 
commissis,  improbe,  rupta  tnis  :'  nam 
aliter  gratiam  corrumpere  dicuntur, 
qui  beneficia  dant  maligne,  non  cito, 
non  ex  animo,  &c.  Senec.  de  Benef. 
1. 1.  '  Ita  gratiam  omnem  corrumpi» 
mus,  non  tantum  postquam  dedimus 
beneficia,  sed  dum  damus:'  et  ita 
haec  verba  non  Simonidem  sed  Pyc- 
tam  spectarent.  Pro  Gronovii  con- 
jectura  essent  illa  Petron.  cxiii.  *  Ve- 
ritus  ne  inter  initia  coeuntis  gratiae 
recentem  cicatricem  rescinderet.'  An 
et  huc  possit  facere  Ciceronis  lecus 
ex  Ad  Fam.  ii.  16.  '  Aut  ut  me  ex- 
istimares  tam  inconstantem,  ut  collec- 
tam  gratiam  florentissimi  hominis 
efFunderem  ?'  Sed  vix  puto.  At  hae- 
reo  in  hoc  loco,  Voluisse  tamen  ite- 
rum  avaritiam  Simonidisnotare  Phae- 
drus  videtur,  qui,  licet  fraudatus  es- 
set,  nolebat  tamen  bominis  tam  nobi- 
lis  et  potentis  gratiam  perdere,  ne 
inde  in  ludibriura  veniret  aliorum, 
qui,  hoc  exemplo  nioti,  postea  simi- 
lera  ipsi  fraudem  facerent ;  quare  vo- 
luit  interesse  convivio,  ne,  si  malc 
dimissus,  et  ideo  iratus  abstinuisset, 
reliqui  scirent  ipsi  mercedem  pactam 
negatam.  Veniebat  et  in  mentem 
Ne  male  divisam  gratiam  corrumperet ; 
gratia,  quara  solus  debebat  Pyctes, 
male  erat  divisa,  et  pars  ejus  redden- 
da  Castori  et  Polluci  assignata.  Ne 
praeterea  suo  facto  Deos  ofienderet, 
quasi  diffideret  illos  posse  duas  par- 
tes  reddere,  noluit  eorum  quoque 
gratiam  sibi  minuere.  Nam  corrum- 
pere  est,  deteriorem,  minorem  facere, 
ut  nullus  inde  ad  nos  fructus  redeat. 
Sic  Ovidius  Amor.  ii.  19.  58.  ♦  Cor- 
rumpis  vitio  gaudia  nostratuo:'  ct 
Propert.  ii.  12.  11.  *  Non  juvat  in 
caeco  Venerera  corrumpere  motn  :' 
obi  vide  Broukhusii  notas.  Heinsli 
tamen  sequimur  lectionem.  Dimit- 
tere  autem  et  dividere  a  librariis  con- 
fundi  didici  ex  Ovid.  Met.  iii.  381. 
Burm. 
19  Rediit]    Acccssit,  venit   denuo 
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Simonide.s.  Schef. 

Recubuit]  Accubuit ;  Horat.  Ep.  i. 
1.  '^Si  potes  Archaicis  conviva  re- 
cumbere  lectis.'  Sche/. 

Recubuitl  Poetae  nonnnnquam  pro, 
accubuit ;  quod  optimee  Latinitatis 
est ;  sed  post  Neronis  tempora  fre- 
quentari  coepit  recumbere,  qnomodo 
GrEeci  avaKi?<T6ai,  avairlTrew.  Hora- 
tius  tamen  Epist.  i.  '  Si  potes  Archai- 
cis  conviva  recumbete  mensis.'  Gud. 

20  Splendebatl  Proprie  hoc  ver- 
bum  de  conviviis  poni  docuit  Cerda 
ad  Virgil.  Ma.  i.  637.  et  ita  capienda 
illa  Horat.  Od.  ii.  16.  '  Vivitur  parvo 
bene,  cui  paternum  Splendet  in  men- 
sa  tenui  salinum:'  ubi  prae  reliquis 
interpretibussapere  sibi  visus  Dacie- 
rius,  splendet  exponit,  placet,  jucun- 
dum  est.  Minime ;  sed  vult  poeta, 
non  se  desiderare  splendenteni  magno 
apparatu  et  poculis,  ut  hic,  mensam  ; 
satis  ipsi  essc,  si  splendeat  salinum, 
hoc  est,  omnem  mensae  splendorem 
sola  absolvat  et  faciat :  non  *  capit' 
Horatium  'splendor  argenti  multi,' 
ut  loquitur  Sat.  i.  4.  28.  sed  solius 
salini.  Sic  idem  verbum  ad  focum 
et  mundam  uiensee  supellectilem  re- 
tulit  Ep.  I.  5.  7.  '  Jamdudum  splen- 
det  focus,  et  tibi  munda  supellex  :' 
et  eodem  sensu,  se  *  splendidlorera 
dominum  neglectae  rei'  dicit,  Od. 
lib.  III.  16.   Burm. 

Hilare  poculis^l  Virgil.  Ecl.  v.  *  Et 
multo  imprimis  hilarans  conviviaBac- 
cho.'  Prasch. 

21  Lcctal  Rigalt.  edidit  late.  Sed 
sic  Faber,  cum  editionibus  veteribus, 
quod  probo.  Nam  est  ita  dictum,  ut 
hilare  convivitnn.  Schef. 

Resonabat]  Virgiliuni  respexit,  qui 
JEn.  XII.  '  Resonant  late  plangoribus 
aedes.'  Et  sic  alii.    Sche/, 

22  Repente  quuin']  Lege:  Repente 
quum  juvenes  duo  sparsi  pulvere ;  vel 
quod  melius  est,  Rep.  duo  quumjuv. 
Vitat  enim  quantum  potest «  w  -  >-• 
Gud. 

Duo  juvenes]  Lege,  Repente  eccum 


juvenes  duo  sparsi.  Vel  Repente  ee- 
cum  duo  juvenes.  Eccum  pro,  ecce, 
non  tantum  pro,  ecce  iUum.  Plaut. 
Araph.  '  Eccura  Jupiter.'  Terent. 
Eun.  IV.  7.  *  Ubi  centurio  est  San- 
ga,  et  raanipulus  furum  ?  Sa.  Eccum 
adest.'  Heins. 

Sparsi  pulcere,  ^c.]  F.  diffluentes. 
Sic  de  iisdem  geminis  Pollucibus, 
victoriam  Rouianorum  aPerse  Mace- 
donum  Rege  reportatam  nuntianti- 
bus,  cum  loquuntur  historici  et  alii 
auctores,  sudorem  et  pulverem,  vel 
etiam  pulverem  cruoremque,  ipsis 
tribuunt.  Vide  L.  Annsei,  sive  Flori 
lib.  II.  tit.  De  bello  Macedon.  2. 
Symraachum  Ep.  lib.  i.  89.  Latin. 
Pacat.  Drepan.  Panegyric.  Valer. 
Max.  lib.  I.  c.  ult.  Lactant.  lib.  ii. 
c.  8.  Ritt. 

23  Diffluentes']  Plinins  lib.  xxi.  13. 
'  Nam  et  sudore  diffluunt.'  Sche/. 

Corpora]  Ouid  est,  corpora  7  num 
Graeco  more  ponitur,  pro,  quoad  cor- 
pora?  Atqui  sudornonest,  nisiincor- 
poribus.  Lego  igitur  corpore,  ac  ad 
sequens  Humanam  supra  /ormam  re- 
fero :  Habebat,  inquit,  majus  et 
speciosius  corpus,  quam  vulgo  so- 
lent  homines.  Sche/. 

25  Provocet]  Ms.  provocent.  Gad. 

Provocet]  Vocet  e  convivio.  Plau- 
tus  in  Pseud.  *  Herus  si  domi  est 
tuus,  quin  provocas.'  ,  Similiter  in 
Bacch.  Act.  iii.  Sc.  3.  Sche/.  Terent. 
Eunuch.  III.  1.  '  Pamphilam  cantatum 
provocemus  :'  ubi  Donatus  :  *  Ele- 
ganter,  quia  ille  foris  est,  hasc  intus  : 
illum  intromittamus,  hanc  provoce- 
mus :  haec  est  in  verbis  Poetae  ger- 
raana  proprietas.'  Burm. 

27  PeHurbatus]  Forte,  perturbatum. 
Sed  et  servulus  potuit  esse  pertur- 
batus  conimotusque,  conspectu  tara 
augustae  forraae.  Sche/. 

Excitat]  Extra  vocat.  Nam  citare 
est,  vocare,  ut  superius  dixi.  Fabius 
lib.  II.  2.  ubi  refert  hanc  iiistoriam : 
'  Nuntio  est  excitatus.'  Cic.  de  Or. 
II.  '  Excitavi  moestum  et  sordidatum 
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r.euem.'  Sneton.  Aiigust.  c.  14.  *  Mi- 
litein  !n  quatuordecim  ordinibus  .se- 
dentcm  cxcitari  pcr  apparitorem  jtis- 
sit.'  Schef.  Male  Schefterus.  Excitat 
etiam  in  exemplis  ejus  est,  jubet  sur- 
gere.  Vide  ad  Petron.  xcvi.  Apud 
Quinctilianum  est  'Excit^is,'  in  liac 
narratione.  Burm. 

Excifai}  Id  est,  foras  evocat :  qnod 
panlo  ante  dixerat,  '  Provocat,'  Sic 
infra  iib.  v.  fab.  5.  '  Concitat,'  pro, 
Convocat.  Citare  pro,  vocare  etiam 
Gmitlierus  noster  sappe  utitur:  ut 
'  In  jus  debere  citari :'  &c.  Ritt. 

Excitat  Simoniderri]  Sneton.  Aiig. 
cap.  4.  '  Cum  spectaculo  ludorum 
gregarium  niilitem  in  xiv.  ordini- 
bus  sedentem  excitari,'  &c.  Quintil, 
'  Nuntio  est  excitus,  quod  eum  duo 
juvenes  equis  advecti  desiderare  ma- 
•jorem  in  modum  dicebantur.'    Rig. 

28  Unum  promorat,  ^c.]  Quintil. 
*  Nam  vix  eo  limen  egresso  triclinium 
illud  supraconvivas  corruit.'  Rig. 

Promoraf]  Ms.moverat.  Gud. 

l'rumorat'\  Terent.  Eun.  v.3.  '  Mo- 
veo.  Ch.  Video  ;  sed  nihil  pronioves.' 

Triclinio]  Nota  hoc  loco,  triclinium 
sumi  pro  conclavi  et  coenatione  ipsa, 
ut  apud  Vitruvium,  Quintilianum,  et 
alios.  Fallitur  Servius,  qui  negat  de 
conclavi  aut  basilica  dici.  Gud. 

29  Camara]  Ita  Festus :  '  Camara, 
et  Camuri  Botes  a  curvatione,  ex 
Graeco,  Kanirii,  dicuntur.'  Ita  Glos- 
sac  veteres  :  '  Fomix,camara.'  Item  : 
'  Camara,  testudo.'  Alii  dicunt  ca- 
mera.  Vide  Nonium.  Schef,  Cama- 
ra  semper  scribendum  esse  docuimus 
ad  Petrdn.  xxx.  et  ita  '  Concamara- 
tns'  Suet.  Aug.  90.  et  *  Concamara- 
tio'  in  lapide  apud  Reines.  i.  105. 
Burm. 

Camarce]  Camara,  caf/ls,  inrSffrmv. 
Nicet.  Chon.  'Hj*  Kafidpa  xm6<neyos. 
Vet.  Gloss.  '  Fomer,  Camara.'  Vetus 
Interp.  Juven.  Sat.  xiv.  '  Mundentur 
■parietes,  vel  camarae.'  Gloss.  Isid. 
Ms,  '  Camara,  testudo.*  Rig. 

Camarce]   Sic  veteres  libri,  plane 


ut  Graici ;  atque  ita  constanter  lapi- 
des ;  nam  vitiose  Gruterus  8(52.  5. 
CONCAMERATVM  :  contia  scripturam 
lapidis,  qnem  vidimus.  Nonii  et 
similium  corruptis  lectionibiis  nihil 
movemur.  Perperam  igitur  apiid 
Nonium  '  Camera'  et '  Cameri  boves.' 
Forte  scripserat  nugator  :  Camira  et 
Camiri  bores.  Certc  Camiri,  Camyri, 
Camuri,  in  Virgilii  Codicibus  varie 
scribitur.  Cameram  tamen  apud  Lu- 
cietium  legit  Chaiisius,  quem  vide 
Gramm.  Vet.  pag.  43.  Gud. 

31  Ordo]  Series.  Notat  maxima 
minimaque  distincte  exposita.  Ta- 
cit.  Ann.  iv.  69.  'Ordinem  fraudis, 
suumque  ipsi  dedecus  narravere  :'  et 
cap.  11.  '  Ordo  sceleris  per  Apica- 
tam  Sejani  proditus.'  Suet.  Claud. 
37.  '  Nec  dubitavit  Claudius  ordi- 
nem  rei  gestae  perferre  ad  Sena- 
tnni.'  Schef. 

32  Omnes  scierunt]  Pro,  scivernnt, 
intellexerimt.  Num  potius  est  a,  sci- 
scere,  ut  innuat,  hanc  certam  fixam- 
que  omnium  sententiam  fuisse  ?  Ita 
censeo :  et  sciverunt  Heinsius  legen- 
dum  putavit.  Schcf.  Lege,  sciverunt 
a,  scisco.  Liv.  XXVI.  3.  'Ideijustum 
exilium  esse  scivit  plebes.'  Charis. 
lib.  I.  'Omniiim  nominum,  qu<e  sunt 
neutrius  generis  et  in  E  terminantur, 
ait  Plinius,  Caesarem  scisse  eosdem 
esse  ablativos,  quales  sunt  dativi  sin- 
gulares.'  Dictys  Cret.  iib.  v.  e  Ms. 
meo :  '  Convivium  publiciim  ca>ptum 
in  lionorem  ducum  scitorumqiie  pa- 
cis.'  £t  paulo  post:  '  Auctor  pacis 
ejiis,  scitorque  cum  Graecis  amicitiaj.' 
Curt.  lib.  VIII.  1.  'Cjetcrum  Mace- 
dones  scivere  gentis  suae  niore,  ne 
pedes  venaretur,  sine  delectis  Prin- 
cipum.'  V.  Barth.  Adv.  i.  10.  Gro- 
nov.  ad  Liv.  xxvi.  10.  Heins. 

Numinum  prcesentiam]  Castoris  sci- 
licet  et  PoUucis  :  de  quibus  supra  sic 
dixit:  *  Atque  interposuit  gemina 
Ledae  sidera.'  Notunu  est  enim,  ex 
ovo  Ledae  hos  duos  velut  pullos  exclu- 
sos  esse.    Unde  Horatius :  '  Nec  ge- 
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mino  bellum  Trojanum  orditur  ab 
ovo.'  Hi  ergo  gemini  laudatori  suo 
gratam  hanc  vicem  rependernnt,  ut 
eum  ab  interitu  ac  ruinae  oppressione 
eriperent  incolumera.  Sic  alias  quo* 
que  fructum  pietatis  retulit  Simoni- 
des,  quantumvis  alioquin  ob  avariti- 
am  male  audiat.  Cum  enim  ignotum 
quendam  projectum  mortuum  vidis- 
set,  humavissetque  commiseratione 
ethumanitate  ductus,  et  haberet  in 
animo  navem  conscendere ;  per  quie> 
tem  moneri  sibi  visus  est,  ne  naviga- 
ret,  ab  eo  quem  sepultura  affecerat. 
Si  navigaret,  eum  periturum  esse 
naufragio.  Itaque  mutato  consilio 
rediit  Simonides,  perierunt  ceteri, 
qui  tnm  navigarant :  teste  Cicerone 
De  Divinat.  lib.  i.  et  Valer.  Max.  lib. 
1. 7.  Usque  adeo  ne  falsis  quidem 
religionis  contemtus  cuiquamimpune 
abiit,  nec  ullum  recte  factum  praeraio 
suo  caruit.  "EoTi  StKaioffiyris  re  Koi 
tv(T(Pij]s  ix4y'  6v(tap,  ut  Mnsaeo  suo  ca- 
uit  Orpheus.  Tois  S^  koucus  ^e^am  8i- 
Ktis  t4\os  ovx^  xp*"'"'"''^''  Ov5'  awapaiTri- 


Tov,  ovS'  «i  Aihs  «77ovoi  fhv.  'AAA.*  ainSv 
Kf(pa\^ffi  Ka\  iv  ff<pfT(poifft  TfKfffffiv, 
El\uTat,  Kai  v^fjLa  5JjUois  ^Tri  Tr-fjfiaTi  fial- 
vet :  ut  habet  oraculum  Sybaritis  red- 
ditum  apud  ^lianum  lib.  ni.  hujus 
senteutiae :  Improba  facta  manet  sua 
pcena  ;  nec  hanc  mora  tollit,  Ncc  patet 
effugium,  quamvis  Jovis  inclyta  proles 
Sint,  qui  peccarunt:  sed  pcena  supra 
caput  astat,  Persequiturque  domum,  et 
noxam  excipit  altera  noxa.  Prioris 
regulas  exemplum  praebet  Simonlde», 
posterioris  Scopas  cum  suis.  Ritt. 

Numinum  prcesentiam]  '  Quis  curam 
neget  esse  te  Deorum,  Propter  quem 
fuit  innocens  ruina  ?'  Martialis  Ep.  i. 
83.  Adserenda  hiuc  alia  vetus  lectio 
Quintiliani,  loco  citato  :  *  Et  illos 
quidem  non  invenit,  fuisse  tamen  gra> 
tos  erga  se  exitu  comperit.'  Editio< 
nes  primae  cum  recentioribus  Mss. 
erga  se  eos  exitu.  Scribe  ex  optimo 
Mediceo  et  altero  pervetusto  :  erga 
se  Deos  exitu;  atque  id  ex  Fhaedri 
hoc  loco  plane  confirmari  videbit,  qui 
integrura  conferat.  Gud. 


EPILOGUS. 


4  Immodica]  Ms.  Immodica.  Gud. 
Imnwdica  offendunt]  Tlav  yap  tJ>  iroKv 

iroXifuov  Ty  <pvff€i,  inquit  Hippocrates. 
ndvTuv  fikv  K6pos  ^ffrl,  ut  alius  fecit : 
Kal  yap  koI  ixfXtTos  rh  irXfov  iffrl  x»^^" 
Id  est,  Mel  quoque  fel  fiet,  si  nimium 
fuerit,  Malim  autem  hic  ImmodiccE ; 
scilicet,  argutiae.  Bitt. 

Offendunf^  Absolute ;  molesta  sunt, 
"ac  taediosa.  Sic  Cicero  pro  CIu. '  Bis 
apud  Judices  oifendit.'  Tac.  Ag.  22. 
'  Honestius  putabat  offendere,  quam 
odisse.'  Schef, 

5  Chartis  nomen,  i(c.^  Idem  sibi  et 
Caesari,  ad  Trojam  Hectoris  tumulura 
lustranti,  satis  arroganter  spondet 
Lucanns  lib.  I2(.  '  Invidia  sacrse,  Cae- 


sar,  ne  tangere  famae ;  Nam  si  quid 
Latiis  fas  estpromittereMusis,  Quan- 
tum  Smyrnaei  durabuut  vatishonores, 
Venturi  me  teqne  legent.  Pharsalia 
nostra  Vivet,  et  anullo  tenebris  dam- 
nabitur  aevo.'  Juvenili  quadam  jac- 
tantia,  par  Homero  sibi  visus,  parem 
aeternitatis  famam  jam  spe  devorabat. 
Longe  maturiori  modestia  Statius 
suam  Thcbaida  dimittit :  '  Durabisne 
procul,  dominoque  legere  superstes, 
O  mihi  bissenos  multum  vigilata  per 
annos  Thebai  ?'  £t  statim  post  : 
*  Vive,  precor,  nec  tu  divinam  .£neida 
tenta,  Sed  longe  sequere,  et  vestigia 
semper  adora.'  Gud. 
Nomen^  Eleganter,  respectu  fagiae' 
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Ita  Seneca  Epist.  xxi.  *  Possum 
nieciini  duratura  nomina  educere.' 
Sche/. 

6  lAUinis  dum,  Sfc.}  Cicero  de  LL. 
I.  2.  '  Dum  Latinae  loquentur  literae, 
quercus  huic  loco  non  deerit,  quae 
Mariana  dicatnr.'  Ita  Romani  de 
perennitate  suse  linguae,  quorum  /ue- 
1/dKifYopia  in  vaticinium  vertit.  Quod 
Deus  forsitan  ita  voluit,  ut  ea  via  ad 
eos  pervenirent  '  necessariae  commo* 
nitionis  exenipla:  ut  si  virtutes,  qua< 
rum  istae  utcunque  sunt  similes,  quas 
isti  pro  civitatis  terrenae  gloria  tenue* 
rnnt,  pro  Dei  gloriosissima  civitate 
non  tenuerimus,  pudore  puugamur; 
si  tenuerimus,  superbia  non  extolla- 
mur:'  ut  huc  accommodemus  notabi- 
lia  Hipponensis  Episcopi  verba  de 
Dei  Civ.  v.  18.  Prasch. 

7  Certe']  Sic  supra :  *  Donationis 
alapae  certe  gaudio.'  Gud. 

9  PoettB  sunt  molesti]  Qui  justa 
opera  conscribimt,  quos  recitantes 
non  possis  absque  maximu  molestia 
audire.  Huc  enim  Noster  respicit, 
quod  a  Rittershusio  bene  observatura 
est.  Sche/.    Ad  molestiam  illam  re- 


spicit  Juvenalis  principio  Satyrarum : 
*  Semper  ego  auditor  tantum  ?  num» 
quamne  reponam,  Vexatus  toties  rau* 
ci  Theseide  Codri  ?'  Ubi  Joan.  Bri- 
tannicus.  Idem  poeta  Sat.  iii.  9.  in* 
super  summas  nrbis  molestias  refert, 
'  et  Augusto  recitantes  mense  poe« 
tas.'  Freinsh.  Et  Ovidius  Art.  Ara» 
II.  vs.  508.  monet,  <Ne  sua  vesanus 
scripta  Poeta  legat.' 

PoetcE  sunt  molesti]  Scilicet  recita> 
tionibus  suis :  qnibus  frequentissimis 
fere  enecabant  homines.  Nam,  ut 
Horatius  ait,  '  Indoctum  doctumque 
fugat  recitator  acerbns.'  Tales  Mar- 
tialis  describit  tum  alios  Poetastros, 
tum  Ligurinum  lib.  iii.  quem  uno  et 
altero  Epigr.  perstringit  hoc  nomine. 
Talem  Petronius  Arbiter  introducit 
in  Satyrico  Eumolpum,  qui  in  triviis, 
in  baUneis,  in  conviviis  sua  hominibus 
quibuslibet  carmina  recitarit.  Quan- 
tum  tamen  utilitatis  habuerint  reci- 
tationes  vel  poematum  vel  orationum 
inter  amicos  intelligentes  recte  et  in 
loco  usurpataR  a  veteribus,  ex  Plinii 
Epistolis  didicimus.  Bitt. 


LIBER    V. 


PROLOGUS. 


1  Interposuero']  Si  dixero,  ^sopum 
hoc  ant  illud  fecisse,  hanc  recitasse 
fabulam.  Hoc  enim  hic  est  interpo- 
nere,  nomen  scilicet  ejus  addere,  in- 
serere  fabnlae.  Sche/. 

2  Quicquid  debui]  Fabulas  ab  ^so- 
po  acceptas  intelligit ;  eas  ait  leddi- 
disse,  quia  sub  ipsius  nomine  in  prae- 
cedentibus  proposuit.  Sche/. 


5  Inveniunt]  Eleganter,  ad  notan. 
dam  callidam  cxcogitationem  doli  ac 
commenti.  Quomodo  apud  Terent. 
Geta  in  Phor.  act.  iv.  sc.  3.  *  Inveni, 
opinor,  remedium  huic  rei.'  Sche/. 

6  Marmori  adscripserunt  Praxitelemy 
Myronem  argenio]  Praxitelis  marmo- 
rea,  et  Myronis  sive  aerea  sive  argen- 
tea  stgna,  qiiaoto  faere  in  pretio,  vel 
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iinicus  ille  Ciceronis  locus  in  Verrem 
lib.  VI.  ostendit,  iibi  statim  initio : 
'  Praxiteles  stinimo  artificio  marmo- 
reum  Cnpidinem  fecit  ilinm,  qui  est 
Thespis,  propter  quem  Tliespiae  vi- 
8imt(ir,  nam  alia  visendi  caussa  nulia 
est.'  Et  statim  de  Myrone  :  '  Ex  al- 
tera  parte  Hercnles  egregie  factus  ex 
sere  :  is  dicebatnr  esse  Myronis,  ut 
opinor,  et  certe,'  &c.  Notum  autem 
est,  artifices  Graecos  operilms  suis 
nomina  sna  adscribere  soiitos.  Mar- 
tialis  Epig.  lib.  ix.  45.  '  Alciden  mo- 
do  Vindicis  rogabam,  Esset  cujus 
opus  laborque  felix.  Risit ;  nam  so- 
let  hoc ;  levique  nntu,  Greece  nun- 
quid,  ait,  poeta,  nescis?  Inscripta 
est  basis,  indicatque  nomen.  ATSin- 
nOT  lego,  Phidiae  pntavi.'  Videatur 
de  Praxitelis  Venere  et  Myronis  bu- 
cula  aerea  Auson.  Epigr.  57.  Cicer. 
Verr.  vi.  '  Signnm  Apollinispulcher- 
rimum,  cujus  in  femine  litterulis  mi- 
nutis  argenteis  nomen  myronis  erat 
insculptnm.'  Statins  Syiv.  lib.  i. 
'Quicquid  et  argento  primum  vel  in 
aere  Myronis  Lusit,  et  enormes  manns 
est  experta  colossos.'  Similiter  in 
statuis  et  monumentis  antiquis,  quae 
hodie  exstant,occurrunt  nonnnnquam 
artificum  veterum  noniina ;  quorum 
memoriam  conservare,  interest  non 
tantum  antiquitatis  sed  veteris  etiani 
picturae  sculpturaeque  studiosorum  ; 
a  quibus,  ut  qualemcunqne  gratiam 
ineamus,  quae  nobis  sunt  observata, 
occasione  data,  huc  transcribere  vi- 
sum  est.  I.  Angusti  Clypeus  (busto) 
RomEB  in  bortis  Montalti,  KAEOME- 
NH2  KAE0MEN02  A0HNAIO2  EnOI- 
H2E.  II.  Pugilis  statua  inferentis 
ictum,  simulque  eludentis,  Romaa  in 
hortis  Borghesianis :  AFASAS  (an 
scribendum  ArA0IA2?)  AO2I0EOTE- 
nOIEI.  III.  Herculis  omninm  prae- 
stantissima  statua,  Ronije,  Paulo  III. 
Pontifice,  in  ruderibus  Thermarum 
Antoniniarum  reperta,  in  palatii  Far- 
uesiani  interiori  porticu  hodie  con- 
Bpicitur  :  rATKflN  A0HNAIOC  EnOIr 


EI.  IV.  Homeri  Apothcosis,  in  ad- 
mirabili  tabula  marmorea,  An.  1657. 
in  Marinensi  Columnensium  Princi- 
pum  ditione  reperta,  Roms»  liodie  iu 
Palatio  Columnensi  :  APXEAA02  A- 
nOAAflNIOT  EnOIH2E  nPIHNETS. 
V.  Herculis  sedentis  corpns,  trun- 
cum  capite,  et  pednm  majori  parte 
mutilum,  in  hortisVaticanis  :  AIIOA- 
AnNI02  NE2T0P02  EnOIH2E.  VI. 
Duornm  Graicornm  incognitorum  ca- 
pita  (busta)  marmorea,  in  hortisQui- 
rinaHbus  Aldobrandinianis :  ZINA2 
AAEHANAPOT.  Car.  Dati  pag.  118. 
legit  AINA2.  VII.  Pallas  cum  Cas- 
side,  sive  Galeata,  in  bortis  Borghe- 
sianis : 

TIOXOC  supple  ANTIOXOC 

INAIOC 

noIEI  supple  EnOIEI. 

VIII.  Signum  Marmoreum  ^ropy^s, 
amoris  mutni,  inter  parentem  et  fi- 
lium,^  in  hortis  Lndovigianis :  MENE- 
AA02  2TE*ANOT  MA0HTH2  EnOIEl. 

IX.  Venus,  in  Medieeis  hortis  Rn- 
mae:  KAE0MENH2  AHOAAOAOPOT 
A0HNAIO2.  X.  Herculis,  ut  vidc- 
tur,  thyrsum  tenentis,  sive  Martis 
hastam  tenentis  figura,  parvo  cippo 
incisa,  Romae  ad  portani  Fiaminiam, 
in  hortis  Justinianeis,  cui  inter  alia 
superscriptum  artificis  nomen :  ET- 
TTXHC  BEI0TN.  TEXNEITH2  EHOIEI. 
XI.  2EAETK02  BA2IAET2.  AT2in- 
n02  EnoiEI.  In  trunco  statuae  an- 
tiqnae  Seleuci  Regis,  eruderatae  in 
foro  agonali,  cum  fundamenta  Eccle- 
siae  S.  Agnetis  ponerentur,  vidi  Ro- 
mae.  Citatur  et  inter  Piccartinas,  in 
epistolis  Reinesii  pag.  344.  In  Lati- 
nis  adscriptum  artificem  non  repperi, 
nisi  unum  in  Pinu,  in  hortis  Vaticauis: 

P.  CINCIVS  C.  F.  SALVIVS  FECIT.    Gud. 

Praxitelem]  Notus  artifex:  cujus, 
ut  et  Phidiap,,  monumenta  qua?dam 
adhuc  Romae  extant,  Bucephali  et 
Alexandri  statuae.  Prasch.  Apposite 
autem  marmori  Praxitelem,  argento 
Myronem  adscribebant :  quamquam 
enim  et '  Praxiteles  caelavit  argento ' 
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(Cic.  de  Divinat.  i.  86.)  tamen  magis 
nobilitatiis  est  marmore.  Quo  respi- 
cit  Ciccro  de  Divin.  ii.  21.  'Quasi 
iion  in  onnii  niarmore  necesse  sit  in- 
esse  vel  Praxitelia  capita.'  Myronis 
tamcn  etiam  bucula,  laudatissimura 
ejus  opcrum,  ex  aere  fuit.  Vide  An- 
thotog.  lib.  IV.  Tit.  Els  ayd\fiaTa  ^dutf. 
Plin.  XXXIV.  8.  13.  Freinsh.  De  hoc 
morc  inscribendi  nomina  sua  operi- 
bns  a  se  factis,  vid.  Gevart.  Lect.  Pa- 
pin.  lib.  IV.  cap.  9.  et  Gudiiuotas, 

Suo  Detrito,  ^c.]  Edidi  hunc  ver- 
sum  cum  sequenti,  prout  sunt  in  ve- 
tustioribusEditionibus.  Rigaltius  in 
postrema  omisit  Detrito,  item  FabulcB 
exaudUmt  Adeo  fugatcE,  atque  ex  duo- 
bus  versibus  fecit  unnm,  exemplo  pa- 
rum  bono,  nec  codicibus  antiquis  sic 
suadentibus,  quia  ipse  in  editione 
priori,  ad  quam  similiter  Remensi 
Codice  est  usus,  testatur,  '  non  esse 
in  toto  Phaedro  depravatiorem  lo- 
cum.'  Neque  ignorarunt  vulgo  viri 
eruditi,  at  medicinam  excogitare  omi- 
serunt.  Meursius  ita  censuit :  Si 
marmori  adscripserunt  Praxitelem,  sui 
Demto,  mirum!  argumento.  At  vero 
Salmasius  in  Exerc.  Plin.  auro  ad- 
scripsit  Praxitelem  suo,  Trito  Myronem 
argento,  fabulm  exulant  Ideo  fugatce. 
Bnchnerus  legit,  czeteris  deletis  :  Si 
marmori  adscripserunt  Praxitelem  suo, 
Myronem  argento,  vel,  si  nimium  hoc 
videatnr  andax,  post  argento,  fabulas 
<Bquo  audient  Animo  fucatas.  Tentavit 
et  Ursinus  locnm  hnnc,  et  scripsit : 
Detrito  Myronem  argento,  ne  exaudiant 
Adeo  vulgata.  De  quibus  omnibus 
sententiis  id  quisque  judicet,  quod 
volet.  Si  quis  autem  ex  me  quaerat, 
quid  ego  censeam,  desperatum  locnm 
hunc  slc  quoquo  modo  arbitror  sana- 
ri,  nt  minime  recedamus  a  scriptura 
veteri,  si  lcgamus :  Si  murmori  ad- 
scripserunt  Praxilelem  suo,  Trilo  My- 
ronem  argento.  Fabulce  et  audeant  Odio 
fugatw.  Solent,  inquit,  artifices  novis 
operibus  suis  facere  auctoritatem,  in- 
ecripto  nomine  antiqui  alicnjus  nia- 


gistri,  ut  Praxitelis,  Myronis,  vel  al- 
terius,  cum  prius  triverunt  ea,  nt 
imaginem  et  speciem  antiquitatis  prse 
se  ferant,  nam  vetustate  sola  cense- 
bantur  detritis  imaginibus,  ut  docet 
Plinius  lib.  xxxiv.  c.  12.  Idem  fa- 
cere  audeantetiam  fabulae,  quaenunc 
odio  quodam  habentur,  ac  rejiciun- 
tur.  Illud  odio  snadere  videtur,quod 
sequitur,  plus  vetustis  nam  favet  Invi- 
dia:  ostendit  enim  de  invidia  odiove 
quid  antecessisse.  Cumhaecsicscrip- 
sissem,  commodum  ad  me  perferun- 
tur  literae  Cl.  Gronovii,  in  quibus  ita 
de  hoc  loco :  *  Phaedri  primum,  quera 
tentas,  locum,  habui  semper  pro  de- 
sperato.  Quid  tamen  olim  venerit  in 
mentem  mihi,  accipe.  Conjiciebam : 
Ut  quidem  artifices  nostro  faciunt  seculo, 
Qui  pretium  operibus  majus  inveniunt 
novis,  Si  marmori  adscripserunt  Praxi- 
telem  suo,  Trito  Myronem  argento :  fa- 
bulcE  exeant,  Itemfu£atcB,  i.  e.  edantur, 
vel  prodeant  simpliciter  fuco  noroinis 
^sopi  adornatae.'  Vix,  opinione  mea, 
dici  quid  aut  cogitari  potest  aptius. 
ScJief.  Lege,  Qui  pretium  operibus 
mcyus  inveniunt  novis,  Si  marmori  ad- 
scripserunt  Praxitelem  ^suo,  Myronem 
argento ;  fubulcE  exodiarius  Addor  to- 
gatcs :  \el  exodiaria  Addojugatce.  Sic 
'Jugatae  virtutes'  Ciceron.  Appo- 
site  Grnter.  Inscr.  p.  637.  1.  *  Sum 
victus  ipse  fateor  a  ter  consule,  Vero 
Patrono,  nec  semel  sed  saepius,  Cujus 
libenter  dicor  exodiarius.'  Sic  PIu- 
tarch.  Alexand.  in  f.  'AX\h,  Tavrartyh 
(povTO  Sf7v  ypwpetu,  SxTirep  ZpipLaros  fxeyd.- 
Aoi/  rpayiKbv  i^6Stov  Kal  irfpfiraOfS  ir\d- 
ffavrts.  Et  Pelopida,  circa  finem  : 
"nffTrep  ^i\iaTos  iifivoiv  /ca!  6avfid^wv  rifv 
Aiovva^lov  ra<l>i]V,  oTov  rpaytfiSlas  fJ.(yd\Tis 
rris  rvpavviSos  i^^Stov  BfarptKhv  ytvofxi- 
VTfv.  Ileins.  Hariolari  hic  impune  li- 
cnit  adhuc  viris  doctis ;  sed  si  Gro- 
novium  audiamus,  qni  legit:  Praxi- 
telem,  luto  Doethum,  Myronem  argento, 
fabulcB  et  audiant  Adeo  (vel  Mvo)  /u- 
catcc,  nionstrosissiraus  exibit  versus, 
ne  gravius  dtcam.    Si  et  ipse  vellem 
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in  tenebris  his  divinare,  legerem : 
Praxitelem  suo,  Myronem  argento.  Fa- 
huUn  sic  exeant  A  mefucatce:  vel:  Tri- 
to  Myronem  argento  ;  fabulce  audiant  A 
me  fucatce:  tritum  argentum  aspero 
opponitur:  audiant  vero  est,  dican- 
tur;  fama  eas  dicet  antiquas  TEsopi, 
licet  a  me  sint  ornatae  et  compositae, 
nomine  /Esopi  interposito.  Sed  de- 
speratum  relinquamus  iocuni.  Ad- 
scripsit  etiara  Vir  Nobilissimus  sibi 
Myronis  nomen  suspectum,  cum  Pli- 
nius,  ubi  recenset  argenti  caelandi 
artifices,  non  Myronis  meminerit,  sed 
Myos  mentionem  faciat  lib.  xxxiii. 
c.  12.  Et  Pausan.  pag.  51.  Vid.  et 
Scriv.  ad  Mart.  Xenia.  Epig.  93.  Ad 
titulos  hos  inscriptos  operibus  respi- 
cit  Statius  Silv.  lib.  iv.  6.  24.  'Et 
non  inscriptis  auctorem  reddere  sig- 
nis.'  Plures  titulos  profert,  et  Gudio 
prolatos  castigat  Jac.  Gronovius  Thes. 
Antiq.  Graec.  praefat.  tom.  ix.  Burm. 
7  Detrito  Myronem  argento,  ^c.] 
Locus  diutissime  et  vehementissime 
vexatus,  quo  non  alius  fere  corrup- 
tior  apud  Phaedrum.  Itaque  viros 
doctissimos  inirum  in  modum  exer- 
cuit,  quorum  plerique  eum  pro  de- 
sperato  habuere ;  utGronovius,  Schef- 
ferns,  Buchnerus.  *  Non  est  in  toto 
Phaedro  depravatior  locus,'  inquit 
Rigaltius,  in  notis  ad  secundam  edi- 
tionem  suam ;  sed  quarto  decimo  an- 
no  post,  cum  tertiani  adornaret  edi- 
tionem,  audacior  factus,  non  tantum 
illud  Detrito,  quod  nauci  est,  sed 
etiam  totum  illum  paulo  corruptio- 
rem  versum:  Fabulce  exaudiant  adeo 
fugatcE,  nihil  lectorem  monens,  taci- 
tus,  suiqne  nimium  securus,  malo  ex- 
emplo,  clanculum  ejecit ;  quem  utra- 
qne  Salmuriensis  editio  temere,  ut 
solet,  secuta  est.  Aliorum  conjectu- 
ras  quae  permultae  sunt,  excutere  ni- 
hil  attinet.  Laudamus  conatus  etiam 
infelices,  dummodo  ne  sanae  rationis 
et  verecundiae  fines  exeant.  Spcra- 
mus  auteni,  genuina  lectione  stabili- 
ta,  Viros  ingenio  et  judicio  praestan- 


tes  sna  sponte  veritati  conccssaros. 
Nobis  certe,  hnnc  locum  diu  mnltum- 
que  versantibus,  blandientes  permul- 
tae  conjecturae  in  mentem  venerunt ; 
sed  in  iis  animus,  sui  suarumque  re- 
rum  contemtor,  conquiescere  non  po- 
tuit,  donec  se  offerret  lectio,  qoae, 
veritatis  splendore  statim  se  probans, 
severioris  cujusvis  judicii  trutinam 
sustinere  posse  videbatur.  Depre- 
hendebam,  prinio  removendum  inep- 
tum  glossema,  et  nuUius  momenti 
illud  Detrito,  quod  versum  et  sensum 
turbat;  certe  nullum  habet  commo- 
dum  sensum:  deinde,  si  illud  remo- 
veas,  statim  versus  dimidia  parte  in 
numerum  et  caesuram  redit,  et  gra- 
vissimo  vitio  liberatur.  Sed  cujus 
rei,  inquies,  haec  glossa  est,  unde  na- 
ta  ?  Detrito  glossema  est  rov  novo, 
quod  Glossatori  dubium  et  anceps 
videbatnr;  objici  quippe  a  Sophista 
posse :  Marmori  aut  argento  novo, 
quod  novum  esse  ipsa  novitas  prodit, 
quis  pretium  ponet  ex  adscripto  ve- 
tustiorum  artiiicum  nomine  ?  quis  non 
statim  advertet  dolum  ?  ItaquePhae- 
drum  explicaturus,  iste  in  marginc  ad 
verba  ejus,  novo  marmori  suo,  suum 
addidit  glossenia,  quod  postea  in  tex- 
tum  irrepsisse  vides,  Deti-ito;  scilicet 
significans,  maguum,  sub  antiquis  no- 
niinibus  artificum  celebriorum,  «sse 
marmoreae  et  argenteae  imagini  pre- 
tium,  re  ipsa  quidem  novse,  sed,  ne 
appareret  novitas,  clanculum  detritae. 
At  vero  ejns  explicationis  sive  addi- 
tamenti  nihil  necesse  erat.  Loquitur 
Phaedrus,  non  vtpl  rov  <paive<r6ai,  non 
de  apparente  veritate  ;  sed  marmor 
atque  argentum  vocat  novum,  iy  Tcp 
(hai,  quod  revera  novura  erat,  etiamsi 
fraude  recentiorum  artiiicum  ita  de- 
tritum  esset,  ut  omnino  vetns  appare- 
ret.  Neque  opus  erat,  ut  Poeta,  bre- 
vitatis  araans,  diserte  hoc  adderet 
Quis  enim  paulo  peritior,  vel  olim  vel 
hodie,  ignorat,  statuam  aut  iconem  ex 
niarmore  aut  argento  novo  factam, 
quo  majoris  lucri  caussa  antiquitatis 
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speciem  prae  se  ferret,  a  fraudulentis 
artificibus  et  mangonibus  passim  de- 
teri,  aut  variis  modis  simulato  situ 
obduci  P  prisco  aevo  id  factum  Plinius 
tradit  Nat.  Hiiit.  lib.  xxxv.  Inepto 
hoc  glossemate  snblato,  caetera,  quae 
sequuntur,  bactenus  non  iutellecta, 
quod  sensu  careant,  ita  ccnseraus 
emendanda  :  Myronem  argento ;  faht- 
lce  exempla  OMdiat  Adeo  fugatce  ;  plus 
vetustis  his  favet  Invidia  mordax  quam 
bcnis  prcesentibus.  Sic  optime  versus 
constabit ;  quod  liquido  sequentia  et 
antecedentia  evincunt :  '  Sed  jam  ad 
fabellam  talis  exempli  feror.'  Qualis, 
quaeso,  exempli,  si  ejus  nulla  mentio 
in  antecedentibusi'  Talis  exempli, 
qualis  dixi ;  hoc  est,  exempli  e  narra- 
tione,  a  nostris  temporibns  adeo  re- 
moti  et  fugati,  petiti.  Cicero  Orat. 
ad  Brutum,  ubi  de  numeris  agit: 
'  Nominibus  veterum  gloriantur,  ha- 
bet  autem  ut  in  aetatibus  auctorita- 
tem  sencctus,  sic  in  exemplis  anti- 
quitas.'  Quem  totum  locum  videas. 
Exempla  vero  eo  loco  non  pro  fabulis, 
ut  apud  Phaedrum,  sumuntur.  Error 
autem  inde  uatus  est,  quod  quondam 
scriptum  fuerat;  EXa.  audiant ;  id- 
que  sequioris  temporis  exscriptores 
Don  animadvertentes,  putarunt  esse, 
fabulce  exaudiant.  Sed  EXa.  compen- 
dio  significat  exempla,  ut  EXm,  exem- 
plum;  EXo.  exemplo;  quod  multis 
locis  in  membranis  vetustis  ostendi 
potest ;  sed  earum  qui  qualemcunque 
u(um  babent,  illud  ignorare  non  pos- 
sunt.    Audiat  vero  referri  potest  ad 

*  Seculum  nostrum,'  quod  praeccssit ; 
sive  ad  '  Invidiam,'  quae  vox  sequi- 
tur  ;  et  melius  tum  legas,  plus  tetustis 
his  favena:  ut  Martialis  Epigr.  v.  10. 

*  Hi  8unt  invidiae  nimirum,  Regule, 
mores,  Praeferat  antiquos  semper  ut 
Ula  novis.'  Si  vero  legas  exempla  au- 
diant,  erit,  ut  dicimus  vulgo,  '  Audit 
vir  bonus;'  sint  exempla;  pro  exem- 
plis  audiantur.  Salmasius  ad  Lam- 
prid.  et  ad  marginem  libri  lcgit :  Tri- 
to  Myronem  argento,  fabulce   exulant 


Ideofugatcc.  Et  tritum  argentum  ex- 
ponit,  caelatum,  unde  *  Tritores'  dic- 
ti,  quos  Graeci  Topetn-cts  vocant,  ut 
habent  Glossae.  Asscripseratet  ante 
margini  legendum  exodio.  Postea  ea, 
qnae  ad  Lamprid.  notaverat,  margini 
adjecit,  addiditquc  omnino  ita  legen- 
dum,  in  quo  multum  fallitur.  Gud. 

8  Plus  vetustis']  Plautus  Casin.  ini- 
tio :  '  Qui  utuntur  vino  vetere,  sa< 
pientiores  puto,  Et  qui  libenter  vete- 
res  spectant  fabulas.'  Martial.  Ep. 
VIII.  69.  *  Miraris  veteres,  Vacerra, 
solos,'  &;c.  Piinius  Ep.  lib.  vi.  21. 
'  Miror  antiqnos ;  non  tamen,  ut  qui- 
dam,  temporum  nostrorum  ingenia 
despicio.'  Vid.  Sidon.  Apolog.  Ep. 
1.  II.  8.  et  1.  VIII.  11.  Terent.  Phorm. 
Prolog.  Rig. 

Plus  vetustis']  Eadem  et  Horatii 
(Epist.  lib.  II.  1.)  querela  est  de  ini- 
quitate  judiciorum,qua  plerique  prae- 
sentia,  et  quae  ante  pedes  sunt,  fasti- 
diunt ;  longiuqua  sola,  aut  vetusta 
admirantur,  inque  pretio  habent.  De 
eadem  perversitate  et  Pindarus  con- 
queritur  Pythionic.  ni.  et  disticbon 
tale  fecit  M.  Bergius  meus  :  Atel  ra.v 
iroaXv  tvra  iraparpfX^H-^'^^'''  f^raioi,  Ktivo 
7ro6ovvrfS  Sirtp  (naKphv  &irud€v  e^v.  Quod 
ita  vertebam  :  Longinquis  inhiant, 
spernuntque  domestica  vani,  Pro  nihilo- 
que  putant,  quod  jacet  ante  pedes.  Sic 
nutrix  ad  Pha-drum  in  Hippolyto 
Euripidea :  Oi>5€  «r*  ap4<TK(i  rb  iraphvf 
rh  5'  avhv  iiXrepov  fry^.  Sic  Demoori- 
tus  apud  Stobaeum  irepl  ffoxppoa{nni\s' 
'Avoii(WVfsruvam6vroov  ipeyovrou'  ra  5« 
irapfSvra,  Kal  Vopyx'?/**''*''  KepSaJ^etirepa 
i6vra  ifioKdvvovfftv.  Et  Joach.  Came- 
rarius  gravissime,  ut  omnia,  in  ean- 
dem  sententiam  scribit  in  Appendice 
lamborum  Phllae, :  "^nSe  5'  ijuo^w 
KoX  <TKai6v  iffriv  ftpo  fiporwv  K<i>p6v  re 
<pv\ov,  Kav6rirov,  &<rre  5ij  Ta.ir6vra  /xoo*- 
re{)eiv  &.irpi]Krois  iKirl<Ti  Xlairra7vov  a\\6' 
rpii  re  ir6fi{>M  Koi  |eVo,  'A^aCwf  r  acl 
Kara<ppovri<r'  iirixupi<>»'-  Hoc  est,  in- 
terprete  Gregorio  Bersmanno:  Sic 
lava  ment  cit  el  rudia  mortalibus  Fatua' 
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<]ue  carensque  intelligcniia,  irrita  Ut 
persequatur  spe  petens  absentia,  Frocut- 
que  vestigans  remota,  ruraque,  Popula- 
7'iumque  copiam  fastidiat.  Ausoniiis 
Idyll.  XV.  'Speriiimus  in  cominune 
omnes  praesentia.'  Et  Profess.  vi. 
*  Dnm  spem  remotam  semper  arces- 
sis  tibi,  Fastidiosus  obviae.'  Usque 
adeo  sunt  homines  plerique  dov\oi 
arSirwv,  Kal  v7r(p6nTai  twv  elcoQ^rwv,  Ut 
aitseveriss.  scriptorThucydides.  Me- 
mini  etiam  apud  Plinium  siinilia  le- 
gisse.     Scd  jam  satis  est.  Ritt. 

Velustis']  Plinius  Ep.  lib.  i.  IG.  '  An 
si  inter  eos,  quos  numqnam  vidimus, 
floruisset,  non  solum  libros,  verum 
etiam  imagincs  couquireremus,'  &c. 


Nev.  Mimnermus,  qui  et  dictus  Li- 
gyastades  :  Anvol  •yap  kvhpX  irdvrfs  iff- 
/jiiv  evKAeei  Zwvti  (pOovTJffai,  KarBavima 
6'  alveffai.  Prasch. 

Favef]  Abusive,  pro,  mlnus  nocet. 
Schef. 

10  TalisexempW]  Ms.exem}>lo.  Pos- 
set  legi :  Sed  ail  fabellam  jum  tali  ex- 
emplo  feror.  Nam  fabella  nihil  aliud 
est,  quam,  exemplum.  Sic  supra 
lib.  III.  fab.  10.  '  Utriusque  exem- 
plum  breviter  exponam  rei.  Et  1.  iv. 
fab.  2.  '  Adscribere  hoc  debebant  ex- 
emplum  sibi.'  Gud, 

Talis  exempli]  Quod  probare  possit 
sententiain  de  invidia  dictam,  Schef. 


FABULA   I. 


1  Phalcreus}  Mallet  N.  Heinsius 
Phalerius,  quia  alterum  penultimam 
producit.  Schef.  Error  est,videSca- 
lig.  ad  Ann.  1709,  Eusebii.  Heins. 
Succurreretur  versui,  si  legeretur : 
Demetrius,  qui  Phalereus  dictus  est. 
Burm. 

2  Athenas  occupttvif]  Vide  Diog. 
Laertium.  Meminit  ejus  Meursius 
de  Arch.  Athen.  iv.  15.  f.  Freinsh. 
Lcge,  occuparat.  Heins. 

Improbo]  Injusto,  contra  leges,  h.  e. 
factus  est  tyrannus.  At  vero  tale 
quidpiam  de  Demetrio  Phalereo  non 
legas.  Num  errore  quodam  Deme- 
trium  Regem  «im  hoc  Phalereo  con- 
fudit,  quod  putabat  Scaliger  ad  Eu- 
seb.  p.  130.  ed.  Jansoniana?  ?  Non 
opinor,  nec  enim  permittunt  cffitera. 
Potius  cxistimo,  secutum  alios  aucto- 
res,  qnibus  nos  non  sninus  nunc  in- 
structi.  Praesertim  cum  ex  Diodoro 
constet,  Cassandruin  subegisse  Alhe- 
nas,  sublatoque  imperiopopulari,  do- 
minationem  institnisse  ibi,  ejusque 
curatorem  adhibuisse  hunc  Deme- 
trium  Phalereum,  ut  mirum  non  sit, 


si  Atheniensibus  dictus  fuerit  tyran- 
nus.  Vide  ipsum  lib.  xix.  et  quae 
habet  Dion.  Petavius  Rat.  lib.  iii. 
c.  15.  Certe  et  Laertins  de  Athe- 
niensibus  in  vita  ejns :  Th  inl  t^j  op- 
XV^  avTov  iireypail/av  avofiias,  &s  ^afict- 
p7vos.  Dicit,  Phavorinum  memorare, 
quod  imperii  administrationem  ejus 
incusaverint,  tanquam  legibus  liber- 
tatique  adversam.  Ad  quem  locum 
verba  Pliaedri,  velut  eadem  proden- 
tia,  doctissimus  Menagius  notavit. 
Schef. 

3  Ruunt]  Eleganter,  ad  exprimen- 
dum  caecum  et  immoderatnm  stu- 
dium.  Plane  sicut  apud  Tacitnm 
An.  1. 7.  '  At  RomsB  ruere  in  servi- 
tinm,  consules,  patres,  eques.'  Cae- 
terum  sic  absolute  posuit  et  Virg. 
iEn.  IV.  *  Idem  omnes  siinul  ardor 
habet,  rapiuntqne  ruuntque.'  Schef. 
Luxatns  locus  est,  et  ab  interpunc- 
tione  quoque  laborat.  Restitno :  U. 
m.  e.  vulgi,  p.  et  c.  ruit,  F.  subclamat. 
I,  p.  Tacite,  Sfc.  Ipsam  osc.  ifc. 
Meurs.  Ruunt  recte  defendit  Hoog- 
stratanus  noster,  pro,  homines  raunt. 
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Vide  qiiffi  ad  Quinctil.  Instit.  n.  10. 
€t  ad  Ovid.  Epist.  xiv.  42.  Burm. 

4  Feliciter']  Tralatitia  acclaDiatio. 
Juvcnalis  :  '  Dictiiin,  Feliciter  ;  iu- 
gens  Coena  sedet,'  &c.  Quod  et  cen- 
ties  apud  alios  reperias.  Faber.  So- 
lcnni  acclamatione,  quam  olim  anno- 
tavit  et  Brissonius.  Consule  Ferra- 
rium  de  Acclamat.  Veterum.  Schef. 

Subdamanl]  Scilicet,  vulgus.  Ritt. 

Succlamant.  Ipsi  principes]  Subscri- 
bo  Rittcrshusio  et  Meursio,  qui  post 
succlamant  punctum  ponunt.  Nam 
ad  priucipes  proprie  pertinet  ista 
manus  osculatio,  non  clamor.  Prin- 
cipes  autcm,  praecipuicives,  quomodo 
*  Principes  Atheniensium'  dixit  Ne- 
pos  vita  Cimonis  cap.  3.  Schef. 

Ipsi  Principes  Illam  osculantur]  Sic 
distinguendus  est  hic  locus  :  qui  an- 
tea  foede  corruptus  erat.  Porro  illud 
Feliciteu  solemnem  fuisse  acclama- 
tionis  formulam,  qua  maxime  quidem 
ad  Duces  et  Iniptratores,  sed  tamen 
nonnunquam  etiam  ad  alios  quosvis, 
quibus  bene  vellent,  uterentur,  con- 
stat:  et  annotavit  quoque  ampliss. 
Brissonius  de  Formulis  lib.  viii.  Cu- 
jiis  exemplis  et  hoc  adde,  et  aliud  e 
Gunthero  nostro  lib.  iv.  Ligurini : 
'  Omnibus  egregie  laetis,  totaque  ca- 
terva  Adclamante  viro  faustum,  Fe- 
liciter,  omen.'  Loquitur  de  Romanis 
Fridericum  v^nobarbum  excipienti- 
bus.  De  antiquissimo  illo  mora  os- 
culandi  inanum  in  honore  alicui  ha- 
bendo,  vide  Muretum  Var.  Lcct.  1.  x. 
c.  1.  et  Lipsium  Elector.  lib.  ii.  c.  6. 
cnjus  exenipla  magis  quam  Muretiad 
hunc  locum  faciiint.  Giphanius  quo- 
que  adcundus  inScholiis  ad  Odyss.  IT. 
Docet  autem  Plinius  lib.  xi.  c.  43. 
dextram  avcrsam  osculis  appeti  so- 
lere,  id  est,  partcm  ejus  exteriorem. 
Quod  tantum  de  osculo  manus  alienae 
vcrum  cst.  Nam  propriae  pars  adver- 
sa  sive  interior  adoratur,  hoc  est,  ori 
admovetur.  De  pedum  vero  osculo 
sciendum,  id  niniis  servile  atque  ab- 
jcctiun  fuisse  habitum,  et  non  nisi 


tyrannis  exhiberi  solitum.  Vide  Dio- 
nem  in  Caio  Calig.  et  Capitolinum  in 
Maximino.  Porro  Demetrius  iste 
Phalereus  (nt  de  ejus  vita  ac  fortuna 
quaedam  annotemus)  orator  fuit,  et 
Philosophus  excellens,  unus  ex  Theo- 
phrasti  discipulis :  ut  Cicero  quoque 
indicat  de  Off.  i.  Et  extat  hodieqne 
ejus  liber  UfpfEp/xiivdas,  seu,  De  EIo- 
cutione.  Est  autein  memorabile  in 
eodem  exeniplum  levitatis  et  incon- 
stantise  fortunae  auraeque  popularis. 
Primnm  enim  in  tantum  honurem  fuit 
Demetrius  apud  populum  Athenien- 
sem,  ut  ei  trecentas  ipsas  statnas  vir- 
tntis  et  meritorum  ergo  posuerit. 
Tandem  vero  usque  adeo  flagravit  in- 
vidia,  ut  et  solum  vertere  coactus  sit, 
fugiens  in  ^gyptum:  et  300.  illae 
statuae  onines  uuo  die  per  tumultum 
eversae  atque  conflata;  fuerint.  Vide 
Plutarch.  TLoMtik.  IlapaYye^-fMffiy  et 
Ilfpl  ^vyrjs:  ubi  ait,  principe  ipsum 
loco  Alexandriae  fuisse  inter  amicos 
regis  PtoIemaei,tantaque  omnium  re- 
rum  copia  abnndasse,  ut  non  modo 
ipse  sibi  sufficere  et  patria  faciie  ca- 
rere,  sed  etiam  Atheniensibus  mune- 
ra  mittere  potuerit.  Ita  nimirum  t^ 
rix^^oy  ftaffa  7^  Tpe^pei.  Et :  "Attos  ixkv 
aijp  alfT^  ■n-epdffiiJ.os,"Airaaa  Sh  x^ft»'  «»'- 
Spl  yfvvaicf  iraTpis'  Id  est :  Ut  omnis 
aJ^r  pervius  aliti  est  Jovis:  Sic  omne 
forti  patria  est  solum  viro.  Edoctus 
igitur  propriis  eventis,  quanta  esset 
fortunae  instabilitas,  scite  correxit 
quosdam  de  ea  versas  Euripidis  :  ut 
annotarunt  Plutarchus  napanvQTiriK^ 
Upbs  'AiroWwviov,  et  Joan.  Stobseus 
Serm.  py'.  Cum  enim  ita  fecisset 
Philosophus  ille  Sceuicus  :  'OS'  6\Bos 
ov  fitfiaios  oXA'  (((yfifiepos,  ct :  'flj  ntKpit 
ri  ffipd.KKovTa,  Koi  /jlC  r)iJ.epa  Tek  /itj/ 
KaOeiXfv  wp66fv,  t^  5*  ^p'  &vu :  cetera 
quidem  omnia,  inquit,  verissimc  dicta 
sunt  ab  Euripidc :  rectius  tamen  fe- 
cisset,  si  non  unum  diem,  sed  punc- 
tum  temporis,  omnia  invertere  dix- 
isset :  u  nii  fjdav  rifitpau,  a\Xh  ffTiyfjiiiy 
fhf  xp^vov.     Est  ctiani  raemorabile 
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hujiis  Demetrii  consiliom,  quod  is 
Regi  Ptolemaio  dedit,  teste  eodem 
Plutarcho  in  Apophthegmatis  Regum 
et  Principum.  Xlap^vei  yhp  avr^  ra 
irep\  fiaffiMlas  Kol  ifytfiovias  fiifi\ia  ktmt- 
Bai  Kal  avayivdixrKeiv,  h  yhp  ol  <pi\oi  rois 
fia(Ti\iv<nv  oh  Oappovffi  irapouvetv,  ravra 
iv  rols  fitPXiois  ytypanrai.  Monebat 
Ptolemaeum,  ut  de  regno  et  princi- 
patu  recte  administrando  scriptos  li- 
bros  et  commentarios  sibi  compara- 
rel  atque  evolveret.  In  his  enim 
eum  reperturum  salutaria  praecepta 
ac  monita,  quae  saepe  amici  regii  non 
auderent  praeferre.  Consiliarii  enim 
ssepe  vel  nietu  vel  assentatione  a  vero 
transversi  aguntur  (*  Obsequium  enini 
amicos,  Veritas  odium  parit,'  inquit 
Comicus).  At  vero  ut  leges,  ita  libri 
cum  omnibus  eadem  et  communi  voce 
loquuutur,  nec  erubescunt,  nec  adu- 
lantur  vel  regibus  ipsis.  Apud  eun- 
4em  Regem  Ptolemajum  adjuvit  De- 
metrius  laudatissimum  illud  institu- 
tum  transferendi  Biblia  sacra  ex  He- 
braea  in  Graecam  linguam,  quee  vulgo 
Septuaginta  Interpretnm  versio  ap- 
pellatur.  Didici  hoc  ex  Clemente 
Alexandrino  Stromat.  lib.  i.  cujns 
haec  sunt  verba  :  'Epnr)vev6TJvai  5e  rhs 
ypa^s,  ris  re  rov  v6fi,ov,  koI  Tcts  irpo(pf]' 
riKhs,  hc  r^s  ruv  'Efipalaiv  Sia\4Krov  els 
riiv  'EJ\\ABa  yKurraf  ^otrlj'  iir\  fiaffiXiws 
TlroXefiaiov  rov  Adyov,  %  &s  rives  iir\  rov 
♦«XoSeA^ov  iinK\-r}devros,  rijv  (leyiffrijv 
^iKoriixiav  els  rovro  irpoffeveyKa(j,evov  Aij- 
firirplov  rov  *flAijp€«j,  /coi  rk  irepi  ri/v 
ipHTIveiav  «wcpijSwy  irpayixarrevffaiJLevov. 
Ritt. 

Prineipes]  Ms.  Principis,  An  prin- 
cipes  civium  succlamant,  Feliciter? 
Vulgus  imo  ruens  et  concnrrens  solet 
hoc  facere.  Male  distinxere  oranes 
editores.  Levi  distinctiuncula,  hac<- 
tenus  neglecta,  rem  totam  vividiorem 
et  saniorem  facienms  :  Feliciter  sub- 
elanumt:  ipsi  Principes  IUam,  Sfc.  Gud. 

5  lUam  osculantur^  Senec.  de  Ira 
II.  '  Notissima  vox  est  ejus,  qui  in 
cultu  regura  conseuuerat.  Cum  ilium 


quidam  interrogaret  qnomodo  rarissi- 
mam  rem  in  aula  consecutus  esset, 
senectutem :  Injurias,  inquit,  acci- 
piendo  et  gratias  agendo.'  Nev. 

lUam  osculdntur']  Dio  lib.  Lix.  de  C. 
Caligul.  'EpiKei  re  oKiyiffrovs'  ro7s  yhp 
irKetarots  Ka\  rwv  ffvfiPovXevriiv  fl  rijv 
Xffpo  fl  rhv  irSSa  irpoffKvvetv  &peye.  Fa- 
bius  Declam.  ccxviii.  de  Parasito : 

*  Caedentis  manus  oscularis,  et  ferrum 
portas,  fame  periturus,  si  ille  nihil 
male  fecerit.'  Tacitus  Ann.iii.  *  Cae- 
terum  tempora  illa  adeo  infecta  et 
adulatione  sordida  fuere,  ut  non  mo- 
do  primores  civitatis,  quibus  claritu- 
do  sua  obsequiis  protegenda  erat, 
sed  omnes  consulares,  magna  pars 
eorum,  qui  praetura  functi,  multique 
etiam  pedarii  senatores  certatim  ex- 
surgerent,  fcedaque  et  nimia  cense- 
rent.  Memoriaj  proditur,  Tiberium, 
qnoties  curia  egrederetur,  Graecis 
verbis  in  huuc  modum  eloqui  solitum : 

O    HOMINES   AD    SEIIVITUTEM    PARA- 

Tos !'  Rig. 

6  Tacite  gementes]  Pacatus  Paneg. 
Theod.  A.  '  Serenos  ergo  nubilismen- 
tibus  vultus  induebamus  :  et  ad  illo- 
rum  vicem,  qui  degustato  Sardorum 
graminum  succo  feruntur  in  morte 
ridere,  imitabamur  laeta  moerentes.' 
Eig. 

Gementes  tristem]  Omissa  praepos. 
pro,  gcmentes  ob  tristem,  &c.  Cic. 
saepius.  Schef. 

7  Resides]  Desides,  nil  publice 
agentes.  Virgil.  ^n.  vi.  '  Otia  qni 
rumpet  patriie,  residesque  movebit.' 
Puto  autem  intelligere  Philosophos, 
qui  passim  nominantur  otiosi ;  oppo- 
nunturque  iis,  qni  in  republica  munus 
aliquod  gerunt.     Ita  Cic.  Offic.  i. 

*  Facilior,  et  tutior,  et  minus  aliis 
gravis  aut  molesta  est  vita  otiosorum.* 
Adde  caetera,  itemqne,  quaj  nos  ibi 
annotavimus.  Schef. 

Sequentes  otium]  Vide  Gronov.  ad 
Senec.  CEdip.  683. 

8  Ne]  Ms.  Ni.  Gud. 

Ne  defuisse  noceat]   Scilicet  officio. 
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Sicut  ea  res  Agesilao  Oppiani  patri 
Senatori  Anazarbeo  nequiter  expeti- 
vit,  qnod  Sept.  Severo  Imp.  Anazar- 
buni  adventanti  non  occurrerat  gra- 
tatum  cum  aliis  ejus  urbis  optimati- 
bus.  Sed  de  hoc  in  vita  Oppiani  nos- 
tri.  RUt. 

Ne  defuisse  noceatjTepetunt  uUimi] 
Pacatus  :  ♦  Qnin  et  illud  nie  impulit 
ad  dicendum,  quod,  ut  dicerem,  nul- 
lus  adigebat;  non  enim  jani  coacta 
laudatio  et  expressae  metu  voces  pe- 
riculum  silentii  redimunt.  Fuerit 
abieritque  tristis  illa  facundiae  ancil- 
lantis  necessitas,  quum  trucem  domi- 
Dum,  auras  onines  plausuum  publico- 
rum  ventosa  popularitate  captantem, 
mendax  assentatio  titillabat,  quum 
gratias  agebant  dolentes,  et  tyran- 
num  non  praedicasse  tyrannidis  accu- 
satio  vocabatur.'  T.  Livius  lib.  i. 
'  Convenere  extemplo  alii  jam  ante  ad 
hoc  praeparati,  alii  metu,  ne  non  ve- 
nisse  frandi  esset.*  Rig. 

Defuisse}  Nempe,  sibi,  h.  e.  peri- 
culum  afferat,tanquam  contemnerent 
novum  Regem.  Hlud  defuisse  sup- 
plet  Rittershusius  per,  officio.  Mihi 
poni  pro,  abfuisse  videtur.  Cicero 
ad  Q.  Frat.  ii.  6.  •  Huic  convivio 
puer  optimus,  quod  perleviter  com- 
raotus  fuerat,  defuit.'  Schef. 

Repetunt}  Locus  est  inter  corrup- 
tissimos:  legendum  enim  reptant  ul- 
timi.  Terent.  *  Perreptavi  totum  op- 
pidum.'  Haec  ad  oram  libri  notave- 
ram,  cnm,  missa  ad  me  ex  Urbe  Rit- 
tershusii  cditione,  idem  ei  in  mentem 
venisse  deprehendi.  Faber.  Mallet 
reptant  Rittershusius.  Idem  probat 
Faber.  Et  notare  vox  haec  observan- 
tiam  humilitatemque  solet.  Seneca 
de  Vita  Beat.  c.  18.  *  Ex  ingenti  in- 
tervallo  reptabundus  sequor.'  At  Jo. 
Tarino  placebat  repunt,  nt  testatur 
ad  Laertium  Clar.  Menagius  p.  130. 
Schef.  Luxnria  et  libidine  solntum 
corpus  indicat  ingressus  ille  langui- 
dus,  qui  per  replare  egregie  cxprinii- 
tur.    Vide  suaimura  Gronov.  ad  Se- 


nec.  de  Vita  Beat.  12. 

Repetunt  uUimi]  Quid  ergo  ?  an  t^ 
Feliciter  repetunt  atque  ingemi- 
nant?  An  reptant  legendum?  quod 
comprobari  posse  videtur  sequenti* 
bus  verbis  :  Veniebat  gressu  delicato  et 
languido:  nam  sic  qui  incedunt,  eos 
reptare  dicimns,  quasi  testudineo  gra- 
du.  Horat.  Epist.  lib.  i.  4.  '  An  ta- 
citum  sylvas  inter  reptare  salubres.' 
Seneca  de  Vita  Beata,  c.  18.  Ritt. 

9  Menander]  Diopilhisd:Hegesistra- 
tes  F.  de  quo  muUus  est  apud  omnes 
rumor,  Novcb  Comcedice  poeta.  Strabis 
quidem  oculis,  sed  acuto  ingenio,  et  insa- 
nus  muUerum  atnator.  ScripsU  comee- 
dias  cviii.  et  epistolas  ad  Ptolemaum 
Regem,  et  alias  plurimas  oraliones  pro- 
$(e:  Suidas.  Freinsh. 

10  Ipsum  ignorans]  Ignorare  all- 
quem  idem  est  quod,  nuUius  coloris 
novisse,  de  facie  non  novisse :  trala- 
tione  deinde  eleganti,  mores  ani- 
mumque  alicujus  nondum  satis  cog- 
novisse.  Sic  Chremes  Terent.  *  Et 
me  ignoras,  Clinia.'  Et  statim  apnd 
hunc:  '  Ut  possis  alios  ignorantes 
fallere.'  Quod  explicatur  Horatii 
loco  Sat.  I.  3.  '  Heus  tu,  Quidam  ait, 
ignoras  te  ?  an  ut  ignotum  dare  nobis 
Verba  putas  ?*  Schiop.  Hic  proprie 
capienda  vox  est  ignorans:  illa  meta- 
phorica  non  habet  locum.  Freinah. 
Vultum  ejus,  faciem.  CorneL  Arist. 
I. '  Respondit,  se  ignorare  Aristidem, 
sed  sibi  non  placere,  quod  cupide 
elaborasset,  ut  praeter  caeteros  Justus 
appellaretur,'  Sic  Terentius  et  alii. 
Aliter  et  sensu  proprio  accipiendum 
hoc  existiraat  Frcinshemius.  Sed  vix 
persuadet,  quando  proprie  non  igno- 
rabat  eum,  cujns  legerat  et  nomen 
sa^pe,  et  carmina  eognoverat.  Sduf. 

11  Viril  Cura  dignitate  pooitur. 
Schef. 

12  DeHbutu»]  Citat  faunc  locuiu  il- 
lustratque  Rigaltius  ad  Arteniid.  pag. 
35.  Vrasch.  Proprie.  Vide  Rigaltium 
ad  Arteniid.  p.  35.  quem  locum  com- 
mode  hic  Praschius  adnotat.  Schef. 
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Hinc  '  Mundnm '  Mcnandrura  dici  a 
J^ropertio  iv.  5.  43.  notat  Bronkhu- 
sius  ;  quamvis  ego  ad  elegantiam  ser- 
monis  referre  illud  epitlieton  malini. 
Burm. 

Vestitu  affiuens]  Talis  erat  olim  de- 
licatorum  et  beatnlorura  vestitus. 
Horatius  adversus  Menara  :  '  Cum 
bis  sex  ulnarum  toga.'  Contra  autem 
tenuiorum  arcta  toga  fuit :  '  Arcta 
decet  sanum  comitem  toga  :'  Epistola 
lib.  I.  18.  Plato  vero  in  Alcibiade  i. 
ctlm  vitam  luxuriosam  describit,  ei 
quoque  attribuit  ifiarloipf^^eis.  Locus 
est  adscribi  dignus  :  Et  5'  hv  iOeKeis  els 
■kKovtovs  owro/SAeifai,  Kal  rpv<pas  Kal 
i<r&i)ras,  Koi  IfjLaTMV  '4hifiis,  Kai  fjivpwv 
aXoKphSf  Kol  6epair6vTwv  -irK-fidovs  aKO- 
\ov0ias,  r-fiv  re  &Wriv  a^p^Tifra  ruv 
nepffuv,  alffX^vOflris  itu  e*l  aavr<f.  De 
veste  actoris  tr^goedi,  qui  talem  in 
theatrogerebat,dixitetiamHoratius: 
'Traxitqne  vagus  per  pulpita  vestem.' 
Inde  natum  ffipfjia  (id  est,  tractus)  in 
re  vestiaria,  quod  ctiam  de  serpente, 
posteriorem  corpbris  partem  trahen- 
te,  dicitur  apud  Dionem  Chrysosto- 
mum  Oratione  v.  quod  scio  neminem 
monuisse,  ne  Henricum  quidem  Ste- 
plianunu  Faber.  Vlitius  ad  Nemes. 
v.  92.  citat  effluens  contra,  quam  in 
«ditis  reperitur.  Mihi  potius  videtur, 
vestitu  ac  fluens.  Nisi  quis  existimet 
respexisseLivium  Andron.  qui  alicubi 
'  Asiatico  oruatu  affluens '  usurpavit. 
De  quo  tamen,  quia  verba  non  sunt 
integra,  nil  pronuncio.  Est  autem 
affluens  vestitu,  qui  vestitu  fluxiore  in- 
cedit.  Et  sic  solebant  delicatiores 
mollioresque :  vestemprolixam  longe- 
que  demissam  post  se  trahebant,  ut 
ex  Horatio  et  Platone  Faber  docet 
ad  hunc  locuni.  Vide  et  quae  habet 
raaximus  Salmasius  ad  TertuUiani 
Pallium,  p.  m.  339.  Mallet  effluens  et 
Cl.  Gronovius  Observ.  lib.  ii.  7.  Et 
dixerat  TibuIIns  :  '  Effluit  effuso  cui 
toga  laxasinn.'  Verum  ipse  adeatur. 
Schef.  Sic  Livius  in  Laodamia  apud 
Priscian.  lib.  x.     '  Quaepiam  alia  te 


illo  Asiatico  ornatu  affluens.'  Sed  le- 
gendum  forte  vestitu  fluens.  Sic  'Ves- 
tifluus  Lydius '  Petron.  et '  Vestifluus 
Ser '  Auson.  in  Technop.  et  '  Vestis 
fluens'  Propert.  Hinc  apud  Homer. 
'Idoves  e\Kex^TO)ves,  ubi  v.  Eustath.  et 
TpwdSes  e\Kefflireir\oi.  Et  '  Trahere 
vestem,'  apud  Plaut.  V.  Salmas.  ad 
Tertul.  Pall.  p.  339.  Potest  et  sumi 
vestitu  affluens,  pro,  divite  vestitu. 
Sic  apud  Plaut.  '  Habere  vestem/ 
Heins. 

13  Gressu']  Ms.  gresso.    Gud. 

Gressu  delicato  et  languido]  KeK\aff- 
(jLevus  fiadi^uv.  De  Menandri  luxu  ac- 
cipiendus  est  hic  TertuIIiani  lucus 
libro  de  Pallio :  '  Prorsus  si  quis 
Menandrico  fluxu  delicatam  vestera 
humi  protrahat,  audiat  pone  se,  quod 
et  Comicus :  '  Qualem  demens  iste 
chlamydem  disperdit !' '    Rig. 

Delicato']  MoIIi,  effeminato.  Male 
Rittershusius  refert  ad  superiora, 
sermo  namque  est  peculiariter  de 
Menandro.  Schef.  Petron.  c.  126. 
'  Quo  incessus  lute  compositus,  et  ne 
vestigia  quidem  extra  mensuram  aber- 
rantia.'  Et  in  specimine  belli  civilis : 
*  Fractique  enervi  corpore  gressus.' 
Catul.  Carm.41.  '  Mimiceincedere  :* 
nbi  v.  Scalig.  Sed  huc  verba  Bruti, 
quje  refert  ex  Cicerone  Fabius  Inst. 
lib.  VI.  3.  maxime  faciunt :  '  Nae  illi 
sunt  pedes  faceti  ac  deliciis  ingre- 
dienti  molles.'  Bmin. 

15  Quinani]  Ita  Faber  et  vetnsti 
alii.  Kigaltius  edidit  Quidnam.  Hinc 
Cuperus  Obser.  lib.  ii.  cap.  ult.  Quid-- 
naml  Cinoedus,  8fc.  Posses  quoque 
ita  scribere,  Quid?  Nam  Cincedus  ille. 
Sed  praefero  Quinam,  quia  ponitur 
cum  admiratione  quadam  temeritatis, 
quae  non  inest  interrogationi,  et  voca- 
bulo  Quid,  ut  quae  solam  indignatio- 
nem  monstrat.  Schef. 

Qui  nam  Cincedus]  F.  et  hic  legend. 
Quia  nam.  An,  Qui  na;n,  id  est,  Quo- 
modo,  quoore,  qua  fronte?  Ritt. 

Quinam  cincedus  ille]  Ms.  Quisnam. 
Distinguendura  ita :  Quisnam  Cinadus 
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iUe?  In  conspecttt  meo  Audet  venire? 
Gnd. 

Ille  in  conspectu  meo  Audet  venire'] 
Plane  ad  istam  faciem  dixit  Syrama- 
chus  Epist.  lib.  vii.  67.  *  In  con- 
spectu  amicorum  se  esse  ventnrum.' 
In  conspectu  venire,  pro,  in  conspec- 
tum.  Similiter  et  Nazarius  Panegy- 
rico:  *  Quamvis  coelestia  sub  oculis 
hominnm  venire  non  soleant :'  pio, 
sub  oculos  venire.  Sic  alii  contra, 
'  In  mcntem  esse,'  pro,  in  mente  :  '  In 
honorem,'  pro,  in  honore.  Vide  G. 
Schioppl  raei  Suspect.  Lectiones 
Epist.  lib.  1.  17.  De  his  talibns  dixi 
etiani  in  Exercitationibus  Epistolicis 
ad  Ausonium.   Ritt. 

Inconspectu  meo']  Ita  Cicero  :  '  Veni 
in  senatu.'  Notat  Scaliger  adManilii 
lib.  V.  ubi  poeta :  '  Quura  venit  in 
regione  tuae,  Capricorne,  figurae.' 
Lactant.  i.  cap.  II.  '  Aureos  nummos 
largiter  in  sinu  ejus  infudit.'  Ita  enim 
legitur  in  optimo  Ms.  Ccesaraugusta- 
no,  non  in  sinum.    Curt.  iv.  cap.  9. 

*  Satropacem  directain  gutturehasta 
transfixit.'  Sic  omnes  veteres,  nec 
muto  cum  viro  eruditissimo.  Adde 
Vossium  de  Constr.  c.  05.  et  quos  ibi 
laudat.  Schef.  Sic  apud  Hirtium  de 
Bel.  Gall.  lib.  viii.  8.  Daviesius  ex 
Mss.  et   antiquis  Editionibus   legit, 

*  In  conspectu  hostium  exercitum  ad- 
ducit :'  et  cap.  23.  '  Statuisse  Comius 
dicebatur,  numquam  in  conspectn 
cujusquam  Romani  venire  :'  et  c.  27. 


'  Etsi  nondnm  in  conspectu  venerat 
hostibus;'  ct  alibi.  Burm. 

16  Vroximi^  Qui  ex  amicis  vel 
ministris  circa  Demetrium  erant. 
Schef. 

17  Hic  est  Menander']  Mart.  Epig. 
V.  13.  '  Sed  tota  legor  urbe  frequens, 
et  dicitur,  hic  est.'  Ita  Grjecis  OthSs 
icrri.  Plin.  Epist.  lib.  ix.  23.  '  An  si 
Demosthenes  jure  laetatus  est,  quod 
illum  anus  Attica  ita  denionstravit, 
Ovr6s  ioTi  Arifji.oa-d€VTis,  ego  celebritate 
nominis  mei  gaudere  non  debeo  ?' 
Sic  Lucian.  in  soninio:  Twv  dpdtnoDv 
iKMTTos,  rhv  irXrioiov  KiV^ffas,  Se/^ei  crt 
T(j)  SaKrv\tf>,  Ov-fos  eKf7vos,  \eywv,  Nev. 
Vid.  ad  Vellei.  i.  11,  3. 

Hic  est  Menander  scriplor']  '  At 
pulchrum  est,  digito  raonstrari,  et 
dicier,  Hic  est,'  Pers.  Notum  est  il- 
Ind  de  Demosthene:  Ovros  eWws  6 
A.f)fxo(r04vr\s.  Scriptores  porro  /far* 
^|oxV  dicuntur  apud  bonos  auctores 
ol  KwiJ.oSiSdcrKa\oi.    Ritt. 

Scriptor]  Sic  secundiim  excelleuti- 
am  vocari  Comicos  Poetas  censet 
Rittershusius.  Ego  puto  dictum  apnd 
veteres  scriptorem,  quisquis  scripto 
publicasset  opus.  Donatus  Adelph. 
prol.  '  Indifferenter  omuis,  qui  ali- 
quid  scripsisset,  scriptor  a  veteribus 
dicebatiir.'  Ita  '  Belli  Trojani  scrip- 
tor'  apud  Horatium  legitur  de  Ho- 
mero.  Cicero  Lysiam  oratorem  '  Ve- 
tustissimum  scriptorem'  nominat. 
Simiiia  de  Historicis  leguutur.  Schef. 


FABULA    II. 


H%c  fabula  in  Ms.  conjungitur 
cnm  praecedenti.   Gud. 

Viatores]  Forte  ita  snppleri  posset 
fabnla :  Iter  per  sikas  forte  facerent 
cum  duo :  Qtdd  ?  si  latrones,  inquit  unus, 
advolent,  Et  7ws  infestoimbelles  ferro  in- 
vaderent  ?  Ne  timeas,  inquit  alter,  hac 


ego  manu,  Latrones  toties  qua  feroeii 
perdidi,  Iter  securum  solus  prastarem 
tibi,  Et  tu  virtutis  stares  spectator  mea;. 
Dum  pergunt,  subitm  ex  inaidiis  exilit 
Stricto  mucrone  lalro.  Qui  jactaverut 
Verbis  virtutem,  socium  deserens  fugit, 
Et  pugncE  eventum  spcctans  restitit  prv- 
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iul.  Alter  ruenlis  in  se  sustinet  impetum, 
Et  vindicavit,  ^c.    Burm. 

Hunc  elegantem,  sed  aK4<pa\ov,  a- 
pologum  in  gratiam  adolescentum 
supplebimus,  ut  quibimus.  Finga- 
mus  itaqne  talia  qusedam  prsecessisse: 
Iter  duobus  unum  erat  sociis  vice,  Qui 
lata  rerum  et  nuhila  ex  cequo  omnia 
Communia  ambobus  fore  promiserant. 
Dum  progrediuntur,  transeundum  eis  ne- 
mus  Obicitur,  opacum  densis  arborum 
comis.  Hic  obvius  cum  latro  eos  inva- 
deret  Alter,  cuti  sutB  timens,  periculo 
Se  liberavit,  adhibito  auxilio  pedum : 
Remansit  alter,  et  latroni  restUit,  Cui 
conserens  majium  obtulit  ju^am  necem, 
Et  vindicavit  sese,  Sfc.  Titulus  fabulae 
esse  potest  talis:  Viatores  duo  in 
latronem  incidentes.  Ritt. 

3  Vindicavif^  In  libertatem  ab  im- 
minente  niorte.  Quod  fortasse  prae- 
cessit.  Quanquam  et  hoc  modo  Vel- 
leius  I.  c.  1.  '  Se  etiam  a  Pyrrho, 
Achillis  filio,  vindicavit  virtute.'  Cae- 
terum  historia,  quam  tangit,  non  niul- 
tnm  est  dissimilis  illi  apud  i^.lianum 
Var.  lib.  iii.  44.  quam  secunda  vice 
Argentorati  pnblicatam,  Typogra- 
phus  tam  male  habuit,  amissis  pleris- 
que  schedis  meis,  in  quibus  quid  ad- 
di,  quid  demi,immutarive  vellem,  an- 
notaverani,  ut  editionem  aliam  primo 
quoque  tempore  publicare  festinem. 
Id  quod  significandum  in  tempore 
fuit,  ne  culpa  aliena  mihi  tribuatur. 
Sch^. 

4  Timidus']  Lego,  tumidus  a.  c.  Id 
«st,  ferociens  jam  occiso  latrone. 
Simile  mendum  sustuli  supra  fab.  15. 
Bleurs,  Bene :  non  tumidus,  ut  vult 
Meursius.  Hoc  vult,  eum,  qui  bacte- 
nus  f uit  timidus,  et  stetit  e  longinquo, 
nunc  accurrisse ;  simulque  illo  accurrit 
pulchre  notat  simulationem  studii  et 
ardoris.   Schef. 

5  Rejectapenula]  Quintil.  XI.  *  A- 
mictns  quoquehabetactum  quemdam 
velut  praeliantem.'    Rig. 

R^ecta  penula]  Veste  peculiari 
eorum,  qui  faciebant  iter,  ex  corio 


vel  coacta  lana,  pluviis  arcendis,  cum 
pileo  a  tergo,  fonna  cuculli.  Vid. 
Ferrarium  de  Re  Vest.  ii.  7.  Rejecta 
est,  remota  ad  tergum,  ne  libertatem 
brachii  manusve  impediret.  Suet. 
August.  c.  26.  '  Princeps  legationis 
rejecto  sagulo  ostendit  gladii  capu- 
lum.'  Non  assecutus  est  Interpres 
Gallus ;  ideo  scripsit :  jettant  son  man- 
teau  par  terre.  Schef.  Vide  quae  nos 
ad  Ovid.  Met.  ii.  582.  notabimus. 

6  Cedo]  Terent.  Andr.  iv.  sc.  5. 
'  Cedo,  cujum  puerum  hic  apposuisti  ?' 
Donatus : '  Cedo  idem  significat  quod, 
dic,  et,  da  mihi ;  et  est  dictum  cum 
quadam  fiducia,  et  contemtu  ejus, 
cum  quo  sermoest.'  Ost«ndunt  hsc, 
quam  apposite  hic  usurpetur.  Schef. 
Jam  curabo']  Illudit  mortuo,  imita< 
tione,  credo,  Virgilii  JEa.  xii.  '  En 
agros,  et  quam  bello,  Trojane,  petisti, 
Hesperiam  metire  jacens  :  haec  prae-  n 
mia,  qui  me  Ferro  ausi  tentare,  fe- 
runt:  sic  moenia  condunt.'  Schiop. 
Sed  res  non  est  similis.  Virgilianus 
enim  illeinsultat  victoetjacenti :  hio 
apud  Phaedrum  fingit  superstitem  ad- 
huc  et  vincendum.  Freinsh.  Vis  est  in 
illa  particula  jam,  qualem  notavit  in 
Livio  IX.  41.  Gronovius. 

Curabo  sentiat,  Quos  adtentarit]  Se- 
neca  Controvers.  i.  '  Vis  illiim  veras 
poenasdare?  Sentiat,  quam  injuriam^ 
fecerit  bono  patri,'  &c,  Tyrannica 
vox :  *  Sentiat  se  mori.'  Cicero 
Epist.  lib.  xu.  22.  *  At  etiam  de  te 
concionatur,  nec  impune ;  nam  sen- 
tiet,  quos  lacessierit.'   Rig. 

7  Quos]  Quales,  qnantos.  Sic  plane 
Tacitus  Agr.  31.  *  Nos  integri  et 
indomiti,  et  in  libertatem,  non  in 
praesentia  mala  duri,  primo  statim 
rongressu  unde  ostentamus,  quos  sibi 
Caiedonia  viros  seposuerit?'  Sic  hic 
iocus,  vexatissimus  alias,  est  legen- 
dus.  Id  quod  amplius  demonstro  in 
opusculi  illius  Commentariis.  Prs- 
i vit  omnibus  Terentius,  qui  sic  in  £un. 
act.  I.  sc.  1.  '  Sentiet,  qui  vir  siem.' 
£t  act.  II.  sc.  3.     '  Nunc,  Parmeno, 
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re  ostendes,  qni  vir  sies.'  Schef. 

Attentaveritl  Bene  de  invadentibns 
ex  insidiis.  Columella  viii.  cap.  12. 
*  Primum  est,  non  attentari,  secun- 
dnm  est  lacessitum  fortiter  et  perse- 
veranter  vindicari.'  Schef. 

Adtentarif^   Ms.  adtemtarit.  Gud. 

Depugnaverat^  Qui  ex  pugna  victor 
exstiterat.  Liv.  vii.  29.  *  Depugna- 
tumque  haudquaqnam  ambiguo  cer- 
tamine  cum  Gallis  est.' 

9  Constantior'^  Animosior,  si  dixis- 
ses  modo,  cum  milii  negotium  fuit 
cum  latrone  illo.  Sic  Cicero  Off.  i. 
'  Fortis  et  constantis  animi  est,'  &c. 
Sclief. 

10  Futilem]  Rcfertur  et  ad  ferrnm ; 
ferrum  futile,  quod  ad  speciem  inanem 
gestatur,  neque  usum  habet.   Schef. 

Ftttilem'}  Ms.futile.    Gud. 

12  Quantis  fugiaa  viribus]  Longe 
festiviorem  huic  loco  interpretatio- 
nem  fore  puto  illis  Plauti  verbis 
Trinum.  act.  iii.  sc.  2.  ubi  servus  de 
hero  suo  ignavo  loquitur,  eum  prae 
inopia  aliquo  profugitunim  latrocina- 
tum  vel  in  militiam  :  '  Credo  ad  sum- 
mos  bellatores  acrem  fugitorem  fore, 
Et  capturum  spolia  ibi  illum,  qui  meo 
hero  adversus  venerit.'  Dicit  itaque 
viator  joco  quodam,  se  jam  opere  ex- 
pertum,  quam  solcatcomes  suus  vires 
suas  non  in  defendendo  et  arcendo 
hoste  sed  vero  fugiendo  exercere  et 
contendere,  eumque  acrem  et  fortem 
esse  fugitorem.  Schiop.  Oraninoad- 
posite.  Est  enim  urbanitas  ex  eo 
genere  facetiarum,  ubi  *  aliud  ex- 
spectamus,  aliud  dicitur,'  ut  ait  Cicero 
de  Orat.  ii.  63.  Nec  alienus  est  re- 
latus  ab  Rigaltio  Plauti  locus  Am- 
phitr.  '  Cum  iili  pugnabaut  maxinie, 
ego  fugiebam  maxime.'  Freinsh.  Cum 
ironica  allusione  ad  pugnam,  de  qua 
prscedit.  Sic  habes  '  Acrem  fugito- 
rem '  apud  Plautum  in  Trinum.  Schef. 

Quantis fugias  vinbus']  Demissis  sci- 
licet  manibus,  ut  Plautus  ait.    Et 


noster  lib.  i.  fab.  29.    '  Demissis  pe- 
dibus.'    Ritt. 

13  Scio  quoi]  Snnt  quibus  hoc  minus 
Latinum  esse  videatur,  Scio  quod 
strenuus  es,  Scio  quod  venturus  es, 
&c.  At  ego  reperiri  apud  Ciceronem 
ipsum  affirmare  possura.  Nam  apud 
Justinum  quidem,  et  Quintnm  Sym- 
macbum  florentissimum  scriptorem 
saepe  reperias.  Fab.  ImitationePlauti 
Asin.  act.  i.  sc.  1.  *  Equidem  scio, 
jam  filius  quod  amet  meus.'  Adde 
Voss.  de  Constr.  cap.  20.  et  62.  Non 
possum  tamen  non  adscribere,  quod 
postea  de  hoc  loco  didici  ex  CL 
Gronovio ;  is  enim  ita  scribit :  *  Lego : 
Scio  quam  virtuti:  neque  enim  per- 
suadetScioppins  cura  suoMariangelo, 
scio  quod  Latine  dici ;  aut  enim  cor- 
rupta  sunt,  aut  aliter  accipienda, 
quaecunqne  in  hanc  reiu  congesse- 
runt.'  Schef.  Vide  Virum  Celeber- 
rimum  Jac.  Perizonium  ad  Sanctii 
Minervam  lib.  iii.  c.  14.  n.  16. 

Scio  quod]  Hanc  locutionem  non 
esse  Latinam,  acriter  contendit  Sanc- 
tius  Minerv.  lib.  iii.  Et  pnto  recte. 
Nam  hic  in  Ms.  Rem.  legitur  quid; 
nnde  lego :  Scio  quid  virtuti  nunc  sit 
credendum  tuee.  Id  est,  scio  nunc, 
qnid  tribuendum  sit.  f^unc  respicit 
antecedentia ;  imprimisillud,  *Nnnc 
conde.'  Locus  Planti  in  Asinaria, 
qui  male  habuit  Sanctium,  sic  legen- 
dus  et  distinguendus  est :  '  Equidem 
scio  jam,  filius  quid  amet  meus  :  istam 
meretricem  e  proximo,  Pbileniuin.' 
Gud. 

Virtuti']  Quippe  quae  in  fugiendo 
est,  non  in  pngnando,  tota.  Respi- 
cit  praecedens,  quantis  fugias  viribus. 
Schef. 

15  Qui  re  secunda]  Qui  est  '  Extra 
bella  leojlepns  in  discrimine  pngnte :' 
ut  aliquando  faciebani  ex  hoc  Nonni 
versu  in  Dionysiacis,  quo  0pa(r{>S(i\os 
denotatur :  N(J(r^«  fi.60oio  \iovT(s,  ivl 
irTo\fiJU>iai  \aywol,  Ritt, 
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Calms  et  musca]     Vid.    Canierar. 
pag.  185.   Rig. 
2  Opjirimere']  Oppremere  Ms.  Gud. 
Captans]  Quaerens.  Vide  snpraiv. 
c.  4.  Schiif. 

Alapam  sibi  duxit]  Vetns  aliqnis 
apud  Fabinm  lib.  vir.  3.  *  Colaphiim 
tibi  dncani,  et  formnlam  scribam,  qnod 
caput  dunim  habcas.'  Similiter  Pau- 
lus  J.  C.  Patet  autem  hinc,  non  in 
faciem  solum  alapam  dari.  Adde 
ampl.  Gronovii  Observ.  ii.  c.  1.  et 
nos  ad  Fragm.  Petron.  cap.57.  Schef. 
Vide  de  hoc  loco  doctissimnm  Vavas- 
sor.  de  vi  et  usu  quorundam  verbo- 
rum  p.  03. 

Alapamsibi  duxit]  Sic pugnum  ducere 
eleganter  dixit  Paulus  JC.  in  lib.  iv. 
D.  De  injuriis  :  '  Si,  cum  servo  meo 
pugnum  ducere  vellem,  in  proximo  te 
stantem  invitns  percusserim,  injuria- 
rum  non  teneor.'  Ritt. 

AUipam  duxit]  '  Sic  '  Ducere  cola- 
phum'  Paulus;  et  '  Calces  ducere' 
Sosipater :'  Salmasins  ad  oram  libri. 
Gud. 

3  Inridens]  In  priori  editione  Schef- 
ferus  ridens  legendum  esse  conjece- 
rat :  et  ita  Anonym.  Nielantii. 

Punctum]  Punctionem.  Piinius  vm. 
c.  50.  '  Oculos  sufFnsos  capra  junci 
puncto  sanguine  exonerat,  caper 
rubi.'  Schef. 

Punctum]  Id  est,  punctionem.  Ritt. 
;  Punctum]  Punctus,  iis.  Plin.  lib. 
XXIX.  c.  9.  Et  similia  vide  Gronov. 
Obs.  III.  20.  Gud. 

Punctum  volucris  parvults]  Psyche 
Miles.  V.  '  Depromit  unam  de  phare- 
tra  sagittam,  et  puncto  poUicis  extre- 
mam  aciem  periclitabunda  trementis 
ctiam  nunc  articuli  nixu  fortiore 
pupugit  altius.'    Item  :  *  Miratur  de 


brevi  punctulo  tantnm  incremcntu- 
lum  locnpletis  uteri.'    Rig. 

4  Facies]   Lege, /acJas.   Heins. 

5  InjuricE  eam  qui  dederis]  Non  nisi 
per  nebulam  haec  intellego.  An  con- 
tnmelia  injuriae  dicta  qnasi  injuriosa 
contumelia,  quia  non  omnis  contu- 
nulia  fit  cum  injuria,  hec  vice  versa, 
si  veteres  sequamur?  anlegend.  In- 

juria  eam?  id  est,  per  injuriam,  hoc 
est,  culpam  sive  damnum.  Nam  certe, 
injiiria  veteribus  Latinis  magis  ipsum 
factuni  significat,  a  quo  interdnm  con- 
tumelia,  hoc  est,  (ut  nostri  rnre  lo- 
quuntur)  injuriandi  animus,  abesse 
potest.  Certe  hanc  esse  puto  senten- 
tiam,  utcunque  tandem  legas;  quam 
sententiam  et  commentitia  nostra 
lectio  complectitur  :  Itijuriam  cui  de- 
deris  contumeliam,  Me  propter  punc- 
tiunculam  necare  voluisti :  quoraodo 
ergo  te  ulcisceris,  cui  feceris  contu- 
meliam  et  injuriam  siniul  ?  nam  alapa 
sane  contumeliosum  est.  Injurius,a, 
um,  pro,  injuriosHS,  Plautinum  est. 
Dare  alicui  contumeliam,  studiosi» 
nostrisminus  familiareaccidet.  Quarc 
meo  more  et  de  hujus  phraseos  Lati- 
nitate  illos  certiores  faciam.  Quinctus 
itaqwe  Metellus  apud  Agell.  lib.  xii. 
9.  eod.  genere,  tradere  alicui  injuriam 
dixit :  *  Et  quanto  probi  injuriam 
facilius  accipiunt,  quam  alteri  tra- 
dunt :  tanto  ille  vobis,  quam  gratiam 
inihi,  pejorem  honorem  habuit.'  Hinc 
Cicero,  '  Privare  aliquem  injiiria,' 
satis  nove  dixit :  pro  eo,  quod,  fio- 
hibere  injuria  ;  sicut,  *  Privare  foro, 
curia,  urbe.'  De  L.  Agraria  contra 
Itullum  :  '  Siniillime,  ut  mihi  videtur, 
atque  in  illalege,quaperegriniRoma 
rjiciuntur,  Glaucippus  excipitur. 
Non  enim  hac  exceptione  unus  adfi- 
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citur  beneficio,  sed  umis  privatur  in- 
juria.'  Quid  iilis  fiat,  quasris,  qui, 
invitis  lil)ris  omnibus,  prohibetur,  suc- 
cidanenm  subdideruntf  vilis  est 
restis :  velent  gulam  sibi.  Schiop. 
Lege  Injurice  qui  addideris  contumeiutm, 
ut  excerpta  Rigaltii  exhibent.  Ovid. 
in  Fastis  :  '  Addis,  ait,  ctilpae  menda- 
cia,  Pliccbus.'    Heins. 

Injuria  quia  dederis]  Ita  vetustiss. 
codex :  nec  raale.  Nisi  i\  avis :  /n- 
juria  qui  addideris  contumeliam.  Frustra 
sibi  nebulas  grammaticales  offudit 
Schoppius.    Rig. 

Quiadederis]  Salmasius  emendavit: 
Injuria  qui  addideris.  Ms.  quia  dederis, 
Miretricatur  etnugatur  Scioppius  in 
hoc  versu.  Respicit  verba,  quae  sunt 
in  Pacuvio :  '  Patior  facile  injuriam, 
si  est  vacua  a  contumelia.'  Vide  Grot. 
de  Jur.  Bell.  et  Pac.  lib.  i.  pag.  28. 
Gud. 

Contumeliam]  Vid.  snp.  i.  3.  Schef. 

6  Mecumfacile  redeo  in  gratiam]  Ut 
ille  apud  Horatium  :  '  Egomet  mi 
ignosco,  Maevius  inquit.'  Schiop.  Ne- 
scio  quis  apud  Tacit.  v.  6.  2.  de  Tibe- 
rio  Sejani  amicos  puniente,  quum 
ipsetanti  Scjanum  eestimasset :  '  Ver- 
sa  est  fortuna,  et  ilie  quidem,  qui  col- 
legam  et  generum  adsciverat,  sibl 
ignoscit.'  Undc  et  lepidus  apud  eun- 
dem  auctorem  vi.  30.  4.  Lentulus 
Getulicus  :  '  Perinde  se,  quam  Tibe- 
rium,  falli  potnisse.  Neque  errorem 
eundem  illr  sine  fraude,  aliis  exitio 
habendum.'  Periinet  huc  Apologus 
^opi  apud  Plutarch.  in  Conviv. 
Sapient.  vii.  26.  '  Lupus  cum  vi- 
deret  pastores  in  tabernaciilo  ovem 
comedere,  propius  accedens :  Qnan- 
tus,  inquit,  tumultus  exortus  esset,  si 
hoc  ego  fecissera  c"  Cato  tamen  apud 
Salliist.  Cat.  Lii.  4.  '  Qui  mihi  atque 
animo  meo  nullius  unquam  delicti 
gratiam  fecissem.'  Sed  apud  Phae- 
drum,  ne  <^<\at/ro;  queedam  indulgen- 
tta  putetur,  idonea  snbjicitur  ratio. 
Freins.  Velut  de  eo,  qni  ante  ejus 
fuit   adversarius  per   concessionera. 


Schef.     Aliam   rationem  snperaddit 
Anon.  fab.  32.   Prasch, 

7  Nonfuisse  m,entem  lcedendi]  Injnria 
autem  aestimatur  ex  animo  cujusque, 
nec  absque  affectu  etcaptu  contume- 
liae  fit:  non  magisquara  furtum  abs- 
que  affectu  furandicommittitur.  Ac- 
cedit  etiam  hoc  loco  illud,  quod  nemo 
sibi  ipsi  proprie  loquendo  injuriam 
facere  potest :  de  quo  Aristotelis  dis- 
putatio  in  medio  est  lib.  v.  Ethic. 
Videtur  autem  hic  distinguere  inja- 
riam  a  contumelia  :  quae  nt  differant, 
alibi  docui  ex  Pacuviano  versu  :  '  Fa- 
cile  patior  injuriam,  quae  est  vacua  a 
contumelia.'  Item  ex  Seneca  lib.  ii. 
'  In  sapientem  non  cadere  injuriam.' 
Ritl. 

8  Contempti]  Ms.  contemsi.  Gud. 
Animal  improbum]    Muscse  impro- 

bitas  et  impudentia  etiam  in  prover- 
biuti)  abiit.  Rilt. 

9  Qua  delectaris  bibere  hum.  san.] 
Meleager  Antholog.  vii.  'Ofuj8<Jat 
Kfiivwvfs  dvoiSecs,  cSfiaros  avZpwv  11- 
<pwvfs,  v6ktos  KvdiSaKa  5iirr4pvya.   Rig. 

Delectaris]  Delectaris  absolute  po- 
nitur,  quod  notandum.  Schef. 

11  Hoc  argumento]  Tres  isti  versus 
excusi  sunt  ad  vetusti  cod.  fidem. 
Legendum  autem  videtur:  Hoc  argu- 
mentum  veniam  ei  dari  docet,  Qui  casu 
peccat.  Nam  qui  consilio  est  nocens, 
Illum  esse  quavis  dignum  pcena  judica. 
Rig. 

IIoc  argumentum  veniam  mage  dari 
docet]  Hoc  iinixvQiov,  ab  editoribus 
audacter  nimium  interpolatum  cor- 
ruptumque,  Pliaedrus  hodie  pro  suo 
non  agnosceret.  Illud  mage  est  a 
manu  Fithoei.  Salmasius  ad  oram 
libri  notavit :  Hoc  argumentum  veniam 
deberi  docet.  Optimus  Remensis  : 
Hoc  argumento  veniam  dari  decet. 
Optime  et  proxime  ad  vernm.  Scribe 
levi  mntatione  meo  periculo  :  Hoc  ar- 
gumentoveniamtamdaridecet.  Excidit 
syllaba  tam,  proptrr  antecedentes 
tres  literas  ultimas  toS  veniam,  plane 
similes  r^  tam,  cum  notum  sit  T  et  / 


Delph.  et  Var.  Clas, 


Phadr, 
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in  veteri  scriptura  vix  distingui. 
Sensus  etiaiu  multo  melior  fabulae 
propius  respondebit.  Si  enim  apolo- 
gum  inspicias,  tam  ei,  qui  casu  peccat, 
qnam  alteri,  qui  consilio  est  nocens, 
ignoscere  sapient^m  decet.  Calvus 
casn  in  se  peccabat,  eoque  pertinent 
verba:  *  Mecum  facile  in  gratiam 
redeo,  Quia  non  fuisse  raentem  laeden- 
di  scio.'  Musca  mordens  consilio  no- 
cebat ;  tali  vero  ut  ignoscamus,  pru- 
denter  monentista  :  '  Punctum  volu- 
cris  parvula;  Vohiisti  morte  ulcisci ; 
quid  facies  tibi,'  &c.  Deinde  ea 
lectione  sic  stabilita,  versus  quoque 
ultimus,  qui  corruptus  est,  melius  in- 
telligi  poterit ;  quod  Guietus  videtur 
desiderasse.  Uterque  Codex  Pith. 
et  Rem.  Illum  easequamvisdignumpcena 
judico.  Scilicet  hoc  dicit :  Exeniplo 
calvi  et  muscse,  decet  ignosci  utrique ; 
quatnquam  illum,  qui  aninio  delibeia- 
to  nocet,  dignum  esse  pcena  judico. 
Quamvis  cum  indicativo  est  apud 
Ovid.  Trist.  i.  1.  '  Ne  quemqnam, 
qnanivis  ipse  docebit,  ames.'  Rit- 
teishusius  infeliciter  correxit  quavis, 
quem  omnes  postea  editores  secuti 
sunt.  Sed  praeterquam  quod  libri 
scripti,  et  editio  Pithoei,  tueantur 
quamvis;  quid  iniquius,  quid  crude- 
lius,  quam  leviter  peccantem,  quavis 
poena  esse  dignum,  si  consilio  nocet  ? 
Jus  fasque  non  sinunt;  et  male  judi- 
casset  Phaedrus,  si  ita  judicasset. 
Poena  non  debet  excedere  modum 
noxae  et  ofFensionis  ;  et  ita  Pbaedrum 
sensisse,  satis  indicat  illud,  quod 
musca  calvo  poenae  et  noxa?.  inaequali- 
tatem  exprobrat :  *  Punctum  volucris 
parvulae  Voluisti  morte  ulcisci.'  Hoc 
argumento,  id  est,  hac  fabula ;  plane 
ut  lib.  II.  fab.  8.  '  Hoc  argumento 
tuta  est  hominum  tenuitas.'  Ei  lib.  iv. 
fab.  7.  '  Hoc  argumento  se  describi 
sentiat.'  Gud. 

Veniam  mage  dari']  Forte,  vmia  dig- 
nari  (vel  veniam  indulgeri)  docet  Qui 
casupeccat:  nam,  Heins.  Silectionem 
Gudii  sequanuir,  non  re«poudebit  faoc 


htiixvQiov  fabnlae  :  nam  cum  vellet  cal- 
vus  muscam  pungentem  necare,  in- 
congruum  est  subjicere,  tam  illi,  qui 
consilio  peccat,  veniam  dari,  atque 
illi,  qui  casu  peccat :  nam  non  ex 
verbis  muscae  est  repetendasententia, 
sed  ex  calvi  judicio,  qui,  si  potuisset 
opprimere  lAuscam,  morte  multasset ; 
et  liA  quavispcena  recte  a  Rittershusio 
restitutum,  id  est,  summa,  ultima,  ut 
mortis.  Quare  legerem  :  Hoc  argu- 
mentum  veniam  modo  docet  dari,  Qui 
casu  peccat :  nam  qui  consilio  est  nocens 
Illum  esse  quavis  pcena  dignum  judico. 
Illud  modo,  inter  ultimam  literam  rov 
veniam,  et  priniam  syllabam  rov  docet, 
periit  et  interceptum  fuit.  Ita  ii.  8. 
'  Vos  modo  parcite.'  Ellipsis  autem 
ordinaria  est,  pro,  veniam  dari  illi,  qui 
casupeccat.  Burm. 

12  Qui  casu  peccat,  quam  qui  consilio 
est  nocens']  Ad  Aristotelicam  disputa- 
tionem  haec  pertinent,  quae  est  Eth. 
Nicom.  lib.  iii.  Veuiam  tribuimus  ei, 
qui  non  sponte  et  deliberato  animo, 
sed  vel  casu  vel  per  ignorautiam  pec- 
cat.  Pcena  autem  afficimus  eum,  qui 
consulto,  consilio,  et  ck  irpoaipefffos 
peccat.  Exemplo  tamen  est  CEdipus, 
nonnunquam  etiam  eos  puniri,  qui 
Kar'  &yvoiav  delinquunt.  Quanquam 
enim  et  patrem  Laium  inscius  intere- 
niit,  ct  cura  matre  Jocasta  incestas 
contraxil  nuptias,  ignorans  matreni 
suam  esse  :  tamen  horrendis  poenis  et 
ipse  et  tota  ejus  domus  involuta  ac 
multata  est.  Sic  et  Papiniano  aucto- 
re,  vel  Demosthene  potius,  Lex  de- 
licta  non  tantum  sponte  sed  etiam 
ignorantia  contracta  interdum  coer- 
cet :  "'Effriv  iirav6pdo)fia  rwv  eKovo^iMV 
Ka),  aKovctiMV  a/iaprTiiJuirwv.  Quid  ?  quod 
etiam  cogitatio  ac  meditatio  sceleris 
ct  affectus  nonnunquam  pro  effecta 
punitur.  Exemplum  praebet  Glaucns 
apud  Herodotum  lib.  vi.  et  Juvena- 
lem  Sat.  13.   Ritt. 

Consilio]  Opponitur  pr^cedenti 
casu,  i.  e.  anirao  deliberato.  Cic.  Ep. 
V.    '  Quis  6sset,  qui  me  in  conaulstu 
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non  ciisu  potius  existimaret,  quain 
consilio,  fortem  fuisse?'  Schef.  E- 
mendo:  quia  qui  c.  e.  n.  Rigaltius 
censebat :  nam  qui.  Neqne  improba 
conjectura.   Meurs. 

13  llluni]    Non  ad  superins,  sed 
proxime     antecedens,    referendum. 


Quanquam  dubitem,  an  non  post  j)cc- 
cat  scribendum  sit  punctum,  et  mox  : 
Nam  qui,  Sfc.  Schef.  : 

Quavis]  Quantacunque,  quantali- 
bet.  Ita  supra  IV.  C.20.  'Amecon- 
tendct  fictntn  quovis  pignore.'  Schef. 


FABULA    IV. 


1  Verrem']  Herculis  victima.  Hinc 
jocus  Ciceronis  apnd  Quintil.  lib.  vi. 
c.  3.  '  Malum  sacerdotem,  qui  tam 
ncqnam  verreni  reliquisset :  quia  Sa- 
cerdoti  Verres  successerat.'   Heins. 

Sancto}  An  rhsancto  hic  est  Sanco? 
Sancus  Semo,  seu  Sanctus  Semo  Her- 
cuies  Sabinis  dictus  est.  Sanctus, 
&yioi,  Deorum  epitheton  est.  Guiet, 
Non  temere  addidit  Sancto:  nam 
Hercnles  olim  proprie  '  Sanctus 
Pater'  dicebatur,  ut  ex  Varrone  pro- 
bare  possum,  Propertius  qUoque 
ecripsit,  Herculem  alloquens  :  '  Sanc- 
te  Pater  salve,  cui  jam  favet  aspera 
Juno :  Sancte  velis  lihro  dexter  ad- 
esse  meo.'  Faher.  Colero  placuit 
Sanco,  ut  testatur  Rittershusius.  Sed 
'  Sanctus '  nominatnr  et  Varroni  de 
L.  L.  IV.  Scio,  quae  ibi  Scaliger  de  hoc 
vocabulo  ex  Sanquallis  portae  nomine 
disserat ;  sed  mihi  non  persuadet. 
Certe  et  Ovidio  Propertioque  ita 
scribitnr.  Nec  aliter  Plutarchns, 
aut  Inscripliones  Veteres.  Vide 
Gyraldum.  Ista  sic  notaveram,  cum 
in  eadem  senteulia  esse  Fabrum  quo- 
que  animadverti.  Schef.  Male  Cole- 
rus  Sanco.  Sic  Catnll.  xxxvii.  *  Sanc- 
ta  Venus.'  Heins.  V.  Illustr.  Cnper. 
Monum.  Antiq.  pag,  228.  Tristan. 
Comnient.  tom.  III.  p.  368.  Propert. 
Eleg.  IV.  10.  '  Hunc,  qnoniam  mani- 
bus  purgatuni  sanxerat  orbem,  Sic 
Sanctum  Tatiae  composuere  Cures,' 
Ubi  vide  Passerat.  Cicer.  pro  Sextio 
c.  68.    <  Nequc  hanc  opinionem,  si 


in  illo  sanctissirao  Hercule  consecra- 
tam  videniuB,'  &c.  Burm. 

Sancto  Herculi']  Colerus  vult  Sanco. 
Eura  vide  in  Plautinis.    Ritt. 

Sancto  Herculi  Cui  pro  sal.  vot.]  In 
vet.  marm. 

HERCVLT.  SANCTO,  SAC.  P.  POMPONIVS. 
NOETVS.  VOTVM.  SOL. 

Arnobius  lib.  iv.  *  At  Hercnles 
Sanctus  Deus  natas  quinquaginta  de 
Thespio  nocte  una,'  &c.  Nihil  igitnr 
mutandum.  Rig. 

2  Cui]  Ms.  Qui.    Gud. 

3  Poni]  Apponi,  in  cibum  videli- 
cet ;  ut  Martialis  lib.  viii.  *  Ponis 
mihi,  Gallice,  porcum.'  Vide  supra 
lib.  T.  27.  Schef. 

Hordei]  Quo  saginaverat  verrem 
illum.  Nescio,  an  versn  aliqno  id 
signiiicarit  Noster,  qui  nunc  abest. 
Nara  quia  facile  intelligitur  ex  se- 
quentibus,  etiam  hic  brevitate  sua 
usns  esse  potuit.  ScJief. 

7  Hujus  respectu]  Hadrianus  Car- 
dinalis  non  Latine  satis  hoc  dici  pu* 
tat;  sed  fallitur.  Livius  p.  213.  b. 
edit.  2.  Sigon.  '  Respectu  Romano- 
rum.'  Et  pag.  260.  *  Sine  alterius 
respectu.'  Ovidius  in  divina  Elegia : 
•Respectuque  mei  non  potuisse  mo- 
ri.'  [ An  sic  legere  voluit  vir  doctns  ? 
Schefferus  etiam  legit  potuisse.  Sed 
Gudius  pro  tamen  habet  mei,  pro  mei 
habet  mori.]  Valer.  Max.  iv.  6.  ult. 
*  Respectu  Tyndaridarum  ;'  et  lib.  ii. 
init.  *  Ut  eornm  quoque  respectus 
prssentibus  aliquid  moribus  prosit.' 
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Et  lib.  II.  9.  3.  '  Respectn  consula- 
tus.'  Sic  et  lib.  iii.  c.  7.  §.  3.  '  Re- 
spectum  egerunt.'  Ubi  Ms^  Dionys. 
Curam  egervnt  legunt.  Gud. 

Respectufabulee]  Miror  religiosulos 
istos,  qui,  Respectus,  voce  uti  dubi- 
tant.  Quam  tamen  Livius  frequen- 
tat,  lib.  XXXV.  '  Romanorum  max- 
inie  respectus  civitates  movit,  et  vir- 
tntem  nuper  in  bello,  et  in  victoria 
juslitiam  benignitatemque  expertas.' 
Lib.  XXXIX.  '  Sin  aliquis  respectus 
est  mei,  ut  socii  atque  amici  regis  ; 
deprecor,  ne  me  tanta  injuria  dignum 
judicetis.'  Schiop.  Intuitu,  conside- 
ratione.  Livius  lib.  xxxtx. '  Sin  ali- 
quis  respectus  est  mei,'  &c.  Ovid. 
Trist.  Eleg.  i.  3.  *  Respectuque  ta- 
men  non  potuisse  mei.'  Schef,  Livio 
frequens  ea  vox.  Vide  de  ejus  pro- 
pria  significatione  Clar.  Gronov,  ad 
Liv.  XXI.  44. 

8  Periculosum  lucrum']  Pro  divitiis. 
Sic  '  Mammon'  Poenis  lucrum,  Ebr^seis 
divitias  notat,  teste  Augustino.  Vid. 
Hotting.  de  Nummis  Orient.  p.  84. 
Recurrendum  ad  fab.  69.  Quare  mi- 
rum,  ni  iinea  iterum  excidit  Meur- 
sius.  PraSch,  An  quodlibet,  Pliasdre, 
etiam  honestum  ?  Certe  versum  ali- 
quem  tuum  sequentem  librarius  prae- 
termiserit,  quo  lucrum  iilud  descrip* 
seras.  Nam  te  quideni  fabellae  tenor 
absolvit.  In  illa  enim  rejicit  horde- 
um  asellus,  quia  verres,  cui  datum 
fuerat,  jugulatus  erat.  Tu  retuiisti 
ad  te,  et  dixisti,  invisum  tibi  esse  lu- 
crum,  non  quodvis,  sed  illud  tantum, 
quod  honestam  famam  jugularet.  Et 
video  versum  sequentem  : '  Sed  dicis : 
Qui  rapuere  divitias,  habent.'  IUic 
notandum  t^  rapuere,  Est  igitur,  quod 
dixi.  Exciderit  hic  versus.  Meurs, 
Congestas  opes  lucro,  tanquam  rem, 
quae  possessores  suos  in  pericula  va- 
ria  inducat.  Sic  enim  accipio  huuc 
locum,  non  de  turpi  tantum  et  injusto 
lucro,  quod  fariebat  Rittershusius. 
Porcus  saue  sagiuatus  fuit  cibo  non 
turpiter  aut  injuste  parto,  sed  queni 


ultro  ipsi  obtulerant.  Menrsins  hic 
putat  quid  deesse  ;  verum  frustra,  ut 
liquido  apparet,  Schef, 

Periculosum  semper  reputavi  lucntm] 
Intellige  de  turpibus  et  injustis  lu- 
cris  :  de  qnibus  Hesiodlum  illud  no- 
tum  est :  hlij  «a/co  KfpSaivuv.  /cafco  Kep- 
Sea  Icr'  &rri<n.  Id  est,  Ne  male  lucreris: 
mala  lucra  aqualia  damnis.  'E/c  rZ» 
ykp  ai(TXp<ep  Mifin&ruv  rohs  ■irXfCovas 
'Arufifvovs  iSots  av  ^  aeawff/jievovs'  Hoc 
est,  Ex  turpibus  lucris  periisse  videris 
Plures,  quam  ab  ipsis,  qui  salutem  inve- 
nerint :  ut  ait  Sophocles  Antigona. 
Et  mox  ibidem  :  Tct  Seivh  Kepdri  mipj}- 
vh,s  epryd^erai.  Id  est,  Lucrum  improbe 
partum,  merum  infortunium  est.  Sic 
P.  Syrus :  '  Daumum  app«llandum 
est,  cura  mala  fama  lucrum.'  Multos 
tamen  reperias,  qui  cura  illo  sentiant, 
nescio  qno,  quem  sic  loquentem  facit 
Pomponius  Prostibulo  :  '  Ego  rumo- 
rem  parvi  facio,  dum  sit,  rumen  qui 
impleam.'  Rilt. 

Reputavi]  Vitavi  Excerp,  Rigalt, 
Heins. 

9  Habent]  Divites  sunt,  bona  pos- 
sident.  Cic.  ad  Fam.  vii,  29.  'Nos 
quod  simus,  quod  habeamus,  quod 
homines  existimemur,  id  omne  abs  te 
habere.'  Ad  quem  locum  videndus, 
grande  literarum  decns,  Graevius. 
Vid.  supr.  ad  lib.  iii,  Prolog,  vs.  21. 

HabenQ  Exciderit  et  hic  versus  ta- 
lis  aliquis  :  Et  sine  culpa  plerique  aut 
pcena  possident,  Clare  indicant  hi  duo, 
tresve,  qui  sequnntur : '  Numeremus,' 
&c.  Ergo  sic  edendus  hic  locus :  Pe- 
riculosum  semper  reputati  lucrum.  *  * 
*  *  Sed  dicis:  Qui  rapuere  divitias, 
habent,  *  *  *  *  Numeremus,  aigedum, 
qui  deprehensi  perierint,  Meurs. 

10  Deprensi]  Qui  ob  opes  variis 
accusationibus  circumventi,  et  snp- 
pliciis  aifecti  fuerint.  Respicit  cala- 
mitatem  temporum  suorum,  quibus 
prapsentissinium  cxitium  ex  magnis 
divitiis.  Docet  Tacitus,  et  Sneton. 
vita  Tibcrii :  quos  vide.  Scfief,  Me- 
taphora  a  navigantibus^  qui  tempes- 
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tate  depreliensi  pereunt.  V.  Serv.  ad 
Georg.  IV.  421.  '  Deprensis  statio 
tutissima  naiitis  :'  et  ad  Virg.  iEn.  v. 
52.  '  Argolicoque  niari  deprensus.' 
Ovid.  Met.  xi.  663.  *  Nubiius  JE- 
^o  deprendit  in  sequore  navim  Au- 
?ter.'  Vide  Douz.  Praecid.  ad  Catul. 
cap.  6.  ct  Freinsh.  Ind.  in  Florum. 
Burm. 

Perierint]  Ms.  perierunt,  et  melius. 
Gud. 

12  Paucis  temeritas]     Videtur  ex- 


primere  vetcrem  versum  :  HpoirfTfia 
TToAAoIj  iariu  cuTla  kukwv.  Id  est, 
Multis  malorum  est  caussa  prcccipitan- 
tia.  Contra  t^v  ev\ii0uav  XP^'^^1^'^^' 
Tifv  Beuv,  vocat  Euripides  Piioenissis : 
Dea  utilissima  cauta  circumspectio  est. 
Ritt. 

Est  bono^  Commodo,  utilitati.  Ita 
Cic.  pro  Roscio :  '  Accusant  ii,  qui- 
bus  occidi  patrem  Roscii  bono  fuit.' 
Schef. 


FABULA    V. 


1  Pravo']  Ms.  Parvo.  Gud. 

Pravo  favore]  Ita  malo  cum  Rigal- 
tio,  quam  quoniodo  liabent  editiones 
primores  Parvo  favore.  Meurs.  Per 
pravnm  et  coecum  favorem ;  vide, 
quae  dixi  in  opusculo  deStylo  cap.  10. 
Schef.  Ita  Fabio  Instit.  lib.  x.  1. 
reddidimus,  '  Nisi  labor  ejus  amore.' 

Pravo  favore  labi]  Elegans  in  hanc 
sententiain  Aristophanis  judicium 
apud  Vitruviuin  lib.  vii.  Prtefat. 
Rig. 

Labi  mortales  solenf]  Aristophanes, 
a  Ptolemaeo  j^gyptiorum  rege  judex 
in  poetico  certamine  constitutus,  do- 
cnit,  unum  ex  multis  eum  esse  poe- 
tam,  qui  minime  populo  placuisset, 
caeteros  aliena  recitasse  :  Vitruv.  ^j 
praefat.  lib.  vii.  Gud. 

2  Et  pro  judicio  dum  stant]  Voluit 
dicere,  pro  errore  dum  stant  judicii 
8ui ;  id  est,  secundum  Phaedri  con- 
snetnm  loquendi  morem,  pro  erro- 
neo  judicio  suo.  Salmasius  ad  oram 
libri  8ui  legebat  prajudicio.  Sed  mi- 
hi  non  probatur.  Stare  projudicio,  id 
est,  tueri  ac  defendere  judicium  su- 
um ;  ut  apud  Terentium  *  Stare  pro 
aliquo,'  pro,  tueri  partes  alicujus,  de- 
fcndere  aliquera.  Stare  et  sedere  sant 
verba  forensia,  hoc  Judicum,  illud 
Advocatorum.  Sic  supra  :  '  Stant 
patroni  fovtiter;'    et  alibi :   'Judex 


inter  cos  eos  sedit  simia.'  Gud. 

Dum  stant]  Locutio  ex  re  bellica 
translata.  Liv.  lib.  xxxviii.  '  Pro 
Juba  atque  Afris  stetisse,'  id  est, 
partes  eorum  propngnasse.  Schef. 
Ovid.  Art.  Amat.  i.  200.  'Stabunt  pro 
signisjusque  piumque  tuis.'  Et  hinc 
ad  togatam  militiam  translata  fuit 
haec  locutio.  V.  supr.  fab.  49.  vs.  37. 

3  Rebus  manifestis]  Supple,  in,  i.e. 
cuni  res  factae  snnt  manifestae.  Schef. 
Non  commoda  satis  haec  SchefFeri  ex- 
plicatio  videri  potest.  Eiegans  est 
nsus  hujus  vocis  rebus  apud  Latinos 
auctores,  pro  ipso  facto,  opere,  non 
nudis  tantum  verbis.  Postea  dixit, 
'  Aperto  pignore  errorem  probans.' 
Vide,  quae  ad  hanc  elegantiam  illu- 
8trandam  aifert  eximius  lingnae  La- 
tinae  instanrator  Gronov.  Obs.  lib. 
III.  6.  et  Graev.  ad  Cicer.  ad  Fam.  x. 
11.  Burm. 

Rebus  manifestis]  Th  S  hic  quoque 
elidi  videtur.  Ritt. 

Agi]  Impelli,  eleganter,  in  respec- 
tn  ad  vini  veritatis.  Schef. 

4  Facturus]  Pioprie,  de  iis,  qui 
spectacula  edunt.  Cic.  de  Harnspic. 
*  Hos  ludos  servi  fecerunt.'  Sueton. 
Ang.  10.  '  Ludos  victoriae  Caesaris 
non  andentibus  facere,'  &c.  Sic  in- 
fra  c.  8.  '  Erat  factnrus  ludos :'  &c. 
Schef.    Simile  est  huic  thcatrali  joco, 
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qiiod  conimomorat  facetus  quidam  in 
libello,  cni  nomen,  L'hmnHe  homme 
p.  70.  de  viro  in  Gallia  lionesto  loco 
nato,  nec  humiUimi  spiritus  poijta: 
cujns  carmiua  qunm  ex  praeconcep- 
ta  quadam  opinione  nnllos  inveni- 
rent  applausores,  poemati  Malherbae, 
quod  forte  acceperat,  suum,  suo 
ejiisdem  argumenti,  Malherbas  nomen 
prsscripsit.  Quo  facto,  cum  hoc  om- 
nes  laude,  illud  vituperio  proseque- 
rentur,  deposita  persona  hallucinati- 
onem  vnlgi  emendavit.  Prasch. 

Facturus  ludos^  Expende  haec  Laer- 
tii  verba  in  vita  Socratis  :  'Eiroijjo-e  5e 
Kol  (jivQov  Alffctnrfiov,  ov  irdvu  iirirer(i/y- 
fjievws,  ov  T]  apxfl'  Al(TWTr6s  itor'  (\e^e 
KopivBiov  &arv  vefwvffi,  M^  Kpiveiv  ape- 
rijv  \aoSiKtf)  ffo(plri,  Rig. 

Dives  nobilis]  Non  satis  placet  il- 
lud  nobilis.  Quomodo  enim  cobae- 
rent  dives  nobilis?  Qui  dives,  eo  ipso 
fcre  nobilis,  dum  iguotum  esse  divi- 
tias  vix  sinunt.  Et  cur  tandem  ad- 
ditur  hic  nobilis  ?  Ego  siispicor,  scri- 
bendum  nobileis,  ut  ad  ludos  refera- 
tur,  sensusque  sit :  volnisse  illum  fa- 
cere  liidos  non  obvios  et  quotidianos, 
sed  celebres,  qui  passim  noscerentur. 
Et  potest  illud  ipsum  nobilis  sie  acci- 
pi.  Quomodo  apud  Sallnstium  est 
*  Omnis,'  pro,  Omnes ;  apud  alios 
aiia  hujus  generis.  Scio  sequi  mox 
cap.  9.  versnm  non  multnm  dissimi- 
lem :  *  Erat  facturus  Iiidos  quidani 
nobilis ;'  sed  is  nil  me  movet.  Schef. 
Verosimile  est,  Scheflferum  hanc  ab 
III.  Heinsio  (cui  plura  debet)  emen- 
dationem  accepisse  :  ille  enim  et  hic, 
et  fab.  88.  nobUes  legendum  esse  co- 
dici  suo  adnotavcrat.  Ita  ille  apud 
Petronium  barbare  loquens  :  '  Ha- 
bituri  sumus  munus  excellente.'  Bur- 
mannus. 

5  Proposito  pr<Binio]  Propria  est 
locutio.  Valer.  Max.  vi.  8.  2.  'Cum 
magna  sibi  praemia  proposita  vide- 
ret.'  Et  ita  Graeci.  Theocr.  Idyl. 
VIII.  vs.  11.  XfWjaSets  Karttduvai  fisfl- 
\ov.    Et  hinc  ipsi  ludi,  qnibits  prae- 


mia  proponebant,  dicti  OtfLarucol,  Vid. 
Comm.  ad  Marm.  Oxon.  Inscr.  ni. 
V.  snpr.  ad  fab.  14.  vs.  9.  Burm. 

6  Novitatem}  Sic  appcllat  nova  in- 
venta.  Horat.  de  Arte  :  'Illccebris 
erat  et  grata  novitate  morandus 
Spectator,  functusque  sacris,  et  po- 
tus,  et  exlex.'  Schef, 

8  Urbano  sale]  Salem  usurpat  pro 
eo,  quod  jocosum  est,  et  *  sentitur  la- 
tente  judiclo,  excitatque,  et  a  taedio 
defendit  orationem,'  velnti  a  Fabio 
exponitnr  lib.  vr.  3.  Urbanus  vero 
sal,  cui  inest  elegantia  et  eruditio 
quaedam  ex  conversatione  politorum 
doctorumque.  Schef. 

9  Habere']  De  re  inventa.  Terent. 
Heaut.  IV.  1.  10.  *  At  sic  opinor  :  non 
potest.  Immo  optime.  Enge !  habeo 
optimam.'  Virg.  in  Moeri :  *  Incipe, 
si  quid  habes.'  Prasch.  Terent.  Eun. 
III.  2.  '  Nnnquid  habes  ?'  ubi  Dona- 
tus,  'Invenisti?'  Horat.  Od.  i.  27. 
'  Qnidquid  habes,  age,  Depone  tutis 
anribus.'  V.  Casaub.  ad  Theoph.  Cha- 
racter.  irepi  avOaSeias.  Burm. 

10  Prolatum]  '  Proferri,'  ait  Hein- 
sius  in  suis  ad  me  litcris,  '  in  theatro 
elegans  loqueudi  modns.  Qui  et  Sfa- 
tio  reddendns  Sylvarum  ii.  Lucani 
Genethl.  •  Ingratus  Nero  dnlcibus 
theatris,  Et  noster  tibi  proferetur 
Orpheus.'  Orpheos  et  Neronis  lau- 
des,  duo  poiimata  ex  scriptis  Lucani 
laudantur  ab  antiquis,  &c.  Proftre- 
tur  legitur  in  Parmensi,  quam  possi- 
deo,  editione  anni  1472.  et  recte. 
Sic  Ausonius  Epistola  ad  Ursulnm 
Grammaticum  de  Terentio  :  '  Protn- 
lit  in  scenam  quot  dramata  fabella- 
rum,  Arcadiae  medio  qui  jacet  in 
gremio,'  &c.  Schef. 

11  Dispersus  rumor,  ^c.]  Videtur 
expressisse  illud  Terentianum,  Hecyr. 
prolog.  *  Cnm  iuterea  rumor  venit, 
Datum  iri  gladiatores,  populus  con- 
volat,  Tumultnantur,  clamant,  png- 
nant  de  loco.'  Gud. 

Civitatem  concitat]  Id  est,  convo- 
cat.  Sic  snpta  *  Excitandi'  verbo  uti- 
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ttir  lib.  iT.  fab.  24.  pro  co  quod  es^ 
pvocare.  Rilt. 

Concitat}  Convocat  in  locnra  unnm, 
theatrum  scil.  Sclie/.  Sic  Ovid.  Epist. 
Paridis :  '  Nec  tu  rapta  time,  ne  nos 
fera  bella  sequantur,  Concitet  aut  vi- 
res  Graecia  tota  suas.' 

Paulo  ante,  Sfc.}  Ennius  Alexandro : 
'  Jamdudum  ab  ludis  animus  atque 
aures  avent,  avide  exspectantes  nun- 
tium.  Propter  banc  aurium  avidita- 
tem  theatra  replentur.'  Rig. 

Deficiunt]  Desunt  eis  loca.  Cic. 
Ver.  IV.  '  Dies,  latera,  et  vox  me  de- 
ficiunt.'  Schef.  Ita  loquebantur  op- 
timo  seculo.  V.  Nob.  Heins.  ad  Ovid. 
Amor.  I.  8.  93.  et  Mct.  ii.  382. 

14  NuUis  adjutoribus]  Suetonius  de 
Atteio  Philologo,  ex  Asinio  Pollione : 
'  Adjutoriuni  ei  fecit  maxime  quidem 
Atteius  praetextatus  nobilis  Gram- 
maticus  Latinus,  declamantiura  dein- 
de  adjutor  atque  praeceptor.'  Idem 
de  Lucio  Crassitio  :  '  Hic  initio  circa 
Bcenam  versatus  est,  dura  mimogra- 
phos  adjuvat.'  Rig. 

Sine  adparatu,  nuUis  adjutoribus] 
Suet.  Gram.  c.  10.  '  Declamantium 
dcinde  adjutor  atque  pra;ceptor.'  De 
Adjutoribus  apud  Jurisconsultos  vide 
omnino  Langlaei  semestria  lib.  vii.  4. 
Vetus  Inscriptio  Komae  in  arula : 

D.  M. 

MATTIVS.    ADIVTOR.    SIN.    SE.     VIVO. 

FECIT.   SIBI.   ET.    LTBEKTIS.   LIBERTA- 

BVSQVE.    POSTERISQ.    EOR.     OMNIVM 

ITA.   VT.   NE.  DE.   NOMINE.   EXEAT. 

Sine  at^utoribus.  Valer.  Max.  '  Isque 
8ui  operis  actor,  cum  saepius  a  popu« 
h>  revocatus  vocem  obtudisset,  adhi- 
bito  pueri  ettibicinis  concentu,  gesti- 
cnlationem  tacitus  peregit.'  Gud. 

A^wtoriJma]  Hinc  apparet,  rh  ad- 
jutor  esse  vocabulum  operae  scenic%, 
quod  et  Suetonii  auctoritate  firmari 
potest  in  iib.  de  Claris  Grammaticis. 
*  Hic'  (de  Crassitio  loqnitur)  '  inltio 
circa  scenam,'  &c.  Faber.  Sic  vo- 
cantur  proprie,  qui  voce  aut  alias  mi- 
mos   juvant.     Notavit  hoc    Faber 


obscurissimumque  Eunapii  locum  iiac 
occasione  elegantissime  ingeniosissi- 
meque  explicavit.  Schef.  Quinctil.  ii. 
c.  5.  '  Nunc  veio  scio,  id  fieri  apud 
Graecos,  sed  niagis  per  adjutores.' 
Vide  plura  apud  J.  Drusium  Miscei. 
Cent.  II.  28. 

15  Expectatv)]  Nimirum  scurrae, 
cum  iile  moraretur,  apnd  populum 
silentium  facit.  Gud, 

17  Et  sic  porcelli  vocem  est  imitatus 
sua]  Plutarchus  lib.  De  Aud.  Poet. 
Parmenonis  istius  meminit,  qui  por- 
celli  instar  digrunniret,  et  Theodori 
cujusdam,  qui  ab  imo  pulmone  pitui- 
tam,  quasi  trochleis,  adduceret.  *Aji 
8e  Tts',  inquit,  iriBavus  ravra  fUfiriTat, 
KoBdirfp  I\.app.4vwv  t))v  vv,  koX  QfSSupo? 
Tas  rpoXt^ias,  TJSSfifOa.  Est  autem  in 
hanc  rem  sapiens  Agesilai  apophtheg- 
ma,  apud  eundem  Plutarchuni ;  ToD 
8e  fUfiovfifvov  riiv  rrjs  ariS6vos  ipaiviiv 
iKovaai  wapaKaKovpxvos,  Avras,  dirfv, 
&K0VKa  iroWiKis.   Rig. 

Porcelli  vocem]  Talis  Parmenio,  de 
quo  Plut.  De  Audiend.  Poet.  "ilavep 
yitp  vhs  fioiiv  Ka\  if/6<pov  rpoxt\(as  Kal 
irvevfiirciiv  ^ol^ov,  koL  OaXdffffris  ktvvov 
aKOvovTfs  fvox^ovfjueOa,  Ka\  Svffxfpaivo- 
fifv.  h,v  5e  Tjs  iridavus  TaOra  fj.ifirJTai,  Ka- 
Qdirep  napfifvuv  vv,  Koi  &f6dti)pos  rkt  Tpo- 
Xifdas,  riS6fif6a.  Nev.  Recte  vocavit 
acurram,  qui  hoc  faceret.  Plato  de 
Republ.  lib.  iii.  tractans  quid  imi- 
tari  debeant  ingenui  pueri:  Quid  ve- 
rol  ait,  equos  hinnientes,  vel  boves  mu- 
gienles,  autfragorem  murmurquejluvio- 
rum,  aut  maris  fremitum,  vel  lonitrua, 
vel  ccetera  hvjus  generis  imitabuntur? 
Atqui  interdictum  est  Ulis,  inquit,  hac- 
tenus  insanire,  aut  insanientes  imitari. 
Idem  de  Legibus,  lib.  ii.  voces  fera- 
rum  negat  imitaturas  esse  Musas. 
Freinsh.  De  homine  omnifariarum 
animantium  voces  exprimente  Auson. 
Ep.  Lxxv.  Prasch. 

Imitatus  sua]  Batavus  qfiidam  lege* 
bat  suem.  Frustra.  Gtid.  > 

18  yerum]  Lege,  Verrem.  V.  supr* 
ad  fab.  85.  Heins, 
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Pallio]  Pio  toga  positum.  Nam  in 
pallio  sinus  non  est.  Gud. 

19  Et  excuti]  Pallium  videlicet  aut 
sinum.  Sic  loquuntur  Latini.  Cic.  pro 
Koscio :  •  Niliii  est,  Glaucia,  quod 
metuas ;  non  excutio  te.'  Plautus 
Aiilul.  II.  sc.  3.  '  Agedum,  excute- 
dum  pallium.'  Plin.  vii.  36.  '  A  ja- 
uitore  semper  excussa,  ne  quid  infer- 
ret  cibi.'  Schef.  Leg.  Idque  excuti. 
Heins.  Vid.  ad  Petron.  cap.  128.  et 
Qninct.  vii.  1. 

Quo  facto]  Vid.  Heins.  ad  Val. 
Flac.  IV.  88.  et  Gronov.  ad  Liv.  i. 
41. 

20  MuUis  onerant  laudibtis]  Ms. 
Rem.  et  Pith.  onerant  lancibus.  Quae 
sane  est  antiqua,  sed  hactenus  a  viris 
doctis  non  intellecta  lectio.  Dona- 
bantur  lancibus,  patenis,  pateris,  ali- 
isque  vasibns  scenici,  et  quicunque 
artifices  in  scena  plausum  populi  tu- 
lerant,  conjectante  in  eos  populo  ejus- 
modi  munera  testandi  favoris  causa. 
Virgilius  Ma.  lib.  v.  *  Munera  prin- 
cipio  ante  oculos  circoque  locantur 
Iri  medio,  sacri  tripodes,  viridesque 
coronae,  Et  palniae  pretium  victori- 
bus.'  Horatius  Od.  lib.  iv.  8.  '  Do- 
narem  pateras  grataque  commodus, 
Censorine,  meis  aera  sodalibus;  Do- 
narem  tripodas,  prsemia  fortium 
Graiorum  ;  neque  tu  pessima  mune- 
rum  Ferres.'  Comicos  poetas  merito 
sodales  suos  vocat,  ut  Cicero  Terenti- 
um  *  familiarem  suum.'  Et  ipse  Sat. 
lib.  II.  1.  libros  *  fidos  sodales'  vo- 
cat.  Et  cum  Manuscriptorum  alii 
commodis,  alii  comcedis,  habeant,  scri- 
bendum  nobis  videtur  comicis.  JEra 
sunt  vasa  aerea,  ut  explicat  vetus 
Horatii  Scholiastes;  quae  quidem 
Comicis  gratissima,  ut  signa,  monu- 
menta  et  TtKn^pia  favoris  theatralis. 
Sed  aliud  adhuc  vitium  eodem  Ho- 
ratii  versu  latet.  Quid  enim  est  pa- 
teras?  de  donationibus  eum  et  prae- 
niiis  certaminunt  loqui  sequeutia  con- 
vincunt ;  scribendum  omniuo  :  Do- 
narem  patenas,  grataque  Comicis.    Pa- 


tence  sunt,  lances,  quod  versus  ratio 
non  admittebat,  iisque  vocibus  pro- 
miscue  titiintur  veteres,  ad  vasa  lata, 
non  profunda,  sed  tanquam  orbes, 
significanda.  Antiqui  semper  scrip- 
serunt  PATENA,  quod  in  omnibus 
Mss.  reperiri  supra  notavimus  ad  1. 1. 
fab.  26.  de  Ciconia  et  Vulpe  ;  unde 
levi  lapsu  natum  est  illud  Patera. 
Etsi  tamen  patera  hoc  loco  defendi 
posset,  quod  sit  poculi  gcnus  latum 
et  patens,  unde  et  nomcn  accepisse 
videtur ;  deinde  patera  quidem  pro 
pocnlo  sumitur,  sed  etiam  est  vas  la- 
tum  et  patens,  sacrificiis  aptum.  Ci- 
cero  Verr.  vi.  '  Patera  qua  mulieres 
ad  res  divinas  uterentur.'  Idem  de 
Claris  Oratoribus  :  '  Excipere  sangui- 
nem  patera.'  Et  de  Divin.  '  Mer- 
curius  e  patera  sanguinem  visus  est 
fundere.'  Inprimis  notandus  locu5 
de  Nat.  Deor.  *  Paterae  coronaeque, 
quae  simulacra  porrectis  manibus  sus- 
tinebant.'  Inter  Epigrammata  Ve- 
tera  a  Pithoeo  edita  lib.  ii.  pag.  62. 
exstat  epigramma  illud  M.  Val.  Mar- 
tialis,  in  qno  de  certamine  Prisci  et 
Veri,  quod  et  hunc  morem  confirmat : 
'  Lex  erat  ad  digitum  posita  conten- 
dere  palma,  Quod  licuit,  lances  dona- 
que  saepe  dedit.'  Gud. 

Onerant  latidibus]  V.  C.  Pithcei, 
lancibus:  recte.  Vet.  Epig.  cujus  ini- 
tium  '  Cum  traheret  Priscus :' '  Quod 
liouit,  lances  donaque  saepe  dedit.' 
Martial.  Ep.  x.29.  *  Quam  tibi  mit- 
tebam  Saturni  tempore  lancem,  Mi- 
sisti  dominae,  Sextiiiane,  tuae.'  Sic 
enim  lego.  Heins.  Vid.  not.  Gudii, 
qui  eandem  lectionem  amplectitur; 
sex  vix  persuadent  Viri  eruditissimi : 
munera  enim  etpraemiahistrionibus, 
non  a  populo,  sed  ab  editoribns  et  ju- 
dicibus  dabantur ;  neque  loca  ab  iliis 
allata  populum  lances  et  paleras  ac- 
toribus  donasse  evincunt;  sed  ludo- 
rum  moderatores  et  editores.  lile 
acclamationibus  et  plausibus  favorem 
snnm  testabatur,  et  si  bene  mimus 
egiss^t;  laudibus  onerabat,  quod  et  se« 
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«inentia  plausu  proneqtamtur,  ct  Movet 
plaustts  ostendunt :  et  praecedentia, 
Venere  laudis  ad  certamina.  Denique 
elegans  est  locutio  onerare  laudibus, 
qua  et  usns  est  Liv.  iv.  13.  *  Laudi- 
bus  haud  immeritis  onerare.'  Guntber. 
Ligur.  111.467.  '  Nec  multis  opibus, 
sed  laude  venimus  onusti:'  et  lib.  v. 
3.  '  Fascibus  et  summae  cognomine 
laudis  onustum.'  Si  vero  lancibus  a 
spectatoribus  fuisset  oneratus,  peri- 
culum  fuisset,  ne  Tarpeiae  virginis, 
clypeis  oneratae.,  sortem  subiisset. 
Burm. 

25  Fit  turba']  .'Concursns  omnis  ge- 
neris  bominum.  Schef. 

jFotJor]  De  spectatoribus  applau- 
dentibus  in  theatro  vel  scena  dicitur, 
ut  infra  fab.  7.  '  Gratulari  fautores 
putat.'  Plautus  :  '  Virtute  niti  opor- 
tet,  non  favitoribus.'  Idem  et  alibi : 
'  Sat  habet  fautorum  semper  cai  vir- 
tus  favet.'  Ritt. 

Tenet]  Eleganter ;  favor  erga  scnr- 
ram  ita  occupatas  habuit  multitudinis 
mentes,  ut  adempta  esset  eis  omnis 
libertas  judicandi.  Ergo  perperam 
Ursinns  illud  Jam  immutat  in  Natn. 
Non  enim  verba  haec  ad  membrum 
antecedens  referuntur.  Schef.  Ele- 
gans  usus  verbi  tenet,  occupat,  ne 
possint  vere  judicare.  Ita  Justin.  ii. 
12.  'Quae  vos,  lones,  dementia  te- 
net?*  Suet.  Aug.  vi.  'Tenet  vicini- 
tatem  opinio.' 

26  Et  derisuri,  non  spectaluri,  sedent] 
Ms.  Rem.  Et  derisuros  non  spectaturos 
sit  et.  Nimium  abierunt  a  veteri 
Ecriptnra  Editores.  Scribe  cum  Sal- 
masio :  Et  derisuros  non  spectaturos 
stitit.     Stitit  ut  apud  Jurisconsultos 

*  Judicio  sisti.'  Se  sistere  hoc  loco  est, 
sui  copiam  facere,  se  praesentem  ex- 
hibere.    Seneca  de  Benef.  lib.  iv.  7. 

*  Jovem  Statorem,  qui  non,  ut  Histo- 
rici  tradiderunt,  ex  eo,  quod  post  vo- 
tum  susceptum  acies  Romanorum  fu- 
gientinm  stitit,  sed  quod  stant  bene- 
ficio  ejus  omuia,  stator  stabilitorque 
est.'     Ubi  per  Historicos   intelligit 


Livinm  et  Flornm.'  Uterqne  initio 
Historiae  Statorem  Jovem  a  sistendo 
dictum  affirmant,  et  fallitur  Seneca, 
quod  dissentit.  Sisto,  stiti,statum,  et 
sistor,  status  sum;  unde  '  stator.' 
Gud. 

Derisuri,  non  apectaturi]  Derisuros 
non  spectaturos  sites:  V.  C.  Pithoei. 
[At  Burm.  dlcit  esse  in  Ms.  Pith  :  d. 
n.  s.  sitis,]  Heins.  Derisores,  non  spec- 
tatores  coujiciebat  Hoogstratanus ; 
sed  tunc,  futuri,  essent,  subintelli- 
gendum. 

27  Digrunnit]  Forte,  degrunnit, 
Rittershusius,  cui  adsentior.  Parti- 
cula  de  in  compositione  vim  habet 
etiam  perfectionis.  Ut  digrunnire 
quidem  videatur  tantummodo  notare 
actum  grunniendi,  degrunnire  sit 
egrunhire,  pergrunnire,  ad  finem 
grunnire,  nobis  auszgreinen,  greinen 
enim  a  Latino  grunnire  desumtum 
videtur.  Sic  apud  Sueton.  Calig.  c. 
54.  f.  *  Besaltato  cantico  abiit.'  Si- 
milem  diiferentiam  inter  defractum  et 
diffractum  notat  Casaub.  in  Sueton. 
Caes.  cap.  xxxvii.  et  Beroald.  in 
Suet.  Caes.  cap.  xxiii.  *  Fungi,  agere 
est:  defungi,  peragere,  ut  inquit 
Agretius  grammaticus  :  inde  defunc' 
tos  dicimus  mortuos,  qui  munia  vitae 
peregerunt :  et  defunctos  periclis,  li- 
beratos.'  Et  in  ejusdem  auctoris 
Vespasianum  cap.  5.  observat  Theod. 
Marcilius  multas  '  sic  in  lingua  Lati- 
na  per  literae  unius  variationem  dif- 
ferentias,  ut  devertere,  divertere :  deri- 
pere,  diripere,*  &c.  Freinsh.  Mallet 
Rittcrshusius  degrunnit,  sc.  in  sinum, 
ut  ante  fecerat.  Sed  quia  libri  ser- 
vant  alterum,  nil  muto.  Et  vide  snp. 
II.  c.  4.  Schef. 

Digrunnit]  Porcorum  est  grunnire. 
Hinc  ille  Marcus  Grnnnius  Corocotta 
Porcellus,  cujus  Testamentum  in  B. 
Brissonii  Formul.  Rig. 

29  Vestimentis  obtegere]  Plutarchus 
Symposiac.  V.  inrh  fj.d\r}i.  Rig, 

Rusticus]  Ms.  rusticis.  Gnd. 

28  Movetque  plausus]    CoinmQvet 
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multituilinetn  a«l  edcndos  plausug 
inaoibus.  Sic  enim  solebant,  cum 
quid  approbarent.  V.  Ferrarium  de 
Acclam.  Schef. 

30  SciUcef^  Est  confirmantis.  Do- 
natus  alicubi  explicat  per,  scire  licet. 
Sclief.  Aliquando  haec  vox  confir- 
mat,  non  per  ironiam  negat.  V.  Ma- 
nut.  ad  Ciceri»  Epist.  Fam.  i.  6.  Et 
Gronov.  Obs.  iii.  9. 

31  Compererant]  Cur  asteriscos  hic 
posuerint,  qusero :  mihi  enim  sunt 
tenebrae.  Prasch.  Spectatores;  is- 
tuc  enim  haec  sunt  referenda.  Ursi- 
nus  versum  hunc  omittit ;  credo, 
quod  non  intelligeret,  ac  locum  mn- 
tilum  putaret,  ut  fecerunt  alii.  Schef. 

Latens]  Sic  optime  Paris,  Freinsh. 
Sc.  Rusticus.  Vult,  spectatores  non 
habuisse  eum  suspectum,  ac  prop- 
terea  nec  sinnm  excutere  jnssisse. 
Et  sic  illud  latere  usurpant,  pro,  non 
observari,  non  intelligi.  Corael.  in 
Eumene  cap.  8.  '  Nam  cum  non  ad 
Eumenis  principia,  sed  ad  regiam 
conveniretur,  atque  ibi  deliberaretur, 
quodammodo  latebat,  cum  tamen  per 
eum  unum  gererentur  omnia.'  Obji- 
cit  huic  explicationi  Jtivenis  eruditus 
Dn.  Gisbertus  Cuperus  Observ.  lib. 
I.  c,  13.  quod  '  latere  dici  non  potue- 
rit,  qui  omnium  oculis  erat  exposi- 
tus.'  Atqui  sic  ne  Eumenes  quidem 
dici  potuisset  latere,  contra  quam  fit 
a  Nepote,  cum  et  ipse  junctus  caete- 
us  deliberantibus  ad  principia  con- 
spiceretur  ab  oninibus.  Itaque  hoc 
quidem  non  est  tauti,  ut  mutari  sua- 
deat  lectionem  veterem.  Addit,  cti- 
am  Sed  particulam  non  habere  quo 
referatur.  Mihi  aliter  videtur.  An- 
non  enim  eleganter  ista  sunt  conjunc- 
ta?  Faciebat  (obtegebat  vestimentis 
porcellum)  sed  latens  (multitudinem 
scilicet,  quae  nesciebat,  ipsum  obte- 
gere,  imo  nc  suspectum  quidem  ha- 
bebat)  quia  nil  compererant  in  priore. 
£t  sic  usurpant  iliud  sed  scriptores 
optimi.  Ipse  Cicero  Verr.  v. '  In  quo 
erat  aliquis  quaestu§,  scd  is  bonestns 


atque  concessus.'  Ostendit  illud  sed 
qualis  quaestus  fuerit,  plane  sicut 
apud  Phaedrum,  quale  fuerit  id,  quod 
scurra  fecerit,  tanta  scilicet  avte,  ut 
lateret,  nec  inlelligeretur  facere, 
quod  faciebat  tamen.  Nihil  ergo  vi- 
deo,  quod  postulat  mutationcm.  Schtf. 
Potest  latens  sumi  pro,  latenter,  oc- 
culte  pervellit.  De  particula  sed  vi- 
de  supra  iv.  17. 

Latens]  AavBivuv.  Rig. 

Pervellit  aureni]  Iniitationes  hujus- 
modi  plerumque  se  ipsae  turpiter  pro- 
dunt.  Notum  quid  Gliconi,  cui  Spi- 
ridionfuit  cognoraen,  acciderit.  Huic 
puer,  quem  in  jus  productum,  quid 
fleret,  interrogabat :  Ex  paedagogo 
se  vellicari,  respondit.  Quod  pseda- 
gogus  faciebat,  sciiicet.  Quintil.  vi. 
c.  2.  Rig. 

Aurem]  Legit  Gruterus,  aure  utra- 
que,  quem.  Schef.  Quod  notavit  Ne- 
veletus. 

33  Et  cum  dolore]  Lege,  Et  vi  dolosa 
vocem,  vel,  Atque  ita  dolost  vocem  nati- 
vam  exprimit.  Vid.  sup.  fab.  35.  Sic 
fab.  37.  '  Nativo  munere  tuta.'  Po- 
test  etiam  legi:  Et  subdok  sic,  S^c 
Ueins. 

34  Adclamaf]  An  scribendum  est, 
At  clamat  1  isto  sensu  :  Licet  verum 
porcellum  rusticus  compulerit  vocem 
edere,  nihilomiuus  claraat  populus, 
&c.  Schef. 

Scurram  multo  similius  Imitatum']  ES 
ju«v,  ckAA'  ovSev  vphs  Ti)v  Xlapfi4vovTos  iv, 
Vel  sic :  Tl  oh>  oSttj  irpbs  t))v  Tlapfii- 
vovTos  ;  Plutarchus  Symposiac.  v.  Rig. 

35  Trudiforas]  Per  indignationem, 
cum  contumelia.  Sic  mox  c.  9.  '  Est 
protrusus  foras.'  Plaut.  Asin.  '  Nae 
ille  ecastor  hinc  trudetur  largns  la> 
chryraarum  foras.'  Schef. 

37  Aperto]  Virg,  lEn.  \i. '  Aperit 
ramum,  qni  veste  latebat.'  Prasc. 
Aperto  est,  claro  ac  manifesto;  pig- 
nus  notat  argumentum  certissimum. 
Curtius:  *  NuIIum  erga  me  benevo- 
lentiae  pignus  atque  indicium  omisis- 
tis.'     Ita  s^p^  alii.  Schef. 
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Cakus  /or.  in  tr.  pectinem]  Nihil 
calvorum  usibns  inutilius  quajii  pec- 
ten.  Sic  olim  calvae  mulieres  Veneri 
pectines  dedicaverunt  tanquani  inu- 
tiles.  Georg.  Codinus  Constantinop. 
Tfjs  'AcppoSiTris  rb  &yaAiia  irXdrTovat 
KTeva  <pe(>ov.  iittiSi)  (rvvefiri  irore  ra7s 
rS>v  'Pufiaiwv  yvvaill  :tvri<pof  XotM^^ST/ 
ytveaOoi  K.a\  ^vpovfjievuv  va<rwv  yeyova- 
o-w  avrdis  ol  icrfves  i,xp^7oi,  &c.  Viden- 
dus  Suidas  'AcppoSirr],  Rig. 

2  De/ectus  pilis]  Qucm  defecerant 
pili,  qui  amiserat.  Sic  Ovid,  Met. 
X.  vs.  104.  de  cervice  :  '  Defecta  vi- 
gore  Ipsasibiestoneri.'  Vid.Schopp. 
Inf.  114.  Sche/.    V.  supr.  ad  fab.  21. 

De/ectus  pi/is]  Sic  supra  '  Defectus 
annis.'  '  Defecti  aetate,'  Ulpian.  1. 
Si  qnis  in  gravi.  §.  Ignoscitur.  D.  de 
SC.  Silan.   Rig. 

8  Heia  inquit}  Vide  Theophrasti 
Charact.  rrfpl  ^t\vplas.  Senec.  Epist. 
129.  Nev.  Inde  est  in  vita  jEsopi : 
Aafii)v  rh  fifiurv  rov  tpfjialov,  rtaix"^'^^ • 
Prasch.  Formula  est  solennis,  qua 
utebantur,  qui  quid  aliura  invenisse 
viderant  in  publico.  Vide  Erasmum 
in  Chil.  Senec.  Ep.  118.  Ubi  tamen 
optime  monetur  ab  eruditissimo  Gro- 
novio,  non  est  commune,  sicut  in  pos- 
tremis  edidit  Rigaltius,  sed  in  com- 
mune,  scribi  oportere.  Sche/.  Vid. 
Vavass.  de  vi  et  usn  quorundam  ver- 
bor.  p.  73.  et  de  Mercurio  commnni 
Spanh.  ad  Call.  Hym.  in  Dianam,70. 
et  res  inventas  et  fortuito  obvenientes 
ipsi  sacras  fuisse  docet  Stanl.  ad 
iEsch.  Sept.  cont.  Theb.  514.  Burm. 

Eja,  inquit,  est,  ifc.]  Abest  a  Mss.  Pi- 
thoei  et  Rem.  illud  est,  quod  Rigal- 
tius  ad  fulciendum  versum  intrusit ; 
legendum  enim  omnino,  in  commune. 
Nam  praeterquam  quod  facillime  il- 
lud  in  excidere  potuit,  vel  sola  ele- 
gantia  formulae  antiqus  hanc  lcctio- 


nem  prapferendam  ostendit;  subau- 
ditur  enim,  confer,  qnod  brevitatis 
caussa  omittitur.  *  Conferre  in  com- 
mune '  Ciceronis  est,  et  aliorum  pas- 
sim.  Seneca  Epist.  cxx.  *  lu  com- 
mune.'  Theophrast.  Charact.  cap.  11. 
ad  BSeKvplav  (impuritatem)  refert : 
Si  quos  pueri  nuramulos  aereos,  ut  fit, 
in  via  repererint,  partem  inde  sibi 
poscet,  {d  pSfWphsl,  illud  usurpans, 
Mercurium  esse  commuuem  :  (potius 
reddendum,  commune  esse  lucrum.) 
Gud. 

Heia  commune]  Indicio  est  locus 
praesens,  hac  formula  exclamandi  jam 
olim  uti  solitos,  si  quid  'Zvv  re  Sv  ip^ 
XOfifvuv  forte  in  via  reperisset  alter, 
ut  ad  ambos  illud  pertineret.  Inter 
nostrates  qnoqne  adhuc  manet  ista 
contestatio  cum  dicunt:  Dein  fund 
mein  halb.  Possunt  haec  servire  ad' 
declarandum  Graecorum  Proverbium, 
quod  haud  scio,  an  non  satis  exposi- 
tum  est  ab  Erasmo :  Koivhs  'Epnrjs. 
Mercurius  et  lucri  praeses  et  viarum 
habebatur.  Jure  autem  civili  res  in- 
venta  non  fitinventoris  propria,  1.  43. 
falsus  :  ^.  qui  alienum,  et  §.  proinde. 
D.  de  furt.  I.  3.  D.  de  incend.  rui. 
naufr.  Unde  recte  B.  Augustinns  : 
'  Si,'  inquit, '  invenisti,  et  non  reddi- 
disti,  rapuisti.'  De  quo  distincte  et 
pluribus  suo  loco.   Ritt. 

Commune  quodcunque  est  lucri]  Tbeo- 
phrastus  Caracier.  xxiv.  Kol  r&v  tv- 
piaKO/jLfvofV  xo^KWJ'  iv  rais  6So7s  iirrh  r&v 
oiKeraiv  Setvhs  arrairrjarat  rh  ixepos,  Koivbv 
elvcu  <p^as  r^  'Ep/i?J.  Phurnutus  in 
Mercurio :  Ata  St  rh  Kotvhv  ainhv  tlvat 
iv  T€  cwBp^vois  irMTi  Koi  rrMTi  roh  0eo7r, 
SrrSrav  rts  tvpri  Tt  rrpodyoiv  iv  6S^,  aivri-. 
6fs  irrt<t>6eyyfff0ou,  Kotvhv  flvat  rf  'Epftfi, 
ts  Sii  awlarotp  i(rrl  r^s  (vpeaews  iv6Sios 
i)v,  ifupaivovrfs  Hrt  Kotvhv  a^iovaiv  ttvat 
Kol  rwv  tvfniixivm.  imtv^tv  koI  riiv  ev« 
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prtfiiTuv  kpfialuv  'Ktyofnivttv.  Vid.  apud 
^sop.  Fab.  'O^oiitdpos.  El  Camerar. 
p.  100.  et  118.  Seneca  Epist.  cxx. 
*  Quoties  aliquid  invcni,  non  expecto 
donec  dicas,  In  commune  :  Ipse  mihi 
dico.'  Rig. 

4  FrcEdam]  De  re  inventa  usurpari 
notandum.  Adde  sup.  ii.  8.  27. 
Schef. 

5  Superum  voluntas]  Etiam  ho5  so- 
lenne  fuit.  A  Diis  talia  dicebant 
dari.  Hieron.  ad  Lev.  *  Multi  sine 
peceato  putant  esse,  si  alienum,quod 
invenerint,  teneant,  et  dicunt :  Deus 
mihi  dedit.'  Sche/. 

6  Carbonem]  Vide  Suidam  in  "Av- 
Bpwcfs  6  0T)(Tavphs  -^aav.  Nev.  Rem 
pretii  nullius.  Erasmum  vide  in  Chil. 
Natum  hoc  ex  superstitione  vulgi 
▼idetur,  cui  persuasum,  nisi  obser- 
ventur  omnia  in  tbesauris  effodiendis, 
quae  observanda  praecipiunt  qui  pe- 
ritiam  hujus  artis  habent,  argentum 
onme  disparere,  iliiusque  loco  meros 
reiinqui  carbones,  a  Dracone  credo. 


cujns  antea  meminimns.  Schef. 

Carbonem,  ut  aiunf]  'AvdpaKts  6  6ri- 
ffavpSs.  Proverbium  de  re  nihili  ob- 
lata  ei,  qui  pretiosam  expectabat  et 
inhiabat,  cujus  spe  potiundse  frustra- 
tus  est.  Vide  Erasmum  Chil.  i.  Cent. 
Q.Adag.  31.  Riit. 

Carbonem  pro  thesatiro']  Carbones 
scilicet  propter  limites  defodiebant. 
Qua  de  re  Siculus  Flaccus  de  Condi- 
tion.  Agror.  pag.  6.  Rig. 

Thesauro]  Ms.  thensauro.  Gud. 

7  Huic  querella]  Nescio,  annon  sit 
a  Phaedri  manu,  hac  querelta,  quod  et 
Rittershusins  putavit.  Nec  enim  sic 
generatim  de  querela  omni  dixeriii, 
quod  conveniat.  Schef,  Sed  assen- 
tior  Rlgaltio,  frustra  haec  niutare 
velle  interpretcm.  Freinsh. 

Huic  querella  competit]  F.  legend. 
hac  querel.  nempe  quae  praecessit: 
*  Carbonem  pro  thesauro  invenimus  :' 
ut  error  ex  vet.  scriptura  manarit : 
hcBc  vel  haic. 


FABULA    VII. 


Recte  Rittershusius  non  fabulam 
hanc  esse,  sed  historiam  illius  tempo- 
ris,  neque  sane  niihi  videtur  de  Seja- 
no  cflgitasse  Phaedrus,  (ut  censet 
Rigaltius)  quum  ista  scriberet,  nara 
incoiunii  non  esset  ausus :  eversum 
aperte  potius  incessisset.  Freinsh. 

1  Ubi  vanus  animus]  Sub  principis 
nomine  et  persona  ludit  in  Sejanum, 
qui  Romae  principatum  adfectabat. 
Et  tota  in  hanc  rem  est  Juvenalis 
Satyra  x.  Vetus  Interpres:  *  Seja- 
nus  fuit  Tiberio  usque  adeo  carus 
amicus,  ut  nihil  esset,  quod  ei  a  Tibe- 
rio  petenti  negaretur ;  usqne  adeo 
etiam  de  eo  cogitaverit  necem,  ut 
dispositis  conjurationis  sociis  occiso 
Tiberio  ipse  regnaret.'  Vid.  Tran- 
quiilns  et  Tacitus.  Rig. 


Aura  captus  frivola]  Aura  pro,  fa- 
vore,  ut  notat  Serv.  ad  ^n.  lib.  vi. 
Translatum  a  navigatione :  sicut  *  As- 
pirare  cceptis,'  *  Velificari  gratiae,' 
et  siqua  sunt  ejusmodi.  Vocem/n- 
volus  enucleat  Budaeus  ad  L.  solutum 
1».  §,  solutam:  5.  D.  de  Pignerat. 
act.  Prasch.  Per  auram,  vulgi  gra- 
tiam  et  favorem  innuit,  Virgilii  ex- 
emplo ;  frivola  est,  fragilis,  quae  cito 
perit.  Schef. 

2  Abripuit]  Lego:  Adripuit  inso- 
lentem  sui  fid.  Tb  u  exteritur  in  sui. 
Ita,  sas  dixit  Ennius,  pro su<m,  illo  ver- 
sn  :  '  Virgines  nam  sibi  quisqne  domi 
Romanus  habet  sas.'  Prasch.  Veteres 
habuere  Abripuit.  An  scribendnm, 
Adripuit?  num  abripere  sibi  ita  dici- 
tur,  ut  *  auferj-e  sibi  ?•'  Sche/.    Johan- 
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nes  ille  Clericns  in  Bibliotli.  Antiq. 
et  Nov.  t.  V.  p.  178.  hoc  loco  contra 
Jesnitam  Galhim  censorem  suum  se 
tueri  conatur,  quod  ipse  scripserit, 
'  Snmere  fiduciam,'  quasi  minime 
Latine  dictnm  esset ;  non  vidi  argu- 
menta,  quil)us  eum  impugnat  Jesui- 
ta,  sed  minime  litem  hac  de  phrasi 
ipsi  movendam  esse  puto,  si  de  se 
usus  sit :  nam  vanus  ejus  animns,  et 
aura  captus  frivola,  recte  et  latinis- 
sime  dici  pofest  '  Sumere  fiduciam, 
confidentiam,  insolentiam,  iram,  spi- 
ritus,  superbiam  et  arrogantiam,'  (ut 
haec  locutionum  ex  Thesauro,  sibi 
unico  (Jrajsidio,  Stephani  coUigit  ex- 
empla)  quibus  phrasibus  egregie  no- 
tatur,  et  optime  exprimitur,  ejus 
ingenium  :  neque  quisquam,  nisi  qui 
eum  ignorat,  ipsi  hac  de  re  contro- 
versiam  faciet :  sed  in  verbo  arripere 
major  adiinc  arrogantiae  vis,  et  notat 
eum,  qui  plus  sibi  sumit,  ac  decet. 
Ovid.  Met.  iv.  224.  '  Neve  Arripite 
arbitrium  matri  secreta  loqnenti.' 
Burm. 

Sibi]  Eleganter  abundat.  Sic  '  O- 
cium  mihi  sumo,'  Cicero:  sic  alii. 
Schef. 

3  Adderiaum]  Ad  derisionem,  ut 
derideatur.  Schef. 

4  Princeps']  Hoc  erat  nomen  tibi- 
cinis.  Schef.  Nomen  illius  tibicinis, 
quo  de  agitur.  Ita  noniina  propria 
sunt,  Rex,  Reguhis,  Tyrannio,  Ty- 
ranuHS,  Creon,  Creusa,  (Graece  Re- 
gem  et  Reginam  signifiaant)  et  alia 
id  genus.  Faher. 

Princeps]  Hxc  quoque  non  fabula 
est,  sed  historia  illius  temporis.  Ti- 
bicinenr  vero  istum  habuisse  nomen 
proprinm  Principis  et  hinc  apparet, 
et  ex  versn  seq.  '  Laetare  incolnmis 
Roma  salvo  Principe.'  Quanquam 
is  jocnm  elegantem  continet  ex  am- 
biguo :  cum  et  de  Imperatore  illa 
acclamalio  intelligi  posset :  et  rec- 
tius  qnidem,  quam  de  aliquo  aulaedo. 

Riltt. 

Princeps  tibicen']  Princeps  cogno- 
men    restitueudum  apud  Gruterum 


pag.  106.  7.  PRINCEPS  L.  BRINNIVS 
C.  L.      Et  p.  241.  C.  CAESIVS  PRI...  PS. 

supple,  jmnceps.  Et  pag.  969.  13. 
PRINCEPS.  ubi  Cod.  Red.  cilio  pro 

CILO.  Et  pag.  149.  5.  Q.  FLORONIVS 
Q.  L.  PRINCEPS   MAGISTER   AVGVSTA- 

LI8  sub  Tiberio.  Vide  Reinesiura 
Epist.  ad  Rupert.  pag.  540.  ubi  re- 
censet  plurimas  familias,  quae  cogno- 
men  habuerunt  '  Princeps.'  Apud 
Suetoninm  init.  lib.  de  illustribns 
Grammaticis  est  Grammaticus  *  Prin- 
ceps'  nomine.  Gud. 

Princeps  tibicen]  Id  nomen  inditum 
et  Grammatico  cuidam,  de  qno  Sue- 
tonius  lib.  de  clar.  Gramm. '  Me  qui- 
dem  adolescentulo  repeto  quendam, 
Principem  nomine,  alternis  diebus 
declamare,  alternis  disputare.*  Rig. 

5  Operam  Bathyllo]  Inflare  tibias 
solebat,  ad  quas  Bathylius  mimus 
saltaret.  Consueverant  enim  eo 
tempore  mimi  seu  pautomimi  extra 
dramata  seorsnm  in  scena  totius  cor- 
poris  mirifico  gestu  exprimere,  quicr 
quid  vellent,  inter  saltandum.  Vid. 
Voss.  Inst.  Poet.  et  Scaligernm  ad 
Eusebium  prolixe,  pag.  170.  editio- 
nis  Jansonianae.  Schef. 

Opcram  Bathyllo]  Persius  Sat.  v. 
'  Tres  tantum  ad  numeros  Satyri  mo« 
veare  Bathylli.'  Veteres  Glossae  : 
*  Bathyllus  pantomimns  fuit,  Maece- 
natis  libertus.'  Rig. 

Bathyllo]  De  Bathyllo  Seneca  Con- 
trov.  lib.  III.  '  Pylades  in  comoedia, 
Bathyllns  in  tragoedia,  multum  a  se 
aberant.'  De  Pylade  vide  Sueton. 
Aug.  45.  et  Dion.  lib.  Liv.  An  hic 
ille  Bathyllus,  qui  distichon  Virgilii 
surripnit?  Vide  Vitam  Virgilii  ante 
Edit.  Meyen.  Alius  est  Bathyllus, 
Juvenali  nominatus  :  '  Chironomon 
Ledam  molli  saltante  Bathyllo.'  Ab 
eo  enim  Bathyllo,  quem  Augustus,  ut 
Dio  docet,  Romam  vocavit,  succes- 
sores  ejus  in  eadem  arte  et  ipsi  quo- 
que  Bathylli  vocabantur.  Quemad- 
modum  a  Pylade  posteriores  Pylada. 
Beneca  Nat.  Quaest.  lib.  vii.  c.  '  Stat 
per  successorcs  Pyladae  et  BathylU 
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(lomns ;  liorum  multi  discipuli  sunt,' 
&c.  Vide  Scaligeri  Anim.  ad  Euse- 
bium,  edit.  primae  pag.  155. 

Solitus]  Non  nude  explicat  pro- 
fessionem  Principis,  sed  vira  simul 
habet  cansa?,  quare  notior  fuerit; 
nempe  qnia  solitus  boc  erat  facere 
Bathyllo,  mimo  ea  tempestate  cele- 
bri.  Schef. 

Pegma]  Pecma  sive  pegma  (nam 
«troque  modo  scribitur)  machina  fuit 
artificiosa,  pro  diversitate  argumenti 
adornata,  in  qua  vel  in  sublime  attol- 
lere,  vel  e  sublimi  in  prasceps  dare, 
ac  velut  dehiscentc  terra  absumcre 
solebant  sive  homines,  sive  res,  quas 
esset  libitum.  Vide  Lipsium  Amph. 
cap.  22.  Scalig.  ad  Manilium  pag. 
140.  Philandrum  ad  Vitruv.  lib. 
IX.  Schef.  Vide  Serv,  ad  Vlrgii. 
Georg.  iii.  24.  Claudian.  de  Cons. 
Mallii  S24.  *  Mobile  ponderibus  de- 
scendat  pegma  reductis.'  Burm. 

Pecma']  C  pro  G  positum,  ut  sae- 
pissime  alias.  Dicitur  enim  pegma 
airh  To5  irfryvvar6ai,  id  est,  a  figendo  : 
et  est  machina  lignea,  in  qua  collo- 
cantur  quasi  affixae  statuae,  quaj  eti- 
am  in  scenam  interdum  profereban- 
tur  et  motabantur,  aut  alioqui  in 
pompa  circumferebantnr.  Vide  Se- 
necam  Ep.  98.  Festnm,  et  Josephum 
lib.  VII.  'A\d)ffem.  Rilt. 

Pegma]  De  pegmate  vide  Lips. 
de  Aniphit.  cap.uIt.Mss.hic  scribunt 
pecma,  ut  edit.  Meursii,  Rigaltii,  et 
Rittersh.  Gud. 

Rapitur]  Sic  loquitur  ob  celerita- 
tem,  qua  dehiscebat,  aut  surgebat, 
niotuum  ponderibus  latitantibus. 
Claudianus:  '  Mobile  ponderibus 
descendat  pecma  reductis.'  Schef. 

8  Nec  opinans]  Forte,  Nec  opinus, 
qua  voce  supra  est  usus.  Nev.  Vid. 
lib.  I.  fab.  9. 

Nec  opinans,  et  sinistram  fregit  ti- 
biam]  '  Nec  opinans,'  Terentius : 
'  Nec  opinantes,'  Suetonius  Ang.  c. 
10.  Glossae :  *  Nec  opinanter,  dirpotr- 
Soicfirus.'  Sic  lib.  i.  fab,  9.  *  Acci- 
piter  nec  opinum  rapit.'    Quin  etiam 


hoc  loco  Gruterus  ct  Salmasius  Nee 
opinus  legendum  putarunt.  Sed  vi- 
detur  aliquid  aliud  laterc.  Ms.  Rem. 
et  Pith.  habent,  Nec  opia  sed  sinistram ; 
quae  vera  lectio  est,  et  retinenda. 
Opia  sunt  dire7a,  instrumeuta  musica 
tibicinalia,  foraminibus  plena,  quaj 
uno  vocabulo  Graecis  oTTfra,  quasi  fo- 
raminata,  dicebantur.  Sic  Svovoi  et 
7)filoiroi  ttiiXol  apud  Athenaeum  et  alios, 
duorum  foraminum  et  semiforamini- 
bus  tibiae  dicuntur.  Et  forte  rectius 
apud  Phaedrum  scripseris  Opeum.  Sic 
apud  Suetonium  '  Odcum,'  locus  mu- 
sicis  exercitationibus  destinalus,  rc- 
stitnit  Torrentius ;  vulgo  Odium  in 
Mss  sed  Graecis  est  'dSetov,  et  Latini 
mutaut  ei  in  e,  inqnit  ibi  Torrentius, 
quem  vide.  Sic  eodem  loco  apud 
Suetonium,  '  Iseum,'  Graece  'IffeTof 
'  Serapeum,'  Graece  'StpaTreiov'  '  Mu- 
seum,'  Graece  Movffe7ov.  Gud. 

9  Duas  dum  dextras]  Non  negli- 
gendus  elegans  jocus  in  voce  tibiw. 
Fregit  tibiam,  sive  crus  sinistrnm,  sed 
nialuissct  duas  dextras  tibias  ^quas 
sc.  In  Comoediis  adhibebant)  frangere, 
quam  unicam  illam  sinistram.  Sic  in 
Eunuchi  inscriptione  apud  Terentium 
legitur,  eam  fabulam  actam  fuisse  ti- 
biis  duabus  dextris.  Videndus  Aldus 
Paulii  Manutius  de  Quaesitis  per 
Epistolam.  Schiop.  Lepida  argutia  : 
allusio  facta  ad  tibias,  quibus  in  sce- 
na  utebantur,  quarum  aiiae  sinistrae, 
aliae  dextrae  dicebantur.  Adi  Te- 
rentii  Dida^tcalias,  et  ibi  interpretes. 
Res  enim  alias  fuse  explicata  fult, 
etsi  nonduni  satis  constituta.  De  iis 
aliquid  a  Julio  Caesare  Scaligero  in 
lib.  de  Poetica  scriptom  memini,  ali- 
quid  a  Manutio,  et  satis  miilta  a  Sal- 
masio.  Scd,  dixerit  quispiam  :  Ex 
Phaedri  duabus  tibiis  dextris  annon 
eiici  possit,  quid  sibi  velit  locus  ille 
Senecae  nunquam  a  doctis  explicatns, 
in  quo  de  '  utrisque  pedibus  dextris' 
mentio  fit  ?  Nil  quidquam.  Nam 
dcxtrae  tibis  apud  Phaedrum  longe 
alius  notionis  sunt,  quam  pedes  dextri 
apud  Senecam.  Faber.   Ludit  in  voce 
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tibkB.  Nara  supra  sernio  de  tibia  in 
crure,  hic  de  ea,  qua  canitur.  Fue- 
runt  auteni  tibicB  dextrce  cantorum, 
quae  et  '  Lydite'  dicebantur,  quibus 
succinebant  in  cantico  gravem  eden- 
tes  sonnm.  Vide  Vossium  in  supra 
nominato  opere.  Scluf. 

Duas  dextras]  Cum  nno  flatu  utra- 
que  tibia,  dextra  et  sinistra,  cane- 
rent ;  hinc  Varronem  puto  tibias  vo- 
casse  '  bilingues  ;'  aut,  ut  apud  No- 
nium  est,  biUnguos  ;  sic  enim  legitur 
in  Cod.  Gott.  ubi  \nlgo  bilingos ;  ut 
etiam  in  editione  Merceri,  qni  de  eo 
loco  in  notis  nihil  habet ;  sed  Varro- 
nem  puto  de  adolescentibus  locutum, 
eoque  respicere  biiinguos,  ac  si  dix- 
isset :  et,  ut  tibias,  bilinguos  ;  hoc  est, 
instar  tibiarum,  quae  uno  spiritu  gra- 
vem  et  acutum  sonum  reddebant. 
Gud. 

10  Inter  manus]  Hac  de  re  dixi 
plura  adversus  patrem  tuum  opti- 
raum,  Rittershnsi,  Suspect.  Lect.  L 
III.  c.  5.  Schiop.  Manibus  latus  e 
theatro.  Plaut.  MostelL  act.  ii.  sc.  1. 
*  Abripite  hiinc  intro  actutum  inter 
manus.'  Cicero  Verr.  v.  11.  '  Erant 
exitus  ejusmodi,  ut  alius  intcr  manus 
a  convivio,  tanquam  e  praelio,  aufer- 
retur.'  Schef.  Sic  et  loquitur  Fiorus 
iii.  19.  et21.  et  alii  passim. 

Inter  manus  sublatus]  Livius  lib.  iit. 
ubi  de  Qutnctio  Caesone :  '  Inter  ma- 
nus  domum  ablatnm,  mortuumque 
inde  arbitrari.'  Rig. 

Inter  manus  sublatus]  Locis  a  Schef- 
fero  ex  Planto  et  Cicerone  allatis  ad- 
de  Livium  de  Q.  Caesone  1.  iii.   Gud. 

12  Ad  sanitatem]  Adducor  ferc  his 
verbis,  ut  minime  adscntiar  Palmerio 
et  amicissimo  Grutero  nostro,  legen- 
tibus  apud  Propert.  meum  :  *  Volne- 
raque  ad  saniem  nunc  coiere  mea.' 
Ubi  editum  hactenus,  ad  sanum. 
Schiop.  Fere  ut  Poeta  Umber  EI. 
lib.  III.  ult.  '  Vulnera  et  ad  sanum 
nunc  coiere  mea.'  Prasc.  Proprie 
curatio,  de  ista  medicorum  opera  in 
sanaudis  morbis,  quae  dicitur  venire 
«/(/  sanitatcm,  vclnt  propositum  suum 


finem,  cum  pristinam  valetudinem 
restituit.  Simili  modo  Plinius  lib. 
xxxiii.  c.  3.  de  auro  :  *  Quo  saepius 
arsit,  proficit  ad  bonitatem.'  Schef. 

Ad  sanitateml  Sic  Symmachus  nos- 
ter  vulnus  *  iu  cicatricem  convenire/ 
et  *  cicatricem  ducere '  dixit,  Ep. 
lib.  I.  94.  et  Ep.  lib.  ii.  32.  Ritt. 

\Z  Et  lepidum  genusl  Ut  spectato- 
rum  genus  solet  esse  lepidum,  seque 
a  tibicine  exhilarari  volunt.  Plaut. 
Pseud.  extremo  actu  primo  :  '  Tibi- 
cen  vos  interea  hic  delectaverit.* 
Schiop.  Lepidum  spectatorum  ge- 
nus ;  id  est,  lepidi  spectatores. .  Ri- 
galtius  pro  ipsius  tibicinis  arte  sumit, 
minus  recte.  Faber.  Cohaeret  cum 
praecedcnti,  mos  est,  atque  ideo  ad 
spectatores  refertur,  non  tibicinis  ar- 
tem,  ut  volebat  Rigaltius :  lepidum 
genus,  quod  gaudet  rebus  laetis,  ac 
jucundis.  Rigaltii  senteutiam  video 
nunc  Fabrum  quoque  improbare. 
Sed  et  olim  Schoppius  sic  intellexit, 
Schef. 

Et  lepidum  genus]  Colerus:  enlep.g. 
Cui  cur  adsentiar,  causam  nullam  vi- 
deo.  Ritt. 

Et  lepidum  genus]  Lepidum  genus, 
pro  ipsius  tibicinis  arte.  Sic  initio 
lib.  II.  *  Exemplis  continetur  iEsopi 
genus.'  Id  est,  ars  yEsopia  fabula- 
rum  ;  et  initio  lib.  lu.  *  Nunc  fabu- 
larum  cur  sit  inventum  genus  ;'  id 
est,  ars  ipsa,  et  fabularum  philoso- 
pliia.  Rig. 

14  Cujus  Jlatibus]  Talis  in  veteri 
lapidc,  inter  meos,  dicitur  '  Fistula- 
rius  Cantor  '  p.  11 17.  Gud. 

Flatihus']  Cantibus.  Sic  Tibicines 
dicti  '  Flatores.'  Festus :  *  Flator, 
tibicen.'  Glossae  veteres,  quas  et 
Scaliger  adducit,  ad  hunc  locum  : 
'  Flat  flator.'  Arnob.  Cont.  Gent.  u. 
•Tibiacalamoque  flantes.'  Schef. 

15  Saltantis]  Bathylli.  Schef. 

16  Erat  facturus  ludos]  Supra  hoc 
libro  :  *  Facturus  ludos  quidam  dives 
nobilis.'  Rig. 

Nobilis]  Lege,  nobiles.  Heins.  V. 
fab.  V. 
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17  Et  incipiebat]  Scribimiis :  Et 
incipiebat  Pnncepx  ingredier :  eumAd' 
ducit  pretio,  precibus.  Sicut  Phaedrus 
pretio,  precibus;  ita  Horat.  '  Nunc 
prece,  nunc  pretio.'  Prasc.  Totus 
hic  locus  est  editus  a  Rigaltio,  ex  in- 
genio,  ut  puto,  quomodo  enndeni 
emendandum  censuit  et  Praschius. 
Editiones  veteres  habebant  ita  :  Et 
incipiebat  Princeps  abduci  reum  Ingredi 
a  se  reducit  pretio  precibus  u/t  Tantum- 
tnodo  ipso,  Sfc.  Schef. 

Et  incipiebat  Princeps  ingredier] 
Planc.  apud  Ciceronem  Epist.  Fam. 
X.  17.  *  Cum  primum  posse  ingredi 
coepit,  non  magis  sibi,  quam  reipub- 
licae,  convaluisse  se  existimans.'  Hic 
vero  Ms.  habent :  ingredi  a  se  abduci. 
Puto  scribendum  abducier ;  quod  quid 
sit,  additum  glossema  ingredi  a  se  ex- 
plicat ;  scilicet,  stantes,  cum  soli, 
scamno  et  muro  relicto,  inciperent 
ingredi,  abduci  dicebantur ;  hoc  est, 
a  scamnis  in  medium  duci.  Abducere 
saepe  inMss.mutatumesse  perperam 
ip  adducere  notavit  Gifan,  in  Observ, 
Ling.  Lat.  pag.  7.  ubi  abducere  expli- 
cat,  ex  loco  in  alium  dncere.  Salma- 
sins  hic  se  non  expedit,  et  tamen  re- 
stituit ;  Adducit  pretio,  precibus,  ut 
tantummodo  Ipso  ludorum  oslenderel 
sese  die.   Gud. 

18  Prelio,  precibus]  Formnlasolen- 
nis.  Respexit  autem  locumTerentii, 
qui  est  in  Eun.  act.  v.  sc.  9.  '  Perfice 
hoc  precibus,  pretio,  ul  haeream,'  &c. 
Schef. 

Tantummodo  Ipso  ludoruni]  Anto- 
nius  Loiselns  doctissimus  Juriscon- 
sultus  hos  versus  ita  componere  tcn- 
tabat :  Et  incipiebat  Princeps  adducier 
*  *  ingredi  ase  **  Reducit  pretio  preci- 
bus  ut  tantummodo  Ipso  ludorum  osten- 
deret  sese  die,  Rig. 

21  Fremit]  Rumor  fremit,  sicut 
apnd  Silium, '  Rumor  strepit,'  Aciiill. 
II.  Schef. 

23  Aulao  misso]  Desiint  quaedam, 
ut  hariolor.  Prasc.  Cum  dimittere- 
tur  aulaeum,  post  quod  stabant  acto- 
res,  et  jam  scena  una  finita  prodiret 


chorus  ex  consuetudine.  Hoc  vnlt 
Noster,  neque  quidquam  abest,  ut 
nonnemo  suspicatur.  Schef, 

Aulceo  misso]  Id  est,  demisso.  Hoc 
fieri  solebat  initio  fabulae  cujusque. 
Tollebantur  autem  aulaea  in  fine,  om- 
nibns  peractis,  cum  spectatores  di- 
mittebantur.  Unde  Horatins  '  aulaea 
raanentem '  dicit  in  Arte  enm,  qui 
desidet  usque  ad  extremuni  actum. 
Idem  significat  M.  TuIIius  in  Orat. 
pro  M.  Caelio.  '  Mimi  ergo,'  inquit, 
*  est  jam  exitus,  non  fabulae  :  in  quo 
cum  clausula  non  invenitur,  fugit  ali- 
quis  e  manibus :  deinde  scabella  con- 
crepant:  aulaeum  tollitnr.'  Auleea 
sunt  tapetes  quibus  parietes  vel  pa- 
vimentum  etiam  contegebatur.  Nii- 
gatur  ergo  non  praeter  solitum  levis 
et  ineptus  Nonius,  cum  ait,  esse  ge- 
nus  vestis  peregrinura.  Quanquam 
hoc  ferri  poterat,  cum  vestis  appel- 
latio  latissime  pateat,  etiam  ad  stra- 
gula  pertinens,  et  peregrina  recte  di- 
cantur  aulaea,  ut  quae  Romam  ex  At- 
tali  Regis  hereditate  perlata  sinf, 
Servio  et  Donato  teste  :  nisi  adderet 
Nonius :  *  Et  est  tanquam  paiuda- 
mentum  barbarici  habitus  militaris.' 
Apage  hoc  paludamentum  barb.  hab. 
mil.  Ibidera  etiam  Varronis  verba 
sic  lege  :  '  Quot  ex  hereditate  Atta- 
lica  aulaea,'  &c.  Ubi  vulg.  Quod. 
Significat  enim  Varro^Pop^alum  Rom. 
hujusmodi  rerum  copiam  consecu- 
tum  ab  Attalo  Rege,  a  quo  heres 
scriptus  fuerat.  Ritt. 

Auleco  misso]  Salmasius  hic,  et  ad 
Histor.  Aug.  Aulcco  misso  et  strato, 
idem  significat ;  sic  '  Mantilia  mit- 
tere,'  simpliciter,  pro,  in  mensara 
mittere.  Aulao  misso,  in  scenam  sci- 
licet.  '  Aulaea  sternere,'  apud  Do- 
natum.  Aulaea  quoque  in  scena  in- 
texta  sternuntur,  pro  quibus  siparia 
posterioraetas  accepit.  Gud. 

Decolutis  toniirubus]  Proprie,  quia 
fiebant  saxis  dejectis  post  scenam, 
magno  cum  fragore,  ut  ex  Festo  con- 
stat,  voce  Claudiana  tonitrua.  Schef. 

Devoltttis  tonilrubus  Dii  sunt  locuti] 
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&(hs  i,vh  ^nxeu^s,  notum  proverbinni 
inde  natnm,  de  inopinato  atque  im- 
proviso  auxilio  ad  explicandas  res 
difficiilimas  oblato.  Vide  Eiasmi 
Adag.  Ritt. 

24  More  transhtitio]  Quo  transfe- 
rebantur  in  scenam,  ornati  magnifice, 
cnm  intervenire  difficilioribus  nego- 
tiis  deberent  machinae  alicnjns  sub- 
sidio.  Id  enim  est  transferre,  et 
trandatio,  in  ludis,  auctore  Sahnasio 
Exerc.  Plin.  p.  124.  nbi  locuni  hunc 
interpretatnr.  Qnanquam  nieo  ani- 
mo  non  ista  velle  Piiaedrns  Noster  vi- 
deatur,  sed  simpliciter  per  translati- 
tiutn  intelligere  pridem  usurpatum, 
et  consuetum,et  vulgatnm.  Nam  et 
hoc  non  raro  translatitium  est  apud 
veteres.  Qnomodo  '  Translatitiam 
propinationem  '  legimus  apud  Petro- 
nium.  Cic.  Ver.  iii.  '  Et  hoc  vetus 
edicturo,  translatitium  est,'  Asconi- 
us  eo  loco  :  '  Translatitia  veteres 
dixerunt,  non  nova,  nec  nnper  inven- 
ta,  sed  alinnde  translata.'  Sane  si 
secundnm  alteram  accipias  interpre- 
tationera,  qui  eo  more  Dii  loquantur, 
non  excogito.  Schef.  Gell.  iii.  18. 
*  Edictum,  quo  Consules,  servandae 
consuetudinis  caussa,  tralatitio  utun- 
tur.'  '  Tralatitium '  et '  solitum'  con- 
jungit  Ampelius  sub  finem  libelli  me- 
morialis.  Heins.  Recte  explicuit 
Schefferus.  Apulei.  Met.  i.  '  Oro  te, 
inquaro,  aulseum  tragicum  dimoveto, 
et  sipariuro  scenicnm  complicato,  et 
cedo  verbis  commnnibus.'  Olim  vero 
anl^is,  postea  sipfiriis,  nsos  esse  do- 
cet  Auctor  de  Trag.  et  Com.  More 
vero,  ut  Ovidius  in  alia  re  Ex  Ponto 
II.  5.  54.  *  Hoc  Superos  jures  more 
solere  loqui  :'  ubinon  opus  est  ore  le- 
gere.  Burm. 

More  translatitio']  Id  est,  solemni, 
vulgari;  nempe  tnnc,  cum  dignus 
vindice  nodns  incidisset.  Non  enim 
aliter  vnlt  Horatius,  Deum  aliquem 
actioni  scenicae  interesse.  Juriscon- 
«nlti  transUttitie  aliquid  fieri  dicunt, 
quod  non  fit  serio,  sed  perfunctorie 


et  dicis  causa  potius,  Qt  alias  loqnun- 
tur.  Ut  *  Translatitie  defungi  mu- 
nere  accusandi,'  id  est,  praevaricari, 
I.  I.  §.  pra^varicatorem.  D.  Ad  S.  C. 
Turpil.  *  Non  translatitie  exequi 
qnerelas,'  1.  i.  D.  jur.  patron.  *  Trans- 
latitie  omittere,'  I.  lv.  si  patroni.  §. 
quid  ergo.  D.  ad  SC.  Trebell.  id  est, 
negligenter  :  non,  ut  qnidam  exponit, 
interim.  Similiter  Petronius,  '  Non 
tralatitiam  hnmanitatem,'  '  Non  tra- 
latitium  bellum,'  dixit.  Rilt. 

25  Tunc  chorus]  Snbe.st  vitov\ov  : 
quod  non  tetigit  Gruterus,  quum  lo- 
cum  hnnc  tentaret.   Prasch. 

Tunc  chorus]   Legendum  mihi  vide- 

batnr  :  Tunc  chorus  gnotum  moro  educto 

canticum.     Scilicet  producto  in  sce- 

nam  Principe,  moro  et  inepto  tibi- 

cine,  scenici  artifices  acclamaverunt, 

LiBTARE    INCOLUMIS.       Sic    ipse    su- 

pra:    '  Notos   flexns,'  et    *  Pernici- 

tatem    notam,*     et   '  Exitus  notos,' 

et  '  Candorem  notum.'  Rigdlt.    Sed 

sic    raetron  laboraret.      Inde    gno- 

tum   canlicum  esse  non  potnit,  cu- 

jus    sententiam,    ut    apparet,    tibi- 

cen  non  intelligebat.     Illud  autem 

moro  educto  nescio  quomodo  non  pla- 

cet:  neque  Phaedrnm  olet.    Postre- 

rao  non  concipio  quomodo  rem   sit 

imaginatus   Rigaltius,   scenicos  arti- 

fices  educto    illo  moro  acclamasse. 

Nam  neque  in  ejus  gratiam  id  factum 

aperte  monstratPhaedrus.    Quin  nec 

ea  ambiguitas,  de  qna  dicebamus  ex 

Rittershusio,  habebat    locum   in   eo 

rarmine,  qnod  Imperatoris  solius  ho- 

nori  serio  destinatum  fuerat.    Unde 

insignitior  tibicinis  stultitia  fuit  ad  se 

trahentis    ista,    propter   vocabulum 

principis,  quod  judicare  debebat  ad 

se  nihil  attinere   sic  usurpatum,  et 

huic  inclusum  sententia»,  licet  ipse 

qnoque    Princeps  vocaretur.    Pari- 

sienses  hic  multa  mntant,  audacter 

sane,  si  praeter  Mss.  fidem.    Ex  vul- 

gato :  Tunc  chorus  ignotum  tnore  ducto 

canticum  Imposuit;  fecissem:  Tunc  cho- 

Tus  ignotum  mox  reducto  canticuth  In- 
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sonuit.    Ignotum  canticutn  eo  usque, 

hoc  est,  novuni,  tum  priraum  in  sce- 

nam     productum.    Freinsh.      Hunc 

Phaedri  locum  non  intellexit  novus 

Interpres,  sub  quo  nuper  et  Phaedrus 

et  Terentius  Gailice  loqui  didicere. 

Sic  enim  vertit :  Les  danceurs  voiant 

cejoueur  de  flute  revenu  de  nouveau,  lui 

donnerent  d  chanter  une  chansonfort  con- 

nue,  qui  commenfoit  par  ces  paroles, 

'  Rome,  rejoui  toi,'  «Si:c.    At  Phaedri 

sententia  est :    chorum,  et  canticum 

quoddam,  (ex  eo  cantico  est  versus 

ille,  LcBtare  incolumis,  Roma,  ^c.)  cho- 

rum,  inquam,  et  canticum  illud,  quod 

tunc  forte  canebatur,  induxisse  tibi- 

cinem,  hominem  misere  fatuum,  in 

eum  errorem,  ut   per  Princiyem  se 

designari  crederet,  cum  de  Impera- 

tore,  non  de  tibicine,  sermo  esset. 

Imposuit  itaque,  fefellit.    Faber,  Ve- 

rum  miror,  quomodo,  si  notum  fuit 

canticum,  sic  tibicinem  potuerit  de- 

cipere.    Ait  quidem  Faber  in  novis- 

sima  editione  :    '  Facile  vel  puer  re- 

spoudeat :  notum  erat  omnibus,  quia 

ijuper  compositum  fuerat,  sed  Prin- 

cipi  saltatori  ignotum,  quia  perdiu  in 

lecto  jacuerat,  neque  illud  audire  po- 

tuerat.'    Sed  revera  puerile  hoc  re- 

•ponsum  est.     An  enim  tandem,  quia 

diu  jacnit  in  lecto,  iccirco  ignorare 

canticnm  illud  debuit  ?   Atque,  ut  fa- 

tetur  Faber,  notum  fuit  omnibus.  Cur 

ergo  ipse  solus  nil  resciverit  de  eo  ? 

An  socios,  an  amicos  habuit  nuUos, 

per  quos  etiam  decumbens,  vel  inter 

confabnlationes    famillares,    intelli- 

gere  cantionem  istam  potuit  ?  An  ip- 

sum,    tibicinem    praesertim,  {tibicen 

enim  fuit,  non  saltator,  ut  a  Fabro 

nominatur,)    interea  scenae    omnis, 

chori,  cantionis  oblitum  arbitramur, 

aut  saltem  tam  negligentem  extitisse, 

ut  quid  ibi  fieret,  per  tot  dies  ne  quae- 

siverit  quidem?    Haec    vero    omnia 

crediderit,  opinor,  nemo,  nisi  puer. 

Quare  non  desinimus  mirari,  quomo- 

do  quod  notum,  et  notum  fuit  omni- 

bus,  ipse  solus  ignoraverit  canticum. 


Ac  propterea  existimamus,  adeo  fu- 
isse  ignotum,  ut  ante  illum  diem  nun- 
quam  piolatum  fuerit  in  scena.  Unde 
tamen  sequitur,  ut  omnino,  quod  mo- 
nebam  olim,  locum  sic  legamus : 
Tunc  chorus  ignotum  ac  reducto  canti- 
cum,  vel,  ut  placuisse  nunc  Freinshe- 
mio  intelligo  :  Tunc  chorus  ignotum 
mox  reducto  canticum.  Nisi  Rigalti- 
anae  inhaerentes  editioni  maliraus : 
Chorus  reducto  tunc,  et  novum  caniicum. 
Nam  quod  de  in  parenthesi  includen- 
dis  verbis  illis,  et  notum  canticum, 
conjecerara,  eo  minus  placet,  quia 
sequens  ciyus  eam  nequit  admittere. 
Quod  autem  pro  Imposuit  Freinshe- 
mius  substituit,  Insonuit,  sine  caussa 
factum,  et  subsequentibus  omnimode 
repugnat.  Schef.  Lege,  Chorus  re- 
ducto  tuncet  (velid)  notum,ifc.  Heins. 
Milii  vulgata  satis  placet,  hoc  sensn  : 
Tunc  chorus  et  notum  canticum  Prin- 
cipem  reductum  in  theatrum  fefellit. 
Notum  vero  retinendum :  est  enim 
usitatum  canticum,  sed  id  per  ipsam 
arrogantiam  sui  h^noris  caussa  pro- 
nuntiari  credebat.  Sic  apud  Galb. 
XIII.  '  Notissimum  canticum'  a  po- 
pulo  Galbae  accommodatur.  Impo- 
nere  pro,  decipere,  vulgatum  est. 
Burm. 

Tum  chorus,  «rc]  Salmasius  :  *  Mox 
reducto ;  lege,  modo  reducto.'  Gud. 

Canticum]  Vetus  Epigramma  de 
Pantomimo :  '  Nam  cnm  grata  cho- 
rus  difFundit  cantica  dulcis,  Qnae  re- 
sonat  cantor,  motibus  ipse  probat.' 
Petron.  Sat.  '  Potionem  poposci : 
paratissimus  pner  non  minus  me  acido 
cantico  excipit:  et  quisqnis  aliquid 
rogatus  erat  ut  daret;  pantomimo- 
rum,  non  patris  familiae,  tricliniiim 
crederes.'  Suet.  in  Caligula  :  '  Cnm 
palla  tunicaque  talari  prosiluit,  ac 
desaltato  cantico  abiit.'  Rig. 

26  Fuit}  Forte,  cluit.  Heins. 

27  LcEtare,  ^c.]  Vide  Barn.  Bris- 
son.  Form.  Sol.  lib.  viii.  p.  719.  et 
exemplis  ab  illo  conductis  prajsens 
adde.    Prasch.    Hinc  videtur  colligi, 
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accidisse  ista  post  detectam  Sejani 
conjuratioDem  et  supplicium  de  eo 
sumptum.  Licet  enim  alio  in  argu- 
mento  diceretur,  tamen  spectatores 
more  suo  simul  id  accipiebant  de  Ti- 
berio,  et  ideo  edebant  plansus.  Mo- 
ris  hnjus  liabes  evidens  exemplum 
apud  Suetonium  Vita  Augusti  c.  68. 
et  Neron.  c.  48.  Sane  in  quee  alias 
Aagusti  et  Tiberii  tempora  haec  sen- 
tentia  magis  congruat,  haud  liquet, 
cum  proferri  eam  moris  fuerit,  non 
nisi  e  manifesto  vitae  discrimine  Prin- 
cipc  erepto.  Quod  cognoscimus  ex 
ejusdem  Suetonii  Vita  Calig.  cap.  6. 
ubi  andito,  quod  Germanicus,  quem 
aegrotare  graviter  cognoverant,  con- 
valuisset,  omnes  Romae  clamant : 
'  Salva  Roma,  salva  Patria,  salvus 
cst  Germanicus.'  Schef.  Vid.  Ber- 
nard.  Ferrar.  de  Acclam.  lib.  i.  14. 
et  Lindenb.  ad  Amm.  Marcell.  xiv. 
c.  5. 

Lcetare,  ^c.]  Respicit  morem  accla- 
mandi  Principibus.  Ita  Romee,  ac- 
ceptis  de  recuperata  Germanici  va- 
lctudine  nunciis,  exclamatum  est : 
'  Salva  Roma,  salva  Patria,  salvus 
est  Germanicus.'  Sueton.  Calig.  6. 
Et  similiter  Lampridius  de  Alexan- 
dro  Severo :  '  Levabatur  manibns 
omnium  Alexander,  vixque  illi  per 
horas  quatuor  ambulare  permissum 
est,  undiqne  omuibus  clamantibus : 
Salva  Koma,  quia  salvus  est  Alexan- 
der.'  Vide  et  Poll.  Hist.  Aug.  301. 
Nummus  apreus  Maximini,  iu  Museo 
Felicis  Rondinini,  cum  hac  inscrip- 
tione  in  aversa  parte:    salvis  avg. 

ET  CAESS.  FEL.  PART.    Gud. 

28  lii  plausus  consurrectum  esf]  Ho- 
noris  praecipui  caussa.  Cicero  Atlic. 
n.  19.  '  Inimici  erant  equitibus,  qui 
Curioni  stantes  plauserant.'  Plau- 
debatur  autem  non  praesentibus  tan- 
tum,  verum  etiam  absentibus  viris 
magnis,  principibus  maxime.  Sic 
apud  Tacit.  Hist.  ii.  55.  2.  '  Ut  ces- 
«isse  vita  Olhonem,  &c.  certi  aucto- 
m  in  theatrum  attulerunt,  Vitellio 


plausere.'  Freinsh.  Simul  ab  omni- 
bus  surrectum  est,  ut  plausns  ede- 
rent.  Stantes  enim  fere  edebant, 
praesertim  si  hoc  Principis  causa  fa- 
cerent.  Unde  intelligitur,  quae  habet 
iterum  Suetonius  in  Augusto  c.  56. 
'  Eisdem  preetextatis  adbuc  assur- 
rectum  ab  universis  in  theatro,  et  a 
stantibus  plausum,  gravissime  ques- 
tus  est.'  Schef.  Et  eo  respicit  Ho- 
rat.  Od.  II.  17.  de  Maecenate,  qui 
manifesto  periculo  morbi  erat  erep- 
tus,  '  Cum  populus  frequens  Laetum 
theatris  ter  crepuit  sonum :'  tali  eti- 
am  se  honore  et  applausu  a  populo 
cxcipi  credebat  reductus  post  infir- 
mitatem  in  theatrum  Princeps.  Burm. 

In  plausus  consurrectum  est^  Notan- 
dum,  omnes,  qui  sedentes  ludis  et  re- 
citationibus  intererant,  quoties  plau- 
dendum  erat,  surrexisse.  Plin.  Jnn. 
Epist.  lib.  VI.  17.  *  Recitabatur  libel- 
lus  absolutissimus ;  hunc  duo  aut 
tres,  ut  sibi  et  paucis  videntur,  di- 
serti,  surdis  mutisque  similes  audie- 
bant :  non  labra  diduxerunt,  non 
moverunt  manum,  non  denique  as- 
surrexerunt,  saltem  lassitudine  se- 
dendi.  Quae  tanta  gravitas?  quae 
tanta  sapientia?'  Gud. 

Jactat  basia']  Tacitus  Hist.  lib.  i. 
'  Nec  deerat  Otho  protendens  ma- 
nus,  adorare  vulgum,  jacere  oscula,' 
&c.  Juvenal.  *  Jactaret  basia  rhe- 
dae.'  Faber.  Non  est,  deosculatur 
hominum  dextras,  ut  putat  Ritters- 
husius,  aut  genas ;  nec  adorat,  ut 
vultUrsinus;  sed  ori  admota  manu 
spargit  in  vulgus,  gratiae  agendae 
causa,  Sic  enim  solebant,  quoties 
declarare  animum  gratum  aut  quo- 
quo  modo  deditum  aliis  vellent.  Un- 
de  Juvenalis  Sat.  iv. '  Blandaque  de- 
vexae  jactaret  basia  rhedae.'  Fiebat- 
que  hoc  manu  priraum  admota  ori, 
deinde  porrecta  ad  eos,  quorum  amo- 
ri  vel  honori  hoc  dabatur,  et  sic  os- 
culum  ipsum  porrigebatur  velut,  ac 
jactabatur.  Unde  idem  Sat.  in.  '  A 
facie  jactare  manus'  dixit.     Tacit. 
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Hist.  I.  *  Nec  deerat  Otlio,'  &c. 
Schef.  Lege  cutn  Scriver.  ad  Mart. 
£p.  I.  3.  Jactant  basia.  Heins. 

Jactat  basial  Id  est,  deoscnlatur 
hotninuni  dextras  :  de  quo  more  su- 
pra.  Vel  etiam  de  osculis  genarum 
intellige,  quee  non  minus  frequentia 
apud  Romanos  fuisse  ex  Martiali  dis- 
Cimus.  Ritt. 

Jactat  basia'^  Id  est,  adorat.  Moris 
erat  scenicis  scenam  ingressis  popu- 
lum  adorare.  Epigr.  Vet.  lib.  iv. 
'  Ingressus  scenam  populum  saltator 
adorat,  Solerti  pendet  prodere  verba 
manu.'  Martialis  lib.  iv.  Sed  magis 
ad  remTacit.  Hist.  i.  36.  de  Othone. 
Gud. 

Jactat  basid\  Juv.  Sat.  iv.  18.  De 
Scenicis  :  Martial.  177.  '  Circum  pul- 
pita  nostra,  Et  steriles  cathedras 
basia  sola  crepant.'  Jactat  basia,  ado- 
rat.  Vetus  Epigrara.  '  Ingressus  sce- 
nam  populum  saltator  adorat.'  Ado- 
rare  est  quod  ait  Juvenalis  Sat.  iii. 
166.  *  A  facie  jactaremanus.'  Tacit. 
Hist.  I.  '  Nec  deerat  Otho,'  &c.  Rig. 

29  Gratulari]  Idem  igitur  accidit, 
quod  Asino  ^sopi  Fab.  26.  Prasch. 
Absolute,  gratulari,  pro,  gratulari 
sibi.  Ita  lib.  iv.  11.  '  Quum  gratu- 
lantes  persalutasset  Deos.'  Cic.  de 
Orat.  '  Crnn  vos  non  modo  frequen- 
tes,  sed  laeto  vultu  gratulantes,  vide- 
rit.'  Suet.  c.  60.  '  Gratulanti  inter 
pcenas,  quod  non  et  locustam  obtu- 
lisset.'  Schef.    Vid.  ad  lib.  iv.  25. 

Fautores']  Tacit.  i.  *  Adversus  las- 
civiam  fautorum -multa  decernuntur.' 

Gud. 

Fautores]  Vetus  Glossariufn  : '  ratt** 
tor,  ipeet<Tr-f}s.'  Rig. 

30  Equester  ordo.  Et  mox  :  plaudH 
inludens  eques]  Erat  In  theatro  certus 
Equestri  Ordini  attributus  locus,  ex 
quo  spectarent.  Equestria  appellat 
Seneca  de  Benef.  1.  vii.  12.  *  Eques- 
tria,'  inquit,  '  omnium  equitura  Ro- 
manorura  sunt.  In  illis  tamen  locus 
meus  fit  proprius,  quem  occupavi.' 
Et  mox  :    '  Habeo  in  Equestribus  lo- 


cum,  non  nt  vendara,.  non  nt  loceni, 
non  ut  habitem :  in  hoc  tantum,  ut 
spectem.  Praeterea  non  mentiar,  »r 
dicam,  me  habere  in  Eqjiicstribus  lo- 
cum :  sed  cnm  in  theatrum  veni,  si 
plena  sunt  Equestria,  et  jure  habeo 
locum  illic,  quia  sedere  est  mihi  libe- 
runi ;  et  non  habeo,  quia  ab  his,  cura 
quibus  jus  niihi  loci  commune  est, 
occupatus  est,'  &c.  Equestria,  scili- 
cet  sedilia.  Solebat  autem  locus  in 
theatro  tribui  secundum  cujusque 
censum.  Qua  de  re  alibi.  Vide  €t 
Lipsium  ad  Ann.  xv.  Taciti,  de  dis- 
tinctis  in  theatro  spectatorum  locis 
ac  sedibus  pro  cujusque  dignitate. 
Ritt. 

Equester  ordo]  Sic  Tacit.  Ann.  lib. 
XII.  pag.  201.  ed.  parv.  Gud. 

Stultum  errorem]  Errorem  ex  stul- 
titia  et  judicii  infirmitate  natum. 
Sunt  autera  errores  et  ex  causis  aliis. 
Qnod  ideo  addo,  iie  quis  otiosum  ar- 
bitretur.  Schef. 

31  Canticum  repeti  jubei]  Valer. 
Max.  I.  2.  4.  *  Livius,  sui  operis  ac- 
tor,  cura  saspius  a  populo  revocatus 
vocera  obtudisset.'  Gud. 

32  Homo  meus]  Quando  de  stnpore 
alterius  sermo  est,  eleganter  illum 
'  Nostrura' diciraus.  Catulhis:  '  Ta- 
lis  iste  meus  stupor  nil  videt,  nihil 
audit.  Ipse  quis  sit,  utrum  sit,  an 
non  sit,  id  qnoque  nescit.'  In  quo 
loco  doctissimum  Lipsium,  quemque 
tantopere  adolescentiae  meae  favere 
gaudeo,  frustra  fuisse  noUem.  Nam 
ut  ibi  recepta  lectione  insuper  habita 
corrigamus,  merus  stupor,  ego  sane, 
qui  meus  stupor  est,  caussam  adhuc 
tiullam  excogitare  petui.  Sic  autem 
loquimur  quasi  per  ironiam  illura 
commendantes.  Nam  etiara  vere,  si 
qiiem  laudamus,  '  Noster  esto,'  di- 
cere  consuevimus.  Schiop.  Elegan- 
tissime  illud  »neus  usurpat,  velut  per 
commiserationem  tantae  stnltitiae. 
Schef.  Petron.  cap.  41.  '  Duravi 
rogare  interpretem  meum:'  et  62. 
'  Homo  meus  coepit  ad  stellas  facere.' 
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Quinct.  Decl.  xri.  18.  '  At  legatus 
tneus  ad  eraendiim  modo  proficisei- 
tur :'  ubi  et  vide.  Burm. 

Homo  meus]  Tibicen  Princeps,  de 
quo  loquor.     Galli,  mon  homme.  Gud. 

/n  pulpito]  Ubi  canere  fabulamque 
agere  solebant  personae  ;  vide  Scalig. 
de  Poet.  c.  i.  21.  et  alios.  Schef. 

33  Totum  prosternit]  Sequentium 
versuum  ordiuem  sic  mutat  Rigal- 
tius:  Totum,Sfc.  Princeps,  ifc.  Niveis- 
que,  Sfc.  Superbiens  honorem  invidit 
divincE  domus,  Rogare,  Sfc.  Ut  vero, 
ifc.  Ab  universis,  S^c.  Sed  longe  rae- 
lior  est  receptus  ordo.  Freinsh. 

34  Coronam]  Praemium  certaminis 
in  ludo  illo.  Schef. 

36  Princeps  ligato  crure]  Distingne : 
Niveisque  tunicis,  niveis  etiam  calceis 
Superbiens:  ifc.  Illud  superbiais  om- 
nino  est  jungendum  cum  Niveis  tuni- 
cis,niveis  etiam  calceis;  quod  praeter 
alia  ostendit  enclitica  copulativa,  Ni- 
veisque.  Caeteroquin  otiosum  est  rh 
que,  oratio  ipsa  hiulca,  et  sensus  fri- 
gidus.  Quid  enim  ?  an  honor  divinae 
domus  erat  in  tunicis  et  calceis  ni veis  ? 
Imo  vero  ex  Ovidio,  Martiale,  Ter- 
tulliano,  notum  est,  albos  caiceos  Ro- 
mae  usitatos  elegantioribus  et  viris  et 
mulieribus,  quin  etiam  histrionibus. 
(Vide,  si  placet,  hac  de  re,  Salma- 
sium  ad  Vopiscum  pag.  410.)  Sed 
plura  hic  concurrebant,  quae  misero 
tibicini  Invidiam  fecere ;  fascia  can- 
dida,  qua  ligatum  ei,  vulneris  tegendi 
cansa,  crus  erat,  speciem  habebat 
diadematis  ;  quod  regium  insigiie 
nane  nihil  aliud  erat,  quam  fascia  can- 
dida  in  capite  gei^tari  solita,  frequen- 
ter  in  nummis  antiquis  regum  occur- 
rens.  Itaque  etiam  in  crure  invidiae 
fuit.  Simile  plane  accidit,  si  parva 
licet  componere  niagnis,  Pompeio 
Magno,  de  quo  Valer.  Max.  lib.  vi. 
cap.  2.  §.  7 .  *  Pompeio,  candida  fas- 
cia  crus  alligatum  habenti,  Favonius, 
Non  refert,  inquit,  qua  in  parte  cor- 
poris  sit  diadema ;  exigui  panni  ca- 
vjUatione  regias  ei  vires  exprobrans.' 


Et  Amm.  Marcell.  lib.  xvii.  pag.  103. 
Ed.  Vales.  et  pag.  112.  Lindebr. 
'  Necnon  etiam  in  Pompeium  obtrec- 
tatores  iniqui,  raulta  scrutantes,  cum 
nihil,  unde  vituperari  deberet,  inve- 
niretur,  duo  haec  observaverunt  ludi- 
briosa  et  irrita;  quod  genuino  quo- 
dam  more  caput  digito  uno  scalperet ; 
quodque  aliquamdiu  tegendi  ulceris 
deformis  causa  fasciola  candida  crus 
colligatum  (sic  scribe  ex  Ms.  vulgo 
colligavit);  quorum  alterum  factitare 
ut  dissolutum,  alterum  nt  novarum 
rerum  cupidum,  asserebant ;  nihil 
interesse  oblatrantes,  argumento  sub- 
frigido,  quam  partem  corporis  redi- 
miret  regiae  majestatis  insigni.'  Haec 
Ammianus.  Tunica  etiam  nivea  poi- 
pulo  in  oculos  incurrebat  (nam  ita 
scribi  apud  Phaedrum  raallem,  quam 
tunicis,  nisi  de  duplici  tunica  velis 
accipere  :  vide  Ferrar.);  nam  vestis 
candida  Regum  et  superiorum  erat. 
In  Sacris  Esth.  cap.  8.  vs.  15.  vestes 
regiae  dicuntur  fuisse  flavae  et  albae. 
Herodes  Christo  Servatori  nostro 
tanquam  Regi  illusit,  induta  veste 
alba.  Sic  enim  vulgata  locum  Lucae 
cap.  23.  vs.  11.  et  Lutherus  vertunt. 
InGraecoest:  Kal  4ixnai^a5,v€pifia\i>v 
avrhv  eaOiyra  \aijnrpdt>.  Beza  vertit, 
veste  splendida.  Aafjiirphs  enim  splendi- 
dus.  Sed  in  Apocal.  cap.  4.  vs.  4, 
'EttI  Tohs  6p6yovs  (iSov  rohs  e^KOffi  Kol 
Tffftrapas  wpta^vTfpovs  KaOriHfvovs,  irfpi- 
fiffi\-rin4vovs  iv  lixariois  \tvKo7s'  Koi 
tffxov  iirl  ras  Ke<pa\it.s  airrSiv  ffTf<pdvovs 
Xpvffovs.  Vulgatus  vertit :  Super  thro' 
nos  vidi  viginli  quatuor  sedentes,  cir- 
ctmamictos  vestimentis  albis,  et  in  capi- 
tibus  eorum  coronas  aureas.  Beza  etiam 
vestibus  albis,  De  superioribus  Taci- 
tus,  describens  pompam  et  luxum  ex- 
ercitus  Vitelliani,  quocum  ille  urbem 
ingressus  est,  Hist.  lib.  ii.  89.  '  Ante 
aquilam  praefecti  castrorum  et  primi 
centurionum,  candida  veste.'  Livius  : 
<  Candidae  tunicae,  linteae  fortasse  ex 
linteo  Pelusio.'  Idem  lib.  iv.  *  Ne  cui 
album   vestimentum  addere  peiitio« 
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nis  causa  liceret.'  Lips.  Elect.  cap. 
13.  legit:  album  in  vestimentum :  id 
est,  cretap,  quam  solebant  addere  pe« 
titores,  ut  splenderet  vestis,  sicque 
ab  aliis  dignoscerentur.  Non  enim 
alba  vestis  interdicta,  cum  ea  pro- 
miscue  uterentur  omnes  Romani. 
Vide  latius  Lips.  loc.  cit.  Tibicines 
tamen,  dubium  mihi  non  est,  quin  usi 
fuerint  Romae  tunicis  candidis,  in 
publicis  privatisque  ludicris  actioni- 
bus.  Ludicris  dico,  ut  distinguani 
de  seriis.  Nam  in  publicis  privatis- 
que  seriisqne  actionibus  personatos 
varia,  hoc  cst,  diversi  coloris,  varie- 
gata,  veste  velatos  tibicines  fuisse 
docet  Valer.  Max.  lib.  ii.  cap.  5.  §.  4. 
qui locus,  valde  corruptus  hactenus, 
explicari  et  emendari  meretur.  Pig- 
hius,  Colerus,  et  alii  ediderunt  : 
'  Tibicinum  collegium  solet  in  foro 
vulgi  oculos  in  se  convertere,  cum 
inter  publicas  privatasque  ferias  ac- 
tiones,  personis  tecto  capite,  varia- 
que  veste  velatis  concentusque  edit.' 
Quid  contaminatius?  Lipsius  aliquid 
vidit,  restituens  concentus  edit,  rejecta 
enclitica  que,  a  Pighio  contra  veteres 
Hbros  intrusa ;  nec  frustra  displicuit 
Lipsio  illud /erias  actiones.  Sed  quod 
conjectnrasubstituat,/eria<tones,frus- 
tra  est.  Optime  optimi  nostrorum 
codicum:  Tibicinum  quoque  collegium 
solet  in  foro  vulgi  oculos  in  se  conver- 
tere,  cum  inter  publicas  privatasque 
SERIAS  actiones,  personis  tecto  capite, 
variaque  veste  VELATUM  concentus 
edit.  Egregium  est  quod  addit  serias; 
nimirum  ut  distinguantur  a  Indicris 
actionibus,  in  quibus  tali  vestitu  ti- 
bicines  non  utebantur.  Celebraban- 
tur  autem  a  tibicinibus  seriae  et  ludi- 
crae  actiones  publice  et  privatim. 
Publicae  seriae  actiones  erant,  quan- 
do  tibicines  sacrificiis  praecinebant, 
quod  facere  solitos  fuisse,  e  Livii 
loco  lib.  IX.  30.  perspicuum  est.  Et 
in  Inscript.  Gruter.  cap.  3.  indicis : 
*  Tibicines  Romani,  qui  sacrificiis 
praesto    sunt.'     Atque    hinc  Valer. 


Max.  loco  citato  Anbjicit,  tibicinum 
ab  urbe  abeuntium  ministerio  Sena- 
tum  deserta  sacra  non  aequo  animo 
tulisse.  Privatas  actiones  seriae  sunt, 
actiones  funebres ;  quibus  tibicines 
adhibiti ;  ut  constat  etiam  ex  histo- 
ria  Evangelica,  describente  pompam 
funebrem  filiolae  Jairi.  Ad  privatas 
serias  actiones  referri  posset,  nisi  ad 
ludicras  malis,  quod  scribit  Valerius 
idem  lib.  ii.  cap.  l.§.  10.  '  Majores 
nostri,  in  conviviis,  ad  tibias,  egregia 
superiorum  opera  carmine  compre- 
hensa  pangebant.'  Ubi  notandum 
pangere,  non  tantum  esse  7roie7v,  com- 
ponere,  sed  etiam  canere;  ut  saepe  a- 
pnd  Prudentium.  Et  videtur  quidem 
hoc  ad  ludicra  pertinere,  quia  non 
videntur  in  privatis  conviviis  tibici- 
nes  personati  et  velati  fuisse,  quomo- 
do  tamen  fuere  in  privatis  seriis ; 
scilicet  quando  privatae  seriae  actio- 
niscausa  in  publicum  prodibant.  Gud. 

Ligato  crure,  ^c.]  Seditiosi  albis 
vestibus  intJuti.  Artemidorus  Onei- 
rocrit.  il.  AeuK^  f/idrja  rapaxat  ffrf^ 
/jialvd,  Sih  rb  robs  iu  Sx^V  apcurrpf^o- 
fjievovi  \evKa  exav  Ifidrta.  Rig. 

Niveafascia]  Alba,  candida,  qui  co- 
lor  olim  relatus  est  inter  regales. 
Vide  Sueton.  Domit.  cap.  21.  Vellei. 
lib.  II.  2.  Cic.  Att.  Ep.  ii.  2.  Adde 
quoque,  quae  ampliss.  eruditissimus- 
que  Thomas  Bartholiiuis  nuper  do- 
cuit,  in  politissimo  opusculo  de  Nive. 
Schef. 

37  Niveis  etiam  calceis'}  Albi  calcei 
dclicatorum  etraolliumerant.  Nempe 
qui  mulieribus  magis  convenire  vide- 
bantur.  Clem.  Alexand.  Paedag.  ir. 
cap.  2.  rivatll  iiiv  oiv  rh  \fVKhv  6ir<J- 
Srifia  (Tvryx<^p^eov.  ir\i]v  d  fii]  iSeiotev. 
r6rf  Se  r^  a.\tirr^  XP'?"''''*'"''  h^t^f^ifoyv 
Se  Sioinat  rav  Karrvfidraiv  al  SSeiovffat. 
ir^^i/  T^  iToWoi,  {jiroS^fifiaffi  xPV^^f^eov 
avra7s.  ov  yh.p  apfi6^ei  •yvfwhv  iiriSeiK- 
vwQat  rhv  7r6Sa,  iWws  re  «ai  fvalffdrfrov 
eis  P\dfir)v  r]  ywfi.  avSpl  Se  eZ  fi.d\a 
apfi&Stov  avvTrodTjo ia.  wA.V  «*  /*')  <^i'pa- 
revoiro.  Bene  igitur  Aurelianus  apud 
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Vopiscum  :  *  Calceos  mulleos,  et  ce- 
reos,  albos  et  ederacios  viris  omni- 
bns  tiilit,  mnlieribus  reliquit.'  Nec 
enim  hic  legendum  galbos  facile  mihi 
persuadet  doctissimus  Belgarum  J. 
Lipsius  Elect.  lib.  l.  13,  Rig. 

38  Superbiens  honorem  vidit]  Gru- 
terus  legit :  Superbiens  honore  divince 
donius.  Nev.  Sic  optime  Paris.  sub- 
iatis  etiam  notis  lacunae  ante  hunc 
versum  ;  deest  enim  nibil.  Edebatur 
antea:  honorem  vidit  divincB  domus; 
quod  ut  mutarit  Rigaltius,  vidimus. 
Freinsh.  Palatinae,  Augustae,  Impe- 
ratoris,  inquit  Faber.  Schef,  Vide 
Juret.  ad  Symmach.  pag.  166.  et  in- 

PETENTE.   ORDINE 


dicem  xiii.      Gruter.    Inscript.   in 
domus  divina.    Heins. 

Honorem  vidit  divince  domus']  Lego, 
honorem  in  divime  domus.  Cum  am- 
bigue,  ut  solet,  scriptum  esset  in 
veteri  libro  illud  in,  ita  nt  et  vi  legi 
posset,  librarius  nesciens,  quid  sibi 
vellet  illud  vi,  putans  adjiciendam 
esse  ex  scribendi  compendio  syllabam 
proximc  sequentem  di,  formavit  inde^ 
suum  illud  vidit,  ut  barbari  illius  secli 
mos  erat.  Censeo  autem  verum  esse, 
honorem  in  divina  domus.  Vetus  for- 
mula,  et  in  veteribus  Inscriptionibus 
frequentata ;  lapis  Oretanus  in  His- 
pania  apud  Gruterum : 

,   ET.    POPVLO.   IN 


Metrensis  lapis : 


HONOREM.   DIVINiE.   DOMVS.   FECIT. 


IN.   HONOREM.   DOMVS.   DIVINiE 
DIS.   MANIBVS.   VICANI.   VICI.   PACIS. 


(TiryxpSv^,  '  Augusta  domus '  dicitur 
lib.  VIII.  cap.  15.  Eadem  vocabatur 
DOMVS  AVGVSTIANA,  in  syntagmatc 
iuscriptionum  nostrarum  ayeKSdruv : 


Sunt  etiam  multae  apud  Gruterum 
luscriptiones,  ubi  formula  haec  siglis 
ita  notatur,  in.  h.  d.  d.  Domus  divina 
est,  quae   Valerio   Maximo,  Phaedri 

P.   AELIVS.   AVG 

PRAEPOSITVS. 

DOMVS.   AVGVSTIANAE.    ET 

LICINIA.   PRIMILLA.   FECERVNT 

LICINIO.   PROCESSO.   VERNAE.   SVO 

QVI.   VIX.   ANN.   V.   DIEB.   Vlllt.   ET.   SIBI.   ET 

LIBERTI8.  LIBERTABVSQ.   POSTERISQ.    EORVM. 


LIB.   ORESTES 
0P1FICIBV8 


Romas  in  hortis  Caesarini,  extra  por- 
tam  Flaminiam,  in  tabella  litt.  circa 
Hadriani  tempora,  (horti  ii  fuere 
antea  A.Bosii,  qui  Romam  subterra- 
neam  edidit,)  apudGruterum  599.  7. 
perperam  editum  est,  avgvstanae. 
Sed  lapis,  quem  Romae  vidimns,  dl- 
serte  avgvstianae.    Gud. 

Honorem  divince  domus]  Augustae, 
Imperatoriae,  Principalis.  Uipianus 
lib.  XII.  D.  ad  Sc.  Turpilian.  '  Si  in- 
terveniente  publica  abolitione  exSC. 
(ut  fieri  adsolet)  vel  ob  laetitiam  ali- 
quam,  vel  honorem  domus  divinae,' 
&c.  Rig. 

39    Capite]     Catull.    de  Colonia : 


*  Per  caputque  pedesque.'  Heina. 
Hinc  illustrat  Cl.  Gronovius  illudHe- 
roduti  lib.  i.  c.  166.  Kol  iyi)  Kf(pa\^ 
avafxd^as  <pipu.  Quae  an  huc  pertine- 
ant,  videant  me  acutiores.  Rectius 
ego  puto  similc  essc  illi  locutioni  apud 
Lucian.  in  Timone  p.  128.  Ed.  Graev. 
Kal  fn-l  K«paKi}V  i^oMrdeh  rrjs  oIkIus,  et 
pag.  139.  'nOeti'  Koi  rovrov  iir\  K&pa\iiv 
Pawri^ovra.  Quod  recte  capiunt  in- 
terpretes,  quasi  praeceps,  prono  ca- 
pite,  protrusus  sit.  Sic  et  cape  illa 
Livii:  *  Itaque  cum  alii  praecipitcs 
sine  responso  agendos  castris.'  Burm. 
Capite  est  protrusus]  Praeceps  datus. 
Rilt 
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FABULA   VIH. 


Tempus]     Haec    quoque    non    est  sero  Epigramma  doctlssimi  avunciili 

fabula,    sed    wroypwp^   vel    irpotrwno'  mei  Matthiae  Bergii  p.ni.  qiiod  ex 

7po<^£o.ConferOccasionistypumapud  Anthologia  Giseca  lib.  iv.    Latinum 

Ausonium  Epigram.  xi.     Operae  for-  fecit  in  statuam  Occasionis.    Id  est 

lasse  pretium  faciam,  si  hic  adscrip-  hujusmodi  per  Dialogismum : 

Qua  patria  urtifici  1  Sicyon.   Quid  nominis  autem  ? 

Lysippus.     Qute  tu '/    Occasio  cuncta  domans. 
Cur  rotulce  insistis  1    Circumferor  usque.    Quid  alas 

Affixti  pedibus  ?  Me  levis  aura  rotut. 
Cur  dextrte  est  inserta  novacuUi  ?  Scilicet  anceps 

Cessantes  acies  liac  meaferre  nequit. 
Quid  crinita  autemfrons  monstrat  ?    Ut  obvia  prendar. 

Cur  calvum  parte  est  posteriore  caput  7 
Quod  semel  oblatam  qui  me  permittii  abire, 

Copia  ei  in  reliquum  non  datur  ulla  mei. 
Jngeniosa  manus  talem  tibi  me  dedit,  hospes, 

Utjias  istis  cautus  ab  indiciis. 

Expectas  forsan,  lector,  ut  Graecum     promptu  sit  collatio.     En  babe  et 
qnoque    subjiciani,   quo    magis     in     ipsnm : 

Eis  &ya\fta  rov  Kaipov. 
TloaiiSiirTrov. 
Tis ;  ir66ev  6  irXdffr-qs ;  ^ikwiivios.    OiSvofia  5?)  rls  ; 

Avffiiriros.  ^i)  5e,  ris  ;  Kaiphs  6  vav^aiidrup.  * 

TiirTe  y  ^tt'  fSucpa  jSe^rjKoj ;  'Aei  rpox<i<»'    Tl  5e  rapffovs 

noffalv  exfis  Sicpveis;  "lirrafj.'  vmivffiios. 
Xeipl  5i  Se^irfp^  rl  ^epeis  ^vp6v  ;  'AvSpdffi  itiyfxa, 

*fls  aKfjLTJs  irdffris  o^vrepos  rfXeOw. 
'H  5e  K6fi7},  rl  kut'  orpiv  ;  'Yiravridffavrt  Xa^iffdai. 

Ni)  Aio"  rh^6irLdev  irpis  ri  ^a\aKpit  ir4\ft ; 
Thv  ykp  d-irai  irrr)Vo7ffi  irapaj6pe^avrd  fie  iroffffh', 

Oirns  tff  Ifieiptav  Spd^frai  4^6m6ev. 
Toiov  5  rexvlrr]s  /n^  5i«rAo<re»'  e'CveKev  vfieaiv, 

ae7ve,  Ka\  iv  irpoOvpois  6riKe  SiSaffKa\lr}v. 

Ti  Tp6dvpa  Posidippus  hic  vocat  per-  buisset,  eaque  excidisset,'  &c.  Plinins 

gulam.     Lucilius  :    '  Pergula  picto-  lib.  xxxv.  10.    '  Perfecta  opera  pro- 

rum  :  veri  nihil ;  omnia  ficta.*    Ulpi-  ponebat    in    pergula  transenntibus,' 

anus  lib.  v.  §.  pen.  D.  de  his  qui  efFud.  &c.    Loquitur  de  Apelle.    Sed  tem- 

vel  dejecer.    *  Cum  pictor  in  pergula  pestivnni    est    ad    tempus    Phaedri 

clypeum  vel  tabulam  expositam  ha-  nostri  redire:  imo  et  modum  hisce 
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Notis  imponere.    Ritt. 

1  Cur  sW]  Quid  hoc  monstri?  ant 
quomodo  cohaeret  oratio  f  Non  dnbito 
quin  scriptum  hic  fuerit :  Vir  sit ; 
"EffTceaviip,  hoc  est,pingatur.  Formnla 
loquendi  a  mathematicis  sumta,  qui 
lineam  vel  circulum  aliquem  pingere 
jubentes    dicere  solent :    '  Sit,'  vel 

♦  Esto,'  &c.  RUt. 

Cursu  voliuri]  Alatis  pedibus.  Vid. 
Graecum  Epigr.  Posidippi  Antbolog. 
tU  lirya\fM  rov  Kaipov.  Rig. 

Pendens]  Eleganter,  pro,  leviter 
insistens,  ut  vix  attingat.     Quomodo 

*  Pendentem  manum,'  pro  vix  tan- 
gente  usurpavit  Pacatus  noster  c.  3. 
ubi  vide  quae  notamus  in  editione  se- 
cunda.  Ovid.  de  Perseo  per  aerem 
ambulaute,  Met.  lib.  iv.  '  Cumque 
super  Lybicas  victor  penderet  are- 
nas.'   Heinsius  de  hoc  loco  ad  me : 

♦  Salmasius  ad  Hist.  Aug.  323.  dis- 
tinguit :  Cursu  volucri,  pendens,  in 
novacula.  Imo  pendens  in  novacula, 
qui    volat    super    novacnlam.       Sic 

•  pendere  in  aere '  aves  passim  dicun- 
tur.  Hanc  tamen  distinciionem  Ri- 
galtius  admisit  posteriori  editione.' 
Optime  haud  dubie.  Probatque  am- 
pUn8Virgiliu3,quem  subinde  respicit. 
Nam  et  ipse  iEn.  lib.  i.  vs.  110.  de 
navigantibus  in  tempestate,  isto  seu- 
su :  '  Hi  summo  in  fluctu  pendent.' 
Quanqnam  cum  novaculam  in  manu 
potins  fingatnr  habere,  quam  ei  in- 
sistere,  ut  liquet  ex  Anthologia  1.  iv. 
atiisque  locis,  possunt  verba  in  nova- 
cula  seorsum  de  novaculam  gerente 
accipienda  videri.  Quomodo  poetae 
solent  saepius.  O  vid.  Met.  viii.  vs.  313. 

•  Primis  etiam  nunc  Nestor  in  armis.' 
Sic  enim  legendum  censet  Nob.  N. 
Heinsius  co  loco,  ubi  plura  de  hoc 
genere.  Ipse  Virgilins,  quem  fors 
Noster  respexit,  lib,  v.  vs.  35.  '  Oc- 
currit  Acestes,  Horridus  in  jaculis.' 
Serviusibidem  :  '  In  jaculis,  inhastis. 
Ennias:  *  Levesque  sequuntur  in 
hastis.' '  Sed  et  alii  sic  solent.  Soli- 
nus  cap.  5.    '  Caropus  Ennensis  in 


floribus  semper.'  Schef.  Curtiug  iv. 
14.  26.  '  Aquila  din  circa  equum 
Alexandri  pendenti  magis,  quam  vo* 
lanti,  similis  apparuit.'  Heins.  Non 
puto  ad  imaginem  temporis  respiei, 
quod  manu  tenet  novaculam,  nt  de- 
scribit  Posidippus  in  Anthol.  iv.  14, 
p.  486.  sed  ad  Proverbium  Graecum 
'Eirl  ^vpov  &K;urjs,  de  quo  Erasm.  in 
proverb.  titul.  discriminis  pag.  260. 
cui  adde  alind  epigramma,  lib.  iii.  5. 
p.  291.  'AK/iiSs  effTTjKuTav  ^ttI  {upoO 'E\- 
A.(£So  va,ffav  Tots  r^ftMV  \|/t;x«"s  KflfJLfOa 
(tvaifxevoi.  Et  pendens  hic  non  est, 
volans,  sed  suspensis  pedibus  in  nova- 
culae  acie  stans,  ut  videatur  jamjam 
avolaturus,  ut  recte  Cl.  Periz.  ad 
JEVian.  XII.  58.  nec  hic  audimus  viros 
doctos,  qui  in  novacula  capiunt,ut '  in 
armis,'  '  in  hastis,'  &c.  Cursus  autem 
volucer  de  ingressu,  non  de  volatu 
cape.  Ita  Claudian.  de  Laud.  Stilic. 
III.  321.  '  Non  volucri  fugiunt  perni- 
cia  cursu:'  et  de  navi  Ovid.  Trist.  i. 
4.  6.  '  Nec  comites  volucri  coutenta 
est  vincere  cnrsu.'  Burm.  [C.  ille  v. 
Schwabins,  C.  illa  v.  Harius  legisse 
Bentleium  affirmant.] 

Pendens  in  novacula]  Salmasins  ad 
marginem :  Postsecus  in  novacula  ctd- 
vus.  Postsecus,  6m(Teej/.  Vulgo  dicitur : 
'  Fronte  capillata,  posthaec  occasio 
calva.'  Apud  elegantissimum  Phae- 
drum,  Occasio  in  novacula  dicitnr  esse, 
quae  novaculam  manu  tenens  apud 
Veteres  pingebatur  fingebaturque : 
ita  enim,  ut  jam  editi  sunt,  distin- 
guendi  intelligendique  illi  versus,  ut 
alibi  plnribus  ostendit  Salmasius  ad 
Trebel.  PoII.  pag.  323.   Gud. 

In  novacuh]  'Ev  ^vp^,  vel  «i  ^vpSv. 
Salmasius  ad  marg.    Gud. 

2  Comosa]  Comis  abundante.  Ita 
Plin.  '  Arborem  in  orbem  comosam ' 
dixit  lib.  XVI.  c.  6.    Sche/. 

3  Occuparis]  Inopinatum  quasi  ac 
non  sentientem  praeveniendo.  Id 
enim  proprie  vulthoc  verbnm.  Schef. 

Elapsum  setnel]  Eleganter  in  banc 
sententiam  Greg.  Nazianzenus  car- 
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mine  ad  Nicob.  patrem,  vs.  101.  Kat- 
poto  Kafid)fie6a,  %v  irpoffidvra  icrrlp  i\e7v, 
fTjTeTi/  6^  irapaJdpe^avra  fju&raiov.  Sic 
Micbael  Hospitalius  in  Carminibus 
eruditissimis :  *  Praetermissa  semel 
referet  se  Occasio  nunquam.'  De 
verbo  reprehendere  jam  in  hac  luce 
litterarura  pene  supervacaneum  est 
admonere,  id  hic  non  esse  atnaa^dai, 
fiflMpecrOai,  vel  iyKoXticrOai,  ut  alias 
fere;  sed  more  Plauti  et  Terentii 
poni  pro  &,vaXaPe7v,  quod  est,  recipere. 
EKempla  ex  Comicis  observavit  Janus 
Gulielmus  Qusest.  Plaut.  Ritt. 

Elapsum  semel']  Plaut.  Capt.  *  Semel 
fugiendi  si  data  est  occasio,  Satis  est ; 
nunquam  post  illam  possis  prendere.' 
Rig. 

4  Non  ipse  Jupiter']  Proverbiale  hoc 
videtur.    Sic  Palinurus  apud  Poeta- 
rum  Regem  JEti.  v.    '  Non,  si  mihi 
Jupiter  auctor  Spondeat,  hoc  sperem 
Italiam  contingere  ccelo.'  Quem  qui- 
dem  versum  6  irdw  Scaliger  Poetices 
III.  16.  moratum  putat,  ob  nautarum 
impietatem.    Ac  sane  impiura  esse 
dictum  vel  hajc  Ausoniana  firmant, 
Epist.   ad  Theodos.    *  Agricolam  si 
flava  Ceres  dare  semina  terrae,  Gran- 
divus  jubeat  si  capere  arma  ducem, 
Solvere  de  portu  classem  Neptunus 
inermem ;  Fidere  tam  fas  est,  quam 
dubitare  nefas.      Insanum  quamvis 
hiemet  mare,  crudaque  teUus  Semi- 
nibus,  bello  nec  satis  apta  manus,  Nil 
dubites  auctore  bono :  mortaliaquae- 
runt  Consjlium  ;  certus  jussacapesse 
Dei.'    Sed  annon  illa  etiam  locutio, 
quam  Phaedrus  hic  usurpat,  similes- 
que  aliae,  (vid.  Plin.  H.  N.  ii.  7.  fin. 
et  Corn.  Martini  Metaphys.  cap.  de 
potentia   activa)  v.  g.    '  Dens  non 
potest   virginitatem   restituere ;    fa- 
cere,  ut  bis  dno  non  sint  quatuor;' 
ut  raaxime  verae  videantur,  ad  teme- 
ritatis  fines  accedant,  atque  ideo  a 
Christianis,  quibus  non  nisi  reveren- 
tissime  et  cum  tremore  de  Deo  lo- 
quendwm,rectiu8declinentur,dubito; 
atque  eo  magis,  quod  '  tanta  homi- 


num  est  csecitas  et  caligo  in  rcbus 
divinis,  ut  Cicero  alicubi  vere  dixerit, 
de  Deo  etiam  vera  dicere  periculo- 
sum  esse ;'  verba  sunt  Corn.  Martini 
1.  c.  p.  326.  cui  adhibe  Lipsium 
Polit.  I.  2.  8.  N.  Et  finge,  secus 
hoc  esse  :  tamen,  ut  non  pessime 
Thomas, '  convenientius  dicitur,  quod 
ea  non  possunt  fieri,  quam  quod  Dens 
eanon  possit  facere.'   Prasch. 

Reprehendere}  Prehensum  retro 
trahere,   proprie.     Cicero  Acad.  iv. 

*  Revocat  virtus,  vel  potins  reprehen- 
dit  manu.'  Adde  Nob.  Heinsium  ad 
Ovid.  Met.  lib.  xiii.  vs.  235.  et  lib. 
XV.  vs.  525.  et  Guyetum  ad  Terent. 
Adel.  act.  iv.  sc.  4.  Schef.  Vide 
Bernec.  et  Vorst.  ad  Inst.  xxxviii.  9. 

5  Significat]  Nempe  vir  ita  de- 
pictus,  vel  fictus.  Alioquin  hoc  ver- 
bum  non  habet  nominativum  a  quo 
regatur:  quod  vel  unicum  satis  con- 
firmat  nostram  superiorem  emendati- 
onem.  Ritt. 

7  Temporis]     Kaipov.    Ausonio  est 

*  Tempestivum  tempus,'  in  Ludo 
septem  Sap.  cujus  et  imaginem  exhi- 
bet  Epigr.  xii.  Adi  P.  Mexiam  Sylv. 
Var.  Lect.  iv.  8.  Interim  xp^vov  quo- 
que  effigiem  pictam  nobis  reliquerunt, 
senem  alatum,  qui  capite  clepsydram, 
manu  falcem,  gerit.  Symbohim  autcra 
ejus  serpentem  esse  voUierunt :  eo 
quod  longus  sit,  et  multis  spiris  ac 
voluminibus  sese  regyret,  repatque 
sine  strepitu.  Legi  potest  AUard. 
Uclitman.  Annot.  ad  Examen  mundi 
R.  I.  Badreshitae,  Hispani,  p.  288. 
ubi  et  alia  qua^dam  sequuntur  de 
Tempore  et  Occasione.  Denique  per 
Eenigmata  quoque  effigiarunt :  qnale 
antiquissimum  illud  apud  Athenaeum : 
Tf  ravrSv  iffriv,  oii^afiov  nal  vavraxov  ; 
A  quo  non  procnl  abhorret  vetus  epi- 
gramma ;  Kal  fx^  <patv6fievos  rovs  (paivo- 
fMiVovs  a(pavl^a,  Kal  fii}  <patvofievovs  eis 
<pttvtphv  npo(p6pei.  Prasch.  Non  simpli- 
citer,  sed  ejus,  quod  ante  dixit  '  Oc- 
casionem,'  h.  e.  Opportunitatem.  Et 
sic  saepc  Graici  nsurpant.    Cornel. 
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Nep.  Alcib.  8.     *  Tempus    rei   ge-     iv.  5.  ibiqne  celeberrimnm  Buchne- 
rendae  non  dimisit.'    Adde  Plin.  Ep.     rum.    Schef. 


FABULA    IX. 


3  Plecteret']  Rittersh.  ct  Buchn. 
volunt  ftecteret.  Sed  nihil  temere 
mutaverim.  Nam  et  plecteret  est 
flecteret,  cum  utrumque  sit  a  tt\(K€iv. 
Sic  Juv.  Sat.  VI.  '  Plectitque  comas,' 
ut  legit  Ruben.  Elect.  ii.  26.  Inde 
*  Plectra '  uavium  gubernacula,  quia 
flectunt  navem.  Qua  de  re  in  edi- 
tione  nova  librorum  de  Militia  Na- 
vali,  quam  nunc  habeo  sub  manibus. 
Schef.  Vide  Schef.  de  Re  Vehicu- 
lari  lib.  i.  4. 

4  Anle  hoc  novi,  quam  tu  natus  es] 
Proverbium  conveniens  seni  repre- 
hendenti  hominem  adolescentem  et 
sciolum,  a  quo  lacessitur.  Ritt. 

Quam  tu  natus  es]  Ms.  quam  natus 
esses.  Sed  in  Ms.  Fab.  ^Esop.  recte 
legitur  :  quam  tu  natus  es.  Gud. 

Natus  es]  Praesens,  pro  praeterito 
perfecto,  natus  fuisti,  sicut  solct 
etiam  in  aliis.  Vide  Sanctium  Miner. 


1.1.15.    Sch^.' 

5  Qui  doctiorem  emendat]  Sus  sciii* 
cet  Minervara  docens,  ut  in  alio  pro- 
verbio  est.    Ritt. 

Sibi  dici  putet]  Terentianum  hoc 
est, '  Tibi  dictum  puta,'  ait  Conradus 
Rittershusins.  Sed  sua  illi  memoria 
imposuit,  uisi  nos  nostra  fallat.  Le- 
gitur  quidem  apud  Terentinm  *  Dic- 
tum  puta,'  at  longe  aliud  significat : 
(locus  est  in  primula  Andria)  quasi 
diceret :  Istuc  pro  dicto  habeto.  // 
n'est  pas  besoin  que  vous  en  disiez  da- 
vantage  ;  je  vous  entens.  Faber.  Te- 
rent.  Adel.  i.  sc.  2.  '  Haec  qunm  illi 
Micio  dico,  tibi  dico,'  quem  locum 
ad  oram  sui  libri  bene  politissimus 
juvenis,  Dn.  Lindemannus,  annota- 
verat.  Nam  quem  attulit  Rittershu- 
sius,  alieuus  est ;  id  quod  Faber 
etiam  observat.  Schef.  Vide  supr. 
IV.  fab.  19. 


FABULA    X. 


Canis  et  venator]  Faernus  Camc- 
rar.  p.  225.  Simile  autem  illud  Ennii 
apud  Cic.  de  Senec.  '  Sicut  fortis 
equus  spatio  qui  siepe  supremo  Vicit 
Olympia,  nunc  scnio  confectu '  quies- 
ci*.'    Rig. 

1  Veloces']  Malebat  N.  Heinsins, 
et  velo.T  feras,  qula  fortitudo  canis 
adversus  feras  veloces  non  multum 
potuit  prodesse  doniino,  si  fnit  eola 
sine  velocitate.  Schef.  Lege,  et  velox. 
Columell.  vii.  12.  '  Pecnarius  canis 
neque  tam  strigosus  et  pernix  esse 
debet,  quam  qui  damas  cervosque  et 
velocissima  sectatur  animalia ;    ncc 


lam  obesus  aut  gravis,  quam  villae 
horreiquecustos  ;  sed  robustusnihilo- 
minus,  et  aliquatenus  promptus  ac 
strenuus,  quoniam  et  ad  rixam  et  ad 
pugnam,  nec  niinus  ad  cursum,  com- 
paratur ;  cum  et  lupi  repellerc  insi- 
dias,  et  raptorem  ferum  consequi 
fugientem,  praedam  excutere  atqne 
anferre  debeat.'  Justin.  lib.  xxxvii. 
c.  2.  de  Mithridate  :  *  Assuetus  fera» 
cursu  aut  fugere  aut  persequi,  cum 
quibusdam  etiam  viribus  congredk' 
Heins. 

2  Quum]  Ms.  tum.    Gud. 

3  Jngracanlibus]    Mallet  Rittersb. 
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ingravetitibvs.  Pato  ingravantibus  esse 
positura  pro,  gravantibus,  cum  anni 
cum  gravarent,  i.  e.  molestiam  ei 
afFerrent,  quomodo   apud   Virgilium 

*  Gravare  labor '  dicitur.  Schef.  Sue- 
tonius  eodem  modo  in  Caesar.  1.  dixit 

*  Quartanae  morbo  aggravante :'  et 
cap.  78.  *  Praegravant  taraen  cetera 
facta.'  Video  tanien  vetnstiores  fre- 
quentius  his  verbis  ut  activis  usos,  et 
Ingravescere,  vel  Aggravescere,  praetu- 
lisse.    Burm. 

Annis  ingravantihus']  Pro,  ingra- 
vescentibus,  ac  forte  an  scripsit 
Phaedrus  ingraventibus.  An  retinen- 
dum  potius  ingravantibus :  quasi  posi- 
tum  pro,  adgravantibus,  ipsum  scili- 
cet  canem  P  Ritt. 

Ingravantibus'\  Ms.  ingrabantibus. 
Gud. 

4  Objectus']  Objectus  pugnai  est, 
commissus  cum  ea  in  pugnam.  Schef. 

Hispidi  suis']  Sic  et  masculi  generis 
facit    Claudian.    in    Rufin.  ii.  487. 

*  Hunc  suis  immnndi  pingues  detru- 
dit  in  artus :'  ubi  vide  Barth.  Sues 
vero  Poetis  apros  notare  obvium. 
Vid.  eumdem  Barth.  ad  Stat.  Theb. 
IX.  589.    Burm. 

Suis]  Leporem  substituit  Anony- 
mus  Fab.  27.    Prasch. 

6  Aurem]  Lege,  aure.  Heins.  Non 
opus  mutatione ;  utrumqne  enim  aeque 
dici  probabimus  ad  Ovid.  Met.  ii. 
476. 

6  Tum']  Ms.  tunc.    Gud. 

7  Cui  senex  contra  latrans]  Jungo, 
senex  latrans,  id  est,  vetulus  Canis. 
Sic  latrantem  etiam  substantive  Gun- 
therus    meus    posuit    Ligurini  1.  v. 

*  Portavit  scapulis  passus  plus  mille 
latrantem.'  Ritt. 

Senex  Latrans]  Lalrantem  pro  Cane 
dixit  Phdedrus,  ut  supra  '  Auritulum' 
pro  Asino :  '  Lanigerum '  pro  Agno : 
'  Barbatum '  pro  Capro :  *  Sonipe- 
dem'proEquo.    Rig. 

Senex  contra  latrans"]  Obsecuti  su- 
mus  Hoogstratano  nostro,  qui  egre- 
gie  o^tendit  primam  inlatranscortlpi 


non  posse,  quem  oper»  pretinm  erit 
diligenter  inspicere. 

8  Te  destituit]  Scilicet,  mens.  Non 
destituit,  non  fallit,  non  facere  negli- 
git,  aut  non  curat,  quod  imperas. 
Velieius  ii.  24.  '  Conata  ejus,  qui  ob- 
tinebat  Asiara,  metu  suo  destituit.' 
Schef.    Forte,  nos.   Heins. 

9  Quodfuimus,  ifc.]  Faber  corrigit : 
damnas  quodjam  nos  sumus.  Nihil  ego 
muto.  Ordo  est :  damnas,  quod  jam 
non  sumus;  puta,  id,  quod  fuimus, 
h.  e.  aegre  fers,  quod  non  semper 
retineamuH,  et  sic  etiamnum  habea- 
mus  illas  vires,  quas  habuimus  olim. 
Quanquam  minus  sit  contemnendum, 
quod  putabat  Heinsius  :  Quod  fuimus, 
lauda;  non  damna,  quod  jam  sumus. 
Schef.  Alteram  conjecturam  adscrip- 
sit  Nob.  vir :  Quod  fuimus  laudas,  dum 
damnas  quod  nunc  sumus.  Barth.  Adv. 
XLiv.  6.  legit :  Quod  fuimus  laudas? 
jam  dedamnas  quod  sumus,  Rimicius 
habet :  Fuimus  aliquando  fortes,  lau- 
dasti  quod  fuimus,  jam  damnas  quod 
sumus:  et  Anonymus  Nilantii:  Lau- 
dasti  quod  fui,  mihi  jam  damnas  quod 
sum.  Quare  legerem  :  Quod  fuimus, 
laudasti ;  damnas,  jam  quod  sumus.  Sic 
in  veteri  Epigrammate  Cassii  Par- 
mensis  inter  Catalecta  Pith.  p.  186. 

*  Jactat  modo,  quod  damnaverat  in 
se :'  ubi  Heinsius  malebat  Laudat. 
De  illo  quodfuimus,  quod  sumus,  vide 
ad  Ovid.  Ep.  ix.  106.  xii,  31.  et  aliis 
in  locis  Heinsium  :  et  saepe  pro  quod, 
quid  in  scriptis  reperitur  ut  Met.  ii. 
551.  '  Quid  fuerim,  quid  simque  vi- 
des.'  Trist.  iii.  8.  38.  '  Quid  sim, 
quid  fuerimque,  subit :'  et  iv.  1.  99. 

*  Dum,  vice  mutata  quid  sim,  fuerim- 
que,  recordor.'  Ubique  quod  alii  co- 
dices:  ut  viii.  881.  *  Nam  modo, 
quod  nunc  sum,  videor:'  et  xii.  502. 
'  Quod  fuit  ille,  sumus.'  Trist.  iii. 
11.  25. '  Non  sum  ego,  quod  fueram.' 
Ex  Pont.  II.  3.  49.  '  Si,  quod  prius 
esse  solebas,  Nuncquoque  es  :'  et  ita 
centies.  Burm. 

QuQdfuimus,tfc.]  Ms.  Pith.  et  Rem, 
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quod  aumus:  tnonente  id  etiam  Rigal- 
tio.    Syllaba  vero  deest  versui,  cui 
laboranti  ut  subveniat  Pitlioeus,  ne- 
gativam  intrusit,  quod  non  sumus.    In- 
feliciter   tanto   magis,  quod  aliis  id 
fraudi  fnerit.    Hinc  enim  conjecere  : 
quod  nos  sumus ;  non  animadvertentes, 
quod  Rigaltius  tamen  monuerat,  illud 
non  abesse  a  veteribus  scriptis  libris. 
Sed  praeterea  etiam  sensus  laborat, 
si  antecedentia  conferamus.  Venator 
minime  iu   cane  laudat,  quod  fuit; 
sed  plane  veterum  meritorum  imme- 
mor,  canem   objurgabat;    quomodo 
ergo  dixissct  canis :   Quodfuimus  lau- 
das?   Imo    vero   domino  suo   potius 
animum  ingratum  atque  immemorem 
exprobrare,  atque  id,  quod  olim  viri- 
bus  valens    praestiterat,  in   animum 
revocare     deficiens     senex     volens. 
Scribe  itaque  meo  periculo  :    Quod 
fuimus  lauda,  si  jam  damnas  quod  su- 
mus.    Sic  non  tantum  versui  nume- 
rus,  sed  verbis  fides,  et  veritatis  ratio 
constabit.     Error  natus  ex  scripturae 
compendio,  quod    in  antiquis  libris 
uno  ductu   absque  spatii   intervailo 
continuatis    literis     scriptum     fuit : 
LAUDASiAM.    Librarius,  non  animad- 
vertens  geminandum  esse  illiid  I,  ex 
tribus  vocibus,  lauda    si  jam,  fecit 
daas,  latidas  jam  ;   eoque  uno   errore 
et  metrum  et  sensum  turbavit.  Gud. 
Jam  damnas  quod  non  suinus]    For- 
tasse  Phaedrus  scriperat :  Jam  dam- 
nas  id  quod  sumus,  Rig. 

10  Hoc  cur,  Philete,  scripserim']  In 
antiquis  iuscriptionibus  aliquoties  re- 
peritur,  Philetus  Lib.  et  ita  scribi- 
tur  in  Codice  Remensi,  sed  recen- 
tiore  manu  superlitum,  Fili  descripse- 
rim.   Rig. 


senex  sum,  et  annorum  deprasdatio- 
nem  ac  damn&  sentio.  Sic  et  supra 
aliquoties  de  senectute  sua  Phaedrus 
meminit :  uti  et  de  adversariorum 
suorum  iniquitate.  De  utraque  et 
hic  nonnulia  subjecisse  videtur,  quae 
periisse  indicant  asterisci.  Sed  ad 
hujusmodi  querelas  senectutis  omnes 
recte  usurpabitur  ille  Publii  Syri  mi- 
mus :  '  Frustra,  cum  ad  senectam 
ventnm  est,  repetas  adolescentiam.' 
— Atque  haec  ad  hunc  modum  in 
Phapdri  fabellas  commentabar  paucis 
horis.  Nec  me  hiijus  laboris  poeni- 
tet :  neque  is  a  Jnris  professore  alie- 
nus  cuiquam  videri  debet.  Jam  enim 
inter  omncs  sanos  constitit,  Jurispru- 
dentiae  stndiosum  oportere  etiam  An- 
tiquitatum  et  Latinae  linguae  minime 
ignaruni  esse :  quarum  rerum  ad 
ntramque  parvus  hic  libellus  non 
parvum  adferre  momentum  potest. 
Deinde  si  JCto  majorum  gentinni, 
qui  hunc  primus  in  lucem  protulit, 
gloriosa  fuit  eritqne  semper  editio  ; 
quis  nobis,  minorum  gentium  qui  bu- 
mus,  commentationem  hanc  et  itera- 
tam  editionem  vitio  verterit  ?  RUt. 

Philete]  '  Philetus  Ursus '  Statio 
memoratus.   Heins. 

Philete']  Ita  recte  scribitur  hoc  no- 
men  ;  alii  scribunt  Filite,  qnod  est  a 
scriptura  medii  aevi.  Ita  *  Catechu- 
minus  ;'  et  apud  Optat.  Milevitanum 
'  Filuminus.'  Apud  Grut.  677.  2.  ti. 
CLAVDIVS  PHILETVS.  Et  pag.  352.  4. 
'  Philetns  Libertus '  in  lapide  Brixi- 
ensi,  ubi  a  Reinesio  perperam  conji- 
ciebatur  Phileros ;  Filetus  nomen  ac- 
toris  in  inscriptione  Dacica  Albae 
Juliae,  apud  Gruter.  346.  2.  Veletris 
in  pavimento  Ecclesiae  Cathedralis : 


Hoc  cur  scripserim]    Nempe  quia 

D.  M.  CL.  VICTORtNAI 
TI.  CL.  PHILETVS.  LIB.  BENEMERBNTI. 

Vixit  ille  Philetus  sub  Claudio. 

FILETE.  ARISTIA.  PHILETV9.  M.  AEMILIVS. 
C.  AQVILIVS.  M.  CAEUV8. 

CLAVDIV8  FiLiNvs:  Gniter.  268.  1. 
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Pulchre  vides}  Faciunt  hic  asteris- 
cos  aliqui,  tanquam  desit  nonnihil. 
Verum  frustra.  Sic  enim  solet  ali- 
quando  finire,  ut  I.  iii.  12.  '  Hoc  illis 
narro,  qui  me  non  intelligunt ;'  et 
eodem  lib.  cap.  1,  *  Hoc  quo  perti- 
neat,  dicet,  qui  me  noverit.'  Unde 
simul  digcimus,  solere  eum  ita  loqui, 


quoties  de  se  ipso  agit.  Quod  cum 
hic  quoque  fiat,  non  est  dnbium,  quin 
integra  sint  omnia.  Vult  enim  se 
excusare  Phileto,  quod  non  ea  scri- 
bat  alacritate  senex,  qua  fecit  olim, 
cum  adhuc  setate  viribusqne  esset  in- 
tegris.    Schef. 


FINIS  NOTARUM  VARIORUM. 


NOTITIA  LITERARIA 

DE 

PHiEDRO, 
FABULARUM  SCRIPTORE. 

EX   JO.    ALB.    FABRICII    BIBLIOTHECA    LATINA    A    JO.  AUG. 
ERNESTIO  AUCTIUS  EDITA  TOM.  n.  C.  3. 


[EX  ED.  BIPONT.  1810.] 


Phtedri  eetas  et  fabularum  libri. 

JL  H^DRUS  Thrax,'  Augusti  Imperatoris  libertus,  sub  Tiberio 
Imperatore,  atque  ipso  fortassis  jam  defuncto,*  versibus  senariis 
suavissimis  expressit  *  Libros  quiuque  fabularum '  iEsopiarum,' 
quorum  quatuor  priores  Eutycho,*  postremum  Phileto  Urso  Par- 
ticuloni  inscripsit,  non  vane  ilH  ominatus,  chartis  nomen  victurum 
suis,  Latinis  dum  maneat  pretium  literis.    Quanquam  inter  veteres 

NOT^ 

'  Immo  Macedo.  Vid.  supra  Vitdm  connectas.'   Num  igitur  Pliaedrus  Sene- 

Phaedri,  p.  11.  sqq.  cae  ignotus  erat,  aut  noluit  ille  Tliracem, 

*  Ita  visum  Rigaltio  et  Gudio.    Sub  ut  Lipsio  videbatur,   ingeniis  Romanis 

Ciaudio  icripsisie,  et  sub  Sejani  nomine  annumerare  ?  vel,  quse  Baelii  est  conjec- 

Narcissum  perstringere,  Henrici  Canne-  tura,   Phaedri  libeHi  adlmc  versabantur 

gieteri  conjectura  est,  quem  vide  sia  ad  in  manibus  paucorum  duntaxat  privato- 

Aviani  fabulas  p.  270.  rum,  vel  certe  illorum  Seneca,  cum  scri- 

^  yEsopias  vocat,  non  ^sopi,  quia  beret,  haud  meminit.    Potest  etiam  ali. 

ipse  materiam  quarundam  reperit,  •  Usus  ter  ad   illum   locum   responderi.     Nam 

retusto  genere,  sed  rebus  novis,*  ut  ait  cum  trigesimum  caput  ejusdem  libri  Se- 

in  limine  libri  v.    At  mirantur  viri  docti,  necae  consulo,  video  eura  loqui  de  ^so- 

quod  iEsopios  logos  intentatum  Roma-  piis  logis  non  versu  Latino,  ut  Phaedrus 

nis  ingeniis  opus  vocat  Seneca  c.  37.  fecerat,  sed  Latina  prosa  digerendis,  at- 

Consolat.  ad   Poljbium  :   '  Non  audeo  que,  ut  ipse  loquitur,  connectendis. 
te  ujque  eo  producere,  ut  fabellas  quo-         ♦  Hujus  Eutychi,  qui  apud  Caligu- 

que,  et  ^iopios  logos,  intcntatum  Ro-  lam  Imperat.  gratiosus  fuit,  mentio  apud 

manis  ingeniis  dpus,  solita  tibi  renustate  Josephum  jjx,  3.  Antiq. 


704  NOTITIA   LITERARIA 

vix  quisquam  comraemorat  Phaedrum,  praeter  Martialem  iii.  20. 
et  Avianum  Praefat.  ad  suas  fabulas.  Phcedrus  dicas,  an  quod 
Gudio  niagis  placet,  Pheeder,  ciccum  non  interduim  :  usus  tamen 
et  aurium  sensus  magis  fert,  ut  Phcedrus  dicatur.  Neque  id  ve- 
terum  consuetudini  adversum,  sicut  et '  Teucrus  Evandrus'  dicitur 
a  veteribus, '  Periandrus'  apud  Scholiasten  Germanici  pag.  114.  et 
apud  Propertium  '  docte  Menandre,'  et  '  Menaudrus*  apud  Philas- 
trium  cap.  30.  ne  afFeram  alia,  notata  Isaaco  Verburgio  ad  Ovidii 
Trist.  II.  369.  V.  et  Dausquium  Orthogr.  Tom.  i.  pag.  2.  Munker. 
Diss.  de  Hygino  pag.  31.  &c.  De  aliis  Plisedris,  et  illo  Platonis,  et 
altero  Atheniensi  Epicureo,  dixi  Lib.  iii.  Bibl.  Graecze  cap.  1.  §. 
12.  et  cap.  33.  pag.  814.  De  Thoma  Phaedro,  recentiore  scriptore, 
Bzelius  in  Lexico.  Thracem  fuisse  Phaedrum,  negat  Deniseus,'  qui 
Gallicis  versibus  ejus  fabulas  reddidit :  sed  negat  sine  causa.  Nam 
Phaedrus  ipse  diserte  scribit  in  Pierio  se  natum  jugo  esse,  et  turpe 
ducit  Threissae  gentis  patriae  decus  inerti  sorano  deserere,  cum 
auctores  illa  numeret  Apolline  et  Musa  parentibus  editos,  Linum 
atque  Orpheum.  Pro  Thrace  in  antiquis  Inscriptiouibus,  et  Co- 
dicibus,  qnandoque  occurrit  Thres,  veluti  Threx.  Qpm^,  ut  apud 
Gruterum  pag.  955.  4.  '  nec  minus  Threx,  ut  malebat  de  Phajdro 
dici  Gudius.  Vid.  Burmannum  ad  Petronium  pag.  225.  Usu  ta- 
men  et  aurium  consuetudine  Thrax  magis  probatur.  Phaedrum 
autem  inter  captivos  Romam  fuisse  abductum  ^  tunc,  cum  Thraces 
magno  prailio  fusi  essent,  vid.  Sueton.  cap.  3.  August.  non  est 
oppido  verisimile,  quoniam  inter  Caligulae  imperium  et  illud  tem- 
pus,  quo  non  Augustus,  sed  ante  ejus  principatum  Octavius  Au- 
gusti  pater  Thraces  fudit,  intercedunt  plus  quam  septuaginta  anni. 
Per  hydrura  a  Phaedro  notari  Caium  Caligulam,  de  quo  Tiberius 
apud  Sueton.  cap.  11.  Calig.  praedicavit,  *  se  natricem  populo  Ro- 
niano,  Phaethonfera  orbi  terrarum  educare,'  Gudio  et  Tristano^ 
assentitur  idem  Burmannus  ad  Petron.  pag.  384.  Apud  hunc  Cali- 
gulam  gratiosus  fuit  Eutychus,  cui  libellos  suos  Phaedrus  inscripsit, 
ut  notavit  etiam  Christianus  Wase  libro  de  Senario  pag.  32. 

NOT^ 

'  Memoires  de  Trevoux  1708.  pag.  dit  in  novaAcerra  Philologica  Ilailensi 

790.  1715.  8.  pag.  170.  171. 

*  Placet  hoc  viro  erudito,  M.  Gabri-  '  Historia  Imper^orum    e  nummij, 

eli  Schumanno,  qui  Dissertationem  do  Gallice  exposita  Tora,  ii.  pag.  303. 
vita  et  scriptis  Phaedri  Germanicc  edi- 
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Falli  eos,  qui  Phadri  has  esse  negant. 

Nic.  Perottum  videtur  auctorem  fabularum  Phaedri  facere  Pe- 

trus  Scriverius.    Certe  scriptori  antiquo  Tiberiani  aevi  illas  prorsus 

eripit  et  abjudicat,  ad  Martialis  iii.  20.  ut  Vossius  in  Aristarcho 

II.  l6.     Ac  Perottum  sane  si  audimus, '  is  cum  testatus  esset,  se 

adolescentem  ex  Aviano  fabulas  iambico  carmine  transtulisse,  mox 

iisdem  verbis  dcinde  recilat  integram  fabulam,  qualis  de  arboribus 

in  Deorum  tutela  apud  Phaedrum  iii.  17.  legilur,  nisi  quodrectius 

in  Phaedri  hodie  exstat  Codice  pinus  Cybelce,  quam  quod  Perottu», 

pinus  Neptuno :  et  Faernus,  Pinum  humidi  tridentifer  rector  sali. 

Ceterum  nec  fabulae  cetera;  Perotti  editae  usquam  sunt :  neque  in 

Aviano  fabula  illius  argumenti  reperilur,  quara  carmine  exprimere 

Perottus  potuerit.     Igitur  Barthius  lib.  xxxv.  Adversar.  cap.  35. 

et  pag.  827-  ad  Claudian.  Phaedrum   '  citra  onmem  exceptioueni 

Tiberiani  scriptorem  aevi'  professus,  Scriverium  refellit,  Perottum 

autem  imponere  lectoribus  suis  voluisse  non  dubitat,  ratum  apud 

se  solum   Phaedri  exemplum  extare ;  itaque  versus  illius  pro  suis 

audacter  venditari  a  se  posse.     Recte  optabat  Burmannus,  ut  Co- 

dex,  e  quo  Perottus  sumsit,  reperiretur.     Codicem  quidem  fabula- 

rum  a  Perotto  scriptarum  in  Italia  reperit  Dorvillius :  de  quo  vide- 

ant,  qui  velint,  praefationem  Burmanni  ad  Phaedrum.     Sed   hanc 

opinionem  de  fabulis  istis  non  illi  Phaedro  antiquo,  sed  recentiori 

alicui,  tribuendis,  recoxit  ante  annos  plures  Jo.   Frid.  Christius, 

scripta  peculiari  Disputatione  super  ea  re;  in  qua  multa,  partim 

in  rebus,  partini  iti  verbis  a  se  reperta  dicit,  propter  quae  istius  ae- 

tatis  esse  non  possent  hae  fabulae :  in  quibus  si  maxime  quaedani 

habent  speciem  aliquam,  praesertim  apud  niediocriter  versatos  in 

his  rebus,  tamen  ea  momentum  non  faciunt,  redeuntque  tandeni 

omnia  ad  aetatem  Codicis,  e  quo  Pithceus  eas  fabulas  edidit.     Eum 

auteni  Pithoeus  valde  antiquum  dicit;  vir  non  rudis  rei  criticae  et 

antiquariae,  ut  in  hoc  judicio  falli  posset,  praesertim  cum  novitas 

libri  deberet  in  oculos  incurrere  cuilibet,  si  Perotti  aetate  scriptus 

esset.     Scripsit  contra  Christii  Disputationem  Funccius  Marpur- 

gensis  Apologiam  pro  Phaedro  et  ejus  fabulis  Lips.  1747.  8.  ita,  ut 

dilueret  ille  quidem  objecta  libro  non  pauca,  sed  Phaedrum  ipsum 

NOTiE 

'  In  Comu  Copiac   p.  999.    Confer      Bernli.  Monclani   ad  Menagiana  Tom. 
Leonhardi  Nicodemi  additioncs  ad  Bibl.      iv.  pag.  118.  scq. 
Neapoiitanam  Nic.   Toppi  p.   1S4.   et 

Delph.  et  Var.  CUis.  Phadr.  2  Y 
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non  omnino  liberaret  a  peccatis,  quse  ab  initiis  labentis  tum  ele- 
gantize  Latinse  ducit.  Ei  respondit  eodem  anno  Christius  libetio 
proprio,  sub  titulo,  '  De  moribus,'  ad  eruditos  quosdam. 

De  Perotto  et  Faerno,  qui  anie  Pithoei  editionem  fahulis  Phadri 
dicuntur  usifuisse. 

Lucem  debent  Phaedri  libelli  viro  optimo  et  juvandis  literis  nato 
Petro  Pithoeo,  qui  primus  e  fratris  Franc.  Pithoei  Codice  Ms.  vul- 
gavit  Augustobonee  Tricassium  anno  1596.  12.  Laudatur  eo  no- 
mine  Pithoeus  a  Thuano  ad  annum  1596.  libro  cxvii.  Hist.  Ad 
calcem  primee  hujus  editionis  subjectae  sunt  iectiones  vetustissimi, 
quo  usus  erat,  Codicis  :  quod  diligentius  deinde  fecit  Nic.  Rigal- 
tius  in  editione  anni  1599>  usus  etiam  Remensi  Codice,'  quem  a 
Sirmondo  acceperat;  et  tamen  lectiones  nonnulias,  Pithoeo  notatas, 
praetermisit.  Habeo  exemplum  primae  editionis  notatum  mann 
Gudii.  Ante  Pithceum  in  exemplum  aliquod  scriptum  inciderit 
oportet  Nicolaum  Perottum,  qui,  suppresso  Phaedri  nomine,  non- 
nullos  ejus  versus  pro  suis  in  copiae  cornu  recitat.  Etiam  Gabrieli 
Faerno  hoc  objectum  est,  quasi  in  suis  fabulis,  elegantissimis  sane 
illis,  Phaedrum  imitatus,  vel  aemulatus  esset  scripta  ejus,  ut  ait  hb. 
XXVI ri,  Thuanus,  'quae  legerat  et  penes  se  habebat,  suppressis- 
set.'  Sed  Perraltiis,  qui  Faerni  fabulas  carraine  Gallico  reddidit, 
inficiatur,  Phzedrum  Faerno  uuquam  visum  fuisse. 

Fahulce  Phcedri  e  Gudiano  primum  Codice  prolatte  in  lucem. 

Ceterum  norit  lector,  fabulam,  quae  incipit;  'Ranae  paludis  in- 
colae,  ambiguum  genus,'  non  esse  antiqui  auctoris,  nedum  Phaedri, 
ut  persuasum  Thom.  Crenio  Tom.  ii.  Methodor.  pag.  403.  sed 
superbam  vananique  satiram  hominis  Jesuitae  Galli,^  compositam 
circa  a.  I67O.  cum  rex  GalliEe  bellum  in  Batavos  instrueret.  Vide 
Artem  metricam  ab  aliquo  e  Soc.  Jes,  jam  quartum  editam  Viennae 
Austriae   1703.  8.  iu  quo  libro  pag.  274.  fabula  illa  sub  titulo 

NOTiE 

•  Fallitur  Fabricius.  Vid.  infr.  Edd.  riusobiitParisiisan.  1702.aetat.  77.  Eum 
Phaedri  an.  1599.  quidem  ob  leporem  et  festivitatem  apo- 

*  Jo.  Comniirii,  in  cujus  Poematis  post-  logorum  suorum  verius  quam  Gabr,  Faer- 
humis  extat  pag.  134,'  et  versa  Gallice  in  num '  Phaedrum  alterum'  dicendum  putat 
libro:  'Recueii  de  verschoisies  par  lc  P.  Franc.  Jos.  Desbillons  inFabb.  ^sop. 
Bouhours/  pag,  17.  nec  non  in  alio,  suarura  Mannhemii  1768.  editarum  Vol. 
'  Fablcs  choisics,'  v.  partie  p.  28.  Commi-  i.  praefat.  n..  22.  pag.  33.  seq. 
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*  appendicis  ad  fabulas  Phajdri  ex  Bibliotheca  Leidensi/  tanqunm 
exenipluni  descriptionis  poeticae,  bellum  contra  Batavos  a  Gallis 
initum  a.  1670,  allegorico  niytho  exponentis,  inlegra  legitur.  In 
editione  Burmanniana  pag.  205.  et  pag.  325.  et  iis,  quze  deinceps 
eam  secutae  sunt,  accessere  fabulre  quinque,  a  Gudio  e  Ms.  Divio- 
nensi  descriptae,  et  numeris  suis  redditae,  quae  in  prioribus  deside- 
rantur.  '  Crediderim,  eura  plures,'  inquit  Burraannus,  '  ex  eodem 
Codice  descripsisse  :  nam  ejus  autographum,  ex  quo  nos  eas  exhi- 
bennis,  ut  omnibus  fere  partibus,  ita  maxime  in  fine  lacerum  et 
mutilum  erat,  et  plura  folia,  quibus  fabulas  adhuc  quasdam  ex- 
scripserat,  (ut  ipsius  manus  in  capite  primae  bujus  fabulae  testatur, 
cf*vae,  si  bene  memini,  triginta  novas  et  nunquam  editas  in  has 
chartas  ab  ipso  conjectas  indicabat,)  desiderabantur,  et  abscissa 
esse  videbantur.  Forte  et  hae  aliquando  claustra,  quibus  conti- 
nentur,  perrumpent.*  Phaedrus  ipse  in  limine  libri  primi  innuit, 
arbores  etiam,  non  modo  feras,  loquenles  a  se  inductas.  At  in  fa- 
bulis,  quae  extant,  nullae  arbores  loquuntur,  praeterquam  in  una 
illa,  quae  a  Gudio  reperta  est. 
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iETAS  I.  NATALIS,  s.  PITHCEO  RIGALTINA. 

1596—1654. 

a  duumviris  Gallis,  Petro  Pithoeo,  principe  edendi  ex  Ms.  Phae- 
dri,  et  Nic.  Rigaltio,  ejusdem  cum  Ms.  Remensi  collatore,  dicta. 
Pithoei  textum  secuti,  illustrarunt  et  auxerunt  Phaedrum  Conr.  Rit- 
tershusius  et  Casp.  Scioppius.  lisdem  et  Rigaltio  successere  Jo. 
Meursius  et  Is.  Nic.  Neveietus.  Rigaltina  iii.  s.  novaPhaedri  editio 
1630.  facta  est  basis  secundae  aetatis. 

1596  Editio  princeps  PiVAaflwa :  Phaedri,  Augusti  Liberti,  Fa- 
bularum  iEsopiarum  Libri  v.  nunc  primum  in  lucem  editi  a  Petro 
Pithoeo.  Excudebat  Jo.  Odotius.  Augustobonae  Tricassium  (Troyes.) 
12. — Ex  antiquissimo  Phaedri  Codice,  a  Francisco  Pithoeo,  Petri 
fratre,  reperto,  ducta  est  haec  editio,  nudum  textum  continens,  et 
hodie  rarissima.  Operi  praemissa  Epistola  ad  Franciscum  fratrem. 
Adjunctus  Index  scripturae  veteris,  a  qua  se  recessisse  profitetur 
Pithoeus,  sed  non  ea  fide,  qua  debuerat;  ceterum  in  recensendo 
textu  ita  versatus,  ut  multa,  quae  sana  erant,  mutaret ;  longe  plura 
vero,  evidenter  corrupta,  ne  tentaret  quidem  emendare.  Vid. 
Desbillonii  Disput.  iii.  de  Fabularum  Phaedri  editionibus  pag. 
XXVI.  seq.  editionis  Mannhem. 
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1598  Phaedri,  Aug.  Lib.  Fabularum  jEsopiarum  Libri  v.  Nuper 
a  P.  Pithoeo  V.  C.  primuni  editi,  et  jara  emendati  atque  illus- 
trati  a  Conrado  Rittershusio,  J.  C.  Professore  Norico.  Accessere 
in  easdem  fabulas  Spicilegium  Casp.  Scioppii,  Franci,  et  alia  quam 
plurima.  Lugduni  Batav.  ex  officina  Plantiniana  Rapheleng.  8. — 
Praeter  niemorata  in  titulo  insunt  huic  libro:  Caelii  Symposii  ;Enig- 
mata  cum  scholiis  Jos.  Castalionis ;  Ignatii  Diaconi  Tetrasticha 
Graeca  in  Fabulas  iEsopicas,  quae  vulgo  Gabriae,  seu  Babriae  cui- 
dam  attribuuntur,  cum  nova  versione  Latina  ;  Hesiodi  ulvos  de  Ac- 
cipitre  et  Luscinia,  et  Ignoti  Epigramma  in  Bovem  et  Hircura ; 
Apologi  Horatiani,  et  iEnigmata  veterum  poetarum  Graecorum  et 
Latinorum.  Operara,  a  Rittershusio  in  Pbaedro  praestitara,  lau- 
dat,  et  a  Rigaltio  contemtam  aegre  fert  atque  indignatur  doctissi- 
mus  et  de  Phaedro  sigiliatim  praeclare  meritus  Petr.  Burmannus  ad 
Petronium  pag.  512. 

1599  Rigaltina  i.  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  ^sopiarum 
Libri  v.  ex  recensioue  Nic.  Rigaltii.  Parisiis.  12. — In  prima  hac 
editione,  notante  Desbillonio,  Rigaltius  noluit  recedere  a  Pithoeana, 
nisi  ut  Pitboei  Codicem,  quem  utendum  habuit,  fidelius  in  aliquot 
locis  expriraeret :  coramentationes  addidit,  nonnunquam  quidem 
vel  ineptas,  vel  inutiles,  at  conjecturas  intermiscuit  quasdam  et 
plausibiles  et  felices  :  atque  non  modo  varias  vetusti  Codicis  lec- 
tioues,  quas  Pithoeus  przetermiserat,  vel  commemoravit  in  notis, 
vel  Indice  ad  calcem  rejecto  exhibuit,  sed  etiam  P.  Danielis  Char- 
tulam  cum  vulgatis  Libri  primi  fabulis  multis  contulit.  Usum  in 
hac  editione  Rigaltium  fuisse  Codice  Remensi,  nondum  reperto, 
Jo.  Alb.  Fabricius,  Biblioth.  Lat.  Tom.  ii.  pag.  27.  dicere  non 
debuit :  virum  ceteroqui  diligentem  errore  irapedivit  epistola 
Rigaltii,  quam  ille  ex  hac  prima  editioue  desumtara,  paucis  tantum 
de  Codice  Remensi  verbis  additis,  editioni  suae  secuudae  praeiixit> 
et  subscriptam,  ut  antea,  '  ad  x.  Kal.  Sept.  1499.'  oscitanter 
reliquit,  cum  aunum  1617.  nolari  oportuisset. 

— Phaedri  Fabularum  iEsopiar.  Libri  v.  ex  receusione  et  cuin 
notis  Nic.  Rigaltii.  Lubecae.  12. — Repetitio  ed.  antecedentis. 

— 1603  Apologi,  seu  fabellae  /Esopicae,  Latino  carraine  redditae 
aPhaedro.  Hanoviae,  typis  Wechelianis,  ap.  Claudium  Marnium 
et  heredes  Jo.  Aubrii.  12. — Imitatur  edit.  i.  Rigaltinam,  additis 
Aphthonii,  Aviani  et  Gabriae,  seu  Babriae,  vulgo  sic  dicti,  fabulis. 

I610  Phaedri  Aug.  Lib,  Fabularum  iEsopiar.  Libri  v.  Joannes 
Meursius  post  Pitboeum;,  Rittershusium,    Scioppium,  Rigaltium, 
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denuo  recensuit  et  animadversiones  addidit.  Antverpiae,  ex  offic. 
Planliniana  Raphelengii.  8.— NiiUa  alia  est,  quam  editio  an.  1598. 
cui  Raphelengius  novum  titulura  prasfixit,  et  Meursii  aniraad- 
versiones  adjecit,  de  quibus  sic  statuit  Desbillonius :  *  Hae 
animadversiones  viro  tam  erudito  prorsus  indignae  sunt :  non 
tantum  enira  niulta  esse  mutanda  et  interpolanda  et  addenda  et 
abscindenda  perperara  opinatur ;  at  versusetiam  aliquot  tam  cnor- 
miter  ditRngi  vult,  ut  jara  non  ipsa  sive  sensus,  sive  Latinitatis, 
seu  metri  ratio  constare  possit.'  Nobis  tamen  non  in  omnibus 
ausis  infehx  fuisse  videtur  Meursius. 

— Neveleti :  Mythologia  ^Esopica,  in  qua  iEsopi  Fabulae  Grae- 
co-Latinae  ccxcvii.  quarum  cxxxvi.  priraura  prodeunt.  Acce- 
dunt  Babriae  Fabulae  etiam  auctiores.  Anonymi  veteris  Fabulae 
Latino  carmine  redditae  lx.  ex  exoletis  editionibus  et  Codice  Ms. 
luci  redditae :  Haec  omnia  ex  BibHotheca  Palatina.  Adjiciuntur 
insuper  Phaedri,  Avieni,  Ahstemii  Fabulae,  opera  et  studio  Isaaci 
Nicolai  Neveleti,  cura  notis  ejusdera  in  eadera.  Francofurti,  typis 
Nic.  HofTmanni.  Impensa  Jonae  Rosae  m.  dc.  x.  8.  cum  figg. 
bux.  a  Virg.  Solis,  chalcographo  et  poeta  Norimbergensi. — Neve- 
letus,  Pithoei  ex  sorore  nepos,  textum  Pithoei  maxime  secutus,  Cod. 
Pithoean.  vet.  lectionem  in  margine  ascripsit,  passira  tamen  Rigaltio 
bene  obsecutus  est:  in  notis  ad  Phaedrum  brevius  rationem  dixit, 
ipseque  emendationes  proposuit,  vel  praeeunte  Romulo,  qui  Phaedri 
fabulas  soluta  oratione  reddidit,  verbis  ut  pluriraum  servatis,  vel 
codice  Ms.  Petri  DanieHs,  vel  Grutero,  quo  usus  est  magistro 
juvenis  doctissimus,  vel  etiara  proprio  adjutus  ingeuio. 

1617  Rigaltina  11.  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  iEsopiar.  Libri 
V.  Nova  editio.  Oliva  Roberti  Stephani.  (Parisiis.)  1617.  4.— 
Rara  editio,  et  nitide  typis  descripta  majoribus,  fasciis  marginum- 
que  literis  capitalibus  minio  coloratis  distincta,  cum  notis  Rigaltii 
posterioribus.  Textum  exhibet  a  Pithoeano  non  raro  diversum, 
quod,  judicante  Desbillonio,  non  tam  diversitati  Codicum,  quam 
editoris  libidini  ascribendura  est,  qui  quaravis  saepe  a  Ms.  codice 
Remensi,  quo  priraa  vice  in  adornanda  hac  editione  usus  est,  (conf. 
a.  15990  diversus  abierit,  et  nonnuUa  etiai^  auctoris  verba  malo 
prorsus  exemplo  omiserit,  uihil  tamen  fere  usquam  supor  his  disse- 
ruit,  lectoremve  commonuit. 

Fhaedri  Fabulae  cum  animadversionibus  Jo.  Meursii.^  Lugduni 
Bat.  8. 
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1622  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  (separatim)  cum  notis  Is.  Nic. 
Neveleti.  Lubecae,  ap.  Sam.  lauchium.  8. 

1629  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  Libri  v.  Parisiis,  apud  Seb. 
Chapelet  ex  Cramoisii  oflicina.  16. 

— Ibidem.  12. 

1630  Rigaltina  iii.  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  nova  editio,  ad 
Rigaltinara  1617.  recusa,  cum  Rigaltii  notis  ;  Festi  Avieni  Fabula- 
rum  liber.  Parisiis,  apud  Seb.  Cramoisy.  12. — Hanc  editionem, 
quam  deinde  Tanaq.  Faber  secutus  est,  tanquara  rainus  accuratam 
perstringit  Marq,  Gudius  Epist.  vii.  ad  Nic.  Heinsium  pag.  8. 
Conf.  Desbillon.  pag.  xxx. 

1632  Phaedrus,  cum  Hispanica  versione  Jo.  de  Serres,  s.  n.  an. 
sed  cum  privilegio  dat.  l632.  Madriti.  12. — Textui  subjunctas 
habet  notas  marginales  breves,  sermone  Latino  scriptas.  Titulum 
vide  infra  inter  Versiones  Hisp. 

1633  Phaedri  Fabul%  Rotomagi.  12. — Ad  editioneni  Rigaltin. 
III.  excusa. 

1637  Phaedri  et  Avieni  Fabulae.  Parisiis,  ap.  Seb.  Cramoisy.  12. 
— De  hac  ed.  sic  judicat  Lallemant:  '  Comme  Cramoisya  imprime 
plusieurs  fois  le  Phedre  sur  des  Copies  defectueuses,  on  fait  peu  de 
cas  des  Editions  qu'il  en  a  donn6.' 

— Phaedri  Fabularuni  Libri  v.  Lovanii.  8. 

1638  Phaedri  Liber  i.  Flexiae.  4. — Flexia  est  la  Fleche  oppidum 
in  Andegavorum  finibus. 

1643  Apologi  Phaedri  ex  Ludicris  Jo.  Reyneri.  Divione.  8. 

1644  Phaedri  Fabulae.  Parisiis.  12. 

1646  Phaedrus,  cura  Gallica  versione  prosaria  Albini,  (Is.  le 
Maltre  de  Sacy,)  ejusdem  qui  Terentium  Gallice  transtulit.  Parisiis. 
12. — Vid.  Versiones  Gallicas  h.  a. 

1647  Eadem  editio  repetita  Parisiis.  12. 
1649  Phaedri  Fabulae.  Guelpherbyti.  8. 

1654  Phaedrus,  cum  Gall.  versione  Isaac.  le  Maitre  de  Sacy. 
Parisiis.  12. 

MTAS  II.  FABRO-SCHEFFERIANA. 
1657—1697. 

Phaedrus,  Tan.  Fabri  et  Franc.  Guyeti,  a  Jo.  Scheffero  produc- 
ti,  ingenio  partim  illusus,  partim  Fabri,  Ursini,  Schefferi,  Praschii, 
Freinsheraii,  Wasii,  Axenii,  curis  illustratus.    lo  coUigendis  vario- 
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ruru  notis  operam  posuit  Jo.  Laurentius.  Dolendum  vero  Marq. 
Gudii,  an.  1689.  defuncti,  curis  intercessisse  prxmatura  fata  : 
quanquam  magnam  jacturae  partem  levavit  Petr.  Burmannus,  aeta- 
tis  III.  ab  an.  1698.  auctor. 

1657  Fabri  i.  Phaedri,  qui  sub  Augusto  et  Tiberio  vixit,  Fabu- 
lae.  Additee  sunt  Notae  et  Animadversiones  Tanaquilli  Fabri,  in 
quibus  multa  etiam  aliorum  Scriptorum  emendata  sunt.  (Acces- 
serunt  Publii  Syri  selectae  Sententiae.)  Salmurii,  ap.  Dan.  de  Ler- 
piniere.  4. — Malam  quidem  Rigaltii  editionem  tertiam  secutus  est 
Faber ;  at  observationes  adjecit,  quae  doctrinam  pleruraque  jucun- 
dam  simul  et  reconditiorem  exbibent,  quanquam  ab  ipso  Phaedri 
opere  illustrando  aberrant  saepius,  et  raro  huic  castigando  inser- 
viunt.     Desbillon.  pag.  xxxi. 

— Phaedri  Fabulae,  cum  notis  Jo.  Henr.  Ursini.  Ratisbonae.  8. — 
NonnuIIa  in  hac  ed.  rescissa,  quae  adolescentum  pudori  obesse  vir 
praestantissimus  existimavit.  Textum  hic  et  illic  docte  emendavit. 

1660  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  ;Esop.  Libri  v.  ex  recensione 
Jo.  Lud.  Praschii.  Giessae.  8. — Multum  profuit  Phaedro. 

— Fabulae  variorum  auctorum,  nerape  iEsopi  Fabulae  Graeco-La- 
tinae  ccxcvii,  Aphthonii  Sophistae  Fabulae  Gr.  Lat.  xl.  Gabriae 
Fabulae  Gr.  Lat.  xlih.  Babriae  (Babrii)  Fabulae  Gr.  Lat.  xi. 
Accedunt  Anonymi  veteris  Fabulae  Latino  carmine  redditae  LX.  ex 
exoletis  editionibus  et  Cod.  Ms.  luci  redditae.  Ha;c  omnia  ex  Bib- 
liotheca  Palatina.  Adjiciuntur  insuper  Phaedri  Fabulae  xc.  Avieni 
FabuIaexLii.  Abstemii  Fabulae  cxcix.  Opera  etstudio  Isaac.  Nic. 
Neveleti,  cum  notis  ejusdem  in  eadem.  Cum  figuris  ligneis.  Fran- 
cofurti,  apud  Christ.  Gerlach  et  Sim.  Beckenstein.  8. — Est  editio 
Neveleti  161O.  mutato  tantum  titulo,  et  praemissa  nova  praefatione. 

1661  Phaedrus,  cum  versione  Gallica  Albini.  Parisiis,  ap.  Du- 
rand.  12. 

1662  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  accurante 
Alex.  Arnold.  Pagenstechero,  cum  selectis  Freinshemii  historiis.  Ac- 
cessit  Vita  Phaedri  et  historiarum  ad  explendam  centuriam  Sylloge. 
Duisburgi  ad  Rhen.  8. 

1663  SchefFeri  i.  Phaedrus,  cum  notis  Jo.  ScheflFeri  et  Franc. 
Guyeti  castigationibus  criticis,  nunquam  antea  vulgatis.  Upsaliae. 
8. — Optima  editio,  in  qua  multa  Phaedri  loca  egregie  illustrantur. 
Basis  est  Rigaltii  iii.  et  Fabrina,  nisi  ubi  temere  omiserunt,  quae 
in  aliis  legebantur. 
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—  Phaedri  et  Avieni  Fabulfe.  Parisiis,  apud  Seb.  Cramoisy,  ar- 
chitypographum  Regis.  12. — Vid.  supra  an.  1637. 

1664  Fabri  11.  (ex  i.  sed  longe  locupletior.)  Phaedri  Fabulae, 
cum  Dotis  et  emendatiouibus  Tanaquilii  Fabri.  Addita  est  Gallica 
versio  (Albini),  et  in  eam  animadversiones.  Salmurii.  12. 

—  Freinshemio-Holstiana :  Phsedri  Aug.  Lib.  Fabulze,  a  Jo. 
Freinshemioemendatione  textus,  historiis,  notis,  et  indice  illustratse. 
Depromebat  e  bibliotheca  Freinshemiana  Henr.  Hoistius.  Argen- 
torati,  impensis  Sim.  PauUi.  8. — Adjecta  est  ad  singulas  fabulas 
historia  congruens,  ex  veterum  scriptis  annotata.  Praeter  animad- 
versiones  Freinshemii  posthumas  insertze  sunt  Rittershusii,  Rigaltii, 
Buchneri,  notae.  Additus  Index  copiosissimus.  Ceterum  Holstius, 
Danus,  viduse  Freinshemii  maritus,  extitit  haeres  bibliothecse,  non 
doctriuae  Freinshemii. 

1667  SchefFeri  ii.  Phaedrus,  cum  notis  Joan.  SchefFeri  et  Franc. 
Guyeti  castigationibus  criticis,  et  Gallica  Albini  versione.  Upsaliae. 
Excudit  Henr.  Curio,  S.  R.  M.  et  Acad.  Upsal.  Bibliopola.  8. 
— Reddit  editionem  1663.  sed  emendatiorem  et  auctiorem.  In  notis 
non  raro  Faber  castigatur. 

—  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  JEsop.  Libri  v.  notis  perpetuis 
illustrati,  et  cum  integris  aliorum  observationibus  in  lucem  editi  a 
Jo.  Laurentio.  Amstelodami,  apud  Jo.  Janssonium  a  Waesberg.  8. 
c.  figg.  aeri  incisis. — Editio,  quamvis  a  P.  Burmanno  in  Praef. 
Phaedri  sui  an.  l698.  iniquius  culpata,  quod  editor  aliorum  labores 
truncatos  ediderit,  damnum  hoc  iconibus,  quas  singulis  fabulis  prae- 
positas  ea  habet,  pensandum  crediderit,  haud  plane  contemnenda. 
Neque  enim  editor  quicquam  de  aliorum  notis  omisit,  sed  quicquid 
in  iis  ad  criticam  rationem  pertinebat,  in  fine  libri  collectum  dedit. 
Habet  vero  notas  Rigaltii,  Rittershusii,  Scioppii,  Meursii,  Fabri,  et 
Scheflferi,  praeterea  praefationes  Pithcei,  Rigaltii,  et  Rittershusii. 
Ceterum  in  hac  editioue,  valde  mendosa,  paulo  putidius  illustravit 
Laurentius  Phaedrum  ex  Jurisprudentia  Romana. 

1668  Phaedri  Fabularum  ^sop.  Libri  v.  ex  recensione  Chris- 
toph.  Wase.  Londini.  8. — Wasius  idem  est,  qui  eximium  deSena- 
rio  librum  edidit. 

—  Phaedrus,  cum  version^  Galiica.  Tolosas.  12. 

1671  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  cum  priori- 
bus  et  posterioribus  notis  Nic.  Rigaltii.  Petrus  Axen  recensuit, 
suasque  notas  adjecit.  Hamburgi,  sumtibus  Jo.  Naumanni  et  Georg. 
Ddph.  et  Var.  Clas,  Phadr.  2  Z 
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Wolfii.  8. — Axeniusj  cum  videret,  editiones  Rigaltii  duas  prlore* 
esse  inventu  difficiles,  notas  ejus  ad  hanc  et  illam  adjectas  denuo 
in  lucem  emisit ;  atque  his  exornari  satis  et  illustrari  Phaedrum 
ratus,  nihil  fere  ex  se  contulit,  nisi  quod  librum  duntaxat  primum 
observationibus,  non  ineruditis  quidem,  sed  ad  meram  plerumque 
philologiani  spectantibus,  explanare  teutaverit.  Desbillons  p.  xxxiv. 
ed.  Mannh. 

1672  Phaedri  Fabulae,  exTan.  Fabri  et  hominis  cujusdam  literati 
recensione,  addita  versione,  (Belgica,  ut  videtur ;)  Scholiis  quoque 
additis,  et  P.  Syri  Sententiis,  in  usum  Gymn.  Lugd.  Bat.  Lugduni 
Bat.  apud  vid.  de  Charpentier.  8. 

1673  Fabriiii.  Phaedri  Fabulae,  cum  notis  et  emendationibas 
Tan.  Fabri.  Addita  est  Gallica  versio  (Albini,  s.  Is.  le  Maitre  de 
Sacy)et  in  eam  animadversiones.  Salmurii,  ap.  Desbordes.  12. 

—  Scheflferi  iii.  Phaedri  Fabularum  ^Esop.  Libri  v.  cum  anno- 
tationibus  Jo.  SchefFeri  et  Franc.  Guyeti  notis.  Editio  tertia,  prio- 
ribus  emendatior  et  auctior.  In  qua  jungitur  interpretatio  Gallica 
cum  notis,  et  Index  Latinus  uberrimus.  Hamburgi,  sumt.  Gotho- 
fredi  Schultzen.  8. 

1675  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  ^sop.  Libri  v.  Interpreta- 
tione  et  notis  illustravit  Petr.  Danet,  Academicus.  Jussu  Christia< 
nissimi  Regis,  in  usum  Ser.  Delphini.  Parisiis,  apud  Frid.  Leonard. 
4. — Editio  vix  aliqua  ex  parte  commendabilis,  judice  Desbillonio. 

—  Phaedri  Fabulae  selectae,  curaJo.  Vorstii.  In  Poem.  vet.  Poet. 
Lat.  pag.  287.  Lipsiae  l675.  8.— Sunt  Lib.  i.  fab.  1-8.  Lib.  v.  fab. 
5.  7.  10.  Additae  notae  breves,  doctae  et  luculentae. 

1676  Phaedrus,  cum  versione  Gall.  Albini.  Parisiis.  12. 

1678  Phaedri  Fabulae.  Amstelodami.  12. 

1679  Phaedri  Fabularum  JEsop.  Libri  v.  ex  recensione  Chris- 
toph.  Wase.     Londini.  8. — Repetitio  ed.  1668. 

1685  Phaedri  Fabb.  iEsop.  Libri  v.  in  commodum  linguae  Lati- 
nae  tironum  editas,  et  notis,  cuivis  fabulae  adjectis,  iisque  brevibus, 
admodum  necessariis  ac  perspicnis,  illustratae  a  Jo.  Frid.  Koebero, 
ill.  Ruthenei  Rectore.  Jenae,  ap.  Bielke.  12. 

1686  Phaedrus,  Laitine  et  Gallice.  Rotomagi,  apud  Hjerauld.  12. 

1687  Schefferi  iv.  Phaedri  Fabulae,  cum  Jo.  SchefFeri  et  Franc. 
Guyeti  annotationibus  et  interpretatione  Gallica.  Editio  quarta, 
auctior.  Fraucofurti.  8. 

1688  Phaedri  Aug.  Caes.  Lib.  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  Inter- 
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pretationc  et  notis  iilustravit  Petr.  Danetius,  jussu  Christianissimi 
Regis,  in  usum  Ser.  Delphini.  Londini.  8. — Ex  ed.  l6'75.  recusa. 

1689  Fabri  iv.  Phaedri  Fabulae,  cum  notis  Tan.  Fabri.  Salmu- 
rii.  13. 

—  Eadem  repetita.  Amstelodami,  ap.  Paul.  Marret.  12. 

1691  Phaedrus,  cum  versione  Gallica  Albini.  Parisiis,  ap.  Thi- 
boust.  12. 

1693  SchefFeri  v.  Phaedri  Fabularum  jEsop.  Libri  v.  cum  anno- 
tationibus  Jo.  SchefFeri  et  Franc.  Guyeti  notis,  nunquam  antea 
publicatis.  Editio  quinta,  prioribus  emendatior  et  auctior  ;  in  qua 
jnngitur  Interpretatio  GaUica  cuni  notis,  et  Index  Latinus  uberri- 
mus.  Lipsiae,  impensisviduaeGothofrediSchultzen,  Bibliop.  Hamb. 
£xcud<i()at  Christ.  Goezius.  8. 

—  Phaedrus,  cum  nova  versione  Gallica  R.  D.  L.  Parisiis,  ap. 
Villette.  12. 

1694  Phaedri  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  cum  annotationibus 
Jo,  Scheffert  et  Franc.  Guyeti  notis,  cum  bis  primum  publicatis. 
Editio  quinta,  prioribus  emendatior,  etc.  ut  in  ed.  l693.  cujus 
mera  est  repetitio.  In  Belgicum  metrum  convertebat  Joh.  Hilarides. 
Franequerae,  ex  offic.  Leonardi  Strix.  8. 

1695  Phaedri  Fabulas  ^sopiae,  quas  e  Latino  in  Belgicum  rae- 
trum  convertebat  Joh.  Hilarides  curis  secundis.  Dokkomii.  8. 

1696  Phzedri  Fabuiarum  Libri  v.  cum  notis  Dan.  Hartnaccii 
Pomeraui,  historicis,  rituahbus,  moralibus,  et  philologicis.  Prodie- 
runt  sumtibus  Jo.  Widemeyeri,  bibliopol.  Lubecens.  et  excusae 
Rudolphistadii.  8. — '  Spissum  opus,'  inquit  Desbillonius,  *  octin- 
gentis  et  paulo  amplius  paginis  comprehensum.  £x  auctoribus 
Graecis  et  Latinis,  sacris  et  profanis,  infinitas  prope  lacinias  obtru- 
dit,  qnibus  Phaedrum  multo  saepius  obruit,  quam  iilustrat :  gravis- 
simi  etiam  ac  frequentissimi  errores  typographici  augent  imporlu- 
nitatis  hujus  molestiam  :  non  frustra  tamen  omnis  Hartnaccii  efFu- 
sus  est  labor ;  quosdam  enim  adhuc  inveniri  Literatorcs  puto, 
quos  ista,  quamvis  paulum  indigesta,  doctrinae  varietas  veladjuvet 
vel  etiam  oblectet.'  Eodem  anno  Hartnaccius  alium  librum  edidit, 
qui  inscribitur : 

—  Des  Phaedri  funf  Biicher  seiner  Fabeln,  oder  Gedichte  und 
Geschichte,  nach  Ordnung  der  Construction,  Sinn  und  Wortver- 
stand  verdolmetschet :  mit  gedoppelten  und  der  ersten  Art  meh- 
rentheils  historischen  Imitationen  aus  denen  erwaebltesten  darin 
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enthaltencn  Redensarten,  samt  beygefiigter  lateinischen  Periphrasi 
des  Herrn  Danet,  der  Jugend  zum  Besten  ans  Licht  gegeben. 
Frankfurt  und  Leipzig.  8. 

—  Phaedri  Fabulae,  cum  notis  Hartnaccii.  Lubecae.  8. 

1697  Jenae.  12.  recusa  editio  Kceberi.  Vid.  supra  an.  l685. 
~  Phaedri  Fabulae.  Stuttgardiae.  8. 

.ETAS  HI.  GUDIO-BURMANNIANA  1698— 1810. 

Cujus  princeps  etiam  post  fatum  evasit  Marq.  Gudius,  qui  lec- 
tiouuni  Mss.  Pilh.  Rem.  et  Dan.  varietate  adhibita,  post  priores 
Criticos  haud  paucaemendavit,  illustravit,  tum  ex  Cod.  Divionensi 
descriptas  quinque  fabulas  reliquit,  haud,  quod  quidam  fastidiosi 
elegantiarum  existimatores  volunt,  Phaedro  plane  indignas :  ident 
plures  ex  eodem  Codice  descripsit,  quibus  etiamnum  caremus, 
quod  Gudianae  schedae  maguam  partem  lacerae  extitere.  Petr. 
Burmannus,  his  a  Ge.  Graevio  auctus,  primum  novam  cum  notis 
variorum,  etiam  Gudii  et  Heinsii  ineditis,  editionem  instruxit  an. 
1698.  quam  auctioreni  an.  17I8.  edidit,  aliquoties  dein  repetitam; 
tum  an  seq.  1719- ininorem  sine  notis,  sed  quae  textum  ab  ipso 
recensitum  exhibet ;  tandem  an.  1727«  novum  ipse  Commentarium 
in  Phaedri  fabulas  protulit,  qui  quamvis  nimius  sit  vel  in  suis  de- 
fendcndis,  vel  in  aliorum  ausis  confutandis,  hodie  princeps  habe- 
tur.  Praeter  eum  Dav.  Hoogstratanus,  Jo.  Fr.  et  Jac.  Gronovii, 
tum  Thom.  Johnson,  Anglus;  ex  Germanis  vero  Jo.  Christoph. 
Wolfius,  Jo.  Ge.  Walchius,  Jo.  Nic.  Funccius,  Jo.  Gottl.  Sam. 
Schwabe,  ceteri,  suo  quisque  modo  bene  niereride  Phaedro  studue- 
runt.  Supervenit  tum  Richard.  Bentleius,  qui  auctorilate  sua  abu- 
tens  plus  obfuit,  quam  profuit  Phaedro,  atque  sic  ab  Hario  Anglo 
gravius,  a  Burraanno  leniori  verborum  specie  praetexta  reprehensus 
est ;  ex  Gallis  Steph.  Andr.  Philippe,  Gabr.  Brotier,  et  Franc.  Jos. 
Desbillons,  de  quibus  erit  infra  dicendi  locus. 

1698  Burmanni  i.  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  i^sopiar.  Libri  v. 
i,um  integris  commentariis  Marq.  Gudii,  Conr.  Rittershusii,  Nic.  Ri- 
galtii,  Nic.  Heinsii,  Jo.  SchefFeri,  Jo.  Ludov.  Praschii,  et  excerptis 
aliorum.  Curante  Petro  Burmanno.  Amstelodami,  apud  Henr. 
Wetstenium.  8maj. — Textuisubjiciuntur  integrae  Heinsii, SchefFeri, 
Praschii  Notae,  cum  excerptis  Scioppii,  Meursii,  Neveleti,  Fabri, 
Guyeti,  Ursini,  Freinshemii,  Axenii.  Ad  calcera  singulari  volumine 
adjecti  CommentariiGudii,  Rittershusii,  Rigaltii.  Multum,  etmerito. 
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ab  eruditis  judicibus  laudata  est  baecce  Burmannie  ditio  ;  cujus  si 
abfuisset  opera,  Gudiiet  Heinsii  labores  nunquam  forte  prodiissent. 

—  Phaedri  Fabulae,  cum  notis  Varior.  Burmann.  Amstelodami, 
apud  Wolters.  8  maj. — Eadem  editio  cum  superiori,  omissis  Gudii, 
Rigaltii,  et  Rittersbusii  Commentariis. 

—  Phaedrus,  cum  notis  Schefferi.  Hagse  Com.  12. 

—  Mythologia  metrica  et  moralis,  sive  Fabularum  xv.  auctores 
Latini  et  veteres  plerique ;  qui  (prout  nomina  eorum  versa  haec 
pagina  docet)  cccl.  fabulas,  vario  carminis  genere,  in  varios 
mores,  variosque  usus  scite  quondam  conscripsere.  Opus,  scho- 
lasticse  juventuti  utilissimum,  et  hac  ratione  nunquam  antea  visum. 
Cui  in  fine  adjungitur  harum  fabularum  tum  Auctorum,  tum  argu- 
mentorum  Index  copiosissimus.  Hamburgi,  apud  Benj.  Schillern. 
8. — Curator  hujus  editionis  est  Jo.  Schultzius,  Jo.  Aib.  Fabricii 
quondam  socer.  Insunt  non  paucae  Phaedri  fabulae,  additis  aliorum 
auctorum  fabulis  similis  argumenti. 

—  Fabularum  ^Esopicarum  Delectus.  (Gr.  Hebr.  Arab.  et  Lat. 
cur.  A.  AIsop.)  Oxoniae,  e  Theatro  Sheldon.  Excudebat  Jo.  Croke. 
8  maj. — Continet  lxxii.  Phaedri  fabulas.  Conf.  Fabricii  Bibl. 
Gr.  Tom.  i.  pag.  647.  ed.  Harles. 

1699  Pbaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  in  gratiam 
studiosae  juventutis  notis  illustrati,  curaDav.  ab  Hoogstr^ten.  Am- 
stelodami.  12. — Laudantur  Hoogstratani  notae,  ut  eruditae  et  per- 
spicuae.  Cf.  a.  1701. 

1700  Phaedri  Fabulae,  cum  integris  Fabri,  Neveleti,  Praschii 
notis,  additis  P.  Syri  Mimis.  Franequerae.  12. 

—  Phaedrus,  cuni  notis  Christ.  Junckeri.  Accedunt  Symposii  et 
aliorum  ^nigmata.  Lipsiae.  12. 

1701  Johnsoni  i.  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  iEsop.  Libri  v. 
Notis  doctorum  selectioribus,  novisque  passim  et  conjecturis  et 
expHcatiouibus  illustrati,  opera  Thom.  Johnson.  In  usum  scholae 
Etonensis.  Londini,  apud  Car.  Harper,  Sam.  Smith,  cet.  8. — 
Notae  sunt  perbreves. 

—  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  Notis  illustravit 
in  usum  Ser.  Principis  Nassavii  Dav.  Hoogstratanus.  Accedunt 
ejusdem  opera  duo  Indices,  quorum  prior  est  omnium  verboruni, 
multo  quam  antehac  locupletior,  posterior  eoruni,  quae  observatu 
digna  in  Notis  occurrunt.  Amstelodami,  ex  typographia  Franc. 
Halmae.  4  maj.  c.  figg.  nitidiss. — Conf.  an.  1699'  Editor  pricae- 
puam,  eamque  laudabilcm,  operam  posuit  iu  emcndando  metro ; 
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sed  admisit  nonnunquam  cmendationes  variorum  Criticorum  ali^ 
quanto  audaciores,  raro  nominatis  illarum  auctoribus,  ideo  casti- 
gatus  a  Desbillonio.    Splendida  editio. 

—  Eadem  repetita.  Amstelodami.  12.  rescissistamenquibusdam. 

—  Pboedrus,  cum  notis  Junckeri.  Lipsiae.  12. 

—  Idem,  Lat.  et  Gall.  Argentorati.  12. 

1702  Pheedri  Fabulae,  accurante  R.  P.  (Roberto  Prevost)  cum 
versione  Gallica  et  aniniadversionibus  Gallice  scriptis,  ordine  con- 
structionis  in  puerorum  usum  per  numeros,  singulis  vocabulis  im- 
positos,  notato.  Parisiis.  12. — Conf.  an.  1734.  et  Vers.  GalU  an. 
1702. 

—  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  ^Esop.  Libri  v.  cum  notis  Dav. 
Hoogstratani.  Londini.  12. 

1 703  Phzedri  Aug.  Lib.  Fabularum  ^sop.  Libri  v.  cum  notis  per- 
petuis  Jo.  Frid.  Gronovii  P.  et  emendationibus  Jac.  Gronovii  F. 
Accedunt  Nic.  Dispontini  in  Phaedrum  CoUectanea.  Amstelodami, 
apud  Janssonio-Waesbergios.  12. — Editio  parum  digna  nomine 
Gronoviano,  quam  tameu  commendant  Dispontiui  Collectanea, 
quibus  hic  indicis  forma  dictionem  Phaedri  egregie  illustravit. 

—  Phaedri  Fabularum  ^sop.  Libri  v.  et  P.  Syri  Sententiae  locu- 
pletiores,  cum  notulis  Sam.  Hoadly,  scholae  Norvicensis  Magistri. 
Editio  II.  Londini.  8. 

—  Ibidem  repetita  h.  a.  editio  Daueti  in  usum  Delpbiui.  8. 

1704  Phaedrus,  cum  notulis  Sam.  Hoadly.  Editio  iii.  Londini.  8. 
1706  Phaedri  Fabularum  iSsop.  Libri  v.  cum  annotationibus  Jo. 

Schefieri,  et  Franc.  Guyeti  notis  nunquam  antea  publicatis.  Editio 
quinta,  prioribus  emendatior  et  auctier  ;  in  qua  jungitur  interpre- 
tatio  Gallica  cum  notis,  et  Index  Latinus  uberriraus.  Hamburgi, 
apud  Benj.  Schiller.  8. — Paginae  hujus  ed.  respondent  paginis  ed. 
SchefFer.  1673.  Titulus  reddit  ed.  1693.  Scatet  vitiis  typogra- 
phicis. 

—  Phaedrus,  cura  notis  Anglicis  Guil.  Willymot.  Londini.  8. 

—  Phaedri  Fabularum  ^sop.  Libri  v.  cura  notis  Dav.  Hoogstra- 
tani.  Amstelodami.  12. — Notae  sunt  aliqua  ex  parte  auctiores. 

l707Phaedri  Fabularum  iEsopiar.  novisemblematibus,  artificiose 
aere  incisis,  illnstratarum  Libri  v.  cum  appendice  quiuque  fabula- 
rum,  a  Marq.  Gudio  e  Ms.  veteri  descriptarum  eodemque  modo 
adornatarum.  (Cum  versione  Germ.  prosaica.)  Augustae  Vind. 
Fol. — Titulum  Germ.  vid.  infra  inter  Vers.  Germ.  h.  a. 

—  Phaedri  Fabulae  in  us^ni  Delphini.  Londini.  8. 
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I7O8  Johnsoni  11.  Londini,  impensis  B.  Walford,  &c.  8. — Conf, 
supra  an.  1701. 

• —  Phaedras,  cum  versione  Gallica  Denisii.  Parisiis.  8. 

1709Phsedri  Fabulae,  ad  fidem  optimarum  editionum,  unaaucti" 
ores,  recusae  cum  paucis  brevibusque  notis.  Accedunt  Vindiciae 
Cl.  Gudii  ab  acerbioribus  censuris  v.  c.  Jac.  Gronovii.  Editore 
Jo.  Christoph.  Wolfio.  Flensburgi,  sumtibus  Joan.  Christ.  Schu- 
manni.  8. — Quae  in  hujus  ed.  titulo  accessisse  dicitur  fabula  una, 
eam  non  esse  antiqui  auctoris,  nedum  Phaedri,  docet  Fabricius  su- 
pra  pag.  706.  seq.    Incipit :  *  Ranae  paludis  incolae,'  &c. 

—  Fabulae  antiquae,  ex  Phaedro  fere  servatis  ejus  verbis  desumtae, 
et  soluta  oratione  expositae.  Inter  quas  reperiuntur  nonnullae  ejus- 
dem  auctoris  et  aliorum  antea  ignotae.  Accedunt  Romuli  fabulae 
^opiae.  Omnes  ex  Mss.  depromtae  et  adjectis  notis  editae  a  Jo. 
Fred.  Nilant.  Lugduni  Bat.  apud  Theodor.  Haak.  12. 

1710  Phaedrus,  Lat.  et  Gall.  interprete  Richard.  Prevost.  Parisiis, 
ap.  Armand.  12. 

1711  Repetita  Hoogstratani  editio  Amstelodami,  apud  de  Liu- 
den.  12. 

1712  Phaedri  Fabulae  et  P.  Syri  Mimi  Sententiae,  hac  quinta  edi- 
tioue  auctiores,  cum  notis  et  emendationibus  Tan.  Fabri.  Accedit 
et  Gallica  versio  fere  de  novo  reficta.  Amstelodami,  apud  viduam 
Paulli  Marret.  8. — Additae  sunt  etiam  Senecae  Sententiae,  quarum 
nientio  haud  facta  in  titulo. 

—  Phaedrus,  c.  n.  Sam.  Hoadly.  Editio  iv.  Londini.  8. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  in  usum  Scholarura.  Trajecti  ad 
Rhen.  12. 

1713  Phaedri  Fabularum  ^sopiarum  Libri  v.  cum  emendatioui- 
bus  et  commentariis  ad  modum  Jo.  Miuellii.  Quibus  accesserunt 
Symposii  ^nigmata,  Gabriae  Fabulae,  Antonini  Liberalis  Meta- 
morphoses  Gr.  et  Lat.  cum  prioribus  curis  Abr.  Berkelii,  et  Se- 
iiecae,  it.  P.  Syri  Sententiae,  cura  Jo.  Ge.  Walchii.  Lipsiae,  apud 
Jo.  Lud.  Gleditsch,et  M.  G.  Weidraann.  12. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  In  Corpore  veter.  Poetar.  Lat. 
a  Mich.  Maittario  editorum,  Tom.  i.  pag.  788.  seqq.  Londini, 
apud  Joan.  Nicholson,  B.  Tooke,  et  Jo.  Tonson.  Fol. 

—  Phaedri  Fabularum  ^sop.  Libri  v.  item  fabulae  quaedam  ex 
Ms.  veteri  a  Marq.  Gudio  descriptae»  cum  Indice  vocum  et  locu- 
tionum.    Appendicis  loco  adjiciuntur  fabulae  Graecae  quaedam  et 
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Latinse  ex  variis  auctoribus  coilectse  ;  quas  claudit  Avieni  ^sopi- 
carum  fabularum  Liber  unus.  (Cura  Mich.  Maittaire,  cum  varr. 
lectionum  spicilegio.)  Londini,  ex  offic.  Jac.  Tonson.  et  Jo. 
Watts.  12. 

—  Phaedri  Fabularum^sop.  Libri  v.  Edinburgi.  8. 

—  Phaedri  Fabulae,  cum  notis  select.  varr.  Dispontini,  Gronovii, 
Hoogstratani,  Koeberi,  cet.  Tiguri,  ap.  Dav.  Gessner.  8. 

1714  Johnsoni  tii.  Londini.  8. 

1715  Phaedri  Fabulae,  cum  notis  lingua  Germanica  scriptis,  auc* 
tore  Gabriel.  Schumanno.  Halae  Sax^apud  Renger.  12. 

1716  Phaedri  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  (sine  notis.)  Amsteloda- 
mi.  24. 

1717  Danetieditio  recusa  Londini.  8. 

1718  Burmanni  11.  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabularum  iEsopiar.  Libri 
V.  cum  integris  commentariis  Marq.  Gudii,  Conr.  Rittershusii, 
Nic.  Rigaltii,  Is.  Neveleti,  Nic.  Heinsii,  Jo.  ScheflFeri,  Jo.  Lud. 
Praschii,  et  excerptis  aliorum.  Curante  Petro  Burmanno.  Hagae 
Comitum  apud  Henr.  Scheuerleer.  8  maj. — Secundae  huic  editioni, 
praeter  Catalogum  edd.  Phaedri  et  Neveleti  notas,  accessit  Appen- 
dix  xxxix.  fabularum,  quarum  quinque  sunt  a  Gudio  detectae,  ce- 
terae  ex  Rimicio,  Romulo  Nilantii,  Anonymo  vet.  sumtae,  et  a  Bur- 
manno  haud  satis  feliciter,  verbosius  certe,  prout  ipse  in  Praef. 
novae  Phaedri  ed.  an.  1727-  fatetur,  in  senarios  redactae. 

—  Eadem  editio.  Ultrajecti.  8  maj. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  ex  recensione  Gotefr.  Richtheri. 
Jenae,  sumtu  J.  F.  Bielkii.  12. — Omisit  notas  editor,  earumque 
loco  Indicem  subjecit,  Gronovii,  Gudii,  Burmanni,  Rittershusii, 
SchefFeri,  Dispontini,  Hoogstratani,  suasque  passim  observationes 
exhibentem. 

—  Phaedri  Fabulae,  cum  notis  Variorum.  Amstelodami.  8. — For- 
tasse  repetitio  ed  Amst.  1698.  ap.  Wolters. 

1719  Burmanni  iii.  sine  notis.  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  cum 
nova  fabularum  Appendice,  ex  Ms.  Divionensi,  Rimicio,  Romulo, 
et  aliis.  Cura  et  studio  Petri  Burmanni.  Hagae  Com.  ap.  Henr. 
Scheuerleer.  12. — Conf.  an.  17I8. 

—  Phaedrus,  cum  Germ.  versione  «t  phrasibus  Lat.  Halae  Sax. 
apud  Renger.  12. — Vid.  Vers.  Germ.  h.  a. 

1721  Phaedrus  ordine  Pithcei  et  Freinshemii  digestus,  ex  emenda- 
trone  Gudii  et  Burmanni  recensitus,  interpretatione  Petr.  Daneti 
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illustratus,  historiis  miscellaneis  instructus,  notis  Germanicis  ex- 
plicatus,  duobus  Indicibus  locupletatus,  aliisque  accessionibus  plu- 
ribus  auctus,  in  usum  Psedagogii  Marburg.  editus,  a  Jo.  Casp.  San- 
torocco.  Marburgi,  typis  et  impensis  Phil.  Casim.  Miilleri.  8. 

—  Phaedri  Fabulae,  cum  Aviani  Fabb.  et  notis  Hoogstratani,  alior. 
Patavii.  12. 

—  Phaedrus,  ex  cd.  Mich.  Maittairii.  Londini,  ex  offic.  Jac.Ton- 
son  et  Jo.  Watts.  12. — Repetitio  ed.  1713. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  cum  interpretatione  Anglicana 
praxique  gramniaticali.     Opera  N.  Bailey.  Londini.  8. 

1722  Ibidem  denuo  prelo  subjecta  Petr.  Daneti  editio.  8  maj. 

—  Phaedrus,  cum  notisGerm.  Halae.  12. 

1723  Phaedri  Fabulae  et  P.  Syri  Seutentiae,  hac  sexta  editione 
auctiores,  cum  notis  et  emendationibus  Tan.  Fabri.  Accedit  et 
Gallica  versio,  fere  de  novo  reficta.  Anistelodami,  ap.  Dav.  Paul. 
Marret.  8. 

1724  Phaedrus,  cura  Jo.  Georg.  Walchii,  ad  modum  Minellii. 
Editio  II.  Lipsiae.  12. 

1725  Phsedri  Fabulae  et  P.  Syri  Mimi  Sententiae,  hac  sexta  edi- 
tione  auctiores,  &c.  utin  ed.  1723.  Hagae  Com.  ap.  Petr.  Gosse.8. 

—  Phaedrus,  cum  versione  Gall.  lUPrevost.  Parisiis.  12. — Conf, 
an.  1734. 

1726  P.  Terentii  Afri  Comoediae,  Phaedri  Fabulae  ^Esopiae,  P. 
Syri  et  aliorum  veterum  Sententiae,  ex  recensione  et  cum  notis 
Rich.  Bentleii.  Cantabrigiae,  apud  Corn.  Crownfield.  4  maj. — Basin 
is  quidem  fecit  textum  a  Burmanno  in  ed.  171S.  constitutum,  sed 
eum  saepissime  nmtavit,  ratione  in  notis  satis  imperatorie  reddita. 
In  quo  cum  audacius  egisse  videretur,  eas  correctiones  sub  examen 
severum  vocavit  Anonymus  (Franc.  Hare)  in  Epist.  Critica,  quam 
quoque  Burmannianae  novae  an.  seq.  subjectam  legas.  Eidem  au- 
daciae  Bentleii  criticae  adversariam  constituit  Burraannus  Praefa- 
tionem  novae  illius  editionis.     Repetita  Amst.  1727. 

—  Phaedri  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  Interpretatione  et  notis  il- 
lustravit  Petr.  Danetius.  Nova  editio  emendata,  Notis  selectissimis, 
Appendice  ad  ejusdem  fabulas,  Publii  Syri  aliorumque  Senteutiis 
aucta  (cur.  P.  Fabro.)  Parisiis,  apud  Barbou.  4. 

1727  Burmanni  iv.  Phaedri  Aug.  Liberti  Fabularum  jiEsop. 
Libri  v.  cum  novo  commentario  Petri  Burmanni.  Leidae,  apud  Sam. 

Delph.  et  Var.  CUts.  Phadr.  3  A 
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Luclitmaiis.  4. — Quae  editio  inter  Burmannianas  princeps  habetur 
ob  novum  commentarium,  prolixe  tamen  scriptum,  et  in  quo  for- 
san  nimium  sibi  suisque  emendationibus  indulgens,  a  veriori  cri- 
tica  rationc  et  interpretatione  aberrat.  Praefatio  de  re  critica,  et 
modestia  in  ea  conservanda,  opposita  quidem  est  Bentleii  audaciae, 
sed  loquentiae  multuni  quoque  habet ;  ceterum  ab  observationibus, 
ex  Nic.  Perotti  epitome  Fabularum  ^Esopi,  Avieni,  et  Phaedri  re- 
petitis,  commendatior.  Librarius  denique  subjecit  huic  ed.  Episto- 
lam  Harii  adversus  Bentleii  Phaedrum. 

—  Phasdri  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  P.  Syri  etaliorum  veterum 
Sententiae,  ex  recensione  et  cum  notis  Rich.  Bentleii.  Cura  ejusdem 
Terentio.  Amstelodami,  apud  R.  et  J.  Wetstenios  et  G.  Smith.  4 
maj. — Exhibet  Additamenta  et  Emendationes,  nianu  ipsius  Bentleii 
niargiui  ed.  1726.  adscriptas. 

—  Phaedri  Fabularum  JEsop.  Libri  v.  cum  Appendice.  Recensuit 
et  commentariis  illustravit,  necnon  Indices  adjecit  Jo.  Dav.  Leon- 
hardus.  Jenae.  12. — Gudii  et  Schefferi  maxime  notas  in  suos  usus 
convertit  editor. 

—  Daneti  editio  in  usum  Delphini  recusa.  Londini.  8. 

—  Phaedri  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  ex  edit.  Jo.  Stirling.  (Cum 
versione  Anglica.)  Edinburgi-.  8. 

—  Phaedrus,  cum  notis  Germ.  Gabr.  Schumanni.  Halae.  12.— 
Repetitio  ed.  1715. 

—  Les  Fablesde  Phcdre,  en  Latin  et  en  Franpois,  augment^es  de 
plusieurs  Fables  et  des  Sentences  de  Publius  Syrus,  qui  ne  sont 
pas  dans  les  Editions  precedentes.  Traduction  nouvelle,  avec  des 
Notes  critiques,  morales,  et  historiques,  qui  en  facilitent  rintelH- 
gence,  et  des  Chiffres  qui  en  forment  la  Construction.  A  Paris, 
chez  les  Freres  Barbou.  12. — Editor  libelli  est  Jo.  Claud.  Fabre, 
Oratorii  Jesu  sacerdos,  idem  qui  Fleuryi  Abbatis  Historiam  eccles. 
continuavit.  Plurima  vero  exscripsit  e  notis  Rob.  Prevost,  vid.  su- 
pra  an.  1702.  Alii  hanc  ed.  assignant  anno  1728. 

1728  Phaedri  Fabulae,  cum  interpretatione  Anglicana  praxique 
grammaticali.     Opera  Nic.  Bailey.  Londini.  8. — Couf.  an.  1721. 

—  Phaedrus,  cum  notis  Germ.  Em.  Sinceri.  Augustae  Vind.  ap. 
Merz.  8. 

—  Recueil  des  Fables  d'Esope,  de  Phedre,  et  de  la  Fontaiue,  qui 
ont  rapport  les  unes  aux  autres,  en  Grec,  Latin,  et  Franfoia,  avec 
de  courtes  Notes,  par  M.  GauUyer.    A  Paris.  8. 
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1729  Phaedri  Fabulae.  Parisiis,  ex  Typographia  Regia.  4. 

—  Phaedri  Fabulae,  et  P.  Syri  Minii  Sententiae.  Parisiis,  exTypo- 
graphia  Regia.  16. — Nitida  et  rara  editio. 

—  Phaedrus,  ex  ed.  Mich.  Maittaire.  Cum  variantium  lectionum 
Spicilegio.  Londini,  ex  offic.  Jac.  Tonson  et  Jo.  Watts.  12. — Conf. 
an.  1713.  et  1721. 

1730  Phaedrus,  cum  notisGerm.  Em.  Sinceri.  Augustae  Vind.  8. 

1732  h.  a.  Arn.  Henr.  Westerhovius  Phaedri  fabulas  in  usum  scho- 
larum  eleganter  excudendas  curavit  Hagae  Coni.  testibus  Ephemer. 
litter.  Lips.  1732.  n.  86. 

—  Phaedri  Fabulae,  cum  interpretatione  Anglicana  praxique 
grammaticali.     Opera  N.  Bailey.  Londini.  8. — Conf.  an.  1728. 

1733  Phaedri  Fabulae,  ex  recensione  Dav.  Hoogstratani,  in  usum 
Seminarii  Patavini.  Patavii.  8. 

1734  Phaedri  Fabularum  ^sop.  Libri  V.  With  a  literal  Transla- 
tion  by  Ja.  Gibb.  Edinburgi,  8. 

—  Phaedri  Fabulae.  With  Improvements  in  a  new  Method,  and 
an  Engiish  translation,  by  J.  StirHng.  Londini.  8. — Conf.  an.  1727. 

—  Phaedri  Fabulae  selectae,  Latine,  Anglice,  Gallice.  Fifty  in- 
structive  Fables  of  Phaedrus,  in  Latin,  English,  and  French.  At- 
tempted  after  a  new  Method,  for  the  more  speedy  Iniprovement 
of  Youth  in  Schools.  Translated  into  English  by  Dan.  Bellamy,  and 
illustrated  with  fifty  curious  Cuts,  copied  froni  the  Designs  of  the 
best  Masters.  London.  8. 

—  Eodem  anno  repetiia  est  Roberti  Prevost  editio  Parisiis,  ap, 
Nic.  Petr.  Amand.  12. — Obscoenas  Phaedri  fabulas  fere  omnes  in- 
terpolavit  editor;  nec  dubitandum,  qijin  editiones  an.  1702.  et 
1725.  eodem  modo  contaminatae  sint. 

1735  Phaedri  Fabulae,  cum  interpretalione  et  notis  Petr.  Danetis. 
Londini.  8. 

—  Phaedrus,  cum  versione  Italica  Jo.  Chrysost.  Trombelli.  Ve- 
netiis.  8. — Titulum  vid.  inter  Vers.  Ital.  h.  a. 

—  in  Corpore  omnium  vet.  Poetarum  Lat.  cum  eorundem  Italica 
versione  ab  an.  1731. — 1765.  Mediolani  edito  in  Aula  Regia,Tomo 
X.  pag.  I.  seqq. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  cum  notis  Jo.  Ge.  Walchii  ad  rao- 
dum  Minellii.  Editio  iii.  Lipsiae.  12. 

—  cum  notis  Germ,  Em,  Sinceri.  Augustae  Vind.  8. 
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1737  Phaedri  Fabulae.  Cum  commentariis  Variorum  edidit  Petr. 
Burmannus.  Amstelodami.  4. 

—  Pbaedri  Fabulae.  Lugduni.  8. 

1738  P.  Terentii  Comoediae,  Phaedri  Fabulae  JEsopiae,  P.  Syri  et 
aliorum  veterum  Sententiae,  ex  recens.  et  cum  notis  Rich.  Bentleii. 
Londini,  apud  J.  et  P.  Knapton.  4. — Ed.  111.  Vid.  an.  1726.  et 
1727. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  Recensuit  et  facili  solutaque  pa- 
raphrasi  in  usum  scholarum  exposuit  Jo.  Nic.  Funccius.  Rinteiii, 
litteris  et  sumt.  Jo.  Godofr.  Enax.  8. 

—  Phaedri  Fabnlae.  Cura  Jo.  Stirling.  Londini.  8. 

—  cum  notis  Germ.  Em.  Sinceri.  Augustse  Vind.  ap.  Merz.  et 
Meyer.  8. 

1739  Phaedri  Fabuiarum  ^sop.  Libri  v.  nunc  denuo  editi  in 
usum  Scholarum  piarum,  cum  notis.  Florentiae,  ex  typographia 
Petri  Caietani  Viviani.  12. — Editor,  P.  Leonard.  Targioni,  rescidit 
nonnulla,  quae  pueroruni  pudori  obesse  putabat,  vocumque  diffi- 
ciliorum  interpretationem,  Hngua  ItaUca  scriptam,  adjecit. 

—  Trombelli  editio  1735.  repetita  Venetiis.  8. 

1740  Phaedri  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  Ad  exemplar  Burman- 
nianum  recensuit,  suasque  annotationes  adjecit  Jo.  Mich.  Heusin- 
ger.  Isenaci,  8. — Utilis  editio. 

—  PhaedrietFI.  Aviani  Fabulae,  cum  annotationibus  ad  utrum- 
que.  Accedunt  Fabulae  Grascae,  Latinis  respondentes,  et  Horaeri 
Batrachom.  Patavii.  12. 

—  Phaedri  Fabularum  j3£sop.  Libri  v.  curaPetr.  Burmanni.  Lug- 
duni  Bat.  apud  Langerak.  12. — Burman.  ii.  sine  notis. 

—  Fabulae  ^sopirac  Phaedri  selectae.  Genevae,  apud  du  Villard.  8. 

1741  Phaedri  Fabulae,  ex  ed.  Dav.  Hoogstratani.  Amstelod.  8. 
— Conf.  an.  1701. 

—  Phaedri  Fabularum  ^sop.  Libri  v,  cura  Petr.  Burmanni. 
Glasguse,  apud  Urie.  12. 

—  Phaedri  Fabulae.  Accedit  Avienus  et  Fabulae  quaedam  Graecae 
et  Latinae.  Etonae.  8. — Passim  adspersae  notulae. 

1742  Phaedri  Fabularum  Jllsopiar.  Libri  v.  ad  optimas  quas- 
que  editiones  emendati,  (opera  Jo.  Bapt.  le  Mascrier)  cum  Aviani 
fabulis  et  P.  Syri  Senlentiis.  Parisiis,  apud  Coustelier,  typis  Jos. 
Barbou.  12. — Nitida  editio,  sed  valde  meudosa. 
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—  Buriuanniana  niinor,  cum  Appendice.  Berolini,  apud  Gohl. 
12. 

—  Phaedri  Fabulae.  Goeltingae.  12. 

—  Phaedri  Fabulae.  Parisiis.  12  maj.  sine  notis. 

1743  Phaedri  Fabulae.  Jo.  Dav.  Leonhardus  commentariis  et  in- 
dicibus  instruxit,  jam  nunc  collectione  phrasium  et  sententiarum 
Piiaedrianarum  annexa  recognovit  M.  Gottfr.  Buchnerus.  Jenae, 
sumtibus  Christ.  Henr.  Cunonis.  12. — Buchuerus  quidera  levibu» 
notuhs  passim  additis,  et  futili  iila  phrasium  collectione  supersedere 
potuit. 

1744  Phaedrus,  cum  notis  Germ.  Schumanni.  Halae,  apud  Ren- 
ger.  12. 

—  Phaedri  Fabulae,  cum  interpretatione  Anglicana  praxique 
grammaticali.  Opera  N.  Bailey.  Londini,  8. — Conf.  an.  1728. 

—  cum  interpretatione  Anglica  Jo.  Stirling.  Loudini.  8.  Ed.  iv. 

1745  Phaedri  Fabulae,  cum  notis  Variorum,  curante  Petr.  Bur- 
manno.  (Ed.  iii.)  Lugduni  Bat,  apud  Sam.  Luchtmanns  et  F.  8 
maj. — Auctus  est  liber  Indice  editionis  majoris  Burmann.  in  4. 

—  Phaedri  et  Aviani  Fabiilae,  cum  annotationibus.  Accedunt  fa- 
bulae  Graecae  Latinis  respondentes  et  Homeri  Batrachomyoraachia. 
Patavii  et  Bassani.  12. 

—  The  Fables  of  Phaedrus  translated  into  English  prose,  with  the 
Latin  text,  order  of  Construction,  and  Notes  in  Enghsh.  London.  8. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  Latin  and  in  English  prose,  with 
Notes  by  Edw.  Jamieson.  London.  8. 

—  Phaedrus  in  usum  Delphini  edit.  per  Petr.  Danet.  Londkii.  8. 

1746  LXXHL  auserlesene  Fabeln  Phaedri,  sammt  einer  daraus 
gezogenen  Sylloge  vocabulorum,  und  Samlung  der  vornehmsten 
Phrasium  und  Sententiarum,  den  ersten  Anfaengern  in  der  Lat. 
Sprache  zum  besten  herausgegeben  von  Joh.  Jac.  Schatz.  Jena  und 
Weissenfels,  b.  Joh.  Christ.  Croeker.  8. 

—  Phaedrus,  cum  notis  Germ.  Em.  Sinceri.  Augustae  Vind.  8. 

1747  Eadem  repetita.  Aug.  Vind.  ap.  Merz  et  Meyer.  8. 

1748  Phaedri  Aug.  Lib.  Fabulae.  Ad  Mss.  Codd.  et  optimam 
quamque  editionem  emendavit  Steph.  Andr.  Philippe.  Accesserunt 
Notae  ad  calcem.  Lutetiae  Paris.  sumtibus  Jo.  Aug.  Grange.  12. 
c.  figg.  aeri  incisis.  Adjectae  FI.  Aviani  Fabb.  et  L.  Ann.  Senecae 
ac  P.  Syri  Sententiae,  anno  1747.  impressj^. — Usus  est  editor  au- 
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notationibus  ineditis  Nat.  Steph.  Sanadon,  qui  editionem  Phaedri 
meditatus  erat ;  neque  illum  puduit  ejus,  qui  prjeiverat,  nomen 
dissimulare.  Sanadonius  profecto  in  hoc  elegantiorum  literarum 
genere  versatus  erat  maxime,  sed  adversus  emendandi  pruritum 
non  satis  firmus,  ipso  Broterio  in  Praef,  Pbaedri  sui  pag.  xiv.  ju- 
dicante ;  quod  quidem  ex  Philippei  editione  satis  superque  patet. 

1749  Pbaedrus,  cum  uotis  Dav.  Hoogstratani.  Harderovici.  8. 

—  cum  versione  ItaUca  Joan.  Chrysost.   TrombeUi.  Venetiis.  8. 

1750  Pbaedri  Fabularum  ^sopiar.  Libri  v.  cum  Indice  verbo- 
rura  locupletissimo.  Londini,  typis  J.  Brindley.  16. 

—  Phaedri  Fabulae,  edente  Jo.  Stirling.  Editio  quinta.  Londini, 
apud  Astley.  8. — Conf.  an.  1744. 

—  Phaedrus,  cum  notis  Fr.  Chr.  Schoenau.  Havniae.  12. 

1751  Phaedri  Fabularum  iEsopiar.  Libri  v.  ex  recensione  Alex. 
Cuninghami,  Scoti.  Accedunt  P.  Syri  et  aliorum  veterum  Sentcn- 
tiae.  Edinburgi,  apud  Hamilton  et  J.  Balfour.  8. — Conf.  an.  1757- 

—  Phaedri  Fabularum  ^sop.  Libri  v.  ex  recensione  Petri  Bur- 
manni,  cum  P.  Syri  Sententiis.  Glasguae,  in  aedibus  Acad.  excude- 
bant  Rob.  et  Andr.  Foulis.  12. 

— •  Phaedri  Fabulae,  cum  interpretatione  Anglicana  praxique 
grammaticali.     Opera  N.  Bailey.  Londini.  12. 

—  cum  notis  Jo.  Ge.  Walchii.  Ed.  iv.  Lipsiae.  12. 

—  cum  notis  Santoroci.  Giessae.  8. — Conf.  an.  1721. 

—  Lat.  et  Gall.  cum  annotationibus  et  fabulis  Fontanii.  Wratis- 
laviae.  8. — Repetita  an.  1757. 

1752  Burmanniana  minor  recusa  Berolini.  12. 

—  Phaedri  Fabulae,  Lat.  et  Italice,  cum  annotationibus,  editore 
et  interprete  Jo.  Chrysost.  Trombelli.  Mediolani.  12. 

—  cum  notis  Em.  Sinceri.  Augustae  Vind.  8. 

1753  Eadem,  ibid.  8. 

—  Phaedrus,  Appendice  triplici  sufFultus :  (editore  de  Montcha- 
blon.)  Parisiis,  apud  De  Saint  et  Saillant.  12. 

—  Phaedri  Fabulae  iEsopiae,  Publii  Syri  Sententiae,  Dionysii  Ca- 
tonis  Disticha  de  moribus.  Curante  Jo.  Petr.  Millero.  Berolini, 
sumtibus  A.  Haude  et  J.  C.  Speneri.  8. 

—  Phaedri  Fabulae.  Ad  Codd.  Mss.  et  optimam  quamque  edi- 
tionera  emendavit  Steph.  Andr.  Philippe.  Accesserunt  Notae  ad 
calcem,  It.  Flavii  Aviani  Fabulae,  et  L.  Ann.  Senecae  ac  P.  Syri 
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Sententiae  cum  notis  Gruteri.  Lutetiae  Paris.    typis  Jos.  Barbou. 
12.— Repetitio  ed,  1748. 

1754  Phaedri  Fabularuni  /Esop.  Libri  v.  ex  recensione  Petr. 
Burmanni.   Glasguae,  excudebat  Rob.  et  Andr.  Foulis.  12. 

■ —  Phaedri  Fabulae,  ex  editione  Steph.  Andr.  Philippe.  Parisiis, 
typis  Barbou.  12.  c.  figg.  aen. — Forte  eadem  cum  ed.  1753. 

— -  cura  interpretatione  Anglicana  praxique  grammaticali  N. 
Bailey.  Londini.  8. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  or  the  Fables  of  Pha?drus,  &c. 
Injproved  by  a  method  entirely  new.  Wherein  the  order  of  con- 
struction  is  so  natural  and  concise,  that  the  most  ignorant  scholar 
may  easily  find  it  without  the  least  hesitation.  To  wbich  are 
added  accents  and  notes  for  the  true  pronunciation  and  right  in- 
terpretation  of  all  the  idioms,  phrases,  proverbial  expressions,  and 
granimatical  figures,  which  frequently  occur  in  this  author.  By 
■which  assistance  the  young  beginner,  though  not  perfectiy  ac- 
quainted  with  the  rules  of  gramraar,  is  enabled  of  hiraself  to  learn 
fais  lessous  with  ease  and  pleasure,  and  without  interruption  to  the 
master.     By  John  Entick.  London.  Hodges.  8. 

1755  Phaedri  Fabulae,  cum  notis  Variorum,  curante  Petr.  Bur- 
manno.  Lugduni  Bat.  8  maj. — Forte  eadem  cum  ed.  an.  1745.  re- 
Dovato  tantum  titulo. 

—  Phaedri  Fabulae,  ex  receusione  Petr.  Burmauni,  cum  nova  fa- 
bularum  Append.  Halae,  surat.  Orphan.  12. — Textum  habet  Bur- 
manni,  sine  notis. 

—  A  correct  Latin  edition  of  the  Fables  of  Phaedrus,  with  a 
new  literal  English  translation,  and  a  copious  parsing  index, 
whereby  young  beginners  may  easily  and  speedily  attain  the  know> 
ledge  of  the  Latin  tongue.  By  a  Gentleman  of  the  University  of 
Cambridgc.  For  the  use  of  Schools.  London.  Dot.  12. — Textus 
ad  tidem  optimarum  editionem  impressus  est. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  in  gratiam  studiosae  juventutis 
Dotis  illustrati.  Cura  Dav.  Hoogstratani.  Editio  sexta.  Amstelo* 
dami,  apud  A.  Wor.  8. 

1756  Fabulae  Phaedri,  welche  nebst  dem  richtigen  Lateinischen 
Texte,  mit  einer  daraus  gezogenen  Sylloge  vocabulorura,  und 
Sammlung  der  vornehmsten  Phrasium  und  Sententiarum,  den  ersten 
Anfaengern  in  der  Lat.  Sprache  zum  besten,  vou  ueuem  heraus- 
gegebeu  wordeu  voa  J.  F.  H.(Hirt.)  Jena.  8. 
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1757  Phaedri  Fabularum  ^Esop.  Libri  v.  ex  receusione  Alex. 
Cuninghami.  Accedunt  P.  Syri  et  aliorum  veterum  Sententiae. 
Edinburgi,  apud  Hamilton  et  J.  Balfour.  8. — Cuniughami  Varias 
lectiones  et  Conjecturas,  antea  in  Germania  minus  notas,  inscruit 
SchwabePartiiii.  editionisPhaedrian.  1779 — 1781.  ab  ipsocurataj. 
Suntinter  eas  non  paucae  vel  justoaudaciores,  vel  non  necessariae. 

—  ^sopi  et  Phaedri  Fabulae  selectae,  etnovo  ordine  disposita;, 
Graece  et  Lat.  Genevae.  8. 

—  Phaedrus,  cum  notis  Germ.  Em.  Sinceri.  Augustae  Vind.  8. 

—  Phaedri  Fabulae,  Lat.  et  Gall.  interprete  Bourgeois.  Parisiis.  12. 

—  Lat.  et  Gall.  Metis,  apud  Jos.  CoUignon.  8  min. — Libellus, 
inpuerorura  usum  editus,  scatet  vitiis  typographicis.  Ordo  con- 
structionis  per  numeros  singuUs  vocabulis  impositos  notatus  est. 

—  Lat.  et  Gall.  Wratislaviae.  8. 

1758  Phaedri  et  Fl.  Aviani  Fabulae.  cum  annotationibus.  Acce- 
dunt  Fabulee  Grajcae  Latinis  respondentes,  et  Homeri  Batrachomy- 
omachia.  Patavii.  12. 

—  Phaedrus,  cum  nova  versione  Gall.  et  notis  Lallemanti  de 
Maupas.  Rotomagi.  8. — Vid.  Vers.  Gall.  h.  a. 

1759  Phaedri  Fabulae,  ad  optimam  quamque  editionem  emen- 
datae.  Genevae.  8. 

—  cum  versione  Gall.  et  fabulis  Fontanii  respondentibus.  Am- 
stelodami.  8.  maj. 

—  cum  notis  Em.  Sinceri.  Augustae  Vind.  8. 

1760  Ph^dri  Fabularum  Libri  v.  Latinitatis  studiosorum  gratia 
in  privatos  usus  editi  a  Jo.  Petschio.  Augustae  Vind.  Lotterianis 
litteris. — Merum  textum  habet  cum  varr.  lectt.  delectu. 

1761  Phzedri  Fabulae,  cum  Sylloge  vocabulorum  et  phrasium 
per  Jo.  Jac.  Schatz.  Jenae,  apud  Croeker.  8.— Conf.  an.  1746. 

1762  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  ex  recensione  Petr.  Burmanni. 
Glasguae.  Excudebant  Rob.  et  Andr.  Foulis.  12. 

—  Lat.  et  Gall.  cum  annotationibus  et  fabuUs  Fontanii.  Wratisla- 
viae.  8. 

—  cum  notis  Gerra.  Em.  Sinceri.  Augustae  Vind.  8. 

—  Phaedri  Fabulae,  brevibus  notis  illustratae.  Senis.  8. 

1763  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  cum  appendice.  Halae.  12. 

1764  Phaedri  et  Fl.  Aviani  Fabulas,  cum  annotationibus.  Ac- 
cedunt  fabellee  Graecae  Latinis  respondentes,  cum  Homeri  Batra- 
chomyomachia.  Patavii.  12  maj. — Conf.  an.  174O. 
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1765  Phaedri  FabuJaruni  ^sop.  Libri  v.  cura  Petr.  Burinanni» 
Lugduni  Bat.  12. — Repetitio  ed.  Burmann.rainoris. 

—  cum  versione  Italica  Azzolini  Malaspinae.  Neapoli.  4  niaj. 
Phaedri  Fabularum  Libri  v.  Recensuit  et  facili  solutaque  para- 

phrasi  exposuit  Jo.  Nic.  Funccius.  Adjecta  sunt  Syraposii  iEnig- 
mata.  Rintelii  et  Lipsiae,  ap.  G.  C.  Berthiura.  8.  Ed.  ii. — Conf. 
an.  1738. 

—  cum  versione  Gallica,  editore  M***.  Parisiis.  12. 

—  A  poetical  Translation  of  the  Fables  of  Phaedrus  with  the 
Appendix  of  Gudius,  and  an  accurate  Edition  of  the  Original  on 
the  opposite  page.  To  which  is  added  a  Parsing  Index  for  the 
use  of  Learners.  By  Christopher  Smart.  L«ndon,  printed  for  J. 
Dodsley,  &c.  12. — Omisit  editor,  quae  pudorem  puerorum  ofFen- 
dere  possent.  Notas  et  emendationes  Oudii,  Bentleii,  et  aliorum 
in  suos  vertit  usus.   Textum  passim  emendavit. 

1766  Phaedri  Fabidae.  In  CoUectione  Pisaurensi  omnium  Poe- 
matura,  Carminura,  Fragmentorura  Latinorum,  sive  ad  Christianos, 
sive  ad  Ethnicos,  sive  ad  certos,  sive  ad  incertos  poetas,  a  prima 
Latinae  Hnguae  aetate  ad  sextum  usque  Christianura  saeculura  et 
Longobardorum  in  Italiam  adventum  pertinente,  ab  omnium  poeta- 
rum  Libris,  Collectionibus,'  Lapidibus,  Codicibus  exscripta.  Pi- 
sauri,  ex  Amantina  chalcographia.  6  voll.  4. — Editor  est  Marchio 
Mosca-Barzi.  Extat  Phaedrus  Vol.  iv.  Part.  i. 

—  cum  versione  Italica  et  notis  Seb.  Zappalae.  Catinae.  8. — 
Vid.  Vers.  Ital.  h.  a. 

—  cum  versione  Gallica  et  notis  Lallemanti  de  Maupas.  Roto- 
magi.  8. — Repetitio  ed.  1758. 

1767  Burmanniana  minor.  Berolini,  sumtu  Gpttl.  Aug.  Langii.  12. 

1768  Phaedri  Fabulae  ^Esop.  Arnstad.  stannis  Orphanotrophei. 
12. — Omissae  sunt  Lib.  I.  fab.  18.  et'29.  iii.  3.  iv.  13.  l-f.  17. 

—  cum  notis  ad  modura  Minellii,  cura  J.  Ge.  Walchii.  Lipsiae, 
apud  Weidmann.  12.  Editio  v. 

1769  Phaedri  Fabulae,  Lat.  et  Gall.  Amstelodami,  apud  M.  Rey.  8. 

—  Phaedri  Fabulae.  On  y  ajoint  les  fables  de  Ph^dre  imitees  par 
de  la  Fontaine.  Genevae.  8. 

—  ex  recensione  et  cura  expositione  Jo.  Nic.  Funccii.  Rintelii, 
et  Luneburgi,  suratibus  Berthii.  8.  Ed.  iii.  Conf.  an.  1765. 

—  Phaedri  Fabnlarura  auctarium,  et  Romuli  Fabulae  iEsop.  e- 
dente  Jo.  Fr.  Nilant.  Lugduni.  12. — Conf.  an.  1709. 

Delph.  et  Var.  Clus.  Phtedr.  8  B 
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1770  Phaedri  Fabulae,  cum  notis  Germ.  Em.  Sinceri.  Augustw 
Vind.  8. 

1771  Phaedrus,  ex  edit.  Jo.  Stirling.  Londini.  8.  c.  Angl.  vers. 

—  Lat.  et  Gall.  interprete  Lallemant  de  Maupas.  Basileae,  ap, 
Jo.  Schweighseuser,  8. — Repet.  ed.  1758. 

—  Die  Fabeln  des  Phaedrus,  Lateinisch  und  Franzcesiscb,  mit 
einer  Vorrede  von  Martin  Friedr.  Soergel.  Cassel,  b.  Hemmerde. 
8. — Textus  recusus  est  ad  Tan.  Fabri  editionem,  quae  Amstelo- 
dami  1712.  prodiit.  Passim  aspersae  sunt  varr.  lectt.  e  Burmanni 
editione  depromtae.  Versio  Gallica  habet  auctorem  Rob.  Prevost. 

—  Phaedri  Fabulae.  P.  Syri  Sententiae.  Faerni  Fabular.  Libri 
V.  cum  notis  Gallicis.  Parisiis,  8. 

1772  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  Ad  exeraplar  Burmanniauuni 
recensuit,  suasque  annotationes  adjecit  Jo.  Mich.  Heusinger. 
Editio  novissima.  Isenaci,  sumtibns  Griesbachii  F.  8, — Ed.  11. 
ex  prima  an.  1740.  repetita. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  cum  progymnasmate  poetico,  seu 
metaphrasi  senariorum.  In  usum  scholarum,  studio  T.  A.  (Theo- 
phili  Adami.)  Lipsiae,  apud  Sommer.  12. — Textus  nonnunquam 
emendatur.  Metaphrasis  senarios  reddit  per  hexametros  satis 
pulchre  cadentes,  eosque  ad  senariorum  intelligentiam  facientes. 

—  Repetita  Mich.  Maittaire  editio.  Londini.  12. — Conf.  an. 
1713, 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  et  novarum  fabularum  Appendix. 
Halae,  impensis  Orphanotrophei.  12. 

—  Fables  de  Ph^dre  avec  la  construction  du  Latin  et  une  in- 
terpretation  Fraufoise,  lit^rale  et  interlin6aire,  par  Wandelaincourt, 
ancien  Principal  du  College  de  Verdun.  Bouillon.  12. — Conf.  an. 
1804. 

1773  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  cum  commentario  Petri  Bur- 
manni.  Mitaviae,  apud  Jac.  Frid.  Hinze.  8.  maj. — Repetita  ex  illa 
an.  1727.  sed  omissa  Harii  adversus  Bentleium  Epistola. 

—  Recusa  Mich.  Maittaire  editio.  Londini.  12. 

—  Phaedri  Fabulae.  L.  Ann.  Senecae  et  P.  Syri  Sententiae  Aure- 
liae.  4. 

—  Phaedrus,  cum  Senecae  et  P.  Syri  Sententiis.  Aureliae.  18.  — 
Charactere  minutissimo  impressa  editio. 

— Burmanniana  minor.  Norimbergae,  ex  offic.  Riegel.  8  min. 
1775  Phaedri  Fabulae,  Lat.  et  Gall.  cum  notis.  Wratislaviae,  ap. 
Guil.  Theoph.  Korn.  8. 
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1775  LesFables  dePh^dre  en  Latin,  auxquelles  on  ajoiutcelles 
de  la  Fontaine  et  des  autres  Fabulistes,  qui  y  ont  le  plus  de  rap- 
port,  Paris.  12.— Editor  est  L.  P.  Couret  de  Villeneuve. 

—  Phaedri  Fabulae,  cum  Append.  xxxiv.  Fabb.  Norimbergae, 
ex  offic.  Riegel.  12. 

—  Phaedri  Fabulae,  cum  annotationibus  ad  usum  scholarum. 
Accedunt  fabulae  Graecae  Latinis  respondentes.  Venetiis.  24  maj. 

1776  Phaedri  Fabulae,  cum  Sylloge  vocabulorum,  phrasium,  et 
sententiarum,  per  Jo.  Jac.  Schatz.  Francofurti,  apud  Brcenner.  8. 
— Conf.  an.  1746. 

—  Lat.  et  Angl.  interprete  Franc.  Fowke.  Londini.  8. 

—  Selecta  ex  Phaedri  fabulis,  necnon  ex  Vet.  Test.  in  usum 
classium  inferiorum.  Etonae,  exc.  J.  Pote.  12. 

—  cum  notis  Germ.  Em.  Sinceri.  Augustae  Vind.  8. 

1777  Phaedri  Fabulae.  Ex  editione  Jac.  Baden.  Hafniae.  8. 

1778  Phaedri  Fabulae,  cum  selectis  variorum  auctorum  fabulis, 
et  locis  ad  idem  genus  pertinentibus,  ad  usum  nobilis  juventutis 
regio  sumtu  institutae.  Parisiis,  apud  Nyon.  12  maj. 

—  cumversione  Italica  Seb.  Zappalae.  Catinae.   12. — Conf.  an. 
1766. 

—  cum  iiotis  variorum,  curaute  Petr.  Burmanno.  Editio  iv. 
emendatior.  Lugduni  Bat.  apud  Sam.  et  Jo.  Luchtmans.  8.  maj. 

—  cum  notis  Germ.  Em.  Sinceri»  Augustae  Vind.  8. 

—  Phaedri  selectae  Fabulae  in  usum  scholarum  Belgicarum. 
Bruxellis.  12  maj. 

—  Phaedri  Fabulae,  ex  recensione  Petr.  Burmanni.  Accedit  no- 
varum  fabularum  Appendix.  Wirceburgi,  ap.  J.  J.  Stahel.  12. 

—  Phaedri  Fabulae,  ex  rec.  Burmanni.  Norimbergae,  ex  offic. 
Riegel.  8  min.  s.  12. 

—  Idem  liber.  Halae.  12. 

1779  Phaedri  et  Fl.  Aviani  Fabulae,  cum  annotationibus  ad 
usum  Seminar.  Pat.  Patavii,  typis  Seminarii.  12. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  Nova  editio,  prioribus  accura- 
tior.  Avenione,  ex  typogr.  Antonii  Offray.  12. — Textum  habet 
sine  notis.  Ordo  constructionis  per  numeros,  singulis  vocabulis  im- 
positos,  notatus  est. 

—  Phaedri  selectae  Fabulae  (xxxix.)  ad  usum  scholarum.  Se- 
lectas  interpretum  animadversiones  suasque  adjecit  Henr.  Braun. 
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Monaciiii,  apud  Jo.  Ge.  Ruprecht.  8.  In  Biblioth.  Auctor.  classic, 
ad  usum  Gymnasii  Electoral.  Boioariae  Tora.  i. 

—  Chrestomathia  Phaedriana,  notis  illustrata  a  Jo.  Christ.  Hart- 
mano,  Ricobac.  scholae  Rectore.  Altenburgi,  ex  offic.  Richteria. 
8  min. — Exhibet  fabulas  xxv.  cum  notis  paulo  uberioribus. 

1779-1781  Phaedri  Fabularuni  ^Esop.  Libri  v.  ex  recensione 
Petri  Burmanni.  Cum  selectis  Variorum  notis  et  suis  observatio- 
nibus  edidit  Jo.  Gottlob  Sam.  Schwabe.  P.  i.  Lib.  i.  et  II.  con- 
tinens,  1779.  P.  H-  Lib.  iii.et  iv.  continens,  1780.  P.  iii.  Lib. 
V.  et  Appendicem,  notas  Jac.  Tollii  ineditas,  varias  lectiones  Cun- 
inghami,  et  Indicem  continens.  Halae,  ap.  Jo.  Jac.  Gebauer.  8. 
-^Novis  aucta  incrementis  et  emendatior  prodiit  haec  editio  an. 
1806. 

1780  Phzedri  Fabulae  et  P.  Syri  Sententiae,  cum  notis  Gall,  iQ 
usum  scholarum  accommodatae.  Parisiis.  12. 

—  cum  notis  Gallicis.  Nanceii.  8. 

—  Quaedam  Phaedri  fabulae  extantin  Frid.  Andr.  Strothii  Chres- 
tom.  Lat.  ed.  ii.  Quediirtburgi,  sumtuA:  F.  Biesterfeld,  1780.  8. 

1781  Phaedri  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  West.*(Westeraes.)  8, 
pum  notis  ad  modum  Minellii  lingua  Suecica  scriptis. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  expurgati.  Scholis  Moguntiacis 
adornavit  Jo.  Casp.  Miiller.  s.  n.  anni.  8. — In  expurgandis  fabulis 
justo  diligentior  fuiteditor.  Omisit  v.  c.  Lib.  i.  Fab.  6.  19.  20.  28. 

—  Fabulas  de  Phedro  en  Latin  y  Castellano.  Madrid.  8. — Ad- 
jectae  sunt  notae  in  usum  tironura. 

1783  Phaedri  Fabularuni  ^Esop.  Libri  v.  exrecensione  Petr.  Bur- 
manni.  Glasguae,  apud  Foulis.  12. — Nitida  editio. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  Interpretatione  et  notis  illustravit 
Petr.  Danet  in  usum  Delphini.  Venetiis,  apud  Dominicum  Con- 
stantini.  12. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  et  nova  fabularum  Appendix. 
Norimbergae,  ex  offic.  Riegel.  12. — Conf.  an.  1773. 

—  Phaedri  Fabularura  Libri  v.  cum  notis  et  supplementis  Gabr. 
Brotier.  Accesserunt  parallelae  Jo.  de  la  Fontaine.  Parisiis,  typis  Jo. 
Barbou.  12.  cum  figg. —  Brotierius,  coHatione  Pithoeani  Ms.  etlectt. 
varr.  Ms.  Remensis,  tum  Nic.  Perotti,  Pliaedri  fabulis  ut  suis  olim 
usi,  denuo  facta,  priscam  lectionem  subinde  revocavit  a  Burman- 
niana  et  Bentleiana ;  neque  vero  ipse,  quantum  decet,  criticam  ra- 
|:ionem  adhibuit.  Quamvis  enim  haud  iueleganti  sensu  polleat,  desi- 
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derdmus  tainen  in  eo  studium  curatius,  quo  semper  recta  sit  judi- 
candi  velocitas.  Ceterum  libros  fabularum  in  melius  ordinasse  nobis 
videbatur.  Uberiorem  censuram  hujus  editionis  vide  in  Ephemer. 
literar.  Goetting.  an.  1784.  partic.  67.  pag.  665-669. 

—  cum  versione  Itaiica  Seb.  Zappalse.  Catinae.  12. — Ed.  Iii. 
Conf.  an.  1778. 

1784  Phaedri  Fabulae  ^sopiae,  novissime  recognitae  et  emendatae. 
Accedunt  P.  Syri  Seutentiae,  Aviani,  et  Anonymi  veteris  Fabulae 
denuo  castigatae.  Editio  accurata.  Biponti,  ex  Typographia  So- 
cietatis.  8  maj. — Praefuithuic  editioni  b.  Crollius.  Contulit  is  Bur- 
mannianam  editionem  cum  lectionibus  Codicum,  quas  alii,  max- 
ime  Gudius,  enotarunt ;  Romuli,  Perotti,  aliorum  fabulas,  denuo 
illustriorem  quemque  Criticum  consuluit,  atque  sic  sinceriorem, 
quae  ipsi  visa  erat,  lectionem  induxit ;  in  quibusdam  vero,  quae  ab 
illis  desperata  aut  male  sanata  erant,  nova  ratione  emendandis  suo 
obsecutus  est  ingenio. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  In  usum  scholarum  edidit  Jac. 
Baden.  Havniae,  apud  Fr.  Chr.  Pelt.  8. — Conf.  au.  1777. 

—  cum  interpretatione  Italica  et  notis  Seb.  Zappalae.  Venetiis.  12. 

1785  Phaedri  Fabulae  jEsopiae.  Mit  Anmerkungen  und  einem 
vollstaeudigen  Register,  worin  alle  vorkommende  Woerter  erklaert 
werden.  Fiir  Schulen  herausgegeben  von  Ludw.  Heinr.  Jakob. 
Halle,  b.  Hemmerde.  8  maj. — Conf.  an.  1799' 

1786  Phaedri  Fabulae  ^S^sopiae,  mit  einem  deutschlateinischen 
Woerterbuche,  zum  Gebrauch  der  Schulen  von  J.  G.  Muchler. 
Berolini,  apud  J.  C.  F.  Eisfeld.  8. 

—  Phaedri  Fabularum  ^Esop.  Libri  v.  cum  notis  et  emendationi- 
bus  Franc.  Jos.  Desbillons,  ex  ejus  commentario  pleniore  desum- 
tis.  Mannhemii,  in  Bibliopol.  Aul.  et  Acad.  8. — Diligentiam  in  eo 
posuit  editor,  ut  cognitionem  Codicum  et  Pithoeani  et  Remensis 
haberet  certam.  Quod  cum  per  solas  editiones  Pithoei  et  Rigaltii, 
miuus  fideles,  quam  oportuit,  praestare  non  posset,  Bibliotheca 
CoIIegii  Jesuit.  Paris.  suppeditavit  missam  Remis  ad  Franc.  Va- 
vassorem  epistolam,  lectiones  varias  complures,  et  fabulas  aliquot 
integras,  fideliter  exscriptas,  continentem  :  quam  qudem  scripturae 
varietatem  diligenter  contulit  cum  variis  lectionibus,  ex  eodem 
Codice  Remensi  a  Rigaltio  Gudioque  excerptis ;  deinde  varias 
lectiones  e  Pithoeano  Codice  oon  soluni  ab  ipso  Pithoeo,  sed  etiam 
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a  Neveleto,  denique  e  Chartula  Petri  Danielis  a  Rigaltio  coUectas, 
disquisitioni  subjecit.  Hisce  subsidiis  instructus  textum  enienda- 
vit :  quo  quidein  in  genere  sic  versatus  est,  ut  nunquam  fere  a  lec- 
tionibus  veterum  podicum,  nisi  ubi  error  librariorum  manifestus 
deprehenderetur,  sibi  recedendum  esse  putaret.  Notis,  ex  editoris 
commentario  pleniore  desumtis,  egregie  illustratur  poeta :  quae 
quidem  ita  scriptse  sunt,  ut  aliae  Criticis,  aliae  Literatoribus,  non- 
nuUae  etiam  tironibus  placere  possint.  Textui  praefixae  sunt  Dis- 
putationes  iii.  de  Vita,  FabuUs,  et  Editionibus  Phaedri. 

—  Improved  Latin  Orthography.  Phaedrus',  or  Phaedros',  Fables 
in  Latin,  adapted  to  the  Use  of  Learners  and  others,  by  some 
Change  in  the  SpeUing,  together  with  additional  Vowel  characters 
and  Marks,  &c.being  Volumethe  firslof  the  Latin  Authors,  which 
are  aU  intended  by  the  Editor  to  be  pubUshed  successively  in  the 
said  Manner.  By  S.  B.  A.  B.  London.  Debrett.  8. 

Phaedri  Fabulae  selectae  xxii.  lu  Christ.  Gottlob  Broederi  Lec- 
tionibus  Latinis.  Lipsiae.  8  maj. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  Interpretatione  et  notis  iUustravit 
Petr.  Danet  in  usum  Delphini.  Venetiis.  4. — Editio  elegantissima. 

—  Phaedri  Fabulae.  Ex  recensione  P.  Burmanni,  cura  notis  se- 
lectioribus.  Editio  novissima,  et  ex  omnibus  partibus  quam  pul- 
cherrima,  cum  figg.  aen.  Venetiis.  8. 

—  Phaedri  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  et  novarum  fabularum 
Appendix.  Halae,  impeusis  Orphanotrophei.  12. 

1788  Phaedri  Fabulae  selectae.  Mit  Anmerkungen  und  einem 
voUstaendigen  Wortregister  fiir  Schulen.  Berolini,  apud  Petit  et 
Schoene.  8. — Editor  est  Cl.  Joerdens. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  Nova  editio,  cui  accesserunt 
Notae  GaUicae,  P.  Syri  et  aUorum  Senteutiae,  necnon  fabulae  pa- 
raUelae  Jo.  de  la  Fontaine.  Parisiis,  ap.  Paul.  Dionys.  Brocas.  12. 

1790  Auctores  Latini  minores,  in  usum  Scholarum  additis  notis 
editi  (cur.  C.  H.  Tzschuckio.)  Tom.  i.  Misenae,  impensis  C.  F.  G. 
Erbsteinii.  12. — Contiuentur  hoc  volumine  praeter  Fabulas  Aviani 
e  rec.  Cannegieteri,  Dion.  Catonis  Disticha  de  moribus  ex  rec. 
Arntzenu,  P.  Syri  et  aliorum  veterum  Sententiae  ex  rec.  J.  Gruteri, 
Phaedri  Fabulae  ex  rec.  P.  Burmanni.  Separatim  quoque  Phaedrus 
£ditus  est  sub  titulo  : 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  in  usum  scholarum   aspersis 
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notulis  editi  ex  rec.  Burmanni.  Misenae,  impensis  C.  F.  G.  Erb- 
stein.  12. 

1791  Ausgesuchte  Fabeln  aus  dem  Phaedrns,  zum  Gebrauch 
auf  Schulen  ausgewaehlt  von  Joh.  Heinr.  Campe.  Herausgegeben 
von  Jo.  Heinr.  Aug.  Schulze.  Braunschweig.  8  min. — Huic  editioni 
eodera  anno  accesserunt : 

—  Erklaerende  Anmerkungen  zu  den  zum  Gebrauch  auf  Schu- 
len  ausgewaeblten  Fabeln  aus  dem  Phaedrus.  Herausgegeben  von 
Jo.  Heinr.  Aug.  Schulze.  Braunschweig.  8  min. — Istae  fabulae,  nu- 
raero  Lix.  extant  quoque  in  Encyclopaedie  der  Lat.  Classiker 
zweyten  Theils  zweytem  Band.  Braunschweig,  in  der  Schulbuch- 
handlung.  8. 

1792  Burmanniana  miuor.  Norimbergae,  ex  offic.  Riegel.  12. 

1793  Phaedri  Fabulae,  ad  usura  scholarum  piar.  Varsaviae,  typis 
S.  R.  M.  et  reipublicae  in  Collegio  scholarum  piar.  12. — Addita 
Appendix  fabularum  v.  a  Gudio  e  Cod.  Divion.  descriptarum,  et 
Gabriae  Graeci  Tetrasticha  xxii.  Latine  reddita. 

1794  Phaedrus,  cum  notis  Germ.  Em.  Sinceri.  Augustae  Vind.  8. 

1795  Die  Fabeln  des  Phaedrus,  Lateinisch  und  Franzoesisch,  mit 
einer  Vorrede  von  Mart.  Soergel.  Cassel,  bey  Griesbach.  8  maj. — 
Editioni  an.  1771-  (ubi  vide)  novum  praefixum  esse  titulum,  memo- 
riae  proditum  est  in  A.  L.  Z.  an.  1796.  pag.  736. 

1796  Phaeders  iEsopische  Fabeln,  iibersetzt  und  mit  erklaeren- 
den  Anmerkungen  begleitet  von  J.  Dav.  Biichling.  Halle,  b.  Hen- 
del.  8  maj. 

—  Ph^dre,  traduit  en  Franfois  par  J.  B.  Gail,  Professeur  de  ia 
Literature  Grecque  au  College  de  France.  A  Paris,  d6  l'Imprime- 
rie  de  Delance.  8. — Basin  fecit  Editor  textum  Brotierii,  cujus 
etiam  notas  adjecit,  additis  suis  observationibus. 

—  Phaedri  Fabulae  jEsopiae,  novissime  recognitae  et  emendatae. 
Accedunt  P.  Syri  Sententiae,  &c.  ut  in  titulo  editionis  Bipontinae 
an.  1784. — Spuria  editio,  ab  Aloys.  DoUio,  bibliopola  Viennensi, 
insalutato  hospite  facta. 

1797  Selectze  Phaedri  Fabulae.  In  Chrestom.  Lat.  Aug.  Fr.  Bern- 
hardi,  edita  cum  ejusdem  Nova  Grammatica  Marchica  Latina. 
Berolini.  8. — Chrestomathia  separatim  quoque  impressa  est  cum 
Lexico. 

—  Phaedri  Fabularum  ^Esop.  Libri  v.  et  nova  fabularum  Appen- 
dix.  Marburgi,  literis  typogr.  Acad.  8. 
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-  Phaedrus  in  deutschen  Reimen,  mit  Anmerkungen  und  einer 
Vorbereitung  zu  seiner  Lecture  von  Xaver  Weinzierl.  Miinchen. 
8. — Subjunctus  est  textus  ex  recensione  Desbillonii, 

1798  Phaedri  Fabulae  ^sopiae.  Nebsteiner  Uebersetzung  in  deut- 
schen  Reimen  von  Joh.  Jos.  Pracht,  biirgerl.Tischlemeister  in 
Schongau.  Norimbergae,  apud  Stein.  8. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  tet  novarum  fabularum  Appen- 
dix.  Editio  emendatior.  Halae,  sumtu  Orphanotrophei.  12. 

1799  Phaedri  Fabularum  iEsop.  Libri  v.  Nova  editio,  cui  acces- 
serunt  P.  Syri  et  aliorum  veterum  Sententiae.  Parisiis.  Excude- 
bam  Petrus  Didot,  natu  major.  Anno  Reip.  vi.  in  aedibus  Palatinis 
scientiarum  et  artium.  12. — Textura  habet  sine  notis,  chartae  niti- 
dissimae  et  mediocri,  pro  lubitu  emtorum,  qui  splendidiora,  vel 
vulgaria  cupiunt,  impressum.  Pertinet  autem  ad  seriem  Auctorum 
classicorum,  quos  Didoti  fratres  literis  stanneis,  in  perpetuum 
fixis,  (editions  stereotypes)  excudi  curant. 

—  Phaedri  Fabulae  iEsopiae.  Mit  Anmerkungen  und  einem  voll- 
staendigen  Register,  worin  alle  vorkommende  Woerter  erklaert 
werden.  Fiir  Schulen  herausgegeben  von  Ludw.  Heinr.  Jacob.  Von 
neuem  bearbeitet,  und  niit  einem  kritischen  Versuche  vermehrt 
von  Wilh.  Lange.  Halle,  bey  Hemmerde  und  Schwetschke.  8. — 
Notae  sunt  argumenti  vel  historici,  vel  exegetici,  vel  critici,  perspicu- 
itate  et  brevitate  commendabiles,  scriptae  cum  lingua  vernacula, 
tum  Latina.  Conf.  an.  1785. 

1800  Phaedri  Fabularum  ^sop.  Libri  v.  Ad  exemplar  Burmann. 
recensuit,  suasque  annotationes  adjecit  Jo.  Mich.  Heusinger.  Edi- 
tio  III.  prioribus  accuratior,  et  Appendice  fabularum  ^sop.  P.  Bur- 
manni  aucta.   Isenaci,  apud  Wittekind.  8. 

—  Eodem  anno  Phaedri  Fabulae  editae  sunt  in  usum  scholarum 
Gallicarum  a  J.  S.  J.  F.  Boinvilliers.  In  qua  curanda  edi- 
tione  itaversatus  est  editor,  ut  in  ordinandis  fabubs  a  facilioribus 
progrederetur  ad  difficiliores,  omissis  fabulis  obsccenis. — Conf. 
an.  I8O9. 

1801  Phaedri  Fabulae  ^sopiae.  Zum  Behuf  der  Schulen  und  der 
eigenen  Lectiire  herausgegeben,  und  mit  deutschen  Anmerkungen, 
auch  mit  einem  Woerterbuche  begleitor  von  Albert  Christ.  Mei- 
neke.  Lemgo,  im  Verlage  der  Meyerschen  Ruchhandlung.  8. — 
Textum  adjecit  editor,  de  scholis  praeclare  meritus,  ex  recensione 
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Bipontina.  Notae  sunt  puerorum  ingeniis  accommodatse,  exegetici 
plerumque  argumenti,  et  eleganter  scriptae. 

1802  Phaedri  Fabularum  jEsop.   Libri   v.   Mit  gramraatischen 
und  erklaerenden  Ann)erkungen.  Leipzig,  b.  Rabenhorst.  8  maj. 

—  Fables  selected  from  yEsop,  Phiedrus,  and  others,  with  in- 
structive  explications  by  Sam.  Croxall.  Wien.  12. 

—  Phaedri  Fabulae  iEsop,  ad  optimas  ediliones  collatae,  juve- 
numque  iustructioui  accoramodatae,  qiiibus  Appendix  tripartita 
Fabularum  Aviani  et  Anonymorum  veterum  addita  est.  Studio  et 
curajoan.  Joach.  Bellermanni,  Gyran.  Erford.Direct.  Erfordiae, 
sumtibus  J.  Fr.  Miilleri.  8.  sine  notis. — Editor  recensionem  Bi- 
pontinam  praecipue  secutus  est ;  attamen  Burmannianam,  Heu- 
singerianara,  et  Schwabianam  ubique  contulit,  et  earum  lectione, 
interpunctione,  atque  interpretatione  diligenter  spectata  et  explo- 
rata,  optima  quaeque  selegit,  quo  textum  tersiorem,  accuratioremque 
interpunctionem  constitueret.  Oraissae  in  hac  editione,  institutioni 
scholasticae  destinata,  Phaedri  fabulae  quinque,  n.  Lib.  1. 18.  et  29« 
III.  3.  IV.    14.  et  17. 

1804  Fables  de  Ph^dre,  avec  la  construction  du  Latin,  et  une 
interpr^tation  Fran^aise,  litt^rale  et  interlineaire.  Par  Hnbert  Wan- 
delaincourl.  A  Paris,  chez  Ancelle.  8  min. — Consilium  editionis 
his  verbis  exponitur  in  praemissa  Introductione :  'Ce  Livre  est 
divis^  en  deux  parties.  La  premi^re  contient  le  texte  de  TAuteur ; 
la  seconde  les  paroles  du  texte,  mais  construites  mot-^-mot,  pro- 
position  par  proposition.  Les  ^coliers  commenceront  d'abord  par 
s'exercer  sur  la  seconde  partie,  et  ils  ne  viendront  sur  le  texte,  que 
lorsqu'ils  croiront  ^tre  assez  forts  pour  pouvoir  rexpliquer,  et  le 
rendre  en  fran^ais  suivi.  Alors  ils  ne  diront  plus :  Agnus  (sic) 
stahat  superior,  VAgneau  se  tenait  superieur ;  mais  VAgneau  se  te- 
nait  plus  haut.'  Judicent  alii. 

—  Bibliotheca  Latina  classica,  (Tomulis  octo  complectens  auc- 
tores  Latinos  veteres  prosaicoset  poet.  juvenili  lectioni  potissiraum 
accommodatos,  partim  integros,  partim  excerptos.)  Adornavit, 
textum  auctorum  recognovit,  introductiones  singulis  praemisit,  no- 
tas  criticas  in  calce  adjecit  Franc.  Nic.  Titze.  Lincii,  ap.  Eurich. 
8. — Extat  Phaedrus  Tora.  11.  separatim  quoque  vendibilis. 

I8O6  Phaedri  Fabulae  iEsop.  Ex  optimis  recensionibus  juven- 
tuti  editionem  curavit,  et  quadripartita   fabularura  appendice  ad 
comparandum  instruxit  D.  Guil.  Leps.  Posua^,  apud  Kiihn.  8. 
Delph.  et  Var.  Cla$.  Phadr,  3  C 
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—  Lat.  et  Gall.  Parisiis,  ap.  Didot  natu  maj.  18.  2  voi  cum 
110.  figg. 

—  Phaedri  Fabularum  ^sop.  Libri  v.  ad  Godiees  Mss.  et  opti- 
mas  editiones  recognovit,  varietatem  lectionis  et  commentarium 
perpetuum  adjecit  Jo.  Gottlob  Sam.  Schwabe.  Accedunt  Romuli 
Fabularum  ^sopiarum  Librr  iv.  ad  Godicem  Divionensem  et  per- 
antiquam  editionem  Ulmensem  nunc  primuni  emendati  et  notis 
illustrati.  Cum  tabulis  aeri  incisis.  Brunswigae,  sumtu  Frid.  Vie- 
wegii.  8  maj.2  voU. — Prasstans  editio,  qua  linguse  Latinae  et  lite- 
raturae  antiquse,  necnon  historise  literariie  eupidorum,  maxime 
magistrorum  scholarum,  rationibus  optime  consuluit  doctissimus 
Editor.  Prasmissa  T.  i.  1.  Vita  Phaedri>x  Phaedro.  2.  Notitia  litera- 
ria  de  Phaedro,  Eleuchum  Codicum  et  Indiceni  editionum  ac  ver- 
sionum  continens,  cum  Catalogo  Scriptorum  Phaedrum  illustran- 
tium,  tani  antiquorum,  quam  recentiorum.  3.  De  Phaedro  antiqui- 
tatis  scriptore  Disputatio.  4.  Jacobsii  Observationes  aesthetico- 
eriticae  de  Phaedri  fabulis,  Germanice  scriplae.  Basis  editionis  est 
textus  Burmanni,  a  quo  tamen  non  paucis  locis  recessit  editor, 
maximam  partem  Godicis  Perotti  auctoritate  fultus.  Textui  sub- 
jecta  varietas  lectionis,  cum  commentario,  exquisitioris  doctrinae 
pleno,  fortasse  tamen  verbosiore.  Singulis  fabularum  libris  additi 
Excursus,  in  quibus  de  rebus  ad  historiam,  ad  antiquitates,  rera 
literariam,  interpretationem  deuique  locorum  difficiJiorum,  perti- 
nentibus  uberius  disputatur. 

1807  Phaedri  Fabularum  ^sop.  Libri  v.  cum  notis  et  eracnda- 
tionibus  Franc.  Jos.  Desbillons,  ex  ejus  commentario  pleniore  de- 
sumtis.  Tertia  editio,  cui  accessere  annotationes  Gallicae  J.  F.  A. 
— Y.  Parisiis,  ap.  L,  Duprat-Duverger.  8  min. 

—  Phaedri  Fabularum  Libri  v.  quibus  accedunt  fabulae  xxxiv. 
In  usum  scholarum  adornavit,  notulisque  ingenio  acuendo  inser- 
vientibus  iustruxit  Eucbar.  Ferd.  Christ.  CErtelius.  Onoldi,  apud 
W.  G.  Gassert.  8. 

—  Phaedri  Fabulae  Msop.  Accedit  Appendix  fabularum  a  recen- 
tioribus  Apologorum  auctoribus  compositarum.  Darmst.  et  Gies- 
sae,  apud  Heyer.  8. 

1808  Grammatisches  Lexicon  iiber  den  Pbaedrus,  welches  bey 
jeder  Fabel  die  Woerter,  syntactische  und  prosodische  Regeln 
nacb  der  groessern  Grammatik  von  Broeder,  und  erklaerende  An- 
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merkungen  enthaelt.  Herauegegeben  von  Ludw.  Hoerstel.  Leipzig, 
bey  Dyck.  8. 

—  Jul.  Phaedri  Fabularuin  Liber  novus,  ex  Ms.  Cod.  Perottino 
Regiae  bibliothecae  nunc  primum  edidit  J.  A.  Cassitus.  Neapoli. — 
Nihil,  praeter  titulum,  nobis  de  hoc  libro  cognitum. 

1809  Phaedri  Fabulae,  in  quatuor  libros  ex  aequo  divisae,  ab 
omni  genere  obscoenitatis  expurgatae,  ad  intelligentiam  tironum 
difllicultatibus  gradatim  expositis,  quam  accuratissime  cum  notis 
Gallicis  accommodatae :  cui  operi  accesserunt  et  Mythologia  Gallica 
Latine  convertenda,  et  Fontanianae  fabulae  ex  Phaedro  desumtae. 
Editore  et  auctore  J.  S.  J.  F.  Boinvilliers.  Tertia  editio  ad  usum 
Lycaeorum.  Parisiis,  apud  Delalain.  12. 

—  Phaedri  Fabulae.  Hannoverae,  apud  Fratr.  Haho.  8. 

Quod  attinet  ad  secundam  hanc  nostram  Fabularum  Phaedri 
editionem,  illud  maxime  curavimus,  ut,  quoad  diligentia  conferen- 
darum  denuo  tam  velerum,  quam  recentiorum  editionum  fieri  pos- 
set,  textum  Poetae  quam  emendatissimum  exhiberemus,  reforraatis 
omnibus,  quaecumque  e  conjectura  rainus  felici  olim  a  nobis  ad- 
missa  erant.  £x  editionibus  recentioribus  inde  ab  anuo  1786. 
praecipue  nobis  profuere  Desbilloniana  et  Schwabiana.  Avianum, 
Anonyraum,  et  P.  Syrum  tales  repraesentamus,  quales  jam  anno 
1784.  a  nobis  editi  erant,  paucissimis  tantummodo  mutatis.  Vitam 
Phaedri  praemisimus,  a  Cl.  Schwabio  ex  ipso  Phaedro  delineatam, 
meliorem  certioremque  non  habeutes.  Indicem  editionum  auximus 
et  emendavimus,  praeeunte  eodem  viro  docto.  Subjunximus  tan- 
dem  novae  huic  editioni  Dion.  Catonis  Disticha  de  Moribus  ad  Fi- 
lium,  quae  in  Collectione  auctorum  classicorum  Bipontina  adhuc 
desiderabantur. 

VERSIONES. 

PORTUGALLICA. 

1785  Fabulas  de  Phedro,  traduzidas  em  verso  Portuguez  por 
Manuel  de  Moraes  Soares.  Lisboa.  8. 

HISPANIC/E. 

l632  Fabulas  Latinas  de  Phedro,  con  notas  y  traduccion  en 
Castellauo,  por  el  Doctor  Don  Juan  de  Serres,  Sacerdote  del  Ora- 
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torio  de  la  Congregacion  de  Francia,  y  Administrador  del  Real 
Hospital  San  Luis  de  los  Franceses  de  esta  Corte.  Con  privilegio 
(dat.  an.  1632.)  En  Madrid,  en  la  imprenta  de  Don  Gabriel  del 
Barrio,  irapressor  de  la  Real  capella  de  Su-May.  Se  hallara  en  casa 
de  Juan  de  Buytrago.  12.  sine  anni  mentione. 

1781  Fabulas  de  Phedro  en  Latin  y  Castellano.  Madrid.  8. 

1787  seq.  NonnuUae  Pbaedri  fabulae,  Hispanice  versae,  insertae 
sunt  operi,  cujus  tituhis  :  '  Colecion  de  obras  en  verso  y  prosa  de 
D.  Tonias  de  Iriarte.  Madrid.  1787.  et  1788.  8  maj.  6volI. 

1801  Fabulas  de  Fedro,  Liberto  de  Augusto,  traduzidas  al  Cas- 
tiliano  en  verso  y  prosa  por  D.  Rodrigo  de  Oviedo.  Madrid. — Pro- 
^aica  versio  in  puerorum,  metrica  in  adultiorum  usum  facta  est. 

GALLICiE. 

1646  Les  Fables  de  Phedre,  traduites  en  Franpois  avec  le  Latin 
k  cot^.  A  Paris.  12. — Interpres  est  Is.  le  Maitre  de  Sacy,  sub  no- 
mine  Albini.  Magno  cum  plausu  exceptam  esse  hanc  versionem 
vel  ex  eo  patet,  quod  addita  tst  non  paucis  Jo.  Schefteri  et  Tan. 
Fabri  editiouibus.  De  iUis  vid.  ann.  1667.  l673. 1687.  1693.  1706. 
de  his  ann.  1664.  1673.  1689.  1712.  1723.  de  edd.  Phaedri. 

1647  Eadem  repetita  Parisiis.  12. 

1654  Les  Fables  de  Phedre,  traduites  en  Franpois  (par  Is.  le 
Maltre  de  Sacy)  avec  le  Latin  a  c6te.  A  Paris.  12. — Ed.  iii. 

l658  Eadeni  recusa  Parisiis.  12. 

1661  Les  Fables  de  Phedre,  traduites  en  Franyois  avec  le  Latin 
h  c6t6.    A  Paris,  chez  Durand.  12, — Albini  v. 

1665  Les  Fables  de  Phedre  AfFranchy  d'Augustc.  A  Paris.  12. 

1668  Les  Fables  de  Phedrc,  traduitesen  Fran^oisavec  le  Latin 
kcbtL  A  Toulouse.  12. 

1669  Les  Fables  de  Ph^dre,  enrichies  de  figures.  A  Paris.  12. 
1676  Fables  de  Phedre,  en  Latin  et  en  Franjois.  A  Paris.  12. — 

Editio  curata  in  usum  scholarum,  cum  versione  Albini. 

1686  Fables  de  Pbedre,  en  Latin  et  en  Franjois.  Rouen,  chez 
Herault.  12. 

1689  Les  Fables  de  Phedre  en  vers  Franpois,  traduites  du  Latin 
par  Mr.  Sibour.  A  Slrasbourg,  chez  Spor.  12. 

1693  Les  Fables  de  Phedre,  traduction  nouvelle,  avec  le  Latin  k 
c6te,  oii  Ton  a  fait  plusieurs  corrections  considerables  suivant  les 
nieilleures  ^ditions,  parle  SieurdeR.  D.  L.  AParis,  chezVillette.  12. 


RECENSUS    EDITIONUM    PHiEDRI.  741 

1700  Festin  nuptial  dresse  dans  TArabie  heureuse,  ou  Mariage 
d'Esope,  de  Plifedre,  et  de  Pilpay,  avec  trois  Fees,  par  Mr.  de  Pa- 
laydor,  Pirou  Florent  k  Table.  8. — Plurade  faoc  libro  dabit  Gellert 
de  Poesi  Apologor.  pag.  45. 

1701  Les  Fables  imit^es  d*Esope  par  Ph^dre  eu  Latin  et  en 
Franfois.  (Avec  une  explication  Allemande.)  A  Strasbourg,  chez 
Spor.  12. — Sine  dubio  repetitioed.  iGSQ. 

1702  Les  Fables  de  Phedre,  traduites  en  Fran^ois  (par  Rob. 
Prevost,)  augmentees  de  huit  Fables,  qui  ne  sont  pas  dans  les  6di- 
tions  precedeutes,  expliquees  d'une  maniere  tres  facile,  avec  des 
Remarques.  A  Paris,  chez  Jean  Bapt.  Coignard.  12. 

1707  Les  Fables  morales  de  Ph^dre.  A  Hambourg.  12. 

1708  Les  Fables  de  Phedre  en  vers  Fran^ois,  avec  une  ^dition 
Latine  k  c6t6  et  des  Notes.  Par  Mr.  Denise,  Professeur  de  Gram- 
maire  et  Sous-Principai  des  Artiens  au  CoUege  Royal  de  Navarre. 
A  Paris,  chez  Jacq.  Estienue.  8. 

1710  Elite  des  Fables.  8. — Opusculum  hoc  compreheudit  fabulas 
^sopi,  Phzedri,  et  Pilpai. 

—  Les  Fables  de  Ph^dre,  traduites  en  Franjois  (par  R.  Pre- 
vost.)  A  Paris,  chez  Armand.  12.  cum  textu  Lat.  et  notis. 

1725  Eadem  repetita  Parisiis,  apud  Armand.  12. 

1727  Les  Fables  de  Phedre,  en  Latin  eten  Franfois.  (Par  Jean 
Claud.  Fabre.)  A  Pavis,  chez  les  freres  Barbou.  12. — Vid.  supra 
Edd.  h.  a.  Versio  graviter  castigatur  in  Bibliotheque  Franjoise 
Toro.  XI.  P.  I.  pag.  26.  seqq.  Add.  Lallemant  in  Catal.  rais.  pag. 
235. 

1734  Les  Fables  de  Phedre,  traduites  en  Fran^ois  (par  R.  Pre- 
vost.)  Nouvelle  ^dition.  A  Paris.  8.  cum  textu  Lat.  et  notis. 

—  Pbeedri  Fabulae  selcctae,  Latine,  Gallice,  Anglice,  editae  a 
Dan.  Bellamy.  Londini.  8.— Vid.  Editiones  ad  h.  a. 

1740  Les  Fables  de  Pilpay,  &c.  corrig6es  par  Charles  Mouton. 
Hambourg.  l2.--Conf.  an.  1750.  et  1775. 

1748  Les  Fables  imitees  d'Esope  par  Ph^dre,  corrig^es  par  A.  H. 
B.  (Abr.  Heuri  Beuard)  et  E.  V.  (Eman.  Vernezobre.)  A  Dresde.  8. 

1749  Les  Fables  dePh^dre,  traduites  en  Fran^ois.  A  Paris.  12. 

1750  Esope  en  belle  hunieur,  ou  TEIite  de  ses  Fables,  avec  les 
plus  belles  Fables  de  Phedre,  de  Pilpai  et  de  Mr.  de  la  Motte ; 
avec  les  devoirs  de  rhonn^tc  Homme,  par  Charles  Mouton.  A 
Hambourg.  12.  cum  figg.— Addita  est  versio Germauita.  Vid.  Vers. 
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Germ.  ann.  1707.  1729.  1750.  1775.  et  mox  Vers.  Gall.  1775.  et 
1781.  coU.  an.  1740. 

—  Les  Fables  imit^es  d'£sope  par  Phedre,  revues  et  corrigees 
k  Tusage  de  la  Compagnie  de  Gentilsbommes  Cadets  de  Saxe,  par 
A.  H.  B.  et  E.  V.  A  Dresde,  chez  Fred.  Hekel.  8. — Repetitio  an. 
1748. 

1751  Les  Fables  de  Ph^dre  nouvellement  traduites,  le  texte  vis 
k  vis  la  traduction,  avec  des  Reraarques  et  les  Fables,  que  Mr.  de 
la  Fontaine  a  compos6es  k  rimitation  de  Ph^dre.  A  Breslau.  8. — 
Curata  est  haec  editio  a  Com.  Franc.  Mattuschka. 

1755  Nouveau  Recueil  de  Fables  d'£sope  de  Phfedre,  avec  la 
vie  d'£sope  par  Mr.  Choffin.  A  Halle.  8. 

1756  Les  Fables  imit6es  d'£sope  par  Phfedre,  revues  et  corrig6es 
k  Tusage  de  la  Compagnie  de  Gentilsbommes  Cadets  de  Saxe,  par 
A.  H.  B.  et  E.  V.  A  Dresde,  chez  Fred.  Hekel.  8.— Conf.  an. 
1750. 

—  Les  Fables  de  PhMre  en  Franpois,  avec  des  Notes  gram- 
maticales  et  autres  explications  allemandes,  par  F.  L  B.  (Bierling.) 
A  Liegnitz,  chez  David  Siegert.  8. 

1757  Fables  de  Phedre,  avec  des  Notes,  des  Eclaircissemens, 
et  un  petit  Dictionnaire  k  la  fin,  k  Tusage  des  Commenpans,  (par 
Bourgeois.)  A  Paris,  chez  la  Veuve  Lottin  et  Butard,  Herissant,  et 
Desaint.  12.  cum  textu  Lat. 

—  Les  Fables  de  Ph^dre,  traduites  en  Franpois  avec  le  Latin  k 
c6t6.  Nouvelle  ^dition  revAe  et  corrig^e.  A  Metz,  chez  Jos.  Col- 
lignon.  8.  min. — Vid.  £dd.  Phaedri  h.  a. 

—  Fables  de  Ph^dre  en  Franpois  avec  le  texte  original.  Wra- 
tislav.  8. 

1758  Les  Fables  de  Phedre,  en  Latin  et  en  Franjois.  Nouvelle 
traduction,  avec  des  Remarques  (par  TAbb^  Lallemant  de  Maupas.) 
A  Rouen,  chez  Nicolas  et  Richard  Lalleniant.  8  min. — Versio  est 
prosaica  et.elegans. 

1759  Les  Fables  de  Phedre  en  Latin  et  en  Franpois,  avec  les 
Fables  de  la  Fontaine  qui  y  sont  relatives.  A  Amsterdam.  8  maj. 

1762  Repetita  versio  Com.  Franc.  Mattuschka.  Wratislaviae.  8. 
— Conf.  an.  1751. 

1765  Phffidri  Fabulae  Lat.  et  Gall.  editore  M***.  Parisiis.  8. 

1769  Lat.  et  Gall.  Amstelodami,  apud  M.  Rey.  8. 

1771  Die  Fabeln  des  Phaedrus  Lat.  und  Franzoesisch  heraus* 
gegeben  von  M.  F.  Soergel.  Cassel.  8. — Vid.  edd.  fa.  a. 
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■—  Fables  de  Ph^dre  en  Latin  et  en  Fran^ois,  avec  des  Notes 
historiques  et  critiques  (par  Lallemant  de  Maupas.)  A  Basle,  chez 
Jean  Schweighaeuser.  8. 

1772  Repetita  Com.  Franc.  Mattuschka  versio.  Wratislaviae.  8. 
cuui  textu  Lat. 

1775  Esope  en  belle  humeur,  ou  rElite  de  ses  fables,  enrichies  de 
figures,  de  discours  moraux  et  de  quatrains,  auxquelles  on  a  joint 
les  plus  belles  fables  de  Ph^dre,  de  Pilpai,  et  de  Mr.  de  la  Motte, 
avec  les  Devoirs  de  Thoun^te  Homme,  &c.  pour  servir  d'instruc- 
tions  aux  personnes  qui  ont  k  vivre  dans  le  grand  monde,  par 
Charles  Mouton.  A  Hambourg,  chez  la  veuve  Herold.  12.  c.  vers. 
Germ. 

1778  Les  plus  belles  Fables  d'Esope,  de  Ph^dre,  et  des  autres 
Auteurs.  A  Coppenhague.  8. 

1780  jEsopi  auserlesene  Fabeln,  mit  beygefiigten  Moralen  und 
Versen ;  desgleichen  die  besten  Fabeln  des  Phaedrus  und  Philelphus. 
Deutsch,  Poinisch  und  Franzoesiscb.  Warschau,  in  der  Groellischeu 
Handlung.  8. 

1781  Esope  en  belle  humeur,  &c.  par  Charles  Mouton.  A  Ham- 
bourg.  12.  c.  figg. — Conf.  an.  1775. 

1795  Phaedrus,  Lat  et  Gall.  c.  praef.  M.  F.  Soergel.  Cassel.  8. 
— Conf.  an.  1771. 

1796  Lat.  et  Gall.  interprete  J.  B.  Gail.  Parisiis.  8. — Vid,  supra 
edd.  h.  a. 

1805  Fables  de  Ph^dre,  traduction  nouvelle  avec  des  notes  par 
A.  L.  Paul.  Lyon.  12. 

1806  Les  Fables  de  Ph^dre,  traduites  en  Franpois,  avec  le  texte 
k  c6t6.  A  Paris,  chez  Didot  Tain^.  18.  2  voll.  c.  110.  figg. 

I809  Les  Fables  de  Ph^dre,  divis^es  en  quatre  livres  6gaux,  en- 
richies  de  notes  et  traduites  en  Fran^ois,  conform^ment  k  T^dition 
Latine  donn^e  en  faveur  des  ^tudians,  par  J.  G.  Boinvilliers.  A 
Paris,  chez  Delalain.  12. — Conf.  Edd.  Phaedri  h.  a. 

....  Phaedrus,  a  Franc.  Nau  in  carminis  genus  redactus,  quod 
Galli  vocant  Vaudevilles,  editus  sine  mentione  anni  et  loci,  sub 
titulo :  Fables  de  Ph^dre  et  de  la  Fontaine,  mises  eu  Vaudevilles. 

ANGLIC^. 

1689  Mythologia  ethica,  or  three  Centuries  of  ^sopian  Fables 
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in  English  prose,  done  from  ^sop,  Phaedrus,  Camerarius,  and  all 
other  ancient  Authors  on  this  subject,  illustrated  with  moral,  phi- 
losophical,  and  political  Precepts :  Also  with  Aphorisms  and 
Proverbs  in  several  Languages,  and  adorned  with  many  curious 
Sculptures  :  by  Philip  Ayres.  London.  8. 

1702  Eadem  repetita  Londini.  8. 

1715  The  Fables  of  Phaedrus,  who  was  made  a  Denizen  of  Rome 
by  Augustus  Caesar,  raostly  seiected  from  ^sop's  fables.  Render  d 
intofamiliar  English.  By  Thomas  Dyche.  London.  12. 

1721  Phaedri  Fabulae,  cum  interpretatione  AngUcana.  Opera 
Nic.  Baiiey.  Londini.  8. 

1727  Cum  versione  Anglica  prosaria  Jo.  Stirling.  Edinburgi.  8. 

1728  Repetita  NTic.  Bailey  editio.  Londini.  8. 

1730  The  Fables  of  Phsedrus,  &c.  ut  in  ed.  1715.  Render'd 
into  famiUar  EngHsh  by  Thomas  Dyche.  The  third  Edition.  Lon- 
don,  printed  by  J.  Stephens  for  R.  Ware.  12. 

1732  Recusa  editio  Nic.  Bailey.  Londini.  8. 

1733  Repetita  Thom.  Dyche  versio.  Londini.  12. 

1734  Repetita  Jo.  Stirhngii  interpretatio.  Londini.  8. — Vid. 
Edd.  Phffidri  h.  a. 

—  Phaedri  Fabulae  selectee,  Latine,  Anglice,  Gallice,  inter- 
prete  Dan.  Bellamy.  London.  8. — Integrum  titulum  vide  inter 
Edd.  h.a. 

—  Phaedri  Fabulae.  With  a  Uteral  Translation  by  Ja.  Gibb. 
Edinburg.  8. 

1738  Recusa  Jo.  Stirlingii  versio.  Londini.  8. 

1744  Eadem,  Londini.  8. 

—  Repetita  Nic.  Bailey  editio.  Londini.  8. 

1745  The  Fables  of  Phaedrus,  translated  into  English  prose. 
London.  8. 

—  Eaedem,  Lat.  et  Angl.  cum  notis  Ed.  Jamieson.  Lond.  8. 

1750  Cum  versione  prosaica  Jo.  StirUngii.  Londini.  8.  Edit.  v. 

1751  Recusa  Nic.  Baiiey  editio,  cum  vers.  Angl.  Londini.  8. 

1754  Eadem  repetita,  ibid.  8. 

—  The  Fables  of  Phaedrus,  &c.  By  John  Entick.  London,  8. 

1755  A  correct  edition  of  the  Fables  of  Phaedrus,  with  a  new 
Hteral  Trauslation,  &c.  By  a  Gentleman  of  the  University  of 
Cambridge.  London.  12. — Vid.  Edd.  h.  a. 


R£CKNSUS    EDITIONUM    PH^DRI.  745 

1765  A  puetical  Translation  of  the  Fables  of  Phaedrus  by 
Christophcr  Smart.  London.  12. — ^Vid.  Edd.   an.  IjSS. 

1771  Repetita  Joan.  Stirlingii  editio  cum  versione  Angl.  Lon- 
dini.  8. 

1776  The  Fables  of  Pbaedrus  Lat.  Eugl.  with  a  Discourse  on 
the  Doctrine  of  Language,  by  Francis  Fowke.  London.  8. 

1802  Fables  selected  from  Msop,  Phaedrus,  and  others^^  with 
instructive  explications  by  Sam.  Croxall.  Wien.  12. 

BELGIC^. 

1672  Belgica  Phaedri  versio,  incertum  quo  interprete,  excusa 
est  cum  Phaedri  fabulis,  exTan.  Fabri  et  hominis  cujusdam  lite- 
rati  recensione.  Lugduni  Bat.  ap.  viduam  Charpentier.  8. 

1694  Lat.  et  Belgice,  interprete  Jo.  Hiiaride.  Franequerae.  8. 

1695  Phaedrus  Esoopische  Vertellingen,  in  Neederduytsen 
dichte  vertaalt,  met  het  uythangvord  van  Joh.  Hilarides.  On  by 
deezen  tweeden  Druk  aader  oovergesien,  veel  verbeeterd  en  ver- 
meerdert.  te  Dokkom,  by  Joh.  Hilarides.  8. 

1704  Ezopische  Fabelen  van  Fedrus  in  nederduitsch  Dicht 
vertaelt  door  D.  van  Hoogstraten.  t'  Amsterdam,  by  Fran^ois  Hal- 
ma.  4.  c.  %g. 

17 18  Jo.  Jac.  Slater,  Scholae  Campens.  Rector,  specimen  ver- 
sionis  Phaedri  Belgicae,  metrice  compositae,  excudendum  curavit  in 
Diario  Belgico,  quod  inscribitur :  Maendelyke  Uittreksels,  versioni 
Hoogstratani,  judicantibus  artis  peritis,  longe  anteponendum. 

GERMANICiE. 

1696  Des  Phaedri  funf  Biicher  seiner  Fabeln,  &c.  ans  Licht  ge- 
geben  von  Dan.  Hartnaccio.  Frankfurt  und  Leipzig.  8. — Vid.  Edd. 
Phaedri  h.  a. 

1707  Des  alten  beriihmten  Poeten  Phaedri,  Keysers  Augusti 
Freygelassenen,  ^sopische  Fabeln,  in  5.  Biichern  verfasst,  samt 
einem  kleinen  Anhang  und  schoenen  Moralien,  mit  neuen  emble- 
matischen,  zierlich  in  Kupfer  gestochenen,  Figuren  illustrirt  und 
ausgeziert,  von  J.  V.  Vianen  del.  et  sculpt.  in  HoIIand.  Anietzo 
aber  von  Joh.  Ulr.  Krausen,  Biirger  und  Kupferstechern  in  teut- 
scher  Sprach  herausgegeben  und  verlegt.  Augspurg.  fol, 

Delph.  et  Var,  Clas.  PJutdr.  3  D 
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—  Phoedri  Fabulae  LViii.  Gallica  et  Germanica  prosa,  cum  fa- 
bulis  Pilpai  et  aliorum.  Hamburgi.  12. 

1712  Mythologia  paraenetica,  oder  Sitteaspiegel  iiber  Phaedri 
Fabelgedichte,  von  Melander.  Eisenberg.  8. 

1716  Sal.  Frankeos  teutsch  redender  Phzedrus;  oder  dessen  in 
teutsche  Poesie  iibersetzte  sinn-und  lehrreiche  Fabelu.  Jena,  b. 
Christ.  Pohl.  8. 

1717  Hoc  anno  prelo  subjectus  liber  Jo.  Christ.  Kupferi,  Tb. 
St.  Merseburg.  sub  titulo :  Vernunftiger  Vorschlag,  wie  man  die 
&inn-und  lehrreichen  ^sopischen  Fabeln  Phaedri  mit  der  studiren- 
den  Jugend  tractiren  koenne ;  in  quo  Lib.  i.  fab.  1-20.  partim  pro- 
saice,  partim  nietrice  versa;. 

1719  Phaedri  fiinf  Biicher  Esopischer  Fabeln,  in  die  reine 
deutsche  Sprache  iibersetzt,  und  mit  hdteinischen  Pbrasrbus  verse- 
hen  (von  Ruhl.)  Halle,  bey  Renger.  12. 

1725  Tre»  Phaidri  fabulae  Germanice  versae  a  Trillero.  In  ejus- 
dcm  Poetischen  Betrachtungen.  Hamburg.  8. 

1729  Etliche  Fabeln  Phaedri  in  deutsche  Verse  gebracht  (von 
Cbrist.  Aug.  Heumann.)  Goettingen.  4. 

—  Esopi,  Phaedri,  Pilpai  und  de  la  Motte  Fabeln,  franzoeslscb 
und  deutsch.  Hamburg.  12. 

1730  Probe  einer  vorhandcnen  deutschen  Uebersetzung  der 
iEsopischen  Fabeln  des  Phaedri  in  den  fuufFzehn  ersten  Fabeln 
des  ersten  Buchs.  (Von  Friedr.  Christ.  Neubur.  Goettingen.)  8. 

1735  Phaedrus  in  leichten  deutschen  Nachahmungen.  Zum  Ge- 
brauch  der  Schulen.  Langensalz.  12. — Auctorem  interpretationis 
esse  Goebelium,  contendit  Georgi  in  A.  B.  L.  Part.  III.  p.  206. 

1739  Die  drey  ersten  Fabeln  aus  dem  Phaedrus,  iibersetzt  vor» 
J.  J.  Schwabe. — In  den  Schriften  der  deutschen  Gesellschaft  zu 
Leipzig.  Dritter  B.  pag.  352.  seqq. 

1746  Phaedrus,  Germanice  versus.  Lipsiae.  8. 

1750  Versio  selectarum  Phaedri  fabularum  Germanica,  cum  fa- 
bulis  selectis  Pilpai  et  de  la  Motte,  edita  a  Car.  Mouton.  Hamburgi. 
12.  c.  figg. — Plenum  titulum  vid.  inter  Vers.  Gall. 

1760  Drey  und  siebenzig  Fabeln  Phaedri,  von  Lieberkiihn.  Inter 
ejusd.  Fabeln  aus  dem  Alterthum.  Breslau.  8. 

1766  Lib.  I.  fabb.  5.  8.  10.  11.  13.  15.  19.  20.  24.  30.  ii.  fab. 
7.  iii.  fab.  8.  a  Patzkio  versibus  Germ.  donatae  leguntur  in  dem 
Greis,  einer  Wochenschrift.  Leipzig.  8.  Part.  vin. 
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1769  Lib.  I.  fabb.  I.  2.  8.  il.  7»  Ramlerus  praeclare  in  linguatn 
Geruianicam  transtulit  notisque  illustravit  in  Einleitung  in  die 
sclioen.  Wissensch.  Toui  1.  pag.  297-313.  ed.  iii. 

1775  iEsopus  bey  der  Lust,  oderdessen  auserlesenste,  mit  Kup- 
fern,  Moralien  und  Versen  gezierte  Fabeln,  sanit  beygefiigten 
Maehrchen  dcs  Phaedrus,  Pilpai  und  de  la  Motte,  inngleichen  den 
Pflichten  eines  ehrlicben  Manues,  &c.  von  Carl  Mouton.  Hamburg, 
b.  Christ.  Herolds  Wittwe.  12. — Conjicit  Schwabe,  hanc  editio- 
nem,  %que  ac  Hamburgensem  an.  1750.  meram  esse  repetitionem 
ed.  an.  1707.  Haniburgi  cxcusae. 

1778  Lib.  I.  fabb.  3.  4.  5.  8.  11.  24.  26.  III.  5.  6.  14.  IV.  1(5. 
vertit  J.  H.  M.  Ernesti. — Vid.  ejusd.  Praktiscbe  Unterweisung  in 
den  schoen.    Wissenschaften.  Niirnberg.  8. 

1779  Aliquot  Phaedri  fabulae,  versae  ab  eodem  J.  H.  M.  Ernesti, 
leguntur  in  ejus  Moralisch  praktischem  Lehrbuch  der  schoen. 
Wissensch.  fur  Jiiughnge.  Niirnberg.  8. 

1780  Auserlesene  Fabeln  aus  dem  ^Esop  und  Phaedrus.  Frank- 
furt.  8. 

—  jEsopi  auserlesene  Fabeln,  &c.  Warschau.  8. — Vid.  Vers. 
Gali.  an.  178O. 

178lPhaeders  ^Esopische  Fabeln  (von  Karl.  Ferd.  Schmid.) 
Eisenach,  bey  Wittekind.  8. 

—  Repetita  editio  1775.  Hamburgi.  12. 

1785  Phaeders  jEsopische  Fabeln  deutsch  in  reimfreyen  lamben, 
(ibersetzt  (von  J.  G.  Gerike.)  Breslau,  bey  W.  G.  Korn.  8. 

1788  Phaeders  iEsopiscbe  Fabeln  deutsch  in  reimfreyen  lamben, 
iibersetzt  von  J.  G.  Gerike.  Zweite,  ganz  umgearbeitete  Ausgabe. 
Breslau,  bey  J.  F.  Korn  dem  aeltern.  8. 

1790  J.  F.  Schlotterbeck  Fabeln  und  Erzaehlungen  nach  deiu 
Phaedrus  und  in  eigeuer  Manier.  Stuttgard.  8. 

1791  Prologum  lib.  i.  cum  fabula  i.  metrice  vertit  Alxinger  in 
dem  Wiener  Musenalmanach.  1791.. 

1794  Die  Fabeln  des  Phaedrus,  travestirt  von  DiefFenbach. 
Frankfurt,  b.  Zessler.  8. 

1796  Phaeders  ^sop.  Fabeln,  iibersetzt  und  mit  erlaeuternden 
Anmerkungen  begleitet  von  Joh.  Dav.  Biichling.  Halle,  bey  Hen- 
del.  8. 

1797  Phaedrus  in  deutschen  Reimen,  niit  Anmerkungen  und 
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einer  Vorbereitung  zu  seiner  Lektiire,  von  Xav.  Weinzierl.  Miin- 
chen.  8. 

1798  Von  Joli.  Jos.  Pracht  iibersetzt.  Niirnberg.  8. — Tilulum 
vid.  inter  Edd.  Phaedri  h.  a. 

—  Phaeders  ^sopische  Fabehi,  metrisch  aus  dem  Lat.  iibersetzt 
von  Joh.  Paul  Sattler.  Niirnberg,  b.  Grattenauer.  8. 

1802  Des  Phaedrus  ^sop.  Fabeln,  prosaisch  iibersetzt,  mit 
eincm  antiquarischen  Woerterbuch  erlaeutert  und  zu  einem  dur- 
chaus  fasslichen  und  unanstoessigen  Lesebuch  bearbeitet  von  D.  E. 
F.  Oertel.  Anspach,  bey  Haueisen.  8. 

I8O7  Des  Phaedrus  .^sopische  Fabehi,  in  deutsche  Prosa  iiber- 
setzt  von  Fr.  Xav.  Sperl.  Graetz.  8. 

I T  A  L  I C  ^. 

1735  Le  Favole  di  Fedro  Liberto  d'Augusto,  tradotte  in  versi 
volgari  da  Giovan-Grisostonio  Trombelli,  Canonico  Regolare  del 
Salvatore.   In  Venezia,  appresso  Francesco  Pitteri.  8. 

—  Corpus  omnium  veterum  Poetarum  Latinorum,  &c.  Raccolta 
di  tutti  gli  antichi  Poeti,  &c.  Tomo  decimo  contiene  li  cinque  Hbri 
delle  Favole  di  Fedro  tradotti  da  un'  Anonimo  Veneziano  (Luigi 
Giusti.)  Milano,  nel  Regio  Ducal  Palazzo.  4. 

1739  Le  Favole  di  Fedro,  &c.  tradotte  in  versi  volgari  da  Giovan- 
Grisostomo  Trombelli.  Seconda  editione.  In  Venezia.  8. 

1749  Eadem.  Terza  editione.  In  Venezia.  8. 

1752  Phaedri  Fabulae  cum  adnotationibus,  &c.  Le  Favole  di  Fe- 
dro  tradotte  in  versi  volgari  dall'  Abate  D.  Giovan-Grisostomo 
Trombelli.  In  Milano,  nella  Stamperia  della  Biblioteca  Ambro- 
siana  appresso  Giuseppe  Marelli.  12.— Editio  iv. 

1763  Le  Favole  di  Fedro,  e  d'Aviaiio,  e  la  Batracoraiomachia 
d'Omero  tradotte  in  versi  volgari  dal  Sig.  D.  Antonio  Migliarese, 
Patrizio  ed  Academico  di  Tropea.  In  Napoli,  nella  Starnperia  Ab- 
baziana.  8. 

1765  Le  Favole  di  Fedro,  tradotte  in  verso  Toscano  (da  Azzo- 
lino  Malaspina.)  In  Napoii.  4  maj. 

\766  Le  Favole  di  Fedro  ripurgate,  e  in  volgar  prosa  Toscana 
recate,  al  riscontro  del  Testo  Latino,  con  Annotazioni  di  Sebas- 
tiano  Zappal^.  Catania.  8. 

1775  Le  Favole  di  Fedro  tradotte  in  versi  volgari  da  Giovan- 
Grisostomo  TrombcIIi.  In  Venezia.  8.— Editio  v. 
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—  Le  Favole  di  Fedro  Libri  ciiuiue,  tradotle  da  Nicola  Lan- 
ducci.  In  Viterbo.  12. 

1778  Le  Favole  di  Fedro,  tradottc  da  Sebast.  Zappalk,  col  Testo 
Latino.  Catania.  12. — Editio  ii. 

1783  Eadeui,  ibid.  c.  textu  Lat.  12.  Edit.  iir. 

1784  Le  Favole  di  Fedro  ripurgate  in  volgar  prosa  Toscana  re- 
cate,  al  riscontro  del  Testo  Latino,  ed  illustrate  con  note  di  varie 
nianiere  per  Sebastiano  Zappal^.  In  Venezia.  12. 

—  Le  Favole  di  Fedro,  tradotte  in  Italiano  da  Carlo  Mormile. 
Napoli.  8. 

D  A  N  I  C  ^. 

1785  Dansk  Obersattelse  of  Pliaedri  iEsopike  Fabler  ved  J. 
Grundtvig.  Kopenhagen.  8.  Excudebat  Stein. 

—  PhEedri  Fabler  efier  ^sopi  Maade  oservat  of  Lehnert.  Ko- 
penhagen.  8.  Excudebat  Hoeke. 

POLONlCiE. 

1770  Ezop  w  wesolym  humorze.  (Esope  en  belle  humeur.)  War- 
soviae,  2  voll. — Continet  non  paucas  Phaedri,  ^Esopi,  et  Philelphi 
fabulas  translatas. 

1780  ^sopi  auserlesene  Fabehi ;  desgleichen  die  besten  Fabeln 
des  Phaedrus,  &c.  Deutsch,  Polniscb,  und  Franzoesich.  Warschau. 
8.~Couf.  Verss.  Gall.  h.  a. 
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NOTlTIiE  LITERARI.E  ET  RECENSUI  EDITIONUM 
BIPONTINO  ADDITAMENTUM. 


ViDiT  jam  Lector  quid  viri  docti  dixerint  de  Phaedro 
ipso,  et  de  fabulis,  tam  ab  eo  revera  compositis,  quam  ei 
falso  ascriptis.  Vidit  etiam  quid  de  codicibus  Mss.  dix- 
erint,  et  quam  parvae  fuerint  messes  quae  ex  bibliothecis  per- 
egrinis  succisae  sunt.  Ne  vel  spicam  ex  Britannicis  nostris 
possumus  reportare.  In  Musei  Britanmci  collectionibus, 
in  Oxoniensibus  et  Cantabrigiensibus,  aut  in  aliis  publicis. 
Britanniae  biblidthecis,  ne  vel  unum  codicem  invenimus, 
nec  de  ullo  editore  qui  in  iis  Phaedri  Ms.  viderit  audi- 
vimus.  Nullum  codicem  extitisse  Cantabrigiae  facile 
credet  Lector,  qui  meminerit  cl.  R.  Bentleium,  cum 
Terentii  Comcedias,  Phaedri  Fabulas,  et  Publii  Syri  Sen- 
tentias  eodem  volumine  compactas  editurus  erat,  apud 
Cantabrigiam  commoratum  esse,  et,  quamvis  variantes  lec- 
tiones  in  Terentium  et  Publium  Syrum  descripserit,  nullam 
in  opere  suo  mentionem  de  codice  ullo  Phaedri  ibi  servato 
fecisse.  Et  si  in  ulla  alia  publica  bibliotheca  Britannica 
talis  codex  summi  viri  illius  tempore  latuisset,  proculdubio 
sic  occupatus  eum  ex  tenebris  recuperasset,  et  pro  more 
suo  descripsisset. 

Haec,  igitur,  cum  ita  sint,  quod  possumus  facimus.  Ne 
haec  vel  sequens  pagina  sit  tabula  omnino  rasa,  unum  et 
alterum  librum  indicabimus  impressum  qui  vel  notas  breves 
vel  variantes  lectiones  Mss.  exhibent : 

In  Biblioth.  Bodl.  apud  Oxonienses,  inter  codd.  D'Orvil- 
lianos  x.  2.  infra  2.  3.  liber  impressus,  continens  notas  et 
varias  lectt.  in  Poetas  Latinos,  paucas  habet  in  Phaedrum, 
edit.  Plant.  1610.  pp.  2.  et  3. 
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In  Mus.  Brilat/.  Phaedri  Fabb.  &c.  in  usum  Delph.  8vo. 
Lond.  1758.  cum  notis  Mss.  Burneii.  Ita  Catalogus,  sed  pro 
certo  notae  ipsae  manu  cl.  Joannis  Taylor  scriptae  sunt, 
cujus  liber  fuerat  prius. 

Phaedri  Fabb.  &c.  edit.  Conradi  Rittershusii,  8vo.  Lugd. 
Bat.  1598.  cum  notis  Mss.  R.  Bentleii.  Ap.  Mus.  Britann. 
in  Biblioth.  Harl. 

Phaidri  Fabb.  &c.  edit.  P.  Burmanni  8vo.  Amst.  1698. 
cum  R.  Bentleii  notis  Mss. — Ita  Catal.  Mus.  Brit.  et 
recte,  putandum  sit  de  viro  cujus  autographum  tam  bene 
notum  est,  quaravis  neque  in  hoc  libro  neque  in  praece- 
denti  an.  1598.  nomen  docti  viri  apparet.  Variantes  lectt. 
potius  sunt  quam  notae.  Autographa  in  utroque  exemplari 
sunt  plane  ab  eadem  manu  :  sed  nec  variae  lectiones  utrius- 
que  sibi  invicem  consentiunt ;  quod  non  mirum. — Quod  ad 
ipsam  editionem  spectat  Bentleii  impressam  (4to.  Cantabr. 
1726.)  est  ubi  cum  illius,  est  ubi  cum  hujus  iectt.  concordat, 
est  ubi  neutram  sequitur.  Quod  ad  ipsos  codices  Mss.  Phaedri 
attinet,  duo  tantum  auctoritatis  alicujus  ubivis  extant :  et 
quam  sententiam  tulerint  critici  viri  de  Bentleio  editoris 
partcm  sustinente,  norunt  omnes.  Quemcumque  auctorem 
ederet,  codd.  auctoritatem  saepe  non  magni,  immo  non  flocci, 
aestimabat :  quippe  vir  fuit  raagno  ingenii  acumine,  in  Graecis 
ac  Latinis  scriptoribus  perlegendis  apprirae  versatus,  sed, 
conjecturis  suis  nimium  fretus,  saepe  teraerarius  et  audax. 
Sed  haec  quasi  per  transennara;  ne  liraites  nostros  trau- 
siliamus,  et  velle  cum  Marte  dimicare  videamur. 


Editiones  sequentes  Recensui  Bipontino  adjici  pos- 
sint : 

Phaedri  Fabb.  &c.  repetita  Edit.  celeberrima  Burmanui 
I^ps.  1790. 

Phaedri  Fabb.  repetita  Edit.  Paris.  1797.  12mo.  apud 
Didot. 

Phaedri  Fabb.  Publii  Syri  aliorumque  vetcrura  Senton- 
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tiae,  cam  notis  integris  R.  Bentleii,  selectis  aliorum,  quibus 
et  suas  addidit  F.  H.  Bothe.  8vo.  Lips.  1803.  Haec  editio 
est  valde  critica. — Editionem  huic  consimilem  eodem  anno 
vulgavit  E.  B.  Schwickert.  Lips.  8vo. 

Les  Fables  de  Ph^dre,  &c.  trad.  en  Fran^.  avec  le 
Texte,  et  orn6es  des  Gravures.  2  Vol.  8vo.  Par.  1803. 

Phaedri  Fabb.  cum  Appendice  Fabularum,  mit  Aumerk, 
und  einen  vollstandig  Wortregister  fiir  Scholen.  Herausge- 
geben  von  Prof.  Karl.  Fried.  Aug.  Brohm.  Berol.  1811.  8vo. 

Codex  Perottianus  Ms.  Regiae  Bibliothecae  Neapoli- 
tanae,  duas  et  triginta  Fabulas  jam  notas,  totidem  novas, 
sed  et  triginta  Avieni  vulgatas,  et  ipsius  Perotti  carmina 
inedita  continens,  digestus  et  editus  a  Cataldo  Jannelio. 
Neapoli  181L  Has  Fabulas  D'Orvillius  (ut  jam  vidit 
Lector)  communicavit  cum  Burmanno,  e  codice  Nicolai 
Perotti  (Archiep.  Sipontini,  a.  1458.)  ut  in  Praefat.  Bur- 
manni  edit.  a.  1727.  apparet.  Editae  etiam  fuerant  a  J.  J. 
Cassittio  et  Cataldo  Jannelio,  Neapoli  1811.  Hic  Jannelii 
codex  Perottianus  est  integer. 

Phaedri  Fabulae  novae  et  veteres  :  novae  juxta  collatas  J. 
A.  Cassittii  et  Jannelii  editiones  Neapoli  nuper  emissas,  cum 
selectis  ex  utriusque  commentario  notis :  veteres  juxta  ac- 
curatissimam  edit.  Bipontinam,  cum  selectis  doctissimi  viri 
Schwabe  ex  commentario  notis.  Paris.  1812. 8vo. — His  ad- 
jici  possit  quod  Brunet  notat,  eodem  an.  tres  edd.  harum 
Fabularum  vulgatas  esse  Paris.  primo  ab  Ant.  Aug.  Renou- 
ard,  secundo  ab  H.  Nicholle,  cura  M.  Chambry  8vo. 
tertio  a  P.  Didot,  cum  Italica  versione  poetica  per  M.  Pe- 
troni,  et  in  prosa  Gallica  per  M.  Biagioli,  praemissa  prae- 
fatione  a  M.  Ginguen^.  8vo.  Adjicit  Brunet :  '  Des  savans 
se  sont  prononc6s  contre  Vauthenticit^  de  ces  fables.  Voyez 
a  cet  sujet  L'Examen  des  nouvelles  fables  de  Ph6dre  (par 
M.  Adry)  Paris  1812. 12mo.'  Vide  Classkal  Journal,  No. 
XXVI.  p.  367.  ubi  argumentis  satis  validis  probatur  istas 
fabulas  a  Phaedro  esse  alienas. 

Noviter  detectae  Phaedri  Fabulae  triginta  e  Ms.  Biblio- 
thecae  Rcgiae  Neapolitanae  codice  nuperrime   editae,  ad 
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commodiorem  lectitantium  usum  hanc  in  formam  recusae. 
Stutgard.  et  Tubing.  1812.  8vo. 

Phaedri,  quae  feruntur,  Fabulae  xxxii.  in  Italia  nuper 
repertae,  nunc  primum  in  Germania  editae  ab  Hen.  Car. 
Abr.  Eichstaedt,  D'Orvillii  et  Burmanni  emendationibus 
adjunctis.  Jenae  1812. 

Les  Fables  de  Ph^dre,  trad.  en  vers  avec  le  Texte,  etdes 
Notes,  8vo.  1813. 

Fabulas  de  Phedro,  trad.  con  el  texto  en  prosa  y  en  verso 
con  la  explication  de  los  accidentes  de  cada  palabra,  &c. 
por  D.R.deOviedo  2  Vol.  8vo  min.  1817.  Madrid.  Notant 
Bipont.  editionem  tantum  postcriorem.  Madr.  1801. 

Fabb.  de  Phedro,  &c.  illustrada  con  Notas.  8vo.rain.  1817. 
Valenc. 

Phaedri  Fabb.  iEsopiarum  Libb.  v.  et  Publii  Syri  alio- 
rumque  veterum  Sententiae,  ex  recensione  Bentleii,  passim 
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Introductionem  in  Notitiara  Literaturae  Romanae,  et  Noti- 
tiam  Breviorem  cum  Suppleraentis  ab  Harlesio,  qui  prajci- 
pue  de  Gerraanicis  tractat.  His  addat  Continuationem  a 
Kliiglingio,  c.  6. 

Et  haec  satis  breviter  de  fabulatore  nostro  elegantissimo, 
digno  nimirum  qui  potius  hominum  criticorum  ingenia 
exerceat  quam  puerorum;  est  adeo  verborum  selectione 
felix  et  curiosus,  sententiarum  constructione  adeo  plenus 
et  concinnus,  et  quod  ad  ea  quae  de  historicis  pendent 
a  parvulorum  oculis  minus  cernendus.  Haec  de  Phaedro, 
non  vero  haec  omnino  de  ^sopo,  a  quo  nectar  bibendum 
acceperat.  -^sopi  Fabularum  editioneni,  puerulorum  in- 
geniis  accommodatam,  publici  juris  facere  non  dedigna- 
tus  est  noster  Joannes  Lockius.*  Hic  ipse  ^sopus, 
quisquis  fuerit  ille  fabulatorum,  pro  certo,  si  modo  Aris- 
totelem  et  Plutarchum  audire  vellemus,*  pro  magno  poeta 
acciperetur.  Multa  de  isto  sparsa  sunt  in  vulgus,  quae- 
dam  satis  anilia.  Fabulae  ipsae,  quae  nomen  ejus  prae  se 
ferunt,  antiquitatem  mire  spirant :  per  varias  orbis  par- 
tes  sunt  cognitae,  in  linguis  diversis  expressas,  et  per  longas 
temporis  periodos  divulgatae.  Idem  nimirum  fabulator  qui 
paene  Latinus  factus  est  in  Phaedro,  et  in  Graecia  receptus 
ut  iEsopus,  fuit,  probabile  est,  Locmannus  Arabum  et 
Persarum,  et  Pilpaius  Indicorum  et  ^gyptiorum.^  Immo 
sunt  qui  invenerunt  quaedam  ^sopica  in  Hebraicis  :  adeo 
ut  de  hoc  fabulatore  controversia  mira,  et  non  minus  clara 
forsan  excitari  posset  quam  qua3  viri  docti  Wolfius,  Heyn- 
ius,  et  Knightius  de  Homero  excitaverunt.  Immo  ab  an- 
tiquis  scriptoribus  inter  summos  recensitus  est  poetas,  eo 
quod  in  fabulis  totns  estA  Utcumque  vero  haec  sint,  quis- 
quis  fuerit  ^sopus,  valde  admirandus  est,  nec  minus  admi- 
randus  noster  Phaedrus,  qui  eum  versibus  senariis  polivit. 

NOTiE 

•  ^sopi  Fabulae,  Lat.  et  Angl.  &c.  ^  Cl.  Hnetius,  '  Sur  la  Romance.' 

edit.  2.  a  Joanne  Lock,  Lond.  1723.  *    Philostiati    Iconum   Lib.  i.   in 

,  ^  Aristot.   irtpl  irotrrrutrjs,  et  Plu-  opp.  Pliilostrati  edit.  Paris.  1608.  p. 

tarcli.  JTws  5e«  twv  TtoiifT&v  aKovetv.  735. 
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Huc  forsan  commode  transcribi  possit  Fragraentum  de  fa- 
bulis  iEsopiis,  quod  inter  *  Hadriani  Imperatoris  Responsa 
et  Rescripta'  in  Fabricii  Biblioth.  Gr.  Lib.  vi.  cap.  6. 
ed.  1740.  cum  *  Latina  veteri  Dosithei  versione/  serva- 
tur:s 

Nvv  oZv  ap^o[Ji,ai  Mu&ovs  ypoi<pstv  Al(ru)Treiou5y  xa)  vnOTu^cu  imo- 
Ssjyjxa*  8«a  Tourovg  yup  cti  ^ojyga^/Sef  (ruvg(rT>)crav.  Ei<r)v  yoig  X/av 
ccyayxatat  irpos  cofsheiotv  tou  /3/ow  ^jxwv.  JlpooTco  ox)v  rozcp  ptAJQov 
up^O[j,ui  UTTO  eKui^ov. 

"EXocpo;  6(J/*gygd^j  (upu  Ospovs  S/^I/sj  \ei'jr6{/,svog  TrupuytviTUi  eirlTivu 
T>)y^v  huvyh  ''*»  /3aflgiav,  xa»  Trjwv  ocrov  ^dgAgv,  Tr^oo-gTp^s  Ta  tou 
(TCtt/AaTOj,  xa»  fji.u\KrTu  piev  eTnfvg»  t^v  i^6(nv  tcov  xspoiTcov  uvu<yTr^(Tu- 
IKevuiV  g»f  TtoKvv  aepu.  .  .  . 

*  Nunc  ergo  incipiam  fabulas  scribere  -/Esopias,  et  sub- 
jiciam  exemplum.  Per  eas  enim  plcturae  constant.  Sunt 
enim  valde  necessariae  ad  utilitatem  vitae  nostrae.  Primo 
ergo  loco  fabulam  incipiam  de  cervo. 

*  Cervus  bonae  magnitudinis  aestivo  tempore  siti  deficiens 
advenit  ad  quendam  fontem  limpidum  et  altum,  et  cum  bi- 
bisset  quantum  voluerat,  attendebat  a  corpore,  et  maxime 
quidem  laudabat  naturam  cornuum  exsurgentium  in  mul- 
tum  aerem  '. . .  .^  Cetera  desunt. 

Inter  finem  faciendum  (si  modo  quiddam  de  Ovidianis 
bic  loci  supplere  liceat)  scriptorem  quendam  Portugalli- 
cum  notabimus,  qui  conari  videtur  Ovidium  ad  formam  et 
charactera  Phaedri  reducere.^  Summarium  quasi  Fabula- 
rum  Ovidianarum,  et  quam  brevissimum,  cum  brevibus 
moralibus  concinnavit,  adeo  ut  sub  hujus  scriptoris  mani- 
bus  Ovidius  quasi  agat  Phaedrum.     Hoc  opusculum  nos- 

NOTvE 

*  Recusnm  est  in  Stephani  Thesan-  ^  Corapendio  das  Metainorpiioses 
ri  Ling.  Gr.  editioiie  nostra,  in  GIos-  de  Ovidio  coni  huma  sucinta  et  me- 
sariis  p.  .500.  thodica  Explica^am  a  cada  Fabula, 

6  Hanc,  quaR  inter  fabulas  iEsopi  para  Instnic(,-ani  dos  Menino$  da  Es- 

non  extat,   Latinis  iambis  reddidit  cola,  traduzidas    por   Joze  Antonio 

Phaedrus  i.  12.  Vid.  supra  Rigaltium  da  Silvarcgo  Alferes  de  Infantaria. 

ad  1.  c.  et  Burmannum  ad  vs.  3.  in  Lisboa :  1772. 
Notis  Variorum. 
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tris  oculis  se  ofFert  dum  Phaedrus  sub  prelo  currit,  et  idem, 
quamvis  leve,  noluissemus,  cum  pace  lectoris,  omnino  prae- 
terire,  eo  magis  quod  rarius  apud  Portugallicos  editi  fue- 
rint  classici.  Bipontini  unam  tantura  apud  istos  Ovidianam 
versionem,  et  unara  tantum  Phaedri,  notavernnt. 
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Comosa  frons  v,  8,  2 
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Coucacare  regiam  iv,  17,  11 
Conceptus  canis   trivlo  i,  27,  11    con- 

ceptum  malum  i,  18,  7 
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Concinnare  niultum  mali  ii,  4,  25 
Concio  advocata  i,  14,  13 
Concipere  iii,  15,  4 
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Concupiscere  regales  opes  i,  27,  10 
Concurrit  populus  iii,  14,  7 
Concursat  familia  iii,  10,  24  trepidc  ii, 
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Condere  famam  ingenio   iii,   Prol.   53 
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iv,  1,  18    bovili  se  ii,  8,  4    cavo  ii, 
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Conducere  pretio  iv,  24,  6 
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3 
Confessus  reus  iii,  Epil.  22   est  timore 

mortis  i,  14,  6 
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Confodere  corpus  cornibus  i,  21,  7 
Confusus  fragor  iv,  17,  24 


Congerere  fustes  iii,  2,  3    granum  iv, 

23,  16  congeruntur  plag»  iv,  ],  11 
Conjux  adultera  iii,  3,  9 
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Conscius  animus  integritatis  iii,  Epil.  30 
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Consideo  :  consedit  Jupiter  iv,  17,  22 
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Conspicatus  cornua  cervi  ii,  8,  25 
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Consumtus  fame  i,  27,  8 
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Convocata  familia  ii,  8,  26 

Copia  materis  abundat  iii,  Epil.  6 
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eradere  curam  iii,  Prol.  21 
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Cornicis  omina  iii,  18,  12 
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mam  iv,  24,  23 

Corrigitur  error  ii,  Prol.  3 
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Corrumpere  cuncta  iv,  12,  8  formam 
iii,  8, 15  gratiam  iv,  24, 18  corrupti 
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Crepitare  iii,  16,  18 
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Cruore  tinctus  panis  ii,  3,  2 
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Cruce  pcenas  persolvere  iii,  5,  10 
Cubiculum  uxoris  iii,  10,  30 
Cubile  i,  19,  9.  iii,  2,  11    suis  ii,  4,  12 
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Culps  prsemium  ii,  3,  6  proxima  i,  10, 
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Cuncta  corrumpere  iv,  12, 8  mea  mecum 
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cupidb  negare  ii,  Prol.  14 
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2,  8  condit  quid  iv,  1, 18 
Cura  omnis  ii,  Prol.  8   curam  eradere 
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necem  ii,  8,  6 
Cursus  levis  i,  12,  8  pelagius  iv,  21,  7 

volucer  v,  8, 1 
Custodire  aurum  i,  27,  7    thesauros  iv, 

19,4 
Custos  liminis  iii,  7,  9 
Cuteni  intendere  i,  24,  G 
Cybebes  Galli  iv,  1,4  Cybebae  pinus  ii, 
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Damnare  consilium  iv,  Proi.  3  damnas 
quod  non  sumus  v,  10,  9  damnata 
testimonio  i,  17,  6 

Damnum  iii,  2,  16  corporis  iii,  11,  3 

Dapem  dividere  ii,  6,  15  largam  prae- 
bere  ii,  4,  24 

Dardaniee  rex  iii,  Prol.  28 
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iii,  16,  18  post  tergura  peram  iv,  10, 
2  datur  lusus  iii,  14,  12  merccs  i, 
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data  occasio  ii,  8,9  datum  iii,  18,  14 
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De  conspectu  fugere  i,  16,  6  flamma 
lucernam  accendere  iv,  11,1  de  lu- 
cema  iv,  11,  13  mensa  iii,  7^21  fe- 
nestra  i,  13,  3  reliquis  una  i,  31,  13 
tuo  iv,  19,  26  de  principatu  decerta- 
re  i,  30,  5 

Debere  i,  17,  7  debet  assignari  illi  v, 
2,  14  quicquid  debui  v,  Prol.  2  de- 
bebatvotumiili  v,  4,  2  debetur  gloria 
mihi  iii,  Prol.  61  pars  modestiae  ii,  1, 
8  debet  dari  iii,  14,  12.  iii,  £pil.  23 
debebunt  hoc  ascribcre  sibi  iv,  3,  6 
commendari  iv,  Epil.  8  hoc  debent 
aguoscere  i,  22,  10    metuere  i,  28,  1 

Debilis  annis  senecta  iv,  2,  21  senio  iii, 
Epil.  16 

Debitum  flagitat  mors  iii,  Epil.  19 

Decedens  iv,  5,  3 
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Decem  debere  dicit  tcstis  i,  17,  5 
Decepta  aviditas  i,  4,  5    deceptus  Corvi 

stupor  i,  13,  12 
Decernere  quod  patitur  fides  iii,  Epil. 

26 
Decertare  de  principatu  i,  30,  5 
Decidunt  pennae  i,  3,  5     in  foveam  iii, 

2,  2  in  puteum  iv,  9,  3 
Decipit  frons  multos  iv,  1,  16    dolo  i, 

31,6 
Declarat  quales  sitis  v,  5,  39 
Decurrere  vitam  tristem  iv,  1,  2  decui- 

rit  i,  1,  8  ad  patrera  iii,  8,  9 
Decus  patriee  iii,  Prol.  55    solidum  iv, 

23,  24  corporis  i,  13,  7 
Dedecus  natura;  i,  21,  11 
Dedi  alteri  iv,  4, 13 
Dedicans  honori  quid  iii,  Prol.  30 
Deditus  studio  iv,  21,  19    dedita  lanae 

iv,  5,  43 
Deductus  in  locum  ii,  1,  5    deducta  li« 

in  forum  iii,  13,  3 
Deesse  ii,  8,  23.    iii,  11,  5    deest  faber 

labori  iii,  Epil.  7  mihi  iii,  15, 8  defu- 

isse  nocet  v,  1,  8 
Defectus  annis  i,  21,3  pilis  v,  6, 2  de- 

ficiunt  loca  turbam  v,  5, 12 
Deflectere  a  consuetudine  iv,  13,  6 
Deformis  iv,  5, 41 
Degere  vitam  i,  3,  2.  i,  30,  6 
Degravari  onere  iv,  21,  15 
Degrunnire  v,5,  27 
Dehinc  i,  13,  5 
Dejectus  juvencus  ii,  1 ,  1 
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2,  5 
Deinde  i,  8,  3.    J,  13,  6.    iii,  5,  3.    ili, 
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Delata  crimina  iii,  10,  47 
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Delenire  dolorem  remediis  iii,  Prol.  44 
Delibare  oscula  matronarum  iv,  23,  7 
Delibutus  unguento  v,  1, 12 
Delicatus  gressus  v,  1,  13    hortulus  iv, 
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Delicium  iv,  1,8 
Delictum  fortunae  iii,  11,  6 
Deligere  qua'dara  iii,  Prol.  40 
Delinquere  iv,  10,  5 
Deliruni  ridere  iii,  14,  3 
Deludit  spes  iii,  18, 15.    v,  6,  7 
Demens  iv,  4, 11 
Dcmentia  i,  14,  14 
Deraetrius  Phalereus  v,  1 ,  l 
Demittere  caput  in  sinum  v,  6,  16 
Demissus  penis  i,  29,  7 
Demonstrare  versibus  iii,  15,  18 
Demum  :  id  demum  iii,  11,7  nunc  de- 
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mum  i,  12,  13  tum  dcmum  \,  13,  12 
Denique  (in  summa)  iii,  Prol.  42 
Dens  improbus  iv,  8,  1   dentcs  avidi  iv, 

6,  9    cariosi  v,  10,  5    fulminei  i,  21, 

5    dentibus  raperc  caseum  i,  13,  11 

dente  Ifedere  iv,  8,   6    appetere  iv, 
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Dcperditus  inopia  i,  14,  1 
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Depugnare  v,  2,  7 
Derepere  ii,  4,  12 
Deridere  ii,  5, 17.  iii,  18,  4  deridcri  fa- 

bula  quis  potest  iii,  6, 10  se  iii,  18,  4 

turpiter  i,  25,  2  derisuri  v,  5,  20  dc- 

ridendus  senex  iii,  14,  4 
Derisor  iii,  14,  4 
Derisui  esse  i,  11,  2    ad  derisum  duci 

V,  7,  3 
Descende,  amice  iv,  9,  8 
Describi  iv,  8,  2 
Deserere  decus  iii,  Prol.  55     desertus 

viribus  i,  21,  3 
Desiderare  pretium  meriti  i,  8,  1    plau- 

sum  iv,  Prol.  20    legere  iii,  Prol.  1 

desiderari  v,  7,  14 
Desidere  ramis  ii,  4,  21 
Desinere  esse  iii,  Epii.  18  habere  iv,  5, 

11 
Despicere  i,  3,  12.    i,  12,  14    despecti 

iii,  2,  1    dcspicit  Tuscum  raare  ii,  5, 
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Destinare  statucre  iv,  Prol.  1    destinata 
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Destricta  tunica  ii,  5,  14  destringit  eum 
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Detracta  pellis  iv,  1,7 
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Prol.  7 
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laudes  iv,  23,  23  falso  nomine  i,  14, 3 
Fama  domus  iii,  10, 17  aeterna  iii,  Prol. 
53  famaj  tradere  iv,  Prol.  6    famam 
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9,  3  consequi  iv,  13,  5 
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26,9 
Familia  iii,  7,  22.  iv,  21 ,  23   convocata 
ii,  8,  26  concursant  iii,  10,  24    solus 
est  familia  iii,  19,  1 
Farina  se  involvere  iv,  2,  23  ut  feTina 

es  iv,  2,  30 
Fas  est  iv,  11,  13 
Fascia  nivea  v,  7,  36 
Fastidiose  recipi  iii,  Prol.  23 
Fastidire   iii,  7,  23.  iii,  16,  14  legere 

iv,  7,  2    pulmentarium   iii,  7,  23 
Fatale  exitium  ii,  Epil.  18 
Fateri  esse  dignum  malis  iii,  Proi.  S4 
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dictum  tempus  iv,  11,  19   fata  deplo- 

ras  i,  9, 10  fatis  placet  iv,  19, 13 

Favere  labori  alicujus  ii,  Epil.  8  vetustis 

V,  Prol.  8  favit  voluntas   v,  6,  5 
Favor  tenet  mentes  v,  5, 25  favore  pravo 

labi  v,  5,  1 
Fautores  gratulantur  v,  7,  29 
Favi  forma  iii,  13,  10  favos  facere  iii, 

13,  1 
Fauce  i,  8,  4  fauce  improba  i,  1,  3 
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Fenestra  i,  13,  3 
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Ferre  auxiiium  iv,  4,  3   malis  iv,  18,  1 
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feras  domare  cantu  iii,  Prol.  58  ter- 
rere  j,  11,  5   ferarum  Rex  iv,  13,  4 
Fessus  est  caede  i,  11, 11 
Festinans  iii,  19,  9  festinans  abiit  do- 

mum,  ibid. 
Fetus :  vide  Foetus 
Fictilis  vuigi  auctor  iv,  14, 5 
Fictum   iv,  20,  5   ficti  joci  iii,  Prol.  37 
fictae  fabulaj  i,  Prol.  7    fictis  causis 
opprimere   quem  i,  1,  15   fictae  artc 
fabulae  ii,  Epil.  13 
Fidelis  societas  i,  5,  1 
Fides  iii,  Epil.  9  jurisjurandi  iii,  10,  40 
incorrupta  iv,  13,  8   pacta  iii,  13,  17 
rara  iii,  9,  1  fidem  advocare  iv,  6, 20 
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Epil.  9 
Fiduciam  arripere  v,  7,  2 
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Finitur  malum  i,  18,  7 
Firmiores  catuli  i,  19,  7 
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Flumen  Nilus  i,  25,  3 
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filia    iv,  5    formosi  saepe  pessimi   iii, 
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14,  6  de  fortunis  queri  iv,  16,  1    for- 
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Fraudatus  iv,  24,  17 
Fraudator  i,  16,  1 
Fraudis  merces   i,  17,  9    fraudem  irto- 

liens  iv,  9,  7   fraude  turpi  innoicscere 

i,  10, 1    fraudibus  impugnari   iii,  10 

53 
Fraude  evertere  contubcmium  ii,  4,  5 
Fremit  ruraor  v,  7,  21 
Frequentare  aras  iv,  23,  12 
Freta  ^Egea  ir,  7, 19 
Frigora  iv,  23,  19 

Frivola  aura  v,  7,  1  insolentia   iii,  6,  8 
Frons  :  frondis  parum  ii,  8,  22  frondera 
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tera  extundere  calcibus   i,  21, 9 
Fructus  apum  iii,  13,  15     olivje  iii,  17, 

9  fructum  capere  iv,  5, 6  fructum  ca- 

pere  ex  labore  iv,  19, 8  fructu  hono- 

rem  vendere  iii,  17,  7 
Frugi  iv,  5,  5 
Frui  datis   iv,  5,  10   gaudio  iv,  14,  16 

gioria  iv,  15,  4   rebus  iv,  23,  8  reii- 

quiis    i,  22,  0    diutius  iii,   Epil.  14 

fruere  quae  laudas  iii,  7,  26 
Frusta  iii,  7,  22 
Fnistra  i,  2,  25.  i,  26,  10.  iii,  Epil.  17 

gemere  iii,  Prol.  60 
Frutice  contegere  quem  i,  11,  4 
Fuci  recusant  iii,  13,  17 
Fugara  explicare  per  iv,  7, 15 
Fugare  rostris  i,  3,  9 
Fugata;  fabulae  v,  Prol.  8 
Fugax  V,  2,  15 
Fugereiv,  6,  3    Miliiuro    i,  31,  3    mor- 

tem  cujus  iii,  9,  3  neccm  ii,  8,  2  vi- 

ribus  tantis  v,  2,  12    metu    i,  11,  15 


de  conspectu  i,  16,  6  per  campum   i, 

12,  8    fugit  imprudentiam    iv,  6,  48 

fugientes  excipere  i,  11, 6 
Fugitare  i,  2,  26 
Fulnien  quassare  iv,  17,  23 
Fulminei  dcntes  apri  i,  21,  5 
Fundare  sdes  iii,  9,  2 
Funditus  evellcre  ii,  2,  10 
Funcstum  scelus  iii,  10,  50 
Funeri  circuracidere  impensam    iv,  19, 

25 
Fur  i,  6,  1.  iv,  11,  1  nocturnns  i,  23,  3 

fures  iii,  7,  10 
Furens  iii,  10,  25 
Furfures  iv,  17,  4 
Furor  pugnantium  i,  30,  11 
Furtim   i,  2,  27 
Furti  crimen  i,  10,  4 
Fusles  congerere    iii,  2,  3    fustibus  pro- 

pulsi  iv,  17,  12 
Fusaaqua  i,  14,  7 
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Futurura  i,  6,  9 
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Galli  Cybebes  iv,  1,  4 

Gallinaceus  pullus  iii,  12,  1 

Garrulus  iii,  19,  7  garrula  iii,  16, 10 
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gere  pectus  iii,  10,  27 
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bus  gloriam  fortuna  tribuit  i,  7,  3 
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scribere  iii,  10,  57  gratiam  corrum- 
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res  iii,  Prol.  51  grave  onus  insuetis 
i,  2,  7  pondus  ii,  6,  10  graves  fletus 
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Hortuli  deiicati,  venusti  iv,  5,  26.  iv,  4, 

34 
Hospitiura  prsBstare  cui  tenipore  adverso 
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Movere  plausus  v,  5,  28  risum  i,  Prol. 
3  saxa  cantu  iii,  Prol.  58  raoveri 
verbis  iii,  6,  4 

Mox  i,  21,  7.  iv,  1,  8.  iv,  14,  9 

JVTula  iii,  6,  1 

Muicatus  male  i,  3,  9 

Mulctare  aliqucm  simili  jure  i,  26,  2 

Muliebris  niundus  iv,  6,  21 

Mulier  iii,  10, 14  casta,  ibid.  parturiens 
i,  18,  2  non  rudis  ii,  2,  3  mulierum 
cura  fingi  ii,  2,  8  mulierem  postulant 
iii,  10,  34  mulieris  lingua  iv,  14,  1 

Multus  sudor  iv,  24,  23  niultum  nectar 
iv,  14,  11  multum  exploranda  veritas 
iii,  10,  5  falli  i,  23,  6  gemens  v,  7, 
10  multum  hordeum  ii,  7, 8  niulto 
majoris  ii,  6,  25  similius  v,  5,  34 
validius  iii,  16,  6  multi  iii,  5,  1  et 
pauci  v,  4,  12  multi ;  rarus  iv,  1,  17 
multi,  unus  iv,  5,  48  multa  laus  iii, 
Prol.  22  multae  laudes  v,  5,  20  res 
iii,  Epil.  3  multa  agendo  nihil  agens 
ii,  5,  3  mentitus  iii,  10,  13  super- 
sunt  iv,  Epil.  1  quid  multa  ii,  4,  23. 
ii),  3,  12  multo  potior  iii,  12,  6 

Muli  duo  ii,  7,  1 

Mundus  muliebris  iv,  5,  21 

Munus  iv,  15,  5  naturse  ii,  6,  16  mu- 
neramalorum  iv,  11,  5  niinus  muneris 
iii,  Epil.  11 

Munitus  satis  ii,  6,  1 

Murus  :  circa  murum  iv,  23,  17 

Mus  iv,  22,  3  mures  molesti  i,  22,  3 
veloces  iv,  2,  22  victi  iv,  6,  1  mus 
retorridus  iv,  2,  27 

Musa  iii,  Prol.  57  Musarum  limen  iii, 
Prol.  16 

Musca  iii,  6,  1.  iv,  23,  1.  v,  3,  1 

Muscipulum  efFugere  iv,  2,  28 

Musicus  sonus  iv,  19,  20 

Mustela  i,  22, 1.  iv,  1,  20.  iv,  2,  1.  iv, 
6,1 

Mutant  pauperes  nil  i,  15,  2  mutare 
propositum  et  vitse  genus  iii,  Prol.  15 


mutari  ad  faciem  serenam  iv,  16,  5 

mutatus  slatiui  v,  1,  17 
Mutire  palam  iii,  Epil.  34 
Mutus  :  muta  species  iii,  18,  9 
Myron  v,  Prol.  7 
Myrtus  Veneri  placet  iii,  17,  3 


N. 

Nam  iv,  4,  8.  v,  3,  12    Namque  i,  23, 

7.  iii,  5,  10.  iii,  6,  9.  iii,  10,  45.  iii, 

19,  6.  iv,  7,  12.  iv,  18,  4 
Nancisci  cavernam  ii,  4,  2 
Naris  emunctae  senex  iii,  3,  14  naribus 

scrutari  iv,  17,  7  trahere  odorem  iii, 

1,4 
Narrantis  jocus  ii,  Prol.  5    nanare  iii, 

10,  8    incipit  i,  6,  2  hoc  illis  iii,  12, 

8  narrabit  quisque  quod  voluerit  iii, 

17,  8  narratares  iv,  24,  31 
Narratio  assignatur  cui  v,  2,  14    exerit 

i,  12,  2 
Narratione  quid  posteris  tradere  iv,  5, 

2 
Nasci  i,  1,  11    nigrum,   album  iii,  15, 

10 
Nasutus  iv,  7,  1 
Natalis  dies  iii,  15,  12 
Natans  i,  4,  2 
Natio  ardelionum  ii,  5,  1 
Naturae    vox  v,  5,  33    sinistra  ii,  Epil. 

16  dat  i,  3, 14  non  dat  verba  cui  iii, 

3,  15  naturae  dedecus  i,  21,  11, 
munus  ii,  6,  16  onus  i,  18,  6  partes 
iv,  14,  7 

Natus  iii,  10,  22.  iv,  21,  8  infelix  est 
iv,  1,  1  Diis  iratis  iv,  19,  15  humilis 
natus  i,  27,  2  antequam  tu  natus  es 
V,  9,  4  vir  natus  iii,  8,  12  nati  i,  24, 

4.  ii,  4,  13  incolumcs  i,  28,  12 
nata  Jovis  Minerva  iii,  17,  11  natus 
in  ipsa  psene  schola  iii,  Prol.  20  na- 
tos  fraudare  lacte  iii,  15,  8  nato  orba 
iii,  10,  45 

Naufragi  iv,  21,  18 

Nautae  iv,  16,  7 

Navis  vexata  tempe&tatibus  iv,  16,  3 
navem  ascendere  iv,  21,  9 

Nauseare  stultitia  iv,  7,  25 

Ne  ii,  3,  5.  iv,  11,  9  non  iv,  17,  18 
ne  possent  capi  i,  16,  6 

Neapolis  ii,  5,  7 

Nec  tibi,  nec  mihi  iii,  12,  7  opinans  v, 
7,  8  opinus  i,  9,  6  ulli  iv,  24,  30  nec 
tibi,  necuUi  iv,  19,12  necfabeIIfB,nec 
fabulse  iv,  7,  22  unquam  iv,  7,  6 
nec  ideo  ii^  8,  11    nec  ille  quicquam 
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ii,  S,  14  nec  nliud  quicquatn  quseritnr 
quani  ii,  Prol.  2    nec  quicquam  pos- 
suiit,  nisi  ii,  Epii.  17 
Necare   animal  v,  S,  10  pastores    iii,  2, 

13  necuit  liomineni  iv,  18,  4 
Necessitas  non  facit  parentes  iii,  15,  17 
Nectar  iii,  16,  13  muituni  iv,  14,  11 
Negare  i,  15,  9.  i,  24,  C.  i,  29,  7  quod 
iii,  16,  19    pulchre    i,  10,  10    cupidis 
debes  ii,  Prol.  14  se  esscculpaj  proxi- 
mum  i,  10,  5 
Neglectum  jus  iv,  5,  20 
Negligenter  iv,  2,  24 
Negligere  iiordeum  ii,  7,  9 
Negotia  iii,  Prol.  2 

Nemo  i,  14,  16.  iv,  5,  14  munitus  con- 
tra  ii,  6, 1    libentcr  rccolit  qui  la;sit 
locum  i,  18,  1 
Nempe  iv,  23,  12  disciuius  ii,  2,  2 
Nemus  Pcliuin  iv,  7,  6    nemoricultrix 
ii,  4,  3    nemoris  regnuni  i,  30,  8    ne- 
morosa  latibiila  ii,  8,  1 
Naenis  iv,  1,  14  viles  iii,  Prol.  10 
Neque  enim  iii,  Prol.  49 
Nequicquam  ii,  5,  24.  ii,  6,  10 
Nequitia  ii,  6,  3    nequitise  niala    iii,  8, 

15 

Nescio  quis  iii,  9,  5  quid  boni  ii,  5,  20 

Nex  venatoruin  ii,  8,  2  Instans  i,  22,  1 

tristis    ii,  6,  17    ncci   occumbere    iv, 

2,  25  neceni  evadere   iv,  6,  4    ad  ne- 

cem  currere  ii,  8,  6  nece  injusta  i,  1, 

13    necein  fugitarc    i,  2,  25    vitare  i, 

31,4 

Nidus  aquil»  ii,  4,  6  nido  ponere  i,  28, 

4  niduin  facere  ii,  4, 1 
Niger,  an  aibus  iii,  15,  10    nigri  capilli 

ii,2, 10 
Niliil  repertum  v,  6,  20    nihil  est  iii,  7, 
17  agere  ii,  5,  3  quod  non  prosit  iii, 
17,  13  habere  iv,  23,  15  laborare  iv, 
23,  8  respiciens  iii,  10,  28  speniat  auris 
iii,  10,   51    nihilominus  iii,  Proi.48 
nihil  utilius  quam  iv,  13,  1  nil  prietcr 
i,  15,  2 
Nilus  flumcn  i,  25,  3 
Nimiabrcvitas  iii,  10,  60  hilaritas  iv,  16, 

7  tenuitas  i,12, 6 
Nisi    v,  4, 6    est  utile  iii,  17,  12    mon- 
strare  ii,  6,  9  nossem  i,  11,14  scireui 
i,  25,  8  soleres  ii,  1,  3 
Nisus  major  i,  24,  7 
Nitere  iii,  7,  4 
Nititnr    adjuvare   bonitas    iii,    Epii.   17 

nixa  ceibis  cornibus  iv,  9,  11 
Nitor  pennarum  i,  13,  6    zninragdi    iii, 

18,7 
Nivea  fascin    v,  7,  36    tunica    v,  7,  37 
nivei  calcei,  ibid. 

Dilph.  et  Var.  Claa.  Ind. 


Ji^ives  iii,  7,  11 

Nobilis  comoediis  v,  1,  9   nohilis  ct  di- 

ves    V,  5,  4  quidam  nobilis    v,  7, 10 

factus  stupore  vulgi  i,  14, 12  testa  iii, 

1,  2  urbs  iv,  21,  18 

Nocet  defuisse    v,  1,  8   nocendum  nulli 

i,  26, 1 
Nocens  consilio  v,  3,  12 
Nocivum  periculum  i,  29,  3 
Noctu  ii,  4,  18.  iii,  7,  10.  iii,  10,  20 
Noctua  iii,  10,  3 
Nocturnus  fur  i,  23,  S 
Nolo   iv,  3,  4    irascaris   iv,  19,  14    iii- 
quinari    i,  29,  11    regnare    iii,  7,  27 
noli  afFectare  iii,  18,  14  esse  molestus 
iv,  7,  23  faccre  hoc  ii,  3,  6  imputare 
i,  22,  8  vereri  i,  25,  7  noluistis  bonum 
ferre  i,  2,  29 
Nomen  amici    iii,  9, 1    domini  i,  15,  2 
falsum    i,  14,  3    victurum   iv,  Epil.  5 
nomine  alicujus  commendari  ii,  Prol. 
7  nomcn  ^Esopi  v,  Prol.  1 
Nomino  ^sopias  iv,  Prol.  11 
Nominor  i,  5,  7 

Non  est  iii,  7,  26.  iii,  15,  2  dubitatis 
credere  i,  14,  15  multuni  egisti  ii, 
5,  24  satis  inemini  v,  7,  6  vis  pro- 
gredi  citius  iii,  6, 2  modo  verum  i,  17, 
4  visuin  seni  iii,  19, 11  verum  illam 
iii,  15,  7  est,  quod  timeas  ii,  1,  7 
non  tanluin  i,  Prol.  6  non  inodo,  sed 
i,20,  1 
Noii  eram  natus  i,  1,  11 
Nondum  iv,  3,  4 

Nosse  genus  iii,  13,  4  animum  alicujus 
i,  11,  14  novi  hoc  ante,  quam  tu  na- 
tus  es  V,  9,  4  iioverat  iv,  5,  28  di- 
cet,  qui  me  noverit  iii,  1,  7 
Nostra  progenies  ii,  4,  10  manus  iv, 
20,  8  laus  iv,  23,  3  nostra  niala  noh 
viderans  iv,  10,  4  nostro  saeculo  v, 
Prol.4  noster  ignis  iv,  11,  9 
Notani  tristein  sustinere   i,  3,  11    notae 

hominum  iv,  23,  22 
Notare  singulos  iii,  Prol.  49 
Notescere  iii,  3,  3  notuit  res  v,  7, 35 
Notus  candor  iii,  Prol.  63  exitus  i,  11, 
9  fiexus   ii,  5, 17    scurra  v,  5,  8    ille 
erit,  quem  pcr  te  cognoveris  iii,  10, 
58   nota  pernicitas    i,  9,  4    notis  esse 
derisui  i,  11,  2  notior  paulo  v,  7,  8 
Novacula  v,  8,  1 
Noverca  iii,  10,  3 
Novies  fcecunda  iii,  Prol.  19 
Novissime    i,  24,  9.    iii,  14,  9.    iv,  11, 

20 
Novitas  artis  v,  5,  6 
Novus  canis    iv,  17,  30    novum  martnor 
V,  Prol.  5    miraculuin    i,  11,  8    novi 
Phadr.  d 
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coUiurni    iv,  7,  5    nova  res   iv,  Prol. 

13 
Nox  venit    iii,  7,  19    insccuta  est  iii,  2, 

7  noctis  vices  ii,  8,  10 
Noxiorum  insolentiae  iii,  Epil.  31 
Nudare  caput  v,  3,  1    conscientiam    iii, 

Prol.47 
Nudum  corpus  v,  8,  2  nndos  reiinquere 

iv,  21,  17 
Nulli  nocendum  cet.  i,  26, 1  nuilo  modo 

i,  26,  5  nulla  poterit  perpeti  iv,  5,  39 

prior  ales    i,  13,  8    nullum   praRmium 

iv,  19,  11     auxilium  milii  est    iii,  16, 

9  nuilis  adjutoribus  v,  6,  14 
Num  i,  15,  7 

Nurainum  praesentia  iv,  24,  32 
Numerare  qui    perieriiit    v,  4,  10    auc- 

tores  suos  iii,  Prol.  50 
Numerus  :  in  numero  esse  iv,  24,  16 
Nummi  iv,  21,  23    nummos  diriperc    ii, 

7,9 
Nunc    i,  6,  7    iii,  Prol.  33.   iv,  20,  6. 

V,  2,  10    demum  intelligo    i,  12,  13 

primum  iii,  3,  3  quia  i,  22,  6    patior 

nives  iii,  7,  11 
Nunquam  i,  5,  1.  iii,  3, 15.    iv,  17,  34. 

V,  5,  10 
Nuper  ii,  8,  21.  iii,  16,  14 
Nuptise  celebres  i,  6,  1 
Nutrire  cibo  v,  4,  6  ubere  iii,  15,  7 
Nux  :  nucibus  ludere  iii,  14, 2 


O. 

O  me  infelicem  i,  12,  13  Nata  iii,  17, 
11  O  quanta  species  i,  7,  2  O  suavis 
aniraa  iii,  1,5  0  qui  nitor  i,  13,  6  O 
Canis  i,  27,  9  O  si  iv,  5,  30 

Objectus  cibus  i,  23, 4  objectum  lucrum 
iv,  12,  8  objectus  pugnse  v,  10,  4 

Obire  iii,  10,  3 

Obitus  iv,  1,2 

Objurgare  i,  9,  4  canem  v,  10,  7 

Oblectare  se  iii,  Prol.  32 

Oblitus  cibi  i,  27,  7 

Obnoxia  servitus  iii,  Prol.  34  obnoxiae 
opes  periculo  ii,  7,  14 

Obscoena  dicta  iii,  11,  2 

Obscoenitas  iv,  14,  2 

Obscurus  locus  iv,  2,  23 

Obsistunt  homines  legibus  iii,  15,  19 

Obtegere  quid  vestimentis  v,  5,  30 

Obterere  pede  i,  30,  10 

Obtrectare  curam  alicujus  ii,  Epil.  10 
quem  iv,  Prol.  16 

Obvius  esse  alicui  i,  29,  4  casu  iv,  21, 
25 

Occasio  brevis  v,  8,  5  data  ii,  8,  9 


Occidere  nece  ii,  6,  17  occiso  latrone  v, 
2,4 

Occiperc  loqui  i,  13,  5 

Occumbere  neci  iv,  2,  25 

Occupare  aliquem,  ne  esset  primus  ii, 
Epil.  5  Athenas  imperio  v,  1,  2  ar- 
cem  i,  2,  5  quem  v,  8,  3  occupatus 
iii,  19,  12  in  otio  ii,  5,  2  occupatss 
aures  iii,  Prol.  7 

Occurrere  iii,  7,  3  occurrit  illis  labor  ii, 
Epil.  15 

Oculos  avertere  iv,  12,  6  centum  habere 
ii,  8,  18  oculis  venari  viros  iv,  5,  4 

Odiosissima  aliis  natio  ii,  5,  4 

Odisse  quem  iv,  12,  7 

Odio  subscribere  iii,  10,  57 

Odorjucundus  iii,  1,3  mLxtus  cuni  mer- 
dis  iv,  17,  25  muitus  iv,  17,  19  odo- 
rem  spargere  iii,  1 ,  3  trahere  naribus 
iii,  1,  4 

Offendere  quosdam  iii,  10,  60  ad  for- 
tunam  iv,  14,  6  oifendunt  immodica 
iv,  Epil.  4  oflfendor  subripi  iv,  11,  6 

Offerre  modestis  quid  ii,  Prol.  15 

Officina  fabri  iv,  8,  3 

Officlum  iii,  Prol.  5  come  ii,  5, 16  prre- 
stare  iii,  7,  8  repudiare  i,  29,  6 

Offundere  terrorem  ii,  4,  11 

Olfacere  culura  iv,  17,  36 

Olim  iii,  2,  1.  iii,  17,  1.  iv,  17,  1  nite- 
tur  adjuvare  iii,  Epil,  17  redisses  iii, 
12,5  venire  iv,  11,  8 

Oliva  gratior  Minervae  iii,  17,  9 

Omina  laeva  iii,  18, 12 

Omittere  quid  iv,  Prol.  5 

Oninis  impensa  iv,  19,  25  omni  contu- 
melia  i,  2,  21  cura  ii,  Proi.  8  injuria 
i,  31,  9  vigilia  iii,  Prol.  25  omnes 
rustici  ii,  8,  12  reclamant  iv,  17,  26 
scierunt  iv,  24,  32  omnes  contentas 
dotibus  iii,  18,  13  unus  exurit  i,  6,  7 
omnibusdici  iii,  17,  11  innotuit  v,  7, 
35  omnia  perlustro  iv,  23,  5  tremunt 
iv,  17,  23  omne  ferrum  iv,  8,  7  onus 
i,  2,  8  omnem^^querelam  xii,  Epil. 
14 

Omnino  iv,  7,  23 

Onerare  laudibus  v,  5,  20  saxis  iii,  2,  4 

Onus  naturae  deponere  i,  18,  5  ignotum 
(gravidse)  iii,  15,  5  grave  insuetis  i, 
2,  8  onere  degravari  iv,  21, 15  dives 
ii,7,  4 

Onustus  sacrilegio  iv,  11,  3 

Opera  vocis  i,  11,  13  perit  ii,  5, 24 
operae  pretium  ii,  5,  6  operara  dare 
Bathyllo  v,  7,  5  perdere  i,  25,  2 

Operarii  iv,  5,  23 

Opes  iv,  21,  13  invisae  forti  iv,  12,  1 
opes  regales  concupiscere    i,  27,  10 
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opes  niagnas  sunt  periculo  obnoxicc  ii, 
7,  14  opes  magnas  exaggeraie  iii, 
Proi.  24 

Opima  pra;da  ii,  6,  8 

Opinans  v,  7,  8 

Opinus  i,  9,  6 

Opinionc  alterius  quid  ponderare  iii,  10, 
55 

Oportet  vaces  iii,  Prol.  2  gaudere  iv, 
16,9 

Oppetere  pcsnas  superbiae  iii,  16,  2 

Oppidum  iii,  10, 19 

Opponere  Grseciae  quos  ii,  Epil.  9 

Opportunum  bubile  ii,  8,  4 

Oppressus  Lepus  ab  Aquila  i,  9, 3  manu 
V,  1,  5  opprimere  quem  iv,  24,  29 
innocentes  i,  1,  15  progeniem  ii,  4, 
10  Muscam  v,  3,  2 

Oppugnare  ii,  6,  3 

Opsonia  iii,  4,  2  opsoniorum  pretia  iv, 
19,22 

Optem  necare   v,  3,  10 

Optimi  multi  turpi  facie  iii,  4,  7  optimse 
res  iv,  23,  8 

Opus  iii,  13,  9  ineptum,  laudandum  iv, 
20, 7  Palladium  iv,  7,  9  xesiduum 
iii,  Epil.  5  curo  opus  est  iv,  23,  15 
operi  statuere  terminum  iv,  Prol.  1 
opus  approbare  iv,  24,  11  operibus 
pretium  invenire  v,  Prol.  5 

Orare,  ut  iv,  19, 5  incipit  i,  28,  5  ora- 
tum  mittere  iv,  17,  2 

Orba  nato  iii,  10,  45 

Ordo  propositi  iv,  20,  9  rei  iv,  24,  31 
equester  v,  7,  30 

Ornare  se  laudibus  iv,  23,  23 

Oniamenta  iv,  5,  34 

Omatus  muneris  iv,  15,  5  ornatum  pa- 
rere  iv,  5,  42 

Orpbeus  iii,  Prol.  57 

OrU  lis  iv,  4,  3 

Ore  attingere  cibum  i,  4,  6  emittere  ca- 
seum  i,  13,  10  ore  auferre  (pro  ex 
ore)  i,  8,  11  ora  contiuet  iii,  6,  7 

Os  devoratum  hseret  fauce  i,  8,  4  ossa 
iii,  7,22  humana  i,  27,  3 

Osculari  manum  v,  1,  5 

Oscula  raatronarum  iv,  23,  7  casta,  ibid. 
carpere  iii,  8,  12 

Ostendere  iv,  11,  18.  iv,  Prol.  12  novi- 
tatem  v,  6,  6  oves  procul  iii,  15,  3 
praedam  v,  6,  4  sese  v,  7,  19  vocem 
i,  13,  9  paucis  versibus  i,  9,  2  vitam 
-et  mores  hominum  iii,  Prol.  50 

Ostentum  procurare  iii,  3,  16 

Otiosus  iii,  7,  14 

Otium  darc  corpori  iii,  Prol.  13  pcquen- 
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Rivus  i,  1,  1 

Rodere  (de  muribus)  i,  22,  7 

Rogare  aditum  iv,  17,  21  victum  iv, 
21,  25  rogare  iv,  9,  6.  iv,  14,  3  cau- 
sam  iv,  18,  6  coronam  v,  7,  34  mo- 
dium  tritici  quem  i,  16,  3  pro  vita 
iii,  2,  16  regem  i,  2,  22  ut  depone- 
ret  i,  19,  3  rogatus  iv,  5,  33.  iv,  1, 
8  rogata  ut  taceret  iii,  16,  6 

Roma  ii,  5,  1.  iii,  10,  35  incolumis  v, 
7,27 

Rostrum  apri  i,  29,  8  ciconiae  i,  26,  8 

Rudis  mulier  ii,  2,  3 

Ruere  ii,  6,  3  certatim  v,  1,  3  ruit 
Ilium  iii,  10,  4 

Rugosam  inflare  pellem  i,  24,  4 

Ruina  camarae  iv,  24,  29  ruinam  me- 
tuens  ii,  4,  21 

Rumor  dispersus  v,  5,  11  fremit  v,  7, 
20  implet  Athenas  iv,  5, 13  prodit 
legatos  iv,  17, 17 

Runipere  arcum  iii,  14, 10  ropti  periere 
i,  20,  5 

Rupto  corpore  jacere  i,  24,  10 

Rursus  i,  24,  6.  ii,  8,  9.  iii,  16,  7.  iv, 
17,  18 

Rusticus  iii,  3,  16.  v,  5,  22  rustici  ii, 
8, 12  rustica  lanifica  iv,  5,  35  rustica 
(formica)  iv,  23,  9  rusticum  instru- 
inentum  iv,  5,  24 


S. 


Sacci  tumentes  ii,  7,  Z 

Sacrilegio  onustus  iv,  11, 3f 

Sacrum  iv,  11,  13 

Saeculum  nostrum  v,  Prol.  4 

Saepe  i,  12,  2.  i,  31,  3.  iii,  4,  6.  iii,  8, 

1.   iv,  2,  28.    iv,  11,  16.    iv,  21,  20. 

iii,  Epil.  22.  iv,  5,  1 
Saevire  irato  impetu  iii,  2,  14 
Saevum  ingenium  iv,  7, 14  ssevi  morsus 

i,  31,  12    sasvse  tempestates  iv,  16, 

3 
Sal  urbanus  v,  5,  8 
Saliens  sumrais  viribus  iv,  3,  2 
Saltans  Bathjllus  v,  7, 15 
Saltem  v,  2,  8 
Saltus  velox  iii,  2,  10 
Saltus  i,  5,  4 


Salvc,  Frater  i,  29,  5 

Salus  :  pro  salute  votum  v,  4,  2 

Salutantes  invicem  iii,  7,  3 

Salvus  Princeps  v,  7,  27  salvum  te  cu- 

pimus  ii,  8,  17 
Sanctus  Hercules  v,  4,  1  sancta   Mnie- 

mosyne  iii,  Prol.  18    religio  i,  27,  6. 

iv,  11,  4  uxor  iii,  10,  30  sancta  jura 

iv,  13,  8  sanctissimus  vir  iv,  Epil.  4 
Sane    ii,  6,  8.    iii,  15,  12.    iv,  23,  10 

leve  iv,  1,  12 
Sanguis    humanus    v,  3,  9    ignavus    i, 

29,  11   sangninis  damnum  i,  28,  10 
Sanitas   constat  iii,  Epil.  35  ad  sanita- 

tem  venit  curatio  v,  7,  12 
Sapere  iii,  4,  3  putantur  iv,  7,  26 
Sapiens  iii,  14,  6  Minerva  iii,  17,  11 
Sapientia  praevalet  virtute  i,  13,  14 
Sapor  iii,  4,  4  mellis  iii,  13,  10 
Sarcina  prolapsa  iii,  15,  6  sarcinas  ba- 

julare  iv,  1,  5    sarcinis  gravati  ii,  7, 

1 
Satiari  i,  26,  9    cibo  iii,  7, 14    satiatur 

voluptas  iv,  9,  9 
Satis  niateriae  iv,  Prol.  2    retandere  iv, 

23,  21  facere  v,  10,  2 
Sator  hominum  iii,  17,  10 
Saxo  petere  iii,  2,  17  saxa  movere  can- 

tu  iii,  Prol.  58 
Saxis  onerare  iii,  2,  4 
Scandere  ad  nidum  ii,  4,  6 
Scelestus  iv,  11,  7    scelesla   malitia  ii, 

4,5 
Scelus   Medeae  iv,  7,  13    funestam  lii, 

10,  50 
Scelera  puniuntur  fatorum  dicto  tcmpore 

iy,  11,  18 
Scena  v,  5,  13   in   scena  operain   dare 

cui  V,  7,  5 
Schola  iii,  Prol.  20 
Scilicet  V,  5,  30 
Sciens   parco    iii,  Epil.  1    scio  iii,  6,  9 

quam   sit    v,  2,  13    unde    iii,  15,  10 

scierunt   iv,  24,  32    scierint  ii,  3,  6 

scisset  iii,  15, 11  scirent  ii,  Epil.  3 
Seopulum  super  ii,  6,  11 
Scribere    iii,  Epil.  l    laudem    iv,  24,  5 

melos  iv,  21,  2    scribendi  causa   iv, 

Prol.  9  cur  scripserim  v,  10,  10 
Scripta  cujus   destringere  iv,  7,  1  haec 

propter  illos  scripta  est  homines  fa- 

bula  i,  1,  14  scriptum  est  tibi  iv,22, 

3 
Scriptor  Menander  t,  1,  17 
Scrutari   escam  iv,  17,  7    singula  n,  8, 

24 
Scurra  v,  5,  8.  v,  5,  27  et  34 
Scyphum  poscere  i,  14,  7 
Scytha  Anacharsis  iii,  Prol.  52 
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SeoretuTn    iii,  10,  11    petcre    iv,  24,  (i 

secreta  latibula  i,  30,  9 
Secundi   flatus  iv,  10,  6    secunda   pars 

i,  6,  8  secundae  res  v,  2,  15  secundo 
iv,  11,  18 
Securus  iv,  I,  10    irridet  mala  alterius 

i,  9,  9    securi  abeunt  domum  iii,  2, 

7 
Scd  :  odore,  sed  raulto  iv,  17,  19 
Sed  quid  iii,  11,  6 
Sedare   pulvereni  ii,  5,  18    sitioi  iv,  4, 

1 
Sedes  nostrae  i,  3,  13 
Sedeo   sella   iii,  6,  5    spcctaturus  5,  5, 

20  judex  i,  10,  0  in  tenione  iii,  0,  1 
Seductus  in  secretuni  iii,  10,  11 
Sedula  mater  iv,  5,  13 
Segnis  niora  v,  8,  0 
Segregataj  ovcs  iii,  15,  3 
Sejanus  iii,  Prol.  41 
Sclla  prinia  iii,  G,  5 
Semel  elapsus  v,  8,  3  qui  turpi  fraude 

innotuit  i,  10,  1 
Semianimus  i,  9,  8 
Seraisomnum  cor  iv,  14,  13 
Semita :    pro    semita  facere    viam    iii, 

Prol.  38 
Semper  i,  13,  14.  iii,  14,  10.  iv,  1,  16. 

V,  4,  8.  V,  10,  2 
Senarii  versus  i,  Prol.  2 
Senecta  dcbilis  iv,  2,  21 
Senex  i,  15,  4.  ii,  Prol.  8.  iii,  3,  14.  iii, 

19,  11.  iv,  5,  7.  iv,  14,  4  dcrisor  iii, 

14,  4  Latrans  v,  10,  7 
Senio  debilis  iii,  Epil.  16 
Sensim  queri  iv,  16,  9 
Sensus  manet  patri  iv,  5,  30  corarounis 

i,  7,  4    testamenti  iv,  5,  19    varietas 

deiectat  ii,  Prol.  10  sen.sus  perlurba- 

ti  ii,  4,  11 
Sententiam   dicere   i,  10, 8    legere    iii, 

Epil.  34  protulit  iii,  13, 13  sententia 

cantici  v,  7,  26    varia  iii,  3,  12  pro- 

banda  iv,  13,  2  stulta  iii,  10,  6 
Sentire  ii,  8,  14.  iii,  10,  15    fabulas  ii, 

Epil.  13    nil  iii,  10,  31  quid  iii,  14, 

3    repulsam  i,  3,  16    tonsiim  iii,  10, 

27    vira   canninis   iii,  Prol.  3    sensit 

profecto  iii,  19,  11  sentiat,  quos  at- 

tentarit  v,  2, 6  iratum  iv,24,14  sen- 

tiat,  se  describi  iv,  8,  2 
Separatim  iv,  14,  8 
Separatus  :  separata  statio  i,  30,  7 
Seponere  vestem  iv,  5,  21 
Sequi  signum  iv,  6,  7  secuti  aliquot  iv, 

2,  27 
Scqui  quieto  et  placido  gradu  ii,  7,  6 

otium  v,  1,  7    me   sequetur  (ertia  i, 

5,9 


Scra  poenitcntia  i,  13,  2 
Serena  facies  iv,  16,  5 
Sermo  ab  sermone  cognitus  iv,  21 ,  22 
Sero  iv,  14,  12 

Servare  diligentius   a^tatem    iii,  10,  23 
morem    senis    ii,  Prol.  8    propositum 
ii,  Prol.  6 
Servire  cui  i,  15,  10  sibi  i,  22,  II 
Servitus    obnoxia  iii,  Prol.  34    tristis  i, 

2,  6  servitutem  reperire  iv,  4,  11 
Servulus  iv,  24,  24 
Servus  ii,  Epil.  2 
Sestertia  centena  iv,  5,  12 
Setosa  sus  ii,  4,  12 
Severitas  frontis  iv,  7,  4 
Sex  i,  1,  10 

Si,  non  iii,  10,  48  si  non,  certe  iv, 
Epil.  7  si  vero  ii,  6,  2  si  nianeret 
sensus  iv,  5,  30  si  quis  iii,  Prol.  45. 
iii,  12,  4.  iii,  Epil.  4.  iv,  Prol.  4 
pulchre  vides  iv,  19, 6  tamen  possum 
ii,  5,  5 
Sibi  :  vide  Sui 

Sic   est   locutus  iv,  17,  27    sic   locutus 
traditur    iv,   4,  6    rependet   gratiam 
brevitas    ii,  Prol.  12    fatis   placet  iv, 
19,  13  prosecutus  iii,  5,  4  valeas    ut 
es  iv,  2,  30    sic   ut  i,  11,  14    sic  iv, 
5,27 
Sicubi  v,  Prol.  1 
Siculum  niare  ii,  5,  10 
Sidera  Ledai  iv,  24,  9  ad  sidera  tollere 

claiuorera  i,  6,  4 
Significare    iv,  11,  16.    v,  8,  5    fabula 
significat  ii,  8,27  significari  prodigio 
iii,  3,  10 
Signum  conspicuum  iv,  6,  7 
Silentium  facit  expectatio  v,  5,  15 
Silentio  quid  praetorire  iii,  13,  16 
Silere  iv,  23,  18 

Similis  gloria  iv,  24,  10  gyrus  iii,  Epil. 
25  tui  iv,  Prol.  17  tibi  iv,  19,  15 
tibi  ego  i,  29,  7  siniili  niodo  qiiajrere 
i,  24,  7  simili  jure  mulctare  i,  26,-2 
querela  i,9, 10  metu  i,  11,15  siuiile 
aliquid  iv,  17,  18  horum  iv,  23,  9 
similes  habitu  iv,  15,  8  simiiitts  imi- 
tatus  v,  5,  34 
Similiter  iii,  5,  6.  iv,  2,  26 
Simius  judex  i,  10,  6  et  Lanius  iii,  4, 

1 
Simonides  iv,  21,  2.  iv,  24,  4 
Siinplices  iii,  10,  54 
Simpliciter  iii,  7,  7 

Siraul  i,  11,  4.  i,  22,  7.  ii,  6,  15.  iii, 
10,  45.  iii,  14,  3.  iv,  5,  10.  iv,  9,  1. 
iv,  10,  5.  iv,  12,  8.  iv,  14,  6.  iv,  21, 
10.  v,  5,  19  adjicere  v,  6,  4  aspexit 
iii,  10,  29.    iv,  19,  5    advcnit    v,  7, 
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20    cognovit    iii,  16,  16    deiinquunt 
iv,  10,  5  exieris  ii,  4,  14 
Simulac  iii,  18,  4.  iv,  9,  1 
Simul  et  iii,  10,  45.  iv,  21,  10 
Simulacrura  i,  4,  3 
Simulans  i,  14,  7.  v,  5,  29  pavorem  ii, 

4,  20  iter  ad  villam  iii,  10,  19 
Sin  autem  ii,  Epil.  15  autem  minus  iii, 

Prol.  31 
Sinceritas  iv,  13,  3 
Sincerus :     sincera   integritas    iii,  Epil. 

30  sincerum  judicium  iii,  Proi.  62 
Sine  labore  iii,  7,  24  niercede  iv,  1,  19 

mora  v,  7,  22  virlute  iii,  6,  11 
Sinere   dormire  iii,  16,  11    frui    iv,  15, 

4 
Singuli  i,  8,  5    singulis   dare  destinata 
iv,  5,  27  singuios  illicere  pretio  i,  8, 
6    notare    iii,  Prol.  49    singulas  i,  2, 
25.  i,  31,  11.  iv,  5,  47  horaj  iii,  15, 
13  singula  ii,  8,  24 
Sinistra  natura  ii,  Epil.  tibia  v,  7,  8 
Sinon  iii,  Prol.  27 

Sinus  Ponti  iv,  7,  10  in   sinum   demit- 
tere  caput  v,  5,  16  sinu  fovere  quid 
iv,  18,  3  sinu  proferre  quid  v,  6,  36 
Sitiens  hircus  iv,  9,  5 
Sitim  sedare  iv,  4,  1    siti  ardere  iii,  16, 

15  compulsus  i,  1,  2 
Sive,  sive  iv,  20,  7 
Sraaragdus  :  vid.  Zraaragdus 
Societas  fidelis  nunquam  i,  5,  1 
Socii  sunt  cum  aliquo  i,  5,  4 
Socrates  iii,  9,  2 
Sol  uxorem  ducit  i,  6,  3  sole  medio  iii, 

19,  8 
Solatium  mortis  i,  9,  8 
Solennis  gloria  iii,  Prol.  61 
Solet  agi  iv,  13,  3  fieri  iii,  9,  5  referri 
iii,  2,  1  solent  iabi  v,  5,  1  mendaces 
luere  poenas  maleficii  i,  17,  1 
Solebant  iv,  1,  5    solebat  v,  7,  15    nisi 

solcres  ii,  1,  3 
Solertia  hominis  iv,  5,  49  docilis  i,  28, 

2 
Solicitum  ievum  i,  31,  7 
Solitus  dare  v,  7,  5  sedare  iv,  4, 1  quae- 

rere  iii,  16,  4 
Solidum  decus  iv,  23,  24 
Solvere  errorem  iv,  5,  33  fraenum  i,  2, 

3  quod  non  debebat  i,  17,  7 
Solus    ii,  Epii.  6.    v,  5,  13    familia  iii, 

19,  1  sola  iuiprobitas  i,  5,  11 
Solutus  catena  iii,  7,  20  solutum  pcctus 

iii,  Prol.  9 
Somnus   iners  iii,  Prol.  55    primus  iii, 
10,  31     soiimum  caperc    iii,  16,  5 
somno  carcre  iv,  19,  10 
Sonare  cithara  iii,  16, 12 


Sonipes  iratus  iv,  4,  3 

Souus    i,  2,  15.    iii,  18,  9    citharae    iv, 

19,  20 
Sophus    iii,  14,  9.    iv,  16,  8    victor  iii, 

14,9 
Sopila  somno  iii,  10,  31 
Sorbitio  liquida  i,  26,  5 
Sordidum  perjurium  iv,  19,  24 
Spargere  odorem  iii,  1,  3  sparsi  pulvere 

iv,  24,  22 
Spatium  diei  ii,  8,  10 
Species  non  habet    cerebrum    i,  7,  2 

muta  iii,  18,  9 
Spectaculi  genus  v,  5,  9 
Spectatorum  mos  v,  7,  13 
Speculum  iii,  8,  4  lympharum  i,  4,  3 
Specus  alvi  iv,  6,  10 
Spelunca  Draconis  iv,  19,  3 
Sperare  iii,  10,  12 
Spernat  nil  auris  iii,  10,  51 
Spes  deluditur  iii,  18,  15  deludit  v,  6, 

7  fallit  quem  iii,  5,  9 
Spiritus  ii,  8,  7    miser  iv,  19,  17    con- 
tinetur  iii,  Epil.  29  spiritum  sustinere 
iii,  2,  6    extreraum    trahere    i,  21,  4 
spiritu  luere  culpam  iv,  11,  7 
Splendet  convivium  iv,  24,  20 
Splendor  pristinus  iii,  12,  5 
Spoliantur  viri  a  foeminis  ii,  2,  1  spolia- 

tus  ii,  7,  10 
Spondere  :  vocare  sponsum  i,  16,  1 
Sponsor  lupus  i,  16,  4 
Sponte  iii,  15,  16 
Spuniantia  friena  iii,  6,  7 
Stagnum  i,  2,  17  stagni  incola  i,  6,  6 
Stare  super  i,  27,  8.  ii,  1,  1  superiorem 
i,  1,  2  pro  judicio  v,  5,  2  stant  pa- 
troni  iii,  10,  37  stans  iii,  3,  14 
Statim    adire  iv,  17,  20  credere  iii,  10, 
51    mutatus  v,  1,  17   professus  v,  5, 
23 
Statio  i,  30,  7 
Statuam  ponere  ii,  Epil.  1 
Statuere  operi  terminum  iv,  Prol.  1 
Stercore  educatus  i,  27,  11  pasciiv,  23, 
17  in  stercore  scrutari  escam  iv,  17, 7 
Steriles  arbores  iii,  17,  5 
Sterquilinum  iii,  12,  1 
Stramenta  ii,  8,  23 
Stringere  ferrum  iii,  10,  33    gladium  v, 

2,5 
Strophae  verbosae  i,  14,  4 
Student  dici  locupletes  i,  27,  2 
Studere  (operam  dare)  ii,  Epil.  6 
Studiose  congerere  iv,  23,  16 
Studium  ii,  Epil.  12.  iii,  Prol.  9   litera- 

rura  iv,  21,  19 
Stulte  iii,  11,6.  iii,  15,2  nudare  animi 
conscientiam  iii,  Prol.  47 
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Stultitia  qutestus  impudentis  i,  14, 18 
nauseare  iv,  7,  25 

Stultus  i,  13,  9  error  v,  7,  30  stulta  iv, 
8,6  credulitas  ii,  4,  26  gloria  iii,  17, 
12  levitas  v,  7,  3  sententia  iii,  10,  6 
stultum  consilium  i,  20,  1  stultum 
est,  sibi  non  cavere  i,  9,  2  stultum 
existimare  iii,  Epil.  20  stulti  risum 
captant  i,  29,  1  stultis  gratus  i,  23,  1 

Stupor  Corvi  i,  13,  12  vulgi  i,  14, 12 

Stuprum  turpe  iii,  10,  17 

Stylus  Jisopi  iii,  Prol.  29 

Suadere  ii,  6,  11  alicui  fugere  i,  15,  6 

Suavis  anima  iii,  1,  5  suaves  argutise  iv, 
Epil.  3 

Sub  conditione  iv,  5,  8  iliis  naeniis  utiii- 
tas  iv,  1,  15  tecto  iii,  7,  13 

Subdola  verba  i,  13,  1 

Subesse  pallio  v,  5,  18 

Subjecti  versus  i,  19,  2 

Subinde  ii,  8,  12 

Subito  i,  2, 14.  i,  11,  7  advolare  ex  in- 
sidiis  ii,  7,  7  concupiscere  i,  27,  10 
consistere  iv,  5,  29  intrare  iii,  10,  20 
niutari  iv,  16,  5  opprimere  iv,  24,  29 
invitatus  iv,  14,  10 

Subitus  clamor  i,  15,  5  fragor  iv,  17, 
24 

Subita  benignitas  i,  23,  7 

Sublatus  inter  manus  v,  7,  10 

Sublime  ii,  6,  4    sublimis  quercus  ii,  4, 

I  sublimes  (opponuntur  humilibus)  i, 
28,1 

Subscribere  gratiee,  odio  iii,  10,  57 

Subsidere  ui,  10,  20 

Subsidium  vita;  iv,  21,  12 

Subtiliter  limare  iii,  10,  49 

Successus   improborum  plures  allicit  ii, 

3,  7   ad  perniciem  devocat  iii,  5,  l 
Succlamare,  feliciter  v,  1,  4 
Succumbere  iii,  14,  9 
Succurrere  afflictis  i,  2,  28 
Sudor  multus  iv,  24,  23 
Suffici  haeredem  iii,  10, 1 2 
Sui :  sibi  niolesta  ii,  5,  4    servire  i,  22, 

II  timentes  iii,  2,  15  non  cavere  i, 
9,  1  ad  se  iv,  21,  23  in  se  divitias  ha- 
bet  iv,  21,  1 

Sumere  sibi  iv,  19, 12  nihil  iv,  21,  13 
steriles  arbores  iii,  17,  5  uvara  iv,  3, 
4   quid  per  se  ii,  1,  3 

Summovere  querelara  ii,  Epil.  14 

Summus  Jupiter  iv,  19, 11  mons  ii,  5, 
9  summa  quaecumque  iv,  5,  44  sum- 
mis  viribus  salire  iv,  3,  2 

Super  i,  27,  8.  iii,  11,  2  juvencum  stat 
Leo  ii,  1,  1  superscopulum  quid  il- 
lidere  ii,  G,  1 1  super  etiant  iv,  23,  14 

Superbus  i£eta  iv,  7,  12 


Superbiae  poena  iii,  16,  2    superbiam  re- 

tundere  iv,  23,  21    superbia  inani  tu- 

mere  i,  3,  4 
Superbiens  honore  v,  7,  38 
Supcresse  ii,  Epii.  6.    iii,  Epil.  1.  iv, 

Epil.  1 
Superi  iv,  24,  3  Superum  voluntas  v,  6, 

5  Superos  fraudare  iv,  19,  19  superi- 

or  stabat  i,  1,  2    superiores  legati  iv, 

17, 17  superius  iv,  24,  2 
Supplex  i,  28,  12.  ii,  8,  8    supplici  ve- 

niam  dare  i,  22,  5 
Supra  i,  2,  20     formam   humanam  iv, 

24,24 
Surripuisse  i,  10,  10  surripi  iv,  11,  6 
Sus  Idspidus  v,  10,  4    nemoricultrix  ii, 

4,  3  setosa  ii,  4,  12 
Suscitare  clamores  v,  5,  28 
Suspendere  peram  iv,  10,  3    suspensus 

pes  ii,  4,  18 
Suspicio  deprimit  insontem  iii,   10,  36 

suspiciohe  errare  iii,  Prol.  45 
Sustinere  iv,  15,7    impetum  iii,  10,  25 

jocos  iii,  8,  7    libellum  iv,  7,  3    ma- 

luiu  i,  2,  31  notam  i,  3, 11    pauper- 

tatem  iv,  21,  3  spiritus  iii,  2,  6 
Sustulit  i,  28,  3 
Sutor  malus  i,  14,  1 
Sua  cuique  cogitatio  iv,   Prol.  7    suspl- 

cio  iii,  Prol.  45  cum  suis  ii,  4,  23 
suos  contemnens  i,  3,  6  esse  dicit  iii, 
13,  2  eripere  i,  28,  11  suis  in  rebus 
videre  pluriniura  ii,  8,  28  sua  exem- 
pla  pati  i,  26,  12 
Sylva  excipit  feram  i,  12,  9  sylvas  pe- 
tere  ii,  1,  10  in  sylvis  iii,  7,  12 


Tabula  naufragoTura  iv,  21,  24 

TabernsD  iv,  6,  2 

Taccre  iii,  16,  6  tace  v,  9,  4 

Tacite  gemere  v,  1,  6  proferre  caput  i, 
2,17 

Tacitum  cor  iv,  Prol.  3 

Talis  dolus  i,  31,6  modus  iv,  5,  9  vir 
iii,  9,  6  efligies  v,  8,  7  fabella  i,  2, 
9.  iv,  23,  22  sententia  iii,  13,  13  ta- 
le  exemplum  v,  Prol.  10  praemium  ii, 
3,  6  commercium  iv,  11,  11  tales  re- 
liquiae  iii,  1,6  talis  titnlus  iv,  Prol. 
4 

Tam  :  tam  angusta  domus  iii,  9,  6 

Taraen  ii,  Epil.  11.  iii,  Prol.  23.  iii,  7, 
17.  iii,  10,  51.  iii,  15,  9.  iv,  6,  4.  iv, 
11,7.  iv,  20,  2 

Tangere  rem  i,  5,  10.  iii,  8,  11  uvani 
iv,  3,  3   tangi  invidia  i,  24,  3    mani- 


XXXVIU 


iNDEX 


bus  iii,  Prol.  6 

Tantus  Dux  ii,  5,  23  tanta  bonitas  iv, 
9,  8  copia  iii,  Epil.  6  niagnitudo  i, 
24,  3  tanta  mala  iii,  Prol.  44  quod 
tantura  praemium  iv,  19,  9  corporis 
iii,  7,  5  tanti  non  est  ingenium  tuum 
iii,  Prol.  4  tanto  melior  iii,  6,  3  tanto 
justius,  quanto  iv,  Epil.  8  tantum 
iuctum  i,  28,  6 

Tantum  iii,  2,  16 

Tantummodo  v,  7,  18 

Tarda  es  iii,  6,  2 

Tartareus  specus  iv,  6, 10 

Taurus  v,  9,  1  infestis  cornibus  i,  21, 
7   Taurorum  pugna  i,  30,  2 

Tegit  pudor  hoc  iv,  23, 14 

Tectum  hominum  ii,  8,  7 

Tela  jacere  iv,  4,  5 

Temeritas  paucis  bono  v,  4,  12 

Temo   iii,  6,  1 

Temperare  jugum  iii,  6,  6  temperatae 
argutiae  iv,  Epil.  3 

Te^pestas  horrida,  saeva  iv,  16,  3.  iv, 
21,9 

Templa  perlustrare  iv,  23,  5 

Tempus  v,  8,  7  fatorum  iv,  11,  19  vl- 
tas  iv,  17,  2  adversum  ii,  8,  16  bre- 
ve  exorare  i,  19,  6  longum  iv,  5,  18 
tempore  iii,  Epil.  32  temporis  dilaCio 
iii,  Epil.  12 

Tempora  amicis  reddere  iii,  Prol.  12 

Tendere  dolos  i,  23,  2 

Tensus  arcus  iii,  14,  10 

Tenebras  dispeilere  iii,  10,  42  in  tene- 
bris  iii,  10,  26.  iv,  19,  10  victum 
quaerere  iii,  16,  4 

Tener  grex  ii,  4,  14 

Tenere  alienum  iv,  5, 40  cibura  ore  i,  4, 
6  aliquem  ii,  2,  4  irapetus  iii,  Prol.  59 
quem  v,  8,  3  tenet  favor  raentes  v, 
5,  25  tenenda  est  occasio  v,  8,  3 

Tentare  an  i,  23,  4  caput  iii,  10, 26  si 
qua  res  esset  iv,  8, 4 

Tenuis  cibus  iv,  13,  7 

Tenuitas  nimia  crurura  i,  12,  6  tuta  ii, 
7,  13 

Tergum  :  post  tergum  iv,  10,  2 

Tergus  divisum  ii,  1,  9 

Terminura  statuere  operi  iv,  Prol.  1 
proponere,  excedere  iii,  Epil.  28 

Terram  eruere  iv,  19,  1  fodere  ii,  4,  8 
in  tenis  iv,  22,  2 

Terrere  i,  2,  15  foras  i,  11,  5  territus 
claraore  i,  15,  5 

Terror  offusus  ii,  4,  11 

Tertia  pars  i,  5, 9  tertius  liber  iii,  Prol. 
29  periit  tertius  iv,  2,  26  tertia  iv, 
5,6 

Testa  nobilis  iS,  1,  2 


Testamenti  sensus  iv,  5,  19 

Testari  i,  5,  2 

Testimoniura  falsura  i,  17,  6 

Testis  iii,  Prol.  42  citatus  i,  17,  4    tes- 

tes  integritatis  iii,  11,  5 
Testudo  ii,  6,  4 
Theatrum  v,  5,  10    in  theatro  rumor  v, 

7,21 
Thesaurus  abditus  iv,  19,  4    thesaurum 

invenire  i,  27,  3    pro  thesauro  carbo- 

nem  v,  6,  6 
Thessala  securis  iv,  7,  7 
Threissa  gens  iii,  Prol.  56 
Thure  Superos  fraudare  iv,  19,  19 
Tiberius  Caesar  ii,  5,  7 
Tibia  sinistra  v,  7,  8   tibiae  dextrse  v,  7, 

9  tibiarum  jocunditas  iv,  19,  21 
Tibicen  v,  7,  29 
Tigillura  parvura  i,  2,  14 
Timere    i,  1,  6.  iii,  6,  5    sibi    iii,  2,  15 

ne  iv,  17,  18    tiraentes  concacant  iv, 

17,  11  tiraere  absistere  iii,  2, 18 
TimidusSenex  i,  15,4  comes  v,  2,  4 
Tiraor  csecus  ii,  8,  3    tiniore  mortis  con- 

fessus  1,  14, 10  complere  locum  ii,  4, 

16  tiraorem  ponere  i,  2,  19 
Tinctus  paniscruore  ii,  3,  2 
Tintinnabulum  coHo  jactans  ii,  7,  5 
Titubans  pes  iv,  14, 12 
Titulus  iv,  Prol.  4 
Toga  pura  iii,  10,  10 
Tollere  aranea  ii,  8,23  clamorcm  i,  11, 

7  clamorem  ad  sidera  i,  6,  4 
ToIIere  audacter  ii,  1,  9    praedam  ii,  8, 

27    primam  partera  i,  5,  7    Testudi- 

nem  ii,  6,  4  pennas,  quae  Pavoni  de- 

ciderant  i,  3,  5 
Tonans  Jupiter  iii,  Prol.  18 
Tonitrua  devoluta  v,  7,  23 
Tonsum  caput  iii,  10,  27 
Torquere  fame  quem  i,  26,  9    spiritum 

iv,  19,  17  se  diu   iii,  14,  7 
Totum  se  prostemere  v,  7,  33  toto  die  ii, 

4,  20.  iv,  14,  8  totam  fortunara  distri- 

buere  iv,  5,  8    regiam  concacare  iv, 

17,  11    tota  praeda  i,  5,  11    arbor  i, 

28,  9  vita  iv,  16,  10  totis  naribus  iii, 

1,  4  viribus  i,  11,  7 
Toxicum  i,  14,  8 
Tradere  i,  28, 12  domum  iv,  5, 44  sese 

Miluo  i,  31,  10     famae   iv,  Prol.  6 

nieraoriae  iv,  24,  3    posteris  iv,  5,  2 

traditum  est  i,  25,  4    traditur  locutus 

iv,  4,  6 
Tragica  persona  i,  7,  1 
Trahere  affinitatera  iv,  14,  2    odorem 

iii,  1,  4    spiritum   extremura    i,  21,  4 

vitara  luxu  iv,  5,  37 
Transferre  affectus  in  fabellas  iii,  Prol. 


IN    PH.£DRI    PABULAS. 


XXXIX 


36    verba  cujus  in  chartas  suas   iv, 
Prol.  18 
Transigere  pectus   ili,  10,  27 
Transire  ii,  8,  13    transeunt  menses  v, 

7,  11 
Translatitius  mos  v,  7,  24 
Tremunt  omnia  iv,  17,  23 
Trepidare  iv,  6,  3 
Trepide  concursans  ii,  5,  2 
Tres  filise  iv,  5,  3 
Tribades  iv,  14,  3 

Tribuere  cantus  iii,  18,  2  honorem,  glo- 

riani  i,  7,  4    partem  i,  5,  8    tribuitur 

gloria  ii,  Epil.  4    literis  honos  iv,  24, 

3 

Tribuit  mortua,  quod   viva  negarat  iii, 

16,  19 
Tricandum  iii,  6,  9 
Triclinium  iv,  24,  28 
Tristis  eventus   iv,  6,  11    nex  ii,  6, 17 
nota  i,  3,  11  servitus  i,  2,  6  vita  iv, 
1,2    audis  sonum  cithane  iv,  19,20 
tristem  vicem  fortunae  gemere  v,  1,6 
Tritici  modius  i,  16,  3 
Trivium  v,  6, 1    trivio  conceptus  i,  27, 

11 
Trucidare  pecus  iii,  2,  13 
Trudi  foras  v,  5,  35 
Trusitare  ii,  7,  8 
Tu,  tu    iii,  8,  15    tlbi   dico    iv,   19,  15 

quid  possum  tibi  facere  iv,  7,  17 
Tueri  domum  afuribus  iii,  7, 10  causam 

alicujus  iii,  10,  38 
Tugurium  canis  i,  19,  4 
Tum  i,  2,  9.  iv,  4, 10.    iv,  5,  10.  iv,  9, 
10  demum  i,  13, 12   vero  iv,  17,  10 
gubernator  iv,  16,  8 
Tumere  superbia  inani  i,  3,  4  tumentes 

sacci  hordeo  ii,  7,  3 
Tunc  contra  i,  2,  28 
Tunc  v,  2,  7  illa  v,  3,  3 
Tunica  destricta  ab   humeris  ii,  5,  12 

nivea  v,  7,  37 
Turba  i,  19,  9.  iii,  19,  7.  iv,  5,  1    pue- 
rorum  iii,  14,  I  raajor  v,  4,  II.  v,  5, 
25  roedia  iv,  5,  29   petulans  i,  2,  20 
turbam  deficiunt  loca  v,  5,  12 
Turbare  bestias  miraculo  i,  11,  8  vadura 

iv,  4,  2  turbati  iv,  17,  9 
Turbulenta  aqua  i,  1,  5 
Turpis  error    v,  5,  37    fimus   iv,  17,  5 
facies  iii,  4,  7    fraus  i,  10,  1    turpe 
aliquid  iv,   17,   15    stuprum   iii,  10, 
17    homini,  pati  quod  raeruit  iii,  11, 
7    turpissima  sfilia  iii,  8, 2.    iv,  5,  6 
turpes  pcenae  i,  13,  2 
Turpiter  derideri  i,  25,  2 
Tuscum  mare  ii,  5,  10 
Tutandum  se  committere  i,  31, 1 


Tutela  :  in  tutela  esse   iii,  17,  1 

Tutus  naturae  munerc  ii,  6, 16  tuta  na- 
vis  iv,  16,  6  tcnuitas  ii,  7,  13  tutum 
cavum  ii,  4,  17  tutae  ab  injuria  i,  31, 
y  tuta  loco  i,  28,  7 

Tympana  Gallorum  iv,  1,  4 

Tyrannus  i,  2,  5.  v,  1,  14 


Vacare  uxori  iii,  Prol.  12   a  negotiis  iii, 

Prol.  2 
Vacca  i,  5,  3 

Vacive  perlegere  iv,  Prol.  14 
Vacua  loca  v,  5,  12 
Vadere  foras  iv,  17,  12    ad  lectum  iii, 

10,26 
Vadum  i,  2, 14.  iv,  4,  2  clausum  iv,  9, 

12 
Vagantes  paludibus  i,  2,  10    vagari  iii, 

7,20 
Valere   quantum  iv,  24,  1     plus  i,  5,  9 

assequi    iv,  2,  22    valet  ingeniiM|^i, 

13,  13  sic  valeas,  ut  iv,  2,  30 
Validius  flagitare  i,   19,  8    molesti    iv, 

Epil.  9  inflare  i,  24, 9  claraare  iii,  16, 

6    laborare  iii,  11,  4 
Vanus  animus  v,  7,   1    questus  i,  9,  7 

vaua  gloria  iv,  15,  4   vanum  benefici- 

um  i,  22,  8  vanae  minte  iii,  6,  11 
Varietas  copiosa  iv,  Epil.  2    delectat  ii, 

Prol.  10  distringit  quem  iii,  Epil.  3 
Varii  modi  iv,  7,  14  variae  sententiae  iii, 

3,  12 
Vastans  cuncta  iii,  2, 14 
Vasti  corporis  cervus  i,  5,  5 
Vates  iv,  24,  33 
Uber  admotum  iii,  15,  7 
Ubi  i,  30, 1.  ii,  4,  19.  iv,  14, 11.    v,  1, 

14.  V,  7, 1  accenderet  iii,  19,  4 

Ubi  pernicitas  nota  i,  9,  4  immolatur 
iv,  23,  4  requiram  vos  i,  16, 7  ubi 
tricandum  sit,  scio  iii,  6,  9 

Vectorum  lacrymae  iv,  16,  4 

Vehemens  canis  ii,  3, 1 

Vel  V,  3,  10 

Velle  demonstrare  iii,  15,  18  ducere 
uxorem  i,  6,  3  comesse  i,  13,  4  con- 
sequi  iv,  13,  5  invitare  iv,  24,  15 
obtrectare  iv,  Prol.  15  esse  iii,  17, 1 
mentiri  i,  29,  6    volo  emendare  ii,  5, 

5  imitari  i,  24, 1  refelli  quem  iv,  20, 

6  vos  uti  speculo  iii,  8,  14  non  vis 
progredi  iii,  6,  2  voluit  redire  iv, 
21,  7  voluisses  pati  i,  3, 14  cum  voles 
iii,  14, 11  velim  accipias  ii,  Prol.  48 
me  excusatum  iii,  Prol.  48  vellem  ad- 
juvisses  V,  2,  8    narrabit  quod  quis 


xl 


INDEX 


voluerit  iii,  17,  8  vis  praEcludere  i, 
23,  5  vult  i,  13,  9.  ii,  4,  9  volebat 
iii,  Prol.  35  volunt  ii,  2, 6  voluisti  v, 
3,4  voluit  i,  4,  5.  iii,  15,  18  volue- 
rit  i,  Proi.  5.  ii,  Epil.  10  velit  iii, 
Epil.  4  vellet  i,  11,  3.  i,  22,  2.  i,  29, 
9.  iv,  5,  27 

Veloximpetus  i,  16,  6  saltus  iii,  2,  10 
veloces  ferje  v,  10,  1  mures  iv,  2,  22 
velocior  iii,  3,  1 

Venas  irrigatus  nectare  iv,  14,  11 

Venans  oculis  viros  iv,  5,  4  venantum 
Toces  i,  12,  7 

Venari  ascllo  comite  i,  11,  3 

Venator  v,  10,  6  venatorumnex  ii,  8,2 

Vendere  cultum  iv,  5,  41  vendere  res 
iv,  5,  47  honorcm  fructu  iii,  17,  7 

Venditare  antidotum  i,  14,  3 

Veniam  dare  supplici  i,  22,  5.  v,  3, 11 
impetrare  iii,  Epil.  22 

Venire  :  veneunt  mecum  alapae  majoris 
ii,  5,  25 

Venire  i,  21,  5.  ii,  8,  18.  iii,  5,  6.  iv, 
2,27.  iv,  8,  5.  iv,  11,8.  iv,  12,  5. 
iv,  17,  36.  iv,  23,  12  gressu  v.  1,  13 
ad  certamina  v,  5,  7  in  dubium  iii, 
13,  7  periculum  iv,  9,  1  conspectu 
V,  1,  16  venit  curatio  ad  sanitatera  v, 
7, 12  ad  me  munus  iii,  Epil.  11  ve- 
nientferiae  iii,  Prol.  8  veni  iii,  16, 14 
veni  ergo  mecum  iii,  7,  15 

Venire  ad  rivum  i,  1,  1  vcnire  in  se- 
creta  latibula  i,  30,  9  in  villara  suam 
ii,  5,  8  per  auras  ii,  6,  7  veniunt  vi- 
ces  aliorura  iii,  Epil.  25  niajus  ne  ve- 
niat  malum  i,  2,  31 

Venter  impletur  iii,  7,  24  ventrem  con- 
tinere  iv,  17,  31 

Ventitare  iii,  10,  16 

Veneri  placet  myrtus  iii,  17,  3 

Venusti  hortuli  iv,  5,  34 

Verbosa  commendatio  ii,  Prol.  13  ver- 
bosae  strophse  i,  14,  4 

Verba  subdola  i,  13,  1  sua  contemni  vi- 
dit  iii,  16,  9  dare  cui  iii,  3,  15  ver- 
bis  adjuvare  v,  2,  8  elcvare  iv,  3,  5 
jactans  gloriam  i,  11,  1  inducta  ii,  6, 
14  raoveri  iii,  6,  4  transferre  iv,  Prol. 
18 

Vere  i,  14, 17 

Verendi  Dii  iv,  11,  10  vereri  i,  25,7 

Veretri  afflictio  iv,  14,  1 

Veritas  exploranda  iii,  10,  5  veritatis 
fons  iii,  10,  43  vires  i,  1,  9 

Vero  iv,  17,  12.  v,  5,  32  ego  vcro  iii, 
7,11 

Verrem  immolare  v,  4,  1 

Versus  iii,  15,  18  Simonidis  iv,  21,  20 
subjecti  i,  19,  2 


Versus  scnarii  i,  Prol.  2 

Vertere  consilium  ad  fallaciam  i,  31,  5 

verti  in  periculo  ii,  8,  19 
Verura  i,  4,  5.  i,  23,  2 
Verus   porcellus  v,  5,  18    vera  fabella 

ii,  5,  6  laus  iv,  12,  2  verum  dicerc  i, 

10,  2  esse  i,  15,  3  veri  amici  iii,  9, 
1 

Vesci  singulas  i,  31,  11  cibo  ii,  6,  13 
Vespa  iii,  13,  3 

Vestinientis  obtegcre  quid  v,  5,  29 
Vestis  iv,  6,  21.  iv,  21,  23    vestecelare 

partes  iv,  14,  7 
Vestitu  affluens  v,  1,  12 
Veto  dimitti  iv,  17,  13  esse  tale  iv,  11 

11 
Vetus  injuria  i,  21,  6  vetera  vina  iv,  5, 

35 
Vetustas  iv,  21,  10  fabulosa  iii,  10,  7 
Vetustura  genus  iv,  Prol.  13  vetustisfa- 

vere  v,  Prol.  8    longe  vetustior  iv,  7, 

18 
Vexata  navis  iv,  16,  3 
Via  honoris  ii,  Epil.  3    audax  iv,  7,  8 

media  iii,  14,  5 
Viam  facere  pro  seniita  iii,  Prol.  38 
Viator  innoxius  ii,  1,  5 
Vicem  fortunse  gementes  v,  1,  6    assue- 

tam  iii,   Prol.   14    aliorum  vices  iii, 

Epil.  25  noctis  ii,  8,  10 
Vicina  raors  iii,  Epil.  19    vicinus  fur  i, 

6,1 
Victima  periculum  avertere  iii,  3,  8 
Victor  i,  15,  8  de  mustela  iv,  6,  9  Pyc- 

tes  iv,  24,  5  Sophus  iii,  14,  9 
Victum  qujerere  iii,  16,  4  rogare  iv,  21, 

25 
Videre  i,  7,  1.  i,  13,  5.    i,  20,  3.    ii,  8, 

11.  iii,  1,  1.  iii,  2,  3.  iii,  4, 1.  iii, 
12,4.  iii,  14,  2.  v,  5,  22  nostra  iv, 
10,4  plurimum  in  ii,  8,  28  vultum 
iv,  17,  10  nuptias  i,  6,  1  pulchre  v, 
10,  10  quam  non  sit  iv,  19,  6  videre 
simulacrura  suum  in  spcculo  lympha- 
rum  i,  4,  3  boves  corruptos  ii,  8,  21 
video  te  pasci  iv,  23,  17  ut  vidit  i, 
21,8.  iii,  16,  8.  iv,  17,  10.  iv.  21, 
26  ubi  vidit  v,  1,  14  vides  ii,  4,  8 
videt  venire  iv,  17,  36  vide  ne  com- 
pungam  iii,  6,  3  videris  i,  10,  9  vide- 
ri  (opp.  esse)  iv,  1,  16  molestura  iii, 
Epil.  2  volunt  ii,  2,  6  videtur  joculare 
iv,  1,  12  quid  tibi  videtur  iv,  7, 
17  qualis  videtur  tibi  opera  i,  11, 
13  videntur  vendere  iii,  17,  7  videor 
raori  j,  21,  12  acer  iii,  7,  18 

Vigilare  i,  23,  8.  iii,  7,  19 
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Vigor  sultantfs  v,  7,  15 
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24  virtutb  expers  i,  11, 1  virtuti  cre- 
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Epil.  4  virtute  praevalet  sapientia  i, 
13, 14  sine  virtute  exercere  minas  iii, 
6, 11  virtute  irapares  iv,  15,  8 

Vis  et  nequitia  oppugnant  ii,  6,  3  car- 
minis  iii,  Prol.  3  veritatis  i,  1,  9  vi- 
res  aquilae  iii,  18,  11  languidae  iii,  2, 

9  summae  iv,  3,  2  viribus  desertus  i, 
21,  3  magnis  fugere  v,  2,  12  vi  com- 
pescere  i,  2,  12 

Visnm  est  iv,  23,  6    qua  visam  est  iii, 

T,  20 
Vbus  ferus  ii,  1,  6  homo  iii,  19,  11 
Vita  i,  Prol.  4.  ii,  8,  19  aspera  iii,  7, 
12  mea  iv,  19,  7  melior  iv,  17,  2  et 
raores  iii,  Prol.  50  propior  morti  iii, 
Epil.  10  tristis  iv,  1,  1  ritae  genus 
iii,  Proi.  15  subsidium  iv,  21,  12  vi- 
tam  dare  iv,  24,  33  degere  i,  3,  2.  i, 
30,  6  niiscet  dolor  et  gaudium  iv,  16, 

10  trahere  luxu  iv,  5,  37  in  vitam 
hanc  incumbere  iii,  Prol.  22  pro  vita 
rogare  iii,  2,  16 

Vitare  insidias  i,  19,  2    necem  i,  31,  4 

rapinam  ii,  4,  22 
Vites  iv,  5,38 
Vitia  propria  iv,  10,  2 
Vitulus  V,  9,  3 
Vituperarc  nimiam  tenuitateiir  cmrum  i, 

12,  6  coelum  iv,  7,  26 


Vivere  sub  tecto  iii,  7,  13    victurum  no* 

raen  iv,  Epil.  5 
Vivos  devorare  ii,  3,  5 
Vix  uuum  pedem  iv,  24,  28  tandem  iv, 

17,8 
Ulcisci  morte  punctum  v,  3,  4 
Ulla  res  iv,  11,  21    prudentia  i,  14,  11 

ulli  iv,  24,  30  ullo  pacto  ii,  6,  6 
Ultimi  V,  1,  8 
Ultro  proclivis  iii,  Epil.  21    affertur  iii, 

7,  20  currere  ii,  8,  6 
Unde  iii,  6, 5    hoc,  amice  iii,  7, 17  ilia 
scivit    iii,  15,  10     sic   nites    iii,  7,  4 
Una  bibere  iii,  16,  15 
Unguento  delibutus  v,  I,  12 
Ungues  saevi  i,  31,  12    unguibus  raperc 

ii,  6,  8 
Uniones  iv,  5,  36 
Universi :  ab  universis  v,  7,  39 
Unquam  iv,  7,  6 

Unus  i,  17,  4.  ii,  8,  17  ex  multis  ii,  5, 
11  homo  iv,  5,  1  pes  iv,  24,  28  et 
alter  ii,  7,  2.  v,  2,  2  ex  Atriensibus 
ii,  5,  11  unus,  i.  e.  solus  i,  6,  7  in 
uno  plus,  quam  in  turba  iv,  5,  1  de 
reliquis  i,  31,  13  una  i,  2,  17.  iv, 
5,  4  altera,  tertia  iv,  5,6  unum  est 
iii,  11,  4 
Vocare  quem  ad  studium  iii,  Prol.  9  vo- 

care  sponsum  i,  16,  1 
Volans  propter  ii,  6,  7 
Volo  :  vide  Velle 

Volucris  ii,  4,  6    parvula  v,  3,  3    pere- 

grina  i,  26,  11   volucris  cursus  v,  8,1 

Voluntas  Superum  r,  6,  5    voluntatem 

interpretari  iv,  5,  31 
Voluptas  mea  non  potest  satiari  iv,  9,  9 
Volutare  sese  iv,  4,  2 
Votum  V,  4,  2 

Vox  porcelli  v,  5,  17  insueta  i,  11,  5 
naturae  v,  5,  33  vocis  fides  iii,  Epil. 
9  vocem  edere  i,  12,  12  exprimere 
V,  6,  33  habere  i,  13,  8  laudare  iii, 
16,  16  mittere  iii,  18,  4.  iv,  11,  4 
ostendere  i,  13,  9  vocem  praecludit 
metus  i,  2,  26  preraere  i,  11,  12  vo- 
cibus  venantum  conterritus  i,  12,  7 
Urbanus  sal  v,  5,  8 
Urbs  antiqua  iv,  21, 18    Asiie  urbes  iv, 

21,4 
Usurpare  omatum  iv,  15,  5 
Usus  longior  iii,  Epil.  13  usum  rei  con- 
sociare  iv,  11,21  usu  peritus  iii,  3  l 
Ut  es  farina  sic  valeas  iv,  2,  30   mos  cst 
V,  1,  3    moris  iv,  24,  8    aiunt  iv,  21, 
8  iieri  solet  iii,  9,  5  ut  ne  iv,  24,  25 
non  potnit  iv,  3,  3    refecit  iii,  2,  9 
vidit  iii,  16,  8    ut  vero  v,  7,  35    ut 
rautatur  dies  iv,  16,  5 
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Uteique  i,  10,  7.    iii,  8, 12.    iii,  10,  2. 

iij,  13,  4.  V,  5,  27 
Uti  speculo  iii,  8,  14    genere  iv,  Prol. 

13  licentia  iv,  24, 8 
Utilis  iv,  4,  8  ntilisesse  iii,  14,  11  uti- 

lis  beneficio  iii,  Epil.  18  nisi  utile  sit, 

quod  facimus  iii,  17, 12  utiles  res  iv, 

11,  14  utilius  nihil  homini,  quara  rec- 

te  loqui  iv,  13,  1    utiliora  seepe  con- 

temnuntur  i,  12, 1 
Utilitas  privata  i,  22,  11    quanta  iv,  1, 

15 
Utinam  iii,  9,  7  nec  unquam  iv,  7,  6 
Uva  acerba  iv,  3,  4    uvam  appetere  iv, 

3,  2 
Vulgare  nomen  amici  iii,  0, 1 
Vulgatus  ordo  iv,  24,  31 
Vulgus  fictilis  iv,  14,  5    vulgi  mos  v,  1, 

3  stupor  i,  14,  12  vulgo  fertur  iii,  3, 

2 
Vulnus  ii,  3,  3    vulncre  laesus  ii,  7, 12 


vuineris  remedium  ii,  3,  S 
Vulpecula  iv,  9,  10 
Vulpis  i,  7,1.  i,10,  4.  i,13,5.  i,26,7. 

i,  28,  12.  iv,  3,  1.    iv,  9,  3.  iv,  19, 1 

dolosa  i,  13,  11 
Vulpini  catuli  i,  28,  3 
Vulturius  i,  27,  8 

Vultus  corvi  i,  13,  7  Jovis  iv,  17, 10 
Uxor  sancta  iii,  10,  30    uxorem  ducere 

i,  6,  3  uxori  vacare  iii,  Prol.  12  uxo- 

res  iii,  3, 17  uxoriscrimen  iii,  10, 18 
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Xystus  ii,  5, 18 


Zmaiagdi  nitor  iii,  18,  7 
Zona  iv,  21,  11 
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